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Frá  þvi  aö  ísland  fyrst  byg6Í8t,  hefir  þar  veri6  auöigt  af  þjóösögam 
am  ál&f  trölly  aptrgöÐgur,  og  allskonar  forneskjusögnum ,  sem  glögt  má 
sji  af  Bögunum.  þessar  sagnir  eru  samgrónar  hinum  sonnu  sögum,  og 
finoast  hyaö  mest  i  þeim  sögum,  sem  beztar  eru  og  sannoröastar;  svo 
stmgróin  yar  sögn  og  saga  í  þœr  mundir.  Í  Eyrbyggju  er  langr  þáttr 
om  Fróöárundr  og  um  aptrgöngur  i>órólfs;  i  Grettlu  eru  þættirnir  um 
Glám,  tiöUkonuna  i  Báröardal,  og  sagan  um  þórisdal.  í  Heiöarvigasögu 
er  nuirt  um  fyrirbur6i  og  sjónir;  og  draumar  og  fyrirburöir  boöa  stórtíöiudi 
ekki  si6r  hjá  hinum  vitra  h&fimdi  Njálu,  en  i  hinum  minsta  söguþætti, 
sem  oflaDgt  yröi  alt  upp  aö  telja.  Hvorartveggiu  sögumar  hafa  alist  upp  i 
einu  bijósti,  eins  og  sambomar  systr,  bjátrúarsögurnar ,  og  hinar  söunu 
sögur,  og  bá6ar  megu  þvi  me6  jöfhum  rétti  kallast  þjóðsögur,  og  hjátrúar- 
sðgnmar  þeim  mun  firemr,  sem  hugsmið  og  skáldskapr  er  undirstaða 
þeirra,  og  þœr  þrotna  þvi  aldrei  meöan  vit  og  ímyndan  ekki  brestr,  en 
ýngjast  ávalt  upp  og  bregðast  i  ymsa  hami  eptir  sem  tiðarandinn  leikr  á 
ymsum  áttum.  £f  tiðarandinn  er  myrkr  og  bjátrúin  röm,  þá  bera  drauga- 
sögur  og  galdrar  yfirborö,  en  jafhskjótt  og  bráir  af,  veröa  sögurnar  mildari, 
og  iUásögur  og  inndæl  œfintýri  verða  þá  meir  yrkisefhi  þjóðarinnar.  £n 
bezt  er  þegar  öUu  bregðr  fyrir  og  af  öllu  er  nokkuð,  þá  eru  þjóðsög- 
mmar  eins  og  fagr  og  QöIIitr  uppdráttr.  A  sama  hátt  em  og  þjóðsðg- 
omar  me6  sinum  blæ  og  einkenni  i  landi  hverju,  eptir  sem  skapferli  og 
gáfaalag  hverrar  þjóðar  er. 

t>að  var  fyrst  i  orði,  að  kenna  safn  þetta  við  fornfræði,  en  það  varð 
bráðum  Ijóst,  að  það  nafh  átti  ekki  við  þetta  safn  i  heild  sinni ,  og  breytti 
þvi  hðf.  nafhinu  og  kallaði  það  „þjóðsðgur  og  œfintýrí.'^  Mðnnum  hœttir 
opt  við,  af  þvi  fomðldin  er  móðir  vorra  tima,  að  eigna  henni  sem  flest  það 
semgott  er,  allt  sé  þaðan  komið  munn  frá  munni  og  mann  frá  manni,  og 
siðari  aldar  menn  hafi  litið  annað  gert,  en  aö  muna,  og  siðan  að  rita  það, 
sem  geymst  hafi  frá  hinni  fomu  ðld,  þjóðsögurnar  sé  og  þannig  undir  komnar. 
£n  menn  gœta  ekki  þess,  að  meðan  þjóð  er  þjóð,  og  lif  er  lif ,  þá  hverfr 
hi6  gamla  eðr  skiptir  litum  og  likjum,  en  nýtt  kemr  i  staðinn,  og  sú 
þjóð,  sem  ekkert  gjðrir  annað  en  muna,  er  réttr  steingjðrfíngr,  og  getr 
varla  talist  í  tölu  liienda.   þjóðsðgur  þessar  bera  þess  Ijósan  vott,  að  enn 
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er  ekki  komiö  svo  á  siðustu  hlunna  fyrir  íslendíogum ,  og  aö  þeir  kunna 
ekki  síðr  aö  skapa  nýtt  í  skarð  hins  gamla,  en  að  muna  mann  írá  manni. 
það  vœri  mjög  fróðlegt,  en  til  þess  er  ekki  tóm  á  þessum  stað,  svo  til 
hlitar  sé,  að  skoða  saíh  þetta,  og  bera  saman  þau  litlu  brot  frá  þjóðsög- 
um,  sem  til  er  frá  1 7.  öld  við  það  sem  finst  í  þessu  safhi,  og  svo  sögumar 
innbyrðis  eptir  aldri  sinum,  og  frá  hvaða  tima  og  öld  hver  saga  sé,  eptir 
sem  næst  verðr  komist,  og  mætti  leiða  af  þeirri  rannsókn  mörg  nýdæmi 
um  lif  og  aídrif  þessara  sagna  á  ymsum  ðldum.  Menn  barma  sér  opt  yfir 
þvi,  að  sagnalist  sé  að  deyja  niðr  í  landinu,  að  sögurnar  fækki  á  hverju 
ári  eptir  sem  gamalt  fólk,  karlar  og  kerlingar,  kveöja  veröldina;  er  sá 
barlómr  mest  á  þvi  bygðr,  að  sögurnar  sé  fornfra^i,  sem  ekki  verði  endr- 
bœtt,  og  hrörni  eins  og  gamalt  hús.  Safn  þetta  mælir  þessu  í  gegn;  ef 
vel  er  athugað,  eru  hinar  fornustu  sögur  opt  þær  sem  eru  yngstar,  og 
sagt  að  hafi  orðið  í  minni  þeirra  manna  sem  nú  li&*  Fornaldarhugr  sá, 
sem  enu  lifir  með  Íslendíngum,  er  það  sem  gefr  sögunum  svip  sinn,  en 
ekki  elli  sögunnar.  £g  hefi  það  fyrir  satt,  að  þó  til  vœri  fullkomiö  sögu- 
safii  írá  17.  öld,  þá  mundi  það  fara  ijarri  að  það  yrði  auðugra  en  safn 
írá  þessari  öld,  nema  ef  vera  skyldi  i  gðldrum  og  særingum,  og  þvi  siðr 
mundi  safii  frá  16.  ðld,  og  svo  koU  af  kolii,  auðigra  en  hinna  siðari  alda; 
og  þetta  kemr  af  þvi,  að  þjóðsögurnar  eru  engin  fornfræði  í  hinni  vaoa- 
legu  þýöíngu  þessa  orðs,  er  geymist  öld  frá  ðid,  óbreyttar  að  öðru,  nema 
að  þær  eyöist  og  fækki.  i>ær  eru  fomar  i  anda  en  nýjar  að  smið;  hinar 
gðmlu  sögur  hröma  og  liða  undir  lok,  en  i  staðinn  koma  upp  nýir  menn, 
og  nýjar  sögur,  sem  skáldahugr  þjóðarinuar  leiöir  æ  fram  njjar«  Trúin 
og  sá  andi  sem  sögurnar  skapar,  er  ávalt  af  gðmlu  bergi  brotin,  en  Igúpr- 
inn,  sem  þær  eru  i  klæddar,  er  frá  ymsum  ðldum,  og  skipta  sðgumar  hömum 
öld  frá  ðld.  Hverr  þáttr  i  bók  þessari  ber  merki  um  þessi  hamskipti 
sagnanna,  og  hvernig  þær  koma  fram  endrbornar  ðld  frá  ðld.  i>að  nægir, 
að  benda  að  eius  á  uokkur  fá  dæmi  þessu  til  sönnunar.  Ljósast  er  þetta 
við  galdrasögur,  þvi  þær  eru  liestar  bundnar  við  vissa  menn.  A  17.  ðld 
þektu  meun  aö  vísu  fleiri  sðgur  um  sira  Hálfdan  i  Felli  en  nú,  og  hann 
og  svo  sira  þorkell  Guöbjartsson  vóru  hufuðmeun  i  galdrasðgum  á  þeirri 
ðld.  Nú  em  þeir  settir  skör  lægra,  eu  þá  eru  aðrir  komnir  i  þeirra  stað, 
sira  Eirikr  i  Vogsósum  sunnaniands ,  eu  i>ormó6r  i  Gvendareyjum  vestan- 
lands,  cg  þessir  menn  vóru  varla  íæddir  þegar  Olafr  gamli  ritaöi  sínar 
sðgur,  á  17.  öld,  sem  siðau  verðr  getið.  t>ar  sem  Ólafr  talar  um  harö- 
fjötur  og  eiguar  þær  sugur  sira  Hálfdaui,  þá  eigua nú  sögurnar  flestþess- 
konar  sira  Eiriki.  £r  það  stutt  yfir  sðgu  að  fara ,  að  fulir*  helmingr  af 
galdramanua  söguuum  er  um  menn,  sem  lifað  hafa  eptir  tíð  Olafs 
gamla,  og  flestar  frá  18.  ðid.  A  17.  ðld  aptr  á  möt  vóru  flestar  slikar 
sðgur  um  menn  sem  hðftu  liiað  á  15.  eðr  16.  öld,  og  Olafr  tóni  einn 
frá  U.  öld;  og  svo  muu  ha&t  gengið  koli  af  kolli,  ef  menn  heiði  safu  frá 
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hTerri  ðld,  alt  f ram  á  sögaöld  vora.  Um  Sæmund  fróða  er  oss  mjög 
gnmr  á,  aö  Bögurnar  um  hann  sé  ekki  ýkjagamlar.  Sögurnar  bera  þann 
blæ,  að  Tera  úr  sðmu  smiðju  og  um  sira  Hálfdan,  enda  er  Sœmundr  tal- 
iBn  skólabróöir  faans.  Olafr  gaoili  nefnir  ekki  Sæmund  í  þá  veru,  ekki 
hddr  Bjöm  á  Skarteá  né  Jón  lœrði,  það  mér  sé  kunnigt.  £n  i  enda  17. 
aldar  eru  komnar  upp  margar  sðgur  um  haim.  Hér  verðr  aö  gæta  þess, 
að  á  fyrra  hluta  17.  aidar  vissu  menn  fátt  um  Sæmund,  nema  sa^an  um 
skóklveru  hans  í  Jóns  sögu  helga  var  snemma  kunn.  En  þá  kom  enn 
eagiim  tál  hugar,  að  eigna  Sæmundi  goða-  eðr  Völðúngakviðuniar.  En  eptir 
áríö  1643,  að  Brynjúlfr  biskup  hafði  gefið  kviðum  þessum  nafn  oghðfund, 
þá  var  nafii  Ss&amndar  i  hvers  manns  munni,  og  ef  menn  gæta  þess,  hvað 
þjóösðgur  skapast  skjótt,  ef  skálda  andann  ekki  breðtr  hjá  þjóðinni,  þá 
eru  það  engar  ðfgar,  þó  um  aldamótin  1700  væri  svo  margar  sðgur  um 
sira  Sæmund,  og  hann  settr  í  flokk  með  sira  Hálfdani  og  Straumig&i'ðar- 
Höllu;  sUkar  sðgur  skapast  enn  í  dag  á  minna  en  mannsaldri,  og  enda  í 
liCsLndi  lifi  manna.  Jón  01a£sson  frá  Grunnavík  kunni  ekki  íáar  sðgur  um 
Skottur  og  sendingar,  ðem  sendar  vóru  Páli  Yidalín ;  sira  Gunnar  Pálsson, 
sem  þó  var  þrúör  maði:  í  lund,  gat  þó  ekki  við  því  séð,  aö  hann  var 
eptir  dBuðann  settr  i  galdramanna  tðlu  Ukt  því  sem  i  fyrri  tíð  var  siðr, 
aö  setja  menn  i  helgra  maiuia  tðlu,  og  íslendingar  hafa  á  ðlium  ðldum  fEiríð 
svo  með  heldn  menn  sina,  og  veit  anginn  hvað  liggr  fyrir  þeim  sem  nú 
eru  uppi  í  þjóðsðgusaÍDÍ  komandi  aldar.  Hðfundr  þessa  safns  hefir  því 
ekki  þökst  geta  fellt  úr  sðgur  um  nú  lifandi  menn,  þvi  þá  hefði  og  mátt 
fella  burt  sðgur  um  feðr  og  afa  þeirra,  sem  nú  eru  uppi,  en  þá  hdði  safn 
þetta  ekki  sýnt  sem  vera  ætti  hamskipti  sagnanna  á  ymsum  tímum,  og 
httgsmfð  þjöðarinnar  f  sagnasmíð  sinni  alt  fram  á  þenna  dag.  Af  draugum 
og  aptrgðngum  hefði  safii  þetta  orðið  ðrþrota,  ef  ekki  hefði  mátt  neiha 
nettt,  nema  þaö,  sem  var  100  ára  eða  þaðan  af  eldra,  og  flestar  beztu 
sögnmar  eru  úr  tiö  ná  lifandi  manna  eör  næstu  kynslóð  á  undan.  Hefir 
hðfhndrinn  því  gðrt  ðllum  jafiit  undir  hðfði,  lifandi  mðnnum  og  dauðum, 
og  ekki  fundið  sér  skylt  að  vdtast  heldr  að  hinum  dauðu,  sem  ekki  geta 
af  sér  hrundið  ef  rangfaermt  er ,  og  hefir  hðf.  treyst  því ,  að  ðllum  þyki 
gaman  að  lesa  þetta  sem  gjðrzt  að  verðr,  svo  safh  þetta  verði  sem  fyllst 
fram  i  þann  dag,  sem  nú  stendr  yfir. 

Um  álfa  sðgumar  má  engu  siðr  segja  hið  sama.  MikiII  fjðldi  þeirra 
er  eptir  sðgn  og  sýn  manna,  sem  enn  lifa,  og  Álfa-Arni  sem  er  hðfiið- 
maðr  i  þeim  sðgum,  lifði  á  miðri  18.  ðld,  en  svipr  sagnanna  er  þó  ávalt 
hinn  sami,  sem  finst  i  elztu  ritum  frá  fornðld;  þannig  lifir  fornt  og  úngt 
eina  lifi  aö  kalla  má  i  sðgnum  þessum ;  hið  bezta  af  hinu  gamla  hefir  opt 
geymst,  ef  ddd  ðbreytt,  þá  endrborið  i  ððrum  og  nýjum  sðgum. 

Hver^  eru  hinar  islen^ku  þjóðsðgur  svo  óþijótandi,  sem  i  œfintýrunum, 
og  em  sðgiir  þessar  sumar  bveijar  að  efni  ýkja  gamlar.    Sverrir  konúngr 
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niinnist  á  stjúpœœörasðgur,  og  svo  Oddr  múnkr  i  foraiálft  Olafis  sögu 
Tryggvasonar.  Slikar  sögor  þekkir  eim  hvert  bftrn  i  ÍBbuidi,  og  flestir 
monu  muna  til  þess,  hvað  &óignir  þeir  vóru  ftegar  þeir  vóru  bðrnf  í  þær 
sðgur  sem  byrja  á  þvi,  aö  „einu  sinni  var  kóngr  og  drottníng  i  ríki  sinu 
og  karl  og  kerlíng  i  garöshomi  ;'^  og  um  karlssoninn,  sem  ft(  lokum  eignaöist 
hina  fógru  kóngsdóttur  heima  í  kóngsrikinu,  og  kóngsbðm  í  ilðgnm,  e6r 
um  kúna  i  koti  kails,  og  talshittinn  sem  þaöan  vmK  vera  dreginn,  aö  saman 
skuli  fara  karl  og  kýr.  Af  slikum  sögum  og  þvilikum  mætti  fylla  heila 
bók,  og  yröi  þó  að  vonum  aldrei  tæmt,  og  er  það  sem  prentað  er  í  þessu 
safiu,  ekki  nema  litið  sýnishom  af  þvi  sem  til  er.  þó  era  margar  af  þess- 
um  sögum  liönar  undir  lok,  sem  riða  mi  af  kvœðum,  sem  i  fyrrí  öldum 
hafa  verið  ort  út  af  æfintýrum,  og  sem  hafa  geymst,  en  sagan  er  tðpuð, 
6V0  sem  Hyndluljóð  og  fleiri  slik* 

Af  þvi  nú  að  þjóðsögur  og  öll  lyitrú  hefir  uppruna  sinn  i  fomeskju  f 
hinni  heiðnu  ðld,  þi  ittu  þær  ymsu  lini  að  fagnft  eptir  aö  kristnin  var 
leidd  í  Iðg.  þegar  i  heiðni  er  þess  getið  að  seiðr,  galdr  og  fomeslga 
þótti  glœpr,  sem  lögin  hegndu  harðlega,  og  var  þi  tiðast  að  lemja  seið- 
konur  grjóti  i  hel,  og  stundum  er  getið  um  galdrabrennur.  þetta  var  nú  i 
10«  ðld;  síðar  i  11  og  12.  er  þessa  siðr  getið  eðr  alls  ekki,  eptir  sem 
Iðgin  urðu  betri  og  siðir  manna  mildari  en  í  heiðni.  £n  eptir  að  landið 
var  kristið  oröið,  iétu  prestar  sér  hugleikið,  að  nema  burt  alt  sem  kostr 
var  af  hinum  forna  sið.  þ6  kvað  minna  að  þessu  i  íslandi  en  i  nokkra 
öðru  bygöu  landi,  og  það  er  i  frisðgur  fært,  aö  Jón  biskup  Ögmundsson 
bannaði  að  ne&a  dagana  eptir  heiðnum  goðum,  og  að  hafiL  yfir  ósiðl^ 
danskvæði  og  mansðngva ;  og  eptir  langa  raun  varð  svo,  að  menn  tóku  upp 
ný  daganðfii,  en  ekki  si  þó  hðgg  i  vatni ;  menn  kendu  bðm  sin  jafiit  sem 
iðr  við  þór  eðr  heiðnar  disir,  og  þau  nðfii  þykja  enn  i  dag,  með  réttu, 
allra  nafiia  fegrst.  Skildin  ortu  með  heiðnum  kenningum,  jafint  prestar  sem 
leikir  menn,  alla  12.  og  13.  ðld,  þvi  goðasðgumar  og  fomsðgumar  vóra 
undhrrót  skildskaparins ,  og  annaðhvort  varð  þvi  að  hætta  að  yrkja,  eðr 
halda  uppteknum  kvæöahætti.  Snorri  Sturluson  ritaði  £ddu  i  13.  ðld, 
og  kunnu  menn  þi  enn  vel  og  sðgulega  að  segja  af  ferðum  ÍHSrs  og  ööra, 
sem  lesa  mi  í  þeirri  bók,  og  ðll  sagnarit  vor  fri  12.  og  13.  ðld  bera 
þess  Ijósan  vott,  að  þjóðsðgurnar  liíðu  alla  þi  stund  bezta  lifi,  þó  enginn 
tæki  sér  þi  fyrír  að  safha  þeim  sér,  og  varð  því  Jón  biskup  ögmundsson 
helgr  fyrir  litið. 

Fyrst  i  U.  ðld  bófst  harðarí  mótfipyrna  mót  þjóðiegum  fornfræðum 
og  þjóðsðgum,  en  niði  þó  fyrst  þroska  i  15.  ðld,  og  olli  þvi  ofi*vaId 
klerkdómsins ,  sem  þi  fór  i  hönd  og  hnignandi  upplýsing  hji  almenningi, 
og  þessu  hélt  fram  yfir  siðabótina.  Á  þessum  tímum  mun  fUt  hafa  veríö 
gjðrt  til  að  halda  slikum  fræðum  i  lopt;  þó  mi  nefna  þaö  eitt,  aö  menn 
anem  þi  i  Ijóð  sumum  íðgrum  æfintýrmp*  og  il&sðgum,  og  bala  kvæðin 
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haldist,  en  flestar  þœr  sögur  eru  glatafiar.  þessi  kvœöi  era  Kötladraumr,  ^ 
HyÐdlaljóö,  SnjárskTæÖi,  Vambarljóö,  þómljóö,  Bryngeröarkvœði,  GuUkárs- 
Ijöð,  ErÍDgilneQukvœði,  Ljúflingsljóö.  Héöan  mun  þaö  komiö,  —  meö  þvi  öU 
þessi  kvœði  eru  meö  kviöuhœtti,  sem  fomyröalag  heitir  ðöru  naihi,  —  aö 
sá  bragarháttr  er  kallaör  Ljúflingslag,  af  þvi  menn  hafa  tiökað  að  snúa 
álfiisQgiun  i  Ijóð  með  þvi  lagi. 

Af  rúnom  eðr  ristingum  er  ekki  heldr  mart  til  á  bókfelli ,  er  verið 
getí  irá  þessum  öldum ;  þó  eru  til  i  safni  Árna  Magnússonar  Nr.  687  4*''  tvö 
skimiblðö  með  galdrastöfum  og  uppdrættir  þekra  og  þessi  rúnanðfn:  mál- 
rúnir  ineð  skýringum  og  mynd  stafanna,  og  þvi  nœst  galdrastafir  og  þessi 
rúnanöfii':  grænlenzkar  rúnar,  mannrúnar,  haugrúnar,  belgrúnar,  fiskrúnar, 
STÍnsrúnar , . « . .  ^  gandrúnar ,  isrúnar ,  tjaldrúnar ,  ^  val . . .  rúnar ,  '^  stálrúnar, 
sUprúnar,  bjórrúnar,  knifrúnar,  og  enn  nokkrar  na&ilausar  rúnir.  þessi 
blöð  eru  frá  15.  heldr  en  14.  old.  Enn  em  i  safni  Arna  434.  d.  12°'''  8 
smáblöö  um  galdra  með  uppdráttum,  helzt  þess  efnis  aö  finna  sagnaranda. 
Aö  Tisa  mun  nú  fleira  þess  kyns  hafa  verið  til,  sem  liggr  til  grundvallar 
fyrír  rúnaritum  frá  17.  öld  sem  síöar  mun  verða  getið. 

þess  má  enn  geta,  að  eptir  Jóni  biskupi  Halldórssyni  heðr  á  miðri  14. 
M,  veriö  ritað  mikið  safii  af  æfintýmm,  sem  finnst  á  skinni  i  safni  Arna 
Magnússonar,^  en  flest  þau  æfintýri  eru  af  helgum  mönnum,  og  öll  útlend, 
eptir  sem  eg  hefi  getað  séð.  Má  nefna  söguna  um  Mors  og  um  Absalon 
erkibiskap.    Eemur  þvi  það  æfintýrasafh  ekki  við  hinar  islenzku  þjóðsögur. 

A  þeasum  ðldum  (15.  og  16)  voru  þeir  uppi  sira  þorkell  i  Laufási 
og  sira  Hálfdan  i  Felli,  sem  svo  miklar  sögur  gengu  siöan  af,  og  munu 
hafa  gengiö  þegar  i  lifanda  lifi  þeirra;  má  af  þvi  marka,  að  hjátrúin 
hefir  þá  ekki  verið  veik,  sem  von  var  til,  á  öld,  sem  svo  var  fákunnandi 
i  bðklegum  efnum.  £n  veraldlegr  hagr  landsmanna  var  þá  með  góðum 
hætti,  og  ekki  svo  rðm  hjátrú,  sem  siðar  á  17.  ðld.  Biskupasðgur  sira  Jóns 
Egilssonar,  sem  ritaðar  em  um  aldamótin  1600,  bera  þessa  vott.  það  er 
auðsætt,  að  sira  Jón  hefir  trúað  allskonar  forynjum  og  fyrirburðum,  en 
hjitrú  hans  er  þó  hóiísamleg  og  mild,  líkt  og  hjá  hðfundum  á  fomsðgum 
vonun,  Njálu  eðr  Landnámu,  en  ber  enn  ekki  ofstæki  hinnar  komandi 
aldar. 


1.  það  er  varla  efamál,  aS  sagan  af  Eötlu,  eins  og  hún  er  nú  sögð  á  Islandi,  og 
pientað  hér  (bl8.59— 64),  er  tekin  eptir  kvæ&inu;  þar  á  móti  hefi  eg  heyrt  sagfiaVambar- 
sftgn,  sem  eg  æda  að  ekki  sé  sögö  eptir  kvæöinu,  og  meö  islenzkum  nöfnum  og  sumsta6ar 
betri  en  kræðið.  Flestar  hinar  sögumar,  sem  kveðiö  var  eptír,  munu  nú  týndar  i  munni 
aaiuiA. 

2.  Fyrsta  rúnanafniö  Terör  ekki  lesiÖ. 

3.  2  rúnanöixi  Yerða  hér  ekki  lesin. 

4.  Yer^r  ekki  lesið. 

5.  Flest  í  AM.  624  og  657  4to. 
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í  byrjuD  17  aldar  dundi  yfir  landiö  ein  hin  haröasta  ánauö,  verzlun- 
aránau6in.  Hin  þjó61egu  fræöi  sýna  og  ^egar  mefkin.  í  stað  hinna  Qöl- 
breyttu  inndælu  þjó6sagna  um  tröll  og  álfa,  sem  prýða  fornsðgur  yorar 
og  sagnir  vorra  tíma,  varö  nú  drotnandi  hin  ramasta  hjátrú  1  sinni  versta 
mynd.  Menn  sem  kallaöir  vóru  fræðimenn,  og  eitthvaö  betrí  heföi  getað 
lagt  á  gjörva  hönd,  stunduðu  galdra  ristíugar  og  særíngar,  og  hugöust  meö 
því  mundu  ráða  Iðgum  og  iofum  í  náttúrunni,  en  al|>ý6u  stóð  ögn  af  þess- 
um  mönnum,  og  klerkar  og  yfirvöld  ofsóktu  Þá,  og  galdrabrennur  fóru 
nú  að  tíðkast,  mest  þó  eptir  1630,  og  uróu  alþíngi  þeirrar  aldar  til  ó- 
frægðar.  þó  ber  þess  að  gæta,  að  þessi  galdra-  og  brennuöld  kom  til 
Isknds  frá  útlöndum,  og  varð  hún  á  Islandi  hvorki  svo  skæð  né  langvinn 
sem  viöa  erlendis.  En  hún  var  þó  fuUill ;  menn  sáu  Bjónir  og  leiðslur,  og 
skáld  þeirrar  aldar  áttu  jafnannrikt  með  að  kveða  Englabrynjur  og  Pjanda- 
fælur,7  og  allskonar  særíngaljóð  og  varnir  mót  ásóknum  djöfulsins,  sem 
nú  eigu  skáld  vor  að  kveða  erfiljóð  og  lof  um  dauða  menn.  Mesti  ^ðldi 
af  slikum  særíngaljóðum  finst  nú  t.  d.  i  safhi  Árna  Magnússonar  152  8^, 
og  738  4*"  er  dróttkvæðr  fimtán  vísna  flokkr  rojög  aridheitr.  Margir 
klerkar  rituðu  og  á  móti  galdri ,  svo  sem  bira  Guðmundr  Einarsson  á 
Staöastað  „um  vélar  og  brögð  djöfulsins'*  (1627);  hann  ritaði  og  á  móti 
Fjandafælu.  Sira  Sigurðr  Torfason  ritaði  (1655)  stutt  ágrip  „um  galdra- 
konstir  og  þeirra  verkanir"  (AM.  697  4*"),  og  enn  fleiri.  Ef  vindr  kom  úr 
lopti  eör  kýr  varð  sjúk  á  bási,  var  það  kent  særíngum  og  göldrum  og 
leiddi  þar  af  langar  rannsóknir.  Lærðir  menn  rituðu  og  í  mót  galdri.  £n 
hin  þjóölega  sagnafræði,  sem  siðar  vaknaði  á  þessari  öld,  ásamt  vaxandi 
mentun,  sem  leiddi  smám  saman  af  siðabótinni,  olli  þó  því,  að  ofrmegn 
bjátrúarinnar  fór  hjaðnandi,  og  fornfræðin  tók  vísindalegri  stefhu. 

En  af  því  þessi  öld  er  svo  merkileg  fyrir  þá  skuld,  að  þá  tókst  upp 
aptr  sagnaskript  og  bókvlsi  á  íslandi,  þá  munum  vér  í  fám  orðum 
geta  þess,  sem  á  þessari  öld  og  síðan  hefir  verið  unnið  aö  þjóðsðgum  og 
hvaö  vér  vitum  helzt  skrásett  um  þessi  efni,  svo  menn  síðan  geti  borið 
þaö  saman  við  safn  vorrar  aldar.  En  um  þetta  hefir  áðr  veriö  fátt  ríta6. 
þá  er  og^  að  segja  helztu  æfiatriði  og  telja  helztu  rit  þeirra  matna,  sem 
koma  vi6  þetta  mál. 

Hér  er  þá  fyrstan  að  telja  Jón  Guðmundsson,  sem  ýmist  er  kallaör 
„málari"  „tannsmiðr"  eða  „lærði^'  og  er  hann  svo  sem  öndvegishöldr 
þessarar  aldar  í  forneskju  og  bjátrú.  Flestir  hinir  fyrri  menn  unna  hon- 
um  sannmælis,  að  hann  hafi  verið  fjölfróðr,  en  um  siðferði  hans  og  hætti 
eru  deildari  sögur.  Jón  rector  þorláksson  fer  í  ritgjörð  einni  nokkuð 
ómildum   orðum    um  mannorð    hans. '     Vist    ætlum   vér,    að   hann  hafi 


1.  Yist  2  kvæöi  með  ^ii  nafní  eru  til. 

2)  Nye  kougel.  Saml.  1275  fol.,  ,>ne6cio  an  vel  vitœ  inculpatsð,  rel  famæ  illibatœ,  sed 
ingenio  excellenti  etc.'^ 
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veriö  blendinn  i  lund,  þess  bera  rit  hans  yitni:  heiptugr  í  skapi,  sérvitr 
og  fallr  bjátrúar,  og  pápiskr  í  trá,  sem  mjög  eimdi  eptir  á  þeim 
tífiDm,  og  trúöi  á  Máríu,  og  ^ótti  ó&gr  hinn  nýi  siör,  sem  hann  opt 
getr  um  í  ritum  sinum  og  kvæöum.  En  um  lœrdóm  hans  er  það  saoDast 
afi  segja,  að  þó  hann  sé  blendinn,  þá  hafa  fáir  þá  veriö  svo  fjöifróðir  sem 
hann  og  viðlesnir.  Hann  hefir  skilið  uokkuð  i  þýsku,  og  ekki  verið  alls 
ókunnr  Latínumáli,  og  i  náttúrusögu  Islands  er  hans  rit  það  eina  að  kalla 
má,  sem  til  er  frá  þeirri  ðld,  og  það  mun  vera  fyrir  þá  sök  að  þormóðr 
Torfason  kallaði  hann  Plinius  Islandicus.  ^  Hann  var  og  manna  hagastr  á 
rit  og  uppdrátt,  og  var  fyrir  þaö  kallaðr  málari  af  alþýðu  manna.  —  Ætt 
8ÍDa  telr  Jón  þannig  tvisvar  í  rítum  sínum :  Jón  Guðmundsson,  Hákonarsonar, 
þormóðarsoDar,  en  móðir  þormóðar  var  Guðrún  Olafsdóttír  bval&ngara  í 
Æöey,  sem  haun  segir  að  veríð  hafi  uppi  um  daga  Björns  Einarssonar  Jórsalar 
kra.  Jón  orti  aefidrápu  sína,  er  hann  kallaði  „f^ölmóð^' ;  Qölmóðr  er  fugls- 
heití,  og  er  allra  fugla  minstr  og  litilsigldastr ,  og  er  því  kailað  Fjöl- 
móðarvil,  ef  meun  fjargviðrast  út  af  litlu  efái.  Jón  lærði  bar  Fjölmóð  í  iim* 
sigli  sinu.    Fjölmóðr  er  orktr  með  kviðuhætti  og  byrjar  svo: 

,,Faðir  himneskur 

með  frægum  sigrí 

og  þeim  signaöa 

sannleiksanda : 

mig  styði,  styrki, 

stoði  og  hugsvali 

og  á  böli  öllu 

bætr  vinni." 
Fyrstu  20  erindi  kvæðisins  (1—20)  eru  forspjall  eðr  formáli,  en 
21—246  er.  kviðan  sjálf,  og  endiur  í  ndðju  kafi  i  246  er.  i  því  handriti 
sem  vér  þekkjum  fyllst'  Fjölmóð  m&  vel  kalla  aldarhátt  fyrri  hluta  17. 
aldar  og  hinnar  römmu  hjátrúar,  sem  þá  drotnaði,  og  ásakar  Jón  þar 
fjandmenn  sina,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  svo  með  galdri,  —  hann  minnist 
þess  varla,  að  þeir  hafi  ofsókt  sig  fyrir  galdr  —  að  jörðin  hafi  ætlað 
að  sökkva  undir  sér  og  sínu  hyski.  Helztu  atvik  æfi  Jóns  eptir  Fjölmóði 
og  rítum  hans  öðrum,  eru  þessi:  Hann  var  íæddr  1574  1  Ofedgsfiröi  á 
Hornströndum.  Segir  haun  uú  langt  skeið  af  aptrgöngum,  sem  hann  hafi 
átt  við,  fyrst  um  Bárð  nókkurn,  sem  varð  föður  hans  að  bana  með  fjölkýngi 
(um  1600).  Síðan  reisti  Jón  bú  í  Stóra-Fjarðarhorni  í  KoUafirði  (1601) 
og  segir  hann  i  einni  ritgjörð  sinni  álfasögu,  sem  gjört  hafi  á  þeim  bæ.^ 
Vetrinn  1607  var  hann  í  Bjarueyjum  á  BreiÖaflröi;  getr  hann  þess,  aö 
þar  hafi  þann  vetr  sést  sjódýr,   sem  enginn  þekti,  nema  hann.     A  jóluni 

1.  Sjá  Snorra-Eddu  Jóns  Ólafssonar  úr  Gninnayik  bls.  1S66,  1487. 

2.  Handrít  þorvaldar  Sivertsens  í  Unppsey. 

3.  Sjá  bls.  104r-Ö. 
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1610  eör  1611  var  hann  í  Olafseyjam  fyrir  SkarÖsströnd ,  og  segist 
hann  í  Fjölmóöi  hafa  átt  þar  við  aptrgðngu,  sem  hann  eignar  vðldum 
Geirmundar  heljarskinns.  Yetri  síöar  var  uppi  hinn  nafnkunni  SnœQalla* 
draugr  (1611 — 1612);*  var  þorleifr  skáld  þórCarson  (Galdraleifi)  * 
sóttr  til  að  kveöa  niðr  drauginn,  úr  t>vi  að  alt  gekk  úr  hófi  með  grjót* 
kast  og  annan  ófi&gnuð,  og  hjálpuðust  þeir  báðir  að  þessu  verki  þorleifr 
og  Jón.  Jón  orti  þá  kvœöiö  „Fjandafælu,''  (1611)  ,,Jesú  dauða,  dreyra  og 
pín,'*  og  Snjái^^lA^sur  hinar  síðari:  „Far  niðr  fýla'^  (1612)  og  einn 
sálm  „umbót^^  eðr  „Friðarhuggan,^'  sama  ár  þegar  björninn  var  unninn. 
þessi  kvæði  finnast  öU  í  hínu  íslenzka  handritasafni  í  Stokkhólmi  Nr.  17  8^^. 
—  Eptir  þessa  galdrasennu  afstaðna  komst  Jón  í  hraknínga  sína  fyrir  það 
hann  haföi  slegist  í  lið  með  hinum  spánsku  víkíngum  (1613—15).  Eptir 
að  Ari  í  Ögri  hafði  drepið  niðr  vikínga  þessa  var  Jón  hrakinn  að  vestan, 
og  var  nú  nokkra  vetr  hjá  Steindóri  bónda  Gíslasyni  á  Stapa.  Segir 
Jón  mart  í  Fjölmóði  frá  kyngjum  þeim,  og  gðldrum,  sem  Ari  í  Ögri  hafi 
gjört  að  sér  að  vestan,  svo  jörðin  gekk  bylgjum  undir  honum,  og  var  þessi 
galdr  svo  magnaðr,  að  Jón  mátti  ekki  koma  á  sjó  fyrir  draugum  og 
sendíngum.  Var  honum  nú  steint  til  alþíngis,  en  Guðbrandr  biskup,  sem 
hann  i  Krukkspá  kallar  Goðbrand,  skaut  líknar  hendi  yfir  hann.  Enn  segist 
Jón  hafa  mætt  á  Stapa  galdra  undrum  af  „Ormi  illa''  sem  hann  og  kallar 
„Galdra-Orm ,"  og  likast  er  sami  maðr  sem  Ormr  á  Knerri ,  en  hefir  þá 
verið  gamall  maör ;  ^  segir  Jón ,  að  Ormr  hafi  meðgengið  opt  í  samsæti, 
að  hann  hafi  gefist  Satan  til  að  sökkva  húsi  Jóns  með  konu  og  bömum,  og 
loksins  hafi  Ormr  ætlað  að  brenna  sig  inni ,  þegar  kölski  ekki  vildi  duga, 
og  hafi  þá  þrysvar  lostið  leiptri  í  þann  hluta  hússins,  sem  Jón  svaf  undir. 
þaðan  flœktist  nú  Jón  suðr  á  Akranes  (1627);  en  nú  andaðist  Guðbrandr 
biskup,  og  skaut  nú  Árni  Gíslason  á  Ytra-Hólmi,  sem  síöan  varð  Iðgmaör, 
skjóli  yfir  hann.  £n  nú  kómu  önnur  ekki  minni  ódœmi  yfir  Jón  lœrða  og 
ofeóknir  af  Ólafi  Pétrssyni,  sem  hann  kallar  „Náttúlf,''  en  Ólafr  Pétrs- 
son  var  þessi  ár  í  hðfuðsmanns  stað;  segír  Jón,  að  Ólafr  hafi  viljað  fyrir- 
fara  sér  og  öllu  sinu  hyski;  og  að  þetta  hafi  ekki  verið  einleikið  né  fjðU 
kyngislaust  má  ráða  af  229.  er.  í  Fjölmóði: 

„Geigsending 

og  galdraflugur 

einatt  ráfiiðu, 

að  Ytra-Hólmi, 


1.  Sjá  bls.  260—02. 

2.  Sjá  bla.  520-523. 

3.  Uann  kvað  sjálfr  um  sig: 

„Engiiin  er  verrí 
en  Ormr  á  KnerrL^' 
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teikn  i  túngli 

og  tveir  jartskjálptar 

var  og  fleira  mart 

yfir  fogetans  garöi/^ 
Jón  læröi  aegir,  a6  „Náttúlfr''  haíi  viljaö  flytja  biskapstólinn  suör 
að  Bessastððom,  og  kennir  honum  og  göldrum  hans,  að  þeir  Oddr  biskup 
og  Gisli  Iðgmaðr  Hákonarson  ðnduðust  svo  bráölega,  hvor  á  fœtr  ððrum. 
Endar  Jón  loksins  raunabálk  sinn  með  þvi,  að  átti  að  dæma  hann  út- 
Iffigan  fyrir  galdrameöferð ;  segir  þó,  að  ekkert  hafí  hjá  sér  fundist  nema 
.Jæknispúnktar  Iðngu  skrifaðir/'  Sumariö  1636  fór  Jón  utan,  og  var  i 
Kaapmannahðfn  vetrinn  1637.  Ari  áðr  haföi  OIi  Worm  látið  prenta 
,,Literatura  Runica''  en  hafði  enn  óprentað  ,,Lexicon  Bunicum''  sira 
Magnúsar  Olafssonar  í  Laufilsi;  var  því  Jón  lærði  mesta  happasendíng 
fyrír  hann,  og  friðaði  hann  fyrir  honum.  þegar  Jón  var  aptr  kominn 
tíl  íslands  og  Brynjólfr  varð  biskup  (1639)  linti  loksins  þessum  hrakníng- 
um;  skaut  biskup  skjólshendi  yfir  Jón,  og  lifði  hann  nú  hin  síðustu  10  ár 
æfi  sinnar  austr  í  Múlasýslu  í  Útmanna  hrepp.  Á  þessum  10  árum 
(1640 — 50)  ritaði  hann  margar  ritgjörðir,  sem  nú  skal  greina. 

Árið  1641  ritaði  Jón  lærði  ritgjörð  um  Snorra-Eddu,  sem  finst  í  hinu 
islenzka  handritasafhi  í  Stokkhólmi  No.  38  fol.  Af  því  ritgjörð  þessi  er 
ekki  hagnýtt  í  þessu  safni,  munum  vér  geta  þess  hins  helzta,  sem  þar 
segír  um  álfa  og  hjátrú,  en  það  er  þó  næsta  fátt.  Álfar  segir  hðf*  sé 
þrídeOdir,  er  fyrsta  kyn  þeirra,  sem  býr  i  eða  undir  jðrðunni  í  Undir- 
heimum;  aðrir  búa  i  sjó  og  heita  marmennlar,  en  hinir  þriðju  i  klettum 
og  hólum,  og  þeir  heita  Ljúflingar.  Um  sjóilfa  segir  hann  sðgu ,  eptir 
sðgn  sira  Jóns  í  Laufási:  að  maðr  nokkur  fór  til  jólatiða,  og  átti  leið 
seínt  um  kveldið  fram  með  sjó;  hann  heyrði  i  helli  fyrir  ofan  síg,  glaum 
og  dansleik  og  gleði,  og  sá  hann  þá  hvar  lágn  á  strðndinni  margir  sela- 
hamir;  hann  tók  einn,  sem  var  minstr,  og  brá  honum  miUi  klæða  sér. 
þi  varð  ys  og  þys  milli  álfanna,  og  hverr  tók  sinn  selsham  og  fór  í  ^óinn, 
nema  ein  stúlka  stóð  eptir  hamslaus  og  vildi  grípa  til  hams  sins,  en  náði 
ekki;  gat  svo  maðrinn  handsamað  hana,  og  fór  með  hana  heim,^  og  gipt- 
íst  henni,  en  ekki  varð  hún  honumunnandi;  bjugguþau  þó  saman  í  12  ár, 
og  ittu  tvð  bðm,  son  og  dóttur.  £n  alla  þessa  stund  er  það  sagt,  að 
selr  sist  synda  þar  fyrir  firaman,  en  það  var  ilfabóndi  konunnar. 
Loksins  niði  stúlkan  aptr  ham  sinum  meðan  bóndinn  var  í  burtu,  hvarf, 
og  sist  ekki  siðan.  Jón  segir  og  þar  um  ilfii,  að  þi  vanti  miðsnesið,  eða 
„miöbrúna  miUi  nasanna,^^  sem  hann  kallar,  og  kemr  það  heim  við  það, 
að  kvennmaðr  vestfirzkr,  sem  enn  lifir,  segist  hafa  séð  ilfastrik,  og  lýsti 
honnm  með  litum  og  emkennum,  og  sagði  hann  hefði  ekki  haft  „nema 
eina  nðsina,"  og  er  þetta  sagt  þeim  til  fróðleiks,  sem  kunna  siðan  að  sji 
ilfit,  en  vita  ekki  deili  eðr  einkenni  i  þeim    —  Jón  talar  þar  og  um 
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loptanda,  og  segir  a6  vestrnlaÐds  hafi  komi6  ofan  úr  loptí  strengr  meö 
akkeri,  og  or6i6  fastr  undir  kirkjastétt;  kom  þá  ofan  ma6r,  a6  losa 
festina,  og  folna6i  þegar  menn  komu  Yi6  hann. 

Á  70.  aldrsári  1644  rita6i  Jón  „Tídfordrif"  e6ur  Dægradvöl,  sem 
sumir  kalla.  Frumrit  Jóns  l»r6a  finst  í  safni  Árna  Magnússonar  727  4^  ^ 
og  byrjar  svo:  „Tidfordrif  e6r  líti6  annálskver,  sitt  af  hvoru  til  sýnis 
viljann  að  birta  til  samans  teikna6  af  mér  Jóni  Gu6mundssyni  ætatis  70 ; 
anno  Domini  1644.  —  Vir6ulegum  hei6rsherra  meistara  Brynjólfi  Sveins- 
syni  biskupi  a6  Skálholti,  óskar  sá  aumi  stafkarl  Jón  Guðmundsson  í 
undirgefni  mínum  hjálparmanni  og  herra  alls  gó6s  unnandi"  . . .  og  er  undir- 
skrifað:  „Jón  karl  6u6mundsson  í  Gagnsta6arhjáleigu  í  Fljótsdalshéra6i 
endaði  1644  8.  Maij.'^  í  þessu  riti  eru  margir  kaflar,  mest  þó  sögulegt 
og  annálar.  þar  er  þáttr  um  kirknarán.  „EortmáP^  eða  „70  kortmáls- 
hættír^*  i  hendíngum  og  upphaf  a6 : 

„klén  kortmál, 

kými6  bragarbrjál." 
Enn  fremr  mart  um  anda,  steina  o.  s.  fr.,  dregi6  upp  finng&lkn  og 
enn  mart  fleira.  En  flest  þa6  er  þó  teki6  eptir  útlendum  bókum  og  hjá- 
trá  um  útlenda  steina,  e6a  þá  úr  Hauksbók,  en  af  íslenzkri  fræði  og 
Igátrú  er  fátt  e6r  ekkert,  nema  það  líti6  eitt,  sem  tilfært  er  í  safni  þessu. 
Hi6  þriðja  rit,  sem  me6  fullri  vissu  má  eigna  Jóni  lær6a,  er  E[rukkspá, 
sem  mðnnum  er  kunn.  Frumrit  hennar  ætla  eg  sé  í  safhi  Áma  409  4^ 
(þar  eru  B  handrít  Erukkspár  og  ðU  samhljóða)  *  og  líkist  það  því,  að  vera 
eiginhandarrít  Jóns,  og  byijar  svo:  „Anno  1514  spáir  Jón  krukkr  eina 
jólanótt,  að  eptir  herra  Gísla  kemr  biskupinn  Oddr  hinn  hái  úr  Aust- 
iQðrðum  til  biskups  í  Skálholt.'^  Siðan  er  spá6  mart  um  biskupa  ogtíðindi 
um  fyrri  hluta  17.  aldar  t.  d.  „í  annan  tíma  móti  burtf5r  Goðbrands  kemr 
svo  mikiU  stormr  af  ofveðri,  að  musterið  skerðir  að  jörðu,  en  um  burtför 
Odds  hins  háa  brennr  eldr  í  Skálholti  .  .  .  verra  er  þá  enn  &6r,  því 
engi  má  minnast  Máríu  minnar  elskulegrar ...  Á  dögum  Odds  hins  háa 
verðr  einn  mikilsháttar  Iðgmaðr,  sonarson  Árna  míns  Gíslasonar  (þ.  e. 
Gísli  Iðgmaðr  Hákonarson);  hann  deyr  i  vellystingu  sinni.^^  Eptir  Odd 
háa  kemr  „Gisli,  þann  kalla  margir  gráan,  hann  ríkir  i  9  (á  að  vera  6) 
ár/^  Eptir  „Gísla  hinn  æfistutta^'  kemr  nú  „Brandólfr  rauði,"  það  er 
Brynjólfr  biskup,  og  er  miklum  lofsorðum  fiirið  um  hann;  en  nú  skeikar 
spáin,  og  segir,  að  hann  verði  ekki  gamall  „íslandi  (er)  mikill  skaði  þegar 
Brandólfr  fer  til  gtt6s,  Jón  á  þar  ekki  með,  því  hann  er  þá  í  friði  hjá 
Maríu  sinni,^'  og:  „iUa  gretta  sig  íslendingar  þegar  Brandólfr  fer  til  guðs/^ 
Spáin  endar  svo:  „Anno  1523  á  þvi  ári  sem  Jón  hvildist  á  hans  kerlíngardag, 
haí6i  lýá  honum  verið  sá  maðr,  sem  kallaðr  var  Oddr  kokk,  þá  hafði  hann 

1.  A.  M.  200  8»  er  og  handrít  af  Tidfordríf. 

SL  Eitt  er  eiui  i  Stokkhólmi  88.  fol.  og  er  samhljóða. 
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sagt  a5  Yestmannae^ar  mundi  óbygðar  sakir  ræningja  og  hafnarieyBÍs,  enda 
er  þá  mál  að  hætta,   því  þá  yerðr  síðasta  Hrolðbrenna  í  allra  manna 
minniy   sem  þá  ern  og  mun  sýna  þá  mörgum  hræðileg  eptirdæmi.     Sæll 
er  Jón  þá  f  þann  tíma.    Endir/^    Og  sfðan  niðrlag:   „Endir  á  spásagnar- 
þætti    Jóns  krukks,    og  mun  hann   vfst  hafa  meirí   og    fleiri   spáfarír  i 
firammi  látið  þó  hér  sé  eigi  skráðar,  því  hér  er  ei  nema   10  ára  npptök 
spádómsins,   en  þar  fyrir  getur  einskis,  og  eigi  spáír  hann,  nema  að  eins 
ótæptír  um  Hólastiptis  herra  eðr  biskupa;  á  dögum  herra  þorláks  Skúla- 
sonar:   þetta  til  gamans  gjört/'^     Af  þessum  sfðustu  orSum  er  það 
auðsætt,   að  spáin  er  gjörð  til  leíks  og  að   gamni   sfnu  um   1640  eðr 
skömmn  sfðar.    En  sfðan  hafa  menn  aukið  við  hana,  og  kalla  menn  nú  f 
daglegn  tali  flestar  slíkar  spásagnir  Erukkspá. 

Um  þetta  leyti  mun  og  Jón  lærði  hafa  ritað  ritgjðrð  sfna  „umhuldn- 
pláz  og  heimugl^a  dali  á  íslandi/'  sem  fínst  í  hinn  fslenzka  handrítasaf  ni 
í  Stokkhólmi  64  fol.  H  (bls.  81—100);  þetta  er  hið  fyrsta  sögusafn  Ifkt  því, 
sem  vér  köllum  nú  útilegumanna  sögnr,  um  Odáðahraun  og  )>órisdal. 
þessar  sögnr  sem  em  4  að  tölu  verða  sfðan  prentaðar  með  útilegumanna* 
sognm.  Önnur  stutt  ritgjorð  sama  efhis  finst  á  sðmn  bók,  sem  og  mun 
vera  eptir  Jón  lærða:  „Lftið  ágríp  nm  hnlin  plátz  og  yfirskygða  dali 
á  islandi;'^  Áradal  nefhir  Jón  þar  fremstan ,  og  hefir  hann  ort  um  þann  dal 
eitt  kvæöi,  sem  enn  er  til  og  Áradalsbragr  heitir,  og  þykir  oss  líkast,  aö 
hann  hafi  sjálfr  búið  til  nafhið.  Ódáðahraun  finst  fyrst  nefnt  f  vfsunni: 
,3iskaps  hefi  eg  beðið  með  raun*'  frá  byrjun  17  aldar  og  sýnhr  það,  að 
þær  sögor  eru  allgamlar,  en  mest  munu  þær  þó  hafa  aukist  ^tir  aö 
sagnir  um  þórisdal,  og  landvættaleikir  undir  Skjaldbreið  urðu  kunnar  aí 
GretUn  og  Bárðarsögu,  og  munu  þessar  sðgur  vera  sprottoar  af  slikum 
fomnm  sögnnm. 

Í  hinu  fsl.  handrítasaíhi  f  Stokkhólmi  64  fol.  (bls  1.  ifO  er  enn  rítgjörð 
eptir  Jón  lærða,  er  kallast:  ,,Skrif  Jón  Guðmundssonar  málara  nm  ísland 
hið  góða*^  ásamt  annál  um  Ísland  og  Grænland.  þessi  ritgjörö  er  rítnö 
anstr  f  Múlasýslu  ár  1644,  Ifklega  þó  sfðar  en  Tidfordríf,  þvf  Jón  hefir 
skotið  hér  inn  greinum  þaðan.  í  þessari  rítgjðrð  finst  ekki  fótt  mn  álfa. 
Um  álMveðskap  segir  höf.  að  skáldspararvísur  hafi  títt  heyrst  f  jðrðu 
kveðnar  „og  af  Ljúflíngum  margopt  til  skemtunar  við  tðnn  súngið  eðr 
kveðið,  og  f  bland  annars  þetta^^: 

„Út  er  hún  við  eyjar  blár, 
eg  cr  seztr  að  Ðrongum, 
blóminn  fagr  kvenna  klár, 
kalla  eg  til  hennar  Iðngum.''* 


1.  Sjá  bls.  488  athgr.  2. 

2.  Sbr.  kræöi  Eggerts  Ólafssonar.    bls.  116. 
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Og  enn: 

„Veldur  þa6  vökunirai, 

yart  gekk  í  ker;' 

stytti  eg  með  stökunum 

stundirnar  mér/^ 
Úr  Huldumannaiogum  segír  Jón  þaö  eitt  atvik,  a£  ef  rfkisstúlka  legst 
heima  raeö  ótignum  auövirðismanni,  þá  er  það  lög  álfa,  að  hún  skal  halda 
honum,  en  míssa  mundinn. 

Um  álfa  bækr  eðr  „álfrúnir^'  segir  bann  (bls.  50)  að  þeir  sem  svo 
eru  ramskygnir,  að  þeir  sjá  gegnum  holt  og  hæöir  ,)kynni  að  sjá  letr  á 
Ljúflinga  eðr  Alfheimabókum ,  sem  álfrúnir  kallast,  en  öðrum  óskygnum 
sýnist  hvítt  óskrifað  pennent,  öUum  þó  ólesandi  við  dags  eðr  sólarljós, 
utan  við  skugga,  skýlu  eðr  mánaskin.  En  fróðir  menn  hafa  dæmt  þeirra 
skript  líkasta  þeim  gömlu  irsku  bókum,  með  þeirra  gullstöfura  og  fegrstu 
farfa,  smáverki  utan  og  innan  fáðir/'  Um  tráarbrðgð  Ijúflínga  segir  hann, 
að  slíkar  bœkr  sem  Trojumannasðgur  lesi  þeir  sem  vér  bibliuna,  en  bibli- 
una  lesi  þeir  sér  til  skemtunar  líkt  og  vér  lesum  Trojumanna  eðr  Róm* 
verjasögur.  Alfar  hafa  ekki  ódauðlega  sál  sem  menskir  menn,  því  þrcyja 
þeir  opt  samlif  við  menn  til  að  öðlast  ódauðlega  manns  sál.  Færír  nú  3^n 
raörg  dæmi  til,  að  Ljúflíngar  hafi  li&ð  hjúskapar  lífi  við  menska  menn, 
fyrst  um  Móöar,  er  bjó  í  Öxlinni  fyrir  ofan  Víðimýri  i  Skagafirði  sunnan 
til  við  Vatnsskarð;  hann  átti  3  börn  við  dóttur  bóndans  fi*á  Ásgeirs- 
vöUum;  móöir  hennar  sótti  hann  ætið  til  að  sttja  yfir  henni  og  hafa  til 
skfrnar.  Um  hann  eru  rímur.  Önnur  saga  er  sú,  að  Bergþór  bóndason 
og  Bergljót  væna  álfsdóttir  bjuggu  í  Vatnsdalshólum  í  Húnavatnsþíngi. 
þrautir  og  raótgangr  Bergþórs  kom  af  þvi^  „að  hann  hjó  báðar  hendr 
álfsins,  föður  Bergljótar,  sem  hann  rétti  á  móti  honum,  bjóðandi  honum 
af  beztu  alvöru  inn  til  stn,  en  í  ódæma  Qúki.  Sigurðr  bóndi  átti  þá  Hól  á 
Qalli;  hann  bjó  15  ár  við  Ijúflíngsdóttur  og  átti  börn  við  henni,  og  hafði 
hennar  folk  fyrír  bjú.  þar  þorði  þá  enginn  að  gista  nema  einn  landseti 
hansjón  að  nafni;  hann  hafði  fyr  mist  allt  sitt  fólk  i  plágunni.  En  þegar 
Sigurör  jló,  hvarf  allt  það  fólk/^  Jón  talar  og  um  menska  menn,  sem 
gengið  hafi  1  hóla,  svo  sem  Olafr  tóni,  sem  áðr  var  getið;  segir  hann, 
að  það  sé  máltæki,  að  útskeifir  menn  sé  bezt  fallnir  til  þess  að  ganga  í 
hóla  eðr  kletta;  eigi  maðr  þá  að  hafa  kefli  með  nokkru  á  ristu  fast  í 
knésbótum  en  talknsprota  i  hendi  br/ddan  með  eiri  og  skella  honum  á, 
og  hafa  þar  við  formála,  „sem  þeir  mega  vita  er  það  iðka/^  Álfar  stunda 
mjðg  að  koma  ofanjarðar  til  að  sjá  blessaða  sólina,  og  skrýðast  þá  bezta 
búníngi  sinum.  Jón  segir,  að  það  sé  i  mæli,  að  stórir  steinar,  sem  sjást 
á  heiðum  eðr  óbygðum,   sé  legsteinar  tiginna  huldumanna,  svo  að  sólin 
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geti  skiiúö  á  þi.   A  felandi  eru  tveir  álfakonÚBgar,  og  sdgla  tíl  skíptís  8ÍnD 
hvort  sainar  tíl  Noregs  fjrrir  yfirkonúng  sinn  sem  þar  rlkir. 

Merkust  af  þvi  sem  Jón  hefír  skrifaö,  er  þó  ritgjðrö  hans  „um  ísiandá 
aðskiljanlegar  nátturur/^  sem  er  svo  sem  frumsmið  tíl  íslemskrar  náttúru- 
sðgu.  Ritgjðrð  þessi  finst  f yllst  og  bezt  í  hinu  fyrgreindu  handriti  i  Stokk-> 
hólmi  Nr.  64  fol.  meÖ  hendi  Jóns  Eggertssonar  og  skrifíiö  um  1680  líklega 
eptir  eiginhandarriti  Jóns  lœrða;  þessar  ritgjöröir  eru  raunar  tvennar:  fyrst 
statt  ritgjöröarkom,  bls.  61—77,  og  heitir:  „Ein  stutt  undirréttíng  tan 
IslAnds  aöskiljanlegar  náttúrur.''  tþar  er  fyrst  um  mábna,  þáng,  siðan  um 
Íslaiidshaf  og  hvalakyn  í  íslandshöfum.  Siöan  hefst  aðalritgjöröin  bls.  77 
£  og  heitir :  ,,Annaö  skrif  Jóns  Guf mundss(mar  málara  um  hvalfiskakynin 

* 

i  Grænlands  og  Islandshafi,  sem  menn  hafa  kynning  af;^'  fylgir  nú 
nppdráttr  me6  hverjum  hval,  og  er  ritgjörö  þessi  einkarfróðleg. '  Siöan 
kemr  þáttr  um  fiskakyn,  og  fylgja  uppdrættir  me6,  si6an  ku6úngfe* 
kyn  og  skelfiska,  og  fjörukindr.  þar  nœst  um  íuglakyn,  einnig  meé 
uppdráttum;*  þá  um  flugur  og  orma,  og  siöast  um  vatnsorma.  Svo  sm 
áfiramhald  þessarar  ritgjör6ar  er  lœkningabók  Jóns  læröa,  sem  finst  i  sama 
handrití:  „Skrif  Jóns  Gúðmundssonar  málara  e6r  tannsmiðs,  af  nokknuA 
var  og  kallaðr  Jón  læröi,  sakir  hans  margfiró61egleika,  h\jó6andi  uin  þau 
gros  og  jurtír,  sem  vaxa  á  íslandi,  og  þeirra  dygðir  og  náttúrur.^'  þessa 
rítgiðr6  hefir  hann  og  ritað  austr  i  Múlasýslu,  og  si6ast,  þvi  hér  fylgjá 
engir  uppdrættír,  og  kennir  hann  um  elli  og  handaríðu,  og  sér  sé  ekM 
ha^gt,  að  komast  yfir  grösin  á  vetrardag.  Í  þessum  áðr  nefndn  ritgjörðum, 
sem  eru  visindalegastar  af  þvi ,  sem  Jón  lærði  hefir  ritað,  finst  fátt ,  sem 
berlega  heyri  tíl  hjátrúar,  eör  alþýðusogur.  Eitt  er  þó  sagan  af  Yiðfinnu 
Vðlufegri,  sem  hann  segir  frá  þar  sem  hann  talar  um  vogmerina,  þvi  Vala  drotn- 
ing  komst  loks  i  þau  álðg  að  verða  a6  vogmeri,  en  gullker  hennar,  sem 
hún  haiði  sagnaranda  i,  skyldi  veröa  a6  hinu  fagra  igulkeri ,  en  eitrkvik- 
endi  (!)  það  sem  þar  er  innani,  og  sem  Jón  kallar  „alfirýið,'^  varð  úr 
sagnarandanum.  Ritgjörö  þessarí  finst  snúið  á  dönsku  i  Thotts  safni  9ð4 
fol.,  og  nokkrar  athugasemdir  Jóns  rectors  þorkelssonar  (ThorciIIii)  á  latínu 
yfir  bana  i  Nye  kgl.  Saml.  1275  fol.  ^ 

þessi  eru  rít  Jóns  lœrða  þau  sem  oss  eru  kunn,  en  auk  ^s  hefir 
hann  kveðið  mðrg  kvæði;  auk  þeirra  sem  áðr  eru  nefiad  hefir  hann  ort 
Ármannsrímur  áríð  sem  hann  var  i  Eaupmannahðfh  (1637>  Hann  hefir 
ort  „fiiglakvœði''  samanvi6  c6a  meö  þorleifi  þóröarssyni,  og  12  kappavisur 
(Öld  vo  Gunnar  gilda),  Nye  kgl.  Saml.  1894  4^.   Ýms  fleirí  kvæöi  um  vðrn 


1.  Blfl.  98—99  skýtr  ritari  bókarínnar  Jón  Eggertsson  inn  liúum  ^œtti   af  ^'álfs 
Bins  brjóstL 

2.  Af  þessarí  rítgjðx6  er  og  ágœtt  handrít ,  sem  Jón  Sigorðsson  á,  og  er  með  hendi 
nra  Snona  á  HúsaMi,  og  ^  finnast  appdr»ttir  af  fogÍQm,  sem  ekki  finnast  i  Sth. 
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móti  fJölkýDgi  munQ  og  vera  eptir  haoD.  Hann  hefir  og  ár  1647  á  73 
ári  aldrs  síns  gjört  ágrip  af  Fabronii  veraldarsögu  (AM.  201  8^  eigin 
handarrít).     ^-  j 

Um  miðja.  1 7  öld  varö  þó  á  íslandi  nokkur  breyting  til  betra  i  sagna- 
frœði  og  þekkingu  á  sögu  landsins.  þángaö  til  hðföu  sögur  landsins  legið 
litt  hirtar  sín  i  hvorri  skinnbók,  og  sin  á  hverju  landshomi,  sem  lands- 
menn  sumir  munu  hafa  hafi;  beig  af,  seni  galdrabókum,  sem  ekki  gœti  í 
eldi  brunniö.  En  á  tuttugu  eör  Þijátigi  árum  (c.  Iö40— 70)  uröu  nú 
Bvo  skjót  umskipti  með  söguskript,  aö  ná  dreiföust  hinar  helztu  sögur  út 
um  landiö  i  pappirshandritum  tugum  saman,  og  hin  ágœta  foruöld  landsins 
rann  upp  fyrír  sjónum  manna  likt  og  landi  lyptir  upp  úr  sjó.  Rit  Aro- 
gríms  læröa,  sem  vóru  rituö  á  latinu,  höfðu  fariö  fyrir  ofan  garð  og  neðan 
bjá  flestum  af  alþýðu,  en  sögumar  sjálfar  skildu  allir,  ef  þeir  gátu  fengiö 
aö  lesa  þær;  og  þó  nú  fomfræði  17.  aldar  og  þekking  á  sögulandsins  og 
bókmentun  væri  mjög  vaneíha,  og  ófullkomin,  þá  skipti  þó  i  tvo  heima  vi6 
þa6  sem  áðr  hafði  veríð,  og  færðist  nú  nokkuð  lií  i  alla  þjóðlega  frseði, 
og  meö  þjóösögumar  fór  einsog  mælt  er,  að  opt  njóta  hjú  góðra  gesta; 
það  sem  rítað  var,  var  með  vísindalegrí  blæ  en  rit  Jóns  lærða.  En  með 
þvf  að  veraldlegr  hagr  landsins  ávalt  fór  hnignandi,  þá  mátti  taka  litlum 
framförum  i  andlegum  e&um  með  þvi  meiri  þökkum,  og  það  visíndalif  i  þjóð^ 
legum  fomfræðum,  sem  héðan  kviknaði,  var  siðan  langa  æfi  hin  eina  huggun 
landsmanna  i  raunum  sinum  og  andstreymi,  að  horfa  á  blóma  fyrri  alda 
meðan  öUu  gekk  hniguandi  iyrir  augum  þeirra,  og  bera  veraldarádeilur 
þessarar  aldar,  bæði  i  kveðskap  og  sundrlausu  máli  Ijósastan  vott  um 
þenna  huga. 

Hér  er  þá  næst  að  geta  Bjöms  á  Skarðsá,  en  hans  rít  má  kalla  hinn 
fyrsta  visi  til  þjóðlegrar  fornfræði  i  ýmsum  greinum.  Bjöm  var  fæddr 
sama  ár  og  Jón  lærði,  og  báðir  rítuðu  mest  í  elli  sinni,  og  Bjöm  mest 
um  lög  og  skýringar  þeirra ,  annála ,  og  annað  slíkt ;  *  kemr  fæst  af  því 
við  þjóðsögur  eða  bjátrú.  jþó  verðr  að  geta  hér  einnar  ritgjörðar  hans  um 
rúnir,  sem  má  kallast  frumrit  til  flestra  siöari  rítgjörða  um  þaö  efnL 
RitgjThip  þessi  er  samin  árið  1642,  og  er  ráðníng  Brynhildarljóða  (Sigrdrífu- 
mála)  evin  hluti  hennar,  og  gaf  kvæði  þetta  höfundínum  tilefni  til  að  rita 
um  rúnir,  en  kvæðið  þekti  Björn  þá  að  eins  eptir  broti  þvi,  sem  er  i 
Völsúngasögu.  þessi  ritgjörö  Björns  finst  nú  í  ýmsum  handritum  stytt  eðr 
aukin,  en  bezt  er  hún  í  hinu  íslenzka  haudritasafni  í  Stokkhólmi  Nr.  38 
fol,  og  mun  hún  þar  rituð  eptir  frumriti  Björns.  Fyrirsögnin  er:  „Nokkuð 
litið  s  a  m  t  a  k  um  rúnir,  hvaðan  þær  sé,  hverir  þær  hafi  mest  tíðkað,  hvar 
af  sitt  nafn  hafi,  um  margfjölda  þeirra,  megn  og  krapt,  ásamt  ráðníngu 
þeirra  dimmu  rúnaljóða  Brynhildar  Buðladóttur,  nieð  því  fleira  hér  að  hnígr, 

1.  Eit  Björns  á  Skarösá  eru  gjörst  talin  upp  af  Finni  Magnússyni  i  Orönl.  hist. 
xMind.  I.  81.— 83. 
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bráða&Ðgs  uppteiknaö  til  umbóta  vitra  manDa  i  Skarfisá  i  Skagafir6i 
Áimo  1642.  6.  J.  S/^  (Bjöm  JónssoD).  Hér  er  talinn  upp  fjöldi  af 
rúnanðfiiam  og  stafrofmn  og  fylgja  myndir  meö.  þessi  ritgjörö  Björns, 
baist  tíl  SvítjóÖar  meö  íslendíngnm  á  17.  öld;  hygg  eg,  aö  hún  hafi 
þar  og  orðiö  gmndvöllr  fyrir  ýmsu  sem  þar  var  siöan  ritaö  um  rúnir. 
i  hÍDU  opt  neihda  handriti  Nr.  64  fol.  finst  hún  og,  en  fellt  úr  allt 
sem  viÖYÍkr  riðningu  Brynhildarl}ó6a ,  en  me6  ýmsum  merkilegum  vi6- 
aakom,  sem  annaðhyort  er  eptír  ritara  bókarinnar  Jón  Eggertsson  eða 
eptir  Olaf  gamla. 

Olafr  gamli  helir  ritað  ritgjörö  „um  rúnakonstina/^  og  kemr  hún 
rett  á  q[>tir  ritgjdr8  Bjöms  i  áðr  nefodu  handriti  (64  fol.);  hefir  þessi 
ritgðrö  Olafs  i6r  verið  litt  kunn,  en  er  þó  merkile^,  þvi  hún  er  hiö  elzta 
safiQ  af  galdramannasögum ,  sem  til  er  i  islenzku.  Olafr  mun  ha&  verið 
Dorfilenzkr,  og  riðum  vér  það  af  þvi,  a6  sogur  hans  em  flestar  af  Norðrlandi, 
en  om  ætt  hans  eðr  eðli  vitum  vér  að  svo  stöddu  ekkert,  né  naer  hann 
hafi  lifitð ;  nema  hvaö  riða  mi  af  ritgjðröinni  sjiliri,  að  hann  hafi  lifað  um 
miðja  17.  öld  og  verið  nokkm  ýngri  en  Bjöm  i  SkarÖsi.  Jón  Eggerts- 
son  hefir  flutt  ritgjörðina  með  sér  til  Sviþjóðar,  og  hún  svo  ekki  drei&t 
át  i  Islandi.  Fyrirsögnin  er  svo  hljóðandi:  „Skrif  Olafs  hins  gamla,  er 
svo  var  nefioidr^^  og  byrjar  svo:  „Margbevisað  verðr  af  fróöra  manna 
bókom'^  0.  s.  fr.  Segir  þar  fyrst  um  þorleif  jarlaskild,  Egil  Skallagrims- 
son,  Brynhildi  Buðladóttur.  þvi  nœst  vikr  höfundrinn  til  galdramanna  fri 
seinni  ðldum  i  íslandi  og  segir  sögur  af  þeim: 

1.  Um  Olaf  tóna,  ^  en  þó  örstutt,  um  Tdnavör,  sem  kölski  hafi  reitt  i 
emni  nótt  úr  bligrýtisurð. '  Hann  nefiiir  og  jarðgöngur  hans  og  hóla, 
og  deilur  við  StraumQarðar-HöIIu.  Er  af  öllu  auösœtt,  að  Vestfirzkar  sögur 
hafii  verið  Olafi  litt  kunnar. 

2.  Um  Saurbæjar-Odd  em  nokkrar  linur,  en  hann  vakti  upp  uxa,  sem 
drepizt  haföi  meöan  Oddr  var  i  þingi.  Um  þenna  Odd  vitum  vér  annars 
ekkert  Fjðlskrúðugri  verða  sðgumar  þegai*  kemr  i  Norörland.  þar  er 
þi  fyrst: 

3.  sira  Hilfdan  i  Felli.  Af  honum  segii*  Olafr  greinilega  4^4k(gur. 
Sá  fyrsta,  að  hann  gekk  i  Tindastól  i  hellismunna  i  Laxirdal,  oo^Kom  út 
i  ReylQAStrðnd.  Önnur  saga  er  um  það,  aö  hann  bar  i  grium.  hesti,  sem 
þó  raanar  var  nennir,  blautt  torf  i  kirkjugarð  i  Felli.  Eu  &ö  lokum  sló 
hann  hestinn.  Laust  þi  hestrinn  skarö  i  kirkjugarðinn  með  aptrfótunum, 
og  hefir  aldrei  siðan  tollað  i  þvi  skarði.  Lik  saga  er  sðgð  hér  bls.  518, 
en  þar  œtlum  vér  að  þó  sé  blandað  sðgum.  —  þriöja  sagan  er  sú,  að  eitt 

1.  Ólaír  tóni  þorleifsson  var  af  hinni  fornu  Reykhólaœtt;  hann  mun  hafa  búið  á 
Skarðí  á  Skartotrönd  i  lok  14.  aldar.  Hann  druknaöi  á  Dýradag  1393  i  Steinólfsdalsá 
(sjá  Flategfjatannál).     Hann  gaf  Staðarhólskirkju  hálfar  Bjarneyjar  (sjá  ViUdnsmáldaga). 

2.  Sjá  blfl.  513—514. 
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sÍBn,  er  bann  bjó  á  þonglabakka,  og  matskóitr  var  og  ballœri,  seiddi  haim 
fisk  úr  læstum  hjalli  bónda  eins  i  Giímsey  heim  aö  bæjiardyrma  (8br.  bls. 
518 — 19.)  —  Hin  fjórða  sagan  er  allra  meikust,  og  er  efiji  henÐar  þa6, 
aö  eitt  sinn,  er  margir  gestir  vóru  bjá  sira  Bálfdani,  en  vantaöi  bœöi  mat 
og  mungát,  rendi  hann  dorgarfæri  niör  um  rifu  í  pallinum  og  dró  þar 
upp  hæng  og  bleikju;  nú  var  þá  fenginn  nógr  matr,  en  mungátiö  vantaði; 
þá  boraði  hann  i  staf  hússins,  og  rann  þar  þegar  út  bezta  mungát,  svo 
allir  urðu  fulldruknir.  Síðar  í  ritgjörð  sinni  segir  Ólafr  enn  aöra  sögu  saina 
efais  um  biskup  nokkurn  í  Skálholti,  aö  hann  var  á  ferð,  en  legaöist  viö 
eina  á,  og  sló  upp  tjöldum,  og  vantaði  mungát.  En  sveinn  biskups,  sem 
þar  var ,  rak  atgeirsstaf  i  jörðina ,  lét  stafínn  standa  þar  uin  hríð,  boraöi 
síðan  með  nafri  i  stafir.n,  og  rann  þá  út  um  boruna  mungát,  svo  biskop 
og  hans  menn  urðu  ölvaðir.  En  litlu  siðar  er  biskup  var  heim  kominn  í 
Skálholt,  sendi  hann  bryta  sinn  i  kjallara,  að  tappa  sér  gamlan  lybskan 
bjór,  er  hann  átti  þar  á  tunnu.  En  þegar  brytinn  kom  til,  var  tunnan 
galtóm.  £n  þessi  tunna  var  sú,  sem  sveininn  biskups  haiði  seitt  muiigát 
úr  við  ána  forðum.  þessar  sögur  likjast  mjög  þvf  sem  Göthe  kveðr  um 
Mephisto  i  Faust :  þó  mun  þjóðsagan  vera  nákvæmari ,  er  hún  læti'  bora  i 
stoð  eðr  staf,  en  ekki  borð.  Olafr  endar  nú  að  segja  firá  sira  Hálfdani  \  en 
segir  þó,  að  „mart  annað  er  konstsamt  af  honum  að  greina,  en  sökum 
margyrða  ei  hér  innfærist." 

4.  Hinn  fjórði  galdramaðr  er  sira  Jón  á  Svalbarði,  en  hann  þjónaöi 
og  kirkjunni  á  Glæsibæ,  og  reið  hann  grám  hesti.  sem  var  nennir,  yfir 
um  Qöröinn  og  reiddi  fátækan  dreng  fyrir  aptan  sig.  þar  af  er  talsháttr- 
inn:  nú  skrifiaöi  á  skötunni.  (sbr.  bls.  517,  en  er  þar  eignað  sira  Hálfdani.) 

5.  þar  næst  er  sira  þorkell  i  Laufási,  og  er  sögð  löng  saga  um  viö- 
skipti  hans  víö  Hólabiskup.  Ætlaði  biskup  að  sœkja  hann  heim  með  ofiriki 
og  taka  hann  fastan,  en  prestr  gjðrði  honum  ginníngar  og  sjónhverfingar. ' 

6.  þá  kemr  um  sira  Jón  í  Laufási,  en  hann  kvaö  ref  heim  í  greipar 
sér,  en  gaf  honum  siðan  lif,  og  „enn  fleiri  frásagnir  eru  af  honum,  sem  hér 
eru  eigi  innfærðar,''  segir  Olafr  gamli. 

T^  Að  síðustu  eru  3  smásögur  um  einn  prest,  „hvem  eg  eigi  nefhi" 
segir  óiafr-  Hann  fann  með  galdri  tvo  þjófa,  sem  stolið  höiðu  sauðum 
hans.  þríi^  sagan  er  sú,  að  menn  urðu  fastir  á  hestbaki,  aem  stolið  höföu 
hestum  hans,  likt  og  segir  um  sira  Eirik  i  Vogsósum.  „það  kðlluðu  þeir 
gömlu  harðfjötur,"  segir  Olafr.  Síðan  segir  Olafr  frá  ýmsum  atburðum 
aö  finna  þjóf:  aö  reka  fléin  i  hússtoð  þess  er  frá  var  stolið,  kemr  þá 
verkr  1  auga  þjófeins  eðr  það  spríngr  út;  önnur  aðferð  er  sú,  að  rista 
rúnir  á  kersbotn,  hella  vatni  í  kerið,  og  láta  þar  i  gras  nokkuð,  þá  kom 

1.  Jón  EggertssoD,  Bkrifari  handritsins  Nr.  64  fol,  feUir  |iá  sðgu  hér  út,  ^yi  hann 
hafði  áðr  1  bókinni  ritað  þátt  um  sira  þorkel  og  eflaust  tekið  ^að  úr  ritgjörð  Ólaift.  I 
64,  fol.  vantar  ^6  upphaf  ^áttarins. 
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tfam  í  vatmö  mynd  þess  og  yfirsýnd  er  stoliö  hafði.  Enn  er  aö  rista 
draamrámr  sto  mami  dreymi  þjófinn.  Siöan  talar  Olafr  um  jarögongur 
og  a6  fiura  i  hóla  til  ál&;  segist  hafa  lesið  margt  um  þaö,  en  geti  þó 
ekki  fullkomlega  um  það  dæmt,  segist  hann  því  sleppa  þvi  efni.  þá  talar 
hann  iim  menn,  sem  hafi  kunnað  að  ganga  á  sjónum  sem  á  þurru  landi. 
,,þaö  kðUaöu  þeir  gömlu  að  troða  marvaða"  segirólafr;  „heyrst  hefir,  þeir 
skyldu  bráka  þar  til  tálkn,  og  á  rista,  og  undir  sinum  fótum  hafa,  þar 
með  eina  lengju  um  sig  binda  af  húð  hvalfísks  nokkurs.  þeir  mega  vita 
^r  af  gjðrst  er  reyaa''  segir  höfundrinn.  þá  er  enn  að  láta  þjóf  viUast. 
Enn  segir  Olafr  frá  gandreið,  um  bláklæddan  mann,  sem  reið  yfir  íslands- 
haf  og  sagði  tíðindi  úr  Svíþjóð  og  Danmörku,  og  styrjöld  utanlands  (þrjá- 
tígi  ára  striðið?).  þá  er  sagan  um  biskupina,  sem  áðr  er  getið,  og  þvi 
Dftst  iim  róðrarmann  &  Vestfjörðom,  sem  dró  upp  á  öngli  sinum  blóðmörs- 
kepp  af  bæ  sem  hann  sá  að  rauk  á  i  landi.  Lýkr  Olafr  hér  ritgjðrð  sinni, 
og  segist  þetta  hafa  uppteiknað  til  gamans  svo  þar  af  sannist  um  krapt 
rúnaana;  „en  hvað  sá  góði  lesari  viU  þar  um  dæma  gef  eg  honum  sjálfum 
a6  umþeDlýa.^^^ 

Hinn  næati  maðr  Olafi  gamla,  er  safnað  hefir  islenzkum  þjóðsðgum 
og  æfintýrom,  var  Árni  Magnússon.  Arni  hafði  að  visu  slikar  sðgur 
i  mestn  óvirðiogu,  og  leggr  ekki  dulur  á,  að  þær  sé  ómerkar  báb- 
iljnr,  eins  óg  samboöið  var  gáfnafari  hans,  þvi  hann  var  lærðr  maðr  en 
tortr]^r,  og  fyrirleit  aUar  sögur,  sem  ekki  vóru  sannar,  hvað  skáldlegar 
sem  TÓru.  Íslendingabók  Ara  var  honuin  kærari  en  allt  anaað,  sem  á  islenzku 
var  ritað,  en  um  Njilu  talar  hann  á  einum  stað  mjðg  óvægilega.  £n  þó 
honnm  nú  þætti  munnmæU  og  skrðksögur  ómerk,  þá  gat  hann  þó  samt 
ekki  aö  sér  gjört  að  safna  nokkru  einnig  i  þessa  átt.  Hann  safnaði  fyrstr 
manna  sðgum  ,um  Sæmund.  fróða,  sem  prentaðar  eru  i  safni  þessu.  Hann 
sa&iaöi  og  nokkrum  æfintýrum,  eða  lét  safna,  t.  d.  Mærþallarsögu,  Brjáns- 
sögn^  Himinbjárgarsögu  o.  s.  fr.  Hafa  allar  þessar  sögur  komið  safni  r 
þessu  í  beztu  þarfir.  þó  hefir  Arni  kunnað  og  heyrt  getið  miklu  fl^' 
sagna,  en  hann  hefir  skrifa  látið.  í  bréfi  sinu  til  þormóðar  ár  |o90' 
getr  Ami  sögttnnar  Um  Gallbrá,  sem  búið  hafi  í  Hvammi  áðr  éh  Auðr 
4júpauðga  namþar  land.  Ami  Magnússon  kom,  sem  kunnigt  er, .metrgamall 
t  Hvanun,  og  ólst  þar  upp  hjá  sira  Eatli  Jörundarsyni  móðufíðöur  sínum; 
hefir  hann  þar  heyrt  þessa  sögu.    En  nú  hefír  sira  Jón  þorleifsson ,  sem 

1.  f^  er  statt  saga  um  sira  Árna  að  Látrum,  en  hanii  ^di  hrafnsmál.  Á  öörum 
suð  hefir  afcrifarinn  sett  inn  i  ritgjörð  Björns  á  SitarSsá  Utia  grein  nm  {>ær  fjórar  höfub- 
galdraln^  ,»af  rAnom  og  icrðptugu  riti  fullar,  aem  iengí  hefír  merlci  til  sést  fram  eptir 
óldmuioi,  sem  SYO  kðlluðuat:  Grænskinna,  Gulskinna,  Kauðskinna,  Silfra.^*  Af  |)essum 
hókum  liöíSu  hinir  fjrri  galdramenn  visdóm  sinn.  Höf.  segir  |>ar  og,  að  sumir  segi,  „að 
asA  8t|k£r  af  mðignm  rjftnaþókstðfum  saman  aettr,  hafí  tíðum  svo  krðptugr  fundist  á  kálf- 
skiniisbókiim  rítaðr,  að  ei  hafí  i  eldi  kunnað  að  brenna.'^ 

2.  KaUske  Saml.  140  fol. 
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og  var  borínn  og  barnfæddr  í  HYammí,  sagt  sðguna  eins  og  h&n  er  hér 
rituö'  (bls.  148—50).  Ami  ne&ir  og  í  sama  bréfi  söguna  um  Jóru  í  Jóm- 
kleiff  og  segir,  aö  allir  menn  á  íslandi  hafí  þessar  sðgur  fyrir  sannar,  ^ 
sannaö  veröi,  aö  þær  sé  skrök  ein  og  bábiljur. 

Í  kreddum  e6r  kerlíngabókum ,  sem  kallaðar  eru  Ö6ru  nafhi,  var  filu 
safnaö  á  17.  öld.  Eg  t>ekki  aö  eins  eina  litla  „kerlíngabók^^  sem  svo  er 
kölluö  þar,  í  safhi  Ama  Nr.  437  12°''',  en  flest,  sem  þar  í  stendr  af  kredd- 
um,  er  þó  útlent. 

A  þetta  stig  var  nú  þetta  mál  komi6  f  byrjun  18.  aldar.   En  skðmmu 
eptir  lát  Áma  Magnússonar  breyttist  nú  aldarháttrinn.     í  fyrri  tíö  var 
hjátrúaröld,  en  nú  rann  upp  hin  svo  nefada  „Pietista^'  eðr  oftrúarold.  Áttí 
nú  hver  maðr  a6  vera  heilagr  a6  konúngsbo6i,  og  trúarhrœsni  og  guöhræzlu 
yfirskin  var  nú  allstaöar  á  yfirboröi,  og  nú  var6  þa6,  sem  aldreí  hafSi  fyr 
veri6,  a6  mðnnum  var  banna6  á  íslandi  a6  lesa  sðgur.     Eristján  konúngr 
sjötti  gaf  út,  a6  undirlagi  Harboes  biskups ,  tilskipanir  um  þetta.  Tílskipan 
um  húsvitjan  27.  Mai  1746  §.  18,  og  húsagatílskipanin  3*  Juni  1746  §.7* 
hótu6u  mönnum  gapastokk.  ef  menn  læsi  sögur,  og  eins  er  fyrir  mælt  um 
dans  og  vikivaka,  sem  þá  hafa  enn  tí6kast,  þó  þa6  sé  nú  útkulnað.    þa6 
var  ekki  a6  vonum,  a6  menn  yr6i  til  a6  safoa  þjóðsðgum  e6a  rita  um 
slíkt  á  þessarí  ðld*    En  einn  mann  verðr  þó  a6  nefha,  hinn  Qðlfróöasta 
Íslendíng  sem   þá  var   uppi,   en    þa6  var  Jón  Olafsson  frá   Orunnavík 
(fæddr  1705,   anda6ist  1779).     Hann  var  fyrst  fyrir  innan  tvítngt  hjá 
Páli  Iðgmanni  Vidalfn,  og  sf6an  hjá  Árna  Magnússyni  þangað  til  hann  dó^ 
og  var  þvf  lærisveinn  tveg:gja  hinna  mestu   fræðimanna,  en  var  sjálfr 
manna  námgjamastr.  Jón  Ólafsson  hefir  ritað  meir  að  vðxtum  en  nokkur 
islendíngr  annar  á  þeirri  ðld,  en  fátt  sem  ekkert  af  því  er  prentað,  og 
finst  þa6  flest  me6  hans  eigm  hendi  f  viðbæti  vi6  saíh  Ama  Magnússonar 
(Additamenta).  Jón  var  hjátrúargjam,  en  þar  me6  þjóðlegr  í  lund  og  fróðr, 
en  hefir  ritaö  um  flest  í  fornfræði,  sem  nðfiium  tjáir  að  nefha.  Merkast  af 
ffl^sem  hann  hefir  skrifað,  mun  þó  vera  rit  hans  um  ránir:  „Runología 
eör  Rl^areiösla,^^  sem  er  hin  Qðlhæfasta  og  bezta  ritgjðr6,  sem  um  þaö 
efni  erl^ituð  á  íslenzku.  Eigin  handarrit  Jóns  finst  í  Additam.  Nr.  8  fbl., 
og  er  fyririðgnin  þannig:  ,,Johannis  Olavii  Runologia,  það  er:  Jóns  Óla&- 
sonar  Rúnareiðsla  eör  hans  yfirvegunarþankar  um  rúnir,  ðUum  þeim  i  Ijósi 
látnir ,  er  stunda  eptir  fomum  fræðum ;  samanskrifuð  fyrst  í  þremr  þáttum 
í  Kaupmannahöfn  Anno  Ðomini  1732,  en  nú  aptr  a6  n^'u  af  sjálfum  honum 
hreint  upp  skrifuð,  og  meö  tillagi  af  nokkrum  stykkjum ,  sem  em  að  tðlu 
þrjú,  og  þessu  sama  efiii  tilheyra,  aukin  samastaðar  A.  D.   1752.^'    Rit 
þetta  er  f  afskript  Jóns  186  blss.  f  fol.  og  aptan  við  ýmsir  ví6bætur  á 

1,  Af  orðam  Ama  er  t>ó  aö  ráða,  sem  sagan  hafi  ^á  veríð  nokkuS  ö6raTis  sögð, 
og  Gallbrá  báiö  i  Hvammi  fyrir  landnámatiö  á  undan  Au6i« 

2.  Sjá  Islands  Lagasafh  II,  574-75  og  609.    ' 


latfna,  Þý^a,  og  dðn^u  (bls.  Ið6— 248).  Bókin  er  öU  I  fjómm  þáttmn, 
Yel  samin  og  einkar  fróöleg;  fylgja  rúnunum  ávalt  uppdrœttir.  Um  rúna- 
no&inii  er  oflangt  a6  greina.  þa6  eitt  set  eg  til  dæmis,  aö  bann  nefnir 
Baldrsimisigli,  og  hjálparhrínga  Olafs  konúngs.  *  Erlendr  sýslomaör  Olafis- 
son,  bró6ir  hof.,  sneri  firumritgjörbinni  (frá  1732)  á  latínu,  sú  þýðíng  finst 
nie6  hendi  Jóns  í  „gamle  kongelige  Saml."  744  fol'  Rit$jör6  þessi  hefir  f 
somu  veri6  íyrirmynd  Finns  Magnússonar  í  riti  hans  um  Rúnamó.  Mart 
aonað  i  alþýðl^m  fræ6um  mætti  án  efa  finna  innan  um  rit  og  bréf  Jóns. 
Eg  mon  enn  nefna  safn  Jóns  af  islenzkum  leikum,  sem  finst  undir  or6inu 
leikr  iorðabókarsafniíslenzku,  sem  til  er  eptir  hann  íAdditam.  Nr.  35— 44 
foL  og  meö  hans  eigin  hendi.  Jón  hefir  og  ritað  æfisögur  þeirra  Áma 
MagBÚssonar  og  Páls  Vidalíns.  Æfisaga  Páls  og  margra  fieirí  af  Vidal- 
fosætt,  finst  me6  hendi  Jóns  í  Additam.  47.  fol.  Æfisaga  Páls  er  þó  hin 
mwkasta  af  þeim  ðllum,  og  lýsir  hún  ágætavel  hugsunarhætti  manna  á  íslandi 
1  þá  daga.  Páll  Vidalfn  var  kallaðr  Qölkunnugr  þegar  i  lifanda  lifi,  og  Jón 
kefir  ,,fastlega  trúað  því,^^  a6  svo  hafi  veríð,  og  hefir  kunnað  margar  sögur 
um  það,  sfðan  hann  var  hjá  Páli,  en  hann  segir  þvf  miör,  fáar  af  þeim, 
STo  mran  sknli  ekki  gaþba  sig  fyrir  auðtrygni,  eða  til  a6  seöja  með  forvitni 
manna.  Hann  segir  um  Pál,  að  ,,hann  kvað  óvini  sína  hafa  þvf  verstu  á 
sig  logið,  að  halda  sig  töframann,'*  „máske  af  þvf/^  segir  Jón,  „a6  drauga- 
sendfngar  ^eirra  unnu  ei  á  honum  og  hann  hafði  vit  á  þeirra  aðferð.^' 
Jón  segir,  að  ei  sé  þörf  f  stað  „að  fræða  forvitni  mauna,  er  veröa  má,  né  . « ^ 
framtelja  margar  sögur  um  skygnleika  hans,  vofur,  er  honum  vóru  sendar,  'jftii. 
og  standum  mein,  er  þær  gjörðu  aptrhorfnar.''  Ein  vfsa  eptir  Pál  er  k 
þessi: 

„Opt  hefi  eg  slfkan  óvin  ndnn 
og  illuðlegrí  séðan, 
eg  forakta  þig  iQandinn  þinn, 
farðú  f  burtu  héðan.^' 
„Var  slíkt  svo  berlegt,"  segir  Jón,  „að  þeir  sem  skygnir  vóru, 
Boddan  sendfngar  með  nafni,  og  vóru  nokkrar  þeirra,  þær  eigi  kómvðTnær 
bænnm  en  vfst  takmark;  var  sá  þar  f  dalnum  að  utan  sendr,  ^  aldrei 
komst  lengra  en  f  Sfðu-tagl,  svo  hann  sá  að  eins  fram  a6  Viðtdíalstúngu. 
þá  Iðgmaðr  Páll  heyr6i  það,  varð  honum  að  orðum,  aö  sá  djöfuU  mundi 
hafa  bijósterfiði  og  fótaveiki.''  „Sira  þorvarðr  Olafsson  skfrði  Pál  og  vildi 
fyrírbyggja   það  hann   ramskygn  yrði,  og  stoðaði  Iftt,^^  segir  Jón,    „þótt 
banB  bærí  skfmarvatnið  f  augu  honum.    Eg  man  þar  um  nokkra  hluti, 
sera,  hvað  hann  sagöi  um  það,^  þá  honum  var  sendr  fyrsti  draugr, 
er  var  Skotta,  þá  er  hann  var  skólameistarí  í  Skálholti,  og  um  hana  Oeir- 

1.  £n  ekki  KarlamagnúsB. 

2.  Gott  handrit  af  hinm  isl.  rítgjðrð  finst  og  1  Nye  kgl  Saml.  473  fol. 
8.  Má  af  ^stt  ^6,  að  P&li  hefir  eldd  verið  verra  eu  vart. 
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laugii  etc/'  Jia  Ola&son  hættir  hér  í  mifiju.kafi  og  þorir  él^  a6  fitra 
lengra.  Um  forspá  Páls  getr  hann  ^ss,  aö  Páll  hafi  yita6  fyrír  um  andlát 
sítt ,  er  hann  reið  síöasta  sinni  til  alþíngis ,  og  um  skygnleika  hans  fBBrir 
bann  dæmi  til ,  er  Páll  gisti  á  Höskuldsstðöum ,  og  svaf  í  kirkjunni ;  en 
um  miösmorgunsskeiö  „sá  hann  ofan  í  gólfiö,  og  eins  út  í  kirkjugar6inn, 
,svo  sem  í  gegnum  glæan  ís,  hvert  mannsbein  nokkrar  áhiir  ni6r/^  —  Má 
af  ðUu  þessu  ráða,  að  Jón  Olafsson  hafi  verið  nokkuð  lijá  róma  við  sína  öld, 
fjrrst  meðan  oftrúar  öldin  var,  og  síðan  þegar  vantrúar  og  skynsemisoldin 
rann  upp,  sem  kunnigt  er,  að  gjörði  gis  að  mðrgu,  sem  helgara  var,  en 
álfei  eör  tröliasögur.  Um  seinni  hluta  aldarinnar  sintu  menn  og  mjðg  litt 
siikum  fræðum.  þó  má  nefna  til  einn  mann,  er  hét  Eiríkr  Laxdal  Eiríks- 
son,  og  var  djákn  á  Reynistað,  átti  þar  bam  og  fór  síðan  utan,  og  var 
innskrifaðr  við  báskólann  19.  Ðecbr.  1769  og  var  þá  26  ára^  var  hann 
þar  nokkur  ár,  og  fór  síðan  út  híngað,  en  var  þreyjulitill,  fór  jafiian  milli 
manna,  og  hafóí  ofan  af  fyrír  sér  með  því  að  segja  sðgur,  og  gró&t  um 
leiö  eptir  sðgnum  þar  sem  söguíróðir  menn  vóru.  AUar  þær  sðgur,  bæði 
sem  hann  kunni  sjálfr,  og  þær  sem  honum  vóru  sagðar,  skrifaði  hann  upp 
bjá  sér  í  mikið  safh.  En  af  því  maðrínn  var  kallaðr  skáld  og  gá&6r,  en 
jafnframt  sérvitr,  þá  setti  hann  allar  þessar  sðgur  saman  eins  og  honum 
bauö  við  að  horfa,  í  eina  sðgu,  og  orti  vísur  inn  í,  og  er  því  ekki  hægt 
að  vita  hvað  verið  hafi  samsetníngr  hans  og  hvaö  sé  alþýðusðgur.  þetta 
sðgusafh  sitt  greindi  hann  að  sðgn  í  2  aðaldeiidir,  vóru  í  annarí  álfiasðgur; 
hana  kallaði  hann  Olafs  sðgu  þói'hallasonar,  en  í  hinni  vóru  æfintýri;  hana 
nefiadi  hann  Olandssðgu.  Sumir  segja,  að  deildirnar  hafi  veríð  þrjár,  og 
hafi  hann  kallað  allar  einu  nafni  Olandssðgu,  og  hélt  þessu  safni  fram  til 
dauðadags,  1816.  Ólandssaga  þessi  kvað  vera  til  enn  á  íslandi,  en  ekki 
hðfum  vér  þó  séð  hana.  Ein  af  vísum  þeim,  sem  kveðnar  vóru  eptir 
Eirík  látinn,  var  þessi: 
^  „Víða  flæktist,  var  snauður, 

vandist  fréttablöðum; 
^^  nú  er  Laxdal  nýdauður 

norðr  á  Stokkahlððum.  ^ 
í  lok  18.  aldar  vóru  uppi,  sem  kunnigt  er,  margir  ágætir  vísindamenn 
Islenzkir,  sem  stunduðu  fomfræði,  unnu  að  útgáfum,  og  bjuggu  þannig  í  haginn 
fyrir  hinni  komandi  ðld,  og  hefir  ávalt  síðan,  og  þó  einkum  á  þessarí  öld, 
sem  nú  stendr  yfir,  allt  breyzt  stórum  til  batnaðar  um  þjóösðgur  vorar  og 
annan  fróðleik  jafiiframt  þvi,  að  mentun  og  upplýsíng  hefir  aukist  ná  svo 
langtfram  yfir  það  sem  var  á  18.  ðld,  og  er  það  sðgum  þessum  til  sóma» 
að  þær  hafa  einskis  í  mist  fyrír  það,  en  hugr  á  þeim  örvast  að  sama  hófi, 
sem  menn  hafa  faríð  að  sinna  ððrum  þjóðlegum  málum.  —  Nú  voru  og 
stofauð  vísindafélðg  til  verndar  málinu,  og  til  að  halda  uppi  fomfrœði  og 

1.  Sagan  um  Eirik  Laxdal  er  téldii  eptir  handríti  Jóns  Arnasonar. 


bókfÍBi  tdelidínga.  Árie  1816  vár  stofnaS  hi6  fsleneka  bókmentaféla^,  og 
1825  hiö  norræna  fomfrœ6afélag.  Félðg  þessi  hafa,  hvort  um  sig,  unnji6 
landinu  hi8  mesta  gagn,  bæði  utanlands  og  innan ;  nú  vóru  sðgurnar  prent- 
a6ar  i  haiMlhœgari  útgáfum  en  fyr,  og  kómu  nú  að  kalla  1  hvers  manns 
h^idr. 
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Hjá  Islendíngum,  einkum  hinum  lær6u  mönnum,  vakna6i  nú  miklu 
meiii  ást  á  fomsögum  landsins  en  veri6  hafði,  og  kynni  til  fornaldarinnar 
arða  nú  hálfii  meíri  me6  öllum  almenníngi  en  á6r,  en  sðgurnar  vöktu  aptr 
meirí  rækt  á  bverskyns  alþýölegum  fróöleik,  og  öllu  því,  sem  landinu  gœti 
or6iö  til  sóma  og  nytsemdar.  Menn  fóru  nú  a6  leita  betr  f  vitum  sinum, 
og  safiia  öllu  sem  til  var  ritaö,  og  halda  þvf  saman,  sem  á6r  var  vaohirt, 
og  þekking  á  sögu  landsins  og  máli  fór  nú  vaxandi,  og  þó  menn  ekki  þá 
þegar  færi  aö  safna  sögum  um  álfa  og  tröll,  e6r  æfintýrum,  þvi  annað 
brýnna  lá  þá  fyrir  hendi,  sem  var6  að  sitja  i  fyrirrúmi,  sem  vóm  bók'- 
sðgumar  meðan  þær  enn  vóm  óprentaðar:  þá  laut  þó  allt  að  þvi,  að  heQa 
aUt  hi6  þjóðlega,  og  meö  því  hvað  eitt  hefir  sfna  tf6  i  þessum  heimi,  þá 
nuin  og  loksins  upp  dagr  fyrir  þjóösðgur  vorar. 

þó  mundi  þær  að  ðUum  likum  enn  um  stund  ha£Et  lifaö  að  eins  á 
voram  nuinna  en  ekki  orðið  skrásettar,  ef  hagr  slikra  sagna  hefíi  ekki 
hafizt  svo  mjög  erlendis  f  augum  læröra  manna  og  sí6an  alls  almennfngs. 
þa6  er  kunnugt,  að  hver  þjóð  f  heiminum,  sem  nokkuö  er  að  manni,  hefir 
þjó68ðgur  og  æfintýri,  og  ýmsa  hjátrú  og  ekki  hvað  sfzt  hinar  mentaðustu 
þjóðir.  Á  fyrri  ðldum  sintu  læröir  menn  þessum  fræöum  litið  eðr  alls  ekki,  en 
i  byr^nn  þessarar  aldar,  sem  f  vfsindalegri  ransókn  f  sðgu  og  málfrœði  ber 
svo  langt  af  hinum  fyrri  öldum,  þá  duldist  mðnnum  ekki  hvilíkr  fésgóör 
að  lægi  fólginn  f  slíkum  sðgnum,  og  hve  vel  þær  lýsti  hugsun  og  hag 
hverrar  þjóðar  og  gáfnalagi,  og  að  f  þeim  dyljast  menjar  af  trú  og  sfðmn 
lengst  firaman  úr  fomeskju,  sem  ávalt  loðir  vi6,  þó  sögumar  ýngist  upp. 
Fegrö  sagnanna  og  einfeldi  hlaut  og  að  vekja  athygli  fræðimanna  á  þessari 
alþýðlegu  og  hagvirku  sí^nagrein.  Á  þýzkalandi,  sem  svo  mjðg  hefir 
geÐgi&  i  fararbroddi  annara  þjóða  á  þessari  öld,  í  lærdómi  og  hver^onar 
firóöleik,  hóíist  nú  fyrst  sú  ment,  að  safna  og  rita  upp  slfkar  sðguj:.  þeir 
bræör  Jakob  Grimm  og  Vilhjálmr  Grimm,  söfhuðu  f  byrjun  þessarar  aldar 
(1812 — 15)  þýzkum  þjóðsögum  f  eina  bók,  sem  þeir  kðlluðu  „Einder- 
und  Hausmárchen.^^  þsJS  sem  menn  f  fyrri  tfð  höfðu  safaaö  af  slfku, 
var  optast  stirt  og  óliðlega  gjðrt,  en  þessi  bók  er  með  réttu  þjóðkunn 
fyrir  þaö,  hvað  sðgumar  eru  vel  sagðar,  eins  og  sá  segir  frá  sem  bezt  segir, 
og  er  hún  þvf  fyrirmynd  fyrir  aðra  sem  safna  f  hverju  landi  sem  er. 
þessi  bék  hefir  þvf  erlendis  vakið  nýjan  hug  f  þessari  fræðigrein,  og  er 
seint  að  telja  upp  allar  þær  alþýöusðgur,  sem  hefir  verið  safhað  f  ýmsum 
hálfom  þýzkalands  og  f  flestum  öðrum  siöuðum  Iðndum,  svo  varla  er  nú 
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þiö  landf  sem  ekM  hafi  sér  þjóðsögusafii.    I  Noregi  ha&  þeir  Asbjðmsen 
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og  Moe  fyrir  16  árom  (1845)  —  sama  áriö  og  fyrst  var  fari6  að  safna  í 
þessa  bók  —  rita6  bók  sem  heitir  „norske  Folkeœyentyr /^  sem  er  ágœtt 
safa,  og  hefir  þeirri  bók  sí6an  yeriö  snúiö  á  ensku  og  þýzku«  Í  Dan- 
mðrku  hefirThiele  safiiaö  í  bók  sem  heitir  ,,DanskeFolkesagn*'(1818 — ^23) 
og  í  Sviþjóö  hafa  menn  og  slik  söfh,  en  hið  norska  ber  þó  af  öllum  á 
Norörlöndum.  Í  Holsetulandi  og  Slesvík  hefir  Earl  Mfillenhoff  sainaö, 
„Sagen,  Marchen  und  Lieder'^  (1845),  og  er  ágœt  bók.  £n  á  Íslandí  hefir 
or6i6  lengri  aðdragandi  a6  þessu;  veldr  því  þó  ekki  það,  að  vort  land  sé 
6au6igra  í  slikum  frsBðum,  þvi  fá  lönd  munu  þar  svo  Qölskrúðig  sem 
ísland,  —  heldr  fjarlægð  landsins,  tómlœti  landsmanna^  sem  a6  visu  hafii 
ávalt  elskað  þessar  sðgur  í  kyrþey,  en  haldi6  þeim  sem  leyndardómi,  og 
ekki  haldi6  að  þœr  væri  nógu  merkar  til  þess  a6  þeim  væri  á  lopt  haldi6 
ððm  vfs,  en  a6  segja  þær  bðrnum  til  skemtunar,  og  hafa  svo  liti6  þær 
hirða  sig  sjálfar  mann  frá  manni^  og  hefír  þa6  ekki  enn  or6i6  sðgunum  a6 
Qðrlesti,  þar  sem  menn  segja  svo  vel  sðgur  sem  á  Íslandi,  og  þar  sem 
hugr  manna  er  miklu  næmari  fyrir  ðUu  sem  sagnafróðleikr  heitir  e6r 
fomfræði,  en  i  flestum  oörum  Iðndum.  Frá  útlðndum  ha&  ýmsar  tilrauair 
verið  gjðrðar  til  aö  vekja  Íslendínga  til  aö  safna  kerlingabókum  og  kreddum, 
m  landsmenn  hafa  i  þessu  veriö  tómlátir  og  ekki  hlaupið  tœr  af  fótiim 
sér,  þangaö  til  þeim  þótti  sjálfum  timi  til  kominn.  þa6  er  vert  aö  geta 
þessara  tibrauna  stig  af  stigi,  af  þvi  þær  vóru  loflegar  og  gjðrðar  af  gó6um 
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huga,  og  þá  er  og  ðlí  saga  þessa  máls  á  Islandi  og  framgangr  ^ósari. 

Skðmmu  eptir,  a6  fomfræöanefhdin  var  stofnaö  í  Kaupmannahðfa, 
sendi  hún  áskoran  til  Íslendinga  dags.  5.  Apr.  1817.  um  fornleiCaskýrslur. 
þar  segir  i  §.  10.  a6  hún  bi6r  menn:  „um  sðgusagnir  meðal  almúgans 
um  fommenn,  (a6rar  en  þsðr  sem  til  em  í  rituðum  sðgum),  merkileg  pliz, 
foman  átrúnaö,  e6r  lyátrú  á  ýmsum  hlutum,  sérlega  vi8bur6i  o.  s.  fr.,  dn- 
kum  nær  þær  viðvikja  slikum  fomaldarleifum''  (sjá  ÍsL  Lagasafn,  VII, 
654— -61).  Rentukammerið  og  kanzelliið  ritaði  biskupi  og  amtmðnnum  liks 
'efhis  19.  April  (sjá  ÍsL  Lagas.  VU,  667—71).  Er  auösætt,  aö  nefndinni 
hefiTvVerið  enn  nokku6  óljóst  um  flokka  sagnanna,  og  er  máli6  nú  sem  i 
bemsku  sinni.  Landsmenn  sintu  þessu  ekkí,  og  li6u  nú  meir  en  20  ár, 
a6  ekki  var  gjör  reki  a6  þessu  framar.  Ená  þeim  tíma  haföi  hið  islenzka 
bókmentafélag  náö  góðum  þroska,  og  kom  þvi  nú  í  hugaö  láta  ritaislands 
lýsing,  og  seiidi  boö  til  allra  presta  á  landi  um  lýsing  yfir  hverja  sókn 
(30.  April  1839).  Em  þar  framsettar  70  spurningar  fyrir  presta,  en 
hin  69.  að  eins  kemr  við  þetta  efni:  „Eru  nokkrar  fomsðgur  manna  á 
milli,  og  hverjarV  eðr  fáheyrð  fornkvæði,  og  hver?''  í  §  58.  er  spurt 
hvað  menn  hafi  til  skemtunar.  —  þau  rúm  20  ár,  sem  siðan  hafa  liöið, 
hafa  sóknalýsingar  og  sýslulýsingar  smám  saman  borizt  félaginu,  og  era 
nokkrar  £&ar  sðgur,  en  ágætar,  teknar  inn  isafri  þetta  úr  þessum  skýrslum, 
t  d.  sagan  um  þuríði  sundafylli  úr  sóknalýstngu  sira  Bergs  Haldórssonar 
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yfir  Eyrarsókii  í  Skutilsfiröí,  sagan  um  Arumkára  1  Selárdal  eptar  sira 
Olaf  í  Flatey,  og  nokkrar  sögur  úr  Skarösþíngum  frá  sira  Friðrik 
Eggerz. 

N6  fer  fram  tveimr  sögunum.  Ári6  1845  má  heita  afmæli  þessarar 
bókar.  tá  tóku  höfundar  ^  hennar ,  tveir  íslenskir  fræfiimeuB,  Magaús 
Grfmsson  og  Jón  Arnason,  sig  saman  aö  safha  báöir  í  sameiníngu  íslenzknm 
þjóðsögum  og  kvaeöum,  þulum  og  kreddum  o.  s.  fr.  Magnús  Grímsson, 
sem  slðan  varö  prestr,  var  þá  f  skóla  á  Bessastöðum,  en  Jón  Ámason 
hjá  Dr.  Sveinbimi  Egilssyni.  J>eir  skiptu  svo  verkum  meö  sér,  aö  sira 
Magnús  skyldi  mestmegnis  safiia  sðgum  en  Jón  kreddum,  þulum,  og  gátum, 
ea  þó  safiiaöi  hvor  með  öörum  og  benti  öðrum  þángaö  sem  liös  var  a6 
Idta.  Í  skólann  kómu  piltar  úr  öUum  fjóröúngum  landsins,  safhaði  sira 
Magnús  Grímsson  eptir  þehn,  og  svo  á  sumrum  eptir  sögn  Borgfiröfnga, 
þvf  bann  var  þaöan  ættaör.  Allar  þær  sögur  eöa  velflestar  f  safiii  þessu, 
sem  hafa  fyrirsögn  „eptir  sögn  skólapilta*'  o.  s.  fr.  eör  „eptir  sðgn 
Borgfirðfnga^'  eðr  þvfumlfkt,  eru  þvf  frá  sira  Magnúsi.  J6n  Ama80& 
safiiaði  kvæðum  og  þulum  á  sama  hátt,  og  sfðan  hefir  Jón  Amason  haldið 
firam  safni  sfnu  fram  á  þenna  dag.  þeirra  brœðra  Grimms  „Kinder-  und 
HansmSrchen,^^  sem  þeir  sira  Magnús  og  JónAmason  hðfðu  lesið  f  skóla, 
vakfá  þá  til  að  byija  þetta  safii,  að  sjálfs  þeirra  sðgn;  var  þvf  jafht  vili 
be^a,  að  safn  þetta,  þegar  það  yrði  að  nokkm  fuUgjðrt,  bœri  nafti  þeirra 
bræðra,  og  félli  þannig  f  sitt  fððurskaut.  En  áðr  en  safiiið  yrði  búið,  andaðist 
Vílhjálmr  Grimm  (16.  December  1859),  og  annar  hðfundr  safhs  þessa,  sira 
Magnús  Grfmsson,  andaðist  á  íslandi  18.  Jan.  1860,  þegar  réttvar  aðþvf 
komið,  að  hann  sæí  árangr  af  athðfii  sinni ,  og  var  lát  hans  að  vonnm 
tregaö  af  ðUum;  og  varð  það  um  stund  safiii  þessu  til  mikils  hnekkis,  að 
missa  svo  annarar  handar,  þegar  mest  lá  við. 

Á  somu  missirum,  sem  þeir  Jón  Amason  hófii  aö  safiia  á  Íslandi,  bar 
enskr  firædimaðr  Prof.  George  Stephens,  sem  þá  var  i  Stokkhólmi,  firam  á 
ftlagsfimdi  hins  norrœna  fomfrseðafélags  f  Eaupmannahðfn  (17.  Juli  1845), 
aö  rita  ávarp  til  íslendfnga  um  alþýðleg  fornfræði.  Frumvarp  Prof. 
Stephens,  sem  er  merkilegt  f  marga  staði,  má  lesa  á  dðnsku  i  Antiqu. 
lidsskr.  1843 — 45,  bls.  191—92.  Ari  sfðar  (28.  April  1846)  sendi  Fomfræða- 
félagið  boðsbréf  til  Íslendfnga  um  fomrítaskýrslur  og  fomsðgur ;  og  setjum 
vér  hér  þann  kafla,  sem  að  þjóðsðgum  lýtr,  til  fróðleiks^  hvernig  þetta 
mál  var  nú  orðið  miklu  Ijcfeara  en  verið  haföi  1817.  —  „Alþýðleg  fora- 
fræöi,'^  (sðgur  um)  „Qðlkunnuga  menn:  Sæmund  fin6ða,  sira  Eirik  f  Vogs- 
^som  0.  fl.,  álfasðgur,  draugasðgur,  útilegumanna  sðgur,  hinar  svonefiidu 
kerlíttgasðgnr,  æfintýri  og  sérhvað  þesskonar  t.  a.  m.  um  tröll,  goð,  jðtna, 
grýin,  jólasveina,  dfsir,  álfii  eða  huldufólk,  nykra,  sænaut,  landvætti  eöa 
landdnHiga,  sjódrauga,  illfiska,  sjóskrfmsli,  vatnaskrfmsli ,  útisetur  (á 
krossgðtom);  um  fé  f  jðröu,  vaíurloga,  búrdrffii,  óskastund  og  þvfumlfkt. 
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Hí  ii»8t  gömul  kvœöi  og  IjóÖ,  sem  lidf&  eru  tíl  skemtuaar  úngam.og 
gðmlum,  en  ekki  eru  preutuö,  og  ekki  skrifuö  upp  svo  mennviti:  svo  eru 
ýmsarrímur,  fornkvœði,  vikivakar,  dansleikakvœöi,  söguljóö,  vísur  og  kvœöi 
um  fugla  og  dýr,  eöa  annaö  (grýlukvæði,  tóukvæði,  krummakvæöi  o.  s.  fr.)- 
Enn  fremur  þulur  og  barnavísur,  sem  tíðkanlegar  eru.  —  £f  menn  vita 
aldur  eða  höfunda  kvæðanna,  eða  nokkrar  sögur  um  það,  þá  yrði  það  a6 
fylgja.  þá  eru  leikar  og  öU  aðferð  og  þulur  eða  formálar,  sem  þar  eru 
haftir  við,  bæði  meðal  barna  og  fallorðinna.  H  allskonar  fora  átrúnaör 
úr  heiðni  eðr  úr  pápiskrí  öld,  þó  ná  sé  kallað  hjátrá,  t.  a.  m.  spásagoir, 
fyrirburðir,  sjónir,  aptrgaungur,  draugar,  svipir,  vofur,  fylgjur,  sendíngar, 
útburðir,  uppvakníngar,  tilberar  eða  snakkar,  heillanir,  gandreiðir,  flæöarmús, 
gjaldbuxur,  glímugaldr,  brýnugaldr,  fornar  særíngaþulur  eða  bænir,  stafir, 
rúnir,  og  ristíngar  sem  haföar  hafá  verið  til  forneskju  o.  þessk.  Um  allt 
hvað  trá  hefir  verið  höfö  á  til  læknínga.  Um  veðrmerki,  um  dagsmork, 
4>g  hversu  þau  svari  til  klukkustunda.  Nðfn  á  ýmsu  á  lopti,  jörðu  eöa 
ðjó,  sem  dregr  nafn  af  fornum  átr&naði,  eða  er  sprottið  upp  á  íslandi  fyrr 
eða  siðar,  og  á  einhvern  hátt  er  merkilegt  og  fáheyrt  (stjornanö&  —  úlfr  og 
gýll,  —  Lokasjóðr,  Baldrsbrá,  Freyjuhár,  Friggjargras,  álfabruni,  troUríða, 
Pétrsbudda,  óskabjðrn,  o.  m.  fl.)  svo  og  sðgur  um  þetta,  eða  þulur  ef  Ul 
eru.    Gíátur,  bæði  í  bendíngum  og  i  óbundinni  ræðu  o.  s.  fr.^^ 

Íslendingar  gáfu  þó  þessu  litla  áheyrn;  þeir  sendu  að  visu  eitt  og 
annað  fomfræði  viðvikjandi,  en  fátt  sem  ekkert  af  fornsðgum,  og  er  ekkert 
8V0  vér  vitim,  tekið  1  þetta  safn  úr  handrítum  Fornfræöafélagsins.  Ea 
boðsbréf  félagsins  vakti  þó  huga  margra,  en  viðkvæði  sumra  var  þó,  a6 
^júfara  værí  að  þiggja  en  gefa,  og  handrit  og  fornfræði  gengi  úr  landinu 
útf  óvisstt,  en  fátt  kæmi  i  mót.  Alfasðgur,  trðllasðgur  og  draugasðgur 
værí  nógar  að  vísu,  en  það  væri  allt  markleysa,  sem  menn  heföi  sér  til 
iÉ:emtanar,  eu  sem  ekki  tæki  að  skrifá  upp  og  senda  burt  til  útlanda. 
Fyrst  ætti  að  ginna  úr  mðnnum  hjátrd  og  bábiljur  og  gjðra  svo  háð  a6 
öUu  á  eptir,  eða  brenna  það,  eins  og  Árni  Magaússon  heföi  gjðrt  á  sinni 
tið,  eptir  að  hann  hefði  ruplað  sðgum  og  handrítum  út  úrlandinu  pg  flutt 
til  Ðanmerkr.  Meðan  á  þessu  stóð  þokaði  safni  þeirra  Jóns  Arnasonar 
og  sira  Magnúsar  nokkuð  fram,  og  árið  1852  gáfu  þeir  út  litið  kver,  sem 
þeir  kðlluðu  ^jslenzk  æfintýri'^  og  kostaði  Einar  prentarí  þórðarson  bókina. 
þetta  sýnishorn  var  híð  fyrsta  safn  af  islenzkum  þjóðsðgum ,  sem  prentað 
hefir  veríð,  og  tóku  margir  þvi  vel,  en  þó  gekk  treglega  að  safiia  sðgum 
hin  næstu  6  ár,  þangað  til  Dr,  Eonráð  Maurer  kom  til  íslands  1858;  og 
hefði  þetta  mál  að  líkum  dottið  þar  niðr,  ef  ekki  hefði  hans  að  notið. 

Menn  hðfðu  fyr  leitað  íslendínga  með  boðsbréfiim  og  áskorunum,  og 
litið  á  unnist,  sem  ekki  var  von,  eptir  skaplyndi  landsmanna,  og  annað 
það,  að  landsmenn  hðfðu  um  mart  annað  að  hugsa,  sem  þeim  hlaut  ajð 
liggja  i  meira  rúmi  en  álfasðgur  og  trðllasögur.  £n  þegar  Konráð  Maurer 
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kom  til  ÍslnDds  og  feröaöist  nm  land  og  átti  tal  viö  menn,  H  sýndu  lands- 
memi  þaö ,  að  „segjanda  er  allt  vin  sínnm  ,"•  og  vóni  nú  jafn  opinskáir, 
sem  þeir  áðr  höfðu  verið  dulir,  og  legiö  sem  ormr  á  gulli  á  þessum 
sfnum  firœðum.  Yinsœldum  Konráðs  Maurers  á  Íslandi  er  það  aö  þakka^ 
afi  safii  þetta  hefir  orðið  leitt  tíl  lykta.  k  ferðum  sinum  iíslandi  saíhaðí 
hann  sjálfr  miklum  Qölda  af  allskonar  þjóðsögum,  og  vakti  huga  manna 
á  þessum  fróðleik ;  hann  átti  og  vinakynni  við  ýmsa  fræðimenn,  sem  síðan 
hafa  orðiö  mestu  styrktarmenn  safns  þessa,  og  hinir  beztu  sðgumenn  og 
Ðægir  þar  að  nefiia  sira  Skúla  Gíslason  á  Breiöabólstað.  Aðr  en  Konráð 
Maurer  fór  af  Íslandi  um  haustið  1858 ,  hvatti  hann  þá  báða  vini  sina, 
Jón  Ámason  og  sira  Magnús  Grímsson,  að  halda  áfram  safoi  sínu,  og  gaf 
þeim  Yon  um  að  saíh  þeirra  mundi  verða  prentað  á  t>ýzkalandi.  Jón 
Amason  sendi  nú  sama  haust  „hugvekju^'  svo  hljóðandi  til  vina  sinna  og 
fræðimaiiiia  á  íslandi: 

,,Allt  það  sem  eptirfylgir,  er  mér  eínkar  áríðandi  að  fá  uppskriSetð  eptir 
manna  nmmum: 

1 .  Fornsogur  allskonar  um  staði  og  menn,  a.  sem  loða  við  bæi,  hóla, 
steina,  ^U,  vötn,  ár,  læki,  firði,  flóa,  o.  s.  frv.  b.  um  nafnfræga  isleazka 
fflenn  á  fyrri  öldum,  helga  menn  og  Qölkunnuga  (Sæmund  fróða,  Eírík 
prest  á  Vogsósum,  Kálf  Ámason,  Hálfdan  Einarsson  eða  Eldjámsson  prest 
að  Felli  i  Sléttuhlíð  o.  fl.),  afrek,  aðfarir  og  spakmœli  fornmanna,  sem 
ekki  er  f  sðgur  fært.  o.  útilegumanna  sögur.  d.  sögur  um  goð,  tröll  og 
jðtna.  e.  álfasögur  og  huldufólks.  f.  sögur  um  grílu,  jólasveina,  dísir, 
landvættu,  landdrauga,  sjódrauga,  sjóskrímsli,  iUfiska,  sænaut  (sækýr), 
Ðjkra,  vatnsskrímsli.  g.  sögur  um  drauga,  aptrgöngur,  uppvaknínga, 
sendingar,  vofíir,  fylgjur,  svipi,  útburöi.  h.  sögur  um  snakka  (tilbera), 
og  hvemig  þeir  eru  tilbúnir.  i.  um  gjaldbuxur,  papeyjarbuxur  (finna- 
brækur),  gandreiðir,  og  hvemig  sé  tilbúið,  um  flæðarmýs  og  þjófarót. 
k.  Um  óskastund,  búrdrífii,  fólgið  fé  1  jörðu,  dalakúta,  útisetur  á  krossgotum, 
vaiurloga. 

2.  Gomul  kvæði  allskonar,  sem  höfð  eru  til  skemtunar  úngum  og 
gomlum,  og  ekki  em  prentuð:  a.  Rímur  gamlar,  sðguljóð,  fomkvæði, 
vikivákar  og  lýsíng  þeirra ,  dansleikar  (þrent  hið  siðast  talda ,  flest  með 
viölðgom).  b.  Kvæði  umfiigla  og  dýr,  fyrirburði  og  forynjur  (kruinmakvæði^ 
tóokyæöi,  grílukvæði  og  leppalúðakvæði).  c.  þulur  allskonar,  langlokar, 
bamavlsiir,  og  allar  barnagœlur.  d.  þulur  og  fyrirmæli  (formálar)  við 
leiki  og  tftfltegundir  allskonar,  sem  bðrn  og  fullorðnir  temja  sér,  eða  hafa 
tamið  og  greinilegar  skýrslur  um  allan  ganginn  í  leiknum  og  aðferð  í 
taflinn.  e.  fyrirbænir  fomar  fyrir  sjálfum  sér,  særingar  illra  anda,  og  tii 
að  aístýra  motgangi ,  slysum ,  illviðmm ,  og  andviðrum,  gjömíngum  o.  fl. 
f.  Vfti  ein  og  önnur,  sem  bðm  og  fullorðnir  mega  ekki  gjöra.  g.  gátnr  í 
bondinni  og  óbundinni  rœðu.^' 
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Land8menii  brugðust  nú  svo  vel  undir  þetta,  sem  þetta  safii  ber  með 
Bér;  sumir  prestar  skrifuöu  raunar,  aö  þetta  ,,væri  fyrir  neöan  sig''  og 
tendu  ekkert,  en  þetta  hefir  margfalt  bæzt  upp,  þvi  aðrir  prestar  hafa 
aptr  sýnt  sig  sem  alþýölega  fraBðimenn,  og  verið  beztu  sögumenn  safiis 
þessa.  —  þegar  Maurer  kom  heim  aptr  úr  Isiandsferð  sinni,  safoaði  hann 

w 

i  eitt  þjóösögum  þeim,  sem  honum  höföu  verið  sagðar  á  Islandi,  og  gaf 
út  bók,  sem  heitír:  „Islandische  Volkssagen^^  (íslenzkar  þjóðsögur),  Leipzig 
1860,  að  forlagi  Uinrichs's  bókhöndlunar  í  Leipzig«  Sama  bókaverzlun 
gekk  nú  og  að  þvi,  eptir  umráði  Eonráðs  Maurers,  að  prenta  safii  af  ís- 
lenzkum  þjóðsögum  á  islenzku,  80  arkir  i  tveim  bindum,  og  kemr  nú  faið 
fyrsta  bindi  fyrir  almenníngs  sjónir. 

Nú  var  því  þá  borgið,  aö  safn  þetta  yrði  prentað,  en  enn  var  þó 
loku  fyrir  skotið,  að  þessar  sögur  kæmizt  i  hendr  Íslendínga  nema  stðku 
manni,  og  mátti  þá  segja,  að  þeirra  yrði  ekki  hálf  not  ef  engir  yrði  aðnr 
handhafi  að  þeim  en  lœrðir  menn  útlendir,  en  yrði  ekki  ahnenníngi  ís- 
lenzkum  til  skemtunar  og  dægradvalar,  og  á  þann  hátt  örvaði  menn  til 
að  sinna  enn  sðgum  þessum.  Jón  Sigurðsson,  forsetí  deildar  hins  ísl. 
bókmentafélags  í  Kaupmannahöfn,  samdi  nú  við  Hinrichs's  bókaverzlun  i 
Leipzig  um,  að  hún  gæfi  hinu  íslenzka  bókmentafélagi  kost  á  að  kaupa  bók 
þessa  handa  meðlimum  félagsins,  með  svo  góðum  kjörum,  að  félagið  þyrftí 
ekki  að  hnekkja  fyrir  þá  skuld  öðrum  störfum  sínum.  Eptir  að  forseti 
hafði  náð  kostum,  sem  félaginu  vóru  hagfeldir,  bar  hann  þetta  fram  á  fö- 
lagsfiindi,  og  brugðust  félagsmenn  vel  undir  það,  en  síðan  var  það  samþykt 
á  deildarfundi  i  Reykjavík.  Jón  Sigurðsson  hefir  og  frá  öndverðu  verið 
bezti  styrktarmaðr  safhs  þessa,  og  hefir  hans  ráða  opt  að  notið  af  því  höf- 
undi  safns  þessa  er  kunnigt,  aö  hann  ja&t  ann  þjóðsögum  vorum  og  alþýð- 
legmn  fróðleik,  sem  hverju  öðru,  þvi  er  landsmönnum  gæti  orðið  frami  í. 

En  meö  því  bók  þessi  var  prentuð  á  þýzkalandi  í  Qarska  við  hofíind 
hennar,  þá  sýndi  Konráð  Maurer  enn  velvild  sina  við  safo  þetta,  sem  vel 
má  heita  fóstrbam  hans,  að  hann  tókst  á  hendr  að  annast  prentun  og 
prófarkalestr,  og  er  það  enginn  smár  ómaksauki,  þar  sem  prentarinn  ekki 
skilr  orð  i  þvi  máli,  sem  bókin  er  prentuð  á,  en  handritið  ritað  með  ýmsum 
höndum,  og  stafsetníng  stundum  ósamhljóða,  af  því  margir  ha&  safioað. 
þessa  verðr  góðfús  lesari  að  gæta,  og  ætla  eg,  að  prentvillur,  sem  raska 
máli,  veröi  þá  færri  en  von  væri  og  má  það  þakka  vandfæmi  og  athoga 
Konráðs  Maurers ;  en  hinsvegar  varð  þó  prentun  að  ganga  skjótt  og  greitt. 

þannig  er  nú  safn  þetta  undir  komið,  og  er  þetta  þó  minstr  hluti  þess 
sem  til  er  á  íslandi  í  munnmælum,  og  er  það  sjón  sögu  rikari,  að  meir 
en  tvehnr  þriðjúngum  safnsins  hefir  verið  sa&iað  hin  þrjú  síðustu  ár 
slðan  Maurer  fór  af  Islandi,  svo  landsmðnnum  gekk  engin  örbyrgð 
til  að  svo  tregt  gekk  framan  af.  Hafa  landsmenn  í  þessu  sýnt,  að  þeir 
eru  seinfara  í  lyrsta  bragöi,  en  góðir  til  þrautar.    —  Niðrröðun  og  þátta- 
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ddpan  er  mest  tekin  eptir  bök  Eonráfts  Maurers,  en  hann  hefir  skipt  i 
þætti  eptír  sem  nú  tí6kast  mest  á  þýzkalandi.  t>ó  nú  þáttaskipan  þessi 
i  swnii  kynni  að  standa  til  ambóta  eptir  eöli  hinna  islenzku  sagna,  þá  er 
þó  sjónarmunr  að  lesa  sögumar  nú  hjá  því  sem  að  lesa  hin  fyrri  boðsrít 
eðr  æfintýrín  1852,  þar  sem  sögurnar  eru  hvor  innan  um  aðra;  teljum 
vér  þáttaskipanina  mestu  varöa  næst  þvi  að  sðgurnar  sé  vel  sagöar,  þvi 
áo  þess  verða  þær  ekki  nema  fölskvi  fyrír  utan  lit  og  blæ. 

Eð  mn  sðgumar  sjálfar  er  það  að  segja,  að  þær  koma  hér  fram  flestar 
að  mestn  óbreyttar,  dns  og  sögumenn  út  um  landið  hafa  rítað  þœr  upp  og 
sent  þær  Jóni  Arnasyní,  sem  á  þann  hátt  hefir  veríö  sem  rítstjórí  safiisins 
fremr  en  höfúndr.  Bera  þvi  sögumar  ýmsan  blæ  eptir  sögumdnnunum  út 
om  landiö,  em  sögumar  því  miklu  i^ðlbreyttari  að  orðfæri,  en  annars  værí, 
ef  einn  maðr  hefði  sagt  allar  eða  fært  l  letr ;  enda  virtist  bezt  hœfa  að 
fára  svo  að,  þar  sem  svo  margir  bændr  kunna  engu  ver  og  opt  betr  e& 
læröir  menn,  að  setja  á  pappir  sðgur  og  hvað  annað;  en  með  því  engar 
máDÝzkor  ern  í  landinu  i  líkingu  viö  það,  sem  er  i  ððmm  Iðndum,  þá  er 
allt  fyrír  það  allt  af  einu  bergi  brotið,  svo  engin  ^órðúngamót  finnast  i 
sðgnm  þessum.  það  skiptir  þó,  að  sumir  SEU-a  betr  með  sögur  en  aðrir; 
þó  vonom  vér  að  allflestar  reynist  i  góöu  lagi,  og  beri  þess  vott,  að 
menn  knmii  enn  að  segja  sðgur  á  íslandi,  ekki  siör  úngir  menn  en  karlar 
og  kerlingar,  svo  þessi  bók  þarf  ekki  að  óttast  að  verða  nefhd  kerlingabók 
fyrír  þá  skuld. 

Vér  verðum  nú  að  leyfa  oss  að  nefoa  nokkra  af  þeim,  sem  oss  þykja 
fara  bezt  með  sðgur,  og  sem  þjóðsögur  þessar  eiga  svo  mikið  að  þakka; 
má  þar  nefha  fremstau  sira  Skúla  Gislason  á  Breiðabólstað,  en  hann  hefir 
lagt  til  ilestar  sögur,  sem  allar  em  góðar,  og  margar  ágætar,  og  það  sögur 
om  allt  land ;  væri  þar  skarð  iyrir  skildi  ef  hann  hefði  látið  sin  ógetíð  við 
safo  þetta.  Af  Norðrlandi  eru  flestar  og  beztar  sðgur  eptir  Jón  alþingis* 
mann  á  Gautlðndum.  Af  Suðrlandi  eptir  sira  Sveinbjðm  Gufimundsson, 
að  anstan  úr  Skaptafellssýslu  frá  Runólfi  bónda  Jónssyni  i  Vik.  Að 
vestan  firá  sira  Eiríki  Kúld  á  Helgafelli  og  Gisla  Konráðssyni.  Rúm  og 
efni  safiis  þessa  leyfði  því  miðr  ekki,  að  hagnýta  nema  stðku  greinir  úr 
þáttnm  Gisla  Konráðssonar  um  sira  Eirík  i  Vogsósum,  sira  Hálfdan  á  Felli, 
og  þorleif  ÍHÍrðarsson,  en  bók  þessi  sýnir  þó  bezt  hvað  mart  hðf.  hennar 
á  að  þakka  Ijúfri  aðstoð  þessa  margfróða  manns.  Eptir  þorvarð  bónda 
Ólafsson  á  Kalastöðum  em  og  nokkrar  sögur  i  safni  þessu,  og  verðum 
vér  aö  ne&a  eina:  sðguna  af  Sigurði  og  drauginum  bls.  265—66,  sem 
sTo  vel  er  sögð,  að  hún  minnir  á  það  sem  bezt  er  sagt  á  islenzku  t.  d. 
Njálu.  Sumar  sögur  meö  hans  hendi  eru  frá  Páli  sýslumanni  Melsted, 
sem  vel  fer  meö  sögur.  Eptir  Sigurö  málara  Guðmundssou  em  nokkrar 
bogur  í  safuinu,  og  allar  merkar  og  að  emhverju  einkennilegar ;  og  enn  má 
úlgrvina  marga  fleiri ,   eu  þaö  virðist  vanþörf  af  þvi  svo  er  til  ættlað ,  að 


XZXn  FOBMÁLI. 

YÍÖ  enda  safiisins  sé  listi  yfir  alla  þá,  sem  sögur  eru  eptír  i  bókiiiÐi,  enda 
stendr  og  nafn  hvers  framan  vi6  ilestar  sögumar,  og  getr  hver  bezt  dæmt 
eptir  þvi  hvaö  honum  likar  bezt.^  Öllum  þessum  mundi  höfundrinn  fisera 
Ijúfi;  þakklœti  sitt. 

£n  ekki  mundi  höf.  hvaö  sízt  í  formála  bókar  sinnar  hafa  getíö  kvenn- 
manna  á  Islandi.  þeirra  er  minna  geti6  viö  bókmentir  en  skyldi,  þvf  þó 
þær  skrifi  ekki  eins  margar  bækr  og  karlmenn,  þá  ha£a  þær  þó  alla  stund 
fóstraö  á  skauti  sér  sagnafræði  vora  og  þjóösögur.  þess  er  snemma  vi6 
geti6,  a6  me6an  sonrinn  lær6i  i  skóla  af  karlmönnum  latínu  og  útlendan 
fróöleik,  þá  kendi  móöir  hans  honum  ættvísi.*  Ari  fró6i  rita6i  ættvisi  og 
um  bygging  íslands  eptir  sögn  þuriðar  spöku,  og  enn  er  svo  þann  dag  í 
dag  a6  mœ6r  og  konur  kenna  börnunum  hva6  bezt  þa6  sem  þjó61egt  er, 
og  segja  sðgur  ávallt  manna  bezt,  og  mundi  sögur  vorar  og  þjó68Í6ir  Iðngu 
hafa  fari6  a6  forgörðum,  ef  þeirra  hefði  ekki  a6  noti6»  I  safni  þessu  era 
nokkrar  sögur,  og  margar  ágætar,  sag6ar  eptir  kvennmönnum,  en  hinar 
eru  þó  miklu  fleirí  sem  þanga6  eiga  kyn  sitt  a6  rekja,  sem  karlmenn 
muna  eptir  því  sem  mæ6r  þeirra  eðr  annað  kvennfólk  hefir  sagt  þeim  i 
bamæsku. 


Eg  verð  að  lokum  að  telja  nokkra  afsökun  til  þess,  a6  eg  en  ekki 
höfundr  sa&sins  hefi  rítað  formála  þenna.  En  hún  er  sú,  a6  bókin  var 
prentuð  í  Qarska  við  höfundinn,  en  prentun  gekk  fijótar  en  viö  var  búist; 
bar  þvf  bráðar  að,  að  senýa  formálann  en  ætlað  var;  en  langt  a6  leita 
höfundarins  út  á  Íslandi,  vóru  þá  tveir  kostir  fyrír  hendi,  annaðhvort,  a6 
láta  hi6  fyrra  bindi  fara  formálalaust ,  eðr  að  annarhvor  okkar  Maurers 
rítaði  formála  til  bráðabyrgða,  þangað  til  höfundi  safhsins  gæfist  kostr,  að 
rita  annan  fyllri  og  betri.  það  þótti  ekki  gjörlegt  að  láta  lesendma  fk 
formálalaust  hið  fyrra  bindi  safnsins,  af  þvi  nú  er  svo  til  ætlað,  a6  árs 
bi6  verði  milli  fyrsta  og  annars  bindis;  hitt  var  og  ógjörlegt,  að  fresta 
prentun  þangað  til  skip  ganga  f  vor  af  Íslandi.  Eg  hefi  þvf  rítað  þetta  f 
bráð,  og  hefi  eg  gjört  það  fyrir  þá  skuld,  að  eg  hefi  verið  svo  sem  milli- 
göngumaðr  miUi  beggja  málsaöila  safhs  þessa :  Jóns  Arnasonar  út  á  íslandi 
og  Eonráðs  Maurers  suör  á  þýzkalandi,  þvi  handritið  hefir  gengið  gengnum 
mínar  hendr  á  leið  sinni  frá  Íslandi  og  suðr  áþýzkaland,  svo  mér  er  það 
nokkuð  kunnugt  og  saga  þess.  þetta  hefir  þvf  hlotizt  af  atvikum,  en  ekki 

1.  Stöku  mönniim  hættír  við,  að  stæla  eptir  fonisögimi>  yerðr  málið  |>á  stondam 
stirt,  og  afbðkuð  fomyrði.  Stöku  sögur  ætla  eg  og  sé  hér,  sem  ekki  eiga  réttan  stað  i 
^essu  safoi  t.  d.  ^áttr  af  Grimi  SkeljÚDgsbana  (bls.  247 — 56),  sem  eg  er  hræddr  um  að 
sé  tilbúinn  eptir  ættartðlum  i  Landnámu  og  ortar  inn  i  yisur  og  stælt  eptir  |>œttinum 
um  Glám  i  Grettlu  og  svó  Bárðarsögu,  og  œtti  hann  {>yi  heima  i  annað  sögusafn  en 
|ietta. 

2.  8Já  þ<»rláks  sdga  helga. 
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því,  aö  ekki  værí  báöum  okkr  Maurer  kœrara  aö  sjá  formála  frá  hendi 
höfundarins  sjálfs.  Formáli  þessi  er  af  vanefaum  gjör,  af  því  aö  svo 
bráAan  bar  aö,  og  mœtti  miklu  fleira  safna,  aö  líkindum,  ef  tóm  væri  nóg. 
þó  heföi  vanefnin  orði6  meiri,  ef  eg  hefði  ekki  nú  sem  optar  notiö  aöstoöar 
Jóns  SigurÖssonar,  og  a&  handrit  þau,  sem  flest  er  ritaö  eptir,  vóru  nú  hér 
aö  hans  undirlagi. 
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1  FLOKKUR. 

GOÐFRÆÐISSÖGUR. 


1.  GREIN. 

ÁliFAB. 

Alfatrúin  hefir  hyervetna  átt  játendur  á  íslandi.  Enn  þótt  hún  sé 
nú,  a6  kalla,  dau6  með  flestum  þeim,  er  trúaö  hafa  tilveru  álfa,  eru  þó 
nokkrar  menjar  hennar  eptir,  bæði  í  sögum  þeim,  sem  síðar  koma,  og  i 
nöfiium,  sem  af  álfum  eru  dregin,  t.  d.  álfar,  álfafólk,  álfakyn,  álfa- 
trú,  álfkona,  auk  mýmargra  ömefiia^  sem  tekið  hafa  nöfii  af  álfimi, 
sem  of  lángt  er  upp  að  telja.  þó  eru  til  ðnnur  nöfii  um  þetta  sama  kyn, 
svo  sem  huldufólk,  huldumaður,  huldukona,  o.  s.  frv.  og  Ijúf- 
Ifngur*  eðalýflfngur;  þykja  þau  nöfii  alt  mildari,  og  betur  hæfa  að  velja 
álfom  þau,  er  hafa  verið  álitnir  svo  voldugar  verur,  að  menn  hafa  bœði  borið 
virðfngu  fyrir  þeim  og  óttazt  þá.  Til  þess  er  og  saga  sú,  að  álfar  vilji  láta  kalla 
sig  huldufólk,  en  ekki  álfa  eða  álfafólk,  að  álfkona  nokkur  kom  með  reiði- 
svip  til  mennskrar  konu,  er  atyrti  dreing  fyrir  eitthvert  ófimlegt  athœfi 
hans,  og  sagði:  „álfurinn  þinn^^,  eins  og  hún  kvað  að  honum;  átti  þá 
álfkonan  að  hafa  sagt:  „Við,  huldufólkið,  erum  ekki  meiri  álfar,  en  þið 
mennimir.'^  Fyrir  þvf  að  menn  höfðu  orðið  þess  varir,  að  álfum  hafði 
þókt  fyrir,  ef  þeir  voru  kallaðir  svo,  eða  jafiiað  til  þeirra  heimskfngjum, 
var  það  varazt,  að  velja  þeim  önnur,  en  virðuleg  nðfn,  og  varla  þókti  það 
óhætt,  að  kalla  þá  álfa,  nema  ef  eingin  ill  merkíng  var  í  það  Iðgð*''.  En 
nú  er  sá  álfur  nefiidur,  er  hjákátlegur  þykir  til  orðs  og  æðis,  og  geingur 
næst  því  aö  vera  „ekkí  með  ðllum  mjalla^^;  æði  slfks  manns  er  og  kaHað 
ilfaskapur  eða  álfaraskapur,  það  er  og  sagt,  að  sá  „álpist^S  sem 
geingur  antælislega  eða  klunnalega,  hvort  sem  það  er  dregið  af  ilfur. 

Um  bústaði  álfa  er  það  að  segja,  að  það  var  trú,  að  þeir  ættu  híbýli 
ekki  aö  eins  f  hólum  og  steinum,  hér  og  hvar  á  landi,  held^r  einnig  í  sjó 

1.  yyAlfhólar''  og  „áUáborgir'^  eru  syo  margar  á  íslandi,  ab  yarla  yerður  tölu  á  komiÖ. 
,Alíhól8Tate'^  er  á  HrútaQaröarhálsi,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  YolkBs.  2.  bls. 

2.  Sjá  ,J^úfliiig8mál<'  Ísl.  œfintýrL  Beylgayik,  1862,  103.  bls.  og  ,,Ljúflinga-Arni<S 
s.  8.  „AlhrkiuL^ 

3«  BœÖi  i  jiessum  inngángi  og  i  sögnnum  sjálfum  eru  nðfhin  „álíafólk''  og  „huldufólk^* 
bðfö  jðfimm  b6ndum,  og  {>ó  ölla  optar  ,álfkona''  en  „buIdukona^S  en  aptur  á  móti  aö 
Ukum  jafiiaði  |yhaldumaðar''y  „huldupiltur^'  o.  s.  £r?. 
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(marbendlar)  og  jafiivel  í  loptinu.  þessi  trú,  um  álfabygðir  í  hólum,  er 
æfagömul,  og  eldri  miklu,  en  kristni  kom  út  híngaö,  sem  Olaíssaga 
Tryggvasonar  vottar.^  Álfar  eru  í  allri  mynd  og  lögun  sem  mennskir  menn, 
eins  og  Jón  Guðmundsson^  er  kallaður  var  hinn  lærði  eða  málari,  segir 
um  þá  í  Fjandafælu: 

„Hafa  þeir  bœði  heym  og  mál, 

hold  og  blóð  með  skinni; 

vantar  ei  nema  sjálfa  sál 

sá  er  hluturinn  minni.^^ 
Fyrra  hluta  visu  þessarar  ætla  jeg  allir,  sem  hafa  ritað  um  álfa,  muni 
geta  fallizt  á,  en  alls  ekki  á  síðari  hehning  hennar,  því  hann  er  að  œtlun 
minni  fráleitur  allri  íslenskri  hugmynd  um  eðli  huldufólks.  Enda  vill  svo  vel 
til,  að  sögumar  sjálfar  sýna  það  bezt,  að  skoðun  nafha  mins  er  þar  ramvilt;  þvi 
eptir  þeim  virðast  álfar  alls  ekki  skyni  skroppnir.  Her  skal  nii  getið  hins  í&sl, 
er  álfar  séu  ólíkir  mönnum  að  skapnaði.  Ðr.  Maurer  hefir  hitt  þá  sögn  um  þá, 
að  þar  sem  mennskir  menn  hafa  litla  laut  á  efri  vörum  irá  miðsnesi  ofaa 
i  munn  með  mön  hvoru  megin,  þar  er  einmitt  hæð  nokkur  á  álfiun.^ 
Purkeyar-Olafur ,  *  er  Dr.  Maurer  getur  um  í  formálanum  fyrir  framan 
„Íslenzku  munnmælasögumar'^  sínar,  og  sem  hefir  ritað  alka  manna  mest 
um  álfa,   er  eg  hefi  séð,  segir  svo  í  inngángi  bókar  sinnar  um  þá:   „Eg 

1.  Sbr.  SkáUiolts-útgáfuna  1689,  2.  part  LVn.  cap.  214  bls.  og  Khafharútgáfona  i 
FommanQasögiiin  II,  215.  cap    197  bls.  Eórmakssaga,  22  cap. 

2.  Sbr.  um  Jón  Guðmundsson:  Historia  literaria  Islandiœ  (Havniæ  et  Lipsiæ 
1786),  82,  189 — 140.  og  168.  bls.;  historia  eceles.  Islandiæ  Finns  bisknps  (Havniæ 
1772—78)  II,  368  bls.,  HI,  518—619  og  590—598  bls.Islands  Arbæknr  JónsEspólins 
(Kh.  1827—1866)  VI,  49,  65,  84—86,  122.  bls.  VH,  22  bls. 

3.  Eptir  Séra  Björn  þorláksson  á  Höskuldsstððum. 

4.  Olafur  fœddist  hér  um  bil  1780,  svo  framarlega  sem  hann  hefir  dáiö  hálfáttræður 
1846,  «n  ^Bjb  ártal  er  áreiðanlegt    Olafur  var  Sveinsson,  og  bjó  faðir  hans  á  undan 

'^v^honum  i  Purkey  á  Breiðafírði.  Ólafur  bjó  ^ar  26  ár  siðast,  en  áðor  hafði  hann  búiö 
fyrst  i  Hrappsey,  ^á  á  Eeigsbakka  á  Skógastrðnd,  og  si^an  Á  Stapa  1  SnœfeUsnessýsIu 
til  1618  eða  1819  (Sbr.  „Huldumaðurínn  og  Geirmundur  hái'*).  Ólafur  SveinBson,  er  hér 
er  stundum  kaUaöur  Purkeyar-Olafur,  var,  eptir  )>vi,  sem  honum  hefir  veríð  lýst  fyrir 
mér,  hégi^fullur,  en  siðgoður  og  guðhræddur  maður.  Auk  margra  handrita,  er  hann  skrifaði 
upp  eptir  tengðaföður  sinn,  Ólaf  Jónsson  i  Amey,  mikinn  fræðimann,  samði  hann  „Alfa- 
sögubók*'  j^yl^  1  4  blaða  broti  er  þorvaldur  Sivertsen  1  Hrappsey  segist  hafa  séð. 
þessa  bók  hefí  ég  haft  undir  höndum  (1869 — 60)  eða  eitthvað  af  henni;  voru  þar  á  aUs 
rúmar  40  sðgur  um  álfa  með  frambaldandi  Nr.  auk  söguiuiar  af  Aifa-Ama  og  Eðtlu- 
draums.  Fyrir  íraman  bókina  var  inngángur  ekki  aUstuttur,  og  getur  Olaíur  þar  þess^ 
að  kunningi  sinn  hafí  beðið  sig,  „að  gjðra  eitt  skrif,  sem  áhræri  Huldufólk  e5iir  Alfa  til 
fróðleiks  og  |>ekkíngar  á  náttúrunnar  ríke*';  tekur  hðfundurinn  það  þar  fram,  að  hann 
sé  kominn  yfír  hálfsjðtugt.  Bók  |>es8i  var  mér  útveguð  til  láns  einhvers  sta&ar  noi^an  úr 
Hrútafirði,  en  hver  hana  á,  veit  eg  ekki.  Úr  henni  hefi  eg  tekið  ýmislegt  bœði  í  inn- 
gánginiim  og  sðgunum.  það  er  óefandi  að  |>etta  er  bók  Ólafs,  l>vi  aptarloga  i  henni 
stóð  naín  hans  og  skrifað  með  eigin  hendi,  eins  og  á  bokinni  i^álfri  var,  að  œtlun  minnL 
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Til  f  tíaaa  orðum   segja  þánka  mína  og  hald  um  huldufólk  eöa  álfa  og 

þó  nokkuö  af  mhmi  eigin  sjón  (eg  segi  ekki  af  áþreifing)  og  með  frásðgum 

staðfésta   og  upplýsíng  gefa,   eptár  því  eg  sannast  kann  að  Tita  og  af 

ráðYondum  mðnnum  þar  um  talað  heyrt  hefi.    það  er  minn  þ^ki,   segir 

hann,  aö  þeirra  (huldumanna)  líkamir,  séu  veikara  bjgðir  en  vorir  likamir, 

og  þaö   (þeir)  hafi  lint  og  mjúkt  hold  viökomu,  þar  með  mjórri  bein  en 

Tir/^ '   )»etta  er  alt  það ,   sem  eg  hefi  orðið  var  við  frábrugðið  í  líkama- 

skapnaöi  ál&  og  manna.    Eins  og  ál&r  eru  likir  mönnum  að  skapnaði^ 

em  þeir  og  likir  þeim  i  háttsemi  allri:  þeir  fteðast  eins  og  menn,   og 

deya  eins  og  þeir,   en  sagt  er,   að  álfar  séu  miklu  lánglífari.     Álfar  éta 

og  drekka  og  skemta  sér  með  samsætum,   dansi  og  hljóðlEæraslætti ,   en 

það  er  helzt  um  jólaleytið,  og  hafa  þá  opt  sést  híbýli  þeirra  Ijósum  prýdd, 

m  þó  einníg  endramœr  og  heyrst  ómunnn  af  saung  þeirra  og  hljóö£Berum.' 

þá  híiíaL  þeir  og  bústaðaskipti  eða  halda  fardaga.    Alfar  hafa  búsmala  og 

ha&  ept  menskir  menn  séö  hann,  kýr  og  kindur,   er  þeir  nytka,  og  er 

fina6iir  þeirra  allur  vænni  og  betri  til  nyólkur  •  og  frálags  en  annar  fénaður. 

þó  kefir  Purkeyar-Olafur  getið  þess,  að  álfar  hafi  tvívegis  haft  hrút  bón- 

dans  í  Amey  til  ánna  sinna,  i  ððm  sinni  með  leyfi  smalans,  en  i  hitt 

sinDÍö  nimiið  hrútinn  burt  um  veturinn,  en  skilað  honum  feitum  og  fram- 

gengnum   um   vorið.    Matseld  hafa  þeir  og  alla,  sem  menskir  menn,  og 

opt  hefir  8trokk-14)óð  heyrst  i  klettum,  er  þar  hefir  verið  geingið  fyrir 

framan.    }>eir  stunda  og  slátt  og  alla  vinnu  likömum  sinum  til  vióurhalds, 

t   d-  tóvinnu,   sem  Ólafiir  segir,  þvi  bæði  hafi  menn  heyrt  rokkhljóð  i 

kl^tnm  og  hólum,  og  að  huldustúlka  hafi  hizt,  er  var  að  prjóna  mórauðan 

sokk ,  svo  hvorki  séu  þeir  kaldir  eða  soltnir.    Alfar  &ra  og  til  fiskifánga 

og  hvalskurðar  sem  aðrir  menn,  og  stunda  veiðiskap  bœði  í  sjó  og  vðtnum. 

Ha&  memi  þókst  heyra  bæði  áraglamm,  mannamælgi,  en  ekki  orðaskil,  og 

eins  og  skip  eða  bátur  væri  settur  upp  eða  ofan  og  jafnvel  sktp  og  báta 

á  siglingu  eöa  undir  áxum  á  sjó  og  vötnum ;  en  þegar  af  er  litið,  hefir  alt 

horfiö.    þegar  menn  heyra  til  ália  á  veiðivðtnum  snemma  á  vorum,  þykir^ 

þaö   vita  á  góða  silúngsveiði.     Opt  ber  það  við,  að  menn  sjá  eins  ^g 

lognrákir  á  sjó,  þó  annarstaðar  sé  gráð  á  að  sjá;  segja  menn,  að  það  séu 

kjalförin  undan  bátum  huldumanna  og  þá  séu  huldumenn  að  r|á.    þeir 

fara  og  tíl  berja,  segir  Ólafmr,  með  mðnnum.    }>að  var  almenn  trú,  að 

álfar  væm  tvennskonar,    sumir  góðir,  en  sumir  illir.    Góðu  álfamir  voru 

kristnir  og  héldu  vel  trú  sina;  þeir  hðföu  þvi  kirkjur  og  klerka  og  alU 

helgisiði  sem  kristnir  menn.^    Dr.  Maurer  segir,  aö  sér  hafí  verið  sýndur 

álfrikirkjugarður  hjá  Hofstððum  i  þorskafiröi,   og  að  menn  þykist  endur 

og  sinnum  hafa  heyrt,  að  grafið  sé  i  honum,  en  einkum,  þegar  klakahðgg 

1.  Sbr.  |,Alfkeiia  býr  me&  menskiuii    maimi.'' 

2.  Shr.  „Alfidcóngaíiiui  i  Seley''  o.  fl. 

3.  Sjá  8ðgu  af  Ljúflinga-Ama. 
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sé  á  vetrardag.   Miklu  viöar  hafa  menn  og  þókst  heyra  inn  í  klottum,  og 
jafnvel  klukknahljóö  á  helgidðgnm. 

þá  áttu  og  álfar  að  ha&  þíng  og  er  enn  til  ál&þíng  hjá  Hásavík  í 
Steingrímsfirði  hæst  uppi  á  kletta  nybbu  þverhnýptri.  Fínnur  biskup  getar 
þess,  að  2  álfa-kóngar  hafi  veriö  á  íslandi;  áttn  þeir  að  fara  til  skiptis 
sitt  áríð  hvor  tíl  Norvegs  með  nokkrum  mðnnum  til  að  gjöra  yfirkóngi 
þeirra  þar  grein  fyrir,  hvemig  hér  vœri  ástatt*  þó  álfar  séu  svo  líkir 
mðnnum  í  sumum  greinum,  sem  nú  hefir  verið  sagt,  eru  þeir  þó  að  ððru 
leyti  mjðg  ólíkir  þeim,  eða  vanþekkíng  vor  á  þeim  veldur  því,  að  svo 
virðist.  þeir  eru  einskonar  andar,  sem  mennskir  menn  ekki  f&  séð  aö 
óvilja  þeirra,  nema  skygnir  séu,  eða  hafi  þeir  ryðið  augnasmyrslnm  álfa  á 
augu  sér.  þeir  eru,  eptir  því  sem  sðgur  fara  af,  gæddir  margfalt  meiri 
hæfilegleikum  til  sálar  og  líkama,  en  menn,  og  þvl  mega  þeir  vinna  mðnnum 
bœði  gagn  og  tjón,  eptir  þvl  sem  þeir  eru  skapi  famir  og  kemur  þeim  þá 
vel  að  haldi,  að  þeir  mega  taka  á  sig  hveija  mynd,  er  þeim  likar.  Sumir 
álfar  áttu  að  vera  ókristnir  og  harðgeðja,*  og  vinna  af  því  morgum  manni 
tjón  og  gjðra  margt  til  meins.^  En  tíl  allrar  hamíngju  megna  þeir  ekki 
eins  mikið  og  hinir  góðu,"^  og  því  er  það  heiU  mikil,  að  koma  sér  vel  við 
hina  siðarnefhdu  og  hjálpa  þeim,  ef  þess  er  auðið,  þvi  þeir  eru  guðbræddir 
óg  góðhjartaðir ,  ^  og  gjöra  eingum  ilt  að  fyrra  bragði  óáreyttir.  En  ef 
álfar  reiðast  þó  góðir  séu  legst  hefhd  þeirra  svo  þúngt  á  þann,  er  fyrir 
henni  verður ,  að  honum  er  litíUar  liknar  von  þaðanaf .  Að  skaplyndi  til 
eru  álfar  mjög  alvarlegir  og  virðast  hafa  óbeit  á  ðllum  gáska  og  glettíngum,^ 
og  þvi  hafa  þeir  opt  reiðst  illa ,  ef  bðm  eða  AiUorðnir  hafa  orðið  of  nær- 
gaungulir  bústððum  þeirra  og  haft  þar  galsa  i  frammi,  en  þó  sakar  eingan, 
er  það  gjðrir,  ef  hann  veit  ekki,  að  þar  em  álfabýli,  er  hann  aðhe&t  slíkt, 
eða  þó  geingið  sé  hjá  slikum  stððum  með  kurteisi  og  siðsemi.  Eins  þyklgast 
álfar,  ef  þéim  virðist  menn  ásœlast  það,  er  þeir  þykjast  sjálfir  eiga;  vara 
þeir  menn  stundum  við  slíku,  en  hefiia  sin  þá,  ef  eigi  er  aðgjðrt,  eða  og 
',þeir  láta  hefndma  þegar  dynja  yfir.^ 

1.  Historia  eccl.  Isl.  II,  368—369.  bls. 

2.  fivo  seglr  Purkeyar-Ólafdr, 

3.  þáfe  er  sagt,  að  Alfa-Ánii  (Ijúflfnga-Ánii)  hafi  yarað  vi6  að  gánga  1  steinimi 
mikla,  sem  er  fyrir  utan  Hvamm  i  HyitársiÓu ;  t»vi  )>ar  b6i  illir  álfar  og  aUieiðnir. 

4.  Sjá  „Huldamaðnrínn  og  Geirmundor  hái.'^ 

5.  Svo  segir  Purkeyar-Ólafur. 

6^  Ólaíur  1  Porkey  getur  {»e88  að  eins  einu  sinni,  að  skygn  maður  hafi  sðð  huldupnt, 
hér  um  bíl  10  vetra,  hoppa  á  öðrum  fæti  fyrir  utan  kletta  nokkra  og  alt  i  kring  um 
annan  mann,  með  gáska  nokkrum,  er  var  að  slá  Igá  honum. 

7.  Sami  getur  |ies8,  að  konur  hafi  breit^  nýþvegin  faldtrðf  tQ  þerrís  á  skógarhrisla 
i  bœarborginni  lyá  Amarbœli  fyrir  vestan.  Sá  j^á  Bjami  lángafi  Boga  á  Staðarfellí ,  er 
}tá  bjó  i  Amarbæli,  og  var  að  gánga  um  gólf  fyrir  utan  bœinn,  að  maður  gekk  að 
tröfunum,  brá  fingrinum  aptur  og  aptur  i  munn  sér,  og  drap  honum  á  tröfin.  En  er 
tröfin  vom  sókt,  vora  {>an  öU  með  smáblettum  mórauðum,  og  urðu  aldrei  notuð  til  khrkja. 
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m)  ,,Allar  álfasögur,  sem  eg  hefi  náö  í/'  segir  Dr.  Maurer,  „hafa, 
eÍDS  og  eölilegt  er,  tillit  til  þeirra  viöskípta,  er  holdufólk  hefir  hér  og  þar 
átt  við  meiiii/^  En  þær  2  sogur,  sem  nœstar  koma,  eru  eins  frábrugönar 
öönmi  álfasögum  i  þessu,  eins  og  hver  þeirra  um  sig  er  ólík  annarí  inn- 
byrðis,  hvaö  álfár  eru  í  þeim  ekki  látnir  hafa  nein  önnur  mök  viö  menn, 
en  þaa,  að  eptur  „Huldumanna-Oenesis/^  sem  tekin  er  út  úr  sögunni  af 
Ljúflf ngs-Áma ,  eiga  þeir  ætt  sína  til  Adams  aö  relga,  sem  aðrir  menn. 
og  kemur  þaö  þar  heim,  sem  Purkeyar-Ólafur  segir,  a6  þeir  hafi  tekið 
þátt  í  Adams  syndastraifi. 

Hiddainaiuui-^Oeiiesls/^  (Tekið  eptír  aUneimri  sögn  i  Borgarfirði,  eptír  Alfa- 
Ama.)  Einhverju  sinni  kom  guð  almáttugur  til  Adams  og  Evu.  Fögnuðu 
þan  honnm  vel,  og  sýndu  honum  alt,  sem  þau  áttu  innanstokks.  þau 
sýndu  honnm  Ifka  bömin  sin,  og  þókti  honum  þau  allefniieg.  Hann  spuröi 
£ya,  hvort  þau  œttu  ekki  fleirí  börn,  en  þau,  sem  hún  var  búin  að  sýna 
honmn.  Hún  sagði  nei.  En  svo  stóð  á,  að  Eva  hafði  ekki  verið  búin  að 
þvo  sumum  bðmunum,  og  fyrirvarð  sig  því,  að  láta  guð  sjá  þau,  og  skaut 
þeim  fyrir  þá  sðk  undan.  þetta  vissi  guð,  og  segir:  ,.það  sem  á  aö  vera 
hulið  fyrir  mér,  skal  verða  hulið  fyrir  mönnum."  þessi  böra  urðu  nú 
mönnum  ósjáanleg,  og  bjuggu  í  holtum  og  hæðum,  hólum  og  steinum.  þaðan 
eru  álfar  komnir,  en  mennirnir  eru  komnir  af  þeim  börnum  Evu,  sem  hún 
sýndi  guöi.  Mennskir  menn  geta  aldrei  séð  álfa,  nema  þeir  vilji  sjálfir; 
því  þeir  geta  séð  menn  og  látið  menn  sjá  sig. 

Vpprunf   álfa.      (Eptir    sögn    hr.    gallsmióB  Jóh.    J.    Lund    i    GiiUbringam.) 

Einu  sinni  var  maður  á  ferö.  Hann  viltíst,  og  vissi  ekki,  hvað  hann 
fór.  Loksins  kom  hann  að  bœ,  sem  hann  þektí  ekki  neitt.  þar  barði 
hann  á  dyr.  Kom  kona  roskin  til  dyra,  og  bauð  honum  inn.  Hann  þáði 
það.  Vora  húsakynni  fremur  góð  á  bænum  og  þokkaleg.  Konan  leiddi* 
manninn  i  baðstofu,  og  vora  þar  tvær  stúlkur  úngar  og  fríðar  fyrír.  Ekki 
sá  hann  fleira  fólk  á  bænum,  en  hina  rosknu  konu  og  stúlkurnar.  Var 
honnm  vel  tekið,  gefinn  matur  og  drykkur,  og  síðan  fylgt  til  sængui'. 
Maðnrinn  bað  um,  að  fá  að  sofa  hjá  annari  stúlkunni,  og  var  það  leyft. 
Leggjast  þau  nú  út  af.  Vildi  þá  maöurinn  snúa  að  henni,  en  {ÍBán  þar 
eingan  líkama,  sem  stúlkan  var.  þreif  hann  þá  til  hennar,  en  ekkert  varð 
miUi  handa  hans,  þó  var  stúlkan  kyr  lýá  honum  i  rúminu,  svo  hann  sá 
haiia  alt  af.  Hann  spyr  hana  þá,  hvernig  þessu  víki  við.  Hún  segir,  aö 
hann  akuli  ekki  undrast  þetta;  „því  eg  er  likamalaus  andi'S  segir  hún. 
,,þegar  cyöfullinn  forðnm  gjörði  uppreist  á  himni,  þá  var  hann,  og  allir 
þdr,  sem  með  honum  börðust,  rekinn  út  í  hin  yztu  myrkur.  þeir  sem 
horíðu  á  eptir  honum  vora  og  reknir  burtu  af  himni.  En  þeir,  sem  hvorki 
voru  með  né  móti  honum,  og  i  hvorugan  flokkinn  geingu,  voru  reknir  á 
jöföu  uiður,  og  skipaö  að  búa  í  hólum,  fjöUum  og  steinum,  og  era  þeir 
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kallaöir  álfar  eöa  huldumenii.  t>eir  geta  ekkí  búiö  saman  vi6  aöra,  en 
sjálfá  sig.  þeir  geta  gjört  bæöi  gott  og  ilt,  og  þaö  mikiö  á  hyem  yeginn, 
sem  er.  þeir  ha£a  eingan  slíkan  likama,  sem  þér,  mennskir  menn,  en 
geta  þó  birzt  yður,  þegar  þeir  vilja.  £g  er  nú  ein  af  þessom  flokki  hinna 
föUnu  anda,  og  því  er  eingín  von,  aö  þú  getir  haft  meira  yndi  af  mér, 
en  oröiö  er.'^  Maöurinn  lét  sér  þetta  lynda,  og  sagöi  siðan  frá  því,  sem 
fyrir  sig  heföi  borið. 

b)  Hvort  sem  menn  hafa  sýnt  álfum  greiövikni  aö  fyrra  bragöi,  eöa 
álfar  hafá  leitaö  til  manna  um  þaö,  er  þeim  hefir  legiö  á,  og  gátu  ekki 
feingiö  ella,  en  voru  of  vandir  aö  viröíngu  sinni  til  a6  taka  þa6,  nema  með 
fullu  lofi  manna  og  leyfi,  eða  ef  þeir  hafa  þurft  manna  eigin  liösinnis  yíö, 
er  ósjaldan  hefir  a6  bori&,  einkum  til  aö  hjálpa  álfkonum  í  bam8auiii6,  hafa 
þeir  opt  umbunað  slfkt  ríkulega,  og  þaö  þókt  auðnuvegur,  a6  ver6a  vel 
viö  öUum  nauðsynjum  þeirra.  En  á  hinn  bóginn  hafei  þeir  lagt  á  þá  reiði 
sína,  er  skorizt  hafa  undan  þess  konar  liðveizlu  við  þá. 

SJóma5ttrlnn  á  Gðtttm.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Svo  er  sagt,  aö  fyrrum 
hafi  bóndi  nokkur  búiö  á  Götum  1  Mýrdal,  og  reri  hann  um  vertíöina, 
þar  sem  a6  fomu  og  nýu  hefur  veriö  tfðkað,  nefhilega  víð  Dýrhóla 
ey.  Eitt  sinn  sem  optar  kom  bóndi  frá  sjó;  er  þá  aö  fara  yfir  mýrar. 
Hann  kemur  þar  aö  í  hálfdimmu,  sem  maður  hafði  hleypt  niöur  hesti 
sínum  og  gat  ekki  náð  honum  upp  hjálparlaust.  Ekki  þekti  bóndi 
þennan  mann,  en  hjálpar  honum  þó  til  að  draga  upp  hestinn.  þegar 
þaö  er  búiö,  segir  hinn  ókunni  maður:  „Eg  er  nábúi  þinn,  því  eg  bý 
inn  i  Hvammsgili  og  kem  nú  frá  sjó,  eins  og  þú,  en  svo  er  eg  fátœkur, 
aö  eg  get  ekki  borgað  þér  þetta  handtak,  eins  og  maklegt  vœri,  en  þann 
greiða  skaltu  hafa  hjá  mér,  ef  þú  ferð  mínum  ráðum  fram,  a6  þú  skalt 
aldrei  þur&  að  fára  fýluferð  til  sjávar,  en  það  er  með  því  móti,  að  þú 
skalt  aldrei  fiara  til  sjávar,  fyrr  en  þú  sérö  til  min,  og  mun  það  þá  ekki 
\..  bregðast,  að  þú  munt  ja&ian  róa,  þegar  þú  ferð,  ef  þú  bregður  ekki  af 
'  þessu.  Ðóndi  þakkar  honum  þetta  ráð.  Li6u  þá  svo  3  ár  að  Gatnabónd- 
inn  fór  ekki,  nema  þegar  hann  sá  til  nábúa  sfns  og  fór  aldrei  ^luferð  og 
sat  aldcei  af  sér.  £n  þegar  3  ár  vora  liðin,  bar  svo  til  einn  dag,  að 
strax  um  morguninn  var  blíðasta  sjóveður,  og  fóm  allir  strax  tíl  sjávar, 
en  bóndi  sá  ekki  nábúa  sinn  fara,  og  beið  hann  þó  leingi.  Loksins  stóðst 
bóndinn  ekki  leingur,  heldur  fór  hann,  án  þess  nábúi  hans  kæmL  En  þegar 
bóndi  kom  til  sjávar,  vom  öU  skip  róin.  þennan  dag  barst  ðUum  skipun* 
um  á,  en  bónda  sakaAi  ekki,  þvi  hannnáði  eiagiun  um  morguninn.  En 
um  nóttk^  dreymdi  bónda  nábúa  sinn,  og  talaði  hann  þessum  orðum  viö 
bónda:  „þú  hafðir  þó  það  gott  af  mér,  a6  þú  fórst  ekki  i  sjóinn  í  dag» 
en  fyrir  það,  að  þú  fórst,  án  þess  að  þú  sæir  til  min,  þá  skaltu  nú  ekki 
þurfa  að  biða  min  hér  eptir ,  þvi  eg  œtla  ekki  að  láta  þig  sjá  til  mín  framar, 
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fyfst  ^  fylgðir  ekki  roinum  ráðum.'^  Enda  sá  bóndi  aldrei  til  nágranna 
siiis  optar. 

Íll^bJ5rg  á  Svelgsá    og   álfkonan.    (Eptír  handríti  Ólafs  Sveinssonar  i 

Purikey).  Svo  bar  til  kTeld  eitt  um  jólin  á  Svelgsá  í  Helgafellssveit,  að  þegar 
allir  Tora  komnir  inn,  sá  kona  annars  bóndans,  er  þar  bjó,  og  hét  Ingi- 
bjðrg,  að  kona  ókunnug  kom  upp  í  lúkugatíð,  og  stóð  í  stiganum.  Lagði 
hún  hendur  sínar  upp  á  loptsQðlina,  og  grúfði  nokkuð  fram  á  þær.  Ingi- 
bj5rg  kallar  upp,  og  spyr,  hver  hán  sé;  en  hún  þagöi.  l>egar  hún  hafði 
Yeríð  þar  litla  stund,  þá  tekur  Íngibjörg  ask  sinn,  er  Iei£a.r  hennar  yoru 
í;  var  það  litið  eitt  af  súpu  og  2  spaðbitar  í  henni;  setur  hún  síðan  askinn 
fram  á  ^ðlina  hjá  konunni,  og  rétti  hann  að  henni.  þessi  aðkomukona 
tók  askinn,  tekur  þar  úr  annan  bitann,  og  réttír  niður  fyrir  sig,  eins  og 
hún  gœfi  hann  bami  sínu,  en  hinn  bitann  át  hún,  og  það,  sem  i  askinum 
Tar,  og  setti  hann  syo  á  fjðlina  aptur,  og  fór  síðan  á  burt.  þetta  gekk 
f  þrjú  kvold  hvert  eptir  annað ;  rétti  íngibjörg  ávalt  askinn  til  hennar  með 
spaöi  í;  en  ekkert  töluðust  þær  við,  hvorki  1  vðku  né  sveM.  En  seinast, 
þá  konan  kom,  skildi  hún  eptir  á  lopts  skðrinni  hálfskák  eina,  sem  hafa 
mátti  á  herðum ;  var  hún  rauðleit  að  lit,  og  svo  tilbúin,  að  ei  þóktist  sfra 
Tómas  f  Garpsdal  eða  aðrir,  er  hana  sáu,  hafa  séð  aðra  eins.  þetta  gaf 
koniiskepnan  íngibjðrgu  fyrir  spaðbitana  er  hún  gaf  henni. 

Nokkrom  tíma  þar  á  eptir  voru  bðrn  íngibjargar  fram  í  bæardyrum. 
þan  sjá,  hvar  þijú  bðm  em  fyrir  framan  dyrnar,  úti  á  hlaðinn,  og  eru 
þau  aö  benda  þeim  út  úr  dyrunum  með  skrýtnum  handa  bendíngum.  Fóm 
þá  bðmin  út;  en  hin  fóm  undan  með  hinu  sama  handapati,  og  gintu  bðm 
Íngibjargar  einlœgt  á  eptir  sér,  svo  að  þau  vom  komin  lángt  frá  bænum, 
þegar  íngibjðrg,  móðir  þeirra,  sá  til  ferða  þeirra.  Hún  kallaði  á  þau,  og 
hljóp  eptír  þeim,  og  gat  hún  naumast  náð  þeim  eða  snúið  þeim  aptur; 
bar  síðan  ei  framar  á  því. 

Álfkonan  í  Hiðdal.  A  jóla  nóttina  kom  einu  sinni  kona  inn  í 
baöstofu  f  Miðdal ;  hún  gekk  að  kertaljósi,  sem  logaði  á  borðinu,  og  horfbf 
á  það  leingi  og  alvarlega,  uns  einhver  sagði  við  hana,  að  hún  mætti  eiga 
kertið  og  fara  með  það.    Eonan  gjðrði  það  og  hvarf  siðan.^ 

Alfkonaii  ^akkláta.  (VeBtfirzk  sögn.)  Eonu  eina  dreymdi  kvennmann, 
er  hún  þóktíst  vita  væri  huldukona;  bað  draumkonan  hana  að  gefá  sér 
mjólk  fyrir  bam  sitt,  4  merkur  með  dægri  í  mánuð,  og  setja  það  á 
tiltekinn  stað  f  bænum.  Hét  konan  henni  þvi,  og  efndi  það,  er  hún 
vakDaði ;  setti  hún  mjólkurask  á  hverju  máli  á  vissan  stað,  og  hvarf  jafnan 
mjólkin  úr  honum,  og  svo  gekk  i  mánuð.  En  er  hann  var  liðinn,  vitraðist 
kononni  hinn  sami  kvennmaður  og  mælti,  að  hún  hefði  vel  gjðrt  og  skyldi 

L  Pr.  Maurar  Isl.  Volkss.  6.  bls.  (eptir  Sighvat  hreppsljóra  Amason  á  Eyylndarholti). 
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hún  nú  eiga  belti  það,  er  hún  fjmdi  í  rúmi  sínu,  þegar  hún  vaknaði.  SíÖaii 
hvarf  konan  henni  og  hún  vaknaöi;  fann  hún  þá  silfurbeltí  mjög  yandað, 
eins  og  álíkonan  haföi  sagt  henni. 

Borg^hlldur   álfkona.     (Eptír  handritum  Sæbjarnar  Egilssonar  á  KUppstaÖ 
og  Jóns  Bjarnasonar   í  Brúnaidk   i   Múlasýslu.)     Alfaborg   heitir    klettor   mÍkÍU, 

likur  herborg,  sem  stendur  fyrir  miöjum  botni  BorgarQarðar  í  Múlasýslu, 
á  sléttum  mýrum,  og  mun  iQörðurinn  draga  nafii  af  borg  þessari. 
Borgin  er  á  að  geta  6  til  8  faðma  á  hæð,  en  hér  um  bil  24  faðma 
að  ummáli;  er  brekka  víðast  að  neðanverðu,  en  klettar  fyrír  ofan,  og 
þó  víða  uppgaungur;  melur  er  uppi  á  borginni  og  grastorfiir.^  Al£si- 
borg  var  hún  kölluð,  af  því  það  var  alþýðu  trú,  að  þar  vœrí  höfuðbðl 
æðstu  álfa  og  .höfðíngja  huldufólks  á  austurlandi,  er  var  geysi-margt.  því 
trúðu  menn  einnig,  að  kirkja  þessara  borgarmanna  og  sveitúnga  þeirra 
værí  fremst  1  þraungum  dal,  sem  liggur  fram  af  Borgarfirði,  og  Eækjudalur 
heitir,  þar  í  steini,  og  líkist  hann  mjög  húsi  1  lögun,  og  er  nefodur 
Kirkjusteinn ,  og  þóktust  menn  opt  verða  þess  varir,  að  huldufólk  reið 
þángað.  Jökulsá  heitir  nœsti  bær  fyrir  framan  Álfaborgina,  þeim  megin 
Fjarðarár.  Einu  sinni  bjó  þar  bóndi,  sem  hélt  vinnukonu  þá,  sem  Guðrún 
hét  Einhvem  sunnudag  um  sumar  fóru  allir  þaðan  til  kirkju  að  Desjarmýri, 
nema  vinnukonan;  hún  var  ein  heima.  Húsmóðir  hennar  bað  hana  að  skaka 
og  hirða  málnytu,  þegar  hún  væri  búin  ad  smala  og  mjalta  féð.  Fór  svo 
fólkið  til  kirkjunnar,  en  stúlkan  að  $mala,  mjólkaði  svo  æmar  og  Ueypti 
þeim  ofan  á  eyramar,  fyrir  neðan  bæinn.  Eptir  það  fór  hún  að  matselda, 
og  þegar  hún  hafði  lokið  búverkum,  kom  hún  út  á  hlað  og  skygndist  þaðan 
um  bæði  eptir  ánum  og  ððm,  sem  fyrír  hana  bar.  Sér  hún  þá  margt 
fólk  ríða  fram  eptir  götunum ,  sem  líggja  neðan  við  túnið  á  Jökulsá.  i>essir 
menn  voru  margir  saman,  og  riðu  allir  í  litklæðum  á  fjömgum  hestum  og 
fallegum.  Hana  furðar  þetta  því  fremur,  sem  bæði  var  fólkið  faríð  að  utan, 
og  svo  það,  hvað  seint  þetta  fólk  færi  til  kirkju.  Allir  fóm  þeir  fram  hj& 
l^ænum,  nema  kona  ein;  hún  reið  upp  túnið  og  heim  áhlaðið.*  þessi  kona 
var  göfiig  ásýndum  og  sælleg,  en  hnígin  á  efra  aldur.  Hún  heilsar 
stúlkunni  og  segir:  „Gef  mér  skeknamjólk  aðdrekka,  stúlkamín."  Stúlfcan 
hljóp  inn,  fyltí  trékönnu^  með  áum  og  færði  henni.  En  konan  tók  við  og 
teygaði.  þegar  hún  gaf  upp,  spurði  vinnukonan:  „Hvað  heitið  þér?"  En 
konan  svaraði  eingu  og  fór  aptur  aö  drekka,  og  drakk  annan  teyg.  Spyr 
þá  vinnukonan   hana  aptur  að  sömu   spumíngn.     £n  konan   svarar  enn 

1.  Lýsingin  á  Aliáborginni  er  tekin  eptír  handríti  sira  SigurÖar  Gunnarssonar  á 
Ðesjarmýri. 

2.  Jón  Bjarnason  segír ,  a6  alt  fólkið  hafí  ri6i6  um  hlaðið ,  og  iyTstar  karlmaÖiir  á 
brúnslgóttum  hesti ,  og  hafi  aliir  karlmennimir  tekið  ofan  hðfuðföt  sin  {»^'andi  til  að 
heiisa  stúlkonni,  sem  stóð  i  bæardyrunum. 

3.  Tinkðnnu,  J6n  Bjamason. 
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dngu,  og  fer  a6  drekka.  þegar  hún  haföi  drukki6  úr  kðimiinm,  og  lagt 
lokiö  yfir,  sér  stúlkan,  aö  hún  fer  inn  i  barm  sinn,  og  tekur  þaöan  fallegan 
téreptsklút,  leggor  ofan  á  könnulokiö  og  fær  henni,  og  þakkar  hennifjrrir. 
þá  ^yr  stúlkan  enn  i  þriöja  sinn^:  „Hvaö  heitiö  þér?^'  ,,Borghildur  heiti 
eg,  forvitna  mín,''  segir  konan,  sló  hestinn  sYÍpuhögg,  og  reiö  úr  hlaöinu 
á  eptir  fólkinu  og  náöi  því.  £n  vinnukonan  horíði  á  eptir  því,  og  sá  þaö 
seinast  til  þess,  aö  þaö  reiö  inn  bjá  gráum  steini  utan  til  i  svo  ne&dum 
KoUotúngum;  þœr  liggja  fram  til  Kækjudals.  Leiö  svo  og  beiö,  þángaö 
til  fólkiö  kom  heim  um  kvöldiö  frá  kirkju,  þá  sagöi  vinnukonan  frá  því^ 
sem  fyrir  sig  heföi  boriö  um  daginn,  og  sýndi  fólkinu  klátinn,  sem  henni 
var  gefinn;  var  hann  svo  fallegur,  aö  eingum  þóktist  slíkan  séö  hafá,  og 
er  sagt  hann  hafi  geingiö  milli  höföíngskvenna  á  landinu.  En  reiöfólk  þaö, 
sera  Yinnukonan  sá,  átti  aö  ha£a,  veriö  huldufólk  úr  Álfaborginni,  og  ætla6 
til  kirkja  í  Kirkjusteininn  á  Kækjudal. 

Állkonan  og  áa-askurlnn.  (Eptir  handríti  Ólafs  Svemssonar  i  Parkey.) 
I  Búðardal  hjá  þorsteini  sál.  Pálssyni  var  kvennmaður  nokkur  að  nafhi 
Geríöur;  var  hún  prests  eða  prójhstsdóttir  austan  undan  EyaQöUum;  hún 
var  ólygin  og  ráðvönd  að  allra  þeirra  vitund,  er  til  hennar  þektu.  Hún 
sagöi  frá  því,  að  þá  hún  var  fyrir  austan,  hafi  veriö  þjónustu  stúlka  nokkur, 
a6  mig  minnir  á  Bergþórshvolí  (svo  sagði  faðir  minn  sál.  frá,  og  var 
hann  í  BúÖardal  hjá  frœnda  sínum  þorsteiní  sál.  Pálssyni,  og  heyrðiGeríðí 
þessa  segja  frá).  þjónustu  stúlka  þessi  hafði  jafnan  geingið,  þá  hún  fór 
aö  þyo  Ifn  hjá  mjðg  stórum  steiui  eða  klett,  og  þar  opt  hvíldir  tekið  og 
hreinsaö  burt  frá  klettinum  hestagadd  og  þrekk.  Einu  sinni  þá  hún  hafði 
með  þvotta  farið,  og  gekk  hjá  þessum  kletti,  heyröi  hún,  að  í  klettinum 
var  Terið  að  strokka,  og  gekk  svo  leið  sfna.  Fór  hún  með  þvotta  sfna  að 
lækninn,  sem  hán  var  vðn  að  þvo  f,  en  þá  hún  var  búin  að  þvo,  gekk 
hún  aptur  heimleiöis  með  þvottana,  þó  með  Iðsnum  burðum;  þvf  að  henni 
haföi  flt  orðið  við  lækinn,  og  komst  svo  undir  klettinn,  og  settist  þar  niður. 
þá  hún  var  niður  sest ,  sá  hún  að  kona  kom  út  úr  klettinum ,  og  hélt  á 
aski  hvftum  með  rauðum  gjðrðum;  hún  gengur  þángað,  er  stúlkan  sat,  og 
réttir  askinn  að  henni,  og  segir:  „Taktu  við  að  drekka;  þú  heldur  jafiian 
hreinn  f  krfng  um  hús  mitt  og  bæ/^  Stúlkan  þorði  eigi  annað  að  gjðra, 
en  taka  við  askinum  og  drekka ;  voru  það  þá  volgar  áir,  er  f  honum  var. 
Viö  þa6  batnaöi  stúlkunni,  og  rétti  aptur  askiun  að  konunni  þegjandi. 
Konan  tók  við,  og  fór  ínn  f  klettinn,  en  stúlkan  heim  óhindruð. 

pórbor  á  ppastastSöiun.  (Eyfirzk  sögn.)  þdrðor  hét  maður;  hann 
bjó  á  i>rastastð6um  á  Hðfðastrðnd  f  Skagafirði.  Hann  þókti  nokkuð 
midarl^nr  f  skapi.     það  var  einn  vetur,   aö  hann  fór  að  heiman,  og 

1.  Mér  fimiBt  Tiðkannanlegra,  a6  stúlkan  hafi  þrítekið  fonitnisspaming  sina,  eins  og 
Jón  hefir,  heUur  en  a6  eins  spurt  einu  sinni,  eins  og  Sœbjðm  segir  frá. 
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œilaði  í  kanpstað,  en  drifa  var  svo  mikil,  a6  mðnnum  þókti  óratandi 
Hann  bar  vörupoka  og  geingur  nú  ofan  mýrar,  þvi  ekki  er  lángt 
þaðan  í  Ho&ós.  þegar  hann  er  skamt  kominn,  viUist  hann,  heldur  þó 
áfram  til  kvölds,  þá  þykist  hann  sjá  búöir  svo  háar,  að  fiirðu  gegndi; 
geingur  hann  þángað;  er  þar  Ijós  í  gluggum.  Hann  geingur  að  einum, 
sér  þar  fólk  inni  og  heyrir  hljóðfærasaung  og  sér  dansað.  Hann  geingur 
nú  að  dyrum,  og  Uappar  uppá.  Strax  kemur  fram  í  dymar  maður  á  frakka 
og  spyr  hann,  hvað  hann  vi^i.  þórður  sagði  sem  var  um  viUu  sína  og 
kveöst  hann  vilja  fá  sér  húsaskjól,  ef  þess  vœri  kostur*  Hinn  kvað  það  til 
reiðtt  „og  fylg  þú  mér  inn  með  vörupoka  þinn.  Skal  eg  á  morgun  verzla 
við  þig,  og  mun  þér  ekki  verra  þykja,  en  í  Hofisós.^^  t>órður  trúði  varla 
sjálfum  sér  og  hélt  hann  sig  væri  að  dreyma.  Kú  leiðir  frakkamaðurinn 
tnSrð  i  stoítt  þó  hann  væri  ekki  tígulega  búinn;  var  þar  margt  fólk,  kona, 
böm  og  hjú ;  var  það  alt  skrautlega  búið,  sat  við  saung  og  gleði.  Frakka- 
maðurinn  eða  húsráðandinn  mælti  til  konu  sinnar  lágt,  en  þó  svo  þórður 
heyrði :  „Hér  er  kominn  raaður ,  lúinn  og  viltur  og  þarf  hressíngar  við. 
Gjðrðu  honum  eitthvað  gott  heillin  mín."  Hún  kvað  hann  bágt  eiga,  stóð 
upp  brátt,  og  sækir  honum  mat,  bæöi  mikinn  og  góðan.  £n  húsráðandinn 
kemur  með  flðsku  og  staup  tvö,  skeinkir  á,  drekkur  annað  sjálfiir,  en  biöur 
þórð  drekka  hitt  Hann  gjðrir  það.  þykist  hann  ei  smakkað  hafa  jafh- 
gott  vín  á  æfi  sinni.  þar  var  skemtan  hin  mesta  og  leiddist  þórði  ekki, 
en  kynlegt  þókti  honum  æfintýri  sitt.  Fær  hann  nú  hvert .  staupið  að 
ððru;  tekur  hann  að  verða  drukkinn.  Síðan  fékk  hann  gott  rúm,  og  svaf 
af  um  nóttina.  Um  morguninn  fékk  hann  lika  mat  og  vín  enn  betra,  en 
um  kvðldið.  Síðan  geingur  húsráðandi  með  honum  út,  og  býður  honum 
að  hðndla  við  sig.  þórður  þiggur  það.  Gánga  þeir  í  búöina;  er  þar  alls- 
konar  vamíngur.  þórður  leggur  inn  vðmr  sinar;  tók  kaupmaður  (réttast 
ne&dur)  þær  góðum  hehningi  betur,  en  var  vani  til  í  Hofsós.  þói'ður  tók 
nú  kom  i  poka  sinn  og  lérept  og  ýmislegt  kram,  sem  hann  þurfd;  var 
það  alt  með  helmingi  betra  verði,  en  hann  hafði  vanizt,  og  er  hann  var 
búinn,  gaf  kaupmaður  honum  sjal  handa  konunni  og  brauð  handa  bðmunum. 
Sagði,  að  hann  skyldi  njóta  þess,  að  hann  heíði  hjálpað  syni  sinum  úr  Ii& 
háska.  þórður  hélt  það  ekki  veríð  hafá.  Eaupmaður  sagði  það  þó  veríð 
hafa.  „|>ú  varst  einu  sinni  staddur  undir  þórðarhðfða  með  fleírí  mðnnum 
úngum.  þið  láguð  eptir  byr  og  ætluðuð  fram  í  Drángey.  i>eir  fóm  að 
leika  sér  að  steinkasti  og  hæfu  þar  i  klett,  en  sólskin  var  heitt;  haiði 
sonur  minn  lagzt  til  hvíldar  undir  klettinn,  þvf  hann  var  lúinn  og  hafði 
vakað  um  nóttina.  þá  bannaðir  mðnnunum  steinkastið  og  kvaðst  þaö 
óþar&gaman.  þeir  hættu  að  vísu,  en  höfðu  þig  i  skimpi  ffrír  tiktúnir 
þinar,  og  kváðu  þig  ja&an  undarlegan  veríð  ha£Bi.  En  hefðir  þú  ekki  þetta 
bannað,  mundu  þeir  hafa  drepið  son  minn."  Að  svo  mæltu  fór  l>órður  að 
búa  sig  á  stað ;  var  þá  bjart  veður.  Kvaddi  nú  þórður  fólkið  alt,  en  kaup- 


AIiFAB.  11 

maðiir  gekk  meö  honmn  á  veg  og  baö  hami  síöan  vel  fara,  og  snýr  heim 
síðan.  þórömr  heldmr  nú  leiðar  sinnar.  £n  er  hann  leit  viö  til  kaupstaöarins, 
sá  hann  ekkert,  nema  þóröarhöföann  skamt  frá  sér;  fiirbaöi  hann  sigmjög 
og  gekk  nú  heim,  fánn  konu  sina,  sagði  henni  frá  og  sýndi  henni  Tarnínginn 
og  fær  benni  sjalið.  Hún  gladdist  við  alt  þetta  og  þakkaði  manni  sinum 
g}5fina.  Vamíngur  þórðar  gekk  víða  til  sýnis  og  hafði  slíkur  akbrei  sézt 
hér  á  landi,  og  þó  víðar  væri  leitaö.  Aldrei  sá  þórður  kaupmanninn,  né 
n<ddaið  af  því  fólki  síðan.  En  af  vamíngnum  átti  hann  tU  sýnis  aUa 
sína  æfi. 

KMpamaðiirtiiii.  (Eptír  sögn  skólapilta  aJ3  noröan,  1845.)  Einu  sinni 
fór  maöur  sunnan  af  Suöumesjum  norður  í  land  í  kaupavinmi.  Hann 
iekk  ákaflega  mikla  þoku,  þegar  hann  kom  norður  á  heiðamar,  svo 
haim  viitist  Gjörði  þá  hret  og  kulda.  Lagðist  nú  maðurinn  fyrir, 
og  tjaldaði,  þar  sem  hann  var  kominn.  Tekur  hann  síðan  upp  nesti 
sitt  og  fer  aö  borða.  En  á  meðan  hann  er  að  því,  kemur  inn  rakki  mó* 
ranður  i  tjaldið,  og  er  mjög  hrakinn  og  sultarlegur.  Sunnlendíngurinn 
aBdraðist,  að  þar  skyldi  koma  til  hans  hundur,  er  hann  átti  eingra  dýra 
von.  Svo  var  rakkinn  Ijótur  og  undarlegur,  að  honum  stóð  stnggur  af; 
ekki  að  siður  gaf  hann  honum  þó  svo  mikið  af  nesti  sínu,  sem  hann  vildL 
Át  hvolpurinn  gráðuglega,  og  fór  síðan  burtu,  og  hvarf  út  í  þokuna.  Ma^ 
ðarinn  skipti  sér  ekki  af  þessu,  en  fór  að  so&,  þegar  hann  var  búinn  að 
boiða,  og  hafti  hnakkinn  sinn  undir  höftinu.  þegar  hann  var  sofiiiaður, 
dreymdi  hann,  að  kona  kom  inn  í  tjaldið.  Hún  var  mikil  vexti,  og  hnígín 
á  efira  aldur.  Hún  segir:  „£g  þakka  þér,  maður  minn,  fyrir  hana  dóttur 
miBa,  en  ekki  get  eg  launað  þér  fyrir  hana,  sem  skyldi.  t>ó  vil  eg,  þú 
^ggír  af  mér  Ijáspikina  þá  ama,  sem  eg  legg  héma  undir  ^akkinn  þinn. 
Eg  vona,  hún  verði  þér  að  góðu  gagni,  og  mun  hún  eins  bita,  hvað  sem 
fyrir  veröur.  Aldrei  skaltu  eldbera  hana,  því  þá  er  hún  ónýt,  en  brýna 
mátta  hana,  ef  þér  þykir  þess  þurfeu^*  Siðan  hvarf  konan  burt  þegar 
maðmrinn  vaknaði,  sá  hann  að  upp  var  létt  þokunni,  og  álbjart  Sól  var 
hátt  i  loptL  Varð  þá  manninum  fyrst  fyrír  að  taka  hesta  sína,  og  búast 
á  stað.  Tekur  haan  þá  saman  tjaldið,  og  leggur  á  hestana.  £n  þegai: 
haoB  tók  upp  hnakkinn  sinn,  sá  hann  þar  undir  Ijá,  svo  sem  hál&Iegimi 
og  allliðlegan,  en  þó  ryðgaðan.  Man  hann  þá  eptir  draumaum,  og  hirðir 
spíkina.  Fer  hann  svo  i  braut,  og  geingur  veL  Finnur  hann  briðum 
veginn,  og  heldor  hið  skjótasta  til  bygða.  En  þegar  hann  kom  norður, 
vildi  eingínB  taka  hann;  þvi  allir  voru  þi  búnir  að  fá  sér  nóg  kaupafáik, 
og  líka  var  þi  nærri  því  liðin  ein  vika  af  slœttinum.  Hann  heyrir  þi 
sagt,  að  þar  sé  kona  ein  l  sveitinni,  sem  eingan  kanpamann  hafi  tekið. 
Hún  var  auðug  af  fé,  og  þókti  hún  margt  kunna.  Hún  var  ekki  vön  að 
taka  kaupafólk,  og  byijaði  aldrei  slittinn,  fyrr  en  viku  og  hilfum  minuðí 
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á  eptir  öörum,  og  þó  var  hún  ja&an  eins  fljótt  búin  meö  tún,  eins   og 
aörir.  þá  sjaldan  hún  haföi  tekiö  kaupamenn,  hélt  hún  þá  ekki  nema  eina 
Yiku,  og  galt  eingnm  kaup.    Sumúendingnum  var  nú  vísaö  til  þessarar 
konu,  og  sagt  frá  siðum  hennar.    Og  af  því  hann  fékk  hvergi  vinnu,  fór 
hann  til  hennar,  og  bauðst  að  slá  hjá  henni.    Hún  tók  því  vel,  og  kvaðst 
mundi  lofa  honum  að  vera  eina  viku*    „En  ei  geld  eg  þér  kaup,'^  segir 
hún,  „nema  þú  sláír  syo  mikið  alla  vikuna,  að  eg  geti  ekki  rakað  Ijáoa 
upp  á  laugardaginn.'^    þetta  þókti  honum  góöur  kostur,  og  fór  nú  aö  slá. 
Tók  hann  þá  spíkina,  álfkonunaut,  og  fannst  honum  hún  bíta  vel.    Aldrei 
þurfti  hann  að  brýna,  og  svona  sló  hann  í  samfleytta  5  daga.    þókti  ho- 
num  hér  gott  að  vera,  og  var  konan  góð  við  hann.  Einu  sinni  varð  honum 
geingið  út  í  smiðju.    þar  sá  hann  ógrynni  af  orfum  og  hrifum,  og  Ijáa- 
búnka  stóran.    Furðaði  hann  sig  á  þessu,  og  þókti  konan   ekki  vera  á 
hjami  með  amboð.    Á  fostudagskvöldið  fór  hann  að  sofa,   eins  og  hann 
var  vanur.  Ðreymði  hann  þá  um  nóttina,  að  álfkonan,  sú  sem  gaf  honum 
Ijáin,  kom  til^hans,  og  sagöi:  „MiMl  Ijá  er  nú  orðin  hjá  þér,  en  ei  mun 
konan,  húsmóðir  þín,  verða  leingi  að  skara  henni  saman,  og  þá  rekur  hÚB 
þig  burt,  ef  hún  getur  náð  þér  á  morgun.  þd  skalt  því  gánga  í  smiðjuna, 
ef  þá  heldur,  að  Ijáin  œtli  að  þrjóta,  og  taka  svo  mörg  orf,  sem  þér  lízt, 
og  binda  Ijái  í  þau,  og  bera  þau  út  í  teiginn  hj&  þér,  og  reyna  hvemig 
þá  fer.^^    þegar  álfkonan  hafði  þetta  mælt,  fór  hún  burt,  en  kaupama- 
ðurinn  vaknaði,  og  reis  á  fætur.    Fór  hann  þá  að  slá.    Um  miðjan  morg- 
un  kemur  konan  út,  og  hefir  hún  þá  5  hrífiir  með  sér.  Hún  segir:  „Mik- 
il  er  Ijáin  orðin,  og  meiri,  en  eg  hugsaði.^^    Lagði  hún  þá  hrifíimar  tíl 
og  frá  í  teiginn,  og  fór  aö  raka.    þad  sá  kaupamaður,  að  mikið  rakaöi 
konan,  en  ei  rökuðu  hrífurnar  minna,  og  sá  hann  þó  eingan.    þegar  leið 
fram  að  miðjijuu  degi,  sá  hann,  að  Ijáin  ætlaði  að  þrjóta.     G^kk  hann  þá 
í  smiðjuna,  tók  þar  orf  nokkur,  og  batt  1  Ijái.    Síðan  gekk  hann  út  aptur 
á  vöUinn,  og  stráði  orfunum  til  og  frá  með  óslægjunni.    Fóru  þau  þá  öll 
að  slá,  og  stækkaði  þá  bletturinn  óðum«  Gekk  þetta  allan  daginn  til  kvölds, 
og  þraut  ekki  Ijáin.    £n  þegar  kvöld  var  komið,  gekk  konan  heim,  og 
tók  hrífur  sínar.    Bað  hún  þá  kaupamanninn  koma  heim  líka,   og  bera 
með  sér  orfin.   Sagöi  hún,  að  hann  kynni  meira,  en  hún  hefði  hugsað,  og 
skyldi  hann  njóta  þess,  og  vera  hjá  sér  svo  leingi,  sem  hann«vildi.    Varð 
hann  svo  hjá  henni  um  sumarið,  og  kom  þeim  vel  saman.    Heyuðu  þau 
vel,  og  fóru  þó  í  hægðum  sínum.  Um  haustíð  galt  hún  honum  kaup  geysi- 
mikið,   og  fór  hann  suður  með   það.     Sumarið   eptir  var  hann  og  hjá 
henni,  og  svo  mörg  sumnr,  sem  hann  fór  í  kaupavinnu.   Seinna  meir  reisti 
hann  bú  á  Suðurnesjum,  og  þókti  jafrian  hinn  bezti  dreingur.    Hann  var 
bezti  sjómaður,  og  mesti  dugandismaður  til  hvers,  sem  hann  gekk.    Hann 
gekk  ætíð  einn  að  slætti,  og  hafði  aldrei  annan  Ijá,  en  spíkina,  álfkonunaut. 
þó  var  hann  jafnan  eins  fljótur  og  aðrir  að  slá  tún  sitt,  en  ei  hafði  hann 
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aimaö  gras,  en  túoiö,  eins  og  þar  er  tíðast.  Eitt  somar  bar  syo  við,  aö 
hann  var  róinn  tíl  fiskjar.  jþá  kom  nábúi  hans  til  konu  hans,  og  baö  hana, 
að  Ijá  sér  Ijá  tíl  a6  slá  me6;  þvi  hann  sagöist  hafa  brotiö  spikina  sína, 
og  yera  ráöalans.  Konan  fór  aö  leita  hjá  manni  sinnm,  og  fánn  spíkina 
góða^  en  eingan  Ijá  annan.  Hún  Ijær  bóndanum  spíkina,  en  tekur  honum 
vara  fyrir  að  eldbera  hana;  því  þaö  sag6i  hún,  að  ma6urinn  sinn  gjörði 
aldrei.  Hann  lofaði  því,  og  fór  heim.  Batt  hann  spikina  í  orfið,  og  fór 
að  slá,  en  náði  eingu  hári  af  með  henni.  Beiddist  þá  bóndi,  og  brýndi 
spikiiia,  en  það  dugði  ekki.  Fór  hann  þá  i  smiðju,  og  ætlaði  að  deingja 
spikiiia;  því  hann  hugsaði,  að  ekki  væri  mikið  i  húfi,  þó  hann  eldbæri 
spfk  þessa.  En  undir  eins  og  hún  kom  i  eldinny  rann  hún  niöur,  sem 
vax,  og  varð  að  gjalli  einu.  Fór  þá  bóndi,  og  sagði  konunni  hvar  komið 
▼ar.  Varð  hún  þá  hrædd;  þvi  hún  vissi,  að  þetta  mundi  manni  sinum 
líka  stórilla,  þegar  hann  vissi  það.  það  varð  og.  þó  er  þess  ei  getið, 
að  hann  léti  það  leingi  á  sig  £á,  en  samt  sló  hann  þá  konu  sína,  fyrir 
tfltœldð,  og  bar  það  ekki  við  hvorki  fyrr  né  síðar. 

Gpímsllóll.      (Eptir  handrití  Guðmondar  i   Oegnishólum.)      þeSS    er    getið 

um  Norðlinga  að  þá  er  þeir  fóru  snður  i  verið,  gjörði  bil  á  þá  nálœgt 
Grimshóli  á  Stapanum.  Einn  þeirra  var  heldur  lýárænulegur  og  drógst 
bami  aptur  úr  hjá  hólnum  og  hvarf  þar  félögum  sinum.  En  er  hann 
var  einn  oröinn,  kom  maöur  aö  honum  og  bað  hann  að  róa  hjá  sér. 
Norölingurinn  varð  fegínn  boðinu  og  fór  með  hinum  ókunna  manni,  og 
rerí  hjá  honum  um  vertiðina.  En  um  lokin,  þegar  Norölendingar  fóru 
heim,  fundu  þeir  hann  i  sama  stað  á  leið  sinni  og  þeir  skildu  áður  við 
hann.  Yar  hann  þar  þá  með  færur  sinar,  og  haföi  ekki  leyst  þær  upp; 
þvf  ekki  hafði  hann  lagt  sér  neitt  til  um  vertiðina.  Landar  hans  gjörðu 
nú  heldur  enn  ekki  gys  að  honum,  að  hann  skyldi  hafa  setið  þama  alla 
vertíðina,  og  spurðu,  hvar  hann  hefði  verið.  Hann  sagðist  Uafa  róið,  eins 
og  þeír,  og,  ef  til  vill,  ekki  hafa  aflaö  minna  en  hver  annar.  Tekur  hann 
þá  upp  sjóvetling  fullan  af  peningum  og  segir  að  þama  sé  hluturinn  sinn. 
Blæddi  þeim  þá  mjög  i  augum  er  þeir  sjá  það,  og  sýndist  aflinn  ei  alllítill. 
Fóru  þeir  siðan  allir  norður.  Maðurinn  reri  suður  margar  vertiðir  eptir 
þetta,  og  fór  æ  á  sömu  leið  og  i  fyrsta  skipti.  En  aldrei  sagði  hann  neitt 
greinilega  frá,  hvar  hann  var,  og  vissu  menn  það  eitt  um  hann,  er  allir 
sáo,  aö  hann  rerí  einhverstaðar  þar,  sem  hann  aflaði  vel. 

Sýslamaniiskonaii  á  BustaFfellL  (Eptír  handrítí  Jóns  alþingismaiuis 
Sigyrðssonar  á  Gautidndaia.)  Að  Bustarfelli  i  Vopnafirði  var  einu  sinni  sýslumaður, 
rfkur  og  stórættaöur.  Hann  var  kvongaður  og  itti  rausnarbú  mikið.  Sá  var 
siönr  á  Bustarfelli,  að  fólk  lagðist  til  svefiis  á  vetrum,  aður  en  Ijós  var 
kveykt  i  baðstofíi,  og  réð  konan  sýslumannsins  þvi  alténd,  hva6  leingi  var 
sofið.    Kveykti  hún  sjálf  Ijós  og  vakti  fólkið.    ^  var  dnhveiju  sinni,  að 
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koÐan  vaknar  ekki,  sem  hún  var  vðn,  og  fer  vínnufólkiö  á  fætar  og  kveykir. 
Vill  ekki  sýslnmaöur  láta  vekja  hana;  segir  hann,  aö  hana  mnni  dreyma, 
og  skuli  hún  njóta  draumsins.  Og  er  lángt  er  liöið  á  nótt,  vaknar  hún 
loksins  og  varpar  allmœöilega  ðndinni.  Segir  hún  þá  draum  sinn,  aö  henni 
þykir  maöur  hafa  komiö  aö  sér  og  beöiö  sig  uppstanda  og  fara  með  sér. 
Hún  gjðrir  það,  og  fer  hann  með  hana  nokkuð  frá  baenom  og  að  steini 
einum  stórum,^  sem  stóð  í  landeign  Bustarfells  og  hún  þekti.  Maðurinn 
geingur  þrisvar  réttsælis  í  kríng  um  steininn;  og  sýnist  þá  konunni  hann 
verða  að  lithi,  en  skrautlegu  húsi.  Leiðir  hann  svo  konuna  inn  í  húsið, 
og  er  þar  alt  fiigurlega  umbúið.  þar  sér  hún,  að  kona  liggur  á  gólfi, 
og  er  mjðg  þúnglega  haldm.  Eerlíng  ein  var  og  í  húsinu  og  ekki  fleira 
manna.  Maðurinn  bar  þá  upp  erindið  við  konu  sýslumannsins  og  biður 
hana  bjarga  konu  sinni,  sem  liggi  á  gólfi,  og  muni  deya,  nema  hún  njótí 
að  fulltíngis  mennskra  manna.  Sýslumannskonan  geingur  þá  að  sængur 
konunni  og  segir:  „Jesús  góður  hjálpi  þér.'^  Við  þessi  orð  brá  svo,  að 
konan  verður  bráðum  léttari,  og  aflar  það  þeim  ðllum  hinnar  mestu  gleöi. 
i>að  sér  sýslumannskonan ,  að  eptir  það  hún  nefiidi  Jesú  nafii  skreiðist 
kerlíngin  ofan  og  sópar  sem  vandlegast  innan  alt  húsíð,  og  ímyndar 
sýslumannskonan  sér ,  að  kerlíngu  hafí  lítið  þókt  hreinkast  hibýUn  við  þaö 
nafii.  Nú  er  tekið  tíl  að  lauga  bamið  og  skal  sýslumannskonan  vera  fyrir  þeim 
starfa.  Fær  sængurkonan  henni  bauk  með  smyrslum  1,  sem  hún  á  að 
bera  í  augu  bamsins^  um  leið  og  hún  laugar.  }>etta  gjörir  sýslumanns- 
konan,  og  ætlar,  að  smyrsli  þessi  muni  heilnæm.  Dettur  henni  í  hug  að 
bera  þau  í  augu  sér,  en  þorir  það  þó  ekki  fyrir  fólkinu.  þó  getur  hún 
með  lagi  og  svo  einginn  sá,  brugðið  fíngurgómnum  í  hægra  auga  sitt.  £r 
svo  lokið  laugsminni,  og  býst  sýslumannskonan  til  heimferða.  En  að 
skilnaði  gefiu*  sængurkonan  henni  dúk  mjög  dýran;  var  hann  úr  guðvef 
og  allur  gullofínn.  Geingur  svo  maðurinn  með.  sýslumannskonunni  út  úr 
húsinu,  og  er  þau  koma  út,  geingur  hann  þrisvar  rángsælis  1  kríng  um 
húsið,  og  verður  það  þá  aptur  að  steini.  Fylgir  hann  konunni  siðan  aptur 
heim  að  Bustarfelli,  og  skilur  þar  við  hana.  Tekur  nú  sýslumannskonan 
dúkinn  undan  hðfði  sér^  og  sýnir  til  jarteikna  um  sðgu  sína.  þóktist 
einginn  sUkan  grip  séð  hafa  af  samri  tegund,  og  er  svo  sagt,  að  dúkur 
þessi  sé  enn  haföur  að  altarisklæöí  við  kirlgu  þá,  sem  Bustarfell  á  kirkju- 
sókn  að. 

En  firá  sýslumannskonunni  er  það  að  segja,  að  hún  fimn  þá  breyt- 
ingu  á  hægra  auga  sínu,  sem  hún  haföi  borið  smyrsiin  í,  að  nú  sá  hún 
með  þvi  alt,  sem  skeði  bæði  í  jðrðu  og  á;  er  svo  sagt,  að  nálægtBustar- 
feUi  séu  klappir  ndklar  og  bjðrg  stór.  Sá  nú  sýslumannskonan ,  að  þetta 
var  raunar  ððruvísi,  en  sýndist,  og  að  þetta  voru  alt  bæir,  hús  og  þorp 
stór;  var  það  alt  fult  af  fólki,  sem  hafði  alt  atferli,  sem  annað  fólk,  sló 
og  rakaði  og  yrkti  tún  og  eingjar.    það  átti  naut,  sauði  og  hesta,  sem 
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alt  gékk  iimaii  uin  aiman  búsmala  og  eiAs  fólkið.  )>a6  gekk  með  ööni 
fólki  og  vaim  ^aö,  sem  þvi  sýndist.  Ea  ^ginn  sá  þaö,  nema  sýslnmaims- 
konan ;  tok  hún  fyrir  þyi,  aö  þetta  fólk  var  miklu  verkhyggnara  og  yeöttr- 
glðggara,  en  annað  fólk;  breiddi  þaö  opt  hey,  þegar  ekki  var  þerrir,  og 
stimdiDn  breiddi  þaö  ekki,  þó  á  vœri  bn^ndi  þerrir«  Tók  sýslumaÐns- 
konan  eptir  því,  aö  þá  kom  ætið  þerrir,  þegar  það  breiddi,  en  rigning, 
ef  það  breiddi  ekki,  en  aðrir  breiddu,  og  svo  var  um  annan  verknað.  Tók 
sýsimnannskonan  mjög  eptir  því  búnað  og  verUag,  og  þókti  henni  sér 
það  alt  að  gdðu  veröa.    Liðu  svo  fram  nokkrir  timar. 

)>að  var  einhveijusinni ,  að  sýslumannskonan  kemur  í  kaupstað.  Og 
CT  hún  kemnr  i  krambúð,  sér  hún,  aö  kona  sú,  er  hún  sat  y&r  forðum, 
er  fyrir  mnan  búðarboröið.  Hefir  hún  tínt  saman  og  hlaðið  í  fáng  sér 
ýmislegtt,  sem  filgætast  var  af  kramvöm  Igá  kattpmönnum.  það  sér 
sýslmnannskonan,  að  eingmn  verður  var  við  konu  þessa,  nema  hún.  Hún 
geingur  þvi  að  borðinu ,  og  segir  mjðg  vingjamlega:  „Og  við  i^áumst  þá 
héma  aptur.^^  Huldukonan  snýr  sér  við  mjög  rdðulega  og  hrækir  í  hægra 
SDgaö  á  sýslumannskonunni,  án  þess  að  segja  nokkuð.  En  svo  brá  við, 
að  sýslnmannskonan  sá  ekki  haldukonuna  upp  frá  því,  og  ekkert  framar, 
en  hún  haföi  séð,  áður  en  hún  bar  smyrslin  í  hægra  augað  á  sér. 

Álfkona  i  barnsnauð.  (Eptír  handriti  Ólafs  SYeinssonar  i  Porkej.)  Fyrir 
austan,  sagt  er^  að  það  hafi  verið  i  Odda,  sókti  stúlka  þvotta  á  kirkju- 
garð  um  kvöld;  en  þá  hún  var  að  taka  þvottana,  kom  til  hennar 
maöur,  er  hún  eigi  þekti.  Hann  tekur  i  hönd  hennar,  og  biður  hana 
að  koma  meö  sér,  og  segir  hann,  að  hana  skuli  ekkert  saka,  „en  viljirðu 
það  eigi  gjora,^^  segir  hann,  „þá  muntu  fá  að  reyna  umbreytíngu  á  gæfu 
þimii/*  Stúlkan  þorði  ekki  annað,  en  gjöra  eptir  beiðni  hans,  og  geingur 
meö  honam,  þar  til  þau  koma  að  húsa-bæ,  að  henni  sýndist,  þó  það  reynd- 
ar  væri  hóU;  síðan  ganga  þau  að  dyrum  bæarins;  hann  leiðir  hana  inn, 
og  eptir  laungum  gaungum,  þángað  til  þau  komu  i  baðstofii.  Dimt  var 
að  sjá  fyrir  hennar  augum  i  öðrum  enda  baðstofiinnar,  en  Ijós  brann  i 
hinum;  þar  sá  hún,  að  kona  lá  á  gólfi,  og  haföí  hljóð  nokkur,  og  gat  ei 
fætt  bamið.  Eonu  gamla  sá  hann  hjá  henni  mjög  ángurbitna.  Maðurinn, 
er  leiddi  hana  þángað,  mælti  til  hennar:  „Gakktu  upp,  og  hjálpaðu  konu 
minni,  svo  hún  fæði  bamið/'  Stúlkan  gekk  upp  og  þar  að,  er  konan  lá, 
en  gamla  konan  fór  á  burt;  en  hin  aðkonma  stúlka  fór  hðndum  um 
konuna,  er  &  gólfi  lá,  eptir  því  er  við  átti,  og  hún  vissi,  að  við  þurfti; 
greiddist  þá  fyótt  um  fyrir  konunni,  svo  að  bamið  fæddist  þegar.  En 
þegar  bamið  var  fætt,  kom  faðir  bamsins  með  glas,  og  sagði  henni  að 
bera  úr  þvi  i  augu  bamsins,  en  varast  að  láta  það  koma  i  sin  augu.  Hún 
gjörði  svOy  að  hún  bar  úr  glasinu  í  augu  bamsins;  en  þá  það  var  búið, 
strauk  hún  fingrinum  um  annað  auga  sitt.    Sá  hún  þá  með  því  auganu, 
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a6  margt  fólk  var  i  hínum  enda  baöstofunnar.  Maöurmn  tókaf  heirni 
glasi6,  Qtg'gekk  meö  það  á  burt;  kom  sí6an  aptur  og  þakka6í  benni  fyrir 
hjálpina,  og  hi6  sama  gjör6i  konan;  sög6u  þau  henni,  a6  hún  mundi  veröa 
gæfa-kYennma6ur.  Hann  gefor  henni  þá  klæ6i  1  svuntu,-  er  hún  þóktist 
aldrei  slikt  sé6  hafa;  si6an  tekur  hann  í  hðnd  hennar,  og  lei6ir  hana  á 
burt,  þángað  til  hann  kom  me6  hana  a6  kirkjugar6inum ,  þa6an  sem  haim 
leiddi  hana,  og  geingur  sí6an  á  burt,  en  hún  fer  heim  til  sín.  A  þessum 
komandi  yetri  anda6ist  kona  prestsins,  er  þar  yar,  en  stúlka  þessi  varö 
aptur  kona  hans.  Opt  sag6ist  hún  sjá  huldufólk;  þa6  var  og,  að  þá  hún 
sá  þa6  saman  taka  heyflekki  sína,  lét  hún  taka  saman  hey  hjá  sér,  enda 
var  þá  skamt  tíl  vœtu^  þótt  bjart  lopt  yæri.  þa6  var  einnu  sinni,  a&  hún 
fór  í  kaupsta6  me6  prestinum,  manni  sínum.  þá  hún  var  í  bú6inni,  sá 
hún  þar  hinn  fymefiddan  álfamann,  ,a6  hann  bar  vamíng  út  firá  huldu- 
kaupmanni,  er  þar  var.  þá  var6  henni  þa6  á,  a6  hún  heilsaöi  honum  og 
sag6i:  „Sæll  vertu  kunníngi,  eg  þakka  þér  fyrir  si6ast.''  En  hann  gekk 
þá  a6  henni,  brá  fingri  í  munn  sér,  og  dró  um  auga  hennar;  en  vi6  þa& 
brá  henni  svo,  a6  hún  sá  eigi  þaðan  i  frá  huldufólk,  eöur  athafhir  þess. 

Konan  á  Skúmsstoðam.   (Eptir  handrítí  Jóns  prests  }»ór6arsonar  nú  á  Auðkúlu.) 

Á  Skúmsstö6um  í  Landeyum  í  Rángárvalla  sýslu  bjó  forðum  bóndi ; 
hann  átti  konu  ásjálega  og  mörg  bðrn.  Eínhverju  sinni  um  vetrartíma  i 
rökkri  var  hann  úti  í  heygar6i,  en  kona  hans  inni  við  matseld.  Eemur 
þá  til  hennar  maður,  er  hún  hafði  aldrei  fyrr  séð,  og  bi6ur  hana  að  hjálpa 
konu  sinni,  sem  sé  i  bamsnauð.  Hún  telst  undan  þvi  með  ðUu  móti,  og 
segist  aldrei  hafa  verið  hjá  konu.  Hann  leítar  þvi  &star  á  hana  me6  þetta, 
þar  til  konan  játar,  að  hún  skuli  með  honum  fara.  Gánga  þau  svo,  þán- 
gað  til  þau  koma  að  háum  hól.  Lýkst  þá  hóllinn  upp  og  geingur  maöurinn 
þar  inn  á  undan ;  en  konan  leggur  vetlínga  sina  á  hólinn  fyrir  ofan  dymar . ') 
Maðurínn  sagji,  hún  skyldi  vera  óhrædd,  og  gánga  þau  slðan  inn  i  hólinn. 
þegar  þau  eru  inn  komin,  sér  konan  þar  ekkert,  nema  eitt  rúm  og  konu 
i;  hún  hafði  jóösótt  þúnga  og  hríðir  miklar.  Eonan  fer  nú  hðndum  rnn 
hana,  og  hægist  henni  við  það,  svo  að  hún  elur  baraiö  stuttu  eptir.  Eonan 
tók  við  baminu,  og  veitir  þvi  alla  umbúð  og  aðhjúkrun,  sem  venja  er 
til.  Að  því  búnu  lýkur  bóndi  upp  kistli  einum,  tekur  þar  úr  stein  og 
biöur  Ijósuna  að  nudda  honum  um  augu  bamsins.  Eonan  skilur  eigi  i, 
hvað  þetta  á  a&  þýða,  og  hugsar  með  sér,  það  geti  þó  varla  orðið  sér  aö 
meini,  þótt  hún  nuddi  steininum  um  annað  augað  i  sér,  og  gerir  hún  svo, 
svo  að  bóndi  varð  þess  eigi  vísari.  Sér  hún  þá  fólk  á  gángí  um  hólinn 
og  sumt  sitja  aö  vinnu,  en  lætur  eigi  neitt  á  þvi  bera.  Síöan  fylgir  huldu- 
maðurinn  henni  heim  til  sin  og  þakkar  henni  komuna. 


1.  þa5   er  ráð  tíl  }>es8,  a6  maður  eigi  útkvœmt  úr  álfabygðum,   ef  maður  skður 
eitthvað  eptír  af  sér  útí  fynr,  er  inn  er  geingið. 
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Sumariö  eptir  fór  bóndínn  á  Skúmsstöðum  út  á  Eyrarbakka  með  v5rur 
sínar,  og  yar  kona  hans  í  for  með  honum.  Hann  verzlaði  vörum  sínum 
á  Eyrarbakka,  heldur  síðan  heim  á  leiö,  og  liggur  við  þjórsá  hjá  Egils- 
stoöom.  Um  kvöldið,  er  lestin  var  lögzt,  og  allir  komnir  til  náða,  fékk 
kosa  bónda  ekki  sofnað,  og  er  hún  hefir  vakað  um  hríð,  sprettir  hún 
tjaldskörinni  og  lítur  út.  Sér  hún  Þá  með  hinu  skygna  auga  mann  koma 
að  mjölsekkjunum ,  er  lestamenn  áttu,  leysa  frá  þeim  og  taka  sinn  hnefa 
ár  hverjum,  og  láta  í  belg,  er  hann  bar  undir  hendinni.  Og  er  hann  hafði 
þvínær  fylt  belginn,  mælti  konan  til  hans:  „því  gerir  þú  þetta?"  Hann 
lítor  upp  á  hana  stórum  augum  og  mælti:  „því  sér  þú  mig?'*  Blæs  hann 
þá  á  hana,  svo  að  hún  fann  glögglega.  Sá  hún  hann  þá  eigi  framar,  og 
eingan  huldumann  upp  frá  þvl 

Yflrsetakonan.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Litlu  fyrir  síðustu  aldamót  bjó 
í  Landeyjum  á  bæ  þeim,  erEúhóII  heitir,  bóndi  sá,  erSigurður  hét;  hann 
átti  konu  þá,  er  kallaðist  Signý ;  þessi  kona  var  yfirsetukona  þar  í  sókninni. 
Svo  bar  til  eitthvert  sumar,  að  Sigurður  bóndi  átti  bæði  ílt  og  Iftið  hey. 
Svo  bar  tíl  eitt  kvöld  öndverðan  vetur,  að  þau  hjón  voru  nýháttuð;  þókti 
konmmi  sem  maður  kæmi  að  rúmstokknum.  l>essi  maður  biður  hana  koma 
fljótt  á  fætur,  en  talar  þó  fremur  lágt.  Eonan  spyr,  hvað  hún  eigi  að 
vilja.  Eomumaður  svarar,  hún  eigi  að  hjálpa  konu  sinni,  sem  liggi  á 
bamssæng  og  sé  harðlega  haldin,  en  vegurinn  sé  ekki  lángur  og  muni  hún 
veröa  skamma  stund.  Eonan  kveðst  þá  verða  að  vekja  Sigurð,  svo  hann 
viti  af  bnrtferö  sinni.  Eomumaður  kvað  þess  ei  þurfa,  því  vegurinn  sé 
máske  skemmrí,  en  hún  ætli.  Sfðan  býst  konan  með  manninum,  og  tekur 
skæri,  sem  hún  var  vön  að  hafa,  þegar  hún  fór  í  þesskonar  ferðir.  þau 
gánga  síöan  út,  en  skamt  úti  í  túninu  var  hóll  nokkur,  þar  að  stefhir 
maðminn*  þegar  þángað  er  komið,  opnast  hóllinn  og  þar  geingur  hinn 
óknnni  maður  inn  og  konan  eptir  honum.  þar  eru  þokkaleg  hús  og  þar 
liggm'  kona  á  sæng,  mjög  hart  haldin.  Bðm  em  þar  2  nokkuð  stálpuð. 
Signý  fer  nú  að  hjálpa  konunni  og  geingur  það  vel  og  fljótt.  þegar  bam- 
ið  er  komið,  biður  Signý  bónda  að  hita  laugarvatn.  En  sængurkonan 
kvað  þess  ei  þurfa,  heldur  skyldi  hún  fara  eins  með  bamið,  eins  og  hún 
fieeri  með  kál&na  hjá  kúnum  sfnum ;  lét  Signý  þá  bamið  undir  elns  f  faðm 
móðnr  sinnar,  og  sagði  þá  húsbóndinn,  að  hún  þyrfti  nú  að  flýta  sér  heim, 
i5ur  en  Sigurður  bóndi  hennar  vaknaði.  Síðan  fylgði  maðurinn  henni  út 
og  keim  að  bænum.  En  á  leiðinni  sagði  hann  við  Signýu:  „Eg  get  fátæktar 
vegna  ekki  borgað  þér  ómakið,  en  þó  skal  eg  sjá  svo  um,  að  þó  þú  eigir 
bæði  slæmt  og  lítíð  hey,  þá  munu  kýmar  þfnar  bæði  þrífast  sæmilega, 
og  mjólka  ekM  verr,  en  vant  er.'^  Sfðan  skildu  þau,  fór  konan  inn  og 
háttaöi  bjá  bónda  sfnum.  Bóndi  vaknaði  og  spurði  þá  konu  sfna,  hvert 
hún  hefSi  farið.  En  hún  kveðst  hvergi  hafa  farið.  Bóndi  segir,  að  hún 
L  2 
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hafi  ekki  verið  í  rúminu  nokkra  stund,  og  þartíl  séu  skórnir  hennar  snjó- 
ugir  og  biöur  hana  satt  segja.  Hún  synjar,  að  hún  hafí  nokkuð  farið,  en 
dreymt  hafi  sig  draum  og  segir,  hvað  fyrir  sig  hafi  borið.  Bóndi  trúir 
ekki  þessu  og  biður  hana  að  Ijúga  ekki  að  sér.  þá  segir  Signý,  að  hún 
minnist  þess,  að  þegar  hún  skildi  á  milli  í  svefninum,  þá  hafi  hún  stún- 
gið  skœrunum  blóðugum  í  vasa  sinn,  og  muni  þau  bera  vitni,  hvort  hiin 
hafi  nokkuð  farið.  Síðan  leitar  hún  i  vasa  sínum  og  þar  finnur  hún  blóðug 
skærin;  trúði  þá  bóndi  sögu  hennar.  En  svo  hefur  Signý  sagt  frá,  aö 
aldrei  hafi  hún  feingið  jafiimikinn  og  góðan  ávöxt  af  kúnum  sínum,  eins 
og  þann  vetur.  Segja  þeir  svo  frá,  sem  þektu  Signýju,  að  húo  hafi  veriö 
fámœlt  og  siðsöm,  og  þykir  því  víst,  að  saga  hennar  sé  sönn. 

Álfkonan    í   Ásgarðsstapa.     (Eptír    handríti    síra    Fáls   Jónssonar    nú  á 

VöUum  i  Syarfaðardal)  í  Hvammssveit  1  Ðalasýslu  er  bær  sá,  er  Asgarður 
heitir.  Stendur  hann  skamt  frá  sjó  undir  fjallshlíð  einni  fagurri.  Með 
sjónum  liggur  grund  ein,  slétt  og  fögur.  Fyrir  ofan  grundina  er  flói  mikill, 
og  liggur  hann  upp  undir  bæinn  1  Ásgarði.  Upp  úr  miðjum  flóanum  sten- 
dur  stapi  mikill,  og  er  hann  kallaður  Asgarðsstapi.  það  var  gamalla  manna 
mál,  að  þar  byggi  álfafólk,  enda  þóktust  menn  opt  verða  varir  við  það. 
Einhvern  tima  bjó  í  Ásgarði  bóndi  nokkur,  úngur  að  aldri  og  atgjðrvis- 
maður  hinn  mesti.  Hann  átti  únga  konu;  var  hún  kvennskörúngur  mikill 
og  fríð  sýnum.  Á  aðfángadagskvöld  jóla  var  hún  eitt  sinn  einsaman 
frammi  í  búri,  og  skar  niður  hángikjöt,  sem  hún  ætlaöi  að  skamta  heimilis- 
fólkinu,  sem  enn  er  títt  í  sveitum  um  það  leyti  ársins.  Meðan  hún  var 
að  þessu,  kom  til  hennar  ókunnugur  maður,  tekur  í  hond  hennar  og  leiðir 
hana  út,  og  alla  leið  ofan  að  Ásgarðsstapa.  Stapinn  var  opinn,  og  geingu 
þau  þar  inn.  Eona  lá  þar  á  gólfi  og  var  þúngt  haldin.  Hinn  ókuuni 
maður  leiðir  konuna  að  rúmi  hennar  og  mælti:  „þetta  er  konan  mín,  og 
liggur  hún  {  barnsnauð;  láttu  sjá  og  reyndu  til  að  hjálpa  henni.''  Konan 
fer  um  hana  höndum  og  innan  stundar  verður  hún  léttari.  þegar  bamið 
var  fæt,  laugar  konan  það,  og  reifar  síðan.  Fær  huldukonan  henni  þá 
stein,  svartan  að  lit,  og  býður  henni  aö  strjúka  honum  um  augu  bamsins. 
Hún  gjörir  svo,  en  bregður  honum  um  leið  á  annað  auga  sitt,  svo  ekki 
bar  á.  Henni  þykir  þá  undarlega  viðbregða;  þvi  nú  sér  hún  með  þvi 
auganu  alla  hluti  í  jörð  og  á,  og  ekki  síður  anda  en  menn.  Að  því  búnu 
tekur  álfamaðurinn  í  hðnd  henni,  og  leiðir  hana  upp  undir  Ásgarðs  tún. 
Að  skilnaði  þakkar  hann  henni  liðsinni  sitt  með  mörgum  fögrum  or&om, 
og  biður  hana,  að  hann  megi  vitja  hennar  optar,  ef  sér  liggi  á,  og  segir 
henni,  að  hún  skuli  £ara  snemma  á  fætur  morguninn  eptir,  og  muni  hún 
þá  finna  kistil  á  bæarkampiuum,  í  honum  muni  vera  kvennbúníngur ,  sem 
hún  skuli  eiga,  og  vera  {  á  jóladaginn  eða  á  nýársdag,  hvom  daginn  sem 
messað  verði  {  Asgaröi.    Að  svo  mæltu  skilja  þau. 
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Konan  kemnr  nú  hemi,  og  lœtur  ekki  á  neinu  bera;  rís  hún  úr  rekkju 
om  morguninn,  áöur  en  nokkur  vaknar;  var  þá  kistill  á  baearkampinum 
og  f  honum  kvennfatnaöur ,  skrautlegur  mjog,  syo  aö  hún  haföi  eingan 
slfkan  séð.  Um  daginn  yar  messaö  í  Asgarði,  og  varö  öllum  starsýnt  á 
skrúöa  þann  hinn  &gra,  sem  hún  var  í. 

í  samfleytt  10  ár  eptir  þetta  hvarf  hún  á  hverju  ári,  hér  um  bil  hálft 
áæffsar^  og  stundum  heilt,  og  vissi  einginn,  hvaö  af  henni  var6.  Bóndi 
gekk  opt  á  hana,  og  baö  hana  að  segja  sér,  hvert  hún  færi;  en  þess  var 
ekki  kostur,  hún  sagðist  eingum  segja  þaö.  Svo  bar  til  eina  nótt,  að  hús- 
kari  bónda  i  Ásgarði  gat  ekki  sofið.  Hann  heyrir  þá,  að  komið  er  á  glugga 
þami,  sem  var  yfir  hjónarúminu,  kallað  til  konunnar  og  hún  beðin  að 
koma  slgótt;  því  nú  sé  konau  sin  lögst  á  gólf,  og  segi  sér  þúngt  hugur 
um.  Konan  bregður  við  skjótt,  klæðist  hljóðlega,  og  fer  svo  fram  úr  bað- 
stofiumi.  Bóndi  saknar  hennar  um  morguninn  og  verður  hverft  við.  Allir 
kheöast  skjótt,  en  þegar  þeir  koma  út,  sjá  þeir,  hvar  hún  kemur  gángandi 
neðan  úr  flóa.  þegar  hún  kemur  heim,  er  hún  grátin  mjög.  Hún  segir 
þá  Qpp  alla  sðguna  frá  þvi  fyrsta,  að  hún  hafi  á  hverju  ári  verið  sókt  til 
koÐunnar  i  stapanum,  en  nú  hafí  hún  dáið  af  bamBförum. 

Svo  bar  til  nokknmi  árum  siðar,  að  kona  þessi  var  stðdd  vestur  i 
Stykkishólmi;  var  þar  þá  kaupstefna  fjölmenn.  Hún  þekkir  þar  álfamann- 
inn  úr  Asgarðsstapa.  Verður  hún  þá  of  bráð  á  sér  og  segir:  „þú  ert  þá 
hénia.^^  Hann  geingur  þegjandi  að  henni,  og  rekur  fingur  sinn  í  auga 
hennai;  hið  skygna,  er  hún  sá  alt  með,  og  frá  þeirri  stundu  varð  hún  blind 
á  þvi,  og  iöraði  mjög  siðan  ógætni  sinnar.  En  auðnukona  hin  mesta  var 
hún  alla  œfi* 

Skaptt  lœknlr  Sœmnndsson.  Skapti  hét  maður;  hann  var  Sæmunds- 
s<Mi;  Gnðriður  hét  móðir  hans;  þau  bjuggu  í  Bóndhól  á  Mýrum,  er  þessi 
saga  gjörðist.  Skapti  var  á  únga  aldri,  og  var  hann  hafður  til  smala  á 
sanirom  og  annars,  þegar  veður  var  gott.  það  var  eitt  vor,  er  hann  var 
7 — 9  vetra,  að  hann  var  látinn  smala  lambám,  er  stiað  var;  er  það  vani 
i  sveitum,  að  fara  snemma  á  stekkinn  á  morgnana,  til  að  mjólka  ærnar, 
og  hleypa  lömbunum  úr  stíunni.  Skapti  var  árrisuU  mjög  og  fór  á  fætur 
á  nMHrgnana  til  þess,  en  fékk  aptur  hjá  foreldrum  sinum  leyfi  tUað  leggja 
sig  ^rrir ,  er  hann  kom  af  stekknum ,  meðan  móðir  hans  vai"  frammi  við 
matmld.  Einn  morgun  var  það,  sem  optar,  að  hann  lagði  sig  fyrir  1  öHum 
fitum,  en  tók  af  sér  skóna,  er  hann  kom  af  stekknum,  en  móðir  hans  var 
frammi  við;  þetta  var  milli  miðsmorguns  og  dagmála.  Litlu  sfðar  sá 
móðir  hans,  að  hann  gekk  fyrír  búrdymar,  fram  bæargaungln;  hugði  hún, 
aö  hann  mundi  ekki  hafa  getaö  sofnað,  og  hefði  farið  eitthvað  út.  Hún 
veitti  því  svo  ekki  frekarí  eptirtekt.  þegar  býsna  tími  var  liðinn,  verður 
hún  þess  vör,  að  hann  geingur  aptur  inn  i  baðstofuna,  og  þókti  henni 
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hmm  ha&  dvalizt  yooum  leiÐgur  útí;  gaf  hún  sig  ekki  tó  Þvi,  fyrr  en 
hún  fer  al&rið  inn  í  baöstofiina,  og  sefiir  Skapti  þá,  og  liggja  skómir 
hans,  eins  og  hún  átti  von  á,  fyrir  framan  rúmstokkinn,  en  hann  hafói 
lagt  hægri  hðnd  sina  ofan  á  fótin,  og  var  storkin  blóörák  á  skakk  jfir 
alla  efstu  kögglana  á  höndinni.  Hún  gjörir  sér  ekkert  far  um  þaö  meira, 
er  hún  sá,  að  blóðið  var  storkið.  þegar  hann  vaknar,  spyr  hún  hann, 
hvemig  standi  á  blóðmu  á  hendinni  á  honum,  eða  hvort  hann  heföi  meitt 
sig.  Hann  kvað  nei  við  t»ví,  og  sagðist  ekkert  vita  tíl  þess,  en  þá  varð 
hann  og  þess  var,  að  höndin  var  öll  blóðstorkin  innan.  En  með  því  Skapti 
var  snemma  skynsamur  piltur,  sagði  hann,  er  hann  h&föi  setið  þegjandi  mn 
stund:  „Vera  má,  að  blóð  þetta  standi  í  einhveiju  sambandi  við  draum 
minn  áðan.^'  Segir  hann  þá  frá  því,  að  sér  hafi  þókt  heldur  öldmð  kona 
koma  til  sín  í  svefninum,  með  skaut  á  hðföi,  og  biðja  sig  að  gánga  meö 
sér.  Hann  kvaðst  ha&  gjört  það,  og  er  þau  vom  komin  skamt  úr  túni  á 
Bóndhól,  hafi  orðið  fyrir  þeim  húsabær  litiU,  er  hann  heföi  ekki  þekt ;  þar 
heföi  konan  beðið  hann  að  gánga  inn,  þvi  hún  ætlaði  að  biðja  hann  að 
hjálpa  dóttur  sinni,  sem  lægi  i  barnsnauð.  Skapti  gekk  inn  með  henni  og 
kom  i  baðstofu ;  þar  var  pallur  i  báðum  endum,  og  3  rúm  á  öðmm  pallinum 
en  eitt  á  öðrum.  Í  því  rúmi  lá  stúlka  og  hljóðaði  við.  þegar  þángað  er 
komið,  segist  pilturinn  ekkert  kunna  til  slíkra  hluta,  þvi  hann  sé  barn. 
Konan  kvað  hann  mundi  lítils  við  þurfa.  Tekur  hún  svo  hægri  hðnd  Skapta, 
og  leggur  hana  á  lif  stúlkunnar.  Greiðist  svo  skjótt  hagur  hennar,  að  hún 
fæddi  bamið  þegar.  Síðan  fylgir  hin  aldraða  kona  Skapta  út  og  þakkar 
honum  hjálp  sina  með  mörgum  fðgmm  orðum,  en  kvaðst  vera  of  fátæk, 
til  að  launa  honum  hana,  sem  vert  væri.  „En  það  læt  eg  um  mælt/^ 
segir  hún,  „að  þér  skulu  jafnan  vel  heppnast  lækningar.^^  Eptir  það  hvarf 
hún  honum  sjónum  og  bær  hennar.  þóktust  menn  þá  skilja,  hvemig  blóðið 
var  komið  á  hðnd  dreingsins,  og  að  þetta  heföi  verið  álfkona.  Ummæli 
álfkonunnar  þóktu  rætast,  því  jaíhan  var  Skapti  álitinn  heppinn  læknir, 
þegar  hann  eltist,  og  ekki  var  hans  svo  vitjað  til  nokkurrar  sængnrkonu, 
að  hann  gæti  ekki  hjálpað.  Skapti  haföi  Qóra  um  tvitugt,  er  hann  kom 
til  Reykjavíkur,  og  var  hann  þar  síðan  til  dauðadags.  ^ 

Álfkona   fœÖlr  í   hibýlum   manna.    (Eptír  handríti  síra  Jóbs  þórð- 

9 

arsonar  na  á  Aui^kúlu.)  I  þá  tíð,  sem  Grímur  (Grímólíiir)  prestur  Bersason 
var  ritari  hjá  Jóni  Arnórssyni,  er  var  settur  til  aðstoðar  Hans  Wium, 
sýslumanni  í  Mið-og  Suður - Múlasýslu  (1:769—1778),  var  það  eitt  kvöld 
í  skammdeginu,   að  Grímur  sat  í  rðkkrinu  niðri  í  herbei^i  sinu.    Kona 

1.  Skaptí,  sonur  hans,  sem  og  er  heppinn  lœknir  og  hefir  mikið  álit  á  sér,  hefir  sagt 
frá  sðgu  |»essariy  eptír  yá  sem  amma  hans  hafSi  sagt  honum  úngum.  Shr.  Dr.  Maurers 
IsLYolkBS.  7.  bls.,  sjá  og  laeknishendur  i  Sigurdriftimálum  4.  tísu  og  laeknisment 
sem  guðleg  náðargjof,  Biskapasðgnr,  I,  639—640.  bls. 
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JÓDS,  er  hét  Guðrún  Skúladóttir,  var  vön  aö  leggja  sig  fyrir  í  rökkrinu  í 
þessu  sama  herbergi,  og  œtlaöi  hún  þetta  sama  kvöld  aö  gjöra  eins,  og 
geingor  inn  i  herbergið.  En  er  hún  viU  gánga  aö  rúminu,  vamar  Grímur 
henni,  og  biður  hana  a6  bíöa  við,  og  gjörir  hún  svo,  en  veröur  þó  eigi 
neins  vör.  Að  litilli  stundu  liðinni  segir  Grímur  að  koma  með  Ijós,  og 
var  þaö  gjört,  því  hann  kvað  einhvern  vott  vegsummerkja  sjást  mundu. 
t>^ar  Ijósið  kemur,  lýsir  hann  1  rúmið,  og  sjást  þar  þá  þrír  blóðdropar. 
Segist  hann  þá  séð  hafa  konu  koma  inn  í  herbergið,  og  leiða  aðra  við  hönd 
sér,  og  hefði  hún  lagzt  upp  í  rúmið,  og  alið  þar  bam,  og  þegar  húsfreya 
heði  komið  inn,  hefði  staðið  á  koUhríðinni ,  og  heföu  þetta  verið  tvœr 
huldiikonur. 

Jón  Árnason  og  huldakonurnar*  (Eptír  handríti  Jóns  alþiagisnuuiiui  á 
Gaiiúðiidum.)  Um  miðju  næstliðinnar  aldur  var  sá  maður  uppi,  er  Jón  hét 
og  var  Ámason;  hann  var  úngur  og  ógiptur,  er  þessi  saga  gjörðist,  og 
þá  til  heimilis  hjá  foreldrum  sínum,  sem  bjuggu  í  Bárðardal ;  er  svo  sagt, 
að  Jón  værí  eptirtektasamur  maður  og  skilríkur.  það  var  einhveiju  sinni, 
að  Jón  fór,  ásamt  fleirí  mönnum,  að  grafa  og  flytja  brennistein  úr  Fremrí- 
námnm,  sem  liggja  í  landsuður  frá  Mývötnum.  Næsti  áfángastaður  við 
Fremrináma  heitir  á  Heilagsdal,  og  er  þar  jafnan  áð ,  þegar  komið  er  úr 
námunum.  Segir  ekki  af  ferð  Jóns  og  þeirra  félaga,  fyrr  en  þeir  eru 
búnir  að  afljúka  störfum  sínum  í  námunum,  og  komnir  til  baka  aptnr  á 
Heili^dal.  þar  á  þeir  hestum  sínum  og  leggjast  til  svefns.  En  er  þeir 
em  so&aðir,  dreymir  Jón,  að  kona  kemur  að  honum,  mikU  vexti  og 
bláklædd.  Hún  biður  hann  upp  standa  og  fara  með  sér,  og  það  gjörír 
hann.  £n  er  þau  hðföu  faríð  um  hríð,  hugsar  Jón  með  sér,  að  þetta  sé 
dillivað  ekki  einleikið,  og  betra  sé  að  snúa  aptur,  en  að  verr  fari,  og 
ætlar  Jón  að  snúa  aptur.  Enkonan  biður  hannmeð  mðrgam  fðgrum  orðum 
að  fylgjast  með  sér,  og  skuli  hann  það  ekkert  saka,  heldur  skuli  það 
snúast  honum  til  hinnar  mestu  gæfu.  Jón  situr  fftstur  við  sinn  keip,  og 
sUInr  þar  með  þeim.  £n  frá  félðgum  Jóns  er  það  að  segja,  að  um 
morguninn,  er  þeir  vakna,  sakna  þeir  hans,  og  fara  að  leita  að  bonum. 
Og  er  þeir  höföu  leitað  um  hríð,  kemur  Jón  hlaupandi  á  móti  þeim. 
Spyija  þeir  Jón,  hvað  hann  hafí  faríð.  £n  hann  segir  þeim  ekkert  um  það. 
Fara  þeir  svo  heimleiðis. 

£n  er  Jón  hafði  heima  veríð  2  eða  3  nætur,  dreymir  hann,  að  hin 
sama  kona  kemur  að  honum,  og  fann  hann  í  Heilagsdal.  Er  hún  þá 
mjðg  reiðuleg  og  talar  til  Jóns  á  þessa  leið :  „IUa  gjörðir  þú  Jón ,  er  þú 
ekki  vildir  feu^  með  mér  seinast.  Skaltu  vita,  að  eg  leitaði  þín  af  heilum 
hug  og  i  nauðsyn  minni.  Dóttir  mín  lá  á  gólfi  og  mátti  ekki  fæða,  nema 
mennskur  maður  ímn  um  hana  hðndum,  og  hefðirðu  orðið  hinn  mesti 
gæfumaður,  ef  þú  hefðir  leyst  mig  og  hana  af  þessu  vandkvæöi ,  sem  nú 
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hefir  dregi6  hana  til  dauöa  meö  miklum  harmkvælum.  Væntir  mig,  að 
þér  snúist  hér  eptir  flestir  hlutir  til  mótgángs  og  armæðu  og  værirða  i»ó 
verra  af  mér  maklegur.  Uni  eg  iUa  við,  nema  þú  berir  einhverjar  menjar 
samfunda  okkar/^  Eptir  það  geingur  konan  að  Jóni,  og  tekur  aimari 
hendi  um  háls  honum  svo  fast,  að  hann  hrekkur  upp,  og  sér  á  eptir 
konunni,  er  hún  hverfur  á  burtu.  En  Jón  hefir  feingið  svo  mikinn  verk  í 
hálsinn  með  bólgu  og  þrota,  að  hann  ber  ekki  af  sér;  fer  honum  einlægt 
vesnandij  hverra  bragða  sem  í  er  leitað,  og  ætla  menn,  að  þetta  mein 
muni  draga  Jón  til  dauða.  En  eingum  segir  hann,  af  hverju  það  sé  komi6. 
3  nótt  dreymir  Jón  enn,  að  til  hans  kemur  kona,  bláklædd  og  heldur  gó6- 
mannleg.  Hún  talaði  til  hans  á  þessa  leið:  ,,IIIa  ferst  systur  minni  við 
þig,  því  eigi  kunnir  þú  að  vita,  hvað  undir  bjó,  er  hún  vildi  fá  þig  með 
sér  til  heimkynna  sinna,  og  Kðurðu  þannig  saklaus.  Yil  eg  nú  þetta  alt 
bæta,  að  því  er  eg  megna.  Skaltu  á  morgun,  ef  þú  verður  ferðafær,  taka 
hest  þinn,  og  riða  inn  í  Erosshlíð.  Hún  er  að  norðanverðu  við  Ljósa- 
vatnsskarð.  þar  spretta  allskonar  grðs,  og  er  þú  kemur  að  læk  einum 
innar,  en  i  miðri  hlíðinni,  þá  farðu  upp  með  læknum,  til  þess  er  þú  ert 
kominn  vel  upp  i  miðja  hlíðina.  þar  í  hvammi  einum  vaxa  grös  þau,  er 
þú  skalt  taka  og  leggja  við  mein  þitt.  Muntu  þeklga  grðsin  eptir  minni 
tilvísan.'^  Eptir  þetta  hverfur  konan.  Og  er  Jón  vaknar,  hefir  hann 
aldrei  jafnaumur  verið.  Hann  skreiðist  samt  á  bak  hesti  sínum,  og  ríður 
hann  inn  í  Erosshlíð;  finnur  hann  grösin  eptir  tilvísan  konunnar.  Og  er 
hann  hefir  lagt  þau  við  hálsinn,  dregur  jafnskjótt  allan  verk.  Er  þar 
fljótast  frá  að  segja,  að  Jón  varð  á  fáum  dögum  jafbgóður  og  lifði  leingi 
þar  á  eptir.  En  jafhan  þókti  hann  heldur  mótlætismaður  vera,  og  er 
svo  sagt,  að  Jón  segði  ekki  þessa  sögu,  fyrr  en  á  efri  árum  sínum. 

Huldaniaftlirfalll  Og  Stúlkan.    (Eptír  handrití  síra  Skúla  Gislasonar  á  Stóra- 

nápi.)  Einhvem  tíma  var  únglingsstúlka  nokkur  á  vist  með  móður  sinni, 
er  var  búandi  ekkja,  og  gætti  Qár  hennar.  Einn  morgun  snemma  gekk 
hún  hjá  hól  nokkrum,  stóð  maður  hjá  hólnum  með  döpru  bragði,  og  beiddi 
stúlkuna  að  hjálpa  sér  og  gánga  í  hólinn  og  faiB,  hðndum  um  konn  sína 
í  bamsnauð,  því  þá  yrði  hún  léttarí.  Nefndi  huldumaður  nafii  sitt,  og 
kvaðst  heila  Amljótur.  Ekki  vildi  stúlkan  verða  við  bón  hans.  En  um 
daginn,  þegar  hún  hitti  móður  sina,  sagði  hún  henni  frá  því,  er  fyrir  hana 
hafði  boríð,  og  réð  móðir  hennar  þá  til  þess,  að  hún  yrði  við  bón  huldn- 
manns,  ef  hann  leitaði  optar  hins  sama,  og  átaldi  dóttur  sina  fyrir  það, 
hvað  óbónþæg  hún  hefði  veríð.  Morguninn  eptir  leitaði  huldnmaður  hins 
sama;  en  stúlkan  synjaði.  Hinn  þríðja  morgun  kom  hann  enn,  og  kvaö 
konu  sina  aðfram  komna.  Lét  stúlkan  þá  tilleiðast  og  fæddi  álfkonan 
þegar  3  bðm,  en  dó  síðan.  Stúlkan  laugaði  síðan  bðmin  og  rei&ði  þau, 
lagði  þau  ðll  í  eitt  rúm,  las  gott  yfir  þeim  og  signdi  þau.  En  þegar  hún 
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ætlafii  a6  snúa  frá  rúminu,  hrasafti  hún,  svo  hún  féll  á  eitt  barnið  og 
kramdi  t»að  til  heljar.  Amljótur  fylgöi  henni  síöan  út,  og  kvað  hana  nú 
sjá,  aö  betur  heföí  farið,  ef  hún  hefði  gjört.  bón  sína  fyrr,  og  slysulega 
heíbi  henni  faríð  með  barniö,  en  þó  gæfi  hann  henni  ekki  sök  á  því,  þar 
eð  það  heföi  veríð  óviljayerk.  Gaf  hann  henni  3  gripi  að  skilnaðí,  og  beiddi 
að  heilsa  móður  hennar,  og  þakkaði  henni  fyrír  góðar  tillðgur  sinar,  þvi 
þegax  stúlkan  hafði  neitað  Amljóti  tvivegis,  kvað  hún  hana  ekki  optar 
skyldu  koma  fyrír  augu  sér,  ef  hún  neitaði  í  þriðja  sinn.  Litlu  siðar  hitti 
Amljótur  stúlkuna  aptur,  og  bað  hana  gánga  i  hólinn  með  sér  og  eiga 
sig^  þ^  ella  dæu  bömin  i  höndum  sér.  Lagði  hann  mjög  að  henni;  en 
hún  aftók  það  i  alla  staði.  Nokkm  seinna  kom  ókunnugur  maður  til 
þeirra  mæðgna,  og  falaði  af  þeim  gripina,  er  álfurínn  hafði  gefið  þeim 
fyrr,  og  bauð  aðra  glæsilegrí  i  staðinn.  En  stúlkan  aftók  það,  og  kvaðst 
ekki  láta  þá  gripi  af  hendi,  er  Araljótur  sinn  hefði  gefið  sér.  Ðaginn  eptir 
hitti  Arnljótur  stúlkuna  enn,  þar  sem  hún  var  að  rífa  hrís.  „Vel  gjörðir 
þú^S  sagði  hann,  „að  þú  fargaðir  ekki  grípum  þeim,  er  eg  gaf  þér,  og 
sS-ndir  þú  í  þvi  trygð  þína  við  mig.  Gjörðu  nú,  sem  eg  bið  þig,  og  kom 
með  mér  og  búðu  hjá  mér;  skal  þig  þá  ekkert  skorta  og  ekkert  að  þér 
gánga.'^  þessu  neitaði  stúlkan  þverlega.  |>á  mælti  álfamaður:  „þverlynd 
ertQ,  og  svo  muntu  fleirum  reynast,  en  ekki  skaltu  hafa  betra  af  þvi,  og 
muntu  auðnulitil  frá  þessu,  en  jafnan  skal  þeirri  konu  borgið,  er  þú  situr 
yfir,  og  af  því  skaltu  jafhan  ha&  uppeldi  þitt.^^  Síðan  hvarf  huldumaður- 
ion.  i^gar  stúlkan  kom  heim,  var  móðir  hennar  og  gripirnir  horfnir,  og 
haföi  Amljótur  numið  þau  burt  til  sío;  en  ummæli  Amljóts  urðu  að 
áhrínsorðum ;  var  stúlkan  auðnulaus  og  eirði  hvergi,  en  atkvæða  yfirsetukona. 

c)  Aptur  á  móti  hafa  álfar  tfðum  sýnt  mönnum  góðvilja  að  fyrra 
bragði,  án  alls  mannlegs  tilverknaðar.  Hefir  það  opt  aðboríð,  er  menn 
haia  yeríð  á  ferð  um  kvöldtíma  eða  um  hátíðir,  að  þeir  hafa  séð  Ijós  loga 
i  álfa-hft)ýlum  og  geingið  á  þau,  sem  þegar  skal  sýnt  með  nokkmm  dæmum, 
þó  ekki  hafi  þeir  allir,  sem  Ijósin  sáu,  orðið  fyrir  beiningum  hjá  álftun, 
eða  haft  hug  til  að  heimsækja  huldufólk.  Einnig  hafa  álfar  þráfaldlega 
aumkvazt  yfir  þá,  er  eitthvað  hefir  amað  að  meö  öðm  móti.  ^-En  þó  er 
nokkurt  vandhæfi  á,  að  niðast  ekki  á  góðvild  álfa,  eða  bregöa  út  af  þvi, 
sem  þeir  hafa  boðið,  eða  ætlazt  til  að  gjört  sé. 

|>ess  konar  Ijós,  er  nú  var  getið,  hafa  sézt  allviða  l  Merkishólum  hjá 
Mörk  undir  EyafjöIIum,  og  í  álfhól  hjá  þorvaldsstöðum,  og  hafi  þar  jafnan 
heyrzt  súngið  og  leikið  á  hljóðfæri.  það  er  og  sagt,  að  opt  hafi  mönn- 
um  tíl  foma  veríð  boðið  inn  i  þenna  álfhól,  en  nú  leggur  einginn  i  þvi 
bygðarlagi  trúnað  á  það  leingur.^ 


1.  Eptír  8ðgn  Berg{>ór8  bónda  Bjarnanonar. 


24  ÁLFAR. 

EiDU  sinni  varð  maöur  of  naumt  fyrir,  undir  Olafsvíkur-enni  á  nýárs- 
nótt,  því  sjór  féll  fyrri  í  berg,  en  hann  kæmist  fyrir  forvaðann,  svo  ekki 
leit  út  fyrir  annað,  en  að  bann  mætti  liggja  þar  úti.  Sá  hann  þar  þá 
18  bús  Ijósum  Ijómuð,  og  skemtu  álfar  sér  þar  inni  með  hljóðfæraslætti 
og  dansi.^ 

I  Kleppum  hjá  Yíðivöllum  sá  maður  nokkur  á  jólanóttina  stórt  hús 
alt  Ijósum  prýtt.  Hann  gekk  þar  inn,  og  fékk  góðar  viðtökur  og  ágætan 
beina;  morguninn  eptir,  er  hann  vaknaði,  lá  hann  á  berum  klettunum,  og 
sá  hvorki  veður  né  reik  eptir  af  stóra  húsinu.* 

þorsteinn  Pálsson  í  Búðardal  var  á  ferð  á  vetrardag  framan  úr  Akur- 
eyum  og  menn  með  honum  á  skipi  og  ætlaði  heim  til  sín.  þegar  þeir 
fóru  úr  eyunum,  var  komið  kvöld.  þegar  þeir  voru  komnir  þriðjúng  vegar, 
þektu  þeir  sig  lítt,  er  með  honum  voru,  en  stormur  var  á  móti.  Var  þá 
talað  um,  hvað  stefna  skyldi.  þegar  þeir  voru  að  tala  um  þetta,  sjá  þeir^ 
hvar  eldur  logar,  sem  í  kolagröf  væri.  {»á  sagði  þorsteinn,  að  þeir  skyldu 
stefna  á  logann,  og  það  gjðrðu  þeir.  En  er  þeir  voru  komnir  nálægt  honiun,' 
hvarf  hann  þeim,  enda  voru  þeir  þá  komnir  undir  Höfo,  sem  er  ey  í 
Akureya-löndum.  Daginn  eptir,  er  þeir  komu  í  land,  var  þeim  sagt,  aö 
ófært  hefði  verið  að  komast  að  landi  kvöldinu  áður  fyrir  fs,  þó  bjartur 
dagur  hefði  verið.  —  í  öðru  sinni  stóð  eins  á  fyrir  þorsteini,  að  hann  var 
viltur,  og  sá  þá  bál  mikið  og  hélt  á  það,  eins  og  fyr  er  sagt  frá.  þekti 
hann  sig  þá  aptur  viö  sömu  eyna,  Höfn.  Aldrei  lét  hann  slá  þá  ey,  frá 
því  hann  sá  þar  eldinn  fyrra  skiptið.^ 

A  þúfu  á  Fellsströnd  var  únglíngspiltur  sendur  að  vitja  hesta  um 
haust,  var  þá  dagur  liðinn  að  mestu.  Geingur  hann  ofantil  í  landinu,  og 
finnur  hvergi  hestana;  þvf  svo  var  skuggsýnt  orðið.  Hann  sér  þá,  hvar 
Ijós  logar;  geingur  hann  nú  á  Ijósið,  og  er  það  lángur  vegur,  er  hann 
fer,  en  Ijósið  logar  glatt,  og  nálgast  hann  það  smásaman.  Nú  var  fólklnu 
á  þúfu  farið  að  leingja  eptir  piltinum,  og  var  því  kvennmaður  sendur,  til 
þess  að  leita  að  honum.  Vildi  þá  svo  til,  að  hún  leitaði  hans  f  þá  átt, 
er  hann  var,  og  kallaði  hátt  og  opt  á  piltin  (er  lifir  eim,  ^  og  heitir  Brandur). 
Um  sfðir  kemst  hún  svo  nálægt  honum,  að  hann  heyrði  kall  hennar;  var 
hann  þá  kominn  mjög  nálægt  hæð  þeirrí,  er  Ijósið  logaði  f.  En  þegar 
hann  gegndi  kallinui  hvarf  honum  Ijósið,  svo  hann  sá  það  ekki  framar,  og 
fór  hann  svo  heim  með  vinnukonunni.  Var  þetta,  eins  og  auðséð  er, 
Ijós  f  álfabygð.* 


1.  Eptír  sðgn  sira  Eiriks  Enld. 

2.  Eptir  Dr.  Pétur  prófessor  Fétorsson.    Sbr.  „Alfakóngurinn  f  Seley''. 

3.  Öll  þessi  smá-atrik  am  álfa  eru  tekin  eptir  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.   5. — 6.    bis. 
nema  t>essi  saga  um  þorstein  Pálsson;  hún  er  tekin  eptir  handriti  Porkeyar-Ólafs. 

4.  það  er  hér  um  bil  1840. 

5.  þessi  saga  er  og  tekin  eptir  handriti  Purkeyar-01afs« 
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Mafiur  yar  sá  á  Snæfellsnesi ,  er  lá  úti  drukkinn  á  víöavángi  um 
næturtíma.  Hann  kom  ekki  beim  fyrr  en  að  2  dögum  liönum,  og  gjöröi 
ekki  grein  á  hvar  hann  heföi  dvaliö.  Hann  sagði  seinna  frá  því,  eitt  sinn, 
er  bann  var  ölvaður,  aö  huldumaður  hefði  komið  til  sín,  og  farið  með  sig 
iiui  i  kletta,  og  veitt  sér  bæði  mat  og  drykk.  En  er  hann  fór  burtu 
þaöan,  var  lagt  ríkt  á  við  hann,  að  þegja  yfir  þessu,  og  jafnskjótt  og  hann 
braut  það  boö,  varð  hann  rænulaus.^ 

Einu  sinni  var  maður  vestur  i  þorskafirði  að  leita  kinda.  Hann  leitaði 
árángurslaust  allan  sólarhringinn  út,  og  með  því  hann  orvænti  um  að  finna 
féð,  lagði  hann  sig  fyrir  að  sofa  örþreyttur.  H  þókti  honum  álfkona  koma 
til  sfn  i  svefiúnum,  og  segja  við  sig:  „Litlum  mun  fórstu  of  skamt;  því, 
ef  þú  leitar  ögn  leingra,  muntu  finna  fé  þitt"  Maðurinn  vaknaði,  og  fór, 
eins  og  honum  var  kent  ráð  til  1  drauminum,  og  fann  féð.*  —  t>að  var  einu 
sinni,  að  faðir  sira  Ólafs  prófasts  í  Flatey  á  Breiðafirði  lá  fársjúkur  á  Mosfelli 
i  Mosfellssveit.  Dreymdi  hann  þá,  að  álfkona  kom  til  sín  og  spyrja  sig, 
hvert  hann  vildi  verða  heill  aptur^  og  játaði  hann  þvi.  Honum  þókti  hún 
þá  smyrja  sig  með  áburði  nokkrum,  og  annars  dags  eptir  varð  hann  heill 
heilsu. '  —  Einu  sinni,  þegar  Magnús  Stephensen  konferenzráð  var  á  gángi 
úti  á  Viðey,  kom  til  hans  kona,  og  fékk  honum  fulla  skál  af  eggjum.  Hann 
tók  lítið  eptir  þessu,  en  hélt  þetta  værí  einhver  vinnukonan  sín,  sem 
heföi  verið  í  eggjaleit  um  eyna.  þegar  vinnufólkið  kom  heim  um  kvöldið, 
kannaðist  einginn  við  þetta,  enda  sýndi  það  sig,  að  skálin  var  um 
fram.  }>á  sáu  menn  fyrst,  að  það  heföi  verið  álfkona,  sem  hefði  mætt 
húsbóndanum.  ^ 

HaldnfólklÖ  í  álfaborglnni  hjá  Jokulsá.  (Eptir  handríti  Snœbjamar 
EgOssonar  á  Elippstað.)  A  Jökulsá  í  Borgarfirði  bjó  bóndi;  eitt  haust  var 
honnm  sendur  ómagi,  og  var  það  stúlka.  Hana  hélt  hann  í  þrjú  ár,  og 
fór  æriö  illa  með  hana,  lét  hana  þola  erviði  og  sult  A  nýársdag  hið 
Qóröa  ár  fara  hjónin  til  kirkju,  og  skipar  bóndi  henni  að  vanda,  að  hirða 
fe  i  húsin  um  kvöldið;  en  eingan  mat  fékk  hún.  Rekur  hún  féð  í  móann, 
sem  er  íyrir  utan  Jökulsárbæinn ,  en  fer  að  bera  hey  á  garða.  Ifeðan 
hán  var  að  því,  brast  í  veður,  og  ætlaði  hún  að  ná  fénu.  Eu  er  hún 
kom  á  mýrina  fyrír  framan  álfaborgina,  mætti  hún  manni,  sem  segir  hún 
skuli  koma  með  sér,  því  þetta  sé  hið  mesta  hættu-veður.  Lét  hún  að 
orðum  hans  og  fór  með  honum  í  álfaborgina.  þegar  hún  kom  þar  inn, 
sá  hún  þokkaleg  hibýli,  en  ekki  aðra  menn,  en  kerlingu,  sem  sat  á  hápalli. 
Earlmaðurinn  vísar  henni  til  sætis,  og  þá  fór  kerllngin  ofan,  og  kom  aptur 

1.  Epttr  sira  Eiriki  Knld. 

2.  Eptír  sðgn  sira  Olafs  Johnssen. 

3.  Sira  Eirikr  Kold  sag&i  söguna. 

4.  Eptir  sira  Eiriki  Kuld.  þessar  sagnir  eru  og  teknar  eptir  Dr.Maurers  Isl.  Yolkss.  8.  bls. 
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me6  kjöt  á  diski  og  grjón  í  aski.  Stúlkan  krossar  sig  og  tekur  síöan  til 
matar ;  en  er  hún  er  mett,  tekur  kerlíng  leifamar  og  segir:  „Ekki  þurftirðu 
að  krossa  þetta,  ólukku  kindin/'  þar  var  stúlkan  um  nóttina.  Um  morgun- 
inn  fór  Jðkulsárbóndinn  að  leita  fjár  síns,  og  fann  hann  það  veðurbarið 
og  illa  til  reika.  Seint  um  daginn  fór  stúlkan  heim,  og  er  bóndi  sá  hana, 
varð  hann  ófrýnn,  átaldi  hana  harölega,  og  lét  hana  uú  nær  engan  mat  fá. 
Samt  fitnaöi  hún  óðum ,  og  vissi  einginn ,  hvað  því  ylli.  Eitt  sinn  kom 
bóndi  i  fjárhús  til  hennar,  og  fann  þar  hjá  henni  sauðarhupp.  Reiddist 
þá  bóndi,  skeytti  á  henni  skapi  sínu,  og  kallaði  hana  þjóf.  Um  sumarmálin 
hvarf  hún.  Lét  þá  prestur  safna  mönnum;  leituðu  þeír  og  fannst  hún 
ekki.  Seinna  sagði  kona,  sem  var  á  Bakka,  að  hún  vœri  í  álfaborginni, 
þvi  hún  hefbi  verið  hjá  henni  Qórum  sinnum  í  bamsburðamauð.  Sagði  hún 
hana  lifa  þar  vel  ánægða. 

Alfkonan  Iijá  BakkagerM*  (Eptir  handrití  Suæbjaroar Egilssonar  á  Klippstaft.) 
ÁBakkagerði  íBorgarfirði  bjuggu  hjón  nokkur;  þar  var  ekki  fleira  manna. 
Eitt  sinn  fór  bóndi  heiman,  og  kom  ekki  heim  um  kvöldið.  þessa  nótt 
kendi  konan  jóðsóttar,  og  kveykti  þvi  Ijós.  Litlu  síðar  kom  inn  ókend 
kona,  og  bauðst  til  að  hjálpa  henni.  Eónan  þá  það,  og  þjónaði  hin  henni, 
laugaði  bamið,  reifaði  og  lagði  í  rúm  hjá  móðurinni.  Síðan  fór  hún  burt, 
og  kom  aptúr  með  kjötdisk.  Kjötið  var  heitt,  og  lét  hún  diskinn  við  hlíö 
konunnar,  talaði  ekki,  en  gekk  burt.  Ekki  þorði  konan  að  eta  kjotið,  og 
snerti  hún  það  ekki.  Að  litlum  tíma  liðnum  kom  ókenda  konan,  tók 
diskinn  og  sagði:  „Ohætt  var  þér  að  borða  af  diskinum,  og  lítið  ætla  eg 
að  það  mundi  þér  að  meini  verða,  þótt  þú  heföir  tiltekið;  og  svo  máttir 
þú  meðfara,  að  bami  þínu  og  þér  hefði  orðið  að  hamíngju."  Eptir  Það 
fór  hún  burt,  en  það  er  gáta  manna,  að  kona  þessi  hafi  búið  í  álfaborginni, 
sem  þar  er  nærri.  En  aldrei  varð  konan  í  Bakkagerðí  vör  við  hana  upp 
frá  því. 

Alfkona  lœknap  barn.  (Eptír  handrítí  Ólafs  Sveinssonar  f  Parkey.)  það 
bar  til  1790  á  bæ  þeim.  á  Skarðsströnd ,  er  heitir  VormsstaÖir,  að  bam 
hjónannn  þar  varð  sjúkt.  Barnið  hét  og  heitir  Ingibjorg.  þar  með  fékk 
það  verk  svo  sárann,  að  það  gat  eigi  af  sér  borið,  og  varð  hann  eigi 
linaður,  og  var  þó  til  reynt  það,  sem  auðið  var,  til  þess  að  lina  hann. 
Móöir  bamsins  gekk  svo  frá  þvf,  og  mun  hún  ekki  hafa  getað  heyrt  kvein 
þess,  en  hitt  fólkið  var  kyrt  eptir  aðgjðrðalaust ,  skamt  frá  þessu  veika 
bami.  En  þegar  Haldóra,  móðir  barnsins,  var  ný  burt  geingin,  þá  sá  það 
fólk,  er  uppi  var  á  loptinu,  aö  hún  kom  aptur  að  vörmu  spori,  og  gekk  til 
hins  veika  baras,  og  fór  höndum  um  það.  Fóra  þá  að  lina  hljóð  bamsins ; 
var  hún  lyá  þvf  litla  stund;  gekk  hún  slðan  á  burt,  þá  bamið  var  orðið 
hljóðalaust   Rétt  á  eptir  kom  Haldóra  móðir  þess  og  sagði :  „Nú  er  henni 
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Ingíbjðrga  farið  að  batna/^  Fólkið  sagöi:  ,,Já,  því  var  farið  aö  batna;  þá 
þú  fórst  bnrta  frá  rétt  áðan ;  því  þegar  þú  varst  búin  að  halda  á  verknum, 
sem  1  því  var,  þá  batnaði  þvl."  „það  hefi  eg  eigi  verið,*'  sagði  hún;  „eg 
hefi  ekki  upp  komið,  síðan  eg  fór  ofan,  þegar  hún  var  með  hljóöunum, 
fyrr  en  eg  kom  núna/^  „það  var  þó  kvennmaður  eins  klæddur  og  þú, 
sem  kom  til  hennar,^^  sagði  fólkið,  „og  fór  hðndum  um  hana,  svo  að  hún 
var  oiðin  hljóðalaus,  þegar  hún  fór  frá  henni,  og  er  hún  rétt  nýgeingin  i 
burta,  en  þú  komst  rétt  i  þvl,  að  hún  fór  ofan/^  Haldóra  sagöi:  „það  er 
þá  ekki  að  tala  hér  um  fieira;  það  hefir  verið  sú  huldu-nábýliskona  mín, 
sem  gnð  hefir  haft  til  þess,  að  lina  verkinn  í  baminu  ;^*  var  þá  og  bamið 
albata  af  verknum,  og  fann  eigi  síðan  til  hans. 

OríinsbOPg.     (Síra  Páll  Jónsson  1  Hvammi    skrásetti   eptír  gömlnm  manni  á 

Skaga.)  Norðanvert  við  túnið  í  Eetu  á  Skaga  stendur  klettaborg  ein  há  og 
þvergnýpt;  hún  er  kölluð  Grímsborg.  þar  á  jafnan  að  hafa  búið  huldufólk 
f  borginni,  og  hver  verið  nefndur  Grfmur,  er  þar  réð  fyrir.  Var  það  sögn 
gamalla  manna  á  Skaga,  þeirra  er  nú  eru  fyrir  skömmu  andaðir,  að  f 
þeirra  tíð  byggju  flórir  huldumenn  f  borginni,  tveirkarlar  og  tvær  konur, 
og  geingi  jafiian  tvent  senn  heim  að  Ketu  og  hlýddi  tfðum,  þá  er  þar 
væri  messað,  en  tvent  sæti  heima. 

Einn  tfma  er  sagt,  að  væm  harðindi  mikil  á  Skaga,  svo  að  lægi  við 
mamifelli  af  húngri.  þá  var  það  einn  dag  um  vorið ,  sem  optar ,  að  leið 
bóÐdans  f  Eetu  lá  fram  hjá  borginni;  varð  honum  þá  Ijóð  af  munni 
og  kvað: 

„Láttu  reka  reiður,  britt  undir  björgin  ytri, 

rfkur,  ef  þú  getur,  Borgar-Grímur  á  morgun.^^ 

þá  var  svarað  úr  borginni  og  kveðið: 

„Reki  reiður  að  landi  heljar  bundin  bandi 

rétt  að  Eetusandi,  til  bjarga  lýð  þurfandi/' 

En  mn  morguninn  eptir  var  rekinn  reiðarhvalur  mikill  undir  Eetu- 
bjorgum,  og  varð  þar  mörgum  manni  gagn  að. 

önnnr  Grfmsborg  er  innar  á  Qallinu  vestan  megin  Laxárdals;  það 
er  f  landi  þeirrar  jarðar  er  Hafragil  heitir.  í  þeirri  borg  hefir  verið 
hrfsrif  gott.  En  sú  trú  hefir  legið  þar  á,  að  eigi  mætti  rífa  f  borginni, 
fyrir  þvf,  að  þá  œtti  sá  að  verða  fyrir  einhverjum  skaða,  or  rffa  léti,  gripa 
Ijóni,  eldsvoða,  eða  öðru  þesskonar. 

Haldiimaðarlnii  og  Oelrmundur  hál.  (Eptir  handríti  Ólafs  Sveinssonar 
i  Pnilæy.)  þá  eg  var  á  Amarstapa  pláss  bóndi,  vildi  svo  til  á  nýársdags 
kvöldi  einu,  að  þrent  eða  fett  af  fólki  mfnu  fór  út,  og  sá  það,  sem  út 
kom,  hvar  lest  fór  ofan  plássið;  ekki  taldi  það  hestana,  hvað  margir  þeir 
Toru;   en  víst  hðfðu  þeir  10  verið,  auk  þeirra  er  á  var  riðið.    3  konur 


.28  ÁLFAR. 

.höföu  ri6i6  í  söðlum;  fóru  konur  i>essar  og  lestin  a6  hól  einum,  er  var 
þar  úti  á  klettunum  fyrir  ofan  gjá  dna,  er  Pumpa  er  kölluð,  og  hvarf 
þetta  alt,  að  því  sýndist,  inn  í  hólinn.  }>etta  var  reyndar  huldufólk,  er 
flutti  sig  búferlum. 

£g  varö  va)*  viö  þa6,  þegar  eg  var  i,  Stapa  og  vi6  Hellna,  aö 
huldufólk  var  þar  víöa  í  óbrunnum  klettum,  en  ei  veit  eg  til  þess,  aö  Það 
búi  i  brunnu  grjóti  e6a  hraunum,  og  færi  eg  þa6  til  míns  máls,  sem 
stendur  í  sðgu  Geirmundar  hins  háa;  þar  segir  svo: 

„þá  kom  eg  a6  miklu  hrauni;  var  eg  þá  illa  staddur  þar  eð  óvinir 
mínir  voru  vi6  hæla  mér;  fór  eg  þá  í  hraunið,  svo  fljótt  er  eg  gat,  en 
þeir  á  eptir.  Mætti  mér  þá  maður  á  stakU  gráum ;  hann  mælti  vi6  mig : 
„Hla  ertu  staddur,  Geirmundur  hái,  þar  e6  svo  má  segja,  sem  óvinir  þínir 
séu  a6  þér  komnir,  en  þú  ert  bráðum  spr&nginn,  og  vil  eg  hjálpa  þér,  ef 
þú  vilt/^  Eg  gat  varla  or6i  upp  komi6  fyrir  mæ6i,  en  sagöi  þó:  „það  vil 
eg  gjaman  þiggja;^'  voru  þá  óvinir  mínir  a6  mér  komnir,  og  æptu  þeir 
mjög.  Brá  hann  þá  yfir  mig  hendi  sinni,  tók  síðan  í  hönd  mér,  og  leiddi 
mig  þvert  frá  þeim.  Sag6i  hann  mér  þá  a6  fiara  hægt,  og  kasta  mæðinni, 
,,þar  e6  óvinir  þínir  munu  mist  hafa  sjónir  á  þér,^^  sag6i  hann.  Varö  eg 
þá  og  var  vi6,  a6  þeir  sáu  mig  ekki,  því  a6  eg  heyrði  þá  segja:  ,3vaö 
var6  nú  af  iUmenninu,  hefir  hraunið  gleypt  hann,  þar  e6  vér  sjáum  hann 
ekki?^^  Sá  eg,  a6  þeir  leituðu  mín,  og  fundu  mig  ei;  sneru  þeir  svo  aptur 
úr  hrauninu.  í>á  sag6i  maður  þessi  vi6  mig :  „Nú  ertu  laus  vi6  óvini  þína 
í  þetta  sinn,  og  mun  eg  nú  skillja  vi6  þig.^'  £g  þakkaði  honum  fyrir 
hjálpina,  og  spurði  hann  að  heiti,  og  hvar  hann  ætti  heima.  £n  hann 
mælti:  „£g.heiti  Eári,  en  ei  skiptir  þig  um,  hvar  eg  á  heimili.^^  Sag6i 
eg  þá:  „Yerá  kann,  a6  þú  eigir  heima  hér  í  hrauni  þessu;'^  því 
a6  eg  imyndaði  mér,  a6  hann  mundi  vera  stigamaður.  Sag6i  hann  þá: 
„£i  búa  Ijúflíngar  í  brendu  gijóti,  heldur  eru  þar  iU  landvætti  og  vemr 
dau6ra  manna,  og  gjöra  þær  lifBindi  mönnum  sjónhverfingar.^^  Hvarf 
hann  þá  f^á  mér,  en  eg  ráfaði  um  hraunið,  þángaðtil  eg  lagði  mig  niður 
aö  sofa.^^ 

nl^g  í  16fa  kapls,  karls.^^  (Eptír  handrití  Ólafs  Sveinasonar  í  Forkey.) 
það  var  á  einum  bæ,  að  bðm  voru  úti  hjá  hól  nokkrum  a6  leika  sér ;  var 
það  eitt  stúlkubam  úngt,  og  tvð  piltbörn  eldri.  þau  sáu  holu  í  hólnumi 
þá  átti  þessi  stúlka,  sem  ýngst  var  af  þeim,  að  hafa  rétt  inn  í  holuna 
hendina,  og  sagt  að  gamni  sínu,  eins  og  bama  er  háttur  til :  „Legg  í  lófa 
karls,  karls,  kall  skal  ekki  sjá.^^  þá  átti  að  hafa  verið  lagður  stór  svuntu- 
hnappur  gyltur  í  lófa  bamsíns.  þegar  hin  bömin  sáu  þetta  öfunduðu  þau 
þetta  bam;  þá  haföi  hið  elsta  rétt  inn  hönd  sína,  og  sagt  hiö  sama,  sem 
hið  ýngsta  sagði,  og  ímyndaði  sér  að  það  mundi  hljóta  eigi  minna  hnoss, 
en  hið  ýngsta  hefði  hloti6«    £n  það  lánaðist  eigi;  því  þetta  bam  fékk 
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ekkert,  nema  visDaÖa  hönd  sína,  þá  t»aö  tók  hana  út  úr  holnnni,  og  varö 
SYO  meöan  það  liföi. 

ÁlfakTerlð.  (Eptír  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.)  þegar  faðir  minn 
var  f  Bú6ardal  hjá  frœnda  sinum,  þorstcini  sál.  Pálssyni,  og  ólst  þar  upp 
hjá  honnm,  þá  vildi  svo  til,  að  hann  fór  út  dag  einn  um  veturinn  aö 
leika  sér;  var  hann  þá  7  eður  8  vetra  gamall.  Hann  gekk  austur  fyrir 
baeinn  og  var  að  leika  sér  þar  um  þúfiimar,  eins  og  únglínga  er  vani, 
a5  stökkva  yfir  poUa,  sem  á  milli  þúfna  eru,  en  leysíng  haföí  verið  um 
nóttina,  og  hríð  mikil  fram  eptir  deginum;  en  þegar  upp  stytti,  fór  hann 
út  að  leika  sér. 

t^gar  hann  var  að  gánga  þar  um  þúAirnar,  fann  hann  dálítið  kver  á 
eimii  þúfonni,  eins  og  það  hefði  verið  þar  samstundís  lagt;  var  það  þurt 
og  vel  om  vandað.  Hann  tók  kverið  og  skoðaði  það;  var  það  þá  prentað 
meö  mjög  smánm  stýl.  Hann  fór  heim  með  kverið^  og  lýsti  því;  en  einginn 
þekti  það,  né  átti  þar  á  bæ,  og  aldrei  hafði  þar  heyrzt  það,  sem  á  því 
var,  og  meðal  þess  vom  margir  andlegir  sálmar.  Var  það  mál  manna, 
að  álfiifólk  hefði  lagt  kverið  þar,  til  þess  að  sveinninn  skyldi  eignast  það. 
Bróðnr  hans,  i>orsteini  Pálssyni,  þókti  það  sannast  vera.  Ei  kunni  faðir 
minn  neitt  úr  þvi  kveri,  nema  það,  sem  hér  stendur  á  eptir: 

Sálmurinn. 

Adams  fall  og  Evu  brotið 
eymd  margfalda  fœrði  í  heim, 
hartnœr  var  þá  hjálpráð  þrotið, 
af  hræðilegum  synda  seim. 
Hefóum  ei  Jesu  náðar  notið, 
nauða  hefði  magnast  rein. 

Fyrirheitið  guðs  míns  góöa, 

gafst  oss  mönnum  jörðu  á; 

Ll&ins  gjðf  var  lausnarinn  þjóða, 

lauk  upp  dyrum  himna  sá; 

hann  drykkjaði  þyrsta,  mædda  og  móða, 

meinum  ðllum  leysti  frá. 

Ó,  þá  náð  og  miskun  mesta, 
minn  skapari  gafstu  mér; 
6,  það  hjálpráð  allra  besta 
allra  þinna  frelsi  er; 
ó,  þá  náð  og  fegurð  flesta, 
framnmnin  er  guð  af  þér. 
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Orð  Jakobs  í  mínum  maniii, 
mjúkt  eg  geymi  sérhvert  sinn, 
aö  elska  miskun  allrí  þinni, 
er  eg  minni  drottinn  minn. 
Aldrei  þínu  lofi  linni, 
líknarfulli  græðarinn.  —  Amen. 

Vers. 

Lofi  guö  önd  og  lífið  mitt, 

lofað  sé  blessað  nafnið  þitt, 

lofi  þig  líðir  allir; 

lofi  guð  hjarta,  lofi  hann  sál, 

lofi  gttð  túnga,  Yit  og  mál, 

einglar  og  æðstu  hallir; 

himnar,  jörö,  sjór  og  hafið  blátt, 

hver  og  ein  skepna  af  sínum  mátt, 

og  alt  hvað  hefir  andardrátt.  —  Amen. 

Annað  vers. 

Tóna  má  tvo  fá, 
traust  með  hljóða  hylli, 
svo  saman  dilli. 

þetta  er  upphafisvers  á  sálmi  einum  í  kverinu;  hann  kunni  ei  fleira 
af  þvi,  eða  úr  kverínu;  en  eg  hef  hér  ei  meira  rítað,  en  faðir  minn  sál. 
kunni.    Vantar  nokkuð  á,  að  þessir  sálmar  séu  eins  andríkir  og  vorir. 

Jarðfróður  maður  einn  sagði  svo  forðum  um  huldufólk: 

„Lastvarir  halda  lögmál  sitt^ 
og  lifa  í  friði  sönnum, 
nema  þá  andar  opt  og  titt, 
ama  þar  fé  og  mönnum.'^ 

það  er  eitt  sagt  úr  huldumanna  lögum,  að  þegar  rík  ýngísstúlka 
lætur  liggja  sig  heima  ótiginn  mann  og  auðvirðilegan,  skuli  hegning  hennar 
vera  sú,  að  eiga  manninn,  og  missa  svo  arf  eptir  foreldra  sína. 

d)  Annað  veifið  lítur  svó  út,  sem  álfar  gjörí  sér  far  um  að  gjöra 
mönnum  mein  með  ýmsu  móti;  vita  menn  stundum  til  þess  orsakir  t  d. 
ef  menn  hafá  ert  þá  eða  áreitt  á  einhvern  hátt,  en  opt  líka  eingar. 

þannig  er  þess  getið  um  álfakyn  það,  er  búið  hafi  í  Steinkerum  i 
þjórsárdal,  að  það  hafi  valdið  því,  að  ein  kýrín  frá  Asólísatööum,  bœ  í  sama 
dalnum,  fanst  þar  dauð  í  fjallinu.  þegar  að  var  komið,  voru  lúngun  út 
úr  henni  og  annað  augað  og  skrokkurinn  allur  kolsvartur  og  illa  útleikínn, 
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og  þókti  þetfa  allundarlegt,  og  var  huldufólkinu  í  Steinkerum  kent  um 
það,  þó  Asolfsstaöa-menn  ættu  sér  þaðan  einkis  iUs  von.'  —  Smalapiltur 
nokknr  lék  þaö  að  list  og  vana,  a6  kasta  steinum  i  jaröholu  eina,  sem  er 
í  álfhólnum  hjá  Asgaröi  i  Hvammssveit.  }>egar  þessu  haföi  fariö  fram  um 
hríö,  YarÖ  húsbóndi  hans  veikur;  dreymdi  hann  þá  einu  sinni,  að  huldu- 
maður  kæmi  til  sín  og  segði  viö  sig,  að,  ef  hann  vildi  verða  heiU  heilsu 
aptor,  yrði  hann  aö  lumbra  á  smalanum  sínum,  svo  hann  munaöi  um,  því 
hann  lægi  á  því  lúalagi,  að  kasta  grjóti  inn  í  híbýli  sfn,  og  hefði  þegar 
meitt  dreinginn  sinn  illa  á  hðfðinu  með  einum  steininum.  þegar  bóndi 
hafði  gjört  eins  og  fyrir  hann  var  lagt,  fékk  hann  aptur  hcilsuna.^ 

Bæarbriini  á  Staðarfelll.    (Eptír  handríti  Guðbrands  Yigfússonar,  og  sögn 

íoeiir  hans.)  Um  vetrínn  1808  brann  bærinn  á  Staðarfelli  allr  aö  köldum 
kolnm.  En  fyrir  neöan  bæinn  á  Staðarfelli  framan  i  sjófarbökkunum  var 
stór  steinn,  sem  sagt  var  að  álfkona  byggi  í,  en  af  því  að  hrynr  úr  bökkun- 
om,  þá  stóð  steinninn  hálfr  fram  af,  en  sat  þó  fastr,  ef  ekki  var  við  átt, 
og  haföi  staðið  svo  lengi,  en  öllum  var  boöin  varúð  aö  glettast  við  stein- 
inn.  En  skommu  áðr  en  brann,  gjorðu  vinnumennirnir  það  af  glensi,  að 
þeir  hrundu  steininum  fram  í  sjó,  en  nóttina  eptir  dreymdi  Benidikt  gamli 
Bogason  álfkonuna,  og  sagði  að  honum  mundi  ekki  verða  betra  af  þvi  aö 
menn  hans  hafi  glest  við  húsið  sitt,  og  skömmu  siðar  brann  bærinn,  og 
rættist  svo  spáin. 

TúngUStapI.     (Eptir  handríti  síra  Jóns   þorieifssonar,    siðast  á   Ola&yöllom.) 

Í  Eyrbyggju,  seinasta  kapítula,  er  sagt  frá,  að  kirkja  hafi  verið  flutt  í 
Sælíngsdalstúngu ,  kirkjugarður  grafinn  og  bein  manna  upptekin,  t.  d. 
Snorra  goða  og  Barkar  digra;  var  það  á  dögiim  Guðnýar  húsfreyu  i 
Hvammii  móður  þeirra  Sturlusona,  því  söguritarinn  segir,  að  hún  hafi 
verið  við,  og  hefir  eptir  henni,  það  sem  greínt  er  um  stærð  beinanna.  Sagan 
talar  ekkert  um ,  hvers  vegna  kirkjan  var  flutt  úr  stað ,  en  á  Vesturlandi 
geingnr  þessi  saga  um  tilefoið  til  flutningsins. 

t  gamla  daga,  fyrir  mörgum  hundruð  árum,  bjó  mjög  ríkur  bóndi 
í  Sælfngsdalstúngu ;  hann  átti  nokkur  böm ,  og  eru  til  nefndir  tveir  synir. 
Ekki  vita  menn  hvað  þeir  hétu  og  köllum  vér  þá  því  Amór  og  Svein. 
þeir  vora  báðir  efiúlegir  menn,  en  þó  ólíkir.  Amór  var  hreystimaður  og 
mikíU  fyrir  sér.  Sveinn  var  hægur  og  spakur  og  einginn  hreystimaður. 
Eptir  því  voru  þeir  mjög  ólíkir  í  lund;  Arnór  var  gleðimaöur  og  gaf  sig 
að  leikjum  með  sveinum  þar  úr  dalnum,  og  mæltu  þeir  opt  mót  með  sér 
við  stiq[)a  þann,  er  stendur  niður  við  ána,  andspænis  bænum  f  Túngu,  og 
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sem  kallaöur  er  Túngustapi.  Yar  það  skemtun  þeirra  á  yetrum,  aö  renua 
sér  eptir  harðfenni  niöur  af  stapanum,  Því  hann  er  hár  mjög,  og  niður  á 
eyramar  í  kríng;  gekk  opt  mikið  á  með  kall  og  háreysti  kríng  um 
Tungustapa  í  rökkrunum  og  var  Arnór  þar  optast  fremstur  í  flokki.  Sjaldan 
var  Sveinn  þar  með.  Gekk  hann  þá  optast  í  kirkju,  er  aðrir  piltar  fóni 
til  leika ;  opt  fór  hann  líka  einförum,  og  dvaldi  þá  tíðum  niður  við  Túngu- 
stapa.  Yar  það  mál,  að  hann  hefði  mök  við  álfafólk,  sem  bjó  í  Stapanum, 
og  nokkuð  var  það,  að  hverja  nýársnótt  hvarf  hann,  svo  einginn  vissi, 
hvað  af  honum  varð.  Opt  kom  Sveinn  að  máli  við  bróður  sinn,  að  hann 
eigi  skyldi  gjöra  svo  mikla  háreysti  þar  á  stapanum,  en  Amór  gjörði  gabb 
að,  og  kvaðst  eigi  mundi  vorkenna  álfunum,  þó  hátt  værí  haft.  Hélt  hann 
uppteknum  hætti;  en  Sveinn  varaði  hann  við  þvf  optar,  og  sagði,  að  hann 
skyldi  ábyrgjast,  hvað  af  slíku  hlytist.  það  bar  til  eitt  nýárskvöld,  aö 
Sveinn  hvarf  að  vanda.  Leingdist  mönnum  venju  fremur  eptir  honum. 
Evaðst  Arnór  mundi  leita  hans,  og  sagði  hann  mundi  dvelja  hjá  álfum 
niður  í  Stapa.  Geingur  Amór  á  stað,  alt  til  þess  hann  kemur  að  stapanum. 
Veður  var  dimt  mjög.  Veit  hann  ekki  fyrir  til,  en  hann  sér  stapann 
opnast  á  þá  hlíð,  sem  að  bænum  snýr,  og  Ijóma  þar  ótal  Ijósaraöir ;  heyrir 
hann  kveða  við  inndælan  saung,  og  skilur  hann  af  þessu,  að  á  messu 
muni  standá  hjá  álfum  f  stapanum.  Kemur  hann  nú  nær,  og  sér,  hvað 
fram  fer.  Sér  hann  þá  fyrir  framan  sig,  eins  og  opnar  kirkjudyr,  og 
Qölda  manns  inni.  Er  prestur  fagurlega  skrýddur  fyrir  altari,  og  eru 
margsettar  Ijósaraðir  til  beggja  hlfða.  Geingur  hann  þá  inn  f  dyrnar,  og 
sér,  hvar  Sveiníi  bróðir  hans  krýpur  fyrir  gráöunni,  og  er  klerkur  aö 
lefggja  hendur  f  höfuð  honum  með  einhverjum  ummælum.  það  hyggur 
Arnór,  að  verið  sé  að  vfgja  hann  einhverri  vfgslu;  þvf  margir  skrýddir 
menn  stóðu  umhveríis.  Kállar  hann  þá  og  segir:  „Sveinn,  kom  þú,  Iff 
þitt  liggur  við."  Hrekkur  Sveinn  þá  við,  stendur  upp  og  Iftur  utar  eptir; 
vill  hann  þá  hlaupa  móti  bróður  sfnum.  En  f  þvf  kallar  sá,  er  við  altaríö 
vár  og  segir:  „Læsið  kirkjudyrum  og  hegnið  hinum  mennska  manni,  er 
raskar  friði  vorum.  En  þú,  Sveinn,  hlýtur  við  oss  aö  skilja,  og  er  bróðir 
þinn  sök  f  þvf.  En  fyrír  það,  að  þú  stóðst  upp  f  þvf  skyni  að  gánga  til 
bróður  þfns,  og  mattir  hans  ósvffha  kall  meir  en  heilaga  vfgslu,  skalt  þú 
niður  hnfga^  og  það  örendur,  næsta  sinn,  er  þú  sér  mig  hér  f  þessum 
skrúða."  Sá  Axnór  þá,  að  hinir  skrýddu  menn  hófii  Svein  á  lopt  og  hvarf 
hann  upp  um  steinhvelffng  þá,  er  yfir  var  kirlqunni.  Kveður  þá  vi6 
dynjandi  klukknahljóð,  og  f  þvf  heyríst  þys  mikill  inni.  Hleypur  hvor  um 
annan  þveran  til  dyra.  Arnór  hleypur  þá,  sem  hann  mátti,  út  í  myrkríö 
heim  á  leið,  og  heyrír  álfareiðina,  þysið  og  hófasparkið  á  eptir  sér; 
heyrír  hann,  að  einn  f  flokki  þeirra  er  fremstir  ríða,  kveður  við  raust 
og  segir: 
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,3^6um  og  ri6um, 

þa6  rökkvar  í  hliöum; 

ærum  og  fœrum 

hinn  arma  af  vegi, 

svo  að  hann  eigi 

Bj6i  sól  á  degí, 

sól  á  næsta  degi/^ 
þusti  þá  flokkurinn  miUi  hans  og  bæarins  svo  hann  var6  a6  hðrfa 
nndan.    þegar  hann  var  kominn  í  brekkur  nokkrar  su6ur  frá  bænum  og 
aastnr  frá  stapanum,  ga&t  hann  upp  og  hneig  máttvana  niður;  rei6  þá 
allur  flokkurinn  á  hann  ofan,  og  lá  hann  þar  eptir  nær  dau6a  en  lífi. 

það  er  frá  Sveini  aö  segja,  að  hann  kom  heim  eptir  vökulok.  Var 
hann  daufur  mjög  og  vildi  eingum  segja  um  burtuveru  sína,  en  kvaö 
Ðaaðsyn  a6  leita  Amórs.  Var  hans  leita6  alla  nóttina,  og  fannst  hann 
eigi,  fyrr  en  bóndi  frá  Laugum,  er  kom  til  óttusaungs  a6  Túngu,  gekk  fram 
á  hann  þar  í  brekkunum,  sem  hann  lá.  Var  Amór  me6  rænu  en  mjög 
aðfram  kominn;  sag6i  hann  bónda,  hvemig  farið  hafði  um  nóttina,  eins 
Qg  áður  er  írá  sagt  Ekki  kvað  hann  tjá  að  flytja  sig  tQ  bæar,  því  hann 
vröi  eigi  lifgaður.  Andaðist  hann  þar  í  brekkunum,  og  heita  þa6  8Í6an 
Banabrekkur. 

Aldrei  var6  Sveinn  samur  eptir  þenna  viðburö,  hneigðist  skap  hans 
enn  meira  til  alvöm  og  þúnglyndis,  en  aldrei  vissu  menn  hann  koma 
nærri  Alfastapa  eptir  þetta,  og  aldrei  sást  hann  nokkru  sinni  horfet  i  þá 
átt,  sem  stapinn  er.  6af  hann  sig  frá  öllum  veraldar-umsvifiim,  gjOrðist 
mánkur  og  gekk  i  klaustur  á  Helgafelli.  Varð  hann  svo  lærður  maður, 
að  einginn  bræðra  komst  til  jafns  við  hann,  og  svo  saung  hann  fagurlega 
messu,  aö  einginn  þóktist  jafnfagurt  heyrt  hafa.  Eaðir  hans  bjó  í  Túngu 
til  elli.  þegar  hann  var  gamall  orðinn,  tók  hann  sótt  þúnga.  það  var 
nærrí  dimbildðgum.  þá  er  hann  fiann,  hvað  sér  leið,  lét  hann  senda  eptir 
Sveini  út  til  Helgafells,  og  bað  hann  koma  á  sinn  fund.  Sveinn  brá  við 
skjótt,  en  gat  þess,  að  skeð  gæti  hann  kæmi  eigi  liis  aptur.  Eom  hann 
að  Túnga  laugardag  fyrir  páska.  Var  þá  svo  dregið  af  £B6ur  hans,  að 
hann  mátti  trauðlega  mæla.  Beiddi  hann  Svein,  son  sinn^  að  sýngja  méssu 
i  páskadag  sjálfui,  og  skipaði  að  bera  sig  þá  i  kirkju,  kvaðst  hann  þar 
vilja  andast  Sveinn  var  tregur  til  þessa,  en  gjðrði  það  samt,  þó  með  því 
skilyröi,  a6  einginn  opnaði  kirkjuna,  me6an  á  messu  stæði,  og  sagði  þar 
á  Tiöi  líf  sitt.  þókti  mðnnum  þetta  kynlegt;  þó  gáfu  sumir  þess  tíl,  að 
hann  enn  sem  fyrri  ekki  vildi  flr|á  í  þá  átt,  sem  stapinn  var,  þvi  kirkjan 
stó6  þá  á  hólbarði  einu  hátt  uppi  i  túninu,  austur  frá  bænum,  og  blasti 
stapinn  við  kirkjudyrum.  Er  nú  bóndi  borinn  í  kirlgu,  eins  og  hann 
hafti  fyrir  mælt,  m  Sveinn  skrýddist  fyrir  altari  og  hefir  upp  messusaung. 
Sðgta  þa6  allir,  er  við  vora,  a6  þeir  aldrei  hefSu  heyrt  eins  sætlega  súnf^ð 
L  8 
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eða  meistaralega  tónað,  og  voni  allir  því  nœr  höggdofa.    En  er  klerkur 
aö  lyktum  sneri  sér  fram  fyrir  altari,  og  hóf  upp  blessunaroröin  yfir 
söfnuöinum,  brast  á  í  einni  svipan  stormbilur  af  vestri,  og  hrukku  við  þaö 
upp  dyr  kirkjunnar.    Varð  mönnum  hverft  við,  og  litiö  utar  eptir  kirkju; 
blöstu  l>á  við  eins  og  opnar  dyr  á  stapanum,  og  lagöi  þaðan  út  Ijóma  af 
ótal  Ijósaröðum,  en  þegar  mönnum  aptur  var  litiö  á  prest,  var  hann  hniginn 
niöur,  og  var  þegar  örendur.    Fellst  mönnum  mikiö  um  Þetta,   og  þar 
með,  að  bóndi  ha£3i  einnig  á  sömu  stundu  fallið  liðinn  fram  af  bekk  þeim, 
er  hann  lá  á  gagnvart  altari.   Logn  var  fyrir  og  eptir  viðburð  þenna,  svo 
öllum  var  augljóst  að  með  stormbil  þann,   er  frá  stapanum  kom,  var  eigi 
sjálfrátt.  •—  Var  þá  viðstaddur  bóndi  sá  frá  Laugum,  er  fundið  hafði  Arnór 
í  Brekkunum  f}Tri,  og  sagði  hann  þá  upp  alla  sðgn.   Skildu  menn  af  því, 
að  það  heíði  komið  fram,  er  álfabiskupinn  haföi  um  mælt,  að  Sveinn  skyldi 
dauður  hniga  er  hann  sæi  sig  næst.   Nú  þegar  opinn  var  stapinn  og  hurð 
kirkjunnar  hrökk  upp,  blöstu  dymar  hvorar  móti  öðrum,  svo  álfabiskupinn 
og  Sveinn  horfðust  i  augu,  er  þeir  tónuðu  blessunarorðin ;  þvi  dyr  á  kirk- 
jum  álfa  snúa  gagnstætt  dyrum  á  kirkjum  mennskra  manna  (nl.  til  austurs). 
Áttu  menn  héraðsfund  um  mál  þetta,  og  var  það  afráðið,  að  flytja  skyldi 
kirkjuna  niður  af  hólbarðinu,  oær  bænum,  i  kvos  hjá  læk  nokkrum.    Meö 
því  var  bærinn  milli  stapans  og  kirkjudyra,  svo  aldrei  siðan  hefir  presti 
þar  verið  unt  að  sjá  frá  altari  gegnum  kirkjudyr  vestur  í  Alfastapa,  enda 
bafa  slik  býsn  eigi  orðið  siðan  þetta  var. 

Alfkonail  i  Skollhól.     (Tekin  optir  manni,  sem  var  uppalino  á  Eyrarbakka.) 

Á  £yrarbakka  í  Amessýslu  er  kot  nokkurt,  sem  kallað  er  Eyfakot.  Kot 
þetta  er  skamt  fyrir  sunnan  og  austan  i  búðarhús  Bakkakaupmannsins, 
þar  sem  það  er  nú ;  en  fyrir  norðan  þaö,  og  þó  heldur  til  austurs  er  dæl 
ein,  sem  kölluð  er  Hjalladæl.  Hún  verður  svo  Iftil  á  sumrum,  að  hana 
þurkar  því  nær  upp,  ef  þerrar  gángá  leingi  með  sólbakstri.  Norðan  og 
austanvert  við  dæl  þessa  er  hraunbelti  lítið,  sem  nefiit  er  Hjallahraun. 
I  hrauni  þessu  er  hóll  einn  grasi  vaxinn  að  mestu,  og  heitir  hann  SkoIIhólK 

í  elztu  manna  minnum,  sem  nú  lifa,  bjó  kona  ein,  öldruð  mjög,  í 
Eyfakoti,  er  Guðrún  hét.'  Hún  átti  son  einn  stálpaðan,  hér  um  bil  12 
eða  14  vetra.  Ðreingur  þessi  var  mikill  fyrir  sér,  ódæll  og  ógegninn 
móður  sinni.  Hann  tamdi  sér  það  eitthvert  sumar  að  gánga  norður  fyrir 
Hjalladæl  og  norður  á  SkoIIhól;  lét  hann  þar  öllum  illum  látum,  haföi  f 
frammi  galsa  mikinn,  hark  og  háreysti,  eða  hann  henti  steinum  ýmist  ofiin 
af  hófaium ,  eða  upp  á  hann  og  utan  f  hann.  það  var  og  stundum ,  að 
hann  fleygði  sér  niður  f  hraungjótumar  utan  f  hólnum,  þegar  hann  var 
oröinn  þreyttur  á  þessum  ógángi  og  óraspreing. 

)>egar  þessu  haíði  fram  íarið  um  hrfð,  dreymir  móður  hans  einhverja 
nótt  um  sumarið,  að  henni  þvkir  kona  koma  til  sín,  og  biðja  sig  að  hamla 
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sjÐi  síniiin  frá  aS  leggja  leiðir  sínar  norður  á  l^onhÖl,  og  enn  heldur, 
aö  sjá  STO  fyrir ,  að  hann  hafi  }»ar  ekki  í  frammi  ógáng  {>ann ,  er  hann 
hafi  tamiö  sér  þar  um  hríö,  þar  sem  hann  bafi  bæöi  brotifi  fyrir  sér  glugga 
og  molyað  fyrir  sér  klápa  og  kymur  með  grjótkastí,  og  |>ar  á  ofan  gagnist 
sér  ekki  að  elda  neitt  fyrir  moldkastinu  úr  honum.  Hún  lyktar  með  því 
ræðu  sína,  að  ef  dreingurinn  haldi  teknum  hætti  um  athæfi  sitt,  skuU 
bann  sjálfan  sig  fyrir  hitta.    Að  svo  mæltu  bverfur  hún  frá  Guðrúnu. 

Um  morguninn  vandar  Guðrún  við  son  sinn  um  athæfi  hans  að  undan- 
fömu  i  Skollhól,  og  leggur  ríkt  á  við  hann,  að  koma  þar  ekki  framar, 
þar  eð  mikið  muni  við  liggja,  og  þó  mest  fyrir  sjálfan  hann,  ef  hann 
hlýddi  ekki  boði  sinu.  Ekki  er  þess  getið,  að  hann  héti  móður  sinni  neinu 
góða  nm  það,  en  hitt  er  víst,  að  hann  mundi  skamma  stund  skipan  hennar; 
þYÍ  fiun  dögum  síðar,  en  Guðrún  haföi  vandað  um  þetta  við  hann,  íannst 
hann  dauður  norðnr  á  Skollhól,  og  var  nálega  brotið  í  honum  hvert  bein, 
og  er  það  trú  manna,  að  kona  sú,  er  móður  hans  dreymdi  litlu  áður,  hafi 
átt  bygö  í  hólnum,  og  látiö  nú  dreinginn  grimmlega  gjalda  gáska  síns. 

Plliop  á  glugga  á  álfabœ.  (Eptír  handriti  Ólafs  Sveinssoiiar  i  Parkey.) 
þegar  þessi  sami  piltur^  var  smali  á  Gölt  í  Súgandafirði,  sofnaði  hann 
á  hól  einmn,  þá  hann  var  hjá  kinduuum.  þegar  hann  var  sofnaður,  þókti 
honum,  að  sagt  væri  inni  i  hólnum :  „Farðu  í  burtu  af  glugganum,  syo  aö 
eg  sjái  til;  þú  getur  annarstaðar  verið,  en  þar  sem  þú  skyggir  á  mig.^^ 
Hann  þóktist  segja :  „Ei  veit  eg  til,  að  eg  skyggi  á  þig  né  aðra/^  í  þessu 
bili  þóktí  honum,  að  stúlka  úngleg  kæmi  út  úr  hólnum  til  sín  og  segja: 
„Strfddu  ekki  honum  fóður  mínum;  þú  hefir  ekki  gott  af  því,  að  fara  ekki 
{  burt  af  glugganum.'^  Hann  sagöist  þá  hafa  viljað  velta  sér  1  sve&inum 
ár  þeim  stað,  er  hann  lá  á,  en  þá  hefði  hún  sagt:  „Ei  skaltu  gjora  það 
undir  eins;  eg  skal  kenna  þér  eitt  vers,  áður  en  þú  ferð  í  burtu/^  Hann" 
þóktist  segja,  að  hann  gæti  ei  lært  það.  Hún  sagði:  „Jú,  þú  getur  víst 
lært  það/'    Hún  mælir  þá  fram  versið  svo  hljóðandi: 

Himneski  friðar  furstinn  hæsti, 
frelsarinn  sálna  útvaldra, 
gef  eg  þig  lofi  í  göfgun  stærstri 
greitt,  meðan  lifi  um  aldimar; 
en  þegar  lifið  endast  mitti 
ó  guð,  tak  mig  í  ríkið  þitt 

En  í  því  hún  endaði  versið  vaknaði  hann  og  sá  hana  gánga  frá  sér 
iim  i  hólinn;  en  hann  stóð  upp  og  kunni  versið;  gekk  svo  þaðan  og  svaf 
ei  optar  á  þeim  hól. 


l.  þ.  e.  GaSmandur,  sem  getið  er  tim  í  „Flatnfngar  álfb  og  helgiháld/' 
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Skarftlióll  hjá  Látraseli.  (Eptír  Gisla  Konráðsaon.)  MaÖur  hét  Guim* 
laagur  Ámason,  er  bjó  i  Hvallátrum  á  Breiöafirðí.  Guörúa  Ámundadóttir 
hét  kona  hans;  áttu  ^au  margt  bama,  og  eru  sum  lifandi  enn.  Launson 
Guörúnar  hét  Sveinn;  var  hann  tólf  eöa  t^rettán  vetra  í  seli  meö  móöur 
sinni  og  mær  sú  nær  tvítug,  er  hét  íngibjörg  Pétursdóttir.  ^  Kippkom 
frá  Látraseli  er  hóU  sá,  er  SkarÖhóU  heitir;  trúðu  margir,  að  huldufólk 
byggi  í  honum.  Sveinn  átti  að  reka  kýr  hjá  hól  þeim  kvðld  og  morgna, 
og  var  t»á  opt  með  hávaða  og  glensi,  |>ví  heldur  var  hann  óstýrilátur,  þó 
móðir  hans  bannaði  honum  l>aö  margsinnis.  Var  það  þá  eitt  kvöld,  að 
hann  kom  eigi  heim  frá  kúarekstrinum  að  venju.  UndraðLst  móðir  hans 
þá  um  hann,  og  fór  hún  og  Íngibjörg  að  leita  hans;  fundu  þær  hann  hjá 
Skarðhól  viltan  og  sem  frá  sér.  F^k  móðir  hans  ei  orð  af  honum,  fyrri 
en  morguninn  eptir  heima  í  selinu.  Sagði  hann  þá,  að  bláklædd  kona 
heföi  komið  til  sin  við  hólinn,  hrínglað  framan  í  sig  lyklum  mikillega,  grip- 
ið  síðan  til  sín  og  snúið  sér  í  snarkrínglu  kríng  um  sig.  þókti  bann 
aldreí  fiillheill  siðan,  og  komst  undir  tvítugt 

Álfkonan   í  Múla.     (Eptír  handrítí  Ólafs  Sveinssonar  i  Piirkey.)     Vestur 

undir  Barðaströnd  í  Látrum  í  Flateyar  sókn  bjó  maður,  Ingimundur  aö 
nafiii;  var  það  maður  vel  við  efni,  og  em  baraabörn  hans  enn  á  lífi. 
þessi  Ingimundur  var  atorkumaður  og  óblautgjöröur  í  geði.  í  landar 
eigninni  var  hólmi,  er  mér  hefir  sagt  verið  að  Múli  heiti;  hann  hafði 
aldrei  mátt  slá,  og  aldrei  var  hann  sleginn;  en  gras  var  mikið  á  hólm- 
anum.  þetta  tók  upp  á  geðsmuni  Ingimundar,  að  sjá  hólmann  meö  miklu 
grasi,  en  mega  eigi  nota  sér  það.  Gat  hann  nú  eigi  leingur  unað  við 
það,  og  bauð  því  mönnum  sinum  að  slá  hólmann.  Eona  hans  bað  hann 
um  að  láta  eigi  gjöra  það ;  en  hann  gaf  sig  þar  ekki  að,  og  lét  slá  hólmann 
á  móti  vilja  konu  sinnar;  svo  var  hólminn  sleginn,  og  nýttist  vel  grasið, 
og  var  mikið  hey  af  hólmanum,  og  þóktist  Ingimundur  vel  hafa  ráðiö,  að 
láta  slá  hólmann.  £n  um  haustið  dreymdi  konu  Ingimundar,  að  henni 
þókti  kona  til  sín  koma,  og  nokkuð  ángursöm  í  bragði ;  hún  mælti  svo :  „Illa 
gjðrði  bóndi  þinn,  að  hann  lét  slá  ey  þá,  er  eg  i  bj^,  og  verð  eg  því  að 
drepa  kú  mína,  er  eg  hafði  bjðrg  af,  og  skal  maður  þinn  njóta  þín;  en 
þó  skal  hann  bera  menjar  mínar  sðkum  þess,  að  eg  yerð  fyrir  hans  skuld 
að  &rga  kAnni  minni.^*  Gekk  hún  svo  á  burt  og  til  Ingimundar,  er  svaf 
í  ððm  rúmi,  og  sagði  við  hann  í  svefni:  „þú  nýtur  konu  þinnar,  að  eg 
geld  þér  ei  verðug  laun  fyrir  það,  að  þú  hlýddir  eí  konu  þinni,  og  lézt 
slá  hólma  þann,  er  hún  bað  þig  að  láta  ei  slá,  og  fyrir  því  að  þú  lézt 
slá  hann,  verð  eg  að  drepa  kú  mína;  en  þó  vil  eg,  að  þú  til.þess  muna 
skulir;'^  hún  tekur  þá  um  hðnd  hans  og  sagði:  „Eigi  skaltu  nd  á  harðara 
kenna.^^    Síðan  gekk  hún  á  burt,  en  hann  vaknar,  og  kennir  til  verkjar  í 

1.  Eptír  henni,  nœr  sextugrí,  er  saga  ^essi  tekin  1859. 
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hendimii.  Visnaöi  hún  syo  upp,  og  gat  hami  aldrei  úr  því  neitt  me6 
hemii  minið.  þetta  er  satt,  og  er  þetta  sðnnun  fyrír  þvi,  aö  sama  er 
búskaparlag  þessara  jaröarbúa,  sem  vort. 

Alfakýrin.  (Eptír  handríti  Ólafs  SvemssoDar  i  Parkey.)  Opt  hafa  sézt  kýr 
i  Qósom,  sem  huldufólk  hefir  átt,  og  á  stundum  margar.  þaö  var  einu 
sinni,  að  bóndi  fór  i  fjós  sitt  á  einum  bæ,  er  eg  eigi  man  nafn  á;  en 
þetta  var  i  Vestfjöröum.  H  hann  kom  i  Qósið,  sá  hann,  aö  grá  kýr  stóö 
á  flórnum;  hann  sá,  að  hann  átti  ekki  kána.  Bítur  hann  þá  i  eyrað  á 
heoni,  svo  úr  blæðir,  varð  kýrín  svo  hans;  því  að  hún  fór  eigi  burt  úr 
Qósinu. 

Um  nóttina  dreymdi  konu  han^,  að  henni  þókti  kona  til  sín  koma  og 
segja:  ,Jlla  gjðrði  bóndi  þinn,  að  marka  kú  míoa  sér  til  eignar,  þar  eg 
er  nú  bjargarlaus  fyrir  mig  og  bðm  mín,  þar  sem  eg  átti  ei  aðra  kú,  er 
mjólkað  hefiii  i  vetur,  en  þín  skal  hann  þó  njóta,  að  honum  skal  ei  mein 
að  verða,  þó  með  þvi  móti,  að  hann  gefi  mér  einn  hlut  af  skipi  sinu  i 
vetur,  hyert  sinn  er  hann  rær  til  krossmessu,  og  léJá  bann  vera  út  af 
ffTÍr  sig  óslægðan,  en  eg  skal  láta  sækja  hann.'^  þessu  jitaði  konan. 
„Lika  Yil  eg  fá  kálfinn  undan  kunni,  þá  hún  ber,^'  segir  huldukonan;  þvi 
játar  og  hin,  fer  hún  siðan  á  burt.  Konan  segir  manni  sinum  £rá  samtali 
huldnkóÐunnar  og  sin  i  svefninumi  og  biður  hann,  að  bregða  ei  út  af  því, 
er  hún  sagðist  lofað  hafa,  „að  hún  skyldi  hafa  einn  hlutinn  hjá  þér,  þegar 
þú  rérir,  til  krossmessu,  óslægðan.^^    Bóndi  lofar  þessu. 

£n  þegar  kýrín  bar,  hvarf  kálfurinn  þegar  á  burt;  konan  lét  allan 
vetorinn  annars  máls  mjólk  kýrinnar  á  afvikinn  stað;  það  var  ávalt  kvöld- 
mjólldn.  En  á  morgnana  var  hún  alt  af  i  burtu  úr  fðtunni.  Kýrin  komst 
i  18  merkor,  og  hélt  því  vel  á  sér;  undan  þessari  kú  voru  aldar  margar 
kýr,  og  nrðu  flestar  vænar;  lifa  og  kýr  af  þvi  kyni,  að  sögu  nuuma,  þar 
vestra. 

Bóndinn  fiskaði  vel,  þá  hann  reri,  um  veturinn  og  vorið  svo  ei  hafði 
hann  i  annan  tíma  betur  fiskað.  Lét  hann  ávalt  skiphlutinn  a&íðis  óslœgðan 
á  kv^din,  þá  hann  var  búinn  að  skipta ;  en  á  morgnana  var  hann  burtu ; 
gekk  svo  til  krossmesso.  Daginn  eptir  krossmessu  reri  hann,  og  fiskaði 
vel;  I^  hann  þá  skiphlutinn  óslægðan  í  sama  stað,  er  hann  var  vanur  að 
láta  hann.  £n  um  morguninn  var  hann  kyr,  eins  og  hann  hafK  við  hann 
skilið  nm  kvðldið;  tók  hann  þá  hlutinn  til  sin,  og  svo  úr  því. 

Nú  var  úti  sá  tími,  er  huldukonan  tiltók  að  ha&  hlutinn,  enda  vitjaði 
hún  hans  ekki  framar,  og  þótt  hún  hafi  séð  hann  í  sama  stað  látinn,  sem 
áðnr  halði  gjört  verið,  og  vitað,  að  bann  væri  sér  ætlaður,  þá  vildi  hún 
ekki  snerta  bann,  þar  eð  sá  timi  var  endaður,  er  hún  hafði  tiltekið  að 
mega  njóta  hans. 
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,,Ló,    ló    mín   Lappa^^     (Eptir  handríti  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.)     t>a6 

var  á  bæ  einum  fyrir  vestaD,  aö  Qósamaöur  fór  um  veturinn  eptir  vðku, 
eins  og  hann  var  vanur,  í  ijós  aö  gefa  kúm  ábœti,  áður  en  stúlkan  fór 
út,  sem  mjólkaöi.  þegar  hann  kom  í  Qósiö,  stóöu  4  kýr  á  flómum;  hann 
hélt  aö  þetta  vœru  kýrnar,  er  œttu  aö  vera  (  igósinu  og  mundu  þær  hafa 
8liti&  sig  allar.  Maöur  þessi  var  skapstyggur  í  lund,  og  gætir  nú  einkis, 
þar  eÖ  hann  reiddíst  Hann  tekur  nú  me6  harðneskju  í  eyrað  á  einni,  og 
viU  koma  henni  á  bás,  en  hún  var  treg,  og  í  brá6rœ6i  bitur  hann  í  hrygg- 
inn  á  henni  svo  fast,  a6  bló6  sprakk  út  En  í  þessum  svifum  kom  stúlkan, 
sem  átti  a6  mjólka,  í  i^ósi6  me6  Ijós,  og  spyr,  hva6  ágángi;  því  a6  hún 
heyr6i  svæsin  or6  til  mannsins,  og  umgáng  í  Qósinu.  þegar  ljósi6  skein 
í  fjósinn,  sá  f)ósama6ur,  a6  kýmar  voru  i  básunum  eins  og  þær  áttu  að 
vera,  en  eingin  fleiri  i  Qósinu  en  átti  a6  vera,  nema  sú,  er  hann  var  aö 
stíma  vi6,  og  sem  hann  hafði  i  rei6i  biti6  i ;  henni  var  of  auki6.  En  hinar 
3  voru  á  burta  famar.  Stúlkan  spyr,  hverju  þetta  gegni.  Hann  kva6st 
ei  vita  ^,  og  sag6i  henni  frá,  hvemig  heföi  sta6i6  á,  þegar  hann  heföi 
komi6  1  fjósið,  og  hefSi  hann  haldi6,  a6  þa6  væm  sínar  kýr,  er  á  flómum 
hefðu  sta6i6,  og  væm  allar  or6nar  lausar ;  þa6  hefSi  þá  komi6  í  sig  gremja 
vi6  þær,  og  hefSi  hann  þvi  gripi6  þessa,  er  hann  nú  héldi  i,  og  ætlað  aö 
koma  henni  á  bás,  en  ei  geta6  þa6;  en  i  básana  kva6st  hann  ei  hafa  gá6. 
„þetta  gj6r6ir  þú  iUa^S  sag6i  stúlkan,  „og  er  eg  hrædd  um,  a6  H  hafir 
ílt  af  þessu.^^  Fer  hún  si6an  inn,  og  segir  húsbóndwum  frá;  en  hús- 
bændum  þeirra  þókti  þetta  hafa  mjög  illa  til  tekizt.  Fér  húsbóndinn  nú 
í  QÓSÍ6,  og  ávitar  fjósamann  fyrir  þetta.  Hann  vildi  láta  kúna  fara  út  úr 
ijósinu;  en  kom  henni  þa6an  ekki;  var  hún  si6an  látin  i  bás,  sem  au6ar 
var.  þessi  kýr  var  me6  fiilla  júgri  og  stóru;  sag6i  hann  stúlkunni  aö 
mjólka  hana;  en  hún  gat  litlu  ná6  úr  hennL  Si6an  reyndi  konan,  og  fór 
þa6  á  sðmu  lei6,  þar  e6  kýrin  ólma6ist;  gekk  þetta  tvo  daga,  a6  litlu  varð 
ná6  úr  henni.  En  um  kvðldi6  á  hinum  ö6rum  degi,  er  kýrin  hafði  þar 
veríð,  var  konan  sjálf  i  ^ósi,  eptir  þa6  a6  inn  var  {mt,  og  hafSi  ei  Ijós. 
þegar  hún  haföi  veri6  þar  litla  stund,  heyrði  hún,  a6  farið  var  um  dymar, 
og  inn  i  fjósið,  og  upp  i  básinn  til  kýrinnar,  og  svo  þaðan  og  út;  en 
konan  fór  inn,  og  þá  mjólka  áttí,  fór  húsfreyja  i  j[|ós  a6  ngólka;  en  þá 
hún  fór  a6  mjólka  þessa  aðkomnu  kú,  lét  hún,  eins  og  hún  haföi  áöur 
látið.    H  heyrði  hún  sagt  á  glugga  ígóssins: 

„Ló,  ló  min  Lappa, 

sára  ber  þú  tappa, 

það  veldur  þvi,  að  konumar 

kunna  þér  ekki  að  klappa.^' 
þá  fór  konan  að  klappa  kúnni,  og  nefoa  hana  nafoi  sinu,  sem  hún 
heyrði,  að  hún  var  nefhd  i  visunni  af  álfkonunni  á  igósglugganum.    Gat 
hún  þá  mjólkað  hana,  þar  eð  hún  stóð  þá  kyr,  og  mjólkaði  mikið.    Ei  er 
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þess  getíö,  að  hjónin  hafi  sakað;  en  fjósamaðurinn  varö  lánlítílL  Miu'gar 
kýr  hðfta  komiö  af  þessari  kú,  og  var  svo  að  orði  kreðið,  að  þær  Tæru 
af  Löppu-kyni. 

GraÖúngiirinn   í  Rúgeyum.     (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  í  Purkey.) 

Í  Rúgeymn  bér  á  Skarðsströnd  mátti  aldrei  graöúng  hafa;  þeir  voru 
ávalt  drepnir ;  ei  þurfti  heldur  að  sækja  naut  tíl  kúnna  &.  vetrum ;  þær 
feÍDgu  við  huldunauti  þar  á  eynni.  þetta  gekk  leingi  fram  eptir  marga 
manns  aldra,  þángað  til  bóndi  nokkur  kom  þángað  er  Sigurður  hét;  hann 
keypti  graðúng  af  landi  til  kúnna  sinna  og  var  hann  jafnskjótt  drepinn,  og 
hann  var  þángað  kominn.  þetta  lét  hann  gánga  í  20  ár;  en  allir  voru 
drepnir,  nema  hinn  20.;  hann  lifði,  og  siðan  hefir  þar  graðúngnr  verið. 
Aldrei  mátti  tún  slá  i  eyum  þeim;  það  er  og  litið  tún;  sýnist  svo,  að 
huldnfólk  þar  hafi  viljað  kosta  graðúnginn  fyrir  þá  bændur  er  þar  bjuggu 
til  léttis  i  staðinn  fyrir  grasið  af  túninu* 

HJúin  á  AðalbóU.    (Eyfirzk  sðgn)    Nálægt  Jðkuldal   i   Noröurmúla- 
sýslu  liggur  eyöidalur,  er  nefnist  Hrafnkelsdalur ;  voru  tilforna  í  honum 
tveir  bæir;  hét  annar  AöalbóL    þar  bjó  bóndi,  sem  hélt  vinnumann  og 
vinnukonu,  er  hétu  Gunnlaugur  og  Sólveig ;  voru  þau  trúlofuð  sín  á  milli. 
Gunnlaugur  gætti  fjár  á  vetrum.     Yar  þar  beitarhús,  og  lángt  til  frá 
bænum;    var  hann  þar  opt  nótt  í  skammdeginu,  þegar  hann  varð  scint 
fyrír  og  átti  þar  jafhan  neáti.    það  var  einu  sinni,  að  hann  var  nótt  í 
húsinu,  sem  optar,  og  áður  hann  legði  sig  til  svefns,  fékk  hann  sér  bita 
af  nestinn.     Yarð  hann  var  við,  að  í  það  hafði  verið  kroppað,  líkt  og  mýs 
heiðu  Terið.    Furðar  hann  á  þessu.   Og  er  hann  kemur  heim,  getur  hann 
om  þetta.     En  um  nóttina  dreymir  hann  til  sin  koma  bláklædda  konu, 
stóra  og  illilega,   er  svo  mælti:   „Illa  gjörðir  þú  að  segja  eptir  böraum 
mimim,  i»ó  þau  kroppuðu  í  nesti  þitt,  munaði  þig  það  eingu,  og  skaltu  þess 
gjalda.''     Gonnlaugur  sagðí  drauminn  um  morguninn.     Er  hann  heima 
nokkrar  nœtur.    Einn  dag  að  áliðnu  gjörði  veður  dimt.    Gekk  þá  Gunn- 
laogor  tíl  beitarhúss ;  gjörði  föl  um  kvðldiö ,  svo  rekja  mátti  spor.    Um 
nóttina  dreymdi  Sólveigu,  að  Gunnlaugur  kom  til  hennar  og  var  alltir 
marinn  og  blóðugur.    Hann  mælti:  „Svona  er  búið  að  fara  með  mig,  en 
þókti  mér  verra  að  sjá  hvernig  farið  var  með  haua  GuIIkoIIu  þína^^  (Sólveig 
ittí  á,   er  var  nefiad  GuIIkoUa).    Henni  varð  bilt  við  og  vaknaði.    Sýnd- 
ist  henni  hún  sjá  eptir  manninum  gánga  frá  ráminu.    þetta  þykir  henni 
kynlegt,   og  sagði  hún  drauminn  um  morguninn.    Einginn  meinti  þetta 
ajmað,  en  markleysn  eina.    Leið  svo  dagurinn,   að  ekki  kom  Gunnlaugur 
heim;  fór  mönnnm  að  leingja*    Ðaginn  eptir  var  gjörð  leit,  komu  menn 
að  húsÍBa  og  fundu  féð  inni  og  sáu  spor  eptir  manninn  fram   dalinn; 
geiaga  þeir  fram  með  ánni  og  fundu  Gttllkollu  alla  sundur  marða,  og  var 
á  eitt  bein  heilt  i  henni,  en  spor  Gunnlaugs  rttktu  þeir  fram  undir  björg. 
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er  voru  beggjamegíii  áriimar.  Lá  hann  þar  allnr  saodar  mariiin  og 
bló6agar;  var  ekkert  lífismark  meö  honam.  Var  nú  Ukiö  flatt  tíl  bœar, 
grafið  síöan  að  kirkju.  En  Solveig  undi  ei  leingur  á  Aðalbóli,  fékk  hún 
fararleyfi  og  fluttist  að  Hafrafellstúngu  í  Axarfirði,  giptist  ^ar  síðar  og 
átti  úngan  mann,  er  Sigvaldi  hét  }>au  áttu  5  böm,  er  svo  hétu:  Gunn- 
laugur,  Guðmundur,  Eiríkur,  Sólveig  og  þorbjörg;  hafa  þau  uppi  verið 
undir  þennan  tima. 

DJúpatJSni.    (Eptír  himdriti  sira  Jóns  þórfiarsonar  á  Auðkúlu.)   í  Skörðam, 

það  er  bygð  í  Qöllam  milli  Skagafjarðar-  og  Húnavatnssýslu,  er  bær  einn, 
sem  nefiidur  er  Selhólar.  Nálægt  bænum  er  tjöm.  I  tjöm  þessarí  er 
mergð  af  silúngi  smáum  og  stómm,  en  hvenœr  sem  net  eru  lögð  i  tjömina, 
finnast  þau  ávalt  að  morgni  uppi  á  bakka,  annaðhvort  undin  saman  i 
hnikil,  ellegar  rifln  sundur.  þetta  hefir  opt  verið  reynt,  og  hefir  jafhan 
farið  á  sama  veg. 

Eitt  sinn  var  fólk  á  grasaQalli  og  lá  við  Ðjúpatjom.  Einn  morgun 
kom  stúlka  út  úr  tjaldinu,  um  sólamppkomu.  Sá  hún  þá  5  báta  á 
tjörninni  og  2  menn  á  hverjum,  nema  3  á  einum,  og  var  sá  báturinn 
stærstur.  Vom  þeir  að  draga  upp  net  og  öfluðu  vel.  þóktist  hún  vita, 
að  þetta  mundi  vera  huldufólk,  og  hafði  augun  leingi  á  bátnum.  En  þegar 
henni  varð  litið  af  þeim,  sá  hún  þá  eigi  framar. 

Konaa  á  BrelöaTaði*     (Eptír  handntí  Snæbjaniar  Biplssonar  á  KtippstaÓ.) 

A  Brdðavaði  í  Eyðaþinghá  var  kona  ein,  .sem  kom  út  seint  um  kvöld ;  og 
var  þá  túnglsskin,  og  si  hún  tvo  menn  koma  að  bænum.  Hún  sá,  að 
aanar  þeirra  benti  á  sig  með  fingrí  á  hægrí  hendi,  og  fær  hún  þegar  verk 
í  annað  aogað,  svo  hún  varð  að  grípa  fyrír  það,  og  er  hún  leit  upp  aptur, 
sá  hún  engan  mann.  Gengur  hún  þá  inn  aptur.  En  er  hún  kom  inn  í 
baðstofohitann,  elnaði  henni  svo  verkurínn,  að  hún  gat  ekki  sofhað  um 
nóttina,  og  um  morganinn  var  angað  blátt  og  þrútið.  Fór  hún  þá  út  að 
Eyðum  til  séra  Gríms,  sem  þar  var  prestar,  og  sýndi  honum  þessa  mein- 
semd.  SagÖi  hún  bonum,  að  hún  hefði  séð  huldumann  aí  verra  tægi.  Hann 
fór  með  hana  í  kirkjo,  vigði  messuvín,  og  lét  það  drjúpa  á  aagað ;  dró  þi 
úr  allan  verk  og  varð  hún  aptur  heil  heilsu  sinnar. 

e>  Einkum  er  álfiim  gjarnt  tíl  að  ná  til  sín  bömom,  bæði  með  því 
að  skipta  um  þau,  meðan  þau  liggja  í  vöggu,  og  með  því  að  laða  þau 
að  sér,  hylla  þau  eða  heilla,  þegar  þau  era  komin  á  legg,  og  geta 
geingið  úti  við.  Fyrir  því  varast  menn,  að  skilja  nýfodd  böra  mannlans 
eptir,  n^na  krossað  sé  bðdði  yfir  bamið  og  undir  það,  áður  en  það  er  lagt 
í  vögguna,  til  að  varna  þeim  ófögnuði,  aö  om  það  verði  skipt.  þesss  er 
og  við  getið,  að  kona  eia  á  Básam  i  Grímsey  hafi  aldrei  geingið  svo  frá 
syni  sinom,  meðan  hann  var  úngur,  að  hún  skildi  ekki  eptír  hjá  honam 
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Jóns  postílla  opiia,  til  aö  yeija  hann  umskiptíng  og  061*0  iHu.*  þegar  skipt 
er  um  bðrn,  er  þa6  bami6,  sem  álfar  láta  í  staö  hins  rétta  bams,  ávalt 
illa  lynt  og  óvært,  og  er  sú  orsök  til  þess,  aö  ál&r  velja  úr  sinnm  hóp 
afgamla  og  útli£aöa  karla  og  kerlingar,  og  láta  i  sta6  hins  bamsins  i 
vöggona;  það  heitír  umskiptíngur.  Af  þvi  þaö  eru  æfagamlar  karlhrotur 
tannlaosar,  sem  álíar  leggja  aptur  i  vögguna,  taka  umskiptíngar  aldrei 
tennur.  Ekki  er  heldur  hœtt  vi6,  a6  skipt  ver6i  um  þa6  barn,  sem  búi6 
er  a6  taka  tennur,  og  er  til  þess  sú  saga,  að  einu  sinni  var6  þess  vart, 
a6  tvær  álfkonur  voru  komnar  a6  bamsvöggu.  En  á  meðan  önnur  þeirra 
var  a6  koma  i  lag  hnósanum,  sem  þær  ætlu6u  að  leggja  i  vðgguna  fyrir 
hið  rétta  bam,  fór  hin  upp  i  það  með  fíngrinum,  og  fann,  að  það  var  búið 
afi  taka  eina  tönn.    Segir  hún  þá  við  hina: 

,>Upp  er  komin  tillitá  og  takt'á; 

sjóvetlingur  situr  hjá  og  segir  frá;^' 
þvi  bjá  vðggubaminu  átti  aö  sitja  annað  eldra,  sem  sagði  frá  aðfömm 
álfkonanna  og  nam  þessi  orð,  og  fóra  þær  þá  óðar  burtu  með  krógann 
sinn  við  svo  búið.'  En  ekki  var  hættan  minni,  þó  bömin  værí  vel  á  legg 
komin;  þvi  þá  höf6u  álfkonur^  þær  brellur  í  frammi,  að  þær  bmgðu  á 
síg  mynd  móður  bamsins  eða  fóstm,  eða  einhvers  þess»  er  bamið  var 
a8  elskast,  og  heilluðu  þau  á  eptír  sér  eða  til  sin  á  þann  hátt.  Stundum 
ginta  þær  böm  i  gullum  nokkmm,  sem  bðmin  sóktust  eptir.  Sagt  er, 
a&  sum  bðm,  sem  álfar  hafa  hylt  til  sin,  hafi  dvalið  hjá  þeim  skemur, 
sum  leingur,  og  sum  aldrei  átt  apturkvæmt  til  mannheima. 

Attrœðiir  amsklptíngar.  (Eptir  handrítí  séra  Jóns  NorðmaQns.)  það 
hefir  verið  sagt  frá  umskiptíngi  einum,  að  kerling  nokkur,  sem  lá  undir 
baminu,  og  þóktist  vita,  að  það  var  ekki  eðlilegt  bam,  spurði  hann  einu 
simii:  „Hvað  ertu  gamall,  skðmmin  þín?''  „Áttræður,"  svaraði  dreingurinn. 
Var  svo  reynt,  a6  koma  honum  upp  á  altarið;*  en  hann  varð  þá  svo  hár, 
a6  hann  komst  þar  ekki  fyrír. 

Umflklptíngarbm  i  Sognl.     (Eptir  ^eim  systrnm  RagnheiM  og  Ragnhildi 

Bínarsdœtram.)  Einu  sinni  var  tvíbýli  i  Sogni  i  Ejós,  og  hét  annar  bóndinn 
G.;  hann  átti  son,  sem  ekki  þókti  vera  með  ðllum  mjalla.  Hvorki  lærði 
hann  neitt  til  munns  né  handa,  né  hafðist  að,  en  lá  alt  af  i  rúminu,  og 

þökti  vera  í  meira  lagi  matfrekur.     Menn  gjðrðu  sér  helzt  í  grun  um 

^ 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns,  sem  var  áður  prestur  i  Grimsey,  en  nú  á 
Barði  i  fljótom. 

2.  £ptir  ^eim  systrum  Ragnhei5i  húsfrú  þonraldar  verzlunannanns  Stephensens  i 
B^lgavik,  og  Bagnhildi  Einarsdœtrum  frá.  MeóalfelU  i  Ejós. 

3.  Aldrei  hefi  eg  h^yrt  þess  getið,  a6  huldumenn  hafi  átt  a5  skipta  um  bftm  eða 
IfflMf  en  aUaja&a  áUkonnr. 

4.  £kki  er  mér  lljóst,  til  hvers  hafi  átt  a6  koma  honum  ^  upp. 
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pilt  þenna,  að  hann  vœri  umskiptíngor ,  en  leingi  var  það  fram  eptir,  a6 
þa6  þókti  ekki  fiillvíst.  t>egar  piltur  þessi  var  kominn  um  venjnlegan 
fermíngar-aldur,  stó6  svo  á  einu  sinni  um  vetur,  aö  alt  fólk  fór  úr  baðstof- 
unni  út  til  gegnínga,  nema  þessi  dreingur;  hann  lá  eptir  í  rúmi  sínu,  eins 
og  vant  var,  og  konan  á  hinu  búinu,  sem  lá  á  sæng  og  bamið  hjá  henni; 
alt  var  þetta  í  sömu  baðstofunni.  þegar  fólkið  var  farið  út,  heyrði  sœngur- 
konan,  að  geispa  mikla  fór  að  setja  að  dreingnum,  svo  henni  fór  að  þykja 
nóg  um,  og  koma  í  hana  ónotahrollur  af  látunum  í  honum.  því  nœst 
heyrir  hún,  að  hann  fer  að  hafa  umbrot  í  rúminu  og  teygja  sig;  verður 
hún  þess  þá  vðr  þegar  eptir,  að  hann  er  staðinn  upp  i  rúminu,  og  teygir 
þá  úr  sér,  svo  að  hann  nær  upp  í  ijáfur  í  baðstofunni.  En  baðstofan  var 
bygð  á  bekk,  og  skammbitar  í  sperrum  ofarlega.  Setur  þá  enn  að  honum 
geispakast,  og  hallast  hann  um  leið  með  andlitið  upp  að  skammbitaniim 
einum,  og  ber  bitann  rétt  upp  í  opið  ginið  á  honum,  er  hann  gapti  á 
geispanum,  og  gein  hann  svo  yfir  bitann,  að  efri  skolturinn  lá  ofan  á 
honum,  en  hinn  undir;  þar  með  varð  hann  svo  herfilega  Ijótur  og  leiðar 
ásýndum,  að  konan  varð  dauðhrædd,  og  hljóðaði  upp  yfir  sig  af  ángist, 
að  Bjá  þetta  og  vita  sig  eina  með  honum  í  baðstofunni,  og  var  húnleingi 
ístððulítil  eptir  þessa  ósjón.  En  undir  eins  og  konan  rak  upp  hljóðiö, 
hrökk  hann  við,  sem  byssubrendur,  og  ofan  í  bæli  sitt  aptur,  og  komst  í 
samt  lag,  áður  en  fólkið  kom  inn  frá  gegníngunum.  Eptir  þetta  þókti  það 
ekkert  efamál,  að  dreingurinn  væri  umskiptíngur.  * 

Atján  barna  faðlr  i  álfhelmum.  (Almenn  sðgn.)  }>að  var  á  bœ 
einum  um  sumar,  að  fólk  alt  var  á  eingjum,  nema  húsfreya ;  hún  var  heima 
og  gætti  bæar  með  syni  sínum  á  þriðja  eða  fjórða  árinu.  Sveinn  þessi 
hafði  vaxið  og  vel  dafnaö  til  þess  tíma;  altalandi  var  hann  orðinn,  skýr 
og  efnisbam  eitthvert  hið  mesta.  En  með  því  konan  átti  um  ýms  bæar-- 
storf  að  annast  auk  sveinsins,  varð  hún  að  víkja  sér  frá  honum  litla  hrið, 
og  fór  út  í  læk,  er  var  skamt  frá  bænum,  að  þvo  mjólkurtrogin.  Skildi 
hún  bamið  eptir  á  meðan  í  bæardyrunum,  og  segir  ekki  af  því,  fyrr  en 
konan  kom  aptur  eptir  drukklánga  stund.  þegar  hún  yrðir  á  það,  hrin  það 
og  æpir  iUilegar  og  ámátlegar,  en  hún  átti  von  á;  þvi  áður  var  bamið 
mesta  spektarbam,  þýðlynt  og  þægt.  En  nú  fær  hún  ekki  af  því  nema 
óhljóð  ein  og  illhrínur.  Líður  svo  nokkuð  hér  frá,  að  bamið  mælír  ekki 
orð  frá  munni,  en  var  ákaflega  keipótt  og  rellið,  svo  konan  kunni  ekkert 
lag  á  þessum  háttaskiptum;  það  vex'og  ekki  og  lætur  fiflslega  mjög. 
Eonan  varð  mjðg  ángrað  af  þessu,  og  tekur  þaÖ  ráö,  að  hún  fer  aö  hitta 

1.  Syo  stendur  á  teygjnm  umskiptinga,  ab  til  þess,  aö  |ieir  sýnist  litlir,  sem  Tðggubarn, 
hnoða  álfkonur  t»á  og  kýta  saman,  áðor  en  ^ær  leggja  |»á  f  Tögguna  fyrir  barnið,  sem 
^sst  taka.  Enn  |>6tt  t>eir  sýnist  eins  litlir  og  bðm,  |»arfa  ^eir  (^ni  hvora  að  teygja  úr 
sér,  t>TÍ  }>eir  geta  ekki  ahreg  aiheitað  sinni  fyrri  náttúra,  og  sæta  ^  ^vi  lagi  að  gj6ra 
V^,  t>egar  þeir  œtla,  að  einginn  sé  nálaðgur,  eða  sjái  tíl  sin. 
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grannkonu  sfna,  er  þókti  vera  hyggin  og  margfróð,  og  segir  henni  frá 
hönniim  þeim,  sem  sig  hafi  hent.  Eonan  innir  hana  grant  eptir,  hvað 
lángt  sé  síðan,  að  bamið  hafi  tekið  þessa  fásinnu,  og  hvemig  hún  ætli  það 
hafi  atYÍkast.  Móðir  sveinsins  segir  henni  alt  af  létta,  eins  og  geingið 
hafði.  t>egar  grannkonan  hin  fróða  hafði  heyrt  alla  málavöxtu,  segir  hún : 
„Hddurðu  ekU,  góðin  mfn,  að  sveinninn  sé  umskiptingur?  þvf  það  er 
stlun  mín,  að  um  hann  hafi  skipt,  meðan  þú  gekkst  frá  honum  f  bsear- 
dyninunL^^  „Eg  veit  ekki'S  segir  hin,  „eða  geturðu  ekki  kent  mér  ráð 
tíl  a6  komast  eptir  því?^'  „t>að  mun  eg  geta",  segir  konan;  „skaltu  ein- 
hyem  tíma  skilja  bamið  eptír  eitt  saman,  og  láta  einhverja  nýlundu  bera 
fyrir  það,  og  mnn  það  þá  eitthvað  mœla,  er  það  sér  eingan  f  kríng  um 
sig.  En  þú  skalt  hlera  til,  og  vita,  hvað  þvf  verður  að  orði.  þyki  þér 
þá  orðtðk  sveinsins  undarleg  og  fskyggileg,  skaltu  strýkja  hann  vægðarlaust, 
mis  eitthvað  skipast  um." 

Að  svo  mæltu  skildu  þær  talið,  og  þakkaði  móðir  sveinsins  grannkonu 
simii  heilræöin  og  fór  heim  sfðan.  þegar  konan  er  heim  komin,  setur 
hún  hðldupott  Iftinn  á  mitt  eldhús-gólf;  sfðan  tekur  hún  skðpt  mðrg^ 
bindur  hvert  við  enda  annars,  svo  að  efri  endinn  tók  alt  upp  f  eldhús- 
strompinn,  en  við  hinn  neðri  batt  hún  þvðmna,  og  lét  hana  standa  í  pott- 
inum.  t>egar  hún  hafði  veitt  þennan  umbúnað  í  eldhúsinu,  sókti  hún 
sveininn  og  lét  hann  þar  einan  eptir  verða;  gekk  hún  þá  úr  eldhúsinu  og 
stóð  á  hleii,  þar  sem  hún  sá  gegnum  dyragœttina  inn  f  eldhúsið.  þegar 
hún  var  fyrir  litlu  burtu  geingin,  sér  hún,  að  bamið  fer  að  vappa  f  kríng 
om  pottinn  og  virða  hann  fyrir  sér  með  þvðrunni  f,  og  segir  síðan:  „Nú 
em  eg  svo  gamall ,  sem  á  grðnum  má  sjá,  átján  bama  faðir  f  álfheimum  * 
og  hefi  eg  þó  aldrei  séð  svo  [lángan  gaur'  f  svo  lítilli  grýtu.^^^  Fer  þá  konan 
aptur  inn  f  eldhúsið  með  vœnan  vðnd,  tekur  umskiptfnginn  og  afhýðir  hann 
leingi  og  óvægilega.  Æpir  hann  þá  ógurlega.  þegar  konan  hefir  strýkt 
sveininn  um  hrfð,  sér  hún,  að  ókunnug  kona  kemur  inn  i  eldhúsið  með 
sveinbam  á  handlegg  sér  fagurt  og  frítt;  lét  hún  yel  að  þvf  og  segir  við 
konuna:  „Ojafnt  hðfumst  við  að;  eg  dilla  barni  þfnu,  en  þú  berð  bóndann 
minn/^  Að  þvf  mæltu  setur  hún  af  sér  sveininn,  son  húsfreyu,  og  verður 
hann  þar  eptir,  en  hefir  karl  sinn  burtu  með  sér  og  hurfu  þau  þegar.  En 
sveinninn  vóx  upp  hjá  móður  sinni  og  varð  e&ismaður. 

TSknm  ái  tSkuin  á.  (Almenn  sögn.)  Tvær  álfkonur  fóm  einu  sinni 
heim  á  bæ  einn  til  að  skipta  um  barn.   þær  koma  þar  að,  sem  barnið  er 

sem  þær  ætluðu  að  taka.   það  lá  f  vðggu.  *  Einginn  maður  var  þar  nærrí, 

_____  -  -  » 

1.  Hðr  hætít  Sigor^ar  Gaðmundsson  málari  inn  i:  „og  margar  skammir  firamlð,"  i 
útXiÍBn  fym  j^  hefir  Magnús  prestor  Grimsson :  „og  tattaga  bama  afi." 

2.  Frá  pánga  staong,  S.  m. 

3.  F^o.  M.  G« 
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nema  aniMið  barn  tyævett.    Ýngrí  álfkonan  og  ógœtnarí  geii^ur  þegar  aö 
Yöggunni  og  segír: 

„Tökum  á,  tökom  á/' 
þá  segir  bin  eldrí: 

„£kki  má,  því  mein  er  á, 

kross  er  undir  og  ofán  á; 

tvævetlíngur  situr  bjá 

og  segir  frá." 
Viö  þaö  fóru  þær  burtu  og  feingu  ekki  aögjört^  bæöi  sökum  kross- 
marksins,  sem  gjört  bafbi  veríð  yfir  vðgguna  og  undir  bami6,  áöur  en  þaö 
var  lagt  út  af,  svo  og  vegna  bins  tvævetra  bams,  er  bjá  vöggunni  sat, 
og  síöan  sagöi  frá  þessum  atburöi. 

Guðlaogur  á  Hurðarbaki.  (Eptir  {«iin  systram,  Ragnheibi  og  Ragnbildi 
Einarsdætnim.)  Olafur  hét  maður;  hann  bjó  í  Botni  f  Botnsdal  í  BorgarQaröar- 
sýslu.  Hann  átti  son,  sem  Guðlaugur  hét;  þegar  hann  komst  upp,  bjó 
hann  á  Huröarbaki  í  Ejós,  og  þókti  góöur  bóndi.  i>egar  hann  var  barn» 
hafði  móðir  hans  þann  sið,  að  hún  bar  bamsvögguna  út  í  tún  um  sumarið, 
þegar  hún  var  að  raka.  Einu  sinni  sér  hitt  fólkið,  sem  á  túninu  var,  aö 
tvær  konur  eru  komnar  að  vöggunni,  og  var  önnur  þeirra  að  virða  Guðlaug 
litla  fyrír  sér,  þar  sem  hann  lá;  en  hin  sat  á  fótum  sínum,  og  var  að 
hnoða  böggul  nokkum,  sem  var  lítið  stærrí  til  sýndar,  en  Guðlaugur  var 
þá  orðinn.  Fólkinu  varð  mjög  bilt  við  þetta,  kallar  til  móður  hans  og 
segir:  „Líttu'  á."  Í  því  stökkva  báðar  konumar  burtu,  og  voru  horfnar 
sýnum,  áður  en  móðir  Guðlaugs  kom  að  vðggunni.  Einleikið  mál  var  um 
það,  að  þetta  mundu  hafa  verið  álfkonur,  sem  hefðu  ætlað  að  skipta  um 
böra.  En  ekkert  varð  Guðlaugi  meint  við  komu  þeirra,  af  því  nógu  snemma 
var  aðgætt. 

Barnsvaggaii  á  Hiiiiil-pverá.  ^  (Eptir  haadriti  séra  Jóns  Norðmanns,  1848.) 
Krístfn,  sem  var  á  Minni-þverá  (hér  um  bil  1830—40),  sagði  frá  þvf  um 
móður  sína,  sem  var  skygn,  að  hún  heföi  verið  með  ðmmu  Krístínar  á 
eingjum,  og  séð  einu  sinni  konur  tvær  koma  ofan  úr  Qalli,  og  leiða  karl 
á  miUi  sfn,  sem  eitthvað  bar.  þegar  þær  komu  nær,  leystu  þær  pjaunkuna 
ofan  af  karlinum ;  sá  hún  þá,  að  það  var  vagga,  og  breitt  með  rauðu  yfir. 
Sfðan  tóku  þœr  karlinn  og  börðu  hann  utan,  svo  bann  fór  að  smá-mfnnka, 
og  var  orðinn  pattakom.  þá  tóku  þær  hann  enn,  og  hnoðuða,  uns  bann 
var  orðinn  eins  Iftíll  og  voggubarn.  Lögðu  þær  hann  þá  f  vögguna, 
breiddu  rauða  klæðið  yfir,  bám  hana  svo  á  milli  sfn  og  stefhdu  með  alt 
^man  heim  að  bænum.  Stúlkan  sagði  þá  móður  ainni  frá  þvf,  sem  hún 
hafði  séð;  en  möðir  hennar  brá  skjótt  við,  h\jóp  beim  og  varð  fyrrí,  en 

1.  Liklega  i  Holtshrepp  i  SkagaQarðarsýsiu. 
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hiildukoniimar,  a6  barns  vðggu,  sem  hún  haföi  látiö  srtanda  úti  á  hlaðinu. 
£n  þegar  huldukonumar  sáu  t>aö,  tóku  þær  bamið,  sem  þær  vom  með, 
úr  vöggunni,  og  rass-skeltu  þaö,  smá-hröktu  svo  og  hrintu  því  á  undan 
sér.  Viö  þaö  stœkkaöi  karl  þeirra  óðum  aptur,  þángað  til  hann  varð  eins 
og  haim  var  upphaflega;  hélt  hann  svo  með  þeim  upp  í  fjali,  og  hurfu 
þau  þar  öU. 

Séra  JÓH  Norðmann.  ^     (Eptir  handriti  hans  18.  Jan.  1S50  og  sögn  móöur 

hansO  íiÞegar  eg  var  úngur,"  segir  séra  Jón,  „og  í  vöggu,  dreymdi 
móður  mína  eina  nótt,  að  henni  þókti  kona  koma,  og  taka  bamið  úr 
vðggunni,  og  hlaupa  burt  með  það.  Móðir  mín  elti  hana  og  heimtaði 
bamið  með  bistum  orðum,  sagðist  aldrei  hafa  gert  henni  neitt,  og  sagðist 
skyldi  verða  henni  leistur  í  annan  skó,  ef  hún  léti  ei  bamið  laust.  Loks 
lét  konan  bamið  aptur  í  vögguna,  þó  nauðug,  og  sagði  um  leið:  „þú  skalt 
þá  hafa  nokkuð  samt/^  Strauk  hún  þá  hendinni  framan  um  móður  mína. 
Daginn  eptir  fékk  móðir  min  kvöl  fyrir  bringspaiimar  og  blánaði  öll 
framan,  og  hafði  þá  meinsemd  í  mánuð.^' 

Hyllínga-tilraunir  álfa. 

Barnið  vilta  undir  Eyafjöllum.  Undir  EyafjöUum  bar  svo 
við,  aö  bam  hvarf  einu  sinni.  Var  þess  þá  víða  leitað  og  f^nst  um  síöir 
í  gjótu  einni  uppi  í  fjalli ;  urðu  menn  þó  að  viðka  gjótuna,  áður  en  barnjim 
varð  náð;  svo  var  hún  þraung.  En  er  menn  höfðu  náð  barninu,  sagði  það 
frá  því,  að  sér  hefði  aýnzt  hún  móðir  sín  fara  altaf  á  undan  sér  og  heföi 
það  elt  hana  þángað. 

Bjarni  Thorarensen  og  sonur  hans.  Lík  saga  er  sögð  um 
þjóðskáld  vort,  Bjarna  Thorarensen,  er  hanu  var  i  æsku.  Hann  ólst  upp 
á  Hliöarenda;  en  þegar  hann  var  lítill  dreingur,  hvarf  hann  einu  sinni, 
og  fanst  ekki  1  3  eða  4  daga.  Loksins  ÍBmt  hann  lángt  uppi  á  hdfii, 
upp  með  Merlgá ;  þvl  hann  hafði  farið  upp  frá  bænum  á  Hlíöarenda.  Sat 
hann  þar  uppi  á  hárri  klettasnös,  með  rauða  húfu  á  höfði.  Fyrst  héldu 
menn,  a6  þetta  væri  öm;  svo  hátt  var  upp  þángað,  er  hann  sat*  }^ar 
búiö  var  að  ná  honum  þar  ofan  af  með  mikilli  fyrirhöfu,  sagði  hann>  að 
hún  móðir  sín  heföi  farið  þángað  upp  með  sig.  —  Viðlíka  saga  er  og  sögð 
um  þórarinn,  son  Bjama  amtmanns,  er  hann  var  bam  á  Gufilnesi,  og 
sagði  hann  eins  frá  því,  með  hverjum  atvikum  hann  hefði  horfið ,  er  ^nn 

1.  þógagaþessi  hljóði  ekki  am  tilraiin  til  að  skipta  um  börn,  helður  barnsrán, 
s«l  eg  baiia  Jhér,  af  þri  hér  möir  um  röggabarn,  sem  álfkona  virðist  hafa  yi^'að  ná. 

2.  Merlgá  er  eitt  af  OniefnaQaro ,  sem  Bjarna  }»ökta  skreyta  mest  Fij6tshlið  í  kvaeöi 
þTi,  sem  hann  hefír  ort  með  ^yí  nafni,  sbr.  „Kvœði  Bjarna  Thorarensens ,  Kh.  1847/' 
4 — 5.  bk.  Bœði  ^essi  saga,  hin  nœsta  á  undan  og  á  eptir  (um  þórarinn)  eru  teknar 
eptir  Br.  Maarers  IsK  Ýolkss.  18.  bls. ,  og  eru  þœr  prentaðar  eptír  sögn  Sighvats 
hr^pstjóra  Amasonar  og  séra  Ólafs  prófasts  Johnsen. 
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fannst  og  var  spuröur  um  þaö.    En  aflei6ingamar  ur6u  lakari  fyrir  bami, 
en  fööur  hanS;  því  sagt  er,  að  þórarinn  sé  ekki  meö  öUu  ráði  síöan. 

Sœmundur  á  Staöastaö.  Nálægt  Staðastaö  er  hóll  einn,  sem 
sögumaðurinn  man  ekki  hvort  heldur  heitir  BerghóU  eða  Dverghóll.  Einu 
sinni  var  Sæmundur,  sonur  séra  Guðmundar  á  Staðastað  heillaður  þángað 
áleíðis.  Yar  hann  eltur  og  náðist  í  mýrinni,  þegar  að  honum  yar  komiö, 
var  hann  að  biðja  kvennmann,  sem  hann  sagöi  að  geingi  á  undan  sér,  aö 
Ijá  sér  fallega  guUið,  sem  hún  héldi  á.  Sæmundur  var  H  hér  um  bil 
14  vetra.* 

Prestssonurinn  á  Knappstoðum.  það  er  fært  f  frásögur,  aö 
einhvem  tíma  hafi  horfið  prestssonur  frá  Enappstöðum  í  Stíflu.  Var 
hann  burtu  í  mörg  áx.  þegar  hann  kom  aptur,  sagðist  hann  hafa  veriö 
hjá  huldufólki  á  Túngudal,  og  væru  kirkjusiðir  þess  líkir  vorum.  * 

Sigriður  frá  þorgautstöðum.  Frá  þvi  hefir  sagt  þessi  kona, 
sem  var  1850  á  Sigriðarstaðakoti  i  Holtshrepp  i  Skagafjarðarsýslu ,  en 
uppalin  á  þorgautstöðum  i  sama  hrepp,  að  einu  sinni  var  hún  að  leika 
sér,  þegar  hún  var  úng,  úti  á  svellum,  en  föl  var  á  jörðu.  Sýndist  henni 
þá  móður  sin  ganga  þar  upp  eptir,  og  elti  Sigriður  hana  leingst  upp  i 
fjall,  þángað  til  loksins  að  hún  vissi  ekki  fyrri  til,  en  móðir  hennar,  hin 
rétta,  greip  aptan  i  hana.  Hún  hafði  sumsé  saknað  Sigriðar,  komizt  á 
fðrin  hennar  og  elt  hana  svo.^ 

Meystelpan  á  Kirkjubóli.  (Eptír  Gísla  Konráösson.)  Páll  bóndi  Sæ- 
mundarson  bjó  á  Eirkjubóli  á  Bæarnesi,  faðír  Áma,^  fyrrum  hreppstjóra 
i  Múlasveit.  Siöari  kona  Páls,  móðir  Áma,  hét  Málfriður  Jónsdóttir.  Hún 
var  ein  heima  um  eingja  slátt  að  búverkum,  og  hjá  henni  meystelpa  litil 
til  viku,  tökubam.  Eitt  sinn  var  mærin  úti  við  ein,  og  kom  eigi  iq>tur 
til  Málfriðar;  tók  hún  að  undrast  um  hana,  gekk  út  að  leita  hennar  á  hól 
þann  i  táninu,  er  LánghóII  h^tir.  En  klettagil  mikið  liggur  upp  frá  túni- 
nu,  er  Svartagil  heitir.  Sá  Málfriður  þá,  að  mærin  var  komin  upp  i  giliö, 
og  tekin  að  klifra  upp  i  klettana.  Flýtti  Málfriður  sér  eptir  henni,  og 
kallaði  á  hana.  Sneri  mærin  við  það  aptur;  leiddi  Málfriður  hana  heim 
*og  spyr,  þvi  bún  færi  svo  afgeipa.  Mærin  segir,  að  bláklædd  kona  segði 
sér  að  koma  með  sér,  er  mjðg  hefði  verið  lik  Málfríði,  en  hyrfi  sér,  er 
Málfríður  kallaði. 

Hyllingartilraun.  (Eptir handrítí séra Sveinbjamar Gaðmundssonar, n& ÍMóam 

á  EjaiamesL)    það  bar  til  ei  fyrir  laungu  síðan  við  Hellna,  að  stúlkubarn  i 
koti  nokkru  tók  það  fyrir,  að  það  settist  upp  á  baðstofiimænirinn.    þetta 

yar  á  sunnudag,  og  haföi  alt  fólkið  úr  kotinu  farið  til  kirkju,  svo  baraið 

— »»«— — ^— ^— — — — — ^"— — — ^■— ~^~~  ■  ■  ■  ~~—^———^^— .——-»— —«^^—^»«      „„„„^„.^„„„^^,,,,^^.,,^,^,,,,.,,^^ 

1.  2.  og  8.  £ptír  handrití  séra  Jóns  Norðmanns. 

4.  Eptír  honum,  nú  komnum  yfir  sjötagt,  er  sagan  tekin  1859;  sbr.  Ðr.  Maoren  IsL 
Yolkss.  18—14.  bls. 
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var  aleitt  heima,  og  þvi  tók  það  upp  á  þessari  rœlni.  Stúlkan  var  9  vetra. 
þegar  hún  hafði  setiö  uppi  á  baðBtofuimi  dálitla  stuud,  sér  hún,  aC  hjá 
bœarveggnum  kemur  kona  upp  á  búin  meö  fald,  að  öllu  útliti  eins  og 
móðir  hennar  áttí  að  vera.  þykist  stúlkan  þekkja  hana,  og  hleypur  oían 
til  að  íagna  henni.  En  konan  gekk  á  fram  þegjandi,  og  dró  eitthvað  faliegt 
á  eptir  sér.  Stúlkan  elti  hana,  og  vildi  sjá,  hvað  hún  móðir  sín  vœri  með. 
£n  þegar  hún  var  komin  góðan  kipp  frá  bænum  dettur  hún,  en  þegar  hún 
stendur  upp  aptur,  sér  hún  hvergi  mðmmu  sína.  þóktust  menn  seinna 
sjá,  aö  þetta  heíði  verið  álfkona,  sem  hefði  ætlað  að  hylla  stúlkuna. 

Sveinninn,  sem  undi  ekki  með  álfum.  (Eptir  handríti  séra  Jóns 
þórðarsoiiar  ná  á  Auökúlu.)  Norður  í  þíngeyar-sýslu  hvarf  eitt  sinn  dreingur 
á  4.  irinn.  En  að  viku  liðinni  fannst  hann  undir  háum  klettum,  er  voru 
i  nánd  við  bæinn.  Voru  þá  þrjú  fíngrafor  á  kinn  hans.  En  er  hann  var 
spurönr,  hvar  hann  hefði  dvalið,  sagðist  hann  hafa  verið  á  bænum  þama, 
og  benti  þeim  þar  á,  er  þeim  virtust  vera  klettar  einir.  Sagði  hann,  að 
þar  byggi  álfafólk  og  hef5i  það  viljað  heilla  sig;  en  hann  sagðlst  ekki  hafa 
getað  borðað  hjá  því,  því  allur  matur  hefði  sér  sýnzt  maðkaður.  Hefði  það 
þá  séö,  að  ekki  hefði  orðið  um  sig  tætt,  og  hef&i  þvi  gömul  kona  leitt  sig 
brott,  og  sagt,  að  hann  skyldi  þó  bera  þess  menjar,  að  hann  hefði  dvalið 
hjá  álfafólki,  slegið  sig  kinnhest  og  geingið  síðan  burt.  Eptir  þetta  ólst 
dreingurinn  upp,  mannaðist  vel  og  varð  merkisbóndi.  Eitt  sinn  reið  bann, 
er  hann  var  orðinn  gamall  maður,  fram  hjá  klettum  þeim,  er  hann  fannst 
uÐdir,  og  kvað  hann  þá  vísu  þessa: 

þessar  klappir  þekti  eg  fyr, 

þegar  eg  var  úngur; 

átti  eg  víða  á  þeim  dyr, 

eru  þar  skápar  fallegir. 
þenna  mann  sá  Hallgrímur  heitinn  Bachmann  læknir ,   og  fingraförin 
á  kinn  hans,  er  hann  bar  til  dauðadags. 

HagnÚS  pólití.  (Eptír  ^&m  systrum,  RagnheiÖi  og  Ragnhildí,  Einarsdœtmm.) 

Fyrr  meir  var  hér  í  Keykjavík  lögregluþjónn  sá,  sem  Magnús  hét,  og  var 
ávalt  ne&dur  „MagQÚs  pólití.^^  Hann  ólst  upp  á  einhverjum  bæ  austur 
í  þingvallasveit.  þegar  hann  var  vel  á  fót  kominn,  stóð  svo  á  einu  sinni, 
að  hann  var  eitthvað  að  gánga  úti  við  á  bænum.  Heyrðist  honum  þá, 
eÍDS  og  vefur  væri  sleginn,  og  f  sama  bili  sýndist  honum  hann  vera  staddur 
fyrir  bæardyrum  nokkrum^  heldur  reisulegum.  Honum  þókti  bærÍDn 
likastur  þíngvallastað ;  þvf  þángað  hafði  hann  komið  nokkrum  sinnum  til 
kirkju.  £n  þó  þykir  honum  þar  sumt  hvað  nokkuð  annarlegt.  Hvort  sem 
honum  hefir  nú  komið  til  hugar,  að  þetta  væri  ekki  með  öUu  einleikið, 
eða  af  þvf  að  hann  hefir  orðið  hræddur,  að  vera  kominn  svo  lángt  heiman 
aö  frá  sér,  og  bæði  vantreysti  sér  og  kveið  fyrir  að  komast  heim  aptur. 
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var6  honum  það  eitt  tíl  úrrœða,  að  hann  hrein  upp  yfir  sig  hástðfom. 
Kom  tiá  kona  til  dyranna,  heilsaöi  honum  vingjamlega  og  bauö  honum 
inn.  Hann  þáöi  þaö,  en  ekkert  vildi  hann  annaö  af  henni  þiggja,  þó 
konan  vildi  láta  undur  vel  aö  honum,  og  geröi  gælur  vi6  hann,  og  byöi 
honum  alt,  sem  hún  haföi  fyrir  hendi,  bitaöi  fyrir  hann  fisk  meö  sméri  ofan 
á  og  lét  það  í  öskju,  köku  og  smér,  skyr  og  rjóma,  sykur  og  sitt  hvaö 
fleira.  En  þaö  dugði  ekki;  dreingurinn  vildi  ekkert  af  henni  þiggja,  né 
þýöast  hana,  en  stóð  alt  af  á  öndinni  af  hljóöum  og  óelju.  þegar  konan 
sá,  aö  hann  vildi  með  eingu  móti  láta  huggast,  fór  hún  meö  hann,  og 
heingdi  hann  á  skógarhríslu,  sem  skútti  fram  af  kletti,  út  á  þingvallavatn, 
og  skildi  svo  viö  hann.  Nú  er  þess  aö  geta,  aö  þegar  fólkiö  á  bænum, 
sem  Magnús  átti  heima  á,  varð  þess  vart,  að  hann  var  horfinn,  fór  það 
alt  aö  leita,  cn  fann  ekki.  Loksins  fann  hann  smali  einn  eptir  nokkra  daga, 
þar  seni  hann  hékk  á  skógarhrislunni ,  eins  og  álfkonan  hafði  skilið  við 
hann,  úrvinda  og  hálfruglaður.  þegar  dreingurinn  var  kominn  til  sjálfs 
sín  aptur,  sagði  hann  frá  öllum  þessum  atburðum,  eins  og  hann  ítrast 
mundi.  Eptir  það  lærði  Magnús  og  varð  stúdent,  og  voru  honum  margir 
hlutir  vel  gefnir;  en  þó  er  það  haft  eptir  honum,  að  hann  hafi  sagt,  aö 
sér  fyndist  sér  ávalt  einhvers  varnað,  fremur  en  öðrum  mönnum,  og  vildi 
hann  kenna  það  þessum  atburði. 

Barnið  og  álfkonan.  (Eyfirzk  sögn.)  Á  Heiðarbót  í  Reykjahverfi  í 
þíngeyarsýslu  bar  það  til  eitt  kveld,  er  konan  var  í  fjósi,  að  eitt  af  böm- 
um  hennar  gekk  út,  og  ætlaði  að  elta  móður  sina  út  í  Qós.  þegar  það 
kemur  út  á  hlað,  sér  það  hana  standa  á  hlaðinu.  Hún  bendir  því  þeg- 
jandi  og  klappar  á  læríð.  Hún  geingur  hægt  og  hægt  á  undan  og  klappar 
á  lærið  og  bendir  því  að  koma.  Klettastrókar  eru  þar  fyrir  ofan  bæinn, 
sem  eru  nefndir  Stöplar.  þángað  fer  konan  og  ginnir  með  sér  bamiö; 
hvarf  síöan  með  það  inn  í  Stöpulinn  einn,  því  þetta  var  ekki  rétt  móðir 
barnsins,  heldur  álfkona.  Nú  er  aö  segja  frá  þvi ,  að  konan  kemur  úr 
fjósinu,  saknar  bamsins,  spyr  eptir  því,  en  fólkið,  sem  heima  var,  taldi 
það  vera  í  fjósi  hjá  móður  sinni.  Urðu  foreldrar  þess  óttaslegnir;  var 
safhað  mönnum  og  leitað,  en  fannst  ekki,  hvar  sem  leitað  var.  Bóndi  bjó 
á  Sandi,  sem  Amór  hét,  haldinn  fjölkunnugur.  Móðirin  fór  til  hans  aö 
leita  ráða;  kom  þar  seint  á  degi.  Amór  bauð  henni  þar  að  gista  um 
nóttina.  Hún  þá  það.  Hann  spurði  hana,  um  hvert  leyti  bamið  hefti 
horfið.  Hún  sagði,  sem  van  þetta  kvöld  um  sama  leytí  tekur  Amór  hnff 
og  sker  upp  þrjár  þríhymdar  flðgur  úr  gólfinu  í  baðstofúnni.  En  er  hann 
skar  upp  þá  seinustu,  heyrðist  brestur  mikiU.  Síöan  lét  hann  aptur  niður 
flögurnar  í  samt  lag  og  kvað  kouunni  mundi  óhætt  að  sofa  rólega  um  nótt- 
ina,  því  bamið  mundi  komið  vera.  Ðaginn  eptir  fór  hún  heim;  var  þá 
barniö  komið.    t»aö  þókti  mönnum  kynlegt,  aö  önnur  kinnin  á  því  var  blá 
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og  rann  bláminn  aldrei  af  síðan.  Nú  var  bamið  aö  spurt,  hvar  það  heíði 
veriö.  þaö  sagöi  frá  konunni,  sem  þaö  hélt  móður  síoa,  elti  hana  hálf 
grátandi  og  kallaði  mömmu,  þar  til  hún  var  komin  upp  undir  Stöpulinn, 
^  greip  hún  það  og  bar  það  inn  í  Stöpulinn,  vildi  vera  góð  við  það.  £n 
það  sá  nú,  að  þetta  var  ekki  móðir  sín.  Ekki  smakkaði  það  mat  hjá  henni ; 
sýndist  Þtí  hann  allur  rauður.  En  þetta  kvðld,  er  Arnór  risti  upp  flög- 
umar,  hmndu  3  steinar  niður  úr  bjarginu,  allir  þríhymdir.  £n  við  þanu 
seinasta  tók  álfkonan  bamið;  yar  hún  þá  reiðuleg,  hljóp  með  það  heim  að 
bænum  og  sló  það  vænan  kinnhest  að  skilnaði  og  var  það  bresturinn,  er 
heyrðist,  eptir  að  seinasta  flagan  var  uppskorin.  Af  því  var  önnur  kinnin 
bli.  Bam  þetta  hét  Guðmundur.  Hann  bjó  síðar  þar  fyrir  noröan.  Dóttur 
átti  hann,  er  Elisabet  hét.    Hún  giptist  og  jók  ætt  sína  í  Eyafirði. 

Hnldufólkið  í  HólaklöppunL  (Eptir  handríti  Jóns  alþingismanii8  Sigurðs- 
sonar  á  Gaatldndnm.)  Að  Hólum  i  Laxárdal  bjuggu  einhveiju  sinni  hjón 
nokkur,  efnug  og  i  betri  manna  röð.  þau  höföu  tekið  dreing  til  fósturs, 
er  Erlendur  hét.  Hann  var  á  3.  eða  4.  ári,  er  þessi  saga  gjörðist.  t>að 
var  eitt  kvöld,  að  fólk  alt  var  úti  á  túni  að  vinna  á  því  og  hirða  eldivið, 
en  kerling  ein  karlœg  var  inni,  og  skyldi  hún  gæta  Erlendar  og  fleiri 
bama,  aö  þau  færa  sér  ekki  að  voða.  það  var  einhverju  sinni  um  daginn, 
að  kerlingu  sýnist,  sem  bóndi  komi  að  baðstofudyrunum  og  taki  dreing- 
inn,  Erlend,  með  sér,  og  ætlar  kerling,  að  bóndi  muni  hafa  faríð  með  hann 
út  á  túnið  til  fólksins,  og  gefur  þessu  emgan  gaum.  Og  um  daginn,  er 
fólkið  kemur  inn  að  borða  miðdegisverð ,  spyr  kerlíng  eptir  Erlendi.  £n 
einginn  hefir  orðið  var  við  hann,  og  þversynjar  bóndi  fyrir  það,  að  hann 
hafi  komið  að  baðstofudyrum  um  það  leytí,  sem  kerlíngu  sýndist  hann 
koma  þar.  Furðar  alla  stórum  á  hvarfi  dreingsins,  og  er  hans  viða  leitað, 
og  kom  fyrir  ekkert.  jþá  bjó  Amþór  á  Sandi  i  Aðaldal.  Hann  var  marg- 
kunnngnr  og  haíði  mörgum  aö  liði  orðið,  þeim  er  heillaðir  vom  af  huIdufóUd, 
eða  ásóktir  af  igolkynngi.  Tóku  hjónin  i  Hólum  það  ráð,  að  þau  senda 
til  Araþórs  og  biðja  hann  liðveizlu  að  vita,  hvar  dreingur  er  niðurkom- 
inn,  og  svo  að  ná  honum,  ef  þess  væri  kostur.  Araþór  segist  aö  vísu 
vita,  hvar  dreingur  sé  niðurkominn.  Hann  sé  hjá  huldufólki,  sem  búi 
i  kldppinni  fyrir  ofan  bæinn  að  Hólum,  en  það  sé  ekki  svo  auðvelt  að  ná 
honum  þaðan.  þó  segir  hann  sendimanni  að  fara  heim  aptur ,  og  skuli 
vitja  sín,  ef  ekkert  vart  við  Erlend  innan  viku.  Fer  sendimaður  við  það 
heim  aptar.  En  á  7.  degi,  frá  því  er  Erlendur  hvarf,  sat  fólk  alt  að  mið- 
dagsverði  inni  i  baðstofu  að  Hólum.  Og  er  minnst  varði,  vindur  dreingnum 
Erlendi  inn  i  baðstofuna,  og  er  hann  að  öllu  leyti  eins^  og  hann  var, 
nema  hann  hefir  feingið  bláan  flekk  á  hægri  kinnina.  Er  dreingurinn 
þá  spurður,  hvar  hann  hafi  verið,  og  með  hverjum  atburðum  hann  hafi 
horfið  og  aptur  komið.    Segir  hann,  að  þennan  dag,  er  hann  hvarf,  hafí 
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bóndini),  fóstri  sinn,  komið  aö  baöstofudyrum  og  tekiö  síg  með  sér.  Hafi 
hann  fariö  með  sig  frá  bænum,  og  yfir  lítinn  læk,  er  var  á  leiðinni.  £n 
er  þeir  höfðu  skamt  farið  frá  læknum,  komu  þeir  að  litlu,  en  fogru  húsi. 
Er  þar  kona  fyrir  bláklædd,  og  tekur  hún  við  Erlendi  og  vill  vera  honum 
mikið  góð,  en  dreingur  þekkist  það  lítt  En  er  Erlendur  hefir  verið  nokkra 
daga  hjá  konunni,  eif  það  einu  sinni,  að  setur  að  honum  grát  mikinn,  og 
leitar  konan  allra  bragða  í  að  hugga  hann  og  getur  ekki.  Sýnir  hún 
honum  guU  og  gersemar  og  ýmsa  gripi,  til  að  ha£a  af  honum,  og  kemur 
alt  fyrir  eitt.  Og  fer  svo  að  lyktum,  að  konan  fer  með  Erlend,  og  fylgir 
honum  yfír  þann  sama  læk,  sem  áður  er  nefhdur.  þar  skilur  hún  hann 
eptir  og  rekur  honum  löðrúng,  um  leið  og  hún  skilur  við  hann ;  segir  hún, 
að  hann  skuli  hafa  þetta  fyrir  alla  óspektina.  Og  sem  konan  er  skilin  við 
Erlend,  sér  hann  bæinn,  og  heldur  heimleiöis.  En  blái  flekkurinn,  sem 
hann  hafði  á  kinninni,  var  eptir  löðrúng  konunnar.  Erlendur  varð  gamall 
maðurog  nýtur  bóndi.  Er  mikil  ætt  frá  honum  korain  nyrðra.  Er  svo 
sagt,  að  hann  værí  með  bláa  flekkinn  á  kinninni  alla  æfi  sina. 

Smalinn  í  Fljótsdal.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Fyrir  skömmu  (í  minni 
þeirra,  sem  nú  lifa)  bjó  í  Fljótshlíð  á  bæ  þeim,  er  Fljótsdalur  heitir,  bóndi 
sá,  er  Benedikt  hét.  Hann  hélt  úngling,  sem  Magnús  hét,  og  var  Einarsson. 
Magnús  þessi  smalaði  ánum  á  sumrin.  Svo  stóð  á,  að  foreldrar  bónda 
höföu  búið  á  þessum  sama  bæ,  og  var  móðir  hans  hjá  honum,  þegar  þessi 
saga  gjðrðist.  Jafhan  hafði  leikið  það  orð  á,  að  fleira  væri  kvikt  í  Fljóts- 
dalslandi,  en  alþýða  sæi,  og  því  þókti  sumum  varúðarvert  að  senda 
únglinga  frá  bœ  að  kvöldi,  eða  um  næturtima.  En  bóndi  var  einn  af 
þeim,  sem  bera  alt  þessháttar  til  baka,  og  kallaði  haxm  þaö  hégóma,  sem 
hvergi  ætti  sér  stað.  Svo  bar  til  eitt  kvðld,  að  vðntuðu  5  ær  hjá  Magnúsi, 
og  vildi  bóndi,  að  hann  færi  að  leita  þeirra,  en  móðir  bónda,  sem  Amia 
hét,  mælti  á  móti,  og  sagði  ekki  ráðlegt  að  senda  únglíng  svo  seint  frá 
bænum.  En  bóndi  réð,  og  fórMagnús  um  kvöldið,  en  kom  ekki  heim  um 
nóttina  og  ekki  daginn  eptir;  var  þá  spurt  um  Magnús  i  nágrenninu,  en 
einginn  haföi  orðið  var  við  hann,  leið  svo  vika,  að  Magnús  kom  ekki  heim 
og  fannst  ekki,  þó  leitað  væri.  En  þegar  vikan  var  liðin  kom  Magnús 
heim  heill  og  hraustur,  eins  og  hann  átti  vanda  til.  Bóndi  tók  honum 
fálega  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  mundi  hafa  staðið  á  bæum,  en  bað 
hann  þó  satt  frá  segja,  hvar  hann  heföi  verið  allan  þennan  tima.  Magnús 
kvaðst  ha£a  geingið  upp  með  bæargilinu  og  leitað  ánna  þar  í  kríng,  meöan 
sauðljóst  var;  en  þegar  dimt  var  orðið,  sagðist  hann  hafa  faríð  inn  l  skúta 
nokkum,  lagt  sig  þar  fyrir.og  ætlað  að  biða  þar  morguns;  sagðist  síðan 
ekki  hafa  vitaö,  fyrr  en  hann  var  í  þokkalegu  húsi  og  þar  voru  inni  þrír 
kvennmenn,  ein  fullorðin,  en  tvær  únglegar.  Hvort  þetta  var  í  draumi 
eða  vðku,  sagðist  bann  ekki  vita,   en  konur  þessar  sagði  hann  hafa  verið 
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mikíð  góöar  við  sig,  og  báöu  þær  hann  að  vera  hjá  sér  og  fara  aldrei 
bart  þaöan.  £n  hann  sagðist  ekki  hafa  þorað  þaö,  og  færðist  þvi  undan 
bæn  þeirra.  £n  þegar  hann  kom  til  sjálfs  sfn,  var  hann  í  sama  skútanum, 
sem  hann  lagðist  niður  um  kvöldið  og  ætlaði,  að  hann  hef&i  ekki  verið  í 
burt  leingur  en  eina  nótt.  þetta  var  sðgn  Magnúsar  og  lagði  bóndinn 
lítinn  trúnað  á  hana,  en  þó  gat  einginn  upplýst  þetta  betur,  því  einginn 
hitti  haim  tímann,  sem  hann  vantaði.  það  er  enn  fremur  sagt,  að  svo  hafi 
Magnús  veríð  nauðugur  að  segja  frá  þessu,  að  hann  hafi  sagt,  að  hann 
segöi  ekki  frá  því,  nema  bóndi  vildi  ábyrgjast,  að  ekki  yrði  verra  af,  ef 
hann  hefói  orð  á  því.  £n  bóndi  hefur  að  líkindum  gjört  lítið  úr  þeirrí 
ábyrgö.  Litlu  eptir  þetta  vantaði  enn  nokkrar  ær  hjá  Magnúsi,  og  vildi 
bóndi,  að  hann  færi  að  leita  þeirra.  Evold  var  komið,  og  mœlti  Anna, 
móðir  bónda,  á  móti  þvi,  en  það  tjáði  ekki.  Magnús  kom  ekki  heim  um 
nóttina,  en  um  morguninn  var  hans  leitað;  fannst  hann  loks  í  brekku 
Rokkurrí  i  fyrrtéðu  gili,  en  var  þá  öldúngis  lémagna  og  mállaus ;  var  hann 
þá  borínn  heim,  og  eptir  nokkra  legu  fékk  hann  málið  og  alla  meðvitund ; 
sagði  hann  þá  svo  frá,  að  jafhan,  þegar  hann  ætlaði  upp  úr  gilinu  og  heim, 
þá  heföi  sér  verið  hrundið  tilbaka  niður  í  brekkuna,  þar  til  hann  heföi  af 
þreytu  og  vanmegni  ekki  vitað  til  sín,  og  skömmu  síðar  andaðist  hann. 

Séra  Hávarður.  (Eptir  handriti  Jóns  Bjarnasonar  1  Breiðurik  og  Magnúsar 
EiDarssonar  á  Kiippstaö  i  Múiasýslu.)  I  Grímstúngnm  fyrír  norðan  bjó  prestur 
einn.  Atti  hann  dóttir  eina  únga  að  aldri;  fósturson  haföi  hann  og,  er 
Hávarður  hét,  og  var  hann  á  rek  við  prestsdóttur.  Prestur  hafði  vinnu- 
mann  einn,  er  annaðist  mjög  dreinginn,  og  svaf  hann  hjá  honum.  Kvöld 
dtt  fyrir  jól  kom  bróðir  vinnumannsins  að  Grímstúngum,  og  beiddist 
gistíngar,  og  veitti  prestur  honum  það.  þá  var  siður  að  sofa  í  myrkri, 
og  beiddi  vinnumaður  prest  um  að  Ijá  sér  skemmu,  svo  hann  gæti  talað 
vió  bróöur  sinn,  og  leyföi  prestur  honum  það;  en  þegar  Hávarður  litli 
heyrði  það,  beiddi  hann  vinnumanninn  að  lofa  sér  að  fara  með  þeim,  og 
var  honum  leyft  það.  Fóru  þeir  svo  út  1  skemmu,  en  dreingurinn  lék  sér 
i  dyniÐum;  sér  hann  þá  koma  stúlku  á  vöxt  við  prestsdóttur;  segir  hann 
að  hún  þurfi  ekki  að  hræða  sig,  því  hann  sjái  hana.  Hún  þreif  i  hann 
og  vildi  draga  hann  út  i  myrkríð;  en  hann  spymtist  við;  ætlaði  henni  að 
mega  betur,  en  því  var  hann  ekki  vanur  af  prestsdóttur.  Varð  honum 
þá  litíö  út  í  myrkríð  leingra,  og  sá  hann  stóra  konu,  og  varð  hræddur, 
og  reif  sig  af  stálkunni,  hljóp  til  bræðranna  og  settist  niður  á  milli  þeirra. 
þegar  þeir  fóru  inn,  beiddi  hann  vinnumanninn  að  leiða  sig,  og  það  gerði 
hann;  þókti  mðnnum  hann  vera  furðu  hæglátur  um  kvöldið.  Um  nóttina, 
er  meon  voru  lagstir  til  svefhs  firam  i  skála  og  fiestir  voru  sofnaðir,  þá 
ser  Hávarður  litli  aö  þessir  sömu  kvennmenn,  sem  hann  sá  um  kvöldið, 
koma  inn  i  skáladyrnar;  færðust  þær  síðan  ina  eptir  skálanum,  þángað  til 
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þær  eru  komnar  iiálægt  rúmi  því,  er  hann  lá  i  hjá  vinnumanninum ,  og 
var  það  rétt  á  móti  skáladyrunum ;  hann  varö  þá  mjog  hræddur  og  rak 
upp  hljóö,  SYO  að  fólk  vaknaði  alt  í  skálanum.  Spurði  þá  prestur  drdngiiin, 
hvort  hann  haföi  séð  nokkuð,  og  sagði  dreingur,  að  það  hefði  Iftið  veríð. 
Prestur  lét  þá  vinnumanninn  færa  sér  dreinginn,  og  var  hann  hjá  prestí 
upp  frá  því.  Eomu  konur  þessar  á  hverri  nóttu  í  skálann  eptir  það  xm 
veturinn,  þángað  til  nótt  fór  að  birta,  þá  hvuríu  þær.  HóU  var  þar  skamt 
frá  bænum;  svo  bar  til  einn  dag,  að  hestir  komu  um  vorið  heim  á  tún, 
og  beiddi  prestur  dreinginn,  að  reka  þá  út  fyrir  hólinn;  en  þégar  hann 
fór  heim  aptur,  gekk  hann  fram  hjá  hóhium  og  sat  hin  ýngrí  á  hpnum, 
og  veifaði  til  hans  með  hendinni;  flýtti  hann  sér  heim,  og  sagði  presti, 
hvað  fyrír  sig  hefði  borið.  þorði  þá  prestur  ekki  að  láta  hann  vera  þar 
leingur,  og  sendi  hann  að  Klippstað  í  Loðmundarfiröi ,  og  ólst  hann  þar 
upp,  þángað  til  hann  fór  i  skóla.  Einu  sinni,  eptirað  hann  var  útskrifaöur 
úr  skóla,  var  hann  á  ferð  með  Oddi  biskupi,  og  ríðu  þeir  ofan  með  stóm 
gljúfra  gili,  sáu  þeir  þá  skepnu  1  gilinu ;  var  hún  í  mannsliki,  mórauð  meö 
hvítan  kross  á  enni;  talaðiOddur  biskup  til  hennar  og  spurði  hana,  hvort 
hún  ætti  von  til  himnaríkis,  og  kvað  hún  nei  við.  Hávarður  varð  síðan 
prestur  á  Desjarmýrí  í  Múlasýslu,  og  dó  þar. 

Einu  sinni  um  jólin  gekk  séra  Hávarður  á  Desjarmýri  út,  og  kom 
ekki  mn  aptur;  fór  fólkinu  að  leingja  eptir  honum,  og  gekk  vinnumaður 
einn  út  að  njósna  um  hann;  heyrði  hann  þá  mannamál  í  kirkjunni;  hann 
geingur  þángað,  og  lítur  inn  um  gluggann;  sér  hann  þá,  að  prestur  er  að 
tala  við  tvo  kvennmenn,  og  var  önnur  minni  en  hin.  Segir  þá  hin  minni, 
að  sú  stærrí  skuli  kveða  litið  eitt;  lét  hún  tilleiðast,  og  segir: 

„Drottníng  gipti  dóttur  sína 
kóngssyni  fyrír  utan  Rína, 
gaf  honum  góz  og  garða  nóg 
og  gullið  alt  i  Rínarskóg.'' 

þá  mælti  hin:  „þegiðú  Lobba;'^  hún  kvað: 

„það  var  á  einu  kveldi, 
að  Lobba  kom  með  loðna  skó 
úr  Lundúna  veldi, 
úr  Lundúna  veldi.^' 

þá  fóru  þær  að  hlæa,  en  vinnumaðurinn  gekk  inn  f  bæ ;  kom  prestur  sf ðar 
inn  og  vissu  menn  ekki  meira  um  þetta. 

Einu  sinni  fór  séra  Hávarður  á  sjó  með  vinnumðnnum  sfnum  til  fiski- 
veiða;  þegar  þeir  komu  að  landi,  var  mikið  brím,  svo  þeim  gekk  iUa  að 
lenda.  En  þegar  þeir  voru  komnir  á  land,  beiddi  hann  menn  sfna  að 
setja  skipið,  en  sjálfur  sagðist  hann  mundi  fara  og  I^álpa  skepnunum,  sem 
væru  að  hrekjast  f  brí^nu  fyrír  utan.    Fór  hann  sfðan  f  burt  og  kom 
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ekki  fyrr  en  dagínn  eptir;  vildi  hann  ekki  segja  frá,  hvar  hann  heföi 
veriö  um  nóttína. 

Einatt  er  sagt  að  prestur  hafi  horfíö,  og  var  stundum  leingi  í  burtu. 
Einn  sinni  yar  hann  spurður,  hvar  hann  heföi  veriö,  og  kvaðst  hann  hafa 
verið  hjá  kmnníngjum  sínum.  Prestur  hélt  vinnumann  einn ,  er  honum 
líkaði  yel  við;  beiddi  hann  prest  um  að  lofa  sér  að  fara  með  sér  þegar 
hann  færi  að  finna  kunníngja  sína.  Prestur  neitar  því.  Sókti  vinnumaður 
því  &star  á  að  íara  með  honum,  og  kemur  þar  að,  að  prestur  lofar  því, 
en  sagði  t»ó,  að  vinnumaður  mundi  hafa  ílt  af  því  að  fara  meö  sér.  Einu 
sínm  ætlar  prestur  að  fara  að  finna  kunníngja  sína,  og  segir  vinnumanni 
að  koma  með  sér.  Segir  prestur  honum  að  vera  fáoröum  og  ekki  taka 
undir  neitt,  sem  hann  heyri  sig  tala;  lofar  vinnumaður  því.  Gánga  þeir 
siðan  á  stað  og  norður  að  álfaborg;  klappar  prestur  þar  uppá,  og  gánga 
þeir  báöir  inn.  Sér  vinnumaður  þar  tvær  konur,  aðra  ýngrí,  en  hina  eldri ; 
hin  eldri  konan  &gnar  presti  vel,  en  tekur  vinnumanni  fálega.  Tðluðu  þau 
svo  saman  góða  stund,  eldri  konan  og  prestur;  síöan  var  boríð  á  borð,  og 
var  sett  fram  fyrir  prest  hángiket,  brauð  og  ostur,  smjör  og  fiot,  en  fyrir 
vínnmnann  ekki  annað  en  ket  og  flot;  eptir  máltíð  sátu  t»au  leingi  fram 
eptír  og  skrðfiiðu  saman.  Var  presti  síðan  vfsað  á  vel  uppbúíð  rúm,.  og 
hittaöi  eldri  konan  þar  hjá  honum;  en  vinnumanni  var  vísað  á  rúm  hjá 
hinni  ýngri,  þvi  þar  voru  ekkí  fleiri  rúm;  sváfu  þau  svo  af  um  nóttina. 
Seint  mn  morguninn  vaknar  prestur;  var  þá  sú  eldri  ákaflega  reið,  svo 
að  hún  réö  sér  varla,  en  hin  ýngri  mjög  dauf.  Segir  þá  prestur,  að  nú 
muni  yera  mál  að  halda  á  stað  og  kvaddi  hann  þá  konu  sína  vin- 
gjamlega,  en  þegar  vinnumaður  œtlar  að  kveðja  hana,  segir  hún,  að  hún 
hafi  ætlað  að  gleðja  hann  fyrir  hana  dóttur  sina;  lagði  hún  þá  á  hann, 
aö  hann  skyldi  hvorki  fá  kláða  né  kvef ,  en  ekki  skyldi  hann  geta  verið 
i  vist  nema  3  nætur  í  senn,  og  að  hann  skyldi  gánga  fram  hjá  hverri 
kirkja,  sem  hann  kœmi  að  á  helgum  degi,  og  rættist  þetta  á  honum 
siðan. 

Svo  er  mælt,  að  huldukóngur  hafi  búið  i  ÐyrQölIunum,  en  biskup  í 
Blábjðrgum,  og  átti  séra  Hávarður  æfinlega  aö  róa  hjá  þeim  berhöfðaður, 
þegar  hann  fór  þar  um. 

Stúlka  dvelur  með  álfum.     (Eptir  sdgn   gamallar  koau  í  Borgarfírði.) 

Einu  sinni  var  stúlkubarn  á  4.  eða  5.  árí  einsamalt  að  leika  sér.  Baru- 
inu  sýndist  hún  fóstra  sín  gánga  hjá  sér,  og  elti  hana.  Konan  fór  nú  að 
steini  einnm  og  þar  inn,  og  stúlkann  á  eptir.  Var  hún  þar  hjá  álfkouunni, 
þángað  tíl  hún  var  13  ára  gömul.  Fell  henni  þar  vel,  og  læröi  af  álfkon- 
uoni  marga  andlega  sálma  og  kvæði,  sem  hún  hafði  aldrei  fyrr  heyrt.  Eitt 
vers  úr  þeim  sálmum  er  svona: 
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„Jesús  minn  bróðir 
í  himnaríki  er, 
græöarínn  minn  góði, 
geymdu  mig  hjá  þér." 
Eitt  vers  úr  kvæðum  álfkonunnar  er  svona: 

„Svo  skaltu  mæla,  „Fel  eg  minn  anda 

þá  þú  út  geingur  í  hendur  guði." 

úr  húsum  manna  Haf  þú  orðtak  slíkt 

undir  himin  berann;  um  æfi  alla/' 

þegar  stúlkan  var  orðin  13.  ára,  sagði  álfkonan  henni  að  £euu  heim 
aptur  til  foreldra  sinna.  Skildu  þær  með  kærleikum  og  gaf  álfkonan  henni 
margar  góðar  gjafir  að  skilnaði.  Meðal  annars  gaf  hún  henni  gimsteina, 
sem  hún  sagði  henni  að  bera  jafiian  í  hárínu,  en  þegar  þeir  hyrfii  þaöan, 
mætti  hún  búast  við  að  eiga  skamt  eptir  ólifað.  Fór  stúlkan  svo  heim 
aptur,  og  varð  þar  meirí  fagnaðafundur,  en  frá  megi  segja;  þvl  aUir  héldu 
stúlkuna  fyrír  margt  laungu  dauða.  Óx  hún  svo  upp  og  var  efiiileg,  en 
heldur  undarleg,  eins  og  allir  þeir  verða,  sem  álíar  hafa  hylt  til  sin,  og 
hjá  þeim  hafa  dvalið.  Seinna  giptist  stúlkan  og  varð  lánskona.  En  einu 
sinni  þegar  hún  kom  frá  Mrkju  og  tók  af  sér  fiildinn,  voru  gimsteinarnir 
horfnir  úr  hári  hennar.  Leið  þá  og  skamt  um ,  þángað  til  hún  lagöist 
og  dó. 

Barhsskírnin.  (Vestfirzk sögn.)  Fólk  fór  einu  sinni  á  grasaQali  á 
Reykhólum  á  fyrrí  öldum  og  hvarf  ein  stúlkan,  því  þoku  mikla  gjðrði  að 
þvl,  er  það  var  i  grasaleitinni.  Fannst  hún  ekki  alt  sumaríð.  Var  þá  igölkunn- 
ugur  maður  einn  beöinn  að  grennslast  eptir  með .  töfralist  sinni,  hvar  hún 
værí  niður  komin,  og  nema  hana  þaðan  aptur,  og  því  fékk  hann  orkað,  og 
er  hún  var  heim  komin,  lét  húsbóndi  hennar  presturínn  hana  aldrei  eina 
vera.  En  einu  sinni  vildi  svo  til,  að  hún  var  send  út  í  kirkju.  En  er 
skamt  var  um  liðið,  vitjaði  húsbóndinn  hennar,  því  hann  grunaði  margt 
og  er  hann  kom  í  kirkjuna,  var  stúlkan  horfin.  Litaðist  þá  prestnr  um 
og  sá,  hvar  maður  reið  í  rauðum  kyrtli  og  reiddi  meyna  fyrír  aptan  sig. 
Svo  leið  nú  og  beið,  og  einginn  vissi  neitt  um  stúlkuna.  En  einhverju 
sinni  dreymdi  prestskonuna  á  Beykhólum  mann  þann,  er  stúlkuna  haföi 
burt  numið,  og  bar  hann  henni  kveðju  konu  sinnar  meö  þeim  fyrírmælum, 
að  skírt  vœrí  bam  það,  er  verða  mundi  í  vöggu  liggjandi  fyrír  ft-aman  kirk- 
judyr,  er  hún  vaknaði,  en  skrúð  það,  er  yfir  vöggunni  væri,  skyldi  prestur 
ciga  i  skímartoll.  Húsfreya  vaknaði  síðan,  og  reyndist  alt,  sem  huldumaður 
haföi  í  draumi  birt  henni;  fannst  vaggan  á  tilteknum  stað  með  barninu  í 
og  þar  ofan  á  prestaskrúð  dýrmætt  og  línsloppur.  Prestur  skírði  sfðan 
bamið,  og  var  það  í  vögguna  látið  með  hinum  sama  umbúnaði,  og  það 
hafði  veríð,  er  það  fannst.    Skrúðann  hirti  prestur,   en   línsloppurinn   var 
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lagðiir  ofim  á  vögguiia.    Skðmmu  síðar  var  vaggan  meö  barmnu  horfin, 
en  linsloppurinn  var  þar  eptir. 

Prestur  skírir  barn  fyrir  huldufólk.  (Séra  Páll  Jónsson  í  Hvammi 
sfarásettí  eptír  gömlum  manni  á  Skaga.)  þaö  var  einn  tíma,  {»á  er  Stefán  próf- 
astur  i>orleifsson  prófasts  Skaptasonar  var  prestur  1  Prestiiólum  (1743—84), 
að  sauðamaður  hans  kom  irá  beitarhúsum  um  veturinn ,  seint  um  kvöld ; 
lá  leiö  hans  fram  hjá  borg  einni,  eða  stórum  steini,  er  þar  var  milli  sauöa- 
húsa  og  bæar.  Heyrir  hann  þá  saung  mjög  fagran  i  borgina;  nemur  hann 
nú  staöar  og  hlýðir  til  um  stund.  i>ykist  hann  þá  glögt  kenna  saungrödd 
SteMns  pró&sts,  þvi  hann  var  saungmaöur  góður,  og  heyrir  hann,  að  súng- 
ion  er  skimarsálmurinn  gamli  á  grallaranum,  og  mátti  hann  gjörla  nema 
orðaskil  i  saungnum.  Sauðamaður  geingur  siðan  heim.  En  er  hann  kemur 
i  baðstofu,  spyr  hann  hvort  prófastur  sé  heima.  Honum  er  sagt,  að  svo 
sé,  og  mani  hann  vera  í  svefhhúsi  sinu,  i  öðrum  enda  baðstofu,  og  hafa 
lagt  sig  fyrir,  svo  sem  vandi  hans  var  til  i  rökkrum.  Sauðamaður  spyr, 
hvort  próíastur  hafi  þá  ekkert  farið  i  kvðld.  En  heimameun  neita  þvi^ 
og  kveða  hann  alls  eigi  hafa  geingið  fram  úr  húsi  sinu  á  þvi  kvöldi.  i>etta 
þykir  sauðamanni  undarlegt,  og  segir  ráðskonu  prófasts,  hvaö  hann  hafi 
heyrt  í  borginni.  Húu  kveykir  þegar  Ijós  og  ber  inn  i  húsið  til  prófasts, 
óns  og  hún  var  vön  að  gjöra  á  kvðldum.  Liggur  hann  þá  i  sæng  sinni 
og  vakir.  En  henni  verður  litið  til,  hvar  skór  hans  liggja  snjóugir  og 
frosnir  viö  sængurstokkinn ,  og  þóktist  hún  þó  vita  til  víss,  að  prófastur 
hefði  ei  neitt  geingið  frá  húsi  það  kvöld.  En  eigi  þorði  hún  að  spyrja 
hann  eptir  um  þennan  hlut,  eða  segja  honum  umræðu  sauðamanns. 

Prestsdóttirin  fráPrestsbakka.   (Eptír  handrití  séra  Jóns  þórðarsonar 

nú  á  Aaðkólu.)  A  Prestsbakka  á  Siöu  i  Skaptafellssýslu  var  einu  sinni  prestur, 
er  Einar  hét;  hann  var  auðmaður  mikiU  og  átti  fjölda  barna.  Hann  hafði 
andstygð  á  huldufólkssögum ,  og  sagði,  að  huldufólk  hefði  aldrei  verið  til, 
særði  það  að  heimsækja  sig,  og  hældist  um  á  eptir,  að  það  hefði  ekki 
hitt  sig. 

Eina  nótt  dreymdi  hann,  að  maður  kom  að  rekkju  hans,  og  niælti: 
„Heðan  af  skaltu  aldrei  þræta  fyrir,  að  huldufólk  sé  til,  og  skal  eg  nú 
taka  elztu  dóttur  þina,  og  skaltu  aldrei  sjá  hana  upp  héðan;  þú  heíir 
leingi  eggjað  oss  álfa.^^  Að  morgni  var  elzta  dóttir  prestsins  horfin,  og 
var  hún  12  vetra.  Var  hennar  víða  leitað,  og  fannst  hún  hvergi.  En 
þegar  systkini  hennar  voru  aö  leika  sér  á  túninu,  kom  hún  i  hópinn  og 
lék  sér  með  þeim.  Yildu  þau  fá  hana  heim  með  sér,  en  þá  hvarf  húu 
ávalt  Húa  sagði  systkinum  sinum,  að  ofboð  væri  vel  farið  með  sig,  og 
hún  ætti  mikið  gott.  Föður  heunar  var  ávalt  að  dreynia  hana,  og  sagði 
hún  honum  alt  hið  sama  af  sér,  og  hún  hafði  sagt  systkinum  sínum,  og 
það  með,  að  sér  væri  ætlaður  prestssonurinn   hjá  álfafólkinu.    Fór  svo 
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fram  um  hríö,  þángað  til  hún  kom  og  sagði  föðor  sinum,  a6  nú  lángaAí 
sig  til,  að  hann  sæti  brúðkaupsveizlu  sína  hjá  sér  á  morgun,  því  nú  ætti 
það  fram  að  fara.    Upp  frá  því  dreymdi  hann  hana  aldrei. 

Bóndadóttir  heiUuð  af  álfum.  (Eptír  handrítí  Ólafs  Svemssonar  í  Parkey.) 
Fyrir  austan  bar  svo  viö,  að  bóndadóttir  hvarf  af  bæ  einum;  var 
hennar  víða  leitað,  og  fannst  ei  og  báru  hjónin  sig  því  mjðg  illa.  Bóndi 
fór  til  prests  eins,  er  hann  þekti  að  var  fróðari  í  mörgu,  en  aðrír  menn. 
Prestur  tók  honum  vel,  og  biður  nú  bóndi  hann  um  að  hafa  eithvert  ráð 
það  1  frammi,  er  duga  mundi,  og  komast  að  þvi,  hvort  dóttir  sin  vœrí 
dauð  eður  lifandi.  Segir  prestur  honum  þá,  aö  hún  sé  numin  af  álfimi, 
og  að  eingva  gleði  hafi  hann  af  því  að  sjá  hana  aptur.  Bóndi  kveöst  eí 
muni  trúa  því,  og  biður  prest  að  hjálpa  sér  til  þess,  að  ná  henni  aptur, 
og  svo  fór,  að  prestur,  sökum  þrábeiðni  bóndans,  tiltekur  kveld  eitt,  og 
segir,  að  bóndi  skuli  þá  koma  til  sín.  Eemur  nú  bóndi  til  prests  á  hina 
tiltekna  kveldi,  og  þá  allir  voru  tíl  sængur  geingnir,  kallar  prestur  bóndu 
út,  og  sér  hann  þá,  hvar  hestur  stendur  með  reiðtýgjum.  Prestur  fer  á 
bak  hestínum,  og  segir  bónda,  að  fara  á  bak  hjá  sér;  gjörir  bóndi  svo, 
og  stígur  á  hestinn  bak  við  prest.  Ríöur  prestur  svo  á  stað  og  bóndi ;  ei 
veit  bóndi,  hvað  leingi  þeir  hafa  riðið,  fyrr  en  þeir  koma  að  sjó;  þar 
riður  prestur  út  á  sjóinn,  og  leingi  nokkuð,  þángað  til  hann  kom  að  háfum 
hðmrum  eður  bjargi;  hann  ríöur  þar  upp  undir  og  fram  með,  þángað  til 
hann  staldraði  við  í  einum  stað  fyrir  framan  bjðrgin.  í  þvi  Ijúkast  þau 
upp,  og  er  að  sjá,  sem  hússdyr  á  þeim  væri;  þar  sér  bóndi  Ijós  loga,  og 
er  þar  að  sjá  albjart  af  Ijósinu;  fólk  sér  hann  þar  gánga  til  og  frá, 
karlmenn  og  kvennfólk.  þar  sá  hann  einn  kvennmann  gánga;  hún  var 
mjög  bláleit  í  andliti  með  hvítum  krossi  á  enninu.  Prestur  spyr  bónda, 
hvemig  honum  litist  á  þessa,  er  krossinn  hefði.  Bóndi  segir:  „Ekki  vel." 
Prestur  segir:  „þessi  kvennmaður  er  dóttir  þín,  og  skal  eg  ná  henni,  ef 
þú  vilt,  en  þó  er  hún  nú  trylt  oröin  af  samveru  hennar  við  fólk  þetta-" 
Bóndi  kvaðst  það  ei  vilja,  og  bað  prest  að  fara  sem  fljótast  í  burtu,  og 
sagöist  ei  hafa  hug  til  að  horfa  á  þetta  leingur.  Prestur  snýr  þá  við 
hestinum,  og  ríður  sama  veg  aptur,  og  kom  svo  heim  til  sín,  að  einginn 
vissi  af  ferð  þeirra.  Bóndi  fór  heim  til  síu  um  daginn  hryggur  og  ángurvær, 
og  segir  ei  meir  frá  honum. 

þetta  haíöi  borið  víð  ekki  mðrgum  árum  eptir  það,  að  alkrístnað  var 
landa  þetta. 

Stúlka  leggurleiðir  sínar  {  álfhól.  (Borgfirzk  sögn.)  Einu  sinni 
voru  hjón  á  bæ  einum ;  þau  áttu  eina  dóttur ;  hún  hvarf  opt  á  hverju  kvðldi 
i  rðkkrinu.  Móðir  hennar  var  fálát  við  hana  og  unni  henni  litt,  en  á 
bænum  var  gðmul  kona,  er  hélt  mjðg  uppá  stúlkuna.  Hún  vildi  aldrei 
segja  móður  sinni,  hvað  hún  værí  að  fara.    En  þegar  gamla  konan  spurði 
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haiia  aö  þvf,  sagði  hún  henni,  aö  þar  i  túninn  skamt  firá  vseri  hóll  einn; 
kyaöst  hún  &ra  þángaö  og  yæm  þar  2  bræður,  er  tœkju  sér  mjög  vel ;  en 
þó  *€agöi  hún  sér  Þækti  leitt  aö  sjá  t»ar  aldrei  bók.  Liöu  svo  fram  stundir, 
til  þess  aö  stúlkan  var  fermd;  var  hún  til  altaris  næsta  sunnudag,  er 
messað  var.  Um  kvöldiö  sagöi  gamla  konan  henni,  aö  hún  skyldi  fara  1 
hólinn  og  vita  hvemig  henni  yröi  tekiö.  Hún  gjðrir  svo.  £n  er  hún 
kemur  aptur,  spurði  konan,  hvemig  þeir  heíöu  tekið  henni.  Hún  sagði, 
að  þeir  hefðu  tekið  sér  vel,  en  þó  hefðu  þeir  ekki  viljað  kyssa  sig;  sögðu 
þeir  svartan  blett  vera  kominn  á  varir  hennar.  Leið  svo  leingí,  uns  maður 
kom  og  bað  hennar.  Hann  fékk  hennar  jafhskjótt,  og  fór  hún  með  honum. 
Að  3  áram  liðnum  fór  hún  í  orðlof  til  foreldra  sinna.  Eerlíngin  gamla 
sagði  benni  að  fara  þá  í  hólinn  og  vita,  hvemig  þar  liði.  Hún  gjörði  það. 
Að  litilli  stundu  liðinni  kemur  hún  aptur.  Kerlíng  spurði  hana  þá  að, 
hYeraig  þar  liðL  Hún  mælti:  „þar  liður  vel,  en  þó  sá  eg  ekki  nema 
annan  þeirra  bræðra;  sagði  hann  mér,  að  bróðir  sinn  hefði  sprúngið  af 
harmL^*    Fóra  þau  hjón  siöan  heim  til  bús  síns,  og  lýkur  svo  sögunni. 

Brynjólfur  biskup  frelsar  konu  frá  álfum.  (Eptir handríti  ólafis 
SfdDssoiiar  f  Pnrkey.)  Bryigólfar  biskup  ferðaðist  einu  sinni  um  biskupsdæmi 
sitt;  hann  haíði  með  sér  þjónustustúlku  eða  matreiðslu-kvennmann ,  sem 
höfðíngja  siður  var  á  þeim  tímum.  Hann  áði  á  heiði  einni,  og  tjaldaði 
þar;  með  honum  var  maður  nokkur  meðal  annara,  er  vora  í  för  með 
biskupi,  er  Jón  hét,  og  var  kallaður  Jón  trðlli  vegna  afls  hans  og  burða. 
Um  kveldið  fóra  menn  að  sofa,  og  biskup  einnig ;  en  snemma  um  morguninn 
vaknar  biskip,  og  vakti  þjónustumenn  sfna;  saknar  hann  þá  stúlkunnar, 
og  sagði,  að  hún  væri  heiUuð  á  burt  af  álfom,  og  sagði,  að  sér  félli  það 
illa,  að  8V0  hefði  tiltekizt.  Seigir  hann  þá  við  Jón  trölla:  „þú  skalt  sitja 
á  rúmi  mínu,  en  eg  ætla  á  burt  að  &ra;  en  gáið  þar  að,  að  þið  gángið 
eigi  út  úr  tjaldinu,  þángað  til  eg  kem  aptur,  en  það  segi  eg  þér,  Jón,^' 
segir  biskup,  „að  kunni  nú  svo  að  fara,  að  stúlkan  komi  inn  til  þin,  þá 
skaltu  taka  hana,  og  halda  henni,  þángað  tíl  eg  kem,  og  þó  að  hún  biðji 
alúðlega  að  sleppa  sér,  þá  varastu  að  gjðra  það.^^  Tekur  biskup  þá  sprota, 
og  geingur  út  úr  tjaldinu,  og  ristir  3  hringi  f  krfng  um  tjaldið,  geingur 
sfðan  burt,  svo  þeir  vissu  ei,  hvað  af  honum  varð.  þegar  góð  stund  var 
liðin,  sjá  þeir,  hvar  stúlkan  kemur  hlaupandi,  og  er  skólaus  á  báðum 
fótum;  hún  hleypur  inn  f  tjaldið,  og  að  höfðalagi  biskups,  eins  og  hún 
ætti  þángað  nokkuð  að  sækja  undir  koddann.  Jón  tekur  yfir  um  hana; 
en  hún  biður  hann  að  sleppa  sér,  þvfað  biskup  hafi  sent  sig,  og  verði 
hún  þvf  aö  flýta  sér.  Jón  segb-,  að  hún  verði  að  vera  kyr,  en  hún  brýst 
um,  og  biður  hann  að  sleppa  sér;  en  Jón  segir,  að  hún  þurfi  ei  þess  að 
biðja,  þvf  að  hún  fái  ei  burt  að  fara.  Atti  þá  Jón  nóg  með  að  halda 
henni;  en  í  þessum  svifum  sjá  þeir,  að  koma  12  menn,  og  rfða  mikið; 
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eni  þeir  allir  á  litklæðum^  en  þá  þeir  koma  aö  yzta  hríognum,  er  biskup 
haföi  rist  kríng  um  tjaldiö,  var  eins  og  sett  væri  í  þá  píla,  svo  að  þeir 
hnikku  fráy  og  sneru  aptur,  og  hvurfii,  svo  menn  biskups  vissu  ei,  hvaö 
af  þeim  varð.  Að  því  liðnu  kom  biskup;  lét  hann  þá  setja  stúlkuna  í 
bönd,  því  aö  hún  var  trylt  orðin.  Fór  svo  biskup  leiöar  sinnar  þaöan; 
en  stúlkan  smá-lagfærðist.  En  þá  hún  var  komin  til  vits  síns,  var  hún 
að  spurð,  hvar  hún  hefði  verið,  eða  hvemig  hún  hefði  úr  tjaldínu  farið. 
„þegar  eg  var  sofiiuð,^^  segir  hún,  „kom  til  mín  maður,  og  leiddi  mig  út 
úr  tjaldinu ;  vissi  eg  svo  ei  af  mér  meir,  fyrr  en  eg  var  komin  í  hól  einn, 
þar  sem  margt  fólk  var  saman  komið,  og  var  eg  þá  látin  fara  upp  á  pall 
einn,  er  margt  kvennfólk  var,  og  þar  var  eg  látin  fara  upp  í  rúm  og 
fenginn  hör  til  að  spinna.  £n  þegar  biskup  kom,  og  sendi  mig  i  tjaldið, 
hafði  eg  ei  tíma  til,  að  binda  á  mig  skóna,  því  aö  hann  kallaði  svo  að 
mér  að  fara."  Enti  hún  svo  sitt  mál  um  það.  Brynjólfur  biskup  var 
haldinn  á  sinum  tíma  með  jarðfróðari  mönnum,  og  mun  hann,  að  sögn 
manna,  hafa  þekt  huldufólk,  og  trúað  því  vel,  að  það  væri  til,  og  ríta  eg 
ei  framar  um  það,  þótt  gæti. 

Kirkjusmiðurinn  á  Reyni.  (Frá  séra  Skúla  GisJasyni  eptir  sögu  syðra  og 

eTstra.)  Einu  sinni  bjó  maður  nokkur  á  Reyni  i  Mýrdal;  átti  hann  aö 
byggja'  Þar  kirlgu,  en  varð  naumt  fyrir  með  timburaddrætti  til  hennar ;  var 
komið  að  slætti,  en  eingir  smiðir  feingnir,  svo  hann  tók  að  ugga  að  sér, 
að  kirkjunni  yrði  komið  upp  fyrir  veturinn.  Einn  dag  var  hann  að  reika  út 
um  tún  í  þúngu  skapi.  þá  kom  maður  til  hans  og  bauð  honum  að  byggja 
kirkjuna  fyrir  hann.  Skyldi  bóndi  segja  honum  nafn  hanis,  áður  enn 
smíöinn  værí  lokið,  en  að  öðrum  kosti  skyldi  bóndr  láta  af  hendi  við 
hann  einkason  sinn  á  6.  ári.  þessu  keyptu  þeir;  tók  aðkomumaðurinn  til 
verka;  skipti  hann  sér  af  eingu  nema  smíðum  sínum,  og  var  fáorður 
mjög,  enda  vanst  smiðin  undarlega  fljótt,  og  sá  bóndi,  að  henni  mundi 
lokíð  nálægt  sláttulokum.  Tók  bóndi  þá  að  ógleðjast  mjög,  en  gat  eigi 
aðgjört.  Um  haustið,  þegar  kirkjan  var  nærri  fullsmíðuð,  ráfaði  bóndi  út 
fyrir  tún;  lagðist  hann  þar  fyrir  utan  f  hól  nokkum.  Heyrði  hann  þá 
kveðið  i  hólnum,  sem  móðir  kvæði  við  bam  sitt,  og  var  það  þetta: 

„Senn  kemur  hann  Finnur, 

faðir  þinn  frá  Reyn, 

með  þinn  litla  leiksvein.*' 
Var  þetta  kveðið  upp  aptur  og  aptur.  Bóndi  hrestist  nú  mjög  og 
gekk  heim  til  kirkju.  Var  smiðurinn  þá  búinn  að  telgja  hina  seinustu  fjöl 
yfir  altarinu  og  ætlaði  að  festa  hana.  Bóndi  mælti:  „Senn  ertu  búitui, 
Finnur  minn."  Við  þessi  orð  varfr  smiðnum  svo  bilt,  að  hann  feldi  Qölina 
niður  og  hvarf;  hefir  haun  ekki  sézt  síðan. 
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f)  þaö  er  opt  i  sögiium  haft  hér  á  landi,  aö  huldumenn  bafi  numið 
burt,  og  leitað  samfara  við  mennskar  konur,  og  eins  á  hinn  bóginn,  að 
álfkonur  hafi  lagt  ástar-hug  á  mennska  menn  og  lagzt  meö  þeim,  sem 
nokkuð  hefir  verið  af  sagt  um  stund.  Varúðarvert  hefir  það  þókt,  að 
skorast  tmdan  fylgilagi  viö  álfa,  en  þó  öUu  bættulegra,  að  bregöa  beit  sín 
við  þá,  og  skal  bér  nú  enn  getið  nokkurra  dæma. 

Karitas  Bjarnadóttlr.  Karitas  Bjamadóttir  hét  stúlka  í  Búðardal  fyrír 
vestan,  er  síðar  bjó  þar  og  þókti  sómakona.  Hún  gekk  einu  sinni  lit  úr  baðstof- 
unni  í  annað  bús  til  að  sækja  vaðmál.  En  þegar  hún  kom  inn  aptur,  var  hún 
mjög  tnifluð,  öll  ðtuð  i  blóði,  og,  hélt  á  blóðugum  hnif  i  hendinni.  Alfamaður 
hafði  komið  til  bennar,  grípið  um  hendina  á  benni  og  œtlað  að  nema  hana 
burt  með  sér.  En  bún  bafði  brugðið  bnifhum,  og  skoríð  bann  þvert  yfir 
um  bendina;  við  það  slepti  bann  henni.  Eptir  þetta  voru  hafðar  sterkar 
gætur  á  stúlkunni,  til  að  verja  hana  fyrir  hefnd  huldumanns  þessa.  þremur 
árum  siðar  var  bún  látin  fara  i  sel  og  önnur  stúlka  með  benni,  er  aldrei  mátti 
láta  hana  vera  eina.  Einu  sinni  yfirgaf  stúlkan  Earítas  sofandi  drukklánga 
stund,  og  gékk  eitthvað  út  úr  selinu,  á  meðan  kom  álfkona  að  Karitas,  þarsem 
hún  lá  sofandi,  og  sagði :  „Nú  skal  eg  launa  þér  fyrir  hann  son  minn."  Greip 
him  svo  i  siðuna  á  Karitas,  svo  hún  vaknaði,  og  varð  aldrei  beil  siðan.^ 

SlgTÍður  Á  Reykjum.  Sigriður  heitir  gðmul  kona  á  Reykjum  i  Hrúta- 
firði ;  hún  er  ein  hinna  fáu ,  sem  sagt  er  að  tiiii  f ult  og  fast  til veru  huldu- 
fólks.  Hún  hefir  opt  sagt  frá  þvi,  að  hún  bafi  einu  sinni  séð  álfkonu 
koma  til  sín  i  draumi,  friða  og  siðláta  i  svartbláum  klæðum.  Kona  þessi 
bað  hennar  til  handa  syni  siniiúi:  en  bún  skoraðist  undan  þvi  i  fyrstu,  af 
þvi  hún  yrði  þá  að  slcppa  trú  sinni;  en  þegar  konan  leiddi  henni  fyrír 
sjónir,  bversu  gott  það  væri  að  vera  með  álfum,  hvarf  Sigríði  smásaman 
allur  kviði,  svo  hún  fór  á  fætur,  og  ætlaði  aö  fara  með  álfkonunni.  þegar 
^iðir  bennar  varð  var  við  þetta  ferðasnið  á  dóttur  sinni,  enn  þótt  hann  sæi 
ekki  álfkonuna,  kallaði  hann  til  Sigriðar;  en  hún  vaknaði  viö,  og  var  þá 
alklædd,  en  ekkert  varð  af  þvi,  að  hún  færi  með  álfkonunni.* 

Kotla-draumur.  Már  hét  maður;  hann  var  höfðíngi  mikill,  og  bjó 
á  Reykhólum  vestra.  Hann  átti  konu  þá,  er  Katla  hét;  hún  var  af  góð- 
um  ættum.  Einhverju  sinni  reið  Már,  sem  optar,  til  alþingis,  en  Katla 
var  eptir  heima.  Meöan  Már  er  burtu,  geingur  Katla  einn  morgun  til 
dýngju  sinnar  og  sofnar  þegar.  þáng^ð  komu  og  aðrar  konur  siðar,  og 
sefur  hún  sem  áður.  þegar  leið  að  miðdegi,  vilja  þær  vekja  Kötlu,  en 
Þess  var  ekki  kostur;  hugðu  þær  Kötlu  þá  dauða,  og  sogðu  fóstra  hennar 

1.  Tekm  cptír  Ðr.  Maiirers  Isl.  Volkss.  16 — 17.  bls.  Earítas  fóstraði  Svein  Magn- 
ibson,  jföðor  Purkeyar-Ólafs,  sem  svo  opt  er  getið  her  aö  framan.  Svcinn  heíir  ekki 
rerid  laos  TÍð  kreddur,  heldur  en  Ólafur,  þvi  sagt  er  hann  haii  selt  Fagurcy  hálfa,  og 
flutt  8ig  t»aðan  á  Pnrkey,  til  að  umflya  árásir  óhrdnna  anda. 

2.  s.  st  17.  bls.,  eptir  sðgn  Ðanicls  bónda  Jónssonar  á  þóroddsstöðum. 
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tíl.    þegar  haiin  kom  þar,  sem  Eatla  lá,  sagöi  hann,  að  hún  væri  ekki 
dauö,  þvi  ðnd  bæröist  fyrir  brjósti  hennar,  en  hann  gæti  ekki  vakiö  hana; 
sat  hann  svo  yfir  henni  4  dægur  föst  og  full.    Á  fimta  dægri  vaknaöi 
Eatla,  og  var  þá  harmfull  mjog,  en  einginn  þoröi  aö  fregna  hana,  hvað 
því  olli.    Eptir  það  kemur  Már  heim  af  þíngi;  þá  hafði  Katla  brugöið 
háttum  sínum,  því  hvorki  gekk  hún  í  móti  honum,  né  hneigði  honum,  er 
hann  kom.    Hann  leitar  þá  eptir  hjá  salkonum  hennar,  hvað  þessu  valdi, 
en  þær  kváðust  ekki  vita  neitt  um  það  annað,  en  að  Katla  heföi  sofið  4 
dægur,  en  ekki  sagt  neinum,  hvað  fyrir  sig  hefði  borið.    Már  gekk  þá  á 
konu  síoa  um  þetta  í  tómi,  og  spurði,  hvað  orðið  heföi  um  hana  í  svefii- 
hðfga  þessum   og  kvað   henni  ekki  mundi  verða  mein  að  mælgi  sinni. 
Katla  sagði  honum  þá  upp  aUa  sðgu.     „Mér  þókti,^^   segir  hún  „kona 
koma  til  min  í  dýngjuna,  húsfreyuleg  og  orðfögur.  Hún  kvaðst  eiga  heima 
á  þverá  skamt  héðan,  og  bað  mig  að  fylgja  sér  á  götu.    £g  gjörði  svo, 
en  hún  lagði  glófa  sína,  þar  sem  eg  sat,   og  sagöi,  að  þeir  skyldu  verja 
sætið.    Við  geingum  svo  út,   og  komum  að  vatni  einu;  þar  flaut  bátur 
fagur.*    þakkaði  hún  mér  þá  fylgðina,  en  eg  bað  hana  vel  fara.    Yarð 
eg  þess  þá  visari,  að  hún  hét  Alvör;  bað  hún  mig  taka  í  hðnd  sér  og 
gjðrði  eg  svo.    Yatt  hún  mér  þá  í  bátinn  og  réri  með  mig  að  hólma 
einum;  fann  eg  þá,  að  hún  réði  ein  ðllu,  en  eg  eingu.    Hún  gjðrði  sig 
þó  blíða  við  mig,  og  kvað  sig  nauösyn  hafa  knúið  til  þessa,  „og  skal  eg,'^ 
segir  hún,  „fylgja  þér  heim  aptur."    Við  komum  þá  til  híbýla  hennar  í 
hólmanum;  voru  þau  svo  fögur,  að  eg  hefi  aldrei  bjartari  bústað  litið. 
Fylgði  hún  mér  í  herbergi  eitt,  þarsem  konur  nokkrar  voru  fyrir,  og  var 
þar  kerlaug  búin  og  rekkja  vel  tjðlduð.    Eptir  það  var  mér  borinn  vín- 
drykkur,  og  lagðist  eg  svo  til  svefns.  Eg  vaknaði  við  það  aptur,  að  skikkja 
lá  hjá  mér,  búin  skýru  gulli  og  húsfreya  bar  til  mín  ðnnur  föt  gullsaumuð ; 
síðan  kastaði  hún  yfir  mig  kápu  sinni;  var  hún  af  guðvef  og  grátt  skinn 
undir,  búin  brendu  gulli.    Bað  hún  mig  þá  eiga  þessar  gersemar,  ef  eg 
vildi;  þar  með  var  hrÍDgur  af  rauða  gulli,   hðfuögull  og  men,   Tfigar 
fingurgull  og  lindi  fagur.    Sfðau  bað  hún  mig  gánga  inn  í  skála  sinn  og 
varð  hún  þvi  ðllu  ein  að  ráða.    Geingum  vér  þar  inn  átta  konur  saman; 
var  þar  glæsilega  fyrirbúið;  skálaveggimir  voru  gullvefnum  tjðldum,   silf- 
urker  á  borðum,  og  gullbúin  drykkjar-horn  og  skrautmanna  lið  mikið  fyrir 
í  skálanum.    í  ðndvegi  hinu  æðra  sá  eg  hvílu  eina;  þar  14  1  maður  í 
síUdklæðum;   Alvðr  tók  á  honum,   vakti  hann  og  nefQdi   hann  Eára.' 
Hann  vaknaði  og  spurði,  hví  hún  hefbi  vakið  sig,  eða  hvort  hún  bæri  sér 
nokkur  ný  tíðindi,  „eða  er  Katia  komin  hér  í  skálann?''   Sá  hann  þá,  aö 
svo  var.  Vorum  viðKári  sett  síðan  bæði  á  einn  bekk,  og  baðAIvör  menn 
kalla  Kára  brúðguma;  var  svo  gjðrt;  tóku  menn  nú  til  drykkju,   og  var 

1.  Tvö  styttri  handrítin  af  Eðtlu-draam  nefna  ekki  glófana  ne  bátinn. 

2.  Tvo  styttri  handritin  nefna  Eár,  en  öll  hin  Kára. 
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drukkið  fast  um  daginn.  En  er  kvöld  var  komiö.  sagði  Alvör,  að  eg 
skyldi  hvíla  hjá  Eára,  en  eg  kvað  þess  einga  von;  miklu  elskaði  eg  Már 
heitara  en  svo,  að  eg  mætti  yndis  njóta  með  öðrmn  manni.  Alvör  sagði 
eg  mnndi  þess  aldrei  bœtur  bíða,  ef  eg  yrði  ekki  við  vilja  Kára.  Mér 
varð  ráðafátt  við  Þessi  orð,  Þvi  eg  þóktist  sem  einmana  í  vargaflokki. 
þegar  eg  var  geingin  til  hvilu,  kom  t»ar  maður  til  mín,  og  bað  mig  eiga 
alt  gull  sitt  og  gersemar,  en  eg  gaf  honum  enga  von  bliðu  minnar.  Kárí 
lét  mig  þá  drekka  af  homi,  er  hann  hafói  áður  drukkið  af  og  kvaðst  fyrr 
víldi  bíða  helstríð,  en  sjá  mig  hrygga.  Bað  hann  mig  þá  huggast  láta,  og 
hét  að  mér  skyldi  verða  bráðum  fylgt  heim  aptur.  Yar  eg  svo  þar  2 
nætur,  hrygg  í  huga;  eingínn  vildi  þar  ángra  mig,  heldur  gleðja  mig. 
Segir  þá  Kárí  við  mig,  að  við  munum  eiga  son  í  vonum.  Bað  hann  mig 
kalla  hann  Kára.^  Hann  tók  þá  belti  ágœtt  og  hnif  og  fékk  mér;  bað 
hann  mig  fá  það  syni  okkar,  að  það  fylgöi  nafni.  Hann  bað  mig  leggja 
skrúðklæöi  mín  og  gersemar  allar  í  skjóðu,  og  kvaðst  hann  unna  mér 
þeirra  bezt  að  njóta.  „Skaltu  sýna  það  alt,^^  segir  hann,  9,Már,  manni 
þínum,  og  inna  honnm  satt  frá  öllu,  þó  þér  þyki  það  sárt  og  sviðamikið. 
|nð  skuluð  byggja  ykkur  nýan  bústað  yfir  á  þverá,  muntu  finna  þar  fiiglþúfur 
tvær  við  endann  á  skála  minum,  og  verða  það  féþúfur  ykkar.  þar  mun 
lifiia  af  ykkur  mikill  ættbogi ,  er  frægur  mun  þykja.  Nú  mun  eg  verða 
að  skiljast  við  þig,  og  aldrei  lita  þig  augum  framar,  enda  veit  eg  eigi, 
hvaö  lángra  lífdaga  mér  verður  auðið  héðan  af.^^  Síðan  leiddi  Alvör  mig 
harmfuU  í  huga  út;  heyrði  eg  þá  brest  mikinn  i  skálanum,  er  Kárí  sprakk 
af  harmi  min  vegná.^^  Segja  þá  sumar  sagnir,'  að  hún  flytti  Kötlu  á 
bátnum  sama  yfir  vatnið,  og  fylgöi  henni  svo  heim  að  hlaðgarði,  og  tæki 
aptur  gló&  sfna  úr  sœtinu.  Sagði  hún  þá  við  Kötlu  að  sldlnaði:  „Farðu 
heil  Eatla,  þó  ekki  hafi  eg  af  syni  mínum,  nema  sorgir  einar,  og  njóttu 
vel  gersema  þinna.^'  „Er  nú  draumur  minn  á  enda,^^  segir  Katía,  „og 
vænti  eg,  Már,  þess  af  dreingskap  þínum,  að  þú  finnir  mér  vorkun,  er  eg 
var  alls  ósjálfráð.^^  Már  bað  hana  sýna  sér  gersemamar,  og  gjöröi  hún 
svo.  Litlu  fyrir  sumar  veturinn  eptir  fæddi  Kaila  sveinbam,  einkar  frítt, 
og  þókti  Már  sveinninn  giptusamlegur.  Var  hann  kallaður  Kárí,  sem 
íaðir  hans  haföi  fyrír  mælt,  og  lét  Már  kalla  sig  föður  sveinsins^  og 
reyndist  hann  honum  í  öllu  betur  enmóðir  hans,  er  jafnan  var  fá  við  hann.  Var 
nú  fluttnr  bústaður  þeirra  Márs,  þángað  sem  Katla  sagði  fyrir,  og  bjuggu 
þan  bjón  þar  saman,  og  unnu  hvort  öðm  mikið  og  áttu  mikið  auðnulag  saman.  ^ 

1.  Tt5  handrít  af  Kötia-draam  hafa  Ara,  en  ðll  önnar  handrít  bœði  i  bondnam  og 
öbondnam  stýl  hafa  Kára. 

2.  Öll  handrit,  nema  trö  hin  styttrl 

3.  Hér  endar  frásðgnin  eptir  hinom  stjrttri  handritum,  er  sleppa  ðUu,  sem  á  eptir 
kemnr,  en  geta  ein  ^ess,  a5  |>aa  Már  og  Eatla  hafi  flatt  bygS  sina  yfir  þyerá,  enda  er 
{laS  bœamafn  ekki  til  neinstaðar  nœrrí  Reykhólom. 
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Hin  leingri  handritin  af  Köfludraum  segja  svo  frá,  að  þegar  þær  Alvör  og 
Katla  voru  komnar  yfir  vatniö,  tók  Alvör  á  henni  meö  báðum  höndum,  en 
við  það  hvarfKötlu  ást  hennar  til  Márs.  Leiddi  Alvör  hana  svo  í  herbergi 
sitt,  sem  fyiT  segir;  voru  þar  konur  fyrir  og  þóktust  allar  kenna  Kötlu. 
Síöan  tók  hún  þar  á  karlmanni,  er  hún  nefndi  Kára,  og  bað  hann  vakna 
og  sagði,  að  nú  bæri  nokkuð  til  nýlundu,   því  Katla  vœri  þar  komin. 
„Kári  vaknar,"  segir  Katla,  „og  bað  mig  heila  og  heppna  heimsækja  sig; 
kvað  hann  mig  hafa  brugðið  svefni  sínum,  og  deya  kvaðst  hann  af  ást  til 
mín,  er  eg  færi  þaðan.    Kom  Alvör  tá  og  lét  búa  mér  kerlaug  og  gefa 
mér  vín  að  drekka,   aður  eg  geingi  í  hvílu  sonar  hennar.    Sagöi  hún,  að 
þau  ósköp  skyldu  á  mér  hrína,   er  eg  biði  aldrei  bætur,  ef  eg  synjaði 
syni  hennar  ástar.    Varð  hún  þá  ein  öUu  að  ráða,  því  eg  hafði  mist  alla 
sinnu.    Ðvaldi   eg  svo  þar  allan  þann  tíma,  sem  eg  var  burtu.    Einn 
morgun  kom  Alvðr  að  sæng  þeirri,  er  við  sváfum  í,  og  sagði,  að  eg  mundi 
verða  að  klæðast,  þó  syni  sínum  væri  það  til  ángurs.     Kárí  stundi  hátt, 
er  eg  skildi  við  hvílu  hans,  og  eg  vildi  sjálf  hafa  verið  þar  leingur,  og 
varð  undur  nauðug  að  skilja  við  hann.    þá  sagði  hann  mér  um  son  þann, 
er  við  ættum  í  vændum,  f&kk  mér  belti,   hnif  og  hríng  hinn  þriðja  grip, 
er  eg  skyldi  geyma  til  menja  handa  syni  okkar.    „En  þér  gef  eg,"  segir 
Kári,  „skikkju  af  skæra  guUi,  men  og  silgju;  munu  það  flestum  monnum 
hnossir  þykja;  þá  gripi  skaltu  eiga  til  elli.^^    Klæddist  eg  þá  í  alt  þetta 
skart,  og  varð  að  skilja  við  hann  sámauðug.'^     Kári  huldumaður  hafði 
beðið  Kotlu  að  kalla  son  þeirra  Kára,  sem  íyrr  er  sagt,  og  var  svo  gjört. 
Liðu  svo  önnur  missiri  af  hendi;   átti  Katla  þá  annan  son;   hann  nefndi 
hún  Ara;   þvi  hún  vildi  því  nafhi  ráða.    Ólust  þeir  bræður  upp  báðir 
saman,  og  var  Katla  laungum  f&Iétari  við  Kára  en  Ara,   en  Már  gjörði 
þeirra  eingan  mun,    og  fann  að  því  við  konu  sína.    Liðu  nú  fram  tímar, 
að  ekki  bar  til  tfðirida,  uns  þeir  bræður  voru   orðnir  5  og  6  vetra;  þá 
réri  Már  til  fiskjar  einn  morgun  snenmia  með  húskörlum  sínum,  þvi  veöur 
var  blítt,  en  Katla  svaf  eptir  í  sæng  þeirra.    þókti  henni  þá  Alvör  koma 
inn  að  rekkjunni,  heldur  fasmiMI  og  mæla  svo:  „Misskipt  er  með  okkur; 
þú  nýtur  yndis  af  manni  þínum,  en  eg  hefi  helstríð  eptir  son  minn.    þvi 
skaltu  velja  um  tvo  kosti,  hvort  þú  vilt  heldur  missa  Már  i  dag,  eða 
sonur  þinn   svivirði  þig   i  orðum.^*'     Kaus   Katla  slgótt  hið  siðara   og 
skildu  þær  talið.    Már  kom  heim  um  kvöldið,  og  var  Katla  þá  enn  hrygg 
í  huga.    Leitaði  hann  þá  eptir,  bvað  ylli  ógleði  hennar.   Hún  sagði  honum 
upp  alla  sögu.    Már  bað   konu  vera  káta.     „Munum  við,'^   segir  hann, 

1.  En  miinnmœlasögnin  segir,  aÖ  ^egar  Eada  hafí  geingið  út  úr  hibýlum  Alvarary 
hafí  Kári  8prúngi&  af  harmi,  er  hann  varö  að  sjá  afKötlu,  og  |>á  hafí  Alvor  átt  að  segja: 
„Eins  og  eg  verö  nú  að  Gjá  upp  á  dauöa  sonar  mins,  eins  skaltu  Katla  verba  a5  horfa 
á  dauöaMárs,  bónda  }>ins;'*  enda  hafi  Már  átt  að  drukkna;  sumir  segja  i  Gundará  fjrir 
sunnan  Reykhóla,  en  sumir  segja  á  sjó. 
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,,finiia  bót  við  þessu  böli;  vi6  skulum  stofaa  veizlu  og  bjóöa  þángaö 
bræðrum  þínum ;  skaltu  vera  blíð  við  alla,  en  eingu  gegna,  fyiT  en  að  þér 
kemur/'  Liðu  nú  stundir  fram  til  veizlunnar  og  sat  Már  heima.  þegar 
bræðra  Eotlu  var  þángað  von,  gekk  Már  mótí  |>eim  meö  fjöbnenni  og  fagnaði 
þeim  bliðlega;  þeir  voru  allir  goðorösmenn.  Katla  fagnar  þeim  vel,  og 
var  þeim  boðið  sæti  og  borið  öl  að  drekka.  Eatla  var  þá  i  skikkjunni 
og  bafði  menið  góða  á  hálsi  sér,  Eáranant  þegar  menn  voru  í  sæti 
komnir,  og  drykkja  bjrjuð,  mælti  Már:  „Hér  skulu  standa  veizlugrið  og 
haldi  þau  hver,  sem  drekkur,  uns  veizlan  er  útí/^  Gáfa  allir  þvi  góðan 
róm  og  lofíiðu  að  halda  griðin.  þá  var  Eatla  komin  í  sætí  sitt,  en 
sveinarnir  léku  sér  á  gólfinu.  Eárí  bað  þá  móður  sina  að  Ijá  sér  menið 
góöa  tíl  að  leika  sér  að.  Hún  lét  t»að  eptir  honum.  Arí  sá  það  og  varð 
heldur  fár  við;  sækir  hann  þá  eptir  meninu  hjá  Eára,  en  hann  synjaði 
og  vildi  ekki  laust  láta.  Ari  mælti  þá:  „Heldur  þú  meninu  fyrir  mér, 
leiður  hóruson;  eg  sem  á  hér  einn  allar  eignir?''  Yið  þessi  orð  sveinanna 
gekk  Eatla  úr  sæti  og  til  rekkju  sinnar,  því  hún  ætlaöi  aö  springa  af 
harmi.  En  er  hún  var  geingin  út,  tóku  bræður  hennar  upp  orð  sveinanna 
og  reiddust  ákaflega,  er  systir  þeirra  væri  þvílik  œttarskömm,  og  kváöust 
skyldu  hefna  þess,  ef  hún  heföi  verið  smánuð  af  nokkrum,  þvi  sveinninn 
kynni  ekki  að  Ijúga.  Már  bað  þá  ekki  henda  slika  markleysu  eptir  bömum, 
og  væri  það  ósvinna.  En  þeir  bræður  reiddust  svo  mikið  við  það,  að  þeir 
urðu  óstöðvandi,  og  kváðu  þau  Már  hafa  leynt  þessu  með  slægsmunum, 
en  orðrómurinn  heföi  rikt  hjá  þeim  bræðrum.  Már  kvaðst  aldrei  hafa  lagt 
þar  orð  að  við  konu  sína.  „En  segið  mér  bræöur,"  segir  hann,  „hvers 
er  sá  verður,  sem  óviljandi  ratar  i  vandræði,  eða  þó  hann  sjái  sjónhverílngar 
i  draumi?^^  Gekk  hann  svo  burt  úr  veizlu-salnum  og  í  lopt  það,  er  Katla 
lá  i  og  mælti:  „Nú  er  það  eitt  til,  að  þú  segir  þeim  bræðrum  upp  alla 
sögu;  má  það  bæöi  vinna  bót  á  bðli  þínu  og  stilla  vandræði  og  manndráp, 
sem  annars  er  viðbúið.^^  Eatia  kvað  sér  hans  ráö  hollust  mundu,  þó  heldur 
vildi  hún  bana  biða,  en  segja  öllum  sorgir  sínar.  Siðan  geingu  þau  Már 
á  fund  þeirra  bræðra  og  voru  þeir  allreiðir.  Már  skoraði  þá  á  konu  sína, 
að  inna  þeim  alt  af  högum  sinum,  og  gerði  hún  svo.  En  er  þeir  höfðu 
hlýtt  sogu  hennar,  drap  hljóð  úr  þeim;  því  þeim  þókti  systir  sin  vera 
saklaus.  Geingu  þeir  þá  allir  fyrir  Már  og  þökkuðu  honum  með  virktum 
bversu  vel  honum  hefði  &rizt  l  öllum  þessum  málum  og  hétu  honum  vináttu 
sinni  með  &stmœlum.  Unnust  þau  Már  og  Eatla  hugástum  áður  og  síðan,  meðan 
bæði  liföu.  Ari  Mársson  varð  höfðíngi  mikill  og  líktist  föður  sinum  um  flesta 
hluti  og  er  margt  manna  frá  honum  komið.^  Eáxa  komu  þau  i  fóstur  í 
Rennudal;  studdu  þau  hann  til  góðs  kvonfángs  og  feingu  auðlegð  nóga, 
og  reisti  hann  þar  bú.    Eári  varð  rikur  maður  og  þókti  dulvitur.    Hann 


1.  Sbr.  Kristnisðgu,  Kh.  1773,  1.  cap.  og  i  Biskupasögum,  I,  Kh.  1858. 
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var  fróður  um  stranma-gáÐg  og  stjama.  það  er  og  sumra  sögn,  að  Kári 
Eárason  hafi  opt  komið  til  ömmu  sinnar  i  uppvexti  sínum,  og  numið  af 
henni  ýmislegt  fróðlegt,  er  huldufólk  tíðkaði  í  fomeskju,  enda  varð  fæstum 
það  að  góðu,  er  vildu  gjöra  á  hluta  hans;  urðu  og  fáir  til  þess,  því  hann 
kom  sér  vel  og  náði  hðfðíngja-hylli.  þegar  Már  var  dáinn,  er  sagt,  að  Eári 
hafí  tekið  þær  báðar,  Eötlu  móður  sína  og  Alvðru,  ömmu  sína,  og  voru 
þær  báðar  hjá  honum  undir  eins  og  áttu  allilla  skaplyndi  saman,  ^  svo  aö 
Eári  hafi  jafhan  orðið  að  gánga  á  milli  þeirra.  Einu  sinni  kom  hann  að, 
er  þær  deildu;  er  þá  mælt,  að  honum  hafi  runniö  i  skap,  en  þess  var 
ekki  vant.  £n  er  hann  haíði  staðið  þar  litla  stund,  kom  eldur  upp  úr 
gólfinu,  og  brann  Alvðr,  amma  hans,  þar  til  ösku,  svo  ekkert  varð  eptir 
af.  En  hvort  Eári  hafi  valdið  bruna  ömmu  sinnar,  eða  eldurinn  hafi  komið 
af  ofstæki  kerlíngar,  er  eigi  frá  skýrt ;  þó  hafa  nokkrir  látið  sér  um  munn 
fara,  að  Eári  hafi  drepið  ömmu  sína. 

LjúflingsmáL  Einu  sinni  varð  bóndadóttir  þúnguð  af  húldumanni 
og  fæddi  barn.  En  einginn  vildi  trúa  þeirri  sögusögn  hennar  um  faðerni 
bamsins,  og  urðu  foreldrar  hennar  æfarreiðir  af  því,  að  baraið  væri  foður- 
laust ,  og  lögðu  fæð  á  dóttur  sína.  það  var  einhverju  sinni  um  kvöldtíma, 
að  bamið  æpti  og  gat  móðirin  með  engu  móti  huggað  það.  þá  atyrtu 
hana  allir,  þeir  er  við  vom  staddir  og  lagði  hver  þeirra  henni  og  svein- 
inum  eitthvert  hnjóösyrði  til,  svo  hún  fór  að  gráta*  þá  er  mælt,  að  Ijúfl- 
íngsmál  hafi  verið  kveðin  á  glugganum  upp  yfir  henni  og  baminu,  og  hafi 
það  orðið  að  áhrínsorðum,  sem  i  kvæðinu  stóð  og  pilturínn  orðið  afbragð 
allra  manna,  er  þá  vom  uppi.  En  þegar  hann  fór  að  eldast,  segir  sagan, 
að  hann  hafi  horfið,  og  móðir  hans  með  honum,  og  hafi  faöir  hans  veriö 
Ijúflíngur  sá,  er  kvæðið  kvað. 

Selmatseljan.  (Eptir  húsfrú  Helga  Benediktsdóttur  Egilsen.)  Prestur  var 
eitt  sinn  fyrir  norðan,  sem  hafði  uppalið  stúlkubara.  Frá  prestssetrinu 
var  selstaða  lángt  á  fjöllum  uppi,  og  hafði  prestur  þar  jafnan  fé  og  kýr  á 
summm,  ráðskonu  og  smala.  þegar  fósturdóttir  hans  varð  eldri,  varð 
hún  selráðskona  og  fór  henni  það,  sem  annað,  vel  úr  hendi,  því  hún  var 


1.  Enn  er  ^að  í  munnmælum  umEötla,  að  eptir  ^aðAlvðr  var  búin  að  vitja  hennar 
tvisvar,  sem  áður  er  sagt,  og  gjðra  henni  með  ^yi  hverja  skapraunina  eptir  aðra,  hafi 
Eatla  látið  snúa  bæardyrunum  á  Reykhólum,  svo  að  þær  horfa  enn  1  dag  upp  til  QaUs- 
ins  og  gagnstœtt  }>vi,  sem  aðrir  bœir  snúa  í  Reikhólasveit  þetta  gjöröi  Eatla  til  |>ess, 
að  hún  skyldi  ekki  stjá  bústað  Alvarar,  sem  átti  að  hafa  blasað  við  úr  bfieardyranum, 
meðan  ^t  sneru  til  suðurs  og  vekja  með  ^vl  harma  sina.  það  er  og  sagt,  að  Eatla  hafi 
ekki  viljað  gánga  i  laug  i  Reykhólalaugum,  sem  eru  suður  frá  bænum,  af  {>vi  hún  þóktist 
jþar  of  nærri  hibýlum  Alvarar  og  þvi  hafl  hún  faríð  inn  frá  bœnum  góðan  kipp  og  laugab 
8ig  i  laug  þeirri,  sem  |»ar  er  einstðk  og  heitir  síðan  Eötlulaag.  Sögumaðar  er  Sveínn  Ög- 
mondsson,  uppalinn  i  Reykhóksveit. 
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ráðdeildar  kvennmaöur,  friö  sýnum  og  vel  aö  sér  um  marga  hluti.  Uröu 
hí  margír  efoisiBenn  tíl  aö  biöja  hennar,  því  hún  þóktí  hinn  beztí  kvenn- 
kostur  norður  þar ;  en  hún  ha&aöi  öllum  ráöahag  við  sig.  Einu  sinni  kom 
prestur  að  máli  við  uppeldisdóttur  sina  og  hvatti  hana  mikillega  að  gipt- 
ast^  og  taldi  það  tíl,  að  ekki  yrði  hann  ætíö  tíl  að  sjá  henni  farborða, 
þar  sem  bann  væri  maður  gamall.  Hún  tók  því  allfjarri'  og  kvaöst  eingan 
bng  leggja  á  slíkt  og  sér  þæktí  vel  sem  væri  og  sæktu  allir  gæfu  með 
gjaíoröina.  Skildu  þau  að  svo  mæltu  um  hríð.  þegar  leið  á  veturinu, 
þókti  möimum  selráðskonan  þykkna  undir  belti,  og  fór  þyktinni  þvi  meir 
fram,  sem  leingur  leið  á.  Um  vorið  kom  fóstri  hennar  aptur  að  máli  við 
hana  og  bað  hana  segja  sér  frá  högum  hennar  og  sagði  hún  mundi  víst 
rera  bamsbafandi,  og  að  hún  mundi  ekki  í  selið  fara  það  sumar.  Hún 
neitaði  ^verlega,  að  hún  væri  eigi  einsömul  og  kvað  sér  ekki  til  meina 
og  selstörf  skyidi  hún  annast,  eins  það  sumar,  og  áður.  l>egar  klerkur 
sá,  að  baim  kom  eingu  á  leiðis  við  hana,  lét  hann  hana  ráða,  en  bað  menn 
þá,  er  voru  i  selinu,  að  gánga  eigi  nokkru  sinni  frá  henni  einni,  og  hétu 
þeir  bonum  góðu  um  það.  —  Síðan  var  flutt  i  selið,  og  var  ráðskonan  hin 
kátasta.  Leið  svo  fram  um  hrið,  að  ekki  bar  til  tiðinda.  Selmenn  höfðu 
sterkar  gætur  á  ráðskonunni  og  létu  hana  aldrei  eina.  Eitt  kvöld  bar  svo 
við,  aö  smalamanni  var  vant  alls  Qárins  og  kúanna,  fór  þá  hvert  mannsbam 
úr  selÍÐu,  nema  selráðskonan  var  ein  eptir.  Sóktist  leitarmönnum  seint 
Idtin,  og  fdndu  eigi  féð,  fyrr  en  undir  morgun,  með  þvi  niðþoka  var  á. 
þegar  leitarmenn  komu  heim,  var  matseljan  á  fótum  og  venju  íremur  fljót 
i  fæti  og  létt  á  sér.  það  sáu  menn  og,  þegar  fráleið,  að  þykt  hennar 
haiði  minnkað,  en  ekki  vissu  menn,  meö  hverju  móti,  og  þóktí  mönnum,  aö 
þjktin  befÍSi  verið  annarskyns  þykt,  en  barnsþykt.  Var  svo  flutt  úr  selinu 
um  haastið  heim ,  bæði  menn  fénaður  og  sofnuður.  Sá  prestur  þá ,  að 
matseljaii  var  mjóslegnari  um  mittíð,  en  hún  hafði  verið  veturinn  áður. 
Gékk  bann  þá  á  hina  selmennina  og  spurði  þá,  hvort  þeir  hefðu  brugðið 
af  boði  sinu  og  geingið  allir  frá  selmatseljunni.  En  þeir  sögðu  honum, 
svo  sem  var,  að  þeir  heí&u  alls  einu  sinni  frá  henni  farið  að  leita,  þvi 
alla  málnytuna  heföi  vantað.  Elerkur  reiddist  og  bað  þá  .aldrei  þrífast, 
sem  breytt  hefðu  boði  sinu,  og  kvað  sig  hafa  grunað  þetta,  þegar  selmat- 
seljan  £6r  i  selið  um  yorið. 

Vetarinn  eptir  kom  maður  að  biðja  fósturdóttur  prestsins  og  tók  hún 
þvi  allQarri.  £n  prestur  sagði  hún  skyldi  ekki  undau  komast  að  eiga  hann, 
þvi  bann  hafði  almenníngslof  á  sér,  og  var  góðra  manna.  Hann  hafði 
tekiö  viö  búi  eptír  fóður  sinn  um  voriö,  og  var  móðir  hans  fyrir  framan 
hjá  bonum.  Varð  svo  þessum  ráðahag  framgeingt,  hvort  konunni  var  það 
Ijúft  fBÖa  leitt.  Um  vorið  var  brullaup  þeirra  hjá  presti.  En  áður  konan 
klæddist  brúðfötum  sinum,  sagði  hún  við  mannscfnið :  „það  skil  eg  til  við 
þig,  fyrst  -þú  átt  að  ná  ráðahag  við  mig,  að  mér  nauðugri,  að  þú  takir  aldrei 
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vetursetumann,  svo  aö  þú  látír  mig  ekki  vita  áður,  því  ella  mun  þér  ekki 
hlýöa  ;^^  og  hét  bóndi  henni  því.  Leiö  svo  af  veizlan ,  og  fór  hún  heim 
meö  bónda  sínum  og  tók  til  búsforráöa,  en  þó  meö  hángandi  hendi,  því 
aldrei  var  hún  glöö,  eöa  með  hýrri  há,  en  þótt  bóndi  hennar  léki  vi6  haiia 
á  alla  vegu  og  vildi  ekki  láta  hana  taka  hendi  í  kalt  vatn.  Hvert  sumar 
sat  hún  inni,  þegar  aörir  voru  að  heyvinnu,  og  teingdamóðir  hennar  hjá 
henni,  til  að  skemta  henni  og  annast  um  matseld  með  henni.  þess  á  millum 
sátu  þær  og  prjónuðu  eða  spunnu  og  sagði  eldri  konan  teingdadóttur  síððí 
sögur  henni  til  skemtunar.  Eitt  sinn  þegar  gamla  konan  haíði  lokið  sðgum 
sÍDum,  sagði  hún  við  teingdadóttur  sina,  að  nú  skyldi  hún  segja  sér  sögu. 
En  hún  kvaðst  eingar  kunna.  Hin  gékk  því  fastar  i  hana,  svo  hin  hét 
þá,  að  segja  henni  þá  einu  söguna,  sem  hún  kynni  og  hóf  þannig  frásðgn 
sina:  „Einu  sinni  var  stúlka  á  bæ,  hún  var  selmatselja.  Skamt  frá  selinu 
voru  hamrar  stórir,  og  gékk  hún  opt  hjá  hönurunum.  Huldumaöur  var  f 
hömrunum,  friður  og  fallegur  og  kyntust  þau  brátt  við  og  varð  þeim  allkœrt 
saman.  Hann  var  svo  góður  og  eptirlátur  við  stúlkuna,  að  hann  syiýaði 
henni  einskís  hlutar,  og  var  henni  til  vilja  f  hvívetna.  Fóru  þá  svo  leikar, 
þegar  fram  liðu  stundir,  að  selmatseljan  var  eigi  einsðmul  og  gékk  húsbóndi 
hennar  á  hana  með  það,  þegar  hún  átti  að  fara  í  selið  sumarið  eptir,  en 
stúlkan  neitaði  áburði  þessum,  og  fór  í  selið,  sem  hún  var  vön.  En  hús- 
bóndinn  bað  þá,  er  í  selínu  voru,  að  fara  aldrei  svo  frá  henni,  að  hún 
væri  ein  eptir,  og  hétu  þeir  honum  góðu  um  það.  Eigi  að  síður  fóru  allir 
frá  henni  að  leita  Qárins^  og  þá  tók  hún  léttasóttína.  Eom  þi  maður  sá 
til  hennar,  er  hún  hafði  haft  samræði  við,  og  sat  yfir  henni  og  skíldi  á 
milli,  laugaði  bamið  og  reifaði.  En  áður  hann  fór  burtu  með  sveininn, 
gaf  hann  henni  að  drekka  af  glasi,  og  það  var  sá  sætasti  diykkur,  sem 

eg  hef'' í  því  datt  hnoðað  úr  hendinni  á  henni,  sem  hún  var  að  pijóna 

af ,  svo  hún  laut  eptir  hnoðanu  og  leiðrétti  —  „sem  hún  hafti  smaUcaÖ, 
vildi  eg  sagt  hafa,  svo  hún  varð  á  samri  stundu  alheil  allra  meina.  Upp 
frá  þeirri  stundu  sáust  þau  ekki,  stúlkan  og  huldumaðurinn;  enhún  giptist 
öðrum  manni  sámauðug ;  því  hún  þráði  svo  mjög  hinn  fyrra  ástmann  sinn, 
og  sá  aldrei  upp  frá  því  glaðan  dag.  Og  lýkur  hér  þessari  sögu.^'  Teingda- 
móðir  hennar  þakkaði  henni  soguna  og  setti  hana  vel  á  sig.  Fór  svo 
fram  um  hríð,  að  ekki  bar  til  tíðinda,  og  konan  hélt  teknum  hætti  um 
ógleði  sina,  en  var  þó  góð  við  mann  sinn.  Eitt  sumar,  þegar  mjög  var 
liðið  á  slátt,  komu  tveir  menn;  annar  stærri,  en  annar  í  teginn  til  bónda. 
Báðir  höfðu  þeir  siða  hetti  á  höiði,  svo  óglögt  sást  í  andlit  þeim.  Hinn 
meiri  hattmaður  tók  til  orða,  og  bað  bónda  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ekki  taka  nokkum  mann  á  laun  við  konu  sína,  og  kvaðst  hann  mundi 
hitta  hana  að  máli,  áður  en  hann  héti  þeim  vistinni.  Hinn  meiri  ma6ar 
bað  hann  ekki  mæla  svo  óvirðulega,  að  slikur  hðföíngi  ættí  það  konurtki, 
að  hann  væri  ekki  einráður  að  slíkum  smámunum,  sem  að  gefa  2  mtaBttm 
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nuit  eínn  vetrartfma.  Svo  þaö  verðar  að  ráöi  meö  þeim,  að  bóndi  hét 
mðÐnum  þessum  veturvist,  að  konu  sinni  fomspurðri.  Um  kvöldið  fara 
komumenn  heim  til  bónda  og  lét  hann  þá  fara  í  hús  nokkurt  frammi  f 
bænum  og  bað  þá  þar  vera.  Bóndi  geingur  til  húsfreyu,  og  segir  henni, 
hversu  nú  var  komið.  Húsfreya  snerist  illa  við  og  sagði  þetta  hina  fyrstu 
bæn  sfna,  og  að  Ifkindum,  þá  seinustu.  En  fyrir  þvf  að  hann  hefði  einn 
við  mönnunum  tekið,  þá  skyldi  hann  og  einn  fyrir  sjá,  hvað  hlytist  af 
veturvist  þeirra,  og  skildu  svo  talið.  Var  nú  alt  kyrt,  þángað  til  húsfreya 
og  húsbóndi  ætluðu  tilaltaris  um  haustið.  það  var  venja  þá,  sem  enn  er 
f^nmstaðar  á  Islandi,  að  þeir,  sem  ætla  sér  að  vera  til  altaris,  gánga  fjrrir 
hvem  mann  á  bænum,  kyssa  þá  og«biðja  þá  íyrirgefiifngar  á  þvf,  sem 
þeir  hafi  þá  stygða.  Húsfreya  hafði  alt  til  þessa  forðast  vetursetumennina 
og  aldrei  látið  þá  sjá  sig  og  svo  var  og  að  þessu  sinni,  að  hún  kvaddi 
þá  ekki.  Svo  fóra  hjónin  af  stað.  En  þegar  þau  vora  komin  út  fyrir 
túngaröinn,  sagði  bóndi  við  húsfreyu:  „þú  hefir  sjálfsagt  kvatt  vetursetu- 
mennina/'  Hún  kvað  nei  við.  Hann  bað  hana  ekki  gjöra  þá  óhæfu,  að 
fara,  svo  hún  kveddi  þá  ekki.  „I  flestu  sýnir  þú,  að  þú  metur  mig  Iftíls, 
fyrst  f  því  að  þú  tókst  við  mönnum  þessum  að  mér  fornspurðri,  og  nú 
aptur,  þar  sem  þú  vilt  þraungva  mér  til  að  mynnast  við  þá.  En  ekki 
fyrir  þaö,  eg  skal  hlýða,  en  þú  skalt  fyrir  sjá,  þvf  þar  á  rfður  Iff  mitt  og 
þitt  meö,  að  Ifkindum.^^  Hún  snýr  nú  heim,  og  seinkar  henni  mjög  heima. 
Bóndi  fer  þá  heim  og  kemur  þángað,  sem  hann  átti  von  á  vetursetu- 
mömnim,  og  fínnur  þá  f  herbergi  þeirra.  Hann  sér,  hvar  veturvistar- 
maðor  hinn  meirí  og  húsfreya  liggja  bæði  dauð  f  faðmlögum  á  gólfinu  og 
höföu  þaa  sprúngið  af  harmi.  En  hinn  veturvistarmaðurinn  stóð  grátandi 
yfir  þeim,  þegar  bóndi  kom  inn,  en  hvarf  f  burt  litlu  siðar,  svo  einginn 
vissi,  hvert  hann  fór.  þóktust  nú  allir  vita  af  sögu  þeirri,  er  húsfreya 
haföi  sagt  teingdamóður  sinni,  að  hinn  meiri  komumaður  hefði  veriðhuldu- 
maður  sá,  sem  húsfreya  haföi  kynnzt  við  í  selinu,  og  hinn  minni  sonur 
þeirra,  sem  á  burt  hvarf. 

Alfapllturlim  Og  selmatseljau.  (Eptír  handrití  Ölafs  Sveinssonar  i  Parkey.) 

þaö  var  á  bæ  einum  fyrir  austan,  að  bóndi  haíði  f  seli,  og  var  það  venja 
þá,  þótt  nú  sé  mjög  aflagt;  lét  þessi  bóndi  dóttur  sfna  vera  selráðskonu. 
Einn  simii,  þá  hún  var  að  matreiða,  kom  til  hennar  dálaglegur  piltur;  var 
hann  Ijúfíir  í  orðum  og  viðmóti ;  var  hann  hér  um  1 7  vetra  gamall.  Hann 
heilsar  henni  blfðlega,  en  hún  tekur  honum  vel,  og  spyr  hann  að  nafhi; 
kvaöst  hann  heita  Daniel  og  vera  Ijúflfngur.  Bað  haun  hana  að  gefa  sér 
hálíá  mörk  nyólkur,  þvf  að  móðir  sfn  væri  veik;  og  mjólkurlaus,  og  kvaðst 
hann  þá  vilja  gjöra  fyrir  hana,  það  er  hún  vildi  og  þyrfti,  henni  til  léttis. 
Hán  sagði,  að  honum  væri  velkomin  mjólkin;  hélt  hann  á  dálitlum  aski 
hvftom ;  tók  hún  við  honum  og  lét  f  hann,  en  gaf  honum  sjálfum  að  borða, 
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og  sagöi,  aö  hann  skyldi  koma  á  hverjuoi  degi  meö  askinn,  þótt  hann  ynni 
ei  fyrir  sig.  þókti  honum  þaö  vænt,  að  mega  koma  til  hennar  meö  askiiui, 
og  þakkar  hann  henni  innilega  fyrir  þaö.  Hann  kveöur  nú  hana,  og  fer 
meö  askinn  til  móöur  sinnar,  og  segir  henni  frá  góösemi  bóndadóttur  og 
oröum  hennar.  Móöur  hans  kvað  henni  vel  farast,  og  launavert  vera;  ,,þó 
grunar  mig.'^  segir  hún,  „að  harmur  muni  afleiöa  um  síöir,  þótt  biö  nokkur 
á  veröi.^^  Ferhann  nú  á  hverjum  degi  í  seliö,  og  fékk  þar  jafhan  mat  hjá 
bóndadóttur,  og  mjólk  handa  móöur  sinni.  Fór  hún  síöar  úr  selinu,  þá 
sá  timi  var  kominn.  Eptir  aö  hún  var  heim  komin,  vitjaöi  hann  opt  til 
hennar,  þótt  einginn  vissi;  gjöröist  hún  nú  þúnguö  af  hans  völdum,  en  fór 
þó  samt  i  selið,  eins  og  fyrri  um  sumarið.  Kom  hann  þángað  til  hennar 
og  létti  oUu  af  henni,  sem  hann  gat.  þar  ól  hún  bamið,  en  hann  sat  yfir 
henni;  var  hún  mjög  hart  haldin,  svo  við  sjálft  lá,  að  hún  félli  í  ómegiu; 
dreypti  hann  á  hana  úr  munni  sinum,  og  hresstist  hún  við  það;  tók  hanu 
barnið,  og  fór  með  það  til  móður  sinnar;  það  var  sveinbam.  Móðir  hans 
tók  við  því  og  sagði:  „Ei  eru  ósköp  á  enda,  þótt  bið  á  verði;"  fór  hann 
siðan  aptur  til  bóndadóttur,  og  þjónaði  henni  með  mestu  alúð,  þangaö  til 
hún  komst  á  fætur.  Var  föður  hennar  þúngt  til  hennar ;  hann  haíði  geingið 
á  hana  um  það,  hver  faðir  vœri  að  bami  því,  er  hún  var  ólétt  að ;  en  hún 
varðist  honum^  og  sagði  eigi  frá  því;  hafði  hann  því  ógeðáhenni;  en  hjá 
smalamanni,  er  í  selinu  var,  og  stúlku  þeirri,  er  þjónaði  að  með  bónda- 
dóttur  selmat,  fékk  hann  litla  vissu,  þótt  hann  frétti  þau  um  það. 

Um  haustið,  þá  sá  tími  var  kominn,  að  flytjja  skyldi  úr  selinu,  var 
það  dag  einn,  að  bóndadóttir  og  Ijúflíngspilturinn  töluðust  við;  meðal 
annara  orða,  er  þau  töluðu,  bað  hann  hana  að  bíða  ógipta  i  3  ár,  og  lofaði 
hún  því,  svo  framarlega  sem  hún  mætti  þvi  ráða,  „en  eg  er  hrædd  um, 
að  eg  fái  ei  Því  aö  ráða  fyrir  fööur  mínum,  og  get  eg  þá  ei  að  gjört, 
heldur  hlýt  eg  þá  frá  minum  vilja  að  gánga.^'  Skildu  þau  svo  með  trega, 
þá  hún  fór  úr  selinu;  kveið  hún  og  fyrir  föður  sínum,  þegar  hún  kæmi 
heim;  og  þegar  hún  kom  heim,  var  faðir  hennar  óhýr  viö  hana,  og  rita 
eg  ei  framar  um  það.  Um  veturinn  kom  vænn  maður  og  ríkur,  er  beiddi 
bóndadóttur,  og  játaði  faðir  hennar  því  þegar  í  stað;  en  þegar  það  var 
nefnt  við  hana,  baö  hún,  að  þaö  mætti  biða  í  3  ár.  Maðurinn  var  ei  fjarri 
að  gefa  henni  þann  frest,  en  faðir  hennar  tók  það  af,  heldur  skyldi  það 
fara  þegar  fram,  og  brúðkaupið  haldast  að  mánaðar  fresti. 

þegar  hún  heyrði,  aö  hún  gat  ei  fengið  vilja  sínum  framgeingt,  sagði 
hún  við  biðil  sinn:  „það  verður  þá  svo  að  vera,  sem  faðir  minn  vill,  og 
fyrst  að  það  veröur  að  vera  svo,  þá  vil  eg,  að  þú  veitir  mér  eina  bón, 
er  eg  bíð  þig.''  BiðiIIinn  kvaðst  svo  gjöra  mundi,  og  spyr  hana,  hver 
bónin  sé.  Hún  segir,  að  hún  sé  sú,  að  hann  taki  .eingan  veturvistarmann 
án  sins  vilja.  Hann  segist  ei  skuli  gjöra  það.  Biður  hún  hann  að  enda 
vel  loforð  það;  en  hann  játar  því. 
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Var  nú  haldiö  brúðkaupið  á  tilteknum  tíma,  og  fór  það  vel  fram; 
aörði  faíir  hennar  hana  vel  úr  garði.  Unnust  þessi  úngu  hjón  vel;  var 
hiin  ssiöferðisgóð  og  fálát,  og  aldrei  gjðrði  hún  aö  gamni  sér;  maður  hennar 
var  og  góðhjartaður ,  góðgjörðasamur  og  mjög  bóngreiðugur;  voni  þau  og 
vel  efnuö;  liðu  svo  3  ár. 

Dag  einn  um  haustið  var  bóndi  úti;  það  var  á  4.  ári  frá  því  að  þau 
ciptast;  kom  þá  til  hans  maður  ei  ólaglegur,  og  var  með  honum  dálítiU 
piltar,  og  hélt  bóndi,  að  hann  mundi  vera  þriggja  eða  fjögra  vetra  gamall, 
mjog   fríður    og  hýr.     þessi  aðkomumaður  heilsar  bónda.     Bóndi   tekur 
honam,  og  spyr  hann  að  naíhi ;  maðurinn  sagðist  Vandráður  heita,  og  vera 
a?  bjarga  lífi  sínu  og  sonar  síns,  „og  vil  eg  þess  biðja  yður,  bóndi,"  segir 
hann,  „að  þér  lofið  okkur  að  vera  vetrarlángt,  þvf  að  eg  heyri  gott  af  yður 
sagt  og  konu  yðar."    Bóndi  segir,  að  hann  skuli  það  fá,  ef  konu  sinni  sé 
ei  á  móti;  fer  bóndi  til  hennar,  og  segir  henni,  að  hér  sé  kominn  maður 
fátækur,  og  dáfallegur  piltur  með  honum,  hér  um  þriggja  eður  Qögra  vetra 
gamall,  og  hafi  beðið  sig  veturvistar,  og  sagðist  bann  ei  hafa  a&agt  það, 
..ef  að   þú  værir  ei  þvf  algjörlega  mótfallin."    Hún  sagði:   „það  muntu 
rauna,  hverju  þú  lofaðir  mér,  þá  eg  átti  þig.''    Hann  segist  hafa  munað 
það,  og  þess  vegna  hefbi  hann  ei  fullkomlega  lofað  honum  veturvistinni, 
fyrr  en  hann  talaði  við  hana  um  það;  „og  er  það  bón  mín,"  segir  hann, 
.,að  þú  lofir  honum  að  vera  og  bami  hans.*'    Hún  segir:  „það  verður  þá 
.-vo  aö  vera,  þótt  mér  sé  þaö  á  móti,  og  fer  það,  sem  auðið  verður/*   Fer 
hann  siðan  út,  og  segir  við  mann  þenna^  að  hann  skuli  velkominn  með 
piltinum  vetrarlángt.    Lætur  bóndi  hann  sfðan  fára  inn  og  piltinn,  og  fær 
honum  hús  eitt  dálftið,  að  vera  f  um  veturínn.    Hann  var  fáskiptinn  og 
hæglátar:  aldrei  heilsaði  hann  husfreyu,  eða  hún  honum,  og  aldrei  töluöa 
þan  orð  saman.     Lét  hún  hann  aldrei  mat  vanta  né  það,   er  hann  þurfli 
og  pilturínn.   Leið  svo  fram  undirpáska,  og  á  pálma-sunnudag  vildi  bóndi 
til  altaris  vera,  og  aöur  en  hann  fór  á  stað  til  kirkjunnar,  spuröi  hann 
konu  sfna,  hvort  hún  hefði  beðið  alla  á  bænum  fyrirgefnfngar  á  þvf,  er  hún 
kynni   að  hafa  stygt  þá.     Hún  sagðiöt  svo  hafa  gjört;  hann   sagði:   „Og 
einnig  vetarvistarmann  okkar."     Hún  sagöi:  „Nei,  þvf  að  eg  hefi  hann 
í  eingu  stygt.'*     Bóndi  sagði:   .,Ekki  Ifkar  mér  það;   við  förum  ekki  til 
kirkjunnar,  fyrr  en  þú  hefur  gjört  það.*'    Hún  sagði:  „Sjáðu  þá  til,  að  þú 
iírist  ekki  eptir,  að  þú  heröir  að  mér  að  gjöra  það.''    Gékk  hún  svo  frá 
honam  og  til  veturvistarmanns  sfns,   þar  banu  var  f  húsi  sfnu  og  sonur 
hans  hjá  honum.    Nú  leiðist  bónda,  að  hún  kemur  ekki,  fer  síðan  að  vitja 
hennar,  og  geingur  f  húsið,  og  finnur  konu  sfna  þar  og  veturvistarmanninn 
í  faðmlögum   bæði   andvana,   og    stóð  pilturinn   þar  grátaudi   ytir  þeim. 
Verður  nú  bóndi  mjög  hryggur,    og  veit  ei,  hvað  hann  á  að  segja;  þykist 
hann  nú  vera  orsök  f  dauða  þeirra  beggja,  en  kallar  þó  á  menn  til  þess 
að  taka  þau ,  og  leggja  þau  til ,  og  gjörði  útför  þeirra  heiðarlega.    Hann 
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huggaöi  hinn  únga  svein,  tók  hann  í  umsjón  sína  og  ól  hann  vel  upp; 
gjöröist  hann  siöan  ágætur  maöur,  og  átti  mörg  börn. 

Svo  segir  sagan,  aö  kona  bónda  hafi  hinn  síðasta  vetur,  sem  hún 
liíði,  sagt  þjónustustúlku  sinni,  hver  þessi  húsmaöur  væri,  og  hvemig  á 
honum  stæöi,  að  hann  væri  Ijúflíngur,  og  að  þau  heíði  kynnzt  þann  tima, 
er  hún  var  i  selinu  fyrir  fööur  sinn,  og  að  hún  væri  móðir  að  sveini  þeim, 
er  með  honum  væri,  en  hann  faðir,  og  frá  öllu  sagði  hún  henni,  er  þeim 
haföi  farið  á  milli,  og  sagði  hún  henni,  aö  þau  mættu  eigi  blíðlega  finnast. 
þau  heföi  ei  getað  náð  saman  til  giptíngar,  og  hún  vissi  það^  að  það  mundi 
verða  dauða  þeirra  eÍDÍ,  ef  þau  næðu  biíðlega  að  finnast,  en  feingju  þá  ei 
að  vera  saman,  þar  eð  ástin  hefði  svo  gagntekið  hjörtu  þeirra,  og  kvaðst 
hún  því  varast  að  tala  nokkum  tíma  bliðlega  við  hann,  eða  hann  við  hana. 

Frá  þessu  sagði  stúlkan  bónda  eptir  dauða  þeirra;  var  bóndi  aldrei 
glaður  þaöan  í  frá. 

Huldupllturiiiii.  (Sögn  úr  Skaptafellssýslu.)  Hjón  nokkur  auðug  bjuggu 
á  bæ;  þau  áttu  2  dætur;  hét  önnur  Margrét  en  hin  Olöf.  Margrét  var 
i  meiru  uppáhaldi,  og  var  látin  vera  selmatselja  á  sumrum.  £itt  sumar 
bar  svo  til,  að  lítill  dreingur  kom  til  hennar  nokkur  kvöld,  þegar  hún 
var  að  mjólka.  Hann  hafði  með  sér  lítinn  ask.  Hann  biður  hana  að  gefa 
sér  mjólk  í  hann.  Margrét  neitar  þvf  harðlega.  Ðreingurinn  kemur  samt, 
og  fór  það  á  sömu  leið  milli  þeirra.  Hún  hótar  honum  að  hún  skuli 
beija  hann.  Dreingurinn  fer  þá  grátandi  i  burt;  hann  fer  heim  til  móður 
sinnar  og  segir  henni  frá;  hún  segist  leggja  það  á  Margrétí,  að  alt,  sem 
hún  fáist  við,  það  eyðist  fyrir  henni  með  öllu  móti.  En  þegar  foreldrar 
hennar  verða  varir  við  þessa  eyðslu  hjá  henni,  senda  þau  eptir  henni,  og 
látaÓIöíu  þángað  aptur.  þegar  hún  er  komin  þángað,  kemur  sami  dreing- 
urinn  með  litla  askinn  sinn.  Hann  segir,  að  móðir  sín  biðji  að  heilsa  henni, 
og  bið  hana,  að  gefa  sér  mjólk  f  nóa  þennan,  þvf  hún  ha£  úngbam  og  sé 
nqólkurlaus.  Hann  segir  henni,  að  hann  hafi  komið  til  systur  hennar 
sama  erindis,  en  ekkert  feingið.  Hún  gefiir  dreingnum  að  drekka,  íyllir 
askinn,  og  segir  honum  að  koma,  þegar  hann  vilji.  Hann  þakkar  henni 
fyrÍT  og  fer  mjðg  glaður  til  móður  sinnar,  og  segir  að  nú  sé  annað  f 
efiium  og  onnur  sé  matselja ,  en  verið  hafi ,  og  segir  henni  af  ferð  sinni. 
Móður  hans  segist  leggja  það  á,  að  eins  og  eyðst  hafi  hjá  hinni,  skuli  alt 
aukast  og  marg&Idast  hjá  þessari.  Ðremgurinn  hélt  áfram  að  sækja 
mjólkina  f  2  sumur  samfleytt;  en  þegar  líður  á  seinna  sumarið,  sér  fólkið, 
sem  var  með  henni,  að  hún  var  vanfær,  en  d^Iur  foreldra  hennar  þess. 
Eina  nótt  verður  fólkið  f  selinu  yart  við  það,  að  Ólöf  tekur  léttasótt ;  kvenn- 
maður  einn,  sem  þar  var,  ætlaði  að  koma  til  hennar,  og  sá  þá,  að  karl- 
maður  var  hjá  henni  og  gömul  kona;  hann  dreipti  á  Olöfu  af  munni  sér. 
Kvennmaðurinn  sér,  að  hún  elur  bamið,  og  að  gamla  konan  tekur  við 
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bajmÍÐa  og  reifar  )»a6  og  fsar  síöan  mannionin.  þau  kveöja  bæði  Olöfu, 
en  hann  þó  innilegar.  Siðan  gánga  þau  burt  meö  reifastrángann ;  síöan 
kemur  kvennmaönrinn,  sem  sá  þetta,  inn,  og  veröur  hjá  henni.  Olöf  biöur 
haiia  aö  sjá  um  fyrir  sig,  sökum  þess,  aö  hún  sé  veik,  og  muni  hún  ei 
komast  á  fœtur  i  nokkra  daga;  en  á  hverjum  degi,  meðan  Olöf  lá,  kom 
dreingarinn  að  vitja  um  hana« 

Nú  liða  fram  stundir  og  ber  ei  neitt  til  tíðinda,  þángaö  til  móðir 
Olafar  verður  veik,  og  deyr  úr  þeirri  sótt.  Tekur  Olöf  þá  við  öllum  ráðum 
í  Btað  hennar,  en  eptir  það  hún  yfirgaf  selveruna,  var  hún  aldrei  glöö.  Nú 
verða  margir  úngir  menn  tíl  að  biðja  hennar,  en  hún  neitar  þeim  öllum, 
þángað  til  úngur  og  ríkur  maður,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
biöur  hennar.     Faðir  Ólafar  fylgir  þvi  fast  fram,  svo  að  hún  mátti  til, 
þótt  henni  væri  það  nauðugt,  að  samþekkja  honum,  með  þvi  skilyrði,  að 
hann  tœki  engan  veturvistarmann  án  sinnar  vitundar.  Hann  lofar  því,  svo 
áö  htin  fór  með  honum  og  tók  við  ðllum  búsforráðum,  en  jafhan  var  hún 
fremor  óglöö,  þángað  til  móðir  hans  biður  Olöfu  aö  segja  sér,  hvað  valdi 
ógleði  hennar.    Hún  var  treg  tíl  þess,  en  kvaðst  þó  mundi  segja  henni 
það,  ef  hún  leyni  því.    Hin  lofár  því.    Síðan  segir  Ólöf  henni  upp  álla 
sðgnna,    en  teingðamóðir  hennar  vorkennir  henni  mjög.     Á   þriðja  árí 
hjónabands  þeirra,  en  tólfta  frá  því  hún  átti  bamið  í  selinu,  bar  svo  við 
seint  á  siættí,  að  tveir  menn  komu  til  bónda,  og  virtist  vera  töluverður 
mnnor  á  aldrí  þeirra.  þeir  heilsa  honum  og  létu  hattana  slúta,  svo  óglögt 
sá  f  andlit  þeim.    Bóndi  tók  kveðju  þeirra  og  spyr,  hvert  þeir  ætli  að 
fara.    Hinn  eldrí  segir,  að  þeir  vilji  biðja  hann  veturvistar.  Bóndi  kvaðst 
ei  vera  vannr  að  taka  þesskonar  menn.     Hinn  skorar  þvi  fástara  á,  þartil 
bóndi  segist  eingu  lo&  um  það,  fyrr  en   hann  hafi  fundið  konu  sina« 
,,H  itt  þú  konuriki,^^  segir  maðurinn,  „og  skal  eg  bera  það  út,  hvar  sem 
jeg  kem,  ykknr  tíl  ósæmdar.'^    þá  segir  bóndi:  „Heldur  en  það  veröi,  þá 
komið  þið  heim  með  mér.^^    Siðan  gánga  þeir  allir  heim.    þá  er  kona 
hans  f  bæardyrum.    Hann  gengur  inn,  en  þeir  bíða  úti.    Eonan  spyr, 
hveijir  menn  það  séu,  sem  komnir  eru.    Hann  kvaðst  það  ei  vita,   en 
erindi  þeirra  sé  að  biðja  veturvistar.  Hún  spyr,  hvart  hann  hafi  lofað  þvi. 
Hann  segir  það  vera.    Hún  kvað  hann  þá  hafa  brugöiö  loforð  sitt.    „þá 
vil  eg,"  segir  hún,  „nokkru  ráða,  og  það  er  það,  að  þeir  séu  ekki  innan- 
bœar.'*    „það  skal  þér  veitast,"  segir  hann.    Hún  gengur  inn  og  fer  að 
gráta,  en  bóndi  losar  skemmu,  er  hann  á,  og  vísar  þeim  þángað,   og  er 
þeim  fært  alt  þángað,  er  þeir  þurfa  með,  en  konan  kemur  þángað  aldrei; 
hvert  kvöld  koma  þeir  tíl  fólksins ,  en  halda  sig  þó  helzt  i  skugganum, 
tala  við  engan  mann,  nema  ef  bóndí  yrðir  á  þá.  £n  konan  lœtur  sem  hún 
sjái  þá  ekki.    Liður  svo  veturinn  fram  á  vor.    það  var  einn  sunnudag, 
að  hjónin  ætla  til  altarís.    þegar  þau  voru  ferðbúin  og  höfðu  kvatt  fólkið, 
eins  og  þá  var  siður,  fára  þau  á  stað.    £n  þegar  þau  voru  komin  skamt 
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frá  bænum,  spyr  bóndi  hana,  hvart  hún  hafi  kvatt  fólkii&.  Hún  segir  svó 
vera.  þá  spyr  hann  hana,  hvört  hún  haii  kvatt  visturmennina.  Hún  kvað 
þaö  ei  vera,  því  húu  heíði  eingin  afskipti  af  þeim  haft,  og  ekkert  á  móti 
þeim  gjört.  Hann  vildi,  aö  hún  færi  heim  aptur  til  þess,  en  hún  er  mjog 
treg  til  þess.  Hann  leggur  þvf  fastara  aö  henni  þángað  til  hún  segir, 
að  hann  skuli  sjá  til  að  betur  fari.  Fer  hún  svo;  en  þegar  honum  fer 
að  len^'a,  fer  hann  heim,  og  sér,  að  skemman  er  opin.  Hann  geugur  að 
veggnum,  og  heyrir,  að  þau  eru  að  tala  saman.  Síöan  gengur  hann  aö 
dyrunum,  og  heyrir,  að  hún  segir:  „þann  hef  jeg  sætastán  svaladrykk 
sopið  af  vðrum  þínum.'*  Hann  bfður,  ef  þau  tali  fleira,  en  það  verðui-  ekki. 
Síðan  fer  hann  inn,  og  eru  þau  f  faðmlögum  og  bæði  sprúngin,  en  dreingur- 
inn  situr  þar  hjá  þeim  grátandi.  Bóndi  spyr,  hvernig  á  þessu  standi,  en 
dreingurinn  segir,  að  þetta  séu  foreldrar  sfnir.  Bónda  finnst  mikíð  um 
þetta  og  lætur  sfóan  grafa  þau  bæði.  En  þegar  það  var  búið,  hvérfur 
dreingurinn,  svo  einginn  vissi,  hvað  af  houum  varð,  og  lýkur  svö 
þessari  sögu. 

Preðts-dóttirin.  (Sögn  úr  Skaptafellssýslu.)  Eitt  sinn  bjó  prestur'  á 
kirkjustað.  Hann  átti  eina  dóttur,"sem  hét  Guðrfður.  Menn  urðu  þess 
varir,  að  piltur  einn  stóð  opt  hjá  sæti  hennar,  en  hún  gjörði  ekki  orð  á 
því.  Litíu  sfðar  varð  piltur  einn,  sem  var  fyrirvinna  hjá  móður  sinni, 
til  að  biðja  hennar;  hann  hét  Guðmundur.  Faðir  hennar  tekur  þvf;  en 
þess  .er  ei  getið,  að  hún  hefði  nein  mótmæli.  En  eptir  þvf  sem  leið  á 
haustið,  sáu  menn,  að  þessi  piltur  varð  daprari.  En  kvöldiu,  sem  hún  átti 
aö  fara  alfarin  að  morgni,  kom  hinn  dapri  piltur,  sem  vant  var,  og  mælti 
þetta  fram: 

1.  ,.það  er  minn  vandi,  þó  eg  standi 
f  þessum  skugga, 

mærðar  blandi  af  mínnis  landi 

mun  eg  brugga 

sérdeilis  fyrir  þig,  sæmdin  úngra  fljóða 

lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða. 

2.  Kjóstu  þér  þann  hinn  kléna  mann 
á  koddann  mjúka 

sem  flestar  dygðir  fram  gjörir  bjóða, 


sérdeilis  fyrir  þig  sæmdin  úngra  fljóða 
lukkuna  faðu,  laukaskorðin  rjóða. 
3.  Rfkari  kantu  rekkinn  fá, 
mfn  rósin  bjarta. 


1.  Fjóröu  heudiuguna  vantar. 
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en  engan  þann,  þér  svo  vel  ann 

í  sinu  hjarta, 

úngur  mann  aflar  penfnga  -nóga 

lukkuna  fáðu,  laukaskorðin  rjóða. 
4.  Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn 

mín  hýrust  meya 

og  fivtji  mig  inn  í  friögaró  sinn, 

þá  fer  eg  aö  deya; 

kveð  eg  ei  leingur  mína  túngu  móöa 

lukkuna  fáðu,  laukaskoröin  rjóða/' 
Síðan  geingur  hann  burtu  mjög  sorgbitinn.  Að  niorgni  kemur  Guð- 
mundur  að  sækja  hana.  En  þegar  hún  kveður  föður  sinn,  fær  hann  henni 
lítið  kver,  og  segir  hún  megi  það  aldrei  við  sig  skilja.  Nú  ber  svo  til, 
cr  þau  eru  gipt,  að  Guðmundur,  maður  hennar,  varð  að  feróast  burtu,  en 
var  væntanlegur  að  kvöldi,  og  vakti  hún  eptir  honum,  og  haföi  sér  til 
skemtunar  að  líta  í,  kver  sitt.  Að  lítilli  stundu  liðinni  heyrir  hún  bariö: 
hún  geingur  til  dyra  og  lýkur  upp,  en  kverið  varð  eptir  á  rúmi  hennar. 
Hún  sér  eingan,  nema  huldupiltinn ,  og  tekur  hann  i  hönd  hennar,  og 
leiðir  hana  burt  með  sér;  en  upp  frá  því  hefir  hihi  ei  sézt.  En  þegar 
Guðmundur  kom  heim,  fannst  honum  mikið  um.  Einginn  vissi,  hvað  af 
henni  varð.  Einn  morgun  að  þremur  missiruui  liðnum,  þegar  faðir  hennar 
kom  á  fætur,  sér  hann  Ifk-kistu  við  kirkjudyrnar.  Hann  geingur  þángað, 
sér  bréf  liggja  á  kistunni  til  sfn  og  hökul.  Hann  les  bréfið,  og  stendur 
í  þvf,  aö  þetta  sé  dóttir  hans,  sem  horfið  hafi,  og  hafi  hún  dáió  af  barns- 
fðrum  og  beðið  að  grafa  sig  f  kirkjugarði  þessum,  en  hökulínn  eigi  að  vera 
i  legkaup.  Að  liðinni  viku  stóð  þar  önnur  kista  með  bréfi  til  prests  og 
sloppur  fylgdi  með.  Í  því  bréfi  var  þess  óskað,  að  prestur  græti  kistuna 
f  kirkjugarðinum ;  þvf  þar  væri  f  bam  dóttur  hans,  er  hán  hefði  alið,  áður 
en  hún  dó,  og  vildi  faðirinn,  er  bréfið  var  frá,  að  bamið  væri  grafið  bjá 
móðnr  sinui;  en  sloppurinn  skyldi  vera  legkaup  fyrir  Ifkið. 

PrestBdóttlr  glpt  huldumannl.  (Eptir  Gisla  Konráðsson.)  Prestur  einn 
á  einhverjum  staö  átti  dóttur  gjafvaxta.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  huldu- 
fólk  eða  álfa;  sagði  þá  dóttir  prestsins:  „það  gilti  mig  einu,  þó  eg  œtti 
álfamann,  væri  það  vænn  maður.''  Rak  prestur  dóttur  sinni  þá  snoppúng 
og  kallaði  hana  óþarfiega  niæla. 

En  það  var  nokkm  síöar,  að  barn  eitt  á  prestsgarði  þessum  sá  mann 
ríða  þar  að  bæardyrum,  stíga  af  baki,  gánga  inn  og  taka  l  hönd  prests- 
dóttur,  leiöa  út,  setja  á  bak  hjá  sér  og  rfða  f  burtu.  Eptir  þaö  var 
hennar  leitað  hvervetna,  er  mönnum  datt  í  hug,  en  eingínu  varð  hennar  var. 

En  sagt  er,  að  það  yrði  þrem  vetrum  síðar,  aðfjármaöur  sá,  er leingi 
haíði  verið  með  presti,  og  hug  hafði  lagt  á  dóttur  hans^  er  hvorfin  var, 
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Yiltist  eitt  sinn  með  alt  fé6 ;  kom  svo,  því  kafald  var  á,  að  hann  misti  frá 
sér  alt  féö;  komst  þó  sjálfur  aö  lyktum  aö  bæardyrum  einum,  er  hann 
kendi  ógjörla.  Maöur  gjörvilegur  stóö  þar  í  dyrum  frammi,  og  bau6  Qár- 
manni  gistíngu.  Kvaöst  hann  þaö  þiggja  mundi,  en  barmaöi  sér  mjog  um 
missi  iQárins.  Bóndi  kvaö  eitthvað  mundi  til  verða  að  finna  þaö  aptur. 
Fylgdi  hann  nú  gesti  sínum  inn  á  baðstofulopt.  þar  sá  hann  gamUn  mann 
og  gamla  konu;  en  tvö  böm  léku  sér  á  loptinu.  þar  þekti  hann  og 
prestsdóttur ,  og  þóktist  vita,  að  hún  mundi  vera  kona  bóndans,  er  bauð 
honum  gistínguna,  Var  honum  veittur  þar  hinn  bezti  beini,  og  fylgt  að 
lyktum  í  húsrúm  undir  baðstofulopti.  þar  kom  prestsdóttir  til  hans,  og 
bað  hann  vera  sér  trúan,  og  fœra  móður  sinni  frá  sér  gersemar  nokkrar 
i  skjóðu,  og  segja  henni  þar  með,  að  bænir  sínar  mætti  hún  lesa  á  hverju 
kvöldi.  Spurðí  igármaðurinn  hana  þá,  hvort  hún  kæmi  nokkum  tíma  i 
kirkju.  Hún  kvaðst  koma  það  ja&opt  honum;  ætti  hún  fremsta  sæti 
undir  prédikunarstól ,  en  maðurinn  sinn  næst  altari.  Spyr  i^ánnaðurinn, 
hversu  það  mætti  vera,  þá  einginn  sæi  þau.  Hún  segir  það  tll  þess  bera, 
að  þau  farijafnan  úr  kirkju  á  undan  blessan.  En  þess  bað  hún  hann  sem 
innilegast,  að  geta  þess  að  eingu,  er  hann  væri  nú  vís  orðinn  um  sína 
hagi,  að  öðru,  en  skila  móður  sinni  skjóðunni;  þvi  ella  mundi  hann  mikla 
ógæfu  af  hljóta.  Hét  hann  því;  en  að  morgni  fiærði  bóndi  honum  alt  féö, 
og  hafði  rekið  það  inn  á  hey  um  nóttina.  £n  aptur  fór  hann  l  villu  heim 
með  féð;  en  það  var  ðrskamt  að  fara.  Elnti  hann  þá  eigi  betur  heit  sitt, 
en  svo,  að  hann  sagði  frá  þvi  öllu  sem  gjörst,  er  hann  hafði  orðið  vísarí 
i  för  þessari.  Tók  prestur  þá  það  ráð  að  vara  við  sóknafólk  sitt,  að  bregð* 
ast  ei  ókunnuglega  við,  þótt  hann  blessaði  yfir  söfiiuðinn,  fyrri  en  venja 
væri  til,  því  freista  vildi  hann  með  þeim  hætti,  að  ná  dóttur  sinni,  og  er 
sagt  honum  tækist  það;  en  fyrir  bænastað  hennar  innilegan  yrði  hann 
aptur  að  sleppa  henni,  því  að  hún  teldi,  að  ærin  vandræöi  mundi  ella  af 
hljótast ;  léti  og  maðurinn  sinn  sig  svo  vel,  að  sér  væri  mestur  harmur  að 
missa  ást  hans.    En  talið  er,  að  fjármaðurinn  yrði  ógæfumaður  mikill. 

Aðrir  segja,  að  þegar  prestsdóttir  var  tekin  i  kirkjunni,  sæti  hjá  henni 
bæði  bömin,  en  maður  hennar  næði  þeim  og  hyrfi  á  burt;  en  að  preste- 
dóttir  hafi  sagt  við  j^ármanninn,  er  hún  var  tekin:  „Fáðu  hvorki  kaun  né 
kvef,  og  komi  þér  aldrei  hor  i  nef,  og  legg  eg  þó  ei  á  þig,  sem  þú  átt 
skilið.'' 

Mókollur.     (£ptir  handríti  Jóns  Bjamasonar  i  BreiðaTik  og  Magnúsar  Einars- 

sonar  á  Klippstað  i  Múiasýslu.)  Einu  sinni  bjó  bóndi  á  Útnyrðíngsstöðum  á 
Vðllum;  Guðrún  hét  kona  hans.  þau  áttu  eina  dóttur  barna,  er  Guðrún 
hét,  og  ólst  hún  upp,  þar  til  hún  var  12  vetra;  tók  hún  þá  við  smala- 
mennsku,  því  &öir  hei^iar  var  vesæll  og  hafði  fátt  manna.  Liðu  svo  fram 
stundir,  þángað  til  bóndi  dó.    Eitt  kvöld  fór  Guðrún  að  vanda  sínum  til 
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lamba  í  molludrííii ,  svo  a6  hún  viltist.  Hitti  hún  þá  mami  nokkurn ; 
^uröi  hún  hann  að  heiti,  en  hann  kvaöst  MókoUur  heita ;  hann  bauö  henni 
aö  fara  me6  sér,  og  sagði,  a6  skemmra  væri  heim  til  sín,  en  hennax; 
þektist  hún  það,  en  sagði  þó,  aö  sig  lángaöi  að  finna  lömbin ;  sagðist  hann 
vera  búinn  að  hýsa  þau  og  væri  þeim  óhætt.  Fór  hún  þá  meö  honum 
og  komu  að  húsi  nokkru;  lýkur  hann  þvi  upp,  og  þar  sér  hún  lömbin 
inni.  Síðan  jGBira  þau  heim  að  bœnum,  og  tekur  hann  af  henni  snjófötin 
og  leiöir  hana  siðan  inn  i  baðstofu;  eingan  mann  sá  hún  þar,  nema 
keriingu  eina,  og  var  hún  heldur  ófrýnleg  að  sjá.  Biður  MókoUur  stúlk- 
una  að  gefa  ekki  gaum  að  þessu,  og  segir  henni,  að  það  sé  móðir  sín. 
Sagði  hann  að  móður  siuni  vœri  ekki  um  komu  hennar ;  lét  hann  stúlkuna 
sitja  hjá  sér  á  rúmi  sínu,  en  kerlíng  lét  heldur  en  ekki  siga  brýnnar; 
fór  hún  þó  fram  að  sœkja  þeim  mat  og  kom  inn  aptur  með  tvo  diska, 
setti  þá  upp  á  pallinn,  og  fóru  þau  þá  aö  boröa.  t>ar  var  hún  i  3  daga, 
og  var  þá  birt  upp  veðrinu.  Eemur  þá  MókoIIur  til  hennar  og  segir,  að 
nú  muni  hún  vilja  halda  heim,  og  sagði  hún,  að  svo  værí.  Fer  hún  þá 
á  stað,  og  fylgir  hann  henni  heim  á  túuið  á  Útnyrðíngsstððum.  En  þegar 
Mókollur  kveður  hana,  biður  hann  hana  að  gjöra  eina  bón  sína,  og  loiaði 
hún  þvi,  ef  hún  gæti;  beiddi  hann  hana  þá  að  fara  til  sín  um  vorið,  ef 
það  vœrí  vilji  móður  hennar  og  lofaöi  hún  þvi.  Skildust  þau  við  það  og 
fór  hún  heim ;  varð  þar  fagnaðarfundur,  og  spurði  móöir  hennar  hana,  hvar 
hún  hefði  verið.  Sagði  hun  alt  hið  sanna  frá  ferðum  sinum,  og  lét  móðir 
hennar  vel  yfir.  Leið  nú  veturinn  fram  á  útmánuði.  Kom  þá  maður  að 
Útnyrðingsstöðum  að  nafhi  Sigur6ur,  er  beiddi  Guörúnar  eldri;  tókst  það 
ráð,  og  fór  hann  þángað  um  vorið,  og  átti  Guðrúnu.  Varð  hún  þess  brátt 
vör,  að  hún  fékk  eingu  aö  ráða  fyrir  manni  sinum;  kom  þvi  ósamlyndi 
milli  þeirra,  þvi  Guðrún  var  vön  að  gjöra  gott.  Nú  vikur  sögunni  til 
Mókols ;  hann  kom  um  voríð  og  beiddi  Guörúnar  ýngrí.  Tók  móðir  hennar 
þvi  vel;  en  þegar  bóndi  heyröi  það,  varð  hann  fár  við,  og  lagði  á  móti 
þvi,  þangað  til  hann  heyrði,  að  MókoUur  kærði  sig  ei  um  neinn  arf  með 
henni.  Fór  Guörún  þá  á  stað  með  MókoIIi  og  ber  ekkert  til  tí6inda,  fyrr 
en  om  haustið;  komu  þau  þá  og  færðu  öllum  gjafir  á  Útnyrðingsstöðum, 
nema  Sigurði  bónda;  gékk  svo  tvisvar.  Sókti  MókoUur  Guðrúnu  báða 
þessa  vetur  til  að  sitja  yfir  konu  sinni.  þetta  likaði  Sigurði  illa,  og  þegar 
leið  að  þeim  tima,  er  MókoIIur  var  vanur  að  koma,  veturinn  eptir,  lokaði 
Sigurður  konu  sina  inni  i  húsi,  svo  að  MókoIIur  næði  henni  ekki.  Um 
veturinn  kom  MókoIIur  og  ætlaöi  að  fá  Guðrúnu  með  sér,  en  bóndi  þver- 
neitaði ;  lagði  Guðrún  aö  bónda  sinum  mjög  og  sag6i ,  að  lif  tveggja  eða 
þriggja  lægi  við,  en  Sigurður  kvaöst  ckki  hirða  um  þaö,  og  sag6i  sér  stæði 
á  sama,  þó  það  dræpist  alt  i  hrúgu.  Varð  MókoIIur  mjög  hryggur  við 
það  og  fór  á  burt.  Leið  nú  veturínn  fram  aö  páskum;  en  á  páskadaginn, 
þegar  fólk  var  komið  til  kirkju  og  prestur  ætlaöi  að  gánga  i  kirkjuna,  sjá 
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■menn,  aö  virki  á  hjólura  vcltur  frara  úr  fjallinu,  og  stefnir  það  aö  kirkju- 
garðinum  og  nenmr  þar  staðar;  gánga  nienn  þar  aö,  að  skoðaþetta  mikla 
smfði;  sjá  menn  þá  Ifkkistu  f  virkinu  og  mann  fram  með  henni  dauðan  á 
grúfu.  Spuröi  þá  prestur,  hvort  nokkur  vissi  deili  á  þessu ;  en  allir  kváðu 
nei  við.  Geingu  þá  að  hjónin  frá  Útnyrðíngsstöðum.  og  þekti  Guðrún  þar 
Mókoll,  og  segir  hún  alt.  hvernig  farið  hefði.  Er  þá  Sigurður  bóndi  settur 
í  varðhald,  en  Guðrún  fór  til  bæar  Mókols,  og  fann  þar  tvö  börn,  annað 
f  vöggu  og  bundið  band  yfir,  en  hitt  á  pallinum,  bundið  líka.  Tók  hún 
þar  bæði  börnin  og  alt,  sem  fémætt  var  innanbæar;  fór  hún  heim  til 
prcsts  með  börnin ,  og  ól  hann  þau  upp.  En  af  Sigurði  bónda  er  t»að  að 
segja,  að  hanu  var  tekinn  og  drepinn,  en  Guðn'm  bjó  á  Útnyrðfngsstöðum 
til  elli. 

Konuhvarf  í  llnefllsdal.     (Kptir   haiidriti  Jóns   Sigurðssonar  í  Njar^vik  i 

Múlasýsiu.)  það  var  trú  manna  fyrrum,  að  ekki  mætti  ein  kona  eiga  allan 
Hnefilsdal,  því  hún  yrði  þá  numin  burt  af  álfum.  Melhólar  tveir  eru  í 
landinu,  annar  stærri,  en  annar  minni,  sem  standa  saman,  kallaðir 
Mælishólar.  A  þeim  var  mikil  trú,  að  þeir  væri  álfasetur.  þegar 
Brynjólfur 'biskup  Sveinsson  visitéraði  Austfjörðu,  gjörði  hann  sér  ferð 
t)ángað  með  Sigfúsi  presti  Tómássyni,  til  að  skoða  hólana,  gékk  um- 
hvertís  þá  berhöfóaður,  og  sagði  síðan  við  prest:  „Gott  fólk  í  minna 
hólnum,  en  misjafnt  f  þeim  meira/*  „Svo  er,  sem  þér  segið  herra'" 
sagði  prestur. 

Eitt  sinn  er  þess  getið,  að  bóndinn  f  Hnefilsdal  ætti  eina  dóttir  barna. 
þegar  hún  var  fullvaxta,  sagöi  hún  að  maður  einn  kærai  optlega  til  sfn, 
og  léti  mjög  blfðlega  við  sig;  ura  þetta  kvartaði  hún  opt  með  miklum 
áhuga.  þetta  gékk  nokkurn  tfma.  og  sagði  húu  sig  ángraði  þetta,  þvf  hann 
vildi  ná  sér  til  sfu,  og  mundi  húu  ekki  geta  varizt  þessu,  þvf  hann  væri 
sér  mjög  blföur  og  elskulegur,  og  bygð  hans  væri  f  Mælishól,  og  bað  menn 
gæta  að  sér  vandlega,  annars  mundi  ver  fara.  þessu  var  einginn  gaumur 
gefinn,  þó  hún  með  trega  bæði  þessa.  Eptir  þetta  hvarf  hún  burtu.  En 
tvo  nýársdaga  eptir  þetta  var  hún  við  niessu  í  Hofteigi,  glöð  og  hress, 
sagði  hún  kunnfngjakonum  sfnum  að  sér  liði  vel ;  niaöurinn,  sem  hún  væri 
bjá,  breytti  í  öllu  vel  við  sig,  og  væri  sér  góður.  Að  þvf  gáðu  menn 
þegar  hún  gékk  inn  kirkjugólfið ,  var  á  henni  festi.  Skygnir  sáu  einnig 
manninn.  En  þriðja  nýársdag  um  messutfmann  var  líkkista  sett  fyrir 
kirkjudyr  f  Hofteigi,  og  ofan  á  henni  lá  raessuhökull  vandaður  mjög.  Eing- 
inn  sást  maðurinn.  Svo  var  Ifkiö  jarðaö.  En  ura  kvöldið  heyrðu  menn 
í  Hofteigi  kveðið  sorgarkvæði  hástöfum  með  trega  miklum,  og  farið  optlega 
með  það,  svo  menn  námu  það.  Eg  talaði  við  gamla  nienn  sem  heyrðu 
með  það  farið;  það  voru  uokkur  erindi.  Seiuasta  erindið  heyröi  eg,  og  eí 
þaö  svona: 
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„Frelsarinn  þinn  sé  huggarinn  minn, 

mín  hýrust  meya. 

Flytji  hann  mig  í  friöstaöinn, 

þá  fer  eg  aö  deya. 

Mina  túngu  gjöri  eg  ei  leingur  móöa. 

Lukkuna  fáöu,  laukaskorðan  rjóöa.'^ 
þóktust  menn  vita,  aö  þaö  raundi  vera  konan,  sem  hvarf  frá  Hnefils- 
dal,  er  flutt  var  lík  að  Hofteigi,  og  héldu  hún  hefði   dáiö  af  bamsneyð. 
tnSktust  þeir  skilja  það  af  sorgarkvæðinu. 

Hjónin  í  Skál  á  Sí6a.  (Sögn  úr  Skaptafellssýslu.)  Einn  tfma  bjuggu 
hjón  i  Skál;  voru  þau  gipt  fyrir  nokkrum  árum,  þá  saga  þessi  gjörðist. 
Eitt  haust  kom  þaö  að  konunni,  að  hún  varð  svo  utan  við  sig,  aö  hún 
mátti  eigi  sjá  dagsbirtu  né  Ijósbirtu.  Einginn  mátti  til  hennar  koma,  og 
ekki  þáði  hún  mat  eða  drykk  af  nokknim  manni.  Gékk  þetta  f  3  ár,  og 
sáu  þeir,  sem  skygnir  voru,  að  úngbarn  eða  reifastrángi  var  borinn  frá 
henni  á  ári  hverju  þcnna  tfma  Maður  hennar  var  þvfnær  afskiptalaus  af 
þessum  veikleika  hennar,  þvf  hann  mátti  ekki  koma  til  hennar,  heldur  en 
aðrir  menn. 

Eina  nótt  dreymdi  bónda,  að  kvennmaður  kæmi  til  hans,  og  kvaðst 
hún  hafa  þúngar  búsifjar  af  honum  vegna  konu  hans,  þvf  bróðir  sinn  ætti 
vingott  viö  hana,  drægi  til  hennar  það  bezta  úr  heimilinu,  en  flytti  til  sín 
böm  þeirra,  og  væru  3  komin  til  sín.  Manninum  brá  iUa  við  þetta,  og 
kvaöst  ei  vita  ráð  við  þvf.  Hún  réð  honum  þá  til,  að  bera  hana  út  f 
birtu,  hafa  Ijós  hjá  henni  og  flytja  hana  til  kirkju,  og  láta  hana  aldrei 
vera  mannlausa,  þó  mundi  þetta  alt  falla  henni  iUa.  þessu  ráði  fylgdi 
hann;  þá  lagaðist  alt  fyrir  þeim,  og  henni  batnaði  mikiö  að  lyktum. 

Álfurinn  í  Stórastelnlnum,  (Eptir  Snæbimi  Egilssyni  á  Klippstab.)  Svo 
er  sagt  að  bóndi  sá  hafí  búið  í  Hvannstóði  i  Borgarfírði,  er  Guðmundur 
hét.  Einu  sinni  var  það  sfðla  á  kvöldi,  að  hann  kom  frá  fé  sfnu,  og  haföi 
vantað  nokkrar  kindur.  Hann  gékk  i  baðstofii.  Alt  fólk  svaf  þar  myrkur- 
svefii,  en  hann  settist  á  flet,  er  var  móti  baðstofudyrum ,  og  fór  ekki  af 
skóm,  þvf  hann  hugði  að  fara  út  aptur,  þá  er  Iftil  stund  liði,  og  vita  þá 
hvort  kindumar  heföu  ei  heim  komið.  Veðri  var  svo  háttaö,  aö  túnglsljós 
var  og  spakviðri.  þegar  bóndi  hafði  litla  stund  setið,  heyrir  hann  þrusk 
vi6  bæjarhurö  og  henni  lokið  upp,  þvf  næst  er  geingið  inn  seinlega,  og  að 
baðstofuhurð,  þá  heyrði  hann,  að  var  staðið  við  og  hlustað,  og  sfðan  lokið 
upp  hnrð  ódjarflega,  og  geingið  að  pallstokki  og  numið  þar  staðar;  sér 
hauB  þá,  að  þetta  kvikindi  bregður  upp  silfurbjörtum  hnífi,  og  er  að  leitast 
viö  aö  komast  upp  á  pallinn.  En  f  sama  vetfángi  stökk  bóndi  á  fætur, 
og  þá  bregður  Ifka  hinu  við,  og  fram  um  dyr,  en  bóndi  á  eptir,  og  er 
hann  kemur  f  bæardyr,  þrffur  hann  torfljá,   sem  þar  var  undir  sillu  frá 
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því  um  haustiö;  og  hleypur  út  me6  hann ;  og  er  hann  kemur  út,  sér  hann 
mann  suöur  í  túnfitinni;  sá  var  lágur  vexti  og  gildlegur  og  hafði  á  rás 
suður  um  vöUinn.  þegar  bóndi  sér  það  hleypur  hann  á  eptir  honum. 
Hjam  var  á  jöröu  og  hart  undir  fæti,  og  þó  miðaöi  huldumanninum  harla 
litt,  jafnvel  þó  hann  herti  hlaupiö  sem  mest,  og  þaö  leist  bónda,  aö  hann 
gæti  tekið  hann,  þegar  hann  vildi ;  en  hann  hugði  að  sjá  inni  hans,  og  hafa 
þá  af  honum  sannar  sögur. 

Nú  hlaupa  þeir  báðir  suður  um  eingjamar  og  hefir  álfíirinn  sig  allan 
við,  og  bóndi  læzt  gjöra  við  sama,  en  vei&r  torfljánum,  og  eggjar  bann 
að  bíða,  en  hann  æpti :  „Snúðu  aptur,  snarmenni,  og  láttu  mig  fara.''  En 
þó  hann  kallaði  svona,  elti  bóndi  hann  alt  suður  um  Króarmel  og  yfir 
Lambadalsá  og  Eollutúngur,  og  er  þeir  komu  sunnarlega  i  þær  og  nærn 
stórum  steini,  er  þar  stendur  nálægt  Eækjuskarða-vegi,  sá  bóndi,  að  á 
þessum  steini  stóðu  dyr  opnar,  hleypur  hann  þá  fram  fyrir  bjargbúann, 
og  kvíar  hann  utansteins.  En  þá  segir  hann:  „Láttu  mig,  maður,  ná  inni 
mínu.  þú  hefir  nú  verið  5  ár  í  Hvannstóði,  og  hefir  mér  ætíð  legið  hugur 
á  konu  þinni,  en  aldrei  borið  áræði  til  að  ná  henni  fyrr,  en  nú  að  eg 
ætlaði  að  drepa  þig,  en  nema  hana  brott,  en  þess  vinn  eg  þér  eið  viö 
alla  vora  vætti,  að  vera  þér  ei  til  meins  framar."  þegar  bjargbúinn  hafði 
þannig  mælt,  veik  bóndinn  sér  frá  steininum,  og  fór  hinn  inn  í  hann,  og 
sá  þá  bóndi  þar  ekki  dyramót  Fór  hann  eptír  það  heim.  þetta  var  um 
veturínn  fyrír  jól,  en  eptir  nýár  fékk  hann  bóndann  i  Brúnavík  til  aö 
hafa  við  sig  jarðaskipti,  og  flytja  að  Hvannstóðl,  en  hann  flutti  að  Brúna- 
vík;  því  hann  þorði  ekki  að  reiða  sig  á  orð  huldumannsins.  þessi  Guð- 
mundur  átti  son  sem  Jón  hét,  og  sá  var  faðir  hins  svonefhda  Galdra- 
Vilhjálms. 

Ragnhelöur  Pálsdóttip  elor  barn  i  álfhól.  (Vestfirzk  sögn.)  þegar 
Ragnheiður  Pálsdóttir,  móðir  Brynjólís  biskups  Sveinssonar,  var  heimasæta 
að  Staðarhóli  í  Saurbæ,  er  svo  frá  sagt,  að  einn  dag  hafi  hún  faríð  til 
fiindar  við  bónda  einn  í  I^ósakoti,  og  beðið  hann  að  söðla  sér  hest,  og 
fylgja  sér  fram  á  Traðardal.  Riðu  þau  síðan  leiðar  sinnar,  uns  þau  komu 
fyrír  leiti  eitt.  þar  bað  hún  hann  að  bíða  sín  til  miðaptans  næsta  dags, 
og  það  gjörði  hann.  Ragnheiður  var  mjög  skrautbúin  og  þar  á  meðal  haföi 
hún  rauða  „damasks^^-svuntu  alsetta  dýrmætum  silfiirknðppum,  og  utan  yfir 
aðra  lakarí,  bláa  að  lit  Síðan  skildi  hún  við  bónda,  og  hvarf  fyrír  áí)ur 
nefot  leiti  í  dalnum.  Vissi  bóndi  ei  til  hennar  fyrr  en  um  miðaptan  dag- 
inn  eptir,  þá  kom  hún  aptur;  sá  hann  þá,  að  hún  var  bragðfölvarí,  en  þá 
er  þau  höfðu  skilið;  var  þá  og  horfin  dýríndissvuntan  rauða.  HafÖi  hún, 
meðan  hún  var  burtu,  alið  barn  í  álfhól  og  bað  hún  bónda  þegja  yfir  ferð 
sinni,  og  gaf  honum  20  spesíur  fyrir  ómakið. 
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(Teldð  eptir  handríti  Guömuiidar  i  Qegnishólum.)      það  hefir 

leÍÐgi  veriö  siöur  í  Rángárvallasýslu,  aö  menn  hafa  farið  þaðan  til  sjóróöra 
eitthyaö  suöor.  £n  einu  sinni  bar  svo  viö,  aö  únglingsmaöur  nokkur, 
Grimur  aö  nafiii,  ætlaöi  suöur  i  Leiru  til  sjóróöra.  Grímur  var  fyrirvinna 
hjá  móöur  sinni,  en  faöir  hans  var  dáinn.  Grimur  fór  nú  meö  öðrum 
Rángvellingum  suöur,  en  er  þeir  komu  suður  undir  Yogastapa,  bar  svo 
við,  sem  opt  má  verða,  að  reiðgjörö  slitnaöi  á  hesti  Gríms,  svo  hann  varð 
að  staldra  við  til  að  bæta  gjörðina.  Grimur  var  aptastur  i  lestinni,  og 
tóku  þvi  samferðamenn  hans  ekki  eptir  því,  að  hann  stóð  við;  héldu  þeir 
þá  áfram  og  bar  leiti  á  milli.  En  er  Grímur  var  einn  orðinn,  kom  að 
honum  maður.  Sá  maður  falar  Grim  til  að  róa  hjá  sér  um  vertíðina,  en 
Grimur  skorast  undan  og  kvaðst  vera  ráðinn  hjá  manni  i  Leirunni,  og 
segir  honum  hver  sá  sé.  Spyr  Grimur  manninn  hvar  hann  eigi  heima,  en 
hann  sagði  að  bær  sinn  væri  þar  skammt  frá  þeim.  Leggur  hann  þá  fast 
mjðg  að  Grími,  og  segir  að  aflabrögð  hans  muni  ei  verða  minni  hjá  sér, 
en  Leirumanninum,  sem  hann  sé  ráðinn  l\já.  Og  hvemig  sem  þeim  ha£a 
nú  &rizt  orð  á  milli  þá  fór  Grímur  með  hinum  ókunna  manni.  Eomu 
þeir  brátt  að  snotrum  bæ,  vel  bygðum.  Maðurinn  spurði  Grim  hvað  hann 
ætli  að  gjðra  við  hestínn.  Grimur  kvaðst  hafa  ætlað  að  senda  hann  heim 
ííptar,  þó  hann  helzt  hefði  viljað  hafa  hann  þar  hjá  sér  til  lokanna,  til 
þess  að  geta  fiutt  eitthvað  á  honum  með  sér  heim  til  móður  sinnar. 
Maðminn  segist  þá  skuli  sjá  eitthvað  fyrir  hestinum,  og  tók  við  honum, 
en  Giimur  vissi  ei  um  hann  framar  að  sinni.  Nú  byrjar  vertiðin  og  róa 
þeir  Grfmur  tveir  á  báti,  og  hlóöu  í  hvert  skiptí.  £n  er  að  landi  kom, 
var  Grími  sagt  að  gánga  heim  og  hvila  sig  og  vissi  hann  þvi  aldrei  hvað 
mn  fiskinn  varð,  eða  hvað  mikið  þeir  höfðu  feingið  i  hlut,  enda  grðhnslaðist 
haon  eptir  hvorugu.  Undi  hann  sér  mjög  vel,  og  &nnst  honum  tfminn 
stuttar,  og  ei  vissi  hann  heldur  hvað  á  hann  leið.  £kki  lagði  hann  mat 
á  borð  með  sér.  —  £inhvern  dag  er  þeir  eru  á  sjó,  bóndi  og  Grímur, 
spyr  bóndi  hann  hvort  hann  viti  hvað  nú  sé  liðið  á  vertiðina,  eða  hvað 
mikið  þeir  sé  búnir  að  fiska.  Grimur  neitti  þvi.  þá  segir  bóndi  honum 
aö  lokadagurinn  sé  á  morgun,  og  ef  við  fáum  eins  og  vant  er  i  dag  á 
bátínn  okkar,  þá  höfiim  við  feingið  tíu  hundruð  tíl  hlutar,  en  sá,  sem  þú 
varst  ráðinn  hjá  hefir  feingið  hálft  igórða  hundrað.  Spyr  hann  þá  Grim, 
hvort  hann  vilji  ekki  vera  kyr  hjá  sér,  eða  hvort  hann  þurfi  nauðsýnlega 
að  &ra  heim  um  lokin.  Grimur  segist  mega  tíl  að  fara  heim.  £n  er 
þeir  hðfðu  feingið  á  bátínn,  halda  þeir  að  landi;  og  daginn  eptír  býst 
Grimur  til  heimferðar.  Bóndi  spyr  Grim  hvað  hann  vilji  helzt  hafa  á 
hestinum  austur  og  segist  Grimur  ætía  að  fiytja  kvistínn  og  höfíiðin. 
Bóndi  spyr  hvort  móðir  hans  þurfi  ekki  koms.  Grimur  segist  ekki  geta 
hugsað  tíl  að  hafa  það  með  sér  i  það  skiptí.  Bóndi  segir,  að  á  lestunum 
akdi  bann  koma  með  10  hesta  með  reiðingi,  og  geti  hann  þá  hvort  sem 
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hann  heldur  vilji  feinglð  á  þá  hjá  sér,  eða  lagt  fiskinn  inn  hjá  ofiriun. 
En  er  Gríraur  ætlar  á  stafi  fær  bóndi  honum  tilbúna  bagga  á  tvo  hesta, 
og  voru  annaö  kombaggar,  en  annað  fiskabaggar,  og  segir  hann  skuli 
eiga  þá.  Grímur  segist  ei  geta  fiutt  nema  aðra  baggana.  Bóndi  segist 
skuli  Ijá  honum  hest  og  fær  honuni  brúnan  hest.  Grímur  tók  og  sinn 
hest,  og  var  hann  svellspikaður.  Fer  nú  Grímur  á  stað,  og  hittir  sam- 
feröamenn  slna;  þeir  voru  þá  á  heimferð  líka.  þeir  spurðu  hvar  hann 
hefói-  verið  um  veturinn,  en  hann  sagöi  þeim  óglögt  frá  öllu.  þegar  heim 
kom  sagöi  hann  móður  sinni  alt  sem  farið  haf&i.  Líður  svo  fram  á  lestir; 
þá  býst  Grímur  heiman  með  tíu  rei&fngshesta  í  lest.  Margir  voru  þeir 
saman,  Rángvellíngar.  En  er  suður  eptir  kemur,  dregst  Grfmur  aptur  úr, 
og  missa  þeir  hans,  svo  þeir  vissu  ekki  hvert  hann  fór,  saraferðamennirnir. 
Halda  þeir  svo  leiðar  sinnar.  Kemur  nú  Grímur  til  formanns  síns;  tók 
hann  vel  móti  honum,  og  lét  hann  íá  nauösynjar  allar,  er  hann  þurfti,  og 
miklu  meira  en  hann  hafði  ætlað.  En  er  Grimur  var  albúinn  til  burtfarar, 
spyr  bóndi  hvort  hann  þurfi  ei  penfnga  við.  Grfmur  segir  að  svo  sé,  en 
hann  muni  vera  búinn  að  fá  fyrir  hlutinn  sinn,  og  því  hafi  hann  ei  nefnt 
það.  Bóndi  fær  honum  þá  40  spesíur.  Bóndi  spyr  Grfm,  hvort  hann  hafi 
sagt  nokkrum  hvar  hann  hafi  verið.  Eingum  nema  móður  minni  einni^ 
segirGrfmur.  „Jæja,"  segir  bóndi,  „egvissiþað,  aö  þú  hafóir  sagt  fráþví, 
þvf  þess  vegna  hefir  það  komizt  á  lopt.  En  nú  eru  þorskhöfuðin  þín," 
segir  bóndi.  „þau  verðuröu  að  sækja  seinna."  Grfmur  játti  þvf.  Skilja 
þeir  sfðan  með  kærleikum.  Fer  Grfmur  heim  og  undruðust  menn  mjög 
afla  hans.  Seinna  fór  hann  skreiðai-ferð  og  sókti  þorskhöf uðin ;  bar  ekki 
til  tfðinda  f  þeirri  ferð,  nema  að  bóndi  fsilar  Grfm  til  að  róa  hjá  sér  aöra 
vertfðink  til,  og  var  Grfmur  fús  á  það.  Segir  ekki  af  þvf  meir,  nema 
aflabrögö  og  aðgjörðir  fóru  að  öllu  eins  og  fyrr.  þessu  fór  fram  nokkrar 
vertfðir.  En  einu  sinni  spyr  formaður  Grfms  hann  að  hvort  hann  mundi 
ei  vilja  fara  til  sín,  þegar  móðir  hans  væri  önduð,  og  eiga  dóttur  sfna. 
Grfmur  þekti  stúlkuna  og  féll  hún  vel  í  geð,  svo  hann  þá  þegar  boð 
bónda.  Lfða  nú  enn  nokkur  ár,  þángað  til  móðir  Grfms  deyr.  Sjá  þá 
nábúarnir  að  ferðasnið  er  á  Grfmi.  Býst  hann  nú  hið  skjótasta  til  burt- 
ferðar,  og  selur  alt  það,  sem  hann  gat  ekki  með  sér  flutt.  Heldur  hann 
nú  suður,  en  einginn  vissi  upp  á  vfst  hvert  hann  fór,  nema  hvað  sam- 
ferðamenn  hans  komust  næst,  að  hann  mundi  hafa  faríö  að  hól  þeim,  sem 
er  á  Vogastapa  fyrir  ofan  Reiðskarð.  HóII  þessi  er  æði  stór  með  vörðu 
á,  og  er  hann  kallaður  GrfmshóII  sfðan.  Aldrei  varð  neitt  vart  við  Grím 
eptir  þetta  hvorki  a  RángárvöIIum  né  f  veiðistöðunum  syðra. 

Bjarnl  Pétursson  og  álfar.  (Vestíirzk  sögDO  þegar  Bjarni  Péturssón, 
er  síðar  bjó  að  Skarði,  var  á  únga  aldri,  var  hann  samtfba  pilti  nokkrum, 
ler  hafði  miklar  samgaungur  við  álfafólk  og  fór  opt  um  kvöldtfma  burtu 
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^  bænam.  Bjarni  bað  hann  einu  sinni  að  lofa  sér  aö  fylgjast  meö  hon- 
nrn;  hét  hann  ^tI  meö  Þeim  skilmála,  aö  hann  geingi  ekki  i  álfhólinn  á 
eptir  sér,  og  hét  Bjarni  því.  Síöan  fóru  þeir  að  heiman  og  geingu  uns 
þeir  komtt  að  hól  nokknim  lángt  frá  bænum.  i>á  laukst  upp  hóllinn  þegar; 
gekk  pilturinn  þar  inn  og  Bjarni  á  eptir.  þeir  sáu  þar  konu  skrautbúna, 
er  £signaöi  Tel  piltinum  og  lagöi  hann  í  sæng  hjá  sér.  En  litlu  seinna 
vfsaöi  hún  Bjama  til  rúms  á  öðrum  stað  og  bað  hann  að  bregðast  ekki 
óknnnuglega  við,  þótt  nokkuð  kæmi  i  hvílu  hjá  honum.  Síðan  leggst  Bjami 
í  rekkjuna,  og  skömmu  eptir  kemur  að  hvílu  hans  ófrýnleg  kvennsnipt,  er 
Bjama  Þókti  Kkara  skrýmsli,  en  konu.  Hún  vildi  komast  upp  1  rúmið, 
og  er  hún  var  á  hálfa  leið  komin,  hratt  Bjami  henni  svo  óþyrmilega  út 
úr  hvílunni,  að  hún  skaddaðist  við  fallið.  En  skrýmsli  þetta,  er  Bjarua 
sýndist  svo,  átti  að  hafa  verið  dóttir  álfkonunnar,  er  leysast  skyldi  úr 
álðgum,  með  því  að  hvíla  hjá  mennskum  manni.  Síðan  bjuggust  þeir  brott 
úr  hólnum  pilturinn  og  Bjarni,  og  sagði  þá  álfkonan  við  Bjama  að  skil- 
naöi,  að  hann  væri  mikillar  hefndar  verður,  bæði  fyrir  forvitni  sína  og 
mísþyrmfngu  dóttur  sinnar;  en  hún  kvaðst  það  á  hann  leggja,  að  hann 
skyldi  verða  hinn  mesti  óeiröarmaöur  um  kvennafar,  og  alt  hans  afkvæmi 
fram  f  5.  lið  (sumir  segja  9.  lið)  og  er  mælt,  það  yrði  að  áhrínsorðum. 

Hólgaungup  Sllúnga-Bjarnar*  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Parkey.) 
þegar  Silúnga-Bjöm ,  er  svo  var  nefndur,  var  á  lífi  og  hann  var  kaupa- 
maður  f  Snóksdal,  þá  hvarf  hann  á  burt  hvert  laugardags  kveld,  þá  hætt 
var  Yinnn ;  vissi  þó  enginn  hvert  hann  fór.  þeir  lögðu  lag  saman  Sigurður, 
son  bóndans  f  Snóksdal  og  Björn.  Einu  sinni  á  mjög  liðnu  sumri  lofaðí 
Björa  Sigurði  með  sér  að  fara;  hafði  Sigurður  beöið  hann  mjög  og  marg- 
klifaö  á  þvf ;  varð  Sigurður  glaður  af  þvf .  þeir  geingu  tveir  upp  á  hálsinn, 
er  liggur  milli  Snóksdals  og  Hamraenda.  þá  þeir  komu  á  miðjan  háls- 
inn,  geingur  Björn  til  útnorðurs  af  götunni,  og  Sigurður  með  honum.  Nú 
varar  Bjöm  Sigurð  við  því,  sem  honum  sýndist  þörf  fyrir  hann  að  varast; 
þar  á  meðal  var  það,  að  hann  mætti  þar  við  búast  að  hann  feingi  kvenn- 
mann  f  rúm  til  sín,  þá  hann  háttaður  væri.  „þar  liggur  þér  á,''  segir 
Bjðm,  „að  þú  snúir  þegar  að  henni,  og  að  þú  verðir  henni  að  duglegum 
manni  til  hvflubragða;  en  ef  þú  gjörir  ei  svo,  má  það,  ef  til  vill,  beggja 
Iff  okkar  kosta." 

Sigurður  lofar  að  duga  vel  til  þeirra  verka;  Björn  segir:  „þar  liggur 
okkur  ekki  Iftið  á,  að  þú  þaö  endir  og  látir  ei  bregðast."  Nú  gánga  þeir, 
þar  til  þeir  koma  að  hól  einum.  Björn  tekur  þá  upp  sprota,  og  slær  á 
hólinn;  að  þvf  búnu  lýkst  upp  hóllinn;  er  þá  að  sjá  sem  húsdyr  á  hólnum 
og  geingur  þar  út  kona,  uldmð  nokkuð,  að  Sigurði  sýndist.  Björn  heilsar 
heimi  vingjarnlega ;  hún  tekur  þá  f  hönd  Bimi,  og  leiðir  hann  með  sér 
i  hólinn.  Eptir  það  kemur  úngur  kvennmaður  út,  og  tekur  f  hönð  á  Sig^ 
L  6 
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uröi,  og  leiðir  hann  meö  sér  í  hólinn,  og  lætur  haun  se^ast  viö  eitt  borö 
hjá  Birni.  Si&an  var  matur  á  borö  borinn ,  steiktur  silúogur  og  brauð, 
þar  var  og  grjónagrautur.  þeir  fá  sér  nú  mat;  einatt  er  Björn  aö  tala 
viö  þær^  einkum  hina  eldri,  og  þá  máltiö  er  euduö,  er  Bimi  til  sængur 
fylgt  En  þá  hann  er  háttaðm%  stígur  sú  hin  eldri  kouan  í  sœng  hjá 
honum;  leggjast  þau  svo  niður,  og  faömar  Björn  hana  eptir  vana  síhuiq. 
Nú  vísar  hin  ýngri  Sigurði  til  hvílu,  og  þjónar  honura  til  sængur;  því  næst 
afklæöir  hún  sig,  og  stígur  upp  i  rúmiö  bjá  honum,  og  leggst  niður.  Breg6ur 
SigurÖur  þá  af  ráðum  Björns,  og  snýr  sér  frá  henni,  þar  eö  hann  var  þá 
numinn  frá  að  hafa  samræði  við  hana;  heldur  kom  ótti  og  kvífii  1  sta6 
gimdarinnar  til  þess,  að  snerta  hana  til  þeirra  verka.  Eigi  kemur  heimi 
þetta  vel,  að  Sigurður  snýr  frá  henni,  og  urðu  þvi  umskipti  á  blíöu  henuar. 
Hún  st endur  upp  reið  mjög ;  finnst  þá  Sigurði,  sem  húsiö  eða  hóllinn  skjálfi, 
og  var  þá  Björn  þegar  á  fætur  kominn,  og  leitaði  sátta  og  friðar  sér  og 
Sigurði.  Gekk  svo  leingi  nætur  óeyrð  (  hólnum,  en  komust  þó  UfÍBiidi  á 
burt.  þá  þeir  voru  út  komnir,  ávítaði  Björn  Sigurð  barðlega,  aö  hanu 
braut  af  hans  ráðum ,  og  að  mikil  hamingja  hef&i  það  veriö,  að  þeijr  hef5i 
komizt  óskemdir  á  burt;  enda  sagðist  Björa  hafa  gjört  sitt  hið  bezta,  er 
hann  hefði  getað,  að  stilla  reiði  þein*a,  og  kvaðst  hann  ei  leingri  nh  hættu- 
legri  nótt  lifað  hafa.  þeir  fóru  svo  heim  í  Snóksdal,  og  létu  ei  á  bera. 
Sigurður  sagði,  að  Björn  hefði  sér  sagt,  að  bana  heiCbi  getað  í  sátt  kemizt 
aptur  við  þær  huldukonumar ,  þótt  bágt  hefði  það  viljað  veita.  Sigurður 
beiddi  eigi  Björn  optar  að  lofa  sér  að  fara  með  honum  í  hólinn.  Frá 
þessu  hafði  Sigurður  sjálfur  sagt,  en  hann  var  að  sögn  manna  eingina 
skjalari.  En  Bjöm  var  alþektur  fyrir  hólagaungur,  og  að  hafa  samræöi 
við  huldufólk,  eða  álfkonur. 

Frá  Eyólfl  og  álfkonu.  (Eptír  Gisla  Konráðsson.)  Gunnlaugur  prestur 
þorsteinsson,  er  annálinn  reit,  bjó  að  Ytra-Vallholti  1  Vallhólmi  noröur. 
Saung  hann  tíðir  á  Víðimýri  og  Flugumýri  yfir  36  ár.*  Prestur  var 
einrænlegur  og  haldinn  margfróður;  hvarí  hann  laungum,  einkum  á  nóttum, 
og  var  því  trúaö,  að  hann  dveldi  þá  með  álfum.  Sá  úngur  maður  var  á 
vist  með  presti,  er  Eyólfur  hét,  allmann-vænlegur,  og  þókti  gott  mannsefhi, 
og  var  presti  vel  til  hans.  það  var  opt,  að  Eyólfur  b^ið  prest  að  lofe  sér 
með  honum  í  leyniferöir  þær,  er  prestur  fór.  Prestur  var  alltregur,  og 
kvað  ei  víst,  að  honum  yrði  til  hamíngju.  Eyólfur  vildi  ei  það  heyra,  og 
sókti  á  því  fastara.  Leiddist  presti  nauð  hans  og  hét  honum  foriuni  með 
þeim  kostum,  að  hann  breytti  að  öllu  eptir  sér,  og  gætti  þess  vaodiega 
að  bregöa  út  af  því  aungvu.  Hét  Eyólfur  því.  Síöan  fór  Eyólfur  með 
presti  fram  til  Skiphóls  við  Vindheima-mela,  og  er  þeir  komu  þar,  ojgiaðist 

1.  £ptir  „Prestatali^*  Gunnlaugs  þórðarsonar  á  Skuggabjörgum  var  sén  Ga&Dlingw 
þorsteinsson  prestur  að  Flugumýri  og  Hofstöönm  frá  1630— L678,  eðA  i  43  ár. 
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hóUinn  fyrir  þeim.  Komu  þeir  þar  í  herbergi  fagurt;  voru  þar  fyrir  tvœr 
konur,  önnur  við  aldur,  en  þó  hin  errilegasta,  og  vœn  álitum,  hin  var 
mær  ein  fögur,  gjafvaxta  aö  sjá.  Fagnaði  eldri  konan  presti  báðum  höndum ; 
en  báöuni  var  þeim  presti  vist  borin  hin  bezta,  og  að  öUu  fariö  sem 
hæversklegast  Síðan  voru  tvær  rekkjur  búnar,  og  steig  þar  prestur  og 
eldri  konan  í  aðra.  Hin  ýngri  afklæddi  sig  alt  að  nærfötum,  þá  hún  hafði 
þjónaö  þeim  presti  til  sængur,  steig  upp  f  aðra  rekkjuna,  og  spyr,  ef 
Eyólftir  vill  hvíla  þar  hjá  sér.  Hann  þagöi  viö;  bað  hún  hann  þá  blfölega 
og  tók  hönd  hans.  Eyólfur  svarar  þá  heldur  stygglega:  „Eg  stel  eingu, 
þó  eg  stanði  héma.^^  Reiddist  hún  þá  og  mælti:  ,,Vertu  þá  héðan  af 
aldreí  óstelandi."  Prestur  mælti:  „Nokkra  bót  muntu  þó  vilja  við  leggja?*' 
Hún  svarar:  „Vera  má  það  fyrir  þfn  orð,  prestur,  og  sakir  móður  minnar, 
og  læt  eg  það  um  mælt,  að  eingin  snara  haldi  honum.''  En  prestur  vftti 
Eyólf  um  óhlýðni  sfna  og  heitrof.  Fór  hann  þegar  úr  hólnum  um  nóttina 
og  heim  í  Vallholt.  —  Er  þaö  sagt,  að  þegar  tók  Eyólfur  að  stela  og 
strjúka;  varð  hann  þá  opt  tekínn  og  átti  að  heingja;  en  eingin  snarahélt 
honum,  og  sögðu  menn,^  aö  jafnan  sæu  menn  bláklædda  konu  skera  á 
snðmna.  það  er  enn  sagt  frá  Eyólíi,  að  þá  Húnvetnfngar  ætluðu  aö  heingja 
hann  á  Svarthamri  viö  Blöndu,  að  enn  slitnaði  snaran,  og  slapp  hann  þar, 
en  náðist  laungu  sfðar.  Atti  þá  að  heingja  hann  út  viö  Blönduós.  Fór 
þá  sem  fyrri,  að  snaran  slitnaði;  viö  það  varpaði  Eyólfur  sér  til  sunds  á 
ána,  aö  forða  sér.  Er  þá  sagt,  að  maður  einn  kastaði  steini  á  eptir 
honnm ;  kom  hann  f  höfuðið,  og  varð  það  Eyólfí  að  bana. 

RauðhSfKl*     (Saga  f>es6í  er  tekin  eins  og  hán  er  almennt  sögð  á  SaðtirnesJHm  i 
Galibringaaýslo,  )>ar  sem  a^alatríði  hennar  á  að  hafa  gjörzt.)    Einu  sinni  fóru  menn 

nokkrir  af  Suðumesjum  út  f  Geirfuglasker  til  að  veiða  geirfugl.  En  er 
þeir  ætluðu  burtu  aptur  úr  skerinu,  vantaði  cinn  manninn.  Var  hans  leitað 
um  skerið,  en  fannst  ekki.  Sneru  lagsmenn  hans  heim  aptur  við  svo 
báið.  Ári  seínna  fóru  Nesjamenn  en  f  skerin  til  fuglaveiða.  Fundu  þeir 
þá  manninn.  Var  hann  þar  á  gángi  f  skerinu,  og  hinn  kátasti.  þeir  tóku 
við  honum  vel,  og  þóktust  hann  úr  helju  heimt  hafa.  Alfar  höföu  hyllt 
mamiinn  og  haldið  honum  hjá  sér  um  veturinn  og  farið  vel  með  hann. 
H5f5n  áHámir  viljað,  að  hann  fleingdist  þar  hjá  ser,  en  hann  haföi  eigi 
viljað  þaö.  Nú  var  svo  komið,  aö  eín  álfkonan  gekk  með  barni  hans,  og 
fékk  hann  heimfárarleyfí  úr  skerinu  með  þvi  móti,  að  hann  lofaöi  þvf,  að 
hann  sæi  um  að  barnið  yrði  skfrt,  þegar  það  kæmi  til  kirkjií.  Sagðist 
raóðirin  mundi  koma  þvf  aö  Hvalsnesskirkju ;  en  það  var  sóknarkirkja 
mannðins.  Fór  hann  nú  i  land  með  Nesjamönnum,  og  urðu  honum  allir 
fegnir.    Leið  nú  svo  nokkra  stund,  að  ei  bar  til  tfðinda. 

Einn  sunnudag  bar  svo  viö,  þegar  menn  komu  til  tfða  að  Hvalsnesi, 
aö  þar  stóö  vagga  fyrir  utan  kirkjudyr,  og  var  úngbpru  f  vöggunni.    Yfir 
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vögguDÍ  lá  ábreiöa,  fögur  mjög  og  vönduö,  úr  ókennilegum  vefnaði.  En 
ofan  á  vöggunni  lá  miöi,  og  voru  þar  rituð  á  þessi  orö:  „Sá  sem  faöir 
er  aö  bami  þessu  mun  sjá  um  að  þaö  verði  skírt/^  Menn  undruðust 
atburð  þenna,  en  einginn  vildi  kannast  við  faðerni  bamsins,  eða  taka  það 
að  sér.  Presturinn  fékk  grun  á  manninum,  sem  vantað  hafSi  heiit  ár; 
því  honum  þókti  útivist  hans  og  vera  í  skerinu  eigi  siður  undarleg  en 
þetta,  og  hugöi  hann  vera  fóður  bamsins,  eða  vita  að  minnsta  kosti  eitthvaö 
til  þess.  Gekk  hann  þá  að  honum  og  spurði  hann  að,  hvort  hann  væri 
ekki  faðir  barnsins.  Maðurinn  brást  viö  þurlega,  og  sagðist  ekki  vera 
faðir  barns  þessa,  og  að  sig  varðaði  ekkert  um,  hvað  um  það  yrði.  En  í 
sama  bili  og  þeir  töluðust  við  kom  þar  að  kona  mikil  og  sköraleg.  Hún 
var  reiðuleg  mjög,  þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  kastaði  henni  inn  í  kirk- 
judyrnar  og  mælti:  ,,Ekki  skal  kirkjan  gjalda.^'  Gaf  hún  þá  kirkjunní 
ábreiðuna,  og  hefir  hún  síðan  verið  höfö  fyrir  altarisklæði  í  Hvalsnesskirkju, 
og  þókt  hinn  mesti  dýrgripur.  Síðan  veik  konan  sér  að  manninum  og 
sagði:  „það  mæli  eg  um  og  legg  eg  á,  að  þú  skalt  verða  að  hinu  versta 
illhveli  i  sjó  og  granda  mörgum  skipum.''  Eptir  það  hvarf  bæði  konan 
og  vaggan  með  barniuu  í,  og  vissi  einginn  meira  um  þau.  En  þess  var 
til  getið,  að  þetta  mundi  verið  hafa  álfkonan  úr  Geírfuglaskeri,  og  þókti 
mega  ráða  það  af  sögu  mannsins. 

£n  stuttu  eptir  aö  konan  var  horfin  varö  maðurinn,  sem  hún  hafbi 
lagt  á,  óður  og  tók  á  rás.  Hljóp  hann  til  sjáfar  og  fram  af  hamri  þeim, 
sem  heitir  Stakksgnýpa,  og  er  milli  Keflavikur  og  Leiru.  Breyttist  hanu 
þá  undir  eins  í  hið  versta  illhveli,  og  var  kallaður  Rauðhöföi.  Hann  var 
illur  mjog  og  áleitinn.  Hann  drekkti  19  skipum  á  miUi  Akraness  og 
Seltjarnarness ;  þvi  á  því  svæði  lá  hann  jafnan.  Meðal  annara,  sem  Rauð- 
hðföi  drekkti  var  sonur  prestsins  í  Saurbæ  á  Hvalfjarðarströnd  og  annar 
sonur  prestsins  i  Saurbæ  á  Kjalaruesi.  Lögöu  þeir  þá  saman  prestamir, 
þvi  þeir  báru  illa  sonamissinn,  og  kváðu  Rauðhöfóa  inn  allan  fjörð  þann, 
sem  liggur  á  milli  Saurbœjanna,  og  sem  síðan  hefir  verið  kallaöur  Hval- 
Qörður,  og  upp  í  vatn  það  á  Botnsheiði,  sem  sfðan  er  kallað  Hvalvatn. 
Varð  þá  landskjálfti  mikill  þar  i  kring,  og  þess  vegna  eru  hæöiroar  við 
Hvalvatn  kallaðar  Skjálfandahæöir.  það  hafa  menn  til  sannindamerkis  um 
atburð  þenna,  aö  hjá  vatninu  hafa  til  skamms  tíma  sézt  hvalbein,  og  heldur 
stórkostleg.    En  eingum  hefír  síöan  orðið  mein  að  Rauðhöföa. 

Rau61l6f6l.     (Eptir  sOgn  gamals  Borgfiröings,  sem  leingi  hafói  veriö  sjómaður  i 
KeflaTik^  og  {>ektí  vel  til  á  Hvalfjarðarströnd.)     I   foroöld   var  það   mjög   tíðkað  á 

Suðurnesjum,  að  fara  út  i  Geirfuglasker  til  að  sækja  þángað  bæði  fugl  og 
egg.  Hktu  þær  ferðir  jafnan  hættulegar,  og  varð  að  sæta  til  þeirra  góðu 
veðri;  þvi  bæöi  eru  skerin  lángt  undan  landi,  og  svo  er  lika  mjög  brím- 
samt  viö  þau.  Einu  sinni  sem  optar  fór  skip  eitt  út  í  Geirfuglasker ;  geymdu 


ALFAR.  85 

saroir  skips,  en  sumir  fóru  upp  i  skerin  eptir  eggjum.  Okyr6i  þá  sjóinn 
fljótt,  svo  þeir  ur6u  að  fara  burtu  fyrr  en  þeir  hefðu  viljað.  Eomust  eggja- 
tðkumennirnir  með  iUan  leik  upp  í  skipið,  allir  nema  einn.  Hann  kom  sein- 
astur  oían  úr  skerinu;  því  hann  bafði  farið  leingst,  og  hugsaö,  að  ekki 
mondi  liggja  syo  mikið  á.  Hann  var  sonur  og  fyrirvinna  ekkju  nokkurrar, 
sem  bjó  á  Melabergi  f  Hvalsnesssókn,  og  var  hinn  ötulasti  maður,  og  á 
bezta  aldriJ  þegar  nú  maðurinn  kom  niður  að  skipinu,  þá  var  hafrótið 
oröið  svo  i^arskalegt  við  skerið,  að  honum  varð  ekki  náð  út  í  skipið,  hversu 
mjög,  sem  þar  var  leitað  lags  við.  Urðu  skipverjar  að  fara  burtu  við  svo 
búið,  og  töldu  þeir  manninn  af  með  öUu,  nema  hans  yrði  bráðlega  vitjað. 
Héldn  þeir  svo  i  land,  og  sögðu  hvar  komið  var,  og  átti  nú  að  fara  f 
skerín  og  vitja  mannsins,  hve  nær  sem  þar  gœfist  færi  á.  En  eptir  þetta 
varð  aldrei  framar  komizt  út  f  skerin  ura  sumarið  fyrir  brimi  og  stórviðrum. 
Var  þá  hœtt  með  öUu  að  hugsa  til  manns  þessa  framar,  eða  leiða  sér  f 
bng,  að  hann  mundi  nokkum  tfma  sjást  lifandi  framar. 

Nú  leið  og  beið  þángað  til  sumariö  eptír.  þá  fóru  Nesjamenn  á  skipi 
út  f  Geirfíiglasker ,  eins  og  þeir  voru  vanir.  þegar  eggjatðkamennimir 
komu  upp  f  skerið,  urðu  þeir  hissa,  þegar  þeir  sáu  þar  mann  á  gángi,  þar 
sem  þeir  áttu  sér  hér  eingra  manna  von.  Maðurinn  gekk  til  þeirra,  og 
þekta  þeir  þar  Melabergsmanninn,  sem  eptir  hafði  orðið  sumaríð  áður  f 
skerínu.  Grekk  það  ðldúngis  yfir  þá,  og  þóktust  sjá,  að  þetta  værí  ekki 
einleildð.  Forvitnaði  þá  nú  heldur  en  ekki,  að  vita,  hvernig  á  þessu  ðllu 
stæði.  En  maðurínn  sagði  þeim  óljóst  frá  því,  sem  þeir  spurðu,  en  f 
skerínu  sagðist  hann  alt  af  bafa  verið,  og  hefði  þar  ekki  væst  um  sig. 
Samt  bað  hann  þá,  að  flytja  sig  f  land.  og  gjörðu  þeir  það  fáslega.  Var 
Melabergsmaðurinn  hinn  glaðasti,  en  þó  fremur  fátalaður.  þegar  f  land 
kom,  varð  þar  hinn  mesti  fagnaðarfundur,  og  þókti  ðllum  þessi  atburður 
allur  uudmm  gegna,  og  einga  glðgga  grein  vildi  maðurinn  gjðra  um  vera 
sina  f  skerínu. 

Nú  leið  enn  og  beið,  og  var  hætt  að  tala  um  nýlundu  þessa.  En 
seint  um  sumaríð,  einn  góðan  veðurdag  þegar  messað  var  á  Hvalsnesi  varð 
sá  atburður,  sem  alla  kynjaði  á.  Við  kirkjuna  var  i^ðldi  fólks,  og  þar  á 
meöal  Melabergsmaðurinn.  En  þegar  fólkið  kom  út^  úr  kirkjunni  stóð 
uppbúin  vagga  við  kirkjudyrnar,  og  lá  úngbarn  f  vðggunni.  Ofan  á  vðgg- 
unni  lá  dýrindisábreiða,  sem  einginn  þekti  hvað  f  var.  A  þetta  varð  ðllum 
starsýnt  mjðg,  og  einginn  leiddi  sig  að  vðgguni,  eða  barainu,  og  einginn 
lézt  þar  vita  nein  deili  á.  Nú  kemur  prestur  út  úr  kirkjunni;  sér  hann 
vðgguna  og  bamið,  og  furðar  á  þessu  ðllu  ekki  siöur  en  aðra.  Spyr  hann 
þá,  hvort  viti  nokkur  deili  á  vðggunni  og  baminu,  eða  hver  meö  það  hafi 
komið,  eða  hvort  nokkur  vilji,  að  hann  skfri  bamið.    En  einginn  lézt  vita 

1.  Sumir  Dcfna  manninn  Helga. 

1.  A^rír:  inn  í  kirkjuna,  og  láta  allan  atburðinn  fara  fram  fyrír  messu. 
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neitt  um  þetta,  og  eÍDginD  Þóktist  hiröa  um,  að  hanu  skirði  bamiö.  En 
af  t>ví  presti  tókti  allur  atburöur  með  Melabergsmanninn  kynlegur,  spurði 
hann  hann  itarlegar  um  alt  þetta,  en  aðra,  en  maðurinn  brást  þurlega  við, 
og  sagöist  ekkert  vita  um  vðgguna  né  bamið,  enda  skipti  hann  sér  öld* 
úngis  ekkert  um  hvorugt.  En  i  því  bili,  sem  maðurinn  sagði  þetta,  stöð 
þar  kvennmaður  hjá  þeim,  fríð  sýnum  og  faunguleg,  en  æði  svipmikil.  Hún 
þreif  ábreiðuna  af  vöggunni,  snaraði  henni  inn  í  kirkjuna,  og  segir :  „Ekki 
skal  kirkjan  gjalda.'^  Síðan  vikur  hún  sér  að  Melabergsuianninum,  og  segir 
við  hann  mjög  reiöulega:  ,,En  þú  skalt  veröa  að  hinu  versta  (argasta)  iU- 
hveli  í  sjó."  —  Greip  húu  þá  vögguna  með  barninu,  og  hvarf  með  alt- 
saman,  og  sást  ekki  síðan.  —  Presturinn  tók  ábreiðuna  og  lét  gjöra  úr 
henni  altarisklæöi  handa  kirkjunni,  og  heiir  það  veríð  þar  til  skamms  tima, 
og  þókt  hin  mesta  gersemi. 

,  Nú  víkur  sögunni  til  Melabergsmannsins.  Honum  brá  svo  við  orð 
hinnar  ókunnugu  konu,  að  hann  tók  undir  eins  á  rás  frá  kirkjunni,  og 
heim  til  sín.  Ekki  stóð  hann  þar  við,  heldur  æddi  sem  vitstola  norður- 
eptir,  þángað  til  hann  kom  fram  á  Hólmsberg  sem  er  fyrir  vestan  Keflavík, 
en  berg  það  er  fram  viö  sjó,  býsna  hátt,  og  þverhnýpt.  i>egar  hann  kom 
firam  á  bergsbrúnina ,  staldraði  hann  við.  Varð  hann  þá  allt  í  einu  svo 
stór  og  þrútinn,  að  bergið  sprakk  undir  fótum  honum,  og  hljóp  fram  klettur 
mikill  úr  hamrínum.  Stakkst  maðurinn  þar  fram  af  í  sjóinn,  og  varð  í 
sama  augnabragöi  að  feikilega  stórum  hvalíiski,  með  rauðan  haus;  þvf 
maðurinn  hafði  haft  rauða  húfu,  eða  hettu,  á  höfðinu,  þegar  hann  brást  í 
hvalslíkið.  Af  þessu  var  hann  síðan  kaliaður  Rauðhöfði.  En  kletturinn, 
sem  fram  hljóp  með  hann  í  sjóiun  stendur  enn  fram  í  sjónum  austarlega 
undir  Keflavíkurbergi,  og  er  kallaður  Stakkur. 

það  er  sumra  manna  sögn,  að  nú  hafí  það  komið  upp  á  Melabergi, 
eptir  móður  mannsins,  að  hann  hefði  sagzt  hafa  dvalið  um  veturínn  í 
skerinu  *  í  álfabæ  einum  í  góöu  yfirlæti.  Hefðu  þar  allir  verið  sér  vel, 
en  þó  hefði  hann  ekki  getað  fest  þar  yndi.  Fyrst  þegar  hann  hefði  orðið 
eptir  af  lagsmönnum  sinum  í  skerinu,  hefði  hann  geingið  um  skerið  i  eins 
konar  örvýluan,  og  verið  að  hugsa  uni,  að  steypa  sér  í  sjóinn,  ogdrekkja 
sér,  til  að  stytta  hörmúngar  sínar.  En  þá  sagði  hann  að  til  sín  heföi 
komiö  stúlka.  fríð  og  falleg,  og  boöið  sér  veturvist,  og  sagt,  að  hún  væri 
ein  af  álfafólki  þvi,  sem  ætti  heima  í  Geirfuglaskeri.  l^etta  þá  hann,  en 
vegna  óyndis  fékk  hann  heimfararleyti  sumarið  eptir.  {>á  sagði  hann,  aö 
álfastúlkan  hefði  sagzt  gánga  með  barni  hans,  og  skyldi  hann  muna  sig 
um,  að  láta  skira  það,  ef  hún  kæmi  því  til  kirkju,  þar  sem  hann  væri 
viðstaddur,  en  ef  hann  gjörði  það  ekki,  mundi  hann  gjalda  þess  grímmi- 
lega.    Sumir  segja,  að  maðurínn  hafí  sagt  móöur  sinui  frá  þessu  einhvern 


1.  SkeriÓ  var  siðau  kallaö  Ilelgasker. 
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Hma  einsIegH  um  sumariö;  sumir  segja  að  hann  hafi  gjort  það  um  leiö  og 
bann  gekk  um  á  Melabergi  frá  kirkjunni  seinast,  en  sumir  segja,  að  hann 
hafi   sagt  það  einhverjum  trúnaðarmanni  sínum  öðruni.    En  ekki  er  þess 
getið,  hvers  vegna  hann  brá  iit  af  skipun  álfkonunnar  með  barnsskírnina. 
En  ÐÚ  vikur  aptur  sögunni  til  Rauðhöföa.    Hanu  tók   sér  aðsetur  á 
Faxaflóa,  og  grandaði  þar  mðnnum  og  skipum,   svo  eingum  var  óhætt  á 
<jó  milli  Reykjaness   og  Akraness.    Var  það  fjarskinn  allur,   sem   hann 
gjðrði  ilt  af  sér  i  skipsköðum  og  manntjóni,  en  einginn  gat  að  gjört,  eða 
stökt  óvætti  þessum  burtu,   og  áttu  margir  um  sárt  að  binda  af  hans 
vðldom,  þó  ekki  séu  þeir  uafngreindir  neinir,  sem  hann  drap,  eða  tölu  hafi 
verið  á  þá  komið.    Upp  á  siðkastið  fór  hann  að  halda  til  á  firðinum  milli 
Akraness  og  Kjalarness,  og  er  sá  fjörður  því  síöan  kallaður  Hvalfjörður. 
þá  bjó  gamall  prestur  í  Saurbæ  á  HvalQarðarströnd ;  hann  var  blindur, 
en  þó  em   að   öðru  leyti.     Hann  átti   tvo  syni  og  eina  dóttur.    Voru 
systkiDÍ  þcssi  ðll  upp  komin,  þegar  hér  var  komið  sögunni,   og  hin  efni- 
legusta,    og  aun  faðir  þeirra  þeim  mjög.    Prestur  var  forn  í  skapi,   og 
vissi  jafn  lángt  nefi  sinu.    Synir  hans  reru  opt  út  á  Qörðinn  á  báti  til 
fiskjar.    En  einu  sinni  uröu  þeir  fyrir  Rauðhöfða,  og  drekti  hann  þeim 
báðnm.    Presturinn,  faðir  þeirra,  heyrði  að  synir  sínir  væru  drukknaðir, 
og  svo  af  hvers  völdum.  Féllst  honum  mikið  um  sonamissinn.  Litlu  síðar 
einn  góðan  veðurdag  biður  hann  dóttur  sína,  að  koma  og  leiða  sig  niður 
að  firðinum,  sem  er  þaðan  ekki  alllángt  frá  bænum.    Hiin  gjörir  svo,   en 
prcstur  tekur  sér  staf  i  hönd.    Staulast  hann  nú  með  tilhjálp  dóttur  sinnar 
ofan  að  sjónum,  og  setur  stafinn  fram  undan  sér  út  i  flæðarmálið,  og  styðst 
s^vo  fnun  á  hann.    Bpyr  hann  þá  dóttur  sina  hvernig  sjóriun  líti  út.    Hún 
segir  hann  vera  spegilfagran  og  sléttan.  Að  litilli  stundu  liðinni  spyr  karl 
aptur,  hvernig  sjórinn  líti  út.     Stúlkan  segir,  að  utan  fjörðinn  sjái  hún 
koma  kolsvarta  rák,  likt  og  stórfiskavaður  ösli  inn  i^ðrðinn.  Og  þegar  hún 
sagöi  rák  þessa  komna  nærri  á  móts  við  þau,  biður  prestur  hana  leiða  sig 
inn  með  Qðmnni,   og  gjörir  hún  það.    Var  rðstin  jafnan  á  móts  við  þau, 
og  gekk  það  unz  komið  var  inn  f  fjarðarbotn.     En  þegar  grynna  fór,  sá 
stúlkan,  að  rðstin  stóð  af  ákaflega  stórum  hval,  sem  synti  beint  inn  eptir 
firðinum,   eins  og  hann  vœri  reklnn  eða  teymdur.    þegar  fjörðinn  þraut, 
og  þar  kom  að,  sem  Botnsá  kemur  i  hann,  bað  klerkurinn  dóttur  sÍDa,  að 
Iciða   sig  upp  meö  ánni  aö  vestanverðu.    Hún  gjörði  það,  og  staulaðist 
karliun  upp  fjallshliðina  með  ánni,   en  hvalurinn  öslaði  einatt  hér  uin  bil 
jafn  framt  þeini  upp  eptir  ánni  sjálfri,  og  var  honum  það  þó  örðugt  mjög, 
sðkum  vatnsleysis.  En  þegar  inn  kom  í  gljiifriö,  sem  áin  rennur  um  fram 
af  Botnsheiði,  þá  urðu  þreyngslin  svo  mikil,  aö  allt  skalf  við,  þegar  hval- 
urimi  rttddist  áfram,  en  þegar  hann  fór  upp  fossinn,  hristist  jörðin  um- 
hverfis,  eins  og  i  mesta  jarðskjálfta.  Af  því  dregur  fossinn  nafu,  og  heitir 
siðaö  Glyffiur,  og  hæðimar  fyrir  ofan  Glym  eru  síðan  kallaðar  Skjálfanda- 
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hæöir.  En  ekki  hætti  prestur,  fyrr  en  hann  kom  hvalnum  alla  leið  upp  í 
vatn  það,  sem  Botnsá  kemur  úr,  og  síðan  er  kallað  Hvalvatn.  Fell  eitt 
er  hjá  vatninu,  og  dregur  þaö  einnig  nafn  af  atburöi  þessum.  og  er  kallað 
Hvalfell.  þegar  Rauðhöföi  kom  í  vatnið,  sprakk  hann  af  áreynslunni  að 
komast  upp  þángað,  og  hefir  síðan  ekki  orðið  vart  við  hann,  en  fiindizt 
hafa  hvalbein  mjög  stórkostleg  við  vatnið,  og  þykir  það  vera  sögu  þessari 
til  sannindamerkis.  —  En  þegar  prestur  var  búinn  að  koma  hvalnum  fyrir 
i  vatninu,  staulaðist  hann  heim  aptur  með  dóttur  sinni,  og  þökkuðu  hoÐom 
allir  vel  fyrir  viðvikið. 

Faxl.      (Eptír  handrítí  Guðmundar  i  Gegnishólum.)   það  er  sagt,  að  i  fomöld 

hafi  Suðumesjamenn  mjög  tíðkað  fuglaveiðar  í  Geirfuglaskerjum,  en  þángað 
verður  ekki  farið,  nema  í  stiltasta  veðri  á  sumardag;  þvi  svo  er  ílt  við  í 
skerinu.  þar  er  sjaldan  eða  aldrei  dauður  sjór.  Einu  sinni  þegar  þángað 
var  farið  bar  svo  við,  að  einn  af  skipverjum  komst  ekki  upp  í  skipið  er 
það  lagði  frá  skerinu,  og  varð  svo  eptir  uppi  í  því.  Skipverjar  þóktust 
þar  mundu  hafa  séð  hans  síðasta ,  en  gátu  ei  að  gjört  vegna  brims ,  og 
héldu  svo  til  lands.  Líður  nú  þángað  til  sumarið  eptir.  }>á  kom  skip  út 
í  skerið.  Kemur  þá  maöurinn  niður  að  skipinu  og  var  hinn  kátasti. 
Skipverjar  urðu  mjög  hissa  er  þeir  fundu  hann  og  spurðu  hvar  hann  heföi 
verið  um  veturinn  og  hvernig  honum  heföi  liðið.  Hann  sagðist  hafa  verið 
þar  í  góðu  geingi  á  bæ  einum  og  heföi  þar  ekki  verið  manna,  nema  stúlka 
ein.  Sagði  hann  að  hún  heföi  sagt,  að  hún  geingi  með  barni  hans,  og 
mundi  hún  senda  honum  það,  ef  þaö  fæddist  lifandi.  Skyldi  hann  þá  láta 
skíra  bamið,  því  ella  mundi  haun  hafa  ilt  af  fundi  þeirra.  Skipverjar  fóru 
nú  í  land  með  manninn,  og  þókti  öllum  undur,  að  hann  var  ekki  dauður. 
Maður  þessi  átti  kirkjusókn  að  Hvalsnesi.  Svo  bar  við  nokkru  slðar,  að 
þá  er  enduð  var  messa  stóð  barasvagga  fyrir  utan  kirkjudyrnar ,  og  vissi 
einginn  hvernig  á  henni  stóð.  Barn  lá  í  vöggunni,  og  voru  öll  vögguklæði 
mjög  vönduð.  þetta  sáu  allir,  sem  út  geingu  úr  kirkjunni.  þegar  prestur 
kom  þar  að,  spyr  hann  hvort  nokkur  biðji  sig  að  skira  barn  þetta,  en 
einginn  tók  undir.  Hvarf  þá  vaggan,  en  dúki  einum  var  snarað  til  prestsins 
frá  vöggunni.  Dúkurinn  þókti  svo  fagur  og  vandaður  að  hann  var  haföur 
þar  fyrir  altarisklæði,  og  þókti  það  sóma  sér  vel.  En  er  maðurinn,  sem 
áður  sat  í  skerinu  var  kominn  heim  frá  kirkjunni,  varð  hann  óður,  og 
steypti  sér  i  sjóinn.  Varð  hann  þá  að  hrosshveli  og  kölluðu  menn  hann 
Faxa.  Af  honum  dregur  Faxaflói  nafn;  því  þar  var  hann  leingi  og  þókti 
mjög  skæður  róðrarmönnum.  Lá  hann  fyrir  skipum  og  grandaði;  hlutu 
margir  tjón  af  því.  Einu  sinni  gleypti,  eða  braut,  Faxi  bát,  sem  á  vom 
tveir  bræður  úngir  og  efnilegir.  Faðir  þeirra  kunni  margt,  og  réð  bann 
það  af,  að  hann  fór  einn  á  bát  og  reri  út  á  flóann,  þar  sem  Faxi  lá. 
Rak  hann  þá  Faxa  norður  yfir  Qörðinn,  og  upp  á  þurt  land,  og  svo  norður 
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í  vatn  það,  sem  síöan  beitir  Hvalvatn.  þar  skildi  meö  þeim,  og  befir 
eijigimi  orðið  var  við  Faxa  siðan,  en  einbvem  tima  fundust  bvalbein  við 
vatnið. 

Alfkona  fœrtr  barn  sitt  til  slcírnár.  (Eptír  handríti  Ólafs  Sveinssonar 
í  Purkey.)  þegar  Gísli,  forfaöir  séra  Eyólfs  Gíslasonar  á  Múla  í  Saurbæ 
var  í  Haga  á  Barðarströnd,  bar  svo  við  sunnudag  nokkum,  |>egar  embættað 
var  þar,  aö  barasragga  var  borin  f  kirkjuna,  tótt  þeir  sæust  ekki,  er  bára. 
Kvennmaður  fylgði  vuggunni,  og  sáu  bana  allir.  Kvennmaður  þessi  geingur 
þángað,  sem  Gísli  bóndi  var,  og  tekur  hún  svo  til  orða  við  hann:  „Eg 
lýsi  þig,  Gísli,  svo  sannan  föður  að  þessu  barni,  sem  í  raggunni  er,  sem 
eg  er  móðir  þess."  Glsli  þveraeitar  því,  að  hann  sé  faðir  barns  þessa. 
Kvennmaður  þessi  sýnir  sig  nú  reiðuglega  og  segir,  að  hann  skuli  þess 
gjalda,  að  hann  hafi  því  neitað,  að  hann  værí  faðir  barasins,  og  að  það 
þess  vegna  hefði  ei  skfrn  hlotið;  „í  tfunda  lið  frá  þér,"  segir  hún,  „skal 
mæða  jafnan  að  höndum  bera  afkomendum  þfnum;  en  þó  vil  eg  leggja 
það  til,  að  betur  skal  úrrekjast  fyrir  þeim,  en  útlftur,  og  ætlun  manna 
er.^^  Hún  grfpur  þá  til  áklæðis,  er  lá  ofan  á  raggunni  og  kastar  þvf  inn 
í  kórínn;  hverfur  hún  sfðan  á  burt,  og  er  raggan  burtu  grípin.  —  Úr 
ábreiðn  þessarí  var  gjörður  hokull,  og  var  hann  gefinn  kirkjunni  á  Brjáns- 
læk  og  er  hann  kallaður  álfa-hökull. 

t>egar  foreldrar  séra  Eyólfs  vora  á  Brjánslæk  og  séra  Eyólfur  var 
4  vetra  gamall,  tók  hann  svo  harður  verkur  eða  tak,  að  ei  sást  annaö 
Ijósara  fyrír,  en  að  sá  verkur  mundi  leiða  hann  til  grafar,  og  var  þá  alt 
reynt,  sem  mönnum  kom  til  hugar  til  þess  að  lina  verkinn  og  tjáði  þó 
ekkert.  Móðir  hans  hafði  gott  vit  á  læknfngum  og  hafði  margur  gott  af 
ráðum  hennar,  og  þegar  hún  var  búin  að  reyna  alt,  sem  henni  til  hugar 
kom,  skipaði  hún  að  sælga  út  f  kirkju  hinn  svokallaða  álfa-hökul.  Var 
það  gjört,  og  þegar  komið  var  með  hann,  vafði  hún  honum  um  baraið, 
þar  sem  takið  lá  f  þvf;  brá  þá  svo  við,  að  verkinn  linaði  og  tókst  hann 
með  öllu  f  burtu. 

þetta  er  satt,  en  hvort  hökullinn  hefir  haft  þá  náttúru  frá  álfum,  eða 
batastandin  veríð  komin  þá  frá  guði,  það  veit  eg  ekki. 

Áifakóngarinn  í  Seley.     (Eptir  Jón  Bjarnason  i   BreiðuTik  í  Múlasýslu.) 

það  var  eitt  sumar,  sem  optar,  að  menn  lágu  til  vers  f  Seley  á  Reyðar- 
firöi.  þá  bar  það  til,  þegar  menn  fluttu  skreiðina  f  land,  að  mikið  varð 
eptir  af  skreið  Hólmaprestsins  f  verskálanum.  Gekk  þá  f  ótfð,  svo  að 
skreiðinni  varð  ekki  náð,  fyrr  en  um  haustið,  þvf  þá  kom  gott  sjóveður 
Var  þá  faríð  að  sækja  hana ;  fóru  menn  svo  að  bera  úr  skálanum  ofan  til 
skips.  Kváðu  þá  skipverjar  gaman  að  gánga  á  utanverða  eyuna,  og  vita, 
ef  nokknð  hefði  boríð  þar  að  landi.  Bauðst  þá  einn  til  að  fara,  ámeðan 
hinir  bæru  ofEin  skreiðina.    Haim  fór  svo,  en  hinir  bera  til  skips.  En  alt 
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í  einu  ýfist  sjórinn  svo,  aö  þeir  &  naumast  komi6  skreiöinni  á  skiinð. 
Fóru  allir  út  á  skip,  og  bíða  eptir  manninum,  og  þegar  hann  kom,  var 
orðið  ófært,  að  ná  honum  á  skip  fyrir  brimi,  kölluðu  þeir  þá  til  hans  og 
sögöu,  að  bann  yrði  að  bíða,  og  skyldu  þeir  sækja  hann  daginn  eptír,  ef 
fœrt  yrði.  Sáu  þeir  fyrir  beztu  að  foröa  lifi  sínu,  og  héldu  til  lands,  eu 
hann  stóð  eptir  bjargarlaus.  Gekk  þá  í  mollu-drífu.  Geingur  þá  maðurinn 
i  ráðleysu  heim  í  skálann,  og  var  þar,  þartil  kvöld  var  komið.  Fer  hann 
þá  að  örvínglast  og  hugsar,  að  sér  sé  nær  að  taka  af  sér  lífið^  en  svelta 
þar  í  hel,  og  hljóp  út  úr  skálanum.  Sér  hann  þá  glaöa  stjörnu;  þá 
hugsar  hann,  að  þetta  muní  ei  vera  himinstjarna  1  kafþykku  veðrinu,  og 
virðist  honuni,  þegar  hann  fer  að  gæta  sin,  það  vera  likast  Ijósi  i  glugga. 
Hleypur  hann  þá  litla  stund,  þartil  hann  er  kominn  undir  hús,  sem  voru 
svo  skrautleg,  að  þau  liktust  kóngs-höll.  Heyrir  hann  þá,  að  sagt  er 
inni:  „Já,  stúlkur,  ekki  nema  aumíngjamaðurinn,  sem  varö  eptir  á  eyunni 
í  dag,  er  kominn  hér  undir  húsin;  íarið  og  sækið  hann,  þvi  eg  vil  ekki, 
að  hann  deyi  fyrir  dyrum  mínum."  Aö  vörmu  spori  kemur  til  hans  stúlka, 
leiðir  hann  inn  og  segir,  að  hann  skuli  kasta  af  sér  snjó-klæðunum.  Hann 
gjörir  svo.  Siðau  leiðir  hún  hann  upp  afarháan  stiga,  og  inn  i  fagurt 
herbergi,  alt  sett  gulli  og  gimsteinum.  þar  sá  hann  kouur  margar  og 
bar  ein  lángt  af  hinum»  Hann  kvaddi  þær  kurteislega,  en  þœr  taka  vel 
kveðju  hans.  þá  stendur  hin  fagra  mey  upp,  og  leiðir  hann  inn  í  lítið, 
en  fagurt  herbergí,  og  setti  þar  fyrir  haun  vin  og  vistir,  og  gekk  siðan 
burt.  Ei  er  getið  um,  hvar  honum  var  visað  til  rúms  um  kvölðið.  Leiö 
svo  af  nóttin^  en  um  morguninn  kemur  hún  til  hans,  og  kvaðst  hún  ei 
mega  vera  þar  hjá  honum  til  skemtunar,  en  fær  honum  alt,  er  honum 
mátti  skemtun  i  vera.  Leið  svo  Teturínn  til  jóla.  A  jólanóttina  kemur 
hin  fagra  mær  til  hans,  og  segir  viö  hann,  að,  ef  honum  finnist,  að  hún 
hafi  gjört  honum  nokkuð  gott,  þá  skuli  hann  veita  sér  eina  bæn,  sem 
hann  megi  ekki  neita  sér  um,  en  hún  sé  sú,  að  á  morgun  yrði  haldinn 
daDs,  og  þá  léti  faðir  sinn  kalla  sig  iit,  til  að  horfa  á  leikinn.  Skyldi 
hann  þá  ekki  hafa  neina  forvitni  né  horfa  út,  því  hann  gæti  feingið  sér 
nóg  til  skemtunar  iuni.  Hann  lofar  henni,  að  hann  skuli  um  ekkert  for- 
vitnast.  Jóladagsmorguninn  kemur  hún  til  hans  með  vín  og  vistir  og  alt 
er  til  skemtunar  mátti  vera,  kveður  hann  og  geingur  burt;  en  að  litilli 
stundu  liðinni  heyrði  hann  saung  og  hljóðfæraslátt.  Hann  hugsar  með 
sér,  hvaöa  ógnar  gleði  þetta  muni  vera,  og  það  muni  sér  óhætt,  að  lita 
snöggvast  út,  þvf  það  þurfi  einginn  að  sjá.  Fer  hann  þá  að  klifrast,  svo 
hann  sæi  dansinn.  Litur  hann  þá  út,  og  sér  mikinn  mannaflokk,  sem  er 
að  dansa  og  leika  á  allskonar  hljóöfærí.  En  i  miðri  mannþyrpingunni 
sér  hann  sitja  konúnglegan  mann  með  kórónu  &  hðföi  sér,  og  sinn  kvenn- 
mann  til  hvorrar  handar  honum.  Virðist  honum,  aö  það  muni  vera 
drottning  kóngs  og  dóttir;  hana  þekti  hann.    þorir  hann  nú  ekki  leingur 
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a6  horfa  út  og  fer  frá  glugganum.    Gekk  dansiim  til  kvðlds.    £n  þegar 

hún  kom  inn  til  hans  um  kvöldið,  var  hún  þeigjandaleg  fremur  venju;  en 

segir  viö  hann,  aö  illa  hafi  hann  ent  þaö,  sem  hann  lofaöi  sér,  aö  horfa 

ekki  út,  en  svo  muni  hún  hafa  getaö  til  séð,   að  faðir  sinn  hafi  ekki  séð 

það  i  þetta  sinn.    Líður  svo  fram  að  nýári,  að  ekkert  bar  til  tiðinda. 

A  nýársnótt  kom  hún  til  hans,  og  segir  við  hann,  að  á  morgun  íari  hún 

meö  fðður  sinum  að  horfa  á  dansinn,  og  skuli  hann  þá  reynast  sértrúrri, 

en  um  jólin,  með  að  hafa  einga  forvitni.    Lofar  hann  því  tíl  halds  og 

trausts,  að  hann  skuli  nú  ekki  horfa  út.  Ber  hún  þá  tíl  hans  mat  og  vfn 

og  margs  konar  skemtun,  og  fór  siðan  burt.    £u  er  morgnaði,    heyrði 

hann  enn  meiri  glaum   og  gleði  útí,   en  um  jólin.    Segir  hann  þá  við 

sjál&n  sig,  að  ekki  skuli  haun  nú  horfa  út,  því  það  sé  hið  sama  og  um 

jólin,  og  liöur  svo  lángt  fram  á  dag,  að  hann  situr  kyr.   Fer  þá  forvitnin 

að  kvelja  hanu,  að  vita  ekki  um  þá  miklu  gleði,  og  litur  hann  út  og  sér, 

að  dansinn  er  miklu  skemtilegri,  en  hið  fyrra  sinn,  þvi  margir  glæsilegir 

riddarar  leika  fyrir  kóngi  og  drottníngu.    Eippir  hann  sér  þá  frá  glugg- 

aniuu,  en  það  sá  hanu,  að  einginn  leit  upp  í  gluggan  til  hans,   og  leið 

svo  til  kvölds.    £n  er  húu  kom  inn  um  kvöldið,   var  hún  mjög  stygg  og 

átaldi  hann  fyrír  það,  að  haun  hefði  svikið  sig.     þó  spilti  þetta  ekkert 

milli    þeirra;   þvi  hún  var  honum  jafngóð   eptii*  sem  áöur.     Líður  svo 

vetnrinn  til  páska.    A  laugardaginn  fyrir  páska  kemur  hún  til  hans,   og 

lætur  vel  að  honum,   og  biður  hann  nú  að  vera  ekki  forvitinn  á  morgun, 

þó  honum  finnist  mikið  um  gleðina,  því  ef  faðir  sinn  verði  þess  var,  að 

hán  hafi  þar  karlmann  hjá  sér,  þá  liggi  líf  sitt  við.  Á  páskadags-morguninn 

kemur  hún  til  hans,  og  færði  honum  alt,  er  hann  hefði  getað  kosið,  kveður 

hann  og  geingur  burt.    Kemur  þá  upp  glaumur,   sem  fyrr.     Liður  svo 

fram  eptír  deginum;  fer  honum  þá  að  leiðast  einveran,  og  geingur  hann 

burt  úr  herbergi  sínu  og  í  næsta  herbergi,  þvi  hann  hélt,  að  hún  mundi 

ei  verða  vör  við,  þó  hann  liti  þar  út.    Lítur  hann  þá  snöggvast  út,   og 

sér  hiö  sama  og  um  nýáriö.    þvi  næst  fór  hann  inn  i  herbergi  sitt,  þar 

til  hún  kom  inu  um  kvöldið.    Var  hún  þá   stygg  við  hann,  og  segii*,  að 

hann  hafi  svikið  sig  i  dag,  sem  fyrri,  en  ekki  viti  hún,  hvort  faöir  sinn 

hafi  oröið  uokkuð  áskynja  um  hann,  en  styggari  hafi  hann  verið  við  sig, 

en  vant  hafi  veríð,  „og  ekki  ætiaði  eg,^*  segir  hún,  „að  þú  mundir  reynast 

mér  eins  illa,  og  þii  hefir  gjört,  og  mun  svo  fleira  á  eptir  fara  fyrir  þér." 

Leið  svo  fram  til  sumarmála.    A  vetrardagskvöldið  siðasta  kom  hdn  til 

hans,  og  segir  við  hanu,  að  þaö  sé  sumardagurinn  fyrsti  á  morgun,  og  þá 

komi  menn  úr  landi  að  sækja  hanu,  og  skuli  hann  fara  snemma  til  skálans ; 

en  einnar  bónar  ætii  hún  að  biðja  hann,  ef  honum  þyki  nokkuð  til  koma, 

að  hún  hafi  haldið  i  honum  lífinu  í  vetur,   en  það  sé,   að  gángast  við 

bamintt,  sem  húu  gángi  með  eptír  hann;  því  það  standi  á  lifi  sínu,  ef 

hún  geti  ekki  leði*aö  það,  þá  láti  faöir  sinn  drepa  sig.    £n  ef  hún  gætí 
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íeðraö  barnið,  þá  mundi  hann  ekki  drepa  sig,  og  hún  beiöist  ekki  annars 
af  honum^  ef  hann  reynist  sér  trúr  í  þessu.  Hann  lo&r  henni  þvi,  og 
segir,  aö  sér  skuli  aldrei  verða  þaö,  aö  gángast  ekki  viö  því;  því  að  sér 
sé  þaö  útlátalaust,  þegar  hann  þurfi  ekki  aö  hafa  meira  fyrir  þvi.  Eveður 
hann  hana  þá,  og  þakkar  henni  fyrir  allar  velgjörðir  við  sig  um  veturinD, 
og  býr  sig  árdegis  á  stað  morguninn  eptir,  og  er  hann  er  ei  lángt  komiuD, 
fer  hann  að  líta  aptur  til  hallarinnar,  og  sér  hann  þá  ekki  annað  en  urðir 
og  steina  suður  á  eyunni;  fer  hann  þá  til  skálans.  Veður  var  blítt  og 
sjóveður  gott,  og  er  ei  lángt  liðið  á  daginn,  er  hann  sér  skip  koma  frá 
landi.  En  þegar  skipveijar  komu  að  eyunni,  geingur  hann  á  móti  þeim. 
En  þegar  þeir  sjá  hann,  verða  þeir  hræddir,  því  hann  var  mjög  feitur  og 
digur,  og  héldu  þeir,  að  hann  vœri  apturgeinginn ;  því  þeir  gjðrðu  ráð 
fyrir,  að  hann  hefði  eilaust  dáið  um  veturinn,  og  þorði  einginn  að  tala  tíl 
hans,  auk  heldur  að  koma  á  land  til  hans.  þó  varð  það  um  síðir,  að 
formaðurinn  fór  á  land,  og  spyr.  hvort  hann  sé  li&ndi  maður  eða  aptur- 
gánga,  eða  sá  hinn  sami,  sem  hafi  orðið  eptir  í  eyunni  um  haustið.  Haan 
kvaðst  vera  sami  maður  og  i  haust,  þegar  þeir  hefðu  skilið  sig  eptir. 
Hinn  sagðist  ekki  skilja  í  því,  hvernig  hann  heföi  lifað  þar  svo  leingi 
matarlaus.  .  Eyarmaðurinn  sagði,  að  þaunglamir  í  Seley  mundu  ekki  vera 
kostverri,  en  vatnsgrantur  inni  á  Hólmum.  Ekki  vildi  hann  segja  þeim 
neitt  meira;  fór  hann  þá  á  skip  til  þeirra  og  reru  þeir  svo  inn  að  Hólmum. 
Flesta  furðaði  á  því,  að  sjá  hann  lifandi  aptur  kominn,  og  var  hann  spurður 
að  því  á  marga  vegu,  hvemig  hann  heíði  lifað  um  veturinn,  en  einginn 
fékk  meira  hjá  honum ,  en  þeir  úti  í  eyunni.  Að  áliðnu  sumri  var  þaö 
einn  sunnudag,  að  veður  var  gott,  og  margt  fólk  kom  til  kirkju,  og  ætiaði 
vinnumaður  að  vera  í  kirkju  um  daginn.  En  þegar  presturinn  er  kominn 
i  kirkjuna  og  svo  allur  sofhuðurinn,  vita  menn  ei  fyrri  til,  en  barnsvagga 
er  komin  inn  að  altarinu^  og  var  gullsaumaður  hökull  bieiddur  yfir  barnið, 
en  einginn  sást  maðurinn,  nema  menn  sáu,  að  fögur  kvennmannshönd  var 
á  vöggustokknnm ;  allir  urðu  hissa,  og  horfir  hver  á  annan,  en  prestur 
tekur  til  máls  og  segir,  að  bara  þetta  vilji  fá  skíra,  og  sé  sjálfsagt  einhver 
í  kirkjunni  við  það  riðinn,  og  ýtir  því  helzt,  að  vinnumanni  sínum,  og 
segist  halda,  að  hann  hafi  skilíð  þetta  eptir  í  Seley  i  vor;  en  vinnumaður 
afealaði  sér  því.  Prestur  kvaðst  þá  vilja  skíra  það  undir  hans  nafni,  en 
vinnumaður  þveraeitaði,  og  sagðist  ekkert  vilja  hafa  með  það.  En  prestur 
sagði,  að  hann  hefði  ekki  lifað  í  eyunni,  nema  hann  hefði  notið  manna- 
h jálpar ;  en  vinnumaður  kvaðst  aldrei  við  barninu  gángast  og  bannaði  presti 
að  skíra  það  undir  sínu  nafiii.  Var  þá  vöggunni  kipt  burt  og  hvarf  hún 
samstundis,  og  í  því  kom  upp  grátur  mikill,  og  heyrðu  menn  hann  fara 
út  úr  kirkjunni.  Fór  þá  prestur  út  á  eptir  og  menn  með  honum.  Heyrðu 
menn  þá  grátinn  og  ekkann  líða  ofan  til  sjávar,  en  á  kirkjugarðinum  lá 
JbökuIIinn  og  var  hann  brúkaður  á  Hólmum  leingi  eptir  það.  Alla  undraði 
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þetta,  en  þó  féll  prestiimm  mest  um  atburö  þemia.  En  seinna  kom  f&sinna 
á  viiinumanninn.  Prestur  spurði  hann,  hvaö  til  þess  kœmi,  en  hann  sagði 
þá  upp  alla  soguna,  og  það  heföi  verið  kóngur  og  dóttir  hans,  er  hann 
dvaldi  bjá  um  veturinn,  og  iðraöi  sig  þess  alla  daga,  að  hann  hefði  ekki 
geingizt  viö  baminu.  Eptir  þetta  varð  vinnumaður  aldrei  samur  alla  æfi, 
og  lýkur  hér  svo  sögunni  af  hulduíólkskónginum  í  Seleynni. 

Sagan  af  IJúflíiiga-Áraa,  eða  Álfa-Árna.^  það  bar  til  í  Seley' 
á  Reyðarfírði  austur,  aö  þar  voru  sjómenn  til  fiskiveiða.  þeir  áttu  þar 
sjóbúð  og  lögðu  sig  um  kvöldið  til  svefhs  l  henni;  og  um  morguninn  er 
þeir  lágu  so&ndi,  vakti  einn  þeirra  sem  Arni  hét,  og  gat  með  eingu  móti 
sofið;  lá  hann  þannig,  að  hann  haföi  höfiiðið  á  sængurstokkinn,  og  horföi 
út  í  dyrnar.  Hann  sér  þá  að  kvennmaður  geingur  tvisvar  sinnum  kringum 
dymar.  Síðan  kemur  hún  inn ,  geingur  að  Arna  og  heilsar  honum  með 
kossi.  Hann  gefur  litinn  gaum  að  henni,  og  heldur  hana  komna  af  landi 
o&n;  en  eigi  þekti  hann  hana.  Síðan  tala  þau  nokkur  orð  saman,  og 
geingur  hún  við  það  út  aptur,  en  hann  so&ar.  Eingínn  maður  varð  hennar 
var  annar  en  Arni.  Nokkrum  tíma  síðar  bar  svo  við  einn  sunnudags- 
morgun,  að  hann  gekk  út,  þvi  þeir  verða  það  að  gjöra,  til  þess  að  vita, 
hvort  nokkurt  útlent  skip  sæist,  sökum  þess  að  þar  hefir  opt  borið  við, 
að  þesskonar  skip  hafa  glezt  við  róðrarbáta ;  og  í  þetta  skipti  átti  Ami  að 
fura  út.  Hann  geingur  upp  á  hæð  eina,  og  staldrar  þar  við,  heyrist  honum 
þá  eigi  all-lángt  frá  sér  hríngt  klukkum  einni  eða  fleirum;  hann  geingur 
á  hljóöið,  og  hættir  það  smásaman,  og  staldrar  hann  þá  við  stundar  kom, 
og  heyrir  nú  aðra  hringingu;  hann  geingur  þá  aptur  á  h^óðið,  og  finnst 
honam  hann  sé  fÍEurinn  að  nálgast  það;  sténdur  nú  við,  uns  hann  heyrir 
hina  3.  hríngingu.  þá  geingur  hann  enn  á  hljóðið,  og  kemur  hann  loks 
að  kirkjudyrum  og  reisuglegum  bæ,  þar  sem  honum  og  öðrum  hafði  áður 
sýnzt  klettar  einnir.  í  kirlgunni  sér  hann  fólk  margt  og  prest  í  messu- 
skrúða.  Sömu  sálma  heyrði  hann  súngna  þar>  sem  vor  á  meðal;  stígur 
prestur  í  stólinn,  eins  og  vandi  er  til  þá  áður  hafði  verið  hríngt  um  Credo, 
og  lagöi  út  af  hinum  vanalega  texta.  Og  að  endaðrí  bænagjörö,  stígur 
hann  úr  stólnum,  og  sýngur:  „Heiðrum  guð  föður  himnum  á.^'  Síðan  er 
margt  fólk  til  altaris.  £n  á  meðan  útdeilingin  stendur  yfir,  er  súngin 
Jesú  minmng  og  endist  ekki  til;  er  hún  þá  aptur  byrjuð  og  súngin  meirí 
partur  hennar;  og  að  svo  búnu  lýsir  prestur  blessan  yfir  söfnuðinn.  Alt 
fór  þar  reglulega  fram,  en  allra  seinast  var  súngið:  „þ&  hefir  sigrað  synd 

1.  Saga  l»essi  er  og  ýmist  köUuö  Arnahjal  eða  Arnaskjal;  hún  er  tekin  hér 
eptir  handríti  séra  PáLs  Jónssonar  á  Yölhim  i  Svarfaöardal ,  og  samanborin  ?i6  5  önnur 
haDdrít. 

2.  þanmgS  handr.;  1  handr.  Sauðaeyum  og  2  handr.  Vestmaunaeyum.  Hand- 
htin  verða  nákvæmar  tíltekin  á  eptir  sögonni. 
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og  deyö/^^  Á  meöan  alt  þetta  fór  fram,  beið  Ami  fyrir  ntm  dymar;  eti 
aldrei  fór  hann  inn  i  kirkjuna.  Siðan  kemnr  presturínn  út  og  8öfnuðurínB 
á  eptir  honum ;  og  er  fólkið  þakkar  presti  kenninguna  gjðrír  Árai  eins,  og 
tekur  í  hönd  presti,  og  tók  hann  því  góðlátlega;  en  æði  mikilfeinglegur 
var  hann  i  augum  Áma,  og  var  hann  að  sjá  nokkuð  við  aldur.  Hann 
geingur  þegar  inn  (  bæinn.  Nú  smátínist  fólkiö  út  úr  kirkjunni  og  kemur 
þá  út  meðal  annara  kona  ein  öldmð,  en  mjog  höfðíngleg,  og  fylgdi  henni 
eptir  dáfríð  júngfrú,  mjög  vel  búin  og  kurteisleg;  og  hefar  Ámi  sagt,  að 
hún  heföi  boriö  af  öllum  þeim,  er  hann  hefði  séð  að  andlitsprýði  og  góðu 
yfirliti.  Ami  þekti  hana,  að  hún  var  hin  sama  stúlka,  er  kom  til  hans 
í  búðina.  Hún  víkur  að  Ama  kunnuglega  og  heilsar  honum  með  kossi, 
tekur  í  hond  hans,  og  biður  hann  koma  með  sér  í  bæinn.  Arni  er  tregur 
til  þess;  geingur  hún  þá  inn  og  kemur  að  vörmu  spori  út  aptur  með 
messuvin  i  glasi,  og  biður  hann  drekka.  Hann  þáði  það.  Síðan  nanðgar 
hún  honum  inn  f  bæ  með  sér ;  koma  þau  í  stofu  mjðg  skrautlega  prýdda ; 
situr  presturinn  þar  við  borð  og  kona  hans.  Stúlkan  lætur  Arna  setjast 
þar  og  sezt  síðan  sjálf.  Nú  var  matur  borinn  á  borð :  söK  súpa,  forat  kjöt, 
grjónagrautur  og  brauð,  og  neyttu  þau  511  þar  af,  er  við  borð  sátu,  prestor, 
kona  hans,  stúlkan  og  Arni.  Matur  var  þar  yfirfljótanlegur  framborinn. 
Einginn  yrti  orði  á  Ama ,  nema  júngfrúin ;  og  er  máltfð  var  úti ,  leiðir 
hún  Ama  út,  fylgir  honum  á  veg,  og  biður  hann  mjðg  að  koma  þángað 
optar  og  eiga  sig;  segir  hún  honum  að  faðir  sinn  sé  prestur'  [yfir  ölhim 
eyunum*^  og  sæmilega  ríkur  að  fé,  en  hún  sé  einbimi.  Ami  þvemeitar 
þvi,  að  hann  vildi  fara  til  hennar.  Hún  segist  vita,  hvað  honum  þyki  að: 
„þú  ert  hræddur  um,"  segir  hún,  „að  við  munum  djðflar  vera,  og  trúum 
eigi  á  guð,  en  komdu  til  mín,  og  skal  eg  sýna  þér  trúarbrðgð  okkar; 
en  Ifki  þér  þau  þá  eigi,  skaltu  mega  heill  að  ðllu  héðan  komast,  en  eg 
spái  því,  að  þér  muni  vel  líka,  er  þú  hefir  séð  þau.''  Miklu  fleiri  um- 
tðlur  haíði  hún  fyrir  honum.  Nú  skilja  þau  við  þetta  f  það  sinni;  enhún 
kemur  til  hans  optar,  og  ámálgar  jafhan  hið  sama.  Tvisvar  var  hann  við 
kirkju  á  eyunni  og  kvaöst  hann  i  hvert  skipti  hafa  seð  hana  f  kirkjunni  og 
jafhan  hafi  hún  leitt  sig  til  borðs  eptir  messu,  og  hefði  þar  alt  faríð  fram, 
eins  og  áður  er  getið  um,  en  stúlkan  fylgt  sér  úr  garði,  gefið  sér  brenni- 
vfn  og  beðið  sig  jaihan  að  fara  tíl  sín.  Eitt  sinn  spurði  hann  hana  að  naihi, 
og  kvaðst  hún  Bjðrg  heita;  en  faðir  sinn  Finnnr.  Síöan  fer  Arni  úr 
eyunum,  er  sá  tfmi  var  úti  er  vant  var  að  vera  þar  til  útróðra,  og  ætfð 
er,  áður  en  nótt  dimmir ;  þvf  sagt  er  að  eigi  sé  þar  friðsamt  um  svartnœtti 
Hélt  Ami  þá,  aö  hann  mundi  nú  með  ollu  sloppinn  við  eptirsókn  Bjargar, 
er  hann  var  kominn  heira  til  foður  síns.    En  eigi  hefir  hann  leingi  verið 

1.  það  er  18.  versi6  úr  19.  sálmi  i  Passiusálmunum. 

2.  Aðrir:  prófastur. 
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heima,  áöor  en  Bjðrg  kemur  til  hans  einn  dag  og  heilsar  honum  mjog 
vingjamlega  og  segir:  „Nú  máttu  sjá,  hya6  kæran  eg  hefi  þig;  því  aö 
bðir  múm  haföi  brauöa  skipti  viö  prest  þann,  er  hér  var,  og  flutti  sig 
burt  úr  eyunum,  svo  eg  skyldi  vera  nær  þér;  getur  þú  nú  séö  á  þessu, 
hve  miUu  eg  má  ráða  hjá  fööur  mínum;  komdu  þvf  meö  mér,  og  forðu 
burtu,  ef  þér  eigi  Ukar  alt  lyá  mér/^  Hann  taldist  undan  meö  ollu  móti. 
,,Sit  þá  litla  stund  l\iá  mér,'^  segir  hún  þá.  Hann  gjörir  svo,  og  skilja 
þau  ^tir  þaö.  Einginn  sá  hana,  er  hún  kom  tíl  hans  nema  sjilfur  hann. 
Fer  nú  svo  fram  leingi,  að  hann  situr  hjá  henni  stundarkom  á  degi 
hyerjttm.  þá  var  það  eitt  sinn,  aö  hann  biöur  fÖÖnr  sinn  aö  láta  sig  í 
burtu  f  mannaskiptum ;  en  faöir  hans  vildi  þaö  eigi,  og  kvaöst  eigi  mega 
míssa  haon  frá  slœtti,  þvi  hann  haf5i  eigi  fleira  manna,  en  Áma  og  kaupa- 
mflim  einu.  Einn  dag  er  þeir  báðir  voru  aö  slá  í  túninu,  sjá  þeir  báöir 
hvajr  Björg  kemur  gánganði;  segir  þá  Ami  viö  kaupamanninn ,  í  skopi: 
„Hún  mun  vilja  finna  þig,  sú  ama.^^  „Fjarri  fer  þvf,^'  segir  hann,  „heldur 
mQB  íAb  vilja  finna  þig."  í  þessu  kemur  stúlkan  tíl  Áma,  og  meðan  hún 
heátear  honum  hverfur  hún  hinum  tnanninum.  þá  sér  Ámi  á  henni  nokkum 
rei6Í8yip;  en  óöar  er  hún  tók  hann  tali,  veröur  hún  mjðg  blfð  víð  hano. 
Eigi  er  hægt  ajb  te|ja,  hve  opt  hún  kom  til  hans,  en  opt  var  það  þrisvar 
á  dag.  Eptír  sláttinn  býzt  kaupamaðurinn  burtu ,  og  lá  leið  hans  yfir 
$all  eitt  mjðg  hátt,  þar  sem  mælt  var  að  tröU  áður  fyrri  hefði  valdið 
reymleika.  Ámi  býðst  tíl  að  fylgja  honum,  og  riða  þeir  svo  upp  á  igallið, 
skildu  siðan,  og  hverfur  Ámi  aptur.  í  einum  stað,  þar  sem  leið  lá  gegnum 
þreÍDgsIi  nokkur,  verður  fyrir  honum  skessa,  og  sér  hann  nú  þann  kost 
bestan ,  að  ríða  sem  örðugast  fram  hjá  henni ;  en  meðan  hann  gjðrir  svo, 
stundi  hún  við ,  og  kvaðst  Ami  hafa  tekið  það  sem  fyrirboða  fyrir  ógæfii 
þeirri,  er  fyrir  hann  lá.  þegar  hann  kemur  niður  af  fjallinu,  kemur  Bjði^ 
f  móti  honum;  sitja  þau  þá  nokkra  stund  saman,  og  skilja  mcð  blfðu. 
Eimi  laugardagsmorgun  um  haustíð  snemma  býzt  Ámi  tíl  að  leita  að  fé, 
og  ætiar  að  koma  heim  aptur  hið  fyrsta;  veröur  honum  óleitarsamt  og 
finÐur  féð  eigi,  fyrr  en  eptir  lánga  mæðu  og  er  þá  kvöld  komið.  Hann 
geingnr  þá  heim,  og  rekur  féð  hart  á  undan  sér;  hafði  hann  Iftið  prik  f 
hendi.  £n  er  hann  á  skamt  að  túninu  kemur  Björg  tíl  hans,  heilsar 
hoÐum  blfðlega  og  biður  hann  sitja  litia  stund  hjá  sér.  Hann  neitar  þvf 
harðlega  og  er  styggur  við  hana,  þvf  hann  þykist  féð  ofiseint  fundið  hafa; 
vill  hann  nú  frá  henni  &ra.  Hún  biður  hann  þvf  betur  að  setjast  niður 
litia  stttBd,  en  hann  ansar  henni  eingu.  „Eg  verð  þá  að  taka  til  minna 
ráða,^^  segir  hún,  geingur  að  Ama  og  tekur  hann  f  fáng  sér,  og  ber  hann, 
sem  bam  væri,  og  það  þótt  Ami  sé  talinn  með  stærrí  mönnum.  Hann 
getur  með  eingu  mótí  losað  sig  úr  £&ngi  hennar,  en  lætur  hana  hafii  sem 
mest  fyrir*  Hún  ber  hann  lángan  veg  þar  tíl  hann  hyggur  hana  þegar 
kQmoa  beim  tíl  sín.    Hann  brýzt  nú  um,   sem  mest  hann  má,  en  hún 
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mœðist,  8V0  bairn  losnar  úr  fángi  hennar,  og  leggur  meö  stafhtim  á  iær 
henni,  og  veitir  henni  mikiö  hogg.  Hún  geingur  þá  hölt  frá  honum  og 
stundi  viö  þúngt;  talar  síöan  til  hans  þessum  oröum,  þar  sem  hann  stóð 
í  moldarflagi  einu:  „þú  skalt  eigi  fet  komast  úr  flagi  þessu,  meðan  eg 
tala  viö  þig  nokkur  orð.  þú  skalt  svo  veikur  verða,  að  einginn  skal 
þekkja  né  læknað  geta  veikleika  þinn.  £f  nokkur  reynir  til  þess,  skal 
þ^r  æ  vesna.  Reyni  nokkur  kunnáttumaður  að  lækna  þig,  skal  þér  óseg- 
janlega  vesna.  Lifðu  nú  við  þetta  og  mun  þér  ei  betur  líka,  en  þó  þú 
hefðir  verið  hjá  mér  og  átt  mig/^  Ami  leitaðist  við  á  meðan  hún  mælti 
þetta,  að  losa  sig  burtu  úr  flaginu,  en  gat  ekki;  því  magnleysi  gagntók 
hann.  Skildu  þau  svo  í  það  sinn.  Hann  fer  siðan  heim  með  féð  og  er 
dapur  í  bragði  og  máttlítill;  hann  geingur  til  rúms  síns,  en  neytír  einkis 
matar,  og  mjög  litið  sefur  hann  um  nóttina;  því  undarlegur  veikleiki  sókti 
á  hann,  en  eigi  gat  hann  sagt,  hvað  að  sér  geingi.  Sunnudagsmorguninn 
eptir  fór  hann  með  veikum  burðum  á  fætur,  og  reið  til  kirkju;  átti  hann 
sæti  undir  prédikunarstól  að  ofanverðu.  Um  hinn  fyrri  hluta  prédikunar- 
innar  vissi  hann  eigi  af  sér,  en  er  hann  vitkaðist,  sá  hann  blóðtjöm  mikla, 
er  upp  úr  honum  hafði  komið;  komst  hann  svo  nauðuglega  heim  aptur. 
Menn  spurðu  nú  um  orsðk  til  veikleika  hans,  en  hann  vildi  hana  eingum 
segja.  Einhverja  nótt  kerour  til  hans  prestur  sá,  er  hann  haföi  séð  á 
eyunni  og  mælti :  „það  fór  illa,  að  þú  hlauzt  ílt  af  mínum ,  enda  var  það 
eigi  minn  vilji,  hvemig  dóttir  mín  sókti  eptir  þér,  og  vil  eg  því  hjálpa 
þér,  ef  eg  get.  Hefir  þú  nokkuð  glas  hjá  þér?''  „Nei,"  segir  Árai;  „en 
eg  á  það  í  útihúsi  i  kistu.''  Prestur  biður  hann  að  fá  sér  lyklana.  Árni 
gjðrir  svo,  og  að  þvi  búnu  kemur  presturinn  aptur,  færir  honum  lykla 
hans,  og  segir  honum,  að  glasið  sé  fult  í  kistu  hans  og  skuli  hann  drekka 
alt  úr  þvi  að  morgni,  er  hann  komi  á  fætur.  Um  morguninn  dregstÁmi 
á  fætur,  og  gætir  í  kistu  sína;  finnur  glasið  fult  með  eitthvað  hvitt  ög 
þunt  sem  vín  væri,  og  efar  sig  nú,  hvort  hann  eigi  að  þora  að  drekka 
úr  þvi,  og  er  honum  kemur  til  hugar,  að  hann  sé  dauður  hvort  heldur 
sé,  setur  hann  glasið  á  munn  s6r  og  tæmir.  Hann  hressist  i>egar  nokkuð, 
og  getur  sofnað,  og  verður  hann  þvi  feginn.  Eptir  þetta  kemur  faðir 
hans  honum,  þótt  Araa  væri  nauðugt,  til  kunnáttumanns  nokkurs  þar  f 
sókninni.  £n  óðar  en  hann  er  þángað  kominn,  hefir  hann  hvorkí  frið  né 
ró;  geingur  ávalt  blóð  upp  úr  honum,  og  fer  svo  um  tfma,  að  hann  er 
þar  og  vesnar  honum  meir  og  meir.  það  bar  til  einhverju  sinni,  að  Arni 
er  að  reykja  tóbakspfpu,  og  hefir  dregist  út  fyrir  dyrnar,  hann  missir  þá 
ráðið,  svo  hann  veit  eigi,  hvað  um  sig  Ifður.  Fólk  saknar  hans,  og  fer 
að  leita  hans;  finnst  hann  loks  morguninn  eptir  lángt  frá  bænum,  liggar 
hann  á  grúfa,  og  hafði  blóð  mikiö  geingið  upp  úr  honum,  en  pípa  hans 
lá  í  brotum  við  hlfð  hans.  þvfnæst  var  hann  fœrður  til  næsta  bæar,  þar 
sem  lögréttumaður  nokkur  bjó.  Ami  biður  þar  gistingar  um  nokkura  tfma,- 
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en  því  var  neitaö  í  alla  staði.  Lögréttama6orínn  gefar  Áma  brenniyín, 
svo  hann  hressist  nokkuö;  en  i  því  leiö  yfir  Ama  eptir  vana,  og  litlu  sí6ar 
tekur  bló6  að  renna  upp  úr  honum,  svo  aö  öllum  stóð  ótti  af.  Lögréttn- 
nnaðnrínn  kvaðst  eigi  geta  lofáð  honum  þar  að  vera,  sökum  þess  sér  of byði 
veikleiki  hans.  Nú  raknar  Ámi  við  og  sér,  hvar  hinn  gamli  vinur  sinn, 
presturínn,  kemur,  og  segir  hann  við  Áma:  „Bið  þú  að  lofa  þér  aö  vera 
hér,  en  far  eigi  til  kunnáttumannsins  aptur/^  „£g  bað  um  það,^'  segir 
Árai;  „en  fékk  eigi."  „Biddu  um  það  aptur,*'  segir  prestur;  „eg  skal 
sjá  til  með  þér,  að  þú  fáir  það/'  Ámi  reynir  þá  til  i  annað  sinn,  og  fær 
jáyröi.  Einginn  sá  prestinn,  nema  Ami.  En  er  hann  haföi  verið  þar  um 
tíma,  kemur  presturinn  til  hans  og  mælti:  „þegar  þú  færð  stóm  kðstin, 
skaltu  biðja  konu  lögréttumannsins  að  halda  að  brjósti  þér,  og  muntu  hafet 
hægð  á  meðan/*  Arai  gjörir  svo,  og  haíði  léttir  af  þessu;  en  eigi  komst 
konan  ætið  til  að  vera  hjá  honum.  Einn  morgun  liggur  hann,  sem  optar, 
f  sænginni  og  er  þá  með  bezta  bragði;  sjá  þá  allir,  að  kona  kemur  að 
rúminu,  er  hann  liggur  i,  og  talar  hún  tíl  hans  þannig:  „Ekki  skal  þér 
af  þessu  batna.'^  Siðan  geingur  hún  út.  Ami  þekti  þar  hina  fomu  vin- 
konu  sína,  Björgu.  En  er  hún  gekk  út,  varö  Ami  svo  aumur,  að  menn 
hugðu  það  verða  hans  si6asta.  Ðaginn  eptír  kemur  presturinn  til  hans  og 
segir:  „Ervitt  geingur  mér  að  hjálpa  þér,  Ami."  Hann  fær  honum  bók 
og  bannar  honum  að  láta  nokkurn  mann  sjá,  og  segir  honum  að  hafa 
hana  á  brjósti  sér.  Ami  gjörir  svo  og  hefir  á  meðan  nokkra  hœgð.  Einn 
dag  sefur  hann,  og  liggur  bókin  hjá  honum.  Bóndi  tók  þi  bókina  og  les 
i  henni ;  var  eigi  annað  i  henni,  en  bænir  nokkrar  og  fáeinir  ókendis  stafir. 
Ami  vaknar  i  þessu  og  heimtar  bókina  og  fœr  hann  hana.  Skömmu  síðar 
kemur  presturinn  tilArna,  og  segir:  „Bla  geymdirðu  bókina,  Ami.^^  Siðan 
tekur  hann  hana,  sker  úr  henni  2  blöö,  og  segir  Ama,  að  geyma  þau 
undir  hðfói  þér,  og  gæta  þess,  aö  einginn  sjái.  Siðan  hverfur  hann  brott 
Daginn  eptir  sefur  Arni ;  sjá  þá  allir,  að  Björg  kemur  upp  á  pallinn,  seilist 
eptir  blððunum,  og  fer  með  þau  fram  i  eldhús  og  kastar  i  logann.  Ami 
vaknaði,  er  hún  fór  ofan,  og  fær  þá  ógurlegt  kast,  svo  blóð  flýtur  alt  i 
kringum  hann.  Skömmu  þar  eptír  kemur  prestur  til  hans,  og  segir:  „Illa 
geymdir  þú  blöðin;  láttu  nú  leita  i  öskunni,  og  mun  eitthvað  finnast  af 
þeim.^^  Hann  gjðrir  svo,  og  fundust  stafimir,  en  hitt  alt  var  brunnið; 
geymir  Ami  þeirra  betur  siðan.  Einn  dag  er  hann  liggur  i  rúmi  sinu  og 
er  meö  glaðasta  bragði,  kemur  Bjðrg  að  húsdymnum  og  segir:  „Ekki  skal 
þér  þaö  að  liði  verða,  þó  faðir  minn  vilji  hjálpa  þér."  Arni  svarar:  „Eg 
vildi,  að  guð  léti  þig  reyna  annað  eins,  áður  en  þú  deyrð;  bið  eg  þess 
eigi  af  batri,  heldur  til  þess  þú  sjálf  megir  vita,  hvað  eg  hefi  að  bera 
þinna  vegna.''  „þetta  skaltu  ná  fyrst  bera,^^  segir  hún;  „þú  hefir  bakað 
þér  það  sjálfnr;  og  eigi  skal  faðir  minn  geta  I\jálpað  þér.''  í  þessu  bili 
kemur  presturinn,  og  fer  hann  inn  fyrir  hana  i  húsiö  og  segir :  „Fyrst  þú 
L  7 
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ferö  SYO  iUmaimlega  að  þessu,  |»á  skaltu  nú  gæta  að  sjálfri  þér,  og  skolu 
umtölur  þínar    ekkert  mein  gjöra  honum/^    Hún  geingur  þá  út,  og  sér 
Ámi  hana  eigi  síðan.    Presturinn  staldrar  nokkra  stund  viö  bjá  Ama,  og 
upp  frá  þyi  fer  honum  aö  létta,  svo  hann  kemst  á  fætur.  Gjðrir  hann  þá 
boö  eptir  pró&stinum,  er  var  prestur  hans,  aö  bann  taki  sig  til  sakramentís. 
Hann  fer  nú  til  kirkjunnar  mjög  veikburöa ;  þaö  var  á  þálmasunnudag,  og 
hittir  prófasturinn  hann,  og  kveöst  eigi  þora  að  taka  við  honum  með  oöru 
fdlki,  þar  eð  hann  kynni  að  verða  ófær,  en  sagðist  mundi  gjðra  það  eptir 
messu.    Að  liðinni  messu,  fer  fóik  af  stað,  en  prestur  kallar  Ama  inn  í 
kórinn,  og  kveðst  eigi  veita  honum  sakramentí,  nema  hann  segi  sér  eina 
spurníngu.    Arni  játar  þvi,  ef  hann  geti.    „Hvort  er  það  góður  andi,  eöa 
vondur,  sem  kemur  tíl  þín  í  prestslíki/'  segir  prófastur?  „Af  góðum  rðkum 
er  hann  mér  tíl  hjálpar  sendur,'^  segir  Arni.    „t>að  er  djöfuUinn,''  segir 
prófastur.   í  þessu  sér  Ami,  að  fornvinur  sinn,  presturinn,  kemur  og  sezt 
í  homið  fyrir   innan  Arna    og  minnir    hann  á,   hvað  svara  skuli,   svo 
pró&stur  hefir  nóg  að  gjöra.     Seinast  segir  prófastur,  að  hann  e^  vilji 
tAka  við  honum,  meðan  hann  stæði  á  því,  að  þessi  prestur  væri  af  góðum 
rðkum,  og  kvaðst  skyldi    fyrirbjóða   öUum    prestam  í  sínu  umdæmi  aö 
veita  honum  aflausn.    Arni  kvaðst  mundi  fá  það  hjá  ððrum  presti,  þótt 
hann  leyföi  eigi.    Svo  gekk  faðir  Bjargar  út.     PrófÍEistur  og  Arni  skilja 
stuttlega,  og  fer  Ami  heim.    Morguninn  eptir,  áður  en  fuUbjart  er  orðiö, 
kemur  maöur  á  gluggann  uppi  yfir  Arna;  er  sá  sendur  frá  prófasti,   og 
segist  hann  nú  vilja  veita  honum  sakramenti,  hvort  heldur  skyldi  vera  á 
nóttu  eða  degi.    Arni  spyr,   hvaða  umbreytíng  hafi  orðið  á  svo  stuttan 
tíma;  en  það  kvaðst  maðurinn  eigi  vita,  ,,en  ekki  mun  prófasti  hafa  orðið 
svefnsamt  í  nótt;  og   skaltu  láta  hann  vita  af,   er  þú  vilt^^    Ami  játar 
þvf,  og  á  skírdag  gjorir  hann  prófasti  boð  að  koma  og  þjónusta  sig.  Hann 
kemur  þegar.     Arni  spyr,  hver  umbreytíng  hafí  orðið  á  fyrirœtlun  hans, 
er  hann  svo  skjótt  og  ótilkvaddur  breyttí  henni.    Prófastur  svarar:   „£g 
haf&i  einga  ró  um  nóttina,   eptir  að  við  tðluðum  saman  í  kirkjunni,  fyrir 
því  að  presturinn  þínn  kom  til  míu,  svo  að  eg  varð  þrisvar  að  fara  á 
fætur  um  nóttina;  eg  talaði  eigi  eitt  orð,  þar  sem  hann  talaði  tíu,  enda 
skal  eg  aldrei  meir  kalla  hann  djofiil.'^  Siöan  veitti  prófastur  Arna  aJSausn, 
og  tók  honum  nú  stómm  að  batna.    Einu  sinni  sem  optar  kom  prest- 
urinn  til  Ama,  ogsegir  við  hann:  „Eg  get  með  eingu  móti  gjört  þig  heilan 
veikinda  þinna,  nema  þú  feröist  héðan  að  Breiöabðlstað  í  F^ótshlíð,  og 
meðtakir  sakramenti  af  prestinum  þar,  scra  Haldóri  Pálssyni;'  því  þar 
er  kaleikur,  sem  álfafólk  hefir  gefið  kirkjunni,   og  er  svartur  blettur  á 
botninum  á  honum.  Af  honum  veröur  þú  vinið  að  drekka,  og  þá  mun  þér 
batna  að  fuUu;  skaltu  nú  fá  þér  seðil  hjá  prófastinum,  og  skrifaðu  bréf 


1.  Hann  var  prestur  á  Breiðabólstað  frá  1728  til  1749. 
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sýslamanni  Víum,  sem  æilar  aö  feröast  til  alþíngis  i  sumar,  biddu  luuui 
aö  láta  þig  Yita,  hvenær  hann  ríöur  á  þíng,  og  fylgstu  suöur  meö  honum/^ 
Sf5an  fer  ÁrDÍ  aö  finna  prófast,  biöur  haon  um  prestsseöil  sinn,  og  segir 
honum  fyrírætlan  sina.  þá  svarar  prófastur:  „þó  þaö  hafí  góöur  andi 
verið,  er  áöur  hjálpaöi  þér,  þá  er  þetta  djöfuU  og  mun  hann  ætla  aö  drepa 
þig  á  leiöinni,  þar  eö  þú  ert  svo  lasburöa,  aö  þú  kemst  varla  bæa  á  miUi.^' 
Samt  sem  áöur  fær  Ámi  seöilinn  £n  um  nóttina  eptir  kemur  presturinn 
til  Áma  og  segir:  „Illa  gjörir  prófastur,  aö  hann  kallar  oss  cyöfla,  og 
mun  guö  einhvem  tima  á  einhvem  hátt  sýna  honum,  aö  hann  lýgur,  en 
þú,  Ami,  skalt  fara  af  staö,  því  Víum  er  þegar  kominn  á  lei6,  og  hefir 
eigi  látiö  þig  vita;  hlýt  eg  aö  fylgja  þér  á  veg,  þótt  eg  eigi  ðröugt  meö 
þaö,  til  þess  þú  komist  af  staö/^  Um  morguninn  fer  Arni  af  staö,  hittir 
Vium  og  fer  meö  honum  að  Odda,  og  ja&vel  upp  á  þíng,  og  kemur  lQk& 
að  Breiöabólstað ,  og  meðtekur  þá  sakramenti  af  kaleik  þeim,  er  prestur 
hafði  sagt  honum  frá ,  og  mælt  er  um  að  einginn  viti ,  hvaðan  sé.  Varð 
hann  nú  skjótt  alheiU,  fer  austur  aptur  og  finnur  vin  sinn,  prestinn.  Hann 
segir  honum  þá  þau  tíðindi,  að  Björg  sé  önduð,  og  hefði  hún,  þegar  hann 
meðtók  sakramentið  á  Breiðabólstaö,  tekið  sótt  ógurlega  þúnga,  legið  í 
viku,  og  haft  varla  friö  til  að  ákalla  guð  um  hjálp  og  líkn. 

Nú  segir  Arni,  að  prestur  sé  búinn  að  missa  fyrri  konu  sina  og  hafi 
átt  aðra,  og  sé  fluttur  til  eyanna,  þar  sem  hann  áður  var;  segist  hann 
opt  koma  þar  í  eyuna,  sjá  húsin  og  kirlr|una,  og  vera  þar  við  kirkju. 
£n  það  er  frá  prófastinum  að  segja,  að  hann  hrepti  það  mótlœti  að  dóttir 
hans  ein  lagðist  í  svo  undarlega  sótt  að  einginn  gat  liðsint  henni. 

Eittsinn  bað  Ámi  prestinn  aö  sýna  sér  biblíu  álfa.  Prestur  lét  það 
eptir  honum,  og  virtist  honum  sú  biblia  vera  aö  öUu  eins  og  hin  islenska 
biblian.  £n  það  aö  álfar  em  fráskildir  öðrum  mönnum  á  að  vera  komið 
af  því,  er  nú  skal  greina.  Eigi  lángt  frá  bústað  Adams  og  Evu  eptir  fallið, 
rann  vatn  nokkurt,  og  var  £va  þar  eitt  sinn  að  þvo  bðmum  sinum  sem 
þá  Yoru  mörg  orðin.  £n  er  hún  átti  aðeins  eptir  að  þvo  tveimur  eða 
þremur,  kallaði  guö  til  hennar ;  en  hún  varð  hrædd  og  heldur  þeim  börn- 
unum,  sem  þvegin  vom,  hjá  sér,  en  skilur  hin  óþvegnu  eptir.  þá  sagði 
guð  til  hennar:  „Áttu  ekki  fleiri  börn  en  þetta?^'  £n  hún  neitaði  því  fyrir 
hræöslu  sakir«  þá  sagði  guð:  „það  sem  á  að  vera  hulið  fyrír  guði,  skal 
og  vera  hulið  fyrir  mönnum."  Síðan  hvurfu  hin  óþvegnu  börn  £vu,  svo 
hún  sá  þau  aldrei  meir.  £kki  urðu  þau  mörg  alt  til  syndaflóðsins ; 
meðan  á  þvi  stóð,  vom  þau  i  helli  einum,  og  lét  guð  sjálfur  fyrir  dymar. 
Siðan  hefir  kynslóð  þessi  mjög  fjölgað.  Fólk  þetta  hefir  hið  sama  lögmál, 
sem  vér;  það  trúir  á  endurlausnarann  og  heilagan  anda,  alt  eins  og  vér. 
Ami  vildi  fá  biblíu  þeirra  til  kaups,  en  fékk  eigi.  Hann  segir,  að  prófastur 
þessi  sé  bezti  vin  sinn,  og  gjöri  sér  margt  gott  það  aö  Árni  var  veikur 
með  undarlegum  hætti,  vissu  þeir,   sem  nálægt  honum  voru,  og  einginn 
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þóktist  slíkan  veikleika  séö  hafa;  stundum  sáu  menn  og  Bjðrgu  koma  til 
hans,  en  prestinn  margsinnis.  En  hitt  kunnum  vér  eigi  aö  segja,  hver 
þaö  var  í  raun  og  veru,  sem  til  hans  kom,  og  héldu  margir  þaö  vera 
Qandann.  Arni  sagöist  vilja  koma  öörum  i  kunníngskap  viö  prest  þenna, 
og  kvaö  hann  vera  mann  góömannlegan ,  hægan  og  Ijúfan,  en  væri  þá 
oröinn  aldraöur.    Og  endast  svo  saga  þessi.' 

Ima  álfastúlka.     (Eptir  handriti  Jóns  Sígurðssonar  i  NjarÖvik  i  Múlasýslu.) 

Jón  hét  maöur  Guömundsson  og  bjó  á  Berunesi   í  Reyöarfiröi  í  tí6  Jóns 
sýslumanns  þorlákssonar.  Af  honum  geingu  margar  sogur  eptir  hans  daga ; 
því  hann  þókti  fjölfróður  og  flæktur  við  fjölkýnngi,  eins  og  margir  á  þeirri 
tfð.    Ekki  veit  eg  ætt  hans  né  aíspreingi.    Jón  ólst  upp  á  Berunesi,  og 
þá  hann  var  svo  þroskaður,  fylgdi  hann  fé.    Eitt  sinn  er  þess  getið,  að 
hann  sat  yfir  ám  í  botnum  nokkrum  í  fjallinu,  upp  af  bænum.    Eom  þá 
tii  hans  úng  stúlka,  og  lét  mjög  vel  að  honum.    Hann  spurði   hana  að 
nafni.    En  hún  kvaðst  íma  heita,  en  faðir  sinn  og  móðir  œttu  bygð  þar 
í  Qallinu.   Hún  var  undur  vingjamleg  við  Jón,  og  sagði  honum  £rá  híbýla- 
háttum  föður  síns.     Eitt  með  öðru  sagði  hún,  að  faðir  sinn  ætti  bók,  sem 
á  væri  margskonar  fræði  merkileg,  og  læra  mætti  margt  af,  og  eitt  með 
öðru  það,  að  sá  yrði  kraptaskáld,  sem  læsi  hana,  og  kæmi  fátt  óvart.  Jón 
spuröi  hana,  hvort  hún  gæti  ekki  útvegað  sér  bókina.  Hún  sagði  sér  væri 
það  því  nær  ómögulegt;  því  íaJbir  sinn  geymdi  hana  svo  vandlega.    Jón 
lagði  fast  að  henni  að  útvega  sér  hana  lítinn  tima  að  láni.    Hún  kvaðst 
mundu  flest  tilvinna,  ef  hún  gæti  náð  ástum  hans;   vildi  hún  því  reyna 
að  ná  bókinni,  en,  ef  faðir  sinn  kæmist  að  því,  riði  þaö  líkast  á  lífi  sínu. 
Yar  hún  svo  hjá  Jóni,  þángað  til  hann   rak  féð  heim  um  kveldið.    £n 
daginn  eptir  kom  hún  með  bókina,  og  bað  hann  vera  sér  trúan;  þvi  hún 
kvaðst  vitja  bókarinnar  að  hálfum  mánuði  liðnum.    Jón  hét  góðu  um  það, 
og  lét  í  öUu  liklega  við  hana.    Ima  kom  í  ákveðinn  tíma,  og  baö  hann 
um  bókina  og  sagöi,  að  lif  sitt  og  hans  lægi  við,  ef  þetta  kæmist  upp  um 
sig.    En  Jón  kvaðst  ekki  geta  mist  bókarinnar,   og  mundi  hann  aldrei 
sleppa  henni.    Ima  lagði  hönd  um  háls  honum  og  bað  hann  grátandi,   að 
svíkja  sig  ekki  í  réttum  trygðum.    En  hann  sagði  það  hjálpaði  hvorki  bón 
né  beiðni,  hann  slepti  ekki  bókínni.    Hún   sagöi:   „IUa  gjörir  þú  þetta, 

1.  Um  aldur  }>e8sa  atburöar  fara  handritin  þessum  oröum:    1.   handr.  Bjamar  6n6- 
mundssonar  i  þórormstúngu :  „á  ný  skrifað  1858:  ^etta  er  fyrir  nokkrum  árum,  hér  um 

29  eöa  30,  og  svo  lyktar  ^etta  Arnahjal,  eptir  hans  sjálfe  munni  skrifaÖ  1752;  ea  nú 
endað  aö  Sellátrum  1768  af  Jóni  Arngrimssyni."  2.  handr.  sóra  Páls:  y^Frásögn  af 
tilburöi  nokkrum  er  skeöi  i  Múlas^slu  1741/^  3.  handr.  séra  Finns  þorsteinssonar :  ,^Saga 
þessi  er  tilfallin  áriÖ  1743.*'  4.  handr.  (mitt),  sem  hefir  veriö  skrífað  i  Júnimánuði  1824: 
„þetta  er  nú  fyrir  80  árum  slyeö."   5.  handr.  (mitt) :  ^^þetta  er  skeö  hér  um  fyrir  29  eöa 

30  árum,  og  svo  likur  Arnal^al  eptir  sjálfs  hans  munni.  Skrifað  1792."  6.  handrítið 
tiltekur  alls  ekki  timann. 
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t»ar  sem  lif  mitt  liggur  við;  samt  get  eg  ekki  breytt  viö  þig  eins  og  þú 
hefir  tilnnnið,  svo  ann  eg  þér  mikið/'  Skildi  hún  svo  við  hann  hrygg  og 
reið.  Heita  þar  siðan  Ímubotnar,  er  þau  fundust.  Eptir  þetta  nokkru 
fyrir  jól  um  veturinn  dreymdi  Jón  eina  nótt  að  maður  kom  til  hans,  kastaði 
á  hann  kveðju  sinni  og  sagðist  kominn  að  vara  hann  við  háska  þeim,  sem 
yfir  honum  vofði.  i>að  œtti  að  vitja  til  hans  bókarinnar,  sem  íma  hefði 
léð  honum,  á  jólanóttina,  því  nú  væri  komið  upp  hið  sanna.  „Faðir  hennar 
ætíar  að  drepa  þig;  við  verðum  Qðgur;  karl  kerling  íma  og  eg.  £g  vara 
þig  við  þessu  af  þvi  mér  er  leitt  lííið.  Eg  var  mennskur  að  kyni,  en  var 
numinn  burt  af  álfum  þessum.  Nær  miðri  nótt  á  jólanóttina  mim  verða 
geingið  i  bœ  þinn.  ^ú  skalt  sitja  uppi  á  palli,  og  hafa  hjá.  þér  sveðju 
mikla,  og  undir  eins  og  þú  heyrir  komið  við  baðstofuhurðina,  skaltu  bregða 
við  og  fara  ofan  í  uppgaunguna,  og  drepa  þann,  sem  undan  fer  og  svo 
hvem  af  ððrum.  Eg  mun  litið  hafa  mig  frammi  en  hlifa  þér  sem  eg  get 
við  atíögum  hinna.  þér  mun  auðnast  að  bera  af  þeim.  En  eg  mun  hjara 
eptir  særður  mjög.  En  mundu  mig  um  það,  að  stytta  eymdarstundir  minar. 
t>vi  eg  vil  ekki  leingur  lifa.  þegar  þú  hefir  drepið  þau,  skaltu  draga  þau 
út  úr  bæ  þínum  og  brenna  og  verða  búinn  að  þessu  fyrir  dag."  Eptir 
þetta  hvarf  maðurinn  honnni.  En  Jón  vaknaði.  Alt  gekk  þetta  eptir,  sem 
bonum  var  sagt  fyrir  i  draumnum.  Fólk  fór  alt  til  kirkju  á  jólanóttina, 
svo  Jón  var  einn  heima.  Hann  minnist  þessa  atburðar  i  einum  mansaung 
fyrir  rimum  sinum,'  þar  sem  hann  segir: 

Vissi  það  guð,  i  vanda  miklum  var  eg  þá  staddur, 

er  fjórir  gjörðu  fullir  klækja 

furðuljótir  að  mér  sækja. 

Alfkonan  hjá  VllarvStnum.  (Eptir  handriti  Ólafs  Sveinssonar  i  Purkey.) 
Fyrir  austan  nálægt  Ullarvðtnum  hurfu  menn  hér  um  4  eða  5,  hver  eptir 
annan,  er  leituðu  að  fé  upp  á  fjðll;  voru  þeir  sendir  frá  fjárbónda  einum, 
er  rantaðí  allar  kindur  sinar,  er  hvergi  fundust  1  bygðinni,  og  fékk  þvi 
menn  til  þess,  að  leita  þeina  upp  um  fjðU,  en  þeir  komu  eigi  aptur,  og 
ei  fandust  þeir  dauðir.  Bóndi  átti  son,  er  Sigurður  hét;  hann  bjó  sig  út 
dag  einn  i  góðu  veöri,  að  leita  kindanna,  og  kvaddi  foreldra  sina;  var 
þeim  það  á  móti,  að  hann  færi,  en  hann  vildi  ei  annað  enfara;  þetta  var 
seint  á  sumri.  Hann  fer  svo  á  stað  og  leitar  viða,  og  finnur  hvorki 
mennina  né  kindurnar;  kcmur  hann  nii  loks  að  vðtnum  stórum;  þar  sá 
haÐu  ullarflekki  með  vðtnunum  og  kindur  þar  um  grandana;  hann  gengur 
að  kindunum,  og  hugsar,  að  þar  sé  kindur  fðður  sins,  og  þeirra,  er  vðntuðu 
kindur.  I  þessu  geingur  kvennmaður  að  honuni,  og  heilsar  honum  bliðlega. 
Hann  tekur  kveðjunni,  og  spyr  hana  aö  nafni ;  hún  segir :  „Eg  heiti  Vandráð 

1.  ilann  kvað  rimur  og  >mislegt  fleira;  scíi  heti  eg  rímur  hans  af  Trojumanua  bard- 
aga,  en  fleiri  ekki. 
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eður  Valbjörg,  og  þykir  mér  gott,  SigurÖui-,"  segir  hún,  „að  þú  ert  hér 
kominn/^  Hann  segir:  „Hvernig  getur  þú  vitað  nafn  mitt,  þar  eö  eg  hefi 
aldrei  séö  þig.'^  Hún  segir:  ,,Eg  þekki  bæöi  þíg  og  fööur  þinn,  er  Andrés 
heitir,  og  ert  þú  að  leita  að  kindum  hans,  og  manna  þeirra,  er  hann  hefir 
sent  að  leita  þeírra,  og  er  þér  það  með  sanni  að  segja,  að  eg  hefi  valdið 
hvarfi  kindanna,  og  svo  líka  dauða  mannanna,  og  slíkan  dauða  skalt  þú 
hljóta,  nema  þú  gjörir  minn  vilja."  Sigurður  segir:  „Hver  er  þá  þinn 
vilji,  og  lát  mig  það  heyra/^  Hún  mælti:  .^það  er  minn  vilji,  að  þú  farir 
til  mín,  og  búir  með  mér.^^  Sigurður  segir:  „Vita  vil  eg,  hvað  manna 
þá  ert,  áður  en  eg  játa  því,  og  mátt  þú  vita,  að  eg  hrœðist  ei  dauða 
minn/^  Hún  mælti:  „Eg  er  álfa  kyns,  og  á  eg  heima  hér  nálægt  í  hól 
einum.'^  Sigurður  svarar:  „Til  þín  skal  eg  fara  með  því  móti,  að  eg 
megi  byggja  mör  bæ,  eins  og  eg  hef  vanizt,  að  búa  1.'^  „því  skaltu  mega 
ráða,"  segir  hún.  „það  er  og  eitt  enn,  er  eg  áskil  við  þið,"  segir  Sigurður, 
„að  þú  sjáir  um,  að  kindur  föður  míns  komizt  til  hans.'^  „það  skal  og 
vera,^^  segir  hún,  „og  lika  skal  hann  vita,  að  þú  ert  á  lífi,  og  vel  haldinn, 
þótt  ei  komir  þú  til  hans."  „það  líkar  mér  vel,"  segir  Sigurður.  „Nú 
skaltu  með  mér  koma  til  híbýla  minna,'^  segir  hún.  Sigurður  geingur  nú 
með  henni,  þángað  til  þau  koma  að  hól  einum  stórum ;  sýnist  Sigurði,  sem 
laglegar  bæardyr  væru  á  honum,  og  var  tré  í  kríngum  þær;  leiðir  hún 
nú  Sigurð  inn  þángað.  Sýnist  honum  þar  hús  alllagleg,  þá  inn  var  komið, 
og  auðugt  yfir  að  líta.  Hún  segir:  „Eg  hefi  verið  hér  í  2  ár,  síðan  eg 
misti  foreldra  mína,  og  hefi  eg  lítt  unað  mér;  en  ei  hefi  eg  viljað  neinn 
af  mínu  kyni  til  mín  taka,  og  þykist  eg  nú  sæl  vera,  Sigurður  minn,  þar 
sem  þú  ert  til  mfn  kominn,  og  mun  nú  fara,  sem  faðir  minn  sagði, 
að  eg  mun  kyn  mitt  auka  með  mennskum  manni.'^  Er  nú  Sigurður  þar 
hjá  henni,  og  þókti  honum  flest  óviðfeldið.  Verðúr  hann  þegar  hjá  henni 
að  sofiei,  og  jók  honum  það  hinn  mesta  viðbjóð,  en  hlaut  þó  svo  aö  vera; 
svo  fór  samt  um  síðir,  að  hann  feldi  sig  vel  við  það. 

Morgun  einn,  þá  Andrés,  faðir  Sigurðar,  fór  á  fætur,  sá  hann  hvar 
kindur  hans  voru  í  túninu;  taldi  hann  þær,  og  vantaði  enga.  Honum 
þykir  vænt  um,  og  hugsar,  að  Sigurður  sé  kominn  í  bæinn,  leitar  hans, 
en  finnnr  hvergi.  þykir  bónda  þetta  undarlegt.  Eallar  hann  síðan  menn 
til  sin,  og  biður  þá  að  leita  Sigurðar;  þeir  fóru  nú  á  stað  20  að  leita 
hans  um  fjoll  og  hálsa,  og  fundu  ekki;  sneru  siðan  aptur  við  svo  búið. 
Féll  bónda  það  svo  þúngt,  að  hann  lagðist  i  rúmið  af  harmi.  Eina  nótt 
dreymir  hann,  að  honum  þókti  kona  til  sin  koma,  og  segja  svo  við  sig: 
„Vertu  ei  hryggur,  bóndi;  Sigurður  sonur  þinn  lifir,  og  er  ánægður,  eins 
og  hann  væri  hjá  þér,  og  býr  hann  með  mér,  og  kom  eg  kindum  þfnum 
eptir  beiðni  hans  og  vilja  til  þín.^'  Gekk  hún  svo  á  burt  frá  honum. 
Hann  vaknar  sfðan,  og  er  hressari;  en  um  morguninn  fór  hann  á  fætur, 
og  sér  um  eigur  sínar,  eins  og  hann  hafSi  áður  gjört.     Liðu  nú  3  ár,  að 


ÁLFAR.  lOa 

ei  spyrst  til  Sigurðar.  Um  hausti6  snemma,  á  hinu  3.  árí  dreymir  bónda, 
a6  bonuin  þókti  Sigurður  soniar  sinn  koma  til  sín,  hcilsa  sér  og  segja: 
,,þa6  viidi  eg  faðir  minn,  að  þú  kæmir  til  Ullarvatna  aöfángadagskvöld 
jóla,  og  a6  þú  feingir  me6  þér  prestinn,  séra  Eirík.  t>á  þi6  komi6  þángað, 
munu  þi6  sjá  bæ  minn,  og  hann  standa  opinn.  þið  skulúð  gánga  i  bæinn, 
og  bi6  prestinn  að  standa  i  gaungunum,  og  taka  á  móti  konu,  er  koma 
mun  úr  baðstofu,  og  sjá  svo  til,  að  ei  sleppi  úr  hondum  hans,  því  aðþar 
liggur  mikið  við;  en  þú  skalt  gánga  1  baðstofu  og  standa  á  gólfi  og  guða 
þar;  geti  þetta  ei  orðið  á  þessu  kvöldi,  þá  verður  það  ei  síðar,  ogfærþú 
þá  aldrei  séö  mig  optar/^  Sigurður  fór  þá  á  burt,  en  bóndi  vaknar  og 
hngsar  um  drauminn,  og  ásetur  sér  að  gjöra  það,  sem  Sigurður  bað  hann 
um  í  svejhi;  þvi  að  draumur  þessi  muni  ekkert  heilarugl  vera,  heldur 
sðnn  vitran.  Finnur  hann  nú  prestínn  séra  Eirík,  og  segir  honum  frá 
þvi,  er  Sigurður  talaði  við  hann  í  svefninum.  Prestur  segir,  að  það  muni 
satt  vera,  því  að  sig  hafi  laungum  grunað,  að  hann  værí  haldinn  hjá 
álfhm,  og  segist  skuli  fara  með  bóuda,  að  hverju  sem  yrði.  þegar  timi 
þóktí  hentugur  að  fara,  búa  þeir  sig  tveír  tíl  ferðar,  prestur  og  bóndi,  og 
fara  svo  á  stað;  koma  þeir  svo  að  Ullarvötnum  aðfángadagskvold  fyrír 
jól.  þeir  sjá  bæinn,  og  stendur  hann  opinn;  sfðan  gángaþeir  inn,  prestur 
stendur  i  gaungum,  en  bóndi  geingur  í  baðstofu.  þá  bóndi  kom  í  baðstofu, 
sá  hann  son  sinu  sitja  á  kistu  fyrir  framan  rúm,  er  hann  sá  konu  siljja  í; 
hún  hélt  á  bami,  en  Sigurður  var  að  karra  ull;  rugga  var  fyrír  framan 
rúmið,  og  barn  í;  Ijós  brann  á  kerti.  Bóndi  guðar  á  gólfinu;  við  það 
verður  konunni  svo  bilt,  að  hún  kastar  baminu  í  rúmið,  en  stekkur  yfir 
rugguna  og  ofan,  og  œtlar  út;  en  þá  hún  kemur  í  gaungin,  tekurprestur 
om  hana  miðja.  A  hann  nóg  með  að  halda  henni,  en  hann  var  þó  haldinn 
meir  en  tveggja  maki  að  burðum,  og  þar  að  auki  nóg  lesinn  i  fomfræöi. 
Eoma  þeir  þá  úr  baðstofunni,  bóndi  og  sonur  hans  með  Ijós;  fer  nú 
prestur  höndum  um  konuna ;  af  þvi  gæfðist  hún ;  eru  þeir  þar  um  nóttína, 
og  vakir  prestur  yfir  henni ;  er  hún  stundum  i  ómegin,  en  þcss  á  milli  er 
hún  að  gráta,  og  biðja  prcst  að  sleppa  sér;  en  það  gjörir  hann  ekki. 
Leið  svo  tíl  dags.  En  þá  dagur  var  kominn,  búa  þeir  sig  til  ferðar; 
skilst  Sigurður  við  bæ  sinn;  en  þeir  taka  börnin  og  konuna  með  sér,  og 
Ii£suidi  pening,  er  þar  var.  Er  það  mál  manna,  að  Sigurður  hafi  slegið 
huldu  yfir  bæinn,  þá  hann  skildist  við  hanu. 

Nú  heldur  það  alt  leiðar  sinnar  frá  vötnunum,  alt  þángað  til  það 
kemur  heim  á  bæ  Andrésar  bónda ;  veður  var  gott  og  bjart  lopt  á  meðan 
það  var  á  ferð  þeirri,  og  túnglsljós,  og  áðu  því  hvergi.  Var  prestur  þar 
viku  hjá  bónda;  vildi  honum  mjög  örðugt  gánga  með  konu-kindina ,  og 
fjrrír  bÓQ  bónda  og  Sigurðar  lét  prestur  hana  með  sér  fara,  svo  að  hún 
var  lýá  honum  um  veturínn.  Lagaðist  hún  mjög  þann  tíma.  Sigurður 
og  bora  hans  vora  hjá  Andrési  bónda  vel  haldin,  en  lifEindi  pening  Sigurðar 
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var  komið  iyrir  um  sveitina,  þaö  sem  faöir  hans  og  prestur  gáto  ei  tekið. 
En  á  liönu  vori  gaí  prestur  Sigurö  í  hjónaband  og  huldukonu  þá,  er  hami 
haföi  verið  hjá.  Unnust  þau  vel,  og  bjuggu  þar  í  sveit,  þar  sem  þessi 
séra  Eiríkur  átti  yfir  að  segja;  sókti  hún  kirkju  meö  bónda  sínum;  en  ei 
hef  eg  heyrt,  aö  hún  tii  altaris  geingi  eða  tæki  sakramenti,  og  ei  heldur 
hvort  hún  stöðug  væri  undir  messu;  hún  var  góðgjðrðasöm  kona,  svo  að 
hún  var  elskuð  af  fólki ,  líka  var  hún  siðferðisgóð  á  heimili ,  og  hataði 
ósamþykki. 

4  börn  átti  hún  með  manni  sínum,  er  á  legg  komust,  og  munu  enn 
lifa  afkomendur  þeirra  fyrir  austan.  Heyrt  hefi  eg  sagt  það,  að  þeirra 
böm  hafi  verið  undarlegri  eu  annað  fólk,  og  eg  heföi  því  trúað,  þó  mér 
hefði  það  sagt  verið  að  séra  Sæmundur  Hólm  á  Helgafelli  væri  þeírrar 
ættar ;  hann  segist  og  vera  kominn  af  huldufólki ,  en  er  dulur  á  þá  ætt 
að  telja.  það  hefi  eg  heyrt,  að  prestur  hafi  skýrt  fyrnefnda  konu,  og  veit 
eg  nú  ei  fremur  hér  um. 

Alfkona  býr  með  meniiBkuiii  mannf .  (£ptár  handrítí  Ólafs  Svemssonar 
í  Purkey.)  I  „Tidfordriv,'*  riti  einu,  sem  svo  er  kallað,  getur  Jón  Guðmunds- 
son  lærði,  er  var  á  Vestfjörðum  i  tið  Brynjólfs  biskups,  um  hulðufólk,  sem 
fleira,  er  af  má  ráða,  að  hann  fulltrúa  hefir  veríð,  að  það  fólk  til  værí,  og 
kallar  það  þar  hálf  kyn  vort,  er  hér  byggjum  og  búum  uppi  á  jarðarhnett- 
inum,  og  meöal  annara  frásagna  setur  hann  fram  eina  frásögn  um  álfa- 
konu,  er  giptist  hér  efra  einum  vorum  kyns  manni,  og  læt  eg  þá  frásogn 
hér  fyrír  sjónir  koma. 

Hann  segir  svo:  í  Fjarðarhorni  stærra  í  Fellskirkjusókn  í  KoUafirði, 
sem  eg  fyrst  kom  til  búskapar,  er  var  1601,  hafði  forðum  daga  í  gðmlum 
tíðum  búið  úngur  maður  með  únglings  kvennsvipt,  og  svo  leingi,  að  dætur 
þeirra  tvær  voru  vel  svo  vaxnar,  hér  um  13  eöur  14  vetra  að  aldri. 

Sú  kona  hafði  hiö  mesta  afbragð  veríð  í  allrí  umgeingni  og  góðsemi, 
sem  og  ölmusu-gjörðum  við  fátæka,  en  við  alla  Ijúf  og  auðmjúk,  og  eingu 
siður  kirkjukær  en  nokkur  kristinn  hefir  verið,  utan  hún  hlaut  jafnan  út 
að  gánga  um  lánga  saungva,  fórnarupphald  og  helgan,  því  hún  sagði,  að 
sinum  óstyrkva  anda  ofmiklaðist  kraptur  þess  leyndardóms,  sem  þar  með 
fylgdi,  og  grét  það  jafhan,  að  hún  mætti  ekkert  hlutskipti  hafa  síðar  meir 
með  kristnum  mönnum. 

þángað  komu  um  siðir  2  ógæfu-strákar  og  illmenni.  Tóku  þeir  sig 
saman  um,  að  verja  henni  útgaungu  úr  kirkjunni,  þegar  hún  þurfti;  hún 
ásókti,  en  þeir  \örðu;  húii  bað  þá  með  tárum,  og  fékk  ekki.  þegar  hiin 
fann,  hvað  sér  leið,  snerizt  hún  til  manns  síns,  og  myntist  við  hann  með 
tárum,  en  lagði  hendur  á  höfuð  dætra  sinna,  sem  merki  móðurlegrar  ástar, 
og  blessaöi  þær;  sprakk  hún  siðan,  og  féll  niður  sem  froða,  en  maðurínn 
syrgði  sig  i  hel  eptir  hana,  en  dœturnar  lifðu  vel,  og  juku  þar  kyn  sitt. 
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Er  ^ð  mál  manna,  a6  likami  þessarar  konu  hafi  oröiö  sem  limpilegastur, 
og  sem  froðu-kennsli,  þá  er  á  honum  var  þreifað. 

Alfkona  leggst  me6  mennskum  mannl.  (Eptír  handríti  ólafs  Syeins- 
sonar  i  Purkey.)  Ámi  hét  maður;  hann  var  hóndi  í  Botni  1  Helgafellssveit, 
skýr  maður  og  margfróöur.  þaö  var  mál  manna,  að  hann  hefði  kunnugur 
veríð  álfafólki.  Hann  svaf  á  sumrum  einn  úti  í  skemmu  sinni,  sem  margra 
bænda  siður  var.  )>að  var  einn  dag  um  sumaríð,  að  Arni  var  ei  heima, 
og  eigi  var  hans  heim  von  fyrr  en  daginn  eptir.  Um  kveldið  komu  þar 
ferðamenn,  er  beiddust  húsa,  og  feingu  |»eir  það  þegar.  Var  hinn  helzti 
þeirra  látinn  hátta  i  rúmi  Ama  i  skemmunni.  t^gar  hann  var  háttaður 
og  tll  svefns  lagður,  en  einginn  maður  þar  inni,  kom  kvennmaöur  i  skemm- 
una,  og  ætlaði,  aö  Ami  væri  sá,  er  i  rúminu  var ;  sté  hún  þvi  upp  í  rúmið, 
og  fór  nndir  fötin  og  lagðist  niður.  i>á  hún  hafði  legið  mjög  litla  stund 
stendur  hún  upp  og  segir:  „Hvort  er  eigi  Ami  minn  hér?^^  geingur  síðan 
út  að  óupplokinni  hurðinni,  eins  og  hún  hafði  inn  komið.  Maður  þessi 
talaði  eigi  neitt  við  hana;  mjúk  viðkomu  sagði  hann  hún  hefði  veríð.  Maður 
þessi  sagði,  að  hún  heföi  huldukona  verið.    (Hann  var  sagður  óskreytinn.) 

g)  Einna  mest  ber  á  álfum  um  jólaleytið  og  nýáríð,  og  virðist  fleira 
en  eitt  bera  til  þess.  Bæði  er  skemtana-tími  þeirra  mestur  um  það  leyti 
ársins,  þó  einnig  finnist  dæmi  til  þess,  að  þeir  haldi  bæði  til  páska  og 
sumardagsins  fyrsta;'  en  um  jólin  hafa  þeir  samsæti  og  veizlur,  hljóð- 
færaslátt  og  dansferð  ýmist  i  manna-híbýlum  eða  í  álfabygðum,  og  þar  að 
auki  halda  þeir  fardaga  sina  um  nýárið,'  og  var  þá  ávalt  „nokkuð  um 
dýrðir*'  fyrír  þeim,  og  er  einkum  sagt,  að  þeir  hafi  farið  á  nýársnótt  úr 
einum  stað  i  annan  vistferlum  og  búferlum.  því  var  sú  venja  hér  leingi 
höfð.  að  konur  og  húsmæður  létu  Ijós  loga  í  hverju  horni  og  hverju  hús 
á  bæ  sinum,  svo  hvergi  bæri  skugga  á  alla  nóttina.  Allar  dyr  áttu  að 
standa  opnar  upp  á  gátt,  og  alt  að  vera  sópað  og  hreint,  svo  hvergi  sæi 
sorp  né  dupt  í  krok  eða  kima.  Síðan  skyldi  kona  eða  húsmóðir  sjálf  gánga 
til  og  frá  um  alian  bæinn  og  segja:  „Veri  þeir,  sem  vera  vilja^S  eða  „komi 
þeir,  sem  koma  vilja,  fari  þeir,  sem  fara  vilja,  mér  og  minum  að  meinlausu.^*' 

Una  álfkona.**     (Eptir  sögu  gamaUar  konu  úr  RángárvaUasýslu.)     Geir  er 

maður  ne&dur.  Hann  bjó  austur  undir  EyafjöIIum  á  bæ,  sem  heitir 
Rauðafell,  og  átti  gott  bú.  Hann  var  úngur,  og  áhugamaður  mikill.  Hann 
var  þá  nýbúinn  að  missa  konu  sina,  þegar  þessi  saga  gjðrðist.    það  var 

1.  Sjá  Alfakóngurinu  i  Seley. 

2.  þó  hafa  menn  sögur  af  pYÍ,  aðálfarflytjibúferlumendrarnœr,  sjaFlutninguriun. 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  26.  bls. 

4.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  10—11.  bls. 


106  ALFAR 

eÍÐu  sinni  uin  sumariö  um  sláttínn,  aö  Ijá  var  oröin  mikil  hjá  rakstrar- 
konunum;  þvf  eptirvinnan  var  lítil.  Sér  þá  Geir,  hvar  kona  ein  kemur  í 
slægjuna,  og  fer  aö  raka  Ijána.  Hún  var  úngleg,  og  vel  vaxin.  Ekki 
talaöi  hún  orð  vi6  nokkum  mann,  en  skjótt  gekk  þá  raksturinn,  þegar 
htin  var  komin.  þókti  bónda  hún  kunna  a6  fara  meö  hrífuna.  Burta 
hvarf  hún  um  kvöldið.  Ðaginn  eptír  kom  hún  aptur,  og  rakaöi  þann  dag 
allan.  Svona  gekk  það  alt  sumaríö,  aö  konan  kom,  og  rakaði  Ijána,  en 
einginn  talaði  orð  við  hana,  og  einginn  vissi  hvaðan  hún  kom,  eða  hvert 
hún  fór.  Seinasta  daginn  í  slættinum  gekk  bóndi  til  hennar,  heilsaði 
henni,  og  þakkaði  henni  fyrir  vinnuna.  Hún  tók  því  vel.  þau  töluðu 
leingi  saman,  og  svo  fór,  að  bóndi  réð  hana  til  sín  fyrir  bústýru.  Siðan 
hvarf  hún  burtu.  Morgunin  eptir  var  hún  komin  heim  tíl  Geirs,  og  hafói 
hún  ekki  með  scr  flutning,  nema  kistu  eina  mikla.  Kistan  var  sett  inn  i 
skemmu  bónda.  Eonan  tók  þá  við  ráðskonustörfum ,  og  hafði  þau  um 
veturinn.  Líkaði  bónda  við  hana  prýðilega;  því  hún  var  rösk  vel  og 
stjómsöm.  Ekki  vildi  hún  segja  bónda  hvaðan  hún  væri  komin,  en  Una 
kvaðst  hún  heita.  Aldrei  fór  hún  til  kirlgu,  og  ámálgaði  þó  bóndi  þaö 
opt  viö  hana.  i>aÖ  var  það  eina,  sem  honnm  líkaði  ekki  við  hana;  þvi 
hann  var  maður  kirkjurækinn.  Nú  leið  svo  fram  að  jólum.  þá  sóktu 
menn  aptansaung,  og  létu  einn  mann  geyma  bæarins.  Una  vildi  ekki  fara, 
og  var  það  mjög  á  móti  skapi  bónda.  Varð  hún  þá  ein  eptír  heima,  og 
segir  ekki  af  henni.  Kirkjufólkið  kom  aptur  um  morguninn,  og  var  hún 
þá  búin  að  öllu,  sem  hún  áttí  að  gjöra.  Svona  dvaldi  Una  þrjá  vetur 
hjá  bónda,  og  var  hún  þá  orðin  honum  mjög  kær.  Var  það  það  eina,  sem 
fældi  hann  frá  aö  eiga  hana ,  að  hún  fór  aldrei  tíl  kirkju ,  og  gramdist 
honum  það  mjög.  Ýmsar  vom  getgátur  manna  um  konu  þessa,  hvaðan 
hún  værí,  en  það  var  almanna  rómur,  að  einginn  værí  þar  jafhgóður 
kvennkostur  og  hún,  í  þeirrí  sveit.  Líður  nú  að  jólum  hinn  þríðja  vetur, 
og  verður  Una  enn  heima.  En  þegar  kirkjufólkiö  er  skamt  á  leið  komiö, 
verönr  vinnumanni  bónda  snögglega  ilt.  Hann  leggur  sig  þar  niður,  og 
kvaðst  ætla  að  vita,  hvort  ekki  liði  af  sér  ógleðin.  Varð  hann  þar  eptír, 
en  bóndi  hélt  áfram  með  hinu  fólkinu;  þvi  maðurinn  vildi  ekki  láta  þaö 
vera  að  bíöa  eptir  sér. 

þegar  vinnumaöurínn  sá,  að  fólkið  var  komið  i  hvarf,  reis  hann  á 
fætur,  og  sneri  heim  aptur  til  bæarins;  því  veikina  hafðí  hann  gjört  sér 
upp.  Sér  bann  þá,  hvar  Uua  er  að  sópa  allan  bæinn  og  hreinsa,  og 
keppist  mjög  við,  að  Ijúka  af  starfi  sinu.  Hann  leyndi  sér,  og  lét  Unu 
ekki  verða  vara  við  sig.  þegar  hún  er  búin  að  öllu,  sem  gjöra  þurfti, 
fer  hún  út  í  skemmuna,  og  lýkur  upp  kistu  sinni.  þar  tekur  hún  upp 
klæði  mjög  vönduð,  og  klæðir  sig  upp  á.  þóktist  hann  þá  aldrei  hafa  séð 
jafn  vænlega  konu  og  fríða.  því  næst  tekur  Una  upp  úr  kistunni  feld 
rauðan,  og  bregður  undir  hönd  sér.    Læsir  hún  þá  kistunni,  ogfgeingur 


ÁLFAR.  t07 

át  og  læsir  skemmunni  í  lás.  Hleypur  hún  þá  niöur  vöUinn,  og  vinnu- 
maöurinn  á  eptir.  Ekki  léttir  Una  fyr  hlaupimum,  en  hún  er  komin  aö 
dýi  nokkru;  þar  slær  hún  út  feldinum,  og  stigur  á  hann.  Vinnumaöurinn 
kemst  meö  naumindum  upp  á  eitt  horniö  á  feldinum.  Liöu  þau  þá  niöur 
f  jöröina,  og  var  það  líkast  reyk,  er  þau  fóru  um.  Ekki  sá  Una  manninn, 
og  svo  komust  þau  á  vöUu  nokkra  græna.  þá  tók  Una  upp  feldinn,  og 
brá  undir  hönd  sér.  t>ar  sér  vinnumaöurínn  bæ  mikinn  og  reisulegan  á 
vðUunum.  þángað  fór  Una,  og  hann  á  eptir.  Var  þar  Qölmenni  mikiö, 
og  kom  það  út  á  móti  Unu,  og  tók  við  henni  tveim  höndum.  Alt  var 
þar  búið  til  veizlu,  og  fágað  og  prýtt.  Settust  menn  þá  niður,  og  var 
matnr  á  borð  borinn.  þar  koma  fram  ýmsir  réttir  og  vín,  og  alt  ríkmann- 
lega.  Vinnumaðurinn  gat  náð  einu  siðuriíi  af  hángnn  sauðakjöti.  Tók 
hann  það,  og  geymdi;  því  jafafeita  siðu  haíði  hann  áldrei  fyrr  séð.  þegar 
menn  höfðu  matazt,  var  tekið  til  að  leika  ýmsa  leiki,  og  fór  það  alt  fram 
með  list  mikilli  og  snild.  En  þegar  leið  að  degi,  sagði  Una,  að  nú  mundi 
hnn  verða  að  fara;  því  bráðum  kæmi  bóndi  frá  kirkjunni.  Evaddi  hún 
þá  alla  með  miklum  virktum,  og  rann  á  braut.  Vinnumaðurínn  fór  á 
eptir  henni,  og  komst  á  feldinn.  Liðu  þau  svo  upp  aptur  um  jörðina,  og 
aö  dýinu-  Tekur  þá  Una  feldinn,  og  fer  heim.  Geingur  hún  þá  i  skemm- 
una,  og  læsir  klæði  sín  og  dúkinn  niður  í  kistuna  aptur.  Síðan  geingur 
hún  í  bæinn.  Fer  þá  vinnumaðurínn  aptur  þángað,  sem  hann  hafSi  orðið 
eptir  um  kvöldið,  og  leggst  niður. 

Nú  kemur  bóndi  frá  kirkjunni,  og  fínnur  manninn,  og  spyr,  hvemig 
honum  liöi.  Vinnumaður  segir,  að  sér  sé  að  mestu  leyti  batnað.  Geingur 
hann  svo  heim  með  bónda.  Fagnar  Una  þeim  vel,  og  er  nú  sezt  að 
boröum.  Var  þar  fram  borið  hángiö  kjöt,  eins  og  siður  er  til  í  sveitinni. 
Tekur  þá  bóndi  upp  sauðarsíðu  mikla,  og  segir:  „Hefir  nokkur  yöar  séö 
jafamikla  sauöarsíðu,  og  þessi  er?"  „Vera  má,  aö  svo  sé,"  segir  vinnu- 
maðurinn,  og  tekur  fram  sauðarrifið,  sem  hann  hafði  náð  um  nóttina,  og 
sýnir  það.  þegar  Una  sá  það,  skipti  hún  litum,  og  hvarf  þegjandi  bnrtu, 
og  hefir  ei  sézt  siðan.  Sagði  þá  vinnumaðurinn  upp  alla  sögu  um  ferðalag 
sitt  og  Unu. 

Úifllllclur  álfkona.     (Eptir  handrítí  þorvar^ar  Ólafssonar.)     EÍUU  SÍUUÍ  var 

bóndi  á  bœ ;  hann  bjó  noröur  við  Mývatn.  i>að  vatn  er  svo  stórt,  aö  ekki 
er  minni  vegur  utan  um  það  en  þíngmannaleið.  það  bar  til  eínu  sinni  í 
byijun  túnasláttar,  þegar  fólk  alt  var  að  heyvinnu  úti  á  túninu,  að  kona 
kemur  frá  vatninu  og  stefnir  að  bænum.  Hún  geingur  til  bónda,  og  biður 
hann  að  lofa  sér  að  vera  í  nótt.  Bóndi  lofar  henni  það.  Hann  spyr  hana 
aö  nafni,  en  hún  kvaðst  heita  Ulfhildur.  Bóndi  spyr,  hvaðan  hún  sé,  en 
hún  eyddi  t»vf.  Um  kvöldið  er  tekið  saman  hey  hjá  bónda  og  biður  Úlf- 
hildnr  þá  um  hrífu.    Bakar  Úlfhildur  þá  ei  nrínna,  en  við  2  meðalkvenn- 
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menn,  og  þó  í  gildara  lagi  væru.  Næsta  morgun  viU  Úlfhildur  raka  me6 
hinum  vinnukonunum ,  en  bóndi  kveöst  ekki  þurfa  þess  meö,  og  lætar  á 
sér  heyra,  að  hann  helzt  vilji,  aö  hún  farí  burt.  þá  fer  Úlfhildur  að  gráta. 
Lofar  þá  bóndi  henni  að  vera  þennan  dag.  Næsta  morgun  segir  bóndi, 
að  nú  verði  hún  að  fara,  en  þá  fer  hún  að  gráta;  kennir  bóndi  þá  í  brjósti 
um  hana  og  leyíir  henni  að  vera  viku.  þegar  vikan  er  liðin,  kveðst  bóndi 
nú  ekki  leingur  geta  haldið  hana,  en  það  fer  eins  og  fyrr,  að  þ'á  fer  Úlf- 
hildur  að  gráta.  Yerður  það  þá  úr,  að  hann  lofar  henni  að  vera  sumaríð 
út,  og  verður  hún  því  mjög  fegin.  ÖUum  á  heimílinu  líkaði  vel  við  Úlfhildi, 
þvi  einginn  þóktist  hafa  þekt  duglegrí,  þrífharí,  eða  siðferðis  betrí  kvenn- 
mann.  þegar  líður  undir  haustið,  er  það  ráðgjört,  að  Úlfhildur  skuli  vera 
árið  út,  og  litlu  seinna  er  hún  foluð  til  að  vera  næsta  ár.  þegar  líður 
að  jólum  fram  þann  \iæsta  vetur,  fær  húsfreya  henni  skæði  til  að  gjöra  úr 
skó  til  jólanna  handa  sér  og  vinnumönnum  þeim  tveimur,  sem  hún  þjón- 
aði.  Hún  gjörir  skæðin  handa  vinnumönnunum ,  en  sín  skæði  lætur  hún 
vera  ógjörð.  Á  jóladaginn  fara  allir  til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  ein 
heima.    Er  nú  ekkert  til  frásagnar,  þángað  tíl  að  liður   fram   að  næstu 
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jólum.  Húsfreya  fær  Ulfhildi  skæði,  eins  og  fyrra  áríð  til  jólanna,  en  hún 
gjörir  skæði  vinnumannanna ,  en  ekki  sín  skæði.  A  jóladaginn  fetra  allir 
til  kirkju,  nema  Úlfhildur  er  eín  heima.  En  á  jólanóttina  þóktist  annar 
vinnumaðurinn  hafa  orðið  Þess  var,  að  Úlfhildur  heföi  eitthvað  á  burt 
faríð,  og  hugsaði  sér,  ef  hann  yrði  henni  samtiða  næstu  jólanótt,  að  gæta 
betur  að,  hvað  henni  liði.  Liða  nú  jólin  og  veturinn  og  kemur  Ulfhildur 
sér  einkar  vel,  og  þóktust  menn  ekki  vita  hennar  jafhíngja  fyrir  margra 
hluta  sakir.  Er  ekkert  til  frásagnar,  þar  til  Ifður  að  þríðju  jólunum.  Hús- 
freya  fær  Úlfhildi  skæði  í  jólaskó  að  vanda,  og  gjðrir  hún  skóna  handa 
vinnumönnunum,  eins  og  fyrr,  en  ekki  slna.  Húsfreya  mælti  við  Úlfhildi, 
að  nú  yrði  hún  að  fara  til  kirkju  á  jóladagínn ,  þvi  húri  kvaðst  hafa  mætt 
álasi  af  presti  fyrir  það,  að  hún  færi  aldrei  til  kirkju.  Úlfhildur  talaði 
fátt  um  og  eyddi  því.  þegar  allir  eru  háttaðir  á  jólanóttina,  en  vinnumaður 
sá  vakandi,  sem  áður  er  umgetið,  þá  fer  Úlfhildur  á  fœtur  hœgt,  svo  eing- 
inn  heyrír  og  laumast  út  úr  bæiium,  en  vinnuniaöur  fer  á  eptir.  Hím 
geingur  að  vatninu,  og  þegar  hún  kemur  þar,  tekur  hún  upp  glófa  og 
gnýr  þá;  verður  þegar  bró  yfir  vatnið,  geingur  hún  brúna  og  vinnumaður 
á  eptir.     þegar  hún  er  komin  yfir  vatnið,   gnýr  hún  glófana  aptur,  svo 
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brúin  hverfur.  Ulfhildur  heldur  áfram  ferðinni  og  sýnist  vinnumanni, 
sem  hún  nú  haldi  niður  i  jörðina,  og  verður  dinit  mjög,  þar  sem  hún  fer. 
Gétur  þó  vinnumaður  séð  til  hennar  og  heldur  alt  af  á  eptir.  þau  halda 
nú  leingi  áfram  ferðinni,  þángað  til  smátt  og  smátt  fer  leiðin  að  verða 
bjartari.  Loksins  koraa  þau  á  slétta  og  fagra  völlu;  voru  þeir  svo  fagrír 
og  blómlegir,  að  vinnumaöur  hafði  aldrei  séð  svo  fallegan  stað.  Beggja- 
megin  vegarins  var  alþakið  af  fögrum  blómum,  og  voiii   gnmdirnar  Ijós- 
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bleikar  á  a6  líta,  þegar  sólin  skein  á  fíflana  og  aldinin.  Sauðahjör6in  lék 
sér  á  flatlendinu,  en  stundum  reif  hún  í  sig  blómín  meö  áfergju.  Náttúran 
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var  yfírhöíÍLö  íklædd  hinum  fegursta  búningi.  A  þessu  graslendi  miðju 
stóð  íogur  höll,  og  virtist  vinnumanni  það  vera  konúngshöll,  svo  var  hún 
skrautleg  til  aö  sjá.  þángað  gekk  Úliliildur  og  inn  i  höllina.  En  vinnu- 
maður  stóö  i  afkima  fyrir  utan.  Hjá  höllinni  stóð  kirlga  og  var  það  fögur 
byggíng.  .þegar  litil  stund  er  liðin,  kemur  Úlfhildur  út  úr  höllini,  íklædd 
drottníngar  skrúða  og  hefir  gullhríng  á  hverjum  fíngri.  Hún  ber  bam  á 
handlegg  sér,  en  við  hina  hlið  hennar  geingur  maður  með  kórónu  á  höföi 
og  klæddur  konúngsskrúöa;  ímyndar  vinnumaður  sér,  aö  þetta  sé  kóngur 
og  drottning.  þau  geingu  i  kirkjuna  og  fylgdi  þeim  mikill  fjöidi  fólks, 
sem  alt  var  einkar  vel  búið  og  var  gleðisvipur  á  öllum.  Vinnumaður  gekk 
nú  aö  kirkjudyrunum  og  sá  hann  einginn,  ogúlfhildur  vissi  heldur  ekkert 

9 

af  honum.  I  þessu  bili  var  tekið  til  messu  og  mátti  heyra  íállegar  hörpur 
og  fallegan  saung.  Barniö,  sem  Úlfhildur  hélt  á,  varð  óspakt  um  mess- 
una  og  hljóðaði;  léði  hún  því  þá  einn  gullhring  af  hendi  sinni,  en  bamið 
fleygði  honum  fram  eptir  kirkjugólfínu,  svo  vinnumaður  gat  náð  hriugnum. 
þegar  messan  var  úti,  geingu  allir  úr  kirkju,  og  Úlfhildur  með  hinum 
velklædda  manni  inn  í  höllina,  og  sýnist  þá  vinnumanni  vera  sorgarsvipur 
á  öUum.  Að  stundarkorui  liðnu  kemur  Úlfhildur  í  sinum  fyrra  búningi, 
geingur  frá  höllini  og  flýtir  sér.  Hún  fer  veginn  sama,  sem  hún  kom, 
og  vinnumaður  á  eptir.  Er  ekkert  frá  sagt,  fyrr  en  þau  koma  að  vatninu, 
og  leit  vegurinn  eins  út  að  vatninu,  eins  og  fyrr  er  frá  sagt.  Við  vatnið 
gnjrr  hún  glófana  og  þá  kemur  brúin,  og  gánga  þau  hana  yfir  vatnið.  þá 
gnýr  hún  glófana  aptur  og  brúin  hverfur.  í  þessum  svifum  flýtir  vinnu- 
maður  sér  á  undan  Úlfhildi  heim  og  háttar,  en  hún  kemur  á  eptir  og 
háttar  líkay  og  er  þá  rétt  komið  undir  dag.  Nú  dagar  og  fer  fólk  á  fætur. 
þá  mæltí  húsfreya  við  Úlfhildi,  að  nú  yrði  hún  að  íara  til  kirkju  i  dag. 
þá  gegnir  vinnumaður,  og  segir,  að  hún  þurfi  vist  ekki  að  fara  til  kirkju 
i  dag,  því  hún  hafí  veriö  við  kirkju  í  nótt.  „Mæltu  manna  heppnastur, 
ef  þú  getur  sannað,^^  mœlti  Úlfhildur.  Segir  þá  vinnumaður  alla  sögu, 
hvemig  til  hafí  geingið  um  nóttina,  og  sýnir  gullhringinn  til  merkis.  Nú 
veröur  Úlfhildur  glöð  mjög  og  segir  frá,  hvemig  á  standi  fyrir  sér.  Hún 
kveðst  vera  kóngsdrottníng  úr  Álfheimum,  segist  hún  hafa  yrzt  við  kerlingu, 
en  hún  hafi  lagt  það  á  sig,  að  hún  skyldi  alt  af  mega  vera  hjá  mönnum 
(eða  í  Mannheimum)  þaðan  i  frá,  nema  því  að  eins,  að  mennskur  maður 
kæmist  með  henni  til  Álfheima  á  jólanótt,  þeirri  fyrstu,  annari  eða  þriðju 
eptir  það  á  hana  var  lagt  það  eina  leyfði  kerlingin,  að  hún  skyldi  mega 
finna  mann  sinn  i  3  jólanætur.  En  Úlfhildur  kvaðst  aptur  hafa  lagt  það 
á  kerlingu,  að  hún  skyldi  deya,  ef  hún  kæmist  úr  álðgunum.  Úlfhildur 
mælti  við  vinnumanninn :  ,,það  mæli  eg  um,  að  þt^  verðir  hinn  mesti  gæfu- 
maöur  héðan  i  frá,  og  á  morgun  skaltu  gánga  ofan  að  vatninu;  muntu  þá 
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finna  sjóöi  tvo;  skaltu  eiga  þann  minni,  en  húsbændur  þínir  þann  stærrí. 
Siöan  bjóst  Úlfhildur  til  feröar  og  kvaddi  alla  meö  vinsamlegum  oröum. 
Hún  flýtti  sér  og  hélt  ofan  aö  vatninu  og  hvarf,  svo  einginn  hefir  séð 
hana  síðan,  en  alt  heimilisfólkiö  saknaði  hennar.  Ðaginn  eptir  gekk  vinnu- 
maður  ofan  aö  vatninu  og  fann  þar  tvo  sjóði  og  voru  báðir  stórir.  i  minni 
Bjóðnum  voru  guUpeníngar,  en  silfurpeningar  í  hinum  stærri.  Er  sagt, 
að  vinnumaður  yrði  frá  þessum  tíma  gæfumaður  alla  æfi,  og  endar  svo 
saga  þessi. 

Hildur  álfadrottníng.  Einu  sinni  bjó  bóndi  á  bæ  nokkrum  til  ig&ii&i 
og  er  þess  hvorki  getið,  hvað  hann  hét,  né  bærinn.  Bóndi  var  ókvongaður, 
en  bjó  með  bústýru,  er  Hildur  hét,  og  vissu  menn  ógjörla  um  ætt  hennar. 
Hún  hafði  öll  ráð  innanstokks  á  heimilinu,  og  fóru  henni  flestir  hlutir  vel 
úr  hendi.  Hún  var  geðþekk  öllum  heimamönnum  og  þar  með  bónda;  en 
þó  bar  ekki  á,  að  hugir  þeirra  færi  saman  um  of ;  enda  var  hún  stilt  kona 
og  heldur  fálát,  en  þó  viðmótsgóð. 

Heimilishagur  bónda  stóð  með  blóma  miklum,  nema  að  því  einu,  aö 
hann  átti  ilt  með  að  fá  smalamenn;  en  hann  var  sauðabóndi  góöur,  og 
þókti,  sem  fóturínn  færí  undan  búi  sínu,  ef  sauðamann  brysti.  Eom  þetta 
hvorki  af  þvi,  að  bóndi  vœrí  harður  við  smala  sína,  né  heldur  af  því,  að 
bústýran  léti  ávanta,  það  er  hún  átti  til  að  leggja.  Hitt  var  heldur,  sem 
á  miUi  bar,  að  þeir  urðu  þar  ekki  gamlir,  og  fundust  jafiian  dauðir  í  rúmi 
sinu  á  jóladagsmorguninn. 

Á  þeim  tímum  var  það  lenzka  hér  á  landi.  að  messað  var  á  jóla- 
nóttina,  og  þótti  ekki  minna  hátíðabrigði  að  því,  að  fara  þá  til  kirkju,  en 
á  sjálfan  jóladaginn.  En  af  Qallbæum,  þaðan  sem  lángt  var  til  kirkju, 
var  það  ekkert  heimatak,  að  fara  til  tíða,  og  vera  kominn  þar  í  tækan 
tima,  fyrir  þá,  sem  svo  stóð  á  fyrir,  að  ekki  gátu  orðið  fyr  tilbúnir  aö 
heiman,  en  stjaman  var  komin  jöfnubáðu  hádegis  og  dagmála,  eins  og 
gjamast  var,  að  sauðamenn  kæmu  ekki  fyr  heim  hjá  bónda  þessum.  Ekki 
þurftu  þeir  aö  visu  að  gæta  bæaríns,  sem  ávalt  var  venja  að  einhver  gerði 
aðfánganætur  jóla  og  nýárs,  meðan  annað  bæarfólk  væri  við  tíðir;  þvi  frá 
þvi  Hildur  kom  til  bónda,  hafSi  hún  ávalt  orðið  til  þess  sjálfboðin,  um 
leið  og  hún  annaðist  það,  sem  gera  þurfti  fyrír  hátíöimar,  matseld  og 
annað,  sem  þar  að  litur,  og  vakti  hún  yfir  því  alla  jafna  lángt  á  nótt 
fram,  svo  að  kirkjufólkið  var  opt  komið  aptur  frá  tíðum,  háttað  og  soíhaö, 
áður  en  hún  fór  í  rúmið. 

þegar  svo  hafði  geingið  lánga  hríð,  að  sauðamenn  bónda  höföu  allir 
orðið  bráðkvaddir  á  jólanóttina ,  fór  þetta  að  verða  héraðsfleygt ,  og  gekk 
bónda  af  því  alltreglega  að  ráða  menn  til  starfa  þessa,  og  þvi  ver,  sem 
fleirí  dóu.  Lá  þó  alls  ^inginn  grunur  á  honum,  né  öörum  heimamönniun 
hans,  að  þeir  vœri  valdir  að  dauða  sauöamanna,  sem  allir   hofbu  dáið 
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áverkalaiist.  Loksins  kvaðst  bóndi  ekki  geta  lagt  þaö  leingur  á  samvizku 
sína,  a6  ráöa  til  sin  smala  út  f  opinn  dauöann,  og  hljóti  nú  au6na  að  ráöa, 
hversu  fari  um  i^árhöld  sin  og  fjárhag. 

þegar  bóndi  haföi  staðráöið  þetta,  og  hann  var  orðinn  með  öllu  af- 
huga  aö  vista  nokkurn  til  sín  í  þvi  skyni,  kemur  eittsinn  til  hans  maður, 
vaskur  og  harðlegur,  og  býður  honum  þjónustu  sina.  Bóndi  segir:  „Ekki 
þar&ast  eg  þjónustu  þinnar,  svo  að  eg  vilji  við  þér  taka/^  Eomumaður 
mælti:  „Hefir  þú  ráðið  sauðamann  til  bús  þins  næsta  vetur?'^  Bóndi  kvað 
nei  viö,  og  kvaöst  ekki  hafGi  ásett  sér  að  gjöra  það  optar,  „og  muntu 
heyrt  haía,  fyrir  hverjum  ósköpum  sauðamenn  mínir  hafa  orðið  til  þessa.^^ 
„Heyrt  hefi  eg  það,'^  segir  komumaður ;  „en  ekki  munu  forlög  þeirra  fæla 
mig  frá  Qárgeymslu  fyrir  þig,  ef  þú  vilt  við  mér  taka/^  Bóndi  lét  það  þá 
eptír  honum,  með  þvi  hinn  sókti  fast  á,  að  hann  réð  hann  til  sin  fyrir 
sauðamann.  Eptir  þetta  liða  tímar  fram,  svo  að  hvorum  hugnar  vel  við 
annan ,  bónda  og  sauðamanni ,  og  eru  allir  vel  til  hans ;  því  að  hann  var 
hátlprýðismaður,  ódeígur  og  ötull  til  hvers,  sem  reyna  skyldi. 

Nú  bar  ekki  til  tíðinda  fram  að  jólum ;  fer  þá  sem  vant  er,  að  bóndi 
fer  meö  heimamonnum  sínum  til  Mrkju  á  aðfángadagskvöldið,  nema  bústýra 
hans  var  ein  eptir  heima  og  sauðamaður  yfír  fénu ;  fer  svo  bóndi  og  skilur 
þan  eptir  svona  sitt  i  hvoru  lagi.  Líður  nú  fram  á  kvöldið,  til  þess  að 
saaöamaöur  kemur  heim  eptir  venju;  borðar  hann  þá  mat  sinn,  og  geingur 
að  þTÍ  búnu  til  náða,  og  leggst  út  af.  Kemur  honum  nú  í  hug,  að  var- 
legra  mundi  sér  vera  að  vaka,  en  sofha,  hvað  sem  í  kynni  aö  skerast,  en 
var  samt  alls  óhræddur,  og  liggur  hann  því  vakandi.  |>egar  lángt  er  liðið 
á  nótt,  heyrir  hann  að  kirlrjufólkið  kemur;  tekur  það  sér  bita,  og  fer  síöan 
að  sofa.  Ekki  verður  hann  enn  neins  vísari;  en  það  finnur  hann,  þegar 
hami  ætlar  alla  sofnaða,  að  máttínn  fer  að  draga  úr  sér,  sem  von  var, 
daglúnum  manni.  þykist  hann  nú  illa  beygður,  ef  svefhinn  skal  sígra  sig, 
og  neytír  þvi  allrar  orku,  til  að  hressa  af  sér.  Líður  nú  eptir  það  litil 
stund,  áður  hann  heyrir,  að  komið  er  að  rúmi  sínu,  og  þykíst  hann  skynja, 
að  þar  er  Hildur  bústýra  á  ferð.  Læst  hann  þá  sofa  sem  fastast,  og 
finnur,  að  hún  er  að  hnoða  einhverju  upp  í  sig.  Skilur  hann  þá,  að  þetta 
muni  vera  gandreiðarbeizli,  og  lofar  henni  að  koma  þvi  við  sig.  þegar 
hán  er  búinn  að  beizla  hann,  teymir  hún  hann  út,  sem  henni  var  hœgast, 
fer  á  bak  honum,  og  ríður  slíkt  sem  aftekur  þángað  til  hún  kemur  þar 
aö,  sem  honum  virðist  vera  gry^a  nokkur  eöa  jarðM.  þar  fer  hún  af 
baki  vi6  stein  einn,  og  tekur  ofan  taumana;  að  þvi  búnu  hverfur  hún 
honom  sjónum  ofan  f  jarðfeLlIið.  Sauðamanni  þókti  ilt  og  ófróðlegt  að  missa 
8V0  af  Hildi,  að  hann  vissi  ekki,  hvað  af  henni  yrði.  En  það  &nn  hann  a6 
ekki  mátti  hann  lángt  komast  með  beizlinu ;  svo  fylgdi  því  mikil  fomeskja. 
Haim  tekur  þvi  það  til  bragðs,  að  hann  nýr  hðfuð  aitt  við  stein  þann,  er 
fyr  er  getið,  þángaö  til  hann  kemur  fram  af  sér  beizlinu,  og  lætur  þa6 
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þar  eptir  veröa.  SiÖan  steypir  hann  sér  ofan  i  jarö&lliö,  þar  sem  ffiláar 
haföi  undanfariö.  Finnst  honum  a6  hann  hafi  ekki  &riö  leingi  eptir  jarö- 
fallinu,  áöur  hann  sér,  hvar  Hildur  fer;  er  hún  þá  komin  á  fagra  velli 
og  slétta,  og  ber  hana  nú  fljótt  yfir.  Af  þessu  öllu  saman  þykist  hann 
nú  skilja,  að  ekki  sé  einleikiö  meö  Hildi,  og  að  hún  muni  hafa  fleiri 
brögð  undir  stakki,  en  á  var  aö  sjá  í  Mannheimum  eöa  o&n  jaröar.  það 
þykist  hann  og  vita,  að  hún  muni  þegar  sjá  sig,  ef  hann  gángi  niður  á 
vellina  eptir  henni.  Tekur  hann  þá  hulinhjábnstein ,  er  hann  bar  á  sér, 
og  heldur  honum  í  vinstri  lofa,  síðan  tekur  hann  á  rás  eptir  henni,  og  fór 
sem  hann  má  haröast.  þegar  hann  sækir  leingra  fram  á  völluna,  sér 
hann  höll  mikla  og  skrautlega,  og  heldur  Hildur  þángað,  sem  leið  liggur. 
þá  sér  hann  og,  að  múgur  manns  kemur  frá  höUinni  og  fer  út  í  móti 
henni.  Á  meðal  þeirra  er  einn  maður,  er  fremstur  fer;  hann  var  láng 
tígulegast  búinn,  og  þykir  sauðamanni,  sem  hann  heilsi  konu  sinni,  er 
Hildur  kemur,  og  bjóði  hana  velkomna;  en  hinir,  sem  með  hinum  tigna 
manni  voru,  fögnuðu  henni  sem  drottningu  sinni.  Með  tignarmanninum 
voru  og  tvö  börn  nokkuð  stálpuð,  er  fóru  með  honum  í  móti  Hildi,  og 
fögnuðu  þau  þar  móöur  sinni  feginshugar.  þegar  lýður  þessi  haf&i 
heilsað  drottníngu  fylgdu  allir  henni  og  konúngi  til  hallarinnar,  og  eru 
henni  þar  veittar  hinar  virðulegustu  viðtökur,  þar  með  er  hún  færð  í 
konúnglegan  skrúða,  og  dregið  gull  á  hönd  henni.  Sauöamaður  fylgdi 
múganum  til  hallarinnar,  en  var  þó  ætið  þar,  er  hann  var  minnst 
fyrir  umgángi,  en  gat  þó  séð  alt,  sem  gjðrðist  í  höllinni.  í  höUinni  sá 
hann  svo  mikinn  og  dýrlegan  umbúnað,  að  aldrei  hafði  hann  slikan  fyr 
augum  litið;  var  þar  sett  borð  og  matur  á  borinn,  og  undrar  hann  mjög 
öU  sú  viðhöfn.  Eptir  nokkra  stund  sér  hann  Hildi  koma  í  höUina  og  var 
hún  þá  skrýdd  skrúða  þeim,  sem  fyr  er  nefndur.  Er  þá  skipað  mönnum 
í  sæti  og  sezt  Hildur  drottning  i  hásæti  hjá  konúngi,  en  hirðin  öll  tíl 
beggja  hliða  og  matast  menn  nú  um  hríð.  Siðan  voru  borð  upp  tekin,  og 
geingu  þá  hirðmenn  og  hirömeyar  til  dansleika,  þeir  sem  það  vildu;  en 
aðrir  vðldu  sér  aðra  skemtun,  er  það  hugnaöi  betur;  en  þau  konúngur  og 
drottning  tóku  tal  með  sér,  og  virtist  sauðamanni  samtal  þeirra  bæði  blitt 
og  ángurblandið. 

Meðan  þau  ræddust  við  konúngur  og  drottning,  komu  til  þeirra  3  bðm 
ýngri,  en  þau,  sem  áður  er  getíð,  og  fögnuðu  þau  einnig  móður  sinni. 
Hildur  drottning  tók  þvi  og  bliðlega;  tók  hún  ýngsta  bamið  og  setti  i 
kné  sér,  og  lét  að  þvi  alúðlega;  en  það  brekaði  og  var  óvært.  Setti  þá 
drottning  af  sér  barnið,  dró  hring  einn  af  hendi  sér,  og  fékk  þvi  að  leika 
sér  að.  Bamið  þagnaði  þá,  og  lék  sér  um  hríð  að  gullinn;  en  misti  þaö 
loksins  á  gólfið.  Yar  sauðamaður  þar  nærstaddur,  varð  hann  fljótur  til, 
náði  hringnum,  er  hann  féll  á  gólfið,  stakk  honum  á  sig,  og  geymdi  vand- 
lega,  og  varð  einginn  þessa  var;  en  ðllum  þótti  kynlegt,   er  hringurinn 
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&iist  hyergi,  þegar  leitaö  var.    i>egar  lángt  var  liöiö  á  nótt  fram,  fór 

Hildor  drottníng  a6  hreifa  sér  til  feröar;  en  allir  þeir,  sem  innan  hallar 

voru,  beiddu  hana  að  dvelja  leingur,  og  voru  mjðg  hryggyir,  er  þeir  sáu 

feröasniö  á  henni.    Sauöamaöur  halöi  veitt  þvi  eptirtekt,  að  á  einum  staö 

í  höllÍÐni  sat  kona  öldruö  mjðg  og  heldur  illileg;   hún  var  sú  eina  af 

öUum,  sem  þar  voru  inni,  er  hvorki  fitgnaöi  Hildi  drottníngu,  þegar  hún 

kom,  né  latti  hana  burtfarar.     þegar  konúngur  sá  feröasniö  á  Hildi,  og 

hún  vildi  ekki  kyr  vera  hvorki  fyrir  bœnastað  hans  né  annara,  gekk  hann 

til  þessarar  konu  og  mælti:  „Tak  nú  aptur  ummæli  þín,  móöir  mín,  og 

virð  til  bænir  mínar,  aö  drottníng  mín  þurfi  ekki  leingur  að  vera  ifjarvistum, 

og  mér  verði  svo  litil  og  skammvinn  unaðsbót  að  henni,  sem  veriö  hefír 

um  hrfö."    Hin  aldraða  kona  svaraði  honum  heldur  reiðuglega:   „ÖII  mín 

ummæli  skulu  standa,  og  einginn  er  þess  kostur,  að  eg  taki  þau  aptur.'' 

Eonángur  hljóðnaði  við,  og  gekk  harmþrúnginn  aptur  til  drottníngar,  lagði 

hendur  mn  háls  henni  og  myntist  við  hana,  og  bað  hana  enn  með  blíðum 

oröum  að  fára  hvergi.    Drottníng  kvaðst  ekki  annað  mega  fyrir  ummælum 

móður  hans,  og  taldi  það  líkast,  að  þau  mundu  ekki  optar  sjást,   sökum 

óskapa  þeirra,  er  á  sér  lægju,  og  að  manndráp  þau,  er  af  sér  hefðu  staðið, 

og  svo  mörg  væri  orðin,  mundu  nú  ekki  leingur  geta  leynzt,   og  mundi 

hún  því  hreppa  makleg  gjöld  verka  sínna,  þótt  hún  hefði  nauðug  orðið  að 

vinna  þau.    Meðan  hún  taldi  harmatölur  þessar,   fór  sauðamaður  að  hafBi 

sig  tíl  tegs  út  úr  höllinniy  er  hann  sá,  hvemig  á  stóð,  og  svo  beina  leið 

yfír  vðlluna  að  jarðfallinu,  og  þar  upp,  sem  leið  lá.    Síðan  stakk  bann  á 

sig  huliuhjálmssteininum ,  lét  á  sig  beizlið^  og  beið  svo  þess,  að  Hildur 

kæmi.    Að  lítílli  stundu  liðinni  kemur  Hildur  drottníng  þar,  ein  og  döpur 

f  bragði ;  sezt  hún  þá  enn  á  bak  honum  og  ríður  heim.  þegar  hún  kemur 

þar,  leggur  hún  sauðamann  f  rúm  hans  kyrfilega,   og  tekur  þar  fram  af 

honum  beizlið;  geingur  sföan  til  rúms  sfns,  og  leggst  aö  sofa.    þó  sauða- 

maður  væri  allan  þenna  tíma  glaðvakandi,  lét  hann,  sem  hann  svæfí,  svo 

að  Hildur  yrði  einskis  vör  annars.  £n  er  hún  var  geingin  til  rekkju,  hefír 

hami  eingan  andvara  á  sér  framar;  sofnar  hann  þá  fast,  og  sefur  fram  á 

dag,  sem  von  var. 

Morgunínn  eptir  fer  bóndi  fyrstur  á  fætur  af  öllum  á  bænum;  þvf 
aö  honum  var  ant  að  vitja  um  sauðamann  sinn,  en  bjóst  við  þeim  ófögnuði, 
i  staðinn  fyrir  jólagleði,  að  finna  hann  dauðan  f  rúmi  sfnu,  eins  og  orðið 
hafði  að  undanfömu.  Um  leið  og  bóndi  klæðist,  vaknar  hitt  heimilis- 
fólkiö  og  klæðist;  en  bóndi  geingur  að  rúmi  sauðamanns  og  hefir  höndur 
á  honum.  Finnur  hann  þá,  að  smalamaður  er  Iffs;  verður  bóndi  af  því 
alls  hugar  feginn  og  lo&ði  guð  hástöfum  fyrir  þessa  Ifkn.  Sfðan  vaknar 
sanðamaöur  heill  og  hress,  og  klæðist.  Meðan  á  því  stendur,  spyr  bóndi 
hann,  hvort  nokkur  tfðindi  hafi  borið  fyrir  hann  um  nóttina.  Sauðamaður 
kvað  nei  við;  „en  mikið  undarlegan  draum  dreymdi  mig.''  „Hvemig  var 
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draumur  sá,"  segir  bóndi?  SauðaioaÖur  byrjar  þar  á  sögunm,  sem  ^'i^ 
er  sðgö,  er  Hildur  kom  aö  rúmi  hans  og  leggur  viö  haun  beizliö,  og  greinir 
sí6an  hyert  orö  og  atvík,  er  hann  man  framast.  þegar  hann  hefir  lokið 
sögunni,  setur  alla  hljóöa,  nema  Hildi;  hún  segir:  „þú  ert  ósannindamaöur 
að  öUu  þyí,  sem  nú  heíir  þú  sagt,  nema  þú  getir  sannaö  með  skírum  jar- 
teiknum,  aö  svo  hafi  verið,  sem  þú  segir/'  Sauðamaður  varð  ekki  endur- 
rjóöa  við  það,  og  þrífur  til  hríngsins,  er  hann  haföi  náð  um  nóttína  á  hall- 
argólfinu  í  álfheimum,  og  segir:  „þó  eg  ætli  mér  óskylt,  að  sanna  draum- 
sögu  með  jarteiknum,  þá  vill  þó  svo  vel  til,  að  eg  hefi  hér  eigi  ó^jósan 
vott  þess,  að  eg  hafi  með  álfum  verið  í  nótt,  eða  er  þetta  ekki  fíngurguU 
yður,  Hildur  drottníng?''  Hildur  mælti:  „Svo  er  víst,  og  hafðu  allra  manna 
heppnastur  og  sælastur  leyst  mig  úr  ánauð  þeirrí,  er  teingdamóðir  mín 
hefir  á  mig  lagt,  og  hefi  eg  orðið  nauðug  að  vinna  öll  þau  ódæmi>  er 
hún  á  mig  lagöi/^  Hefiir  þá  Hildur  drottning  sögu  sína  svo  látandi:  „Eg 
var  álfamey  af  ótignum  ættum ;  en  sá  sem  nú  er  konúngur  yfir  álfheimum, 
varð  ástfánginn  í  mér.  Og  þótt  móður  hans  værí  það  allnauöugt,  gekk 
hann  að  eiga  mig.  Varð  teingdamóðir  mín  þá  svo  æf ,  að  hún  hézt  við 
son  sinn,  að  hann  skyldi  skamma  unaðsbót  af  mér  hljóta;  en  þó  skyldum 
við  sjást  mega  endur  og  sinnum.  £n  á  mig  lagði  hún  það,  að  eg  skjjdi 
verða  ambátt  í  mannheimum,  og  fylgðu  þar  með  þau  ósköp,  að  eg  skyldi 
verða  mannsbani  hverja  jóla,  á  þann  hátt,  að  eg  skyldi  leggja  beizli  mitt 
við  þá  sofandi  og  ríða  þeim  sömu  leið,  er  eg  reið  sauðamanni  þessum  í 
nótt,  til  að  hitta  konúnginn;  og  skyldi  þessu  svo  fram  fara,  þángað  til 
óhæfa  þessi  sannaðist  á  mig,  og  eg  yrði  drepin,  nema  eg  hitti  áöur  svo 
vaskan  mann  og  hugaðan,  að  hann  bærí  traust  til  að  fylgja  mér  í  álfheima, 
og  gæti  eptir  á  sannað,  að  hann  heföi  þángað  komið,  og  séð  þar  athæfi 
manna.  Nú  er  það  bert,  að  allir  hinii*  fyrrí  sauðamenn  bónda,  síðan  eg 
kom  hér,  hafa  bana  beðið  fyrír  minar  sakir,  og  vænti  eg,  að  mér  verði 
þó  ekki  gefin  sök  á  því,  sem  mér  varð  ósjálfrátt;  því  einginn  hefir  fyr  til 
þess  orðið  að  kanna  hina  neðrí  leið,  og  forvitnast  um  híbýli  álfa,  en  þessi 
fullhugi,  sem  nú  hefir  leyst  mig  úr  ánauð  minni  og  álögum,  og  skal  eg 
að  vísu  launa  honum  það,  þó  síðar  verði.  Nú  skal  hér  og  eigi  leingri  viö- 
dvöl  eiga,  og  hafið  þér  góða  þökk,  er  mér  hafið  vel  reynzt;  en  mig  fýsir 
nú  til  heimkynna  minna."  Að  því  mæltu  hvarf  Hildur  drottníng,  og  hefir 
hún  aldrei  síðan  sézt  í  mannheimum. 

£n  það  er  frá  sauðamanni  að  segja,  að  hann  kvongaðist  og  reisti  bú 
næsta  vor  eptir.  Var  það  hvorttveggja,  að  bóndi  gjörði  vel  við  hann,  er 
hann  fór,  enda  setti  hann  ekki  saman  af  eingu.  Hann  varð  hinn  nýtasti 
bóndí  i  héraðinu,  og  sóttu  menn  hann  jafnan  að  ráðum  og  liðsemd;  en 
ástsæld  hans  og  lán  var  svo  mikið,  að  mðnnum  þótti  líkindum  meírí,  og 
sem  tvð  höfuð  værí  á  hverrí  skepnu,  og  kvaðst  hann  allan  sinn  uppgáng 
eiga  að  þakka  Hildi  álfadrottníngu. 
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Snotra.     (Eptir  JAn  bónða  SigurSsson  f  Kjai^ik  i  Múlasýslu.)    þess  er  geti6, 

aö  eiU  8inn  í  fymdinni  kom  aö  Nesi  í  Borgarfir6i  austur  kona  ein  tíguleg 
mjög,  sem  einginn  vissi  deili  á.    Hún  settist  Þar  að,  og  þókti  æ  meira 
til  hennar  koma,  því  betur  menn  feingu  að  þekkja  hana.    Hún  náðí  þar 
fljótt  búráðum,  og  varð  eigandi  Ness ,  en  ekki  er  getið ,  hvemig  á  stóð  á 
Nesi,  er  hún  kom  þar;  hún  fékk  sér  ráðsmann  með  sér  yfir  búið,  ogsetti 
á  viö  hann,  að  hann  segði  sér,  hvar  hún  yrði  nœstkomandi  jól,  því  hún 
kvaðst  fara  að  heiman,  og  verða  burtu  um  jólin.    Maðurinn  kvaðst  ekki 
nrandi  geta  það.    Hún  sagði  það  riðl  á  lífi  hans,  gœti  hann  ekki  sagt  sér 
þetta,  en  gæti  hann  það,  þá  mundi  hún  góðu  launa  honum.  Leið  nú  fi*am 
aö  jólom ;  en  á  aðfángadagskveld  bjóst  Snotra  að  heiman,  en  einginn  vissi, 
hvert  hún  fór.    Að  liðnum  jólunum  kom  hún  aptm*,  gekk  til  ráðsmanns 
síns  og  spurði  hann,  hvert  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  heföi  verið 
um  jólin.    Hann  kvað  nei  við.    Eptir  þetta  hvarf  hann,  og  vissi  einginn, 
hvaö  af  honum  varð.    Svona  gekk  fyrir  öðrum  og  hinum  þriðja,  sem  til 
hennar  fóru.    Hún  hafti  sömu  skilmála  við  alla  ráðsmenn  sína.    það  var 
vani  hennar,  að  hún  bvarf  burtu  um  hver  jól,  og  spurði  alla  hins  sama, 
en  einginn  þeirra  gat  sagt  henni   þetta.    Hurfii  þeir  svo  allir.    Seinast 
fór  enn  einn  til  hennar;  hún  setti  sama  á  viö  hann.    Hann  sagðist  skyldi 
segja  henni  það,  ef  hann  gæti.    Nú  leið  að  jóhim,  og  á  aðfángadagskveld 
undir  dagsetnr  fór  Snotra  að  búast  að  heiman  eptir  vana,  en  verkmenn 
Iðgðnst  tíl  svefns  í  skála.    Báðsmaðurinn  vakti  og  hafði  nærri  njósnina, 
er  SnotFa  fór  út  úr  bænum,  dró  sig  á  eptir  henni  til  að  sjá,  hverja  leið 
hún  legði.    Hann  sá,  að  hÚD  lagði  leið  ofan  túnið  til  sjávar,  og  hélt  á 
einhTerju  undir  hendi  sér;  hann  læddist  á  eptir  henni.    En  er  hún  kom 
oían  á  &óávarklappimar,  þá  settist  hún  niður,  tók  bðggulinn,  sem  hún  bar 
undir  hendinni  og  rakti  hann  sundur.  Hann  sá,  aö  þetta  var  Ijósleit  blsea, 
því  hann  var  innar  frá  henni  á  bakkanum.    þegar  hún   sá  hann   fleygði 
hún  til  hans  annari  blæunni,  en  steypti  yfir  höfiið  sér  hinni,  sem  húnhélt 
á,    og  fleygöi  sér  svo  í  sjðinn.    Hann  gjörði  hið  sama  með  mesta  flýti, 
fór  á  eptir  henni  og  gat  náð  í  homið   á  blæunni  á  baki  hennar.    Liöu 
þau  svo  likt  sem  i  reyk  eða  móðu  nokkurn  tíma,  uns  þau  komu  að  landi 
mjðg  ftgra.    þar  gekk  Snotra  á  land  og  lagði  af  sér  blæuna  í  afvikin 
stað,  og  gekk  svo  upp  á  landið.    Hann  gjðrði  hið  sama,  tók  af  sér  blæu 
síiM^  batt  hana  saman  og  lagði  hana  ofan  á  bennar  blæu,   og  hélt  svo  i 
eplir  henni.    Hann  sá,  að  landið  var  óvenjulega  fagurt,  vaxið  ylmjurtum 
og  ávaxtatrjám ,   og  þegar  leingra  kom ,  sá  hann  aldingarða  vf ða  frá  sér ; 
þvi  næst  sá  hann  borg  eina  mjög  skrautlega,   og  vom  múrar  umhverfis 
hana;  en  er  hún  kom  undir  borgarhliðið ,  geingu  móti  henni  margir  menn 
með  hljóðÍBBrasIœtti  og  tóku  f  hönd  henni,  en  hún  leit  við  honum,  og  benti 
a6  haÐn  ricyldi  stefoa  þángað,   sem  tvær  háreystar  byggfngar  stóðu  nær 
þvi  samtt,  en  þó  htið  bil  á  millí.  þángað  fór  hann  og  fann  þar  byggfngu 

8* 


116  ALFAR. 

litla,  og  mátti  úr  heimi  ná  upp  að  glugga  einum,  sem  var  á  miklu  bygg- 
íngunni  þar  lyá.  þar  hélt  hann  kjrru  fyrir;  fyrsta  kveldiö  fór  hann  upp 
aö  glugganum,  og  sá  þar  inni  viðhö&  mikla,  alt  uppljómað  af  Ijósum,  og 
mikinn  Qölda  af  skrautbúnu  fólki,  er  lék  ymsa  dansleika  með  hljóðfœraslætti 
og  allskonar  gleðilátum.  I  hásæti  sá  hann  tígulegan  mann,  og  Snotru 
þekti  hann  viö  hlíð  hans  í  drottningar-skrúða;  á  þessu  furðaði  hann.  þama 
stóð  hann  við  gluggann,  þartil  hætt  var  dansleiknum,  tekið  af  borðum  og 
geingið  burt  úr  salnum.  þegar  hann  hafði  tekið  á  sig  náðir,  kom  úng 
kona  til  hans  með  mat.  Hin  sama  bar  honum  mat  og  drykk,  meðan  hami 
var  þar.  Upp  að  glugganum  fór  hann  á  hverju  kveldi  og  sá  ætíð  hið  sama, 
skraut  mikið  og  gleði  og  þau  i  hásæti.  £n  siðasta  kvöldið  sem  hann  stóö 
við  gluggann,  kómu  menn  inn  og  báru  þeim,  sem  í  hásætinu  sat,  að  kýr 
ein  á  staðnum  hefði  borið  2  kálfum,  og  heföi  annar  kálfurinn  verið  dauður, 
er  að  var  komið.  Tvær  konur  hef&u  átt  að  sjá  um  kúna  og  kendu  hver 
annari  um  dauða  kál&ins.  Út  úr  þessu  varð  deila  mikil  milli  þeirra.  Viö 
þessa  fregn  varð  höfðínginn  reiður  mjög.  Að  liðnum  jólunum  varð  ráðs- 
maður  Snotru  var  við,  að  búist  var  við  brottfðr  hennar.  Fylgdi  henni  úr 
höllinni  múgur  og  margmenni  með  hljóðfæraslætti.  Leiddi  höfðínginn  hana 
við  hönd  sér  úr  salnum,  og  skildi  þar  við  hana  með  trega  miklum;  bélt 
hún  svo  sömu  leið  til  baka  að  móðunni  og  ráðsmaður  hennar  á  eptir. 
Liðu  þau  svo  eins  og  i  þoku,  uns  þau  komu  að  landi  i  sama  stað  sem 
þau  fóru  frá.  Tók  hún  þá  af  sér  blæuna  og  braut  saman.  Hann  gjörði 
svo  lika  og  kastaði  til  hennar.  Hún  talaði  ekkert,  en  gekk  heim,  og  hann 
á  eptír  og  til  skála  og  svaf  af  til  morguns.  Verkmenn  fóru  á  fætur  eptir 
vana  til  verka,  en  hann  lá  einn  eptir.  þá  kom  Snotra  tíl  hans  og  bauQ 
honum  góðan  dag,  og  spurði,  hvart  hann  gæti  nú  sagt  sér,  hvar  hún  hefti 
verið  um  jólin.    Hann  kvaðst  ei  vita  það,  en  kvað: 

„Deildu  tvær  um  dauðan  kálf, 

drottning  min  það  veiztu  sjálf; 

ógurlegt  var  það  orðagjálfur, 

yfrið  reiður  varð  kóngurínn  sjalfur.^^ 
„Hafðu  þökk  fyrír''  mælti  Snotra,  „nú  hefir  þú  leyst  mig  úr  álögum; 
eg  var  hrakinn  frá  manni  minum,  og  lagt  á  mig,  að  eg  skyldi  aldrei  hjá 
honum  getaö  verið,  nema  um  hver  jól,  nema  einhver  fyndist  sá,  sem  gæti 
sagt  mér,  hvar  eg  dveldi  á  jólum.  þú  einn  varst  til  þess;  fyrir  það  gef 
eg  þér  bú  mitt  alt  og  bújörð,  og  muntu  gæfumaður  verða/'  Eptir  þetta 
hvarf  Snotra,  og  sást  ekki  siðan.  Var  jörðin  kend  við  hana  siðan,  og  kölluð 
Siiotrunes. 

Te-kannan.  (Eptir  þeim  systram  Bagnheíði  og  Bagnhiidi  fiinarsdaðtmm.) 
Sá  prestur  var  i  Gaulverjabæ  fyrír  laungu,  sem  Jóhann  hét.  Hann  þókti 
fyrirtaks  klerkur  um  flesta  hluti ,  og  þvi  var  hann  prófastur  í  Ámessýslu. 
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Hann  áttí  konu  við  sitt  hæfi,  og  unnu  þau  hvort  öðru  mikið  þó  ekki 
yrði  þeim  barna  auöið;  það  eitt  þókti  þeim  þau  skorta  á  fullsælu  þessa 
heims,  því  auð  höfðu  þau  nógan.  þau  voru  samhuga  um  flesta  hluti  nema 
i  þvf  atriði  einu ,  að  prófasturinn  hafði  mikla  trú  á  álfiim ,  en  kona  hans 
allseinga.  þau  leiddu  opt  saman  hesta  sína  út  af  því  í  gamni  og  alvöru, 
og  lét  hvorugt  af  sínum  málstað  fyrir  ððru.  Meðal  annars  hafði  prófastur 
trú  á  því,  að  ál&r  flyttu  búferlum  á  gamlárskvðld  sem  margir  hofðu  á 
þeim  tíma.  það  var  siður  prófasts,  eins  og  tíðkaðist  á  þeim  ðldum,  að 
halda  kvöldsaungva  kvðldinn  fyrir  allar  stærri  hátíðir,  og  hafði  hann  það 
lag  á  því,  að  hann  borðaði  rétt  áður,  en  hann  fór  út  í  kirkjuna  til  kvold- 
saungsins,  en  tók  sér  opt  dúr,  áður  en  hann  mataðist  í  herbergi  því ,  sem 
fjrlgdi  mðrgum  prestsetrum,  og  prestakamers  hét,  af  þvi  þar  áttu  prestar 
helzt  að  hafast  við  með  alt  sitt,  enda  svaf  séra  Jóhann  þar  og  mataðist, 
las  og  skrifaði,  því  þar  var  hann  mest  út  af.  Einn  gamlársdag  á  úthallandi 
degi  segir  prófastur  við  konuna  sína,  að  hann  ætli  ekki  að  leggja  sig  fyrir 
núna  í  rðkkrinu,  en  gánga  sér  til  gamans  dálítinn  kipp  út  í  hraunið,  sem 
er  á  3  vegu  út  frá  túninu  i  Gaulverjabæ.  og  muni  hann  verða  burtu  dá- 
lifla  stund,  en  þegar  hann  komi  aptur  skuli  hún  vera  búin  að  leggja  á 
borð,  svo  hann  þurfi  ekki  annað  en  matast,  og  fara  að  því  búnu  út  í 
kirkjuna.  Eona  hans  hét  honum  góðu  um  það.  Siðan  fer  prófastur,  þegar 
honum  þykir  tími  til,  út  um  kvðldið.  þegar  prófastskonunni  þókti  mál  til 
komið,  ætlar  hún  fram  í  prestakamers  að  bera  á  borð  En  þegar  hún 
kemur  að  kamersdyrunum  eru  þær  harðlæstar,  og  lykillinn  ekki  í  skránni. 
Henni  þykir  það  undarlegt,  þvi  prófastur  var  ekki  vanur  að  taka  lykilinn 
úr,  þó  bann  færi  burtu,  og  þvi  síður  þó  hann  hefói  lagt  sig  til  svefos. 
Hún  sneri  því  aptur  og  lætur  enn  liða  og  bíða  um  sinn.  Að  stundu  liöinni 
kemur  hún  aptur  að  hurðinni,  og  er  þá  lykillinn  kominn  i  skrána.  Lýkur 
hún  svo  upp,  og  ætlar  að  bera  á  borö.  Sér  hún  þá,  að  prófasturinn  er 
kominn  og  hefir  lagt  sig  fyrir;  en  á  borðinu  sér  hún  að  stendur  logagylt 
te-kanna  hnattmynduð,  og  handarhaldið  beygðist  niður,  eins  og  3  laufblöö. 
þegar  hún  var  búin  að  bera  á  borð,  vakti  hún  mann  sinn,  og  spyr  hann, 
hvemig  á  þessarí  könnu  standi.  Hann  segir,  að  það  sé  ekki  að  marka  það, 
það  sé  beimskan  úr  sér  að  tama.  Hún  gekk  þvi  meir  á  hann  um  þetta, 
og  sagði,  að  hún  vissi  ekki  til,  að  þessi  gripur  heföi  verið  fyrri  í  þeírra 
eign,  og  hún  mundi  nú  fara  betur  að  trúa  eptir  en  áður,  að  eitthvað  væri 
til  í  því,  sem  hann  segði  um  huldufólk.  Prófastur  gegndi  því  litlu.  en  fór 
að  borða.  I  þvi  er  klappað  á  kamersdyrnar;  það  var  geingið  f  pær  út  úr 
bæardymnum.  Prófastskonan  ætlar  til  dyranna,  en  prófastur  segist  skuli 
fara  sjálíur  til  dyra,  þvi  það  muni  vera  einhver,  sem  vilji  finnasig.  Síðan 
lýknr  hann  upp,  og  stendur  þar  þá  i  gáttinni  stúlka  litil,  öll  grátbólgín, 
og  beilsar  uppá  prófastinn  með  nafni.  Hann  tekur  kveðju  hennar,  og  segist 
ekki  þekkja  hana,  þó  hún  þekki  sig.    „Já/^  segir  hún,  „eg  sá  yður  áðán 
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á  gángí  héroa  úti  í  hrauDÍDu.  Ekkí  vænti  eg  þér  bafíð  i'undiö  nokku5, 
sem  eg  tyndi  þar  af  hestunum  ?''  „Hvað  átti  það  so  seui  aö  vera?''  segir 
prófastur.  „það  var  te-kannan  hennar  húsmóöur  minnar;  eg  haföi  heingt 
hana  á  miöklakkinn,  en  hún  hefir  hrokkiö  upp  af  honum,  og  get  eg  )>ó 
hvergi  fundiö  hana,  þar  sem  eg  fór  með  hestina,  en  þori  með  eingu  móti 
að  segja  henni  húsmóður  minni  frá  því,  að  eg  hafi  týnt  henni."  Prófastur 
tekur  þá  fíngurguU  undur  Megt  af  fíngri  sér,  fær  stúlkunni  það  og  segir : 
„Fáðu  henni  húsmóður  þinni  þetta  fyrir  te-könnuna,  því  henni  ætla  eg  aö 
halda.'^  Stúlkunni  þókti  óvenju  vænt  um,  og  þakkaði  prófasti  blíðlega 
fyrir,  og  sagði  þess  heíbi  alténd  veríð  von  af  honum,  að  hann  bætti  úr 
bágindum  sínum.  Eptir  það  kvaddi  hún  prófast  og  fór  leiðar  sinnar.  En 
það  er  um  te-könnuna  að  segja,  að  hún  var  leingi  í  ættum  fósturbama 
þeirra  Jóhanns  prófasts,  og  hefiir  húsfrú  Guðríður  Magnúsdóttir,  sem  leiogí 
bjó  i  Oddgeirshólum,  séð  kðnnuna,  og  veit  það  seinast  til  hennar,  að  hún 
var  látin  í  steypu  til  koparsmiðs. 

Ylnnumaðurinn  Og  8œf6lki6«   (Kptir  söga  bóndamanns  ór  Bisknpstúngnm.) 

Einu  sinni  var  rikur  bóndi  á  bæ.  Voru  þar  húsakynni  mikil  og  þrífleg, 
og  baðstofan  oll  þiljuð  i  hólf  og  gólf.  En  sá  annmarki  var  á  bæ  hans, 
að  hver,  sem  heima  var  á  jólanóttina,  fannst  dauður  daginn  eptir,  og  var 
þvi  fremur  ilt  fólkshald  á  bænum ;  þvi  einginn  vildi  vera  heima  þessa  nótt, 
en  þó  hlaut  einhver  jafnan  að  gjöra  það.  Einu  sinni  sem  optar  réð  bóndi 
til  sin  nýan  smala;  þvi  hann  átti  Qölda  i^ár,  og  þurfti  duglegan  mann  til 
að  gegna  þvi.  Bóndi  sagði  manninum  frómlega  frá  annmarka  þeim,  sem 
var  á  bæ  hans,  og  fyrr  er  getið.  En  maðurinn  lézt  ekki  hirða  um  slikar 
bábiljur,  og  værí  hann  alt  eins  fús  á,  að  fara  til  hans  fyrir  það.  Fer  nú 
maðurínn  til  bóndans,  og  likar  hvorum  þeirra  mjög  vel  við  annan.  Liður 
svo  fram  til  jóla  um  veturinn.  Býst  þá  bóndi  og  alt  £6Ik  hans  til  aptan- 
saungs  á  aðfángadaginn,  nema  smalinn ;  hann  bjó  sig  ekki  til  kirkjuferðar. 
Bóndi  spyr,  þvi  hann  fari  ekki  að  búa  sig.  Yinnumaður  segist  ætla  að 
vera  heima;  þvi  það  sé  ófært,  að  yfirgefa  bæinn  mannlausan,  og  láta 
skepnumar  standa  svo  leingi  málþola.  Bóndi  bað  hann^  að  skeyta  ekki 
um  það;  segist  haÆa.  sagt  honum,  aö  eingum  manni  böðvaöist  þar  heima 
að  vera  á  jólanóttina;  þvi  hvert  kvikindi,  sem  þá  sé  inni  i  bænum,  sé 
drepið,  og  vilji  hann  fyrír  eingan  mun  eiga  það  á  hættu.  Smalinn  lét  sem 
þetta  mundi  vera  hégilja  ein,  og  sagðist  vilja  reyna.  þegar  bóudi  gat 
eingu  vÍG  hann  ráðið  um  þetta,  fór  hann  burtu  með  fólkinu,  en  vÍJinu- 
maðurínn  varö  einn  eptir  heima.  t>egar  smalinn  var  nú  einn  oröinn  um 
kvöldið,  fór  hann  að  hugsa  um  áform  sitt  með  sgálfum  sér,  og  að  ekki 
mundi  hér  alt  með  feldi,  svo  að  víst  myndi  sér  betra  að  vera  við  ðllu 
búinn.  Eveykir  hann  nú  Ijós  í  baðstofunnii  svo  þar  er  vel  bjart.  A6  þvi 
bÚBU  fer  hann  að  leita  sér  að  stað  að  vera  á.   Losar  hann  þá  þiljur  Uær 
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vi6  gaíDila6  baðstofunnar ,  smýgur  þar  inn  fyrir,  og  lætur  svo  tiljumar 
aptar  á  sinn  stað,  svo  ekki  bar  á  nývirkinu.  Stóð  hann  t»ama  á  milli 
t»ils  og  veggjar,  en  um  rifu  á  þilinu  gat  hann  séð  fram  um  alla  baðstofiina. 
En  hundur  hans  lá  undir  einu  rúminu  í  baðstofhnni. 

Nokkm  eptir  að  vinnumaðnrinn  var  búinn  að  koma  sér  fyrir,  sér  hann, 
að  tveir  meun  óknnnugír,  og  heldur  ófrýnilegir,  komu  inn  í  baðstofuna. 
SkimuðQ  t»eir  um  alt.  þá  segír  annar:  „Mannaþefur,  mannaþefur.^^  Hinn 
svarar:  „Nei,  hér  er  einginn  maður."  Taka  þeir  þá  Ijós,  og  lýsa  allstaðar 
hátt  og  lágt  um  baðstofuna,  og  finna  loksins  hundinn  undir  rúmmu.  Taka 
þeir  hann,  snúa  hann  úr  hálsliðunum,  og  snara  honum  svo  íram  úr  bað- 
stofunni.  Sér  þá  vinnumaður,  að  ekki  mundi  sér  hafa  tjáð  að  vera  á  færi 
þessara  karla,  og  hrósaöi  nú  happi  með  sjálfiim  sér,  að  vera  þar  sem  hann 
Yar.  Eptir  þetta  fyltist  ná  baðstofan  með  fólk.  Setti  það  upp  borð  og 
breiddi  á  dúka.  Allan  borðbúnað  haföi  það  úr  silfri,  diska,  spæni  og  hnifa. 
Sfðan  bar  það  mat  á  borð,  og  settist  þar  að.  Hafði  fólk  þetta  glaum 
mikinn  og  gleði,  og  var  þama  að  eta,  drekka  og  dansa  alla  nóttina.  En 
tveir  voro  settir  til  þess,  að  vera  á  verði,  og  áttu  þeir  að  hafa  gát  á^ 
og  segja  til,  ef  nokkur  maður  væri  á  ferð  útí,  og  hve  nær  dagur  rynni 
npp.  Fóm  þeir  út  þrisvar  um  nóttina,  og  sögðust  aldrei  sjá  neinn  á  ferð, 
og  ekki  væri  enn  kominn  dagur.  En  þegar  vinnumaðurinn  hélt,  að  komið 
væri  {  dðgun  eptir  tímaleingdinni,  greip  hann  báðar  lausu  þiljumar,  stökk 
fram  á  gólfið  með  alhramesta  æði,  skeldi  saman  þiljvmum,  og  öskraði  upp 
af  ðUum  mœtti:  „Ðagur,  dagur.^^  Varð  þá  ókunnuga  fólkinu  svo  bilt  við, 
að  það  mddist  út  hvað  um  annað  þvert,  og  skildi  alt  sitt  dót  eptir,  borðin, 
boröbúnaðinn ,  og  fötin,  sem  það  hafði  farið  úr  um  nóttina  til  að  vera 
léttara  i  sér  við  dansinn.  Meiddist  sumt  fólMð,  en  sumt  tróðst  undir;  en 
vinnumaðurínn  elti  það ,  og  var  alt  af  að  skella  saman  þiljunum  og  orga : 
„Dagur,  dagur,'^  þángað  til  það  kom  að  vatni  einu  skamt  frá  bænum; 
þar  steypti  það  sér  alt  saman  í,  og  sá  hann  þá,  að  þetta  var  sæfólk,  eða 
vatnabúar.  Eptír  það  sneri  vinnumaðurinn  heim,  dró  út  þá  dauðu,  og  drap 
þá  hálfdauðu,  og  brendi  síðan  likin.  Ræsti  hann  siðan  til  i  bænum,  tók 
allan  borðbúnaðmn,  fðtín  og  gripina  og  geymdi.  Sýndi  hann  bónda  alt 
þetta,  þegar  hann  kom  heim,  og  sagði  honum  upp  alla  sögu,  hvemig  farið 
hafði.  þókti  bónda  hann  hafa  mikill  lánsmaður  verið,  að  svo  fór,  sem  fór. 
Tók  vinnumaður  helming  af  ðllu,  sem  sæfólkið  hafði  skilið  eptir,  en  fékk 
bónda  hinn  helminginn,  og  var  það  mikið  fé.  Dvaldi  vinnumaðurinn  enn 
nokkur  ár  hjá  bónda,  og  græddi  á  tá  og  fíngri,  og  varð  mesti  maður,  en 
áldrei  bar  á  neinum  kynjum  framar  á  jélanóttina  á  bæ  þessum. 

JdlanóttÍll.      (Eptír  handriti  Ólafs  SyeinBSOnar  f  Porkey.)     Mér   hefir    Verið 

sagt  frá  því,  að  svo  hafi  viljað  til  á  bæ  einum,  að  sá  kvennmaður,  er  var 
látin  vera  heiina  á  jólanóttina,  hafi  veríð  vitstola  orðin^  þi  félkíð  kom  hehn 
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um  morgaÐÍnn;  því  þá  var  síönr  að  embættaÖ  var  á  jólanóttínaf  og  allir 
fóm  til  tíöa  úngir  og  gamlir,  nema  kvennmaöur  einn,  sem  skyldi  hafa 
gát  á  öllu  á  heimilinu.  Svo  fór  nú  fram  nokkrar  jólanætur  á  þeim  bæ, 
aö  kvennmaöurínn,  er  heima  var,  var  vitskert  orðin  um  morguninn,  en 
ekki  máttí  af  vana  bregöa,  og  uröu  nú  fáar  tíl  aö  veröa  heima;  varö  þó 
svo  aö  vera,  aö  ein  hlaut  að  gjöra  það.  Nú  hafði  um  vor  eitt  veríð  tekin 
vinnukona,  og  barst  nú  að  henni  að  vera  heima  hina  fyrstu  jólanótt,  er 
hún  var  þar.  Hún  vissi,  hvemig  faríð  hafði  fyrír  hinum,  er  heíma  hðfóu 
veríð  áður. 

þegar  fólkið  var  komið  á  stað,  kveykir  hún  Ijósin,  og  setur  hér  og 
hvar  um  bæinn ;  síðan  sest  hún  á  rúm  sitt  og  fer  að  lesa  í  bók.  Stúlkan 
var  vel  að  sér  og  guðhrædd:  þegar  hún  hafði  setíð  litía  stund,  kemur  í 
bæinn  margt  fólk;  voru  það  karlmenn  kvennmenn  og  böm.  Tók  það  nú 
alt  til  að  dansa  með  ymsum  dansleikjum;  það  talaði  tíl  stúlkunnar,  og 
biður  hana  að  koma  1  hópinn  og  dansa  með  sér,  en  hún  þegir,  situr  kyr 
og  les  í  bókinni.  það  biður  hana  að  koma,  og  býður  henni  hitt  og  annað 
tíl  þess,  að  koma.  En  hún  svarar  eingu,  og  situr  kyr,  sem  áður.  }>etta 
gekk  einatt,  að  það  var  að  dansa  og  biðja  hana  að  koma  tíl  sín.  En  þaö 
tjáði  ekki;  hún  sat  kyr,  þótt  það  bydi  henni  stórgjafir;  gekk  þetta  alla 
nóttina;  en  þegar  komið  var  að  degi,  fór  það  í  burt,  en  heimafólkið  kom, 
og  bjóst  það  við,  að  hún  mundi  vera  orðin  trylt  eins  og  hinar.  En  þegar 
það  kom,  sá  það  hana  vera  eins  og  hún  var  þá  það  skildist  við  hana 
Spurði  það  hana  að,  hvort  ekki  hefði  neitt  fyrír  hana  boríð,  og  sagði  hún 
þá  frá,  hvemig  tíl  hefði  geingið  um  nóttína ;  hún  sagðist  og  hafa  vitað  þaö, 
að  heföi  hún  faríð  á  dansinn  með  þvl,  þá  mnndi  hún  hafa  orðið,  sem  hinar, 
er  heima  höfðu  áður  veríð.  Var  hún  siðan  látin  vera  heima  hverja  jólanótt, 
á  meðan  hún  var  þar,  og  ávalt  hafði  sama  geingið. 

Álfarntr  og  Helga  bóndadóttlr.  (Eptír  sögn  bóndamanns  austan  úr 
Hreppum.)  Einu  sinni  vom  ríkis-hjón  á  bæ  einum  í  Gnúpverjahrepp  austur. 
}>au  áttu  tvær  dætur,  sem  nefndar  em,  og  var  eldrí  dóttírin  í  allramesta 
uppáhaldi,  en  hin  var  höfð  út  undan;  hún  hét  Helga.  Sá  var  annmarki 
á  bænum,  að  jafnan  &nnst  sá  dauður  á  jólaðaginn,  sem  bæaríns  áttí  að 
gæta  á  jólanóttína,  svo  einginn  vildi  þá  vera  heima.  Einu  sinni  sem  optar 
fór  fóIMð  alt  tíl  tíða  af  bænum.  Fór  það  f  bitíð  á  aðfángadagskvðldið  tíl  þess 
að  ná  í  aptansaunginn ,  eins  og  þá  var  siður  til,  og  ætíaði  að  koma  heim 
aptur  á  jóladaginn  eptir  messu.  Skipuðu  hjónin  nú  Helgu  að  vera  heima  tíl 
þess  að  mjalta  kýmar,  og  gæta  peningsins,  og  til  að  sjóða  hángikjötíð  tíl  jólanna. 
Sögðu  þau,  að  það  værí  þá  einginn  skaði,  þó  hún  hrykki  upp  af,  ef  svo  vildi 
að  bera.  Að  því  búnu  fór  kirkjufólkið,  og  var  Helga  alein  heima.  Gegndí  hún 
þá  fyrst  peníngnum  og  mjólkaði  kýrnar  á  aðf&ngadagsmorguninn.  því  næst 
sópaði  hún  allan  bæinn  rækilega,  og  fór  að  því  búnu  að  sjóða  jólakjötíð.  þegar 
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hún  yar  lángt  komin  aö  sjóöa,  sér  hún  hvar  hálfstálpaö  bam  kemur  ínn 
í  eldhúsiö  meö  nóann  sinn  1  hendinni.  Barníö  heilsar  henni,  og  því  tekur 
hún  vel.  Síðan  biður  bamið  Helgu  aö  gefa  sér  ögn  af  keti  og  dálítið  af 
floti  í  nóann  sinn,  og  réttir  henni  hann  um  leið.  Helga  gjörír  það,  og 
hafði  þó  móðir  hennar  streingilega  bannað  henni,  að  eta  eða  gefa  nokkra 
ögn  af  ketinu  eða  flotinu,  áður  hún  fór  burtu  um  daginn.  þegar  Helga 
var  búin  að  gefá  baminu,  kvaddi  það  hana  og  vappaði  út  aptur  með  nóaun. 
Leið  nú  svo  dagurínn  og  lauk  Helga  af  öUum  útiverkum  um  kvðldið.  Að 
t»ví  búnu  kveyktí  hún  sér  Ijós  í  baðstofunni,  tók  af  sér  skóna  og  settist 
upp  í  rúmið  foreldranna  sinna  og  fór  að  lesa  í  bók. 

þegar  litil  stund  var  liðin,  heyrír  hún  hávaða  mikinn  útí  fyrír  og 
mannamál,  og  verður  þess  brátt  vör  að  fjölgar  í  bænum.  Kemur  nú  inn 
allraraesti  sægur  af  ókunnugu  fólki;  fyllist  baðstofan  af  gestum  þessum 
og  rúmin  öll,  svo  Helga  komst  varla  fyrír,  fyrír  þreyngslum,  og  þess  varð 
hún  áskynja,  að  eins  var  fult  frammi  í  bænum,  og  í  öllum  bæarhúsunum. 
þegar  fólk  t»etta  var  búið  að  koma  sér  fyrír,  fór  það  alt  að  skemta  sér 
með  allskonar  leikaraskap  og  gleði.  Ekki  lagði  það  neitt  tíl  Helgu,  heldur 
en  það  sæi  hana  ekki,  eða  hún  værí  eingin  tíl.  Ekki  skipti  hún  sér  heldur 
neitt  aí  gestunum,  og  var  alt  af  að  lesa  í  bókinni  sinni.  þegar  Helga 
hélt,  að  viðlíka  vaka  værí  komin  og  vant  var,  vildi  hún  fara  út  að  mjólka 
kýmar;  því  þar  var  siður  að  mjólka  eptír  vöku,  eins  og  viða  er  gjört. 
£n  hún  gat  ekki  snúið  sér  við  fyrír  þreyngslum.  Einn  maður  var  í 
baöstofunni  miklu  stærrí  en  allir  aðrír;  hann  var  roskinlegur  og  hafði  mikið 
skegg.  }>essi  maður  kallar  nú  upp,  og  biður  ókunnuga  fólkið  að  hliðra 
til,  lofa  Helgu  að  ná  skónum  sínum,  og  gefa  henni  rúm  til  að  gánga  um 
baöstofuna  og  bæinn.  Fólkið  gjörír  það.  Fer  þá  Helga  út  í  myrkrínu; 
þvl  hún  skildi  Ijósið  eptir  hjá  fólkinu.  þegar  hún  er  komin  út  í  fjósið  og 
farín  að  mjólka  kýmar,  heyrír  hún,  að  þar  kemur  einhyer.  Sá  heilsar 
hemii;  hún  tekur  þvi  vel.  Sá  sem  inn  kom  biður  hana  þá,  að  lofa  sér 
að  hvfla  hjá  henni  uppi  i  moðbásnum.  En  Helga  þverneitar  þvl.  ítrek- 
aði  hann  bæn  sina  nokkrum  sinnum,  en  hún  neítar  því  alt  af.  Fer  hann 
bortu  við  svo  búið,  en  Helga  heldur  áfram  að  mjólka.  Skömmu  eptir 
beyrir  hún  að  geingið  er  inn  i  Qósið  að  nýu.  Er  henni  enn  heilsað,  og 
heyrír  hún,  að  þaö  er  kvennmaður.  Hún  tekur  kveðjunni  vel.  Hin  aðkomna 
þakkar  þá  Helgu  alúðlega  fyrír  bamið  sitt,  og  fyrír  það,  að  hún  hafi  ekki 
orðið  við  bón  mannsins  sins  i  i^ósinu.  Og  um  leiö  réttir  hún  að  henni 
fátabðggul,  sem  hún  biður  hana  eiga  fyrír  hvomtveggja  þenna  greiða,  sem 
hún  hafi  sýnt  sér.  „Ætía  eg  svo  til,^^  segir  aðkomna  konan,  „að  i  bðggli 
þessum  séu  föt  handa  þér,  sem  þú  verðir  sæmd  af  að  bera  á  þínum  heiðurs* 
degi,  og  er  þar  i  beltí,  sem  ekki  mun  verða  þér  þá  til  minkunar.  En 
þú  munt  verða  gæfukona,^'  segir  hún,  „og  eignast  biskup  fyrír  mann. 
Skalta  aldrei  íarga  fötum  þessum,  og  ekki  bera  þau  fyr  en  þú  giptist.^' 
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Helga  tekur  við  bögglinum,  og  þakkar  fyrir  gjöfina.  Oeingur  nú  konan 
út,  og  Helga  fer  inn,  þegar  hún  er  búin  í  Qósinu.  Amaöist  einginn  vi5 
henni,  beldur  gaf  fólkiö  henni  gángrúm  í  bænum.  Settist  hún  upp  í  rúmiö 
aptur,  og  fór  aö  lesa  í  bókinni  sinni.  Undir  daginn  fór  fólkiö  a6  smá- 
fara  burtu,  og  með  degi  var  t>að  alt  fariö,  og  lét  eins  og  það  hvorki  sæi 
Helgu  né  heyrði,  og  eins  gjörði  hún  viö  það.  þegar  hún  var  ein  orftín, 
fór  hún  að  skoöa  í  böggulinn,  og  sá  hún  að  álfkonan  hafði  gefið  sér  allra- 
mestu  dýrindisíBt,  en  þó  bar  beltið  lángt  af  öllu  öðru.  Geymdi  hún  nú 
böggulinn  vandlega. 

Helga  lauk  því  næst  af  öllnm  morgungegningum  á  jóladaginn,  og  var 
búin  að  öllu,  þegar  fólkið  kom  frá  kirkjunni.  „það  lá  alténd  að,  að  hún 
mundi  liía,  af  þvi  einginn  söknuður  var  henni,  þó  hún  hefði  farið,^'  sögðu 
foreldramir,  þegar  þau  komu  heim  og  sáu,  að  Helga  var  heil  á  hófi.  Var 
nú  Helga  spurð  spjörunum  úr,  hvað  fyrir  hana  hefíi  borið  um  nóttina. 
En  hún  sagði  undan  og  ofan  af  af  því.  þó  sýndi  hún  foreldrum  sínum  og 
fólkinu  öllu  fotin,  sem  álfkonan  haf5i  gefið  henni.  Dáöust  allir  að  fötunum, 
en  einkum  þó  beltinu,  og  vildi  nú  bæði  móðir  hennar  og  systir  taka  þetta 
af  henní ;  því  þeim  þókti  henni  ekki  hæfe  slfkt  skraut.  En  Helga  lét  ekkí 
klæðin,  heldur  geymdi  þau  vandlega  niður  f  kistu,  sem  hún  átti. 

Nú  leið  og  beið,  og  bar  ekkert  til  tíðinda,  þángað  tilnæstu  jól  komu. 
þá  vildu  þær  vera  heima,  móðir  Helgu  og  systir,  til  þess  að  verða  fyrir 
gjöfum  álfafólksins,  ef  það  kynni  að  koma.  Og  það  varð  út  úr  á  endanum, 
að  hússmóðirin  sjálf  varð  heima,  en  hitt  fólkiö  fór  alt  til  kirkjunnar.  Er 
ekkí  sagt  frá  aðgjörðum  hiisfreyu,  annað  en  það,  að  á  meðan  hún  var  að 
sjóða  jólakjötið,  kom  dálftið  stálpað  barn  til  hennar  inn  f  eldhúsið,  og  hélt 
á  nóanum  sfnum  f  hendinni.  Bamiö  heilsaði  konunni,  og  bað  hana  gefia 
sér  dálftinn  kjðtbita  og  ðgn  af  floti  i  nóann  sinn.  Konan  brást  illa  vi6, 
og  aftók  með  öllu  að  gefa  þvf  neitt;  „þvf  eg  veit  ekki  hvað  miklu  rfkarí 
þeir  kunna  aö  vera  en  eg,  sem  að  þér  standa,'^  segir  hún.  Bamið  ítrekaöi 
bænina,  en  konan  varð  þá  svo  æf,  að  hún  barði  það  frá  sér,  og  sló  á 
handlegg  bamsins,  sem  það  rétti  nóann  fram  með,  svo  handleggurinn 
brotnaði,  en  nóinn  hraut  ofan  á  gólfið.  Barnið  fór  þá  að  gráta,  tók  nóann 
sinn  upp  með  hinni  hendinni,  og  gekk  burtu  skælandi.  Segir  ekki  meira 
af  konukindinni,  eða  aðfömm  hennar.  En  þegar  fólkið  kom  heim  á  jóla- 
daginn,  lá  konan  á  gólfinu,  beinbrotin,  barin  og  blóðug,  og  að  eins  me6 
svo  miklu  Iffi,  að  hún  gat  sagt  frá  komu  barnsins  og  viðtökum  sfnum  viö 
þvf ,  og  dó  sf ðan.  En  öllu  var  umturnað  innanbæar,  brotið  alt  og  bramlaö ; 
maturinn  lá  til  og  frá,  og  allur  ónýtur.  En  svo  brá  þó  við,  aö  aldrei  varð 
neinn  neins  var  á  bænum  um  nokkur  jól  eptír  þetta. 

En  það  er  frá  Helgu  að  segja,  að  hún  var  enn  nokkúr  ár  hjá  föður 
síuum,  óg  fór  síðan  frá  honum  í  Skálholt.  þar  giptist  hún  sfðan  biskupinum, 
þó  hér  sé  ekki  sagt  frá,  hter  þá  var  biskup  í  Sk&lholtí.  Á  sfnum  heitiurs^ 
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degi  var  hún  i  klæðuÐum,  sem  álfkonan  gaf  henni  forðnm,  og  dáfinst  allir 
aö  þeim,  en  þó  um  fram  alt  beltinu;  þvi  slika  gersemi  þóktist  einginn 
ffrri  séö  hafa/  Varö  Helga  hin  mesta  lánskona,  og  lifði  bœöi  leingi  og  vel. 
Og  kann  eg  nú  ekki  þessa  sögu  leingrL 

Álfadans  á  nýársnólt.   Tvo  brœöur  greindi  á  um  þa6,  hvort  huldu- 

fólk  væri  til.    Annar  hélt  því  fast  fram,  aö  þaö  vœri;  en  hinn  neitaöi  þvi 

þverlega.    Fór  þessu  svo  fi*am  um  hriö,  þángaö  til  sá,  er  neitaöi  tilveru 

huldufólks,  reiddist,  kvaðst  skyldi  bnrt  fara  og  ekki  aptur  koma,  fyrr  en 

hann  væri  oröinn  þess  visari,  hvort  huldumenn  væri  til,  eöa  ekki.    Siöan 

fór  hann  leiðar  sinnar  um  QöU  og  fimindi,  hóla  og  dali,  (^  varð  einkis 

visari.    Ekki  er  sagt  af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann  kom  á  gamlársdagð* 

kvöld  á  bæ  einn,  og  var  þar  fólk  alt  dapurt  mjög.    Ferðamaður  var  m&l- 

hreifur  og  spurði,  hvað  mönnum  stæöi  þar  svo  mjög  fyrir  gleöi.    Var 

honum  þá  sögð  orsökin,  að  einginn  vildi  veröa  eptir  og  gæta  bæarins, 

meðan  heimamenn  fœri  til  tíða ;  þvi  þar  heföi  nú  i  lánga  tima  horfið  gæzlu- 

maður  hveija  nýársnótt,  og  vildi  því  einginn  eptir  veröa  til  bæargeymslu; 

þvi  ðllum  þækti  þeim  sér  baní  búinn,  sem  til  þess  yrðu.    Komumaður 

bað  heimamenn  vera  ókvíðna  um  slika  hégilju,  .og  bauðst  að  gæta  bæarins. 

Víð  það  létti  öllum  um  hjarta,  en  óttuðust  þó,  hversu  honum  mundi  reiða  af, 

þegar  heimamenn  voru  farnir  til  tiða,  tók  hann  sig  til  og  nær  fjöl  úr 

þilintt  fyrir  ofan  fremsta  rúmið  i  baðstofunni,  og  fer  þar  inn  milli  þils  og 

veggjar,  hleypti  siðan  þiljunni  að  mestu  leyti  fyrír  aptur,  en  lét  vera  litla 

rifu  á  fellingunni,  svo  að  hann  gat  séð  um  alla  baöstofuna.  Enhundnrinn^ 

sem  með  honum  var,  lá  á  palUnunL    þegar  hann  var  búinn  að  koma  sér 

þannig  fyrir  fyrir  litiUi  stundu,  heyrði  hann  mannamál  og  traðk  úti,  og 

skömmu  siðar  heyrir  hann,  að  geingið  er  inn  i  baðstofuna  og  er  þar  komið 

margt  manna.    Hann  sér,  að  hundurinn  er  tekinn,   og  sleingt  niður  við, 

svo  að  hvert  bein  brotnaði  í  hpnum ;   þvi  næ^  heyrir  baon,  aö  komumenn 

töluöu  sin  á  miUi,  að  mannaþefur  væri  i  bænum;  en  þó  sðgðu  aðrir,  að 

það  væri  ekki  kyn,  þar  sem   heimamenn   væru  nýfamir  til  tiða.    þegar 

gestir  þessir  höföu  umþóttað  sig,  sá  gæzlumaður,  að  þeir  aettu  borð  i 

baðstofunni  og  breiddu  þar  á  gullofinn  dúk,  mesta  gersemi,  og  var  allur 

borðbúnaður  þeirra  að  þvi  skapi,  skálar  og  diskar,  ker  og  knifar,  alt.  var 

af  silfri.    Siðan  settust  þeir  að  snæðingi  og  fór  þar  alt  siðlátlega  fram. 

Gestir  þessir  létu  dreisg  einn  gæta  dyra,  og  hvenær  dagur  Ijómaði,  og  var 

hann  ýmist  úti  eða  inni.    Hinn  mennski  maður  tók  eptir  því,  að  i  hvert 

sinn,  sem  hann  kom  inn,  var  hann  spurður,  hvað  timanum  Uði;  en  hann 

svaraði  jafnan,  að  lángt  værí  til  dags.    Eptír  þetta  fór  gæzlumaður  smátt 

og  smátt  að  rifa  úr  gættínni  á  baðstofumii,   svo  að  hann  kæmist  fljótt  út 

miUi  þils  og  veggjar,  ef  á  lægi.   En  er  menn  þessir  voru  mettír,  sá  hann, 

að  maður  og  kona  voru  leidd  fram,  síðan  sá  hann  hinn  þriðja  mann  gánga 
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að  þeiin  og  virtíst  honnm  það  mundi  prestar  vera.  SíÖan  var  hafinn 
sanngar  og  súngnir  hinir  sðmu  sálmar,  sem  vant  yar  að  sýngja  við  hjóna- 
vígslur,  og  að  öllu  eins  farið,  og  vandi  var  hjá  velkrístnum  mönnum.  En 
þegar  bjónavígslunni  var  lokið,  var  tekið  til  að  dansa,  og  hélzt  sú  gleði 
um  stund.  þegar  dansað  hafði  verið  um  hríð,  kom  dyravðrður  huldumanna 
inn ,  og  var  hann  sem  fyrri  spurður ,  hversu  lángt  vœri  eptir  nœtur ,  og 
kvað  hann  enn  lifa  sjöttúng.  I  því  gall  gæzlumaður  við,  sem  haföi  laum- 
ast  úr  gœttinni  og  stóð  að  baki  dyravarðar,  og  mœlti :  ,Xýgur  þú  það ;  Því 
nú  er  þegar  dagur  á  miðju  loptí/^  Við  þetta  brá  huldumðnnum  svo,  er 
að  dansinum  voru,  að  þeir  drápu  þegar  dyravðrð  sinn;  en  á  meðan  hljóp 
gœzlumaður  aptur  á  milli  þils  og  veggjar.  þegar  huldumenn  hðföu  drepið 
dyravörðinn,  hlupu  þeir  út,  hver  sem  fyrstur  gat,  eins  og  Iðmb  úr  stíu 
og  skildu  alt  sitt  eptir.  }>egar  gæzlumaður  sá  það,  veitti  hann  þeim 
eptirför  áleingdar,  og  sá  það  síðast  til  þeirra,  að  þeir  steyptu  sér  í  vatn 
eitt,  er  var  kippkom  frá  bænum.  Snéri  hann  við  það  heimleiðis  og  tók 
saman  alt  það,  er  huldufólkið  hafði  eptirskilið,  vistaleifar  og  borðbúnað 
hinn  dýra.  Skðmmu  síðar  komu  heimamenn  frá  tíðum,  fðgnuðu  þeir 
gæzlumanni  vel  og  spurðu  hann,  hvort  hann  hefði  einkis  vísari  orðið. 
Hann  kvað  lítið  mark  hafet  verið  að  því  og  sagði  þeim  upp  alla  sðgu. 
þóktust  heimamenn  þá  sjá  í  hendi,  að  hinir  fyrri  gæzlumenn  hefðu  I&tið 
sjá  sig,  og  það  mundi  hafa  orðið  þeim  að  Qðrlesti,  viðlfka  og  hundinum  í 
þetta  sinn.  Heimamenn  þðkkuðu  gæzlumanni  framgaungu  sína  með  mðrgum 
fðgrum  orðum,  og  gáfii  honum  alt  það,  er  huldumennimir  hðfiiu  eptir  skilið. 
og  hann  mátti  með  komast.  Að  því  búnu  hélt  hann  heimleiðis,  og  hittí 
bróður  sinn.  Sagði  hann  honum  upp  alla  þessa  sðgu  og  það  með,  að 
héðanaf  skyldi  hann  aldrei  synja  fyrir  það,  að  huldufólk  væri  til.  Seínna 
tók  hann  við  búi  eptir  foreldra  sína,  kvœntist  og  varð  hinn  mesti  aaðnu- 
maður  alla  æfi.  þókti  hann  nefhdarmaður  1  þeirri  sveit,  ðtull  og  úrræða- 
góður  í  ðllum  vandræðum.  En  það  er  af  bæ  þeim  að  segja,  er  hann  gætti 
forðum,  að  þar  hvarf  aldrei  maður  siðan  nokkra  nýársnótt. 

Systarnar  o^  álfafólklð*  (Yestfirzk  sögn.)  Einu  sinni  vom  2  systur 
fhunvaxta  hjá  foreldram  sínum,  er  hðföu  aðra  þeirra  að  olbogabami.  Einu 
sinni  um  veturinn  bar  svo  við,  að  alt  fólkið  af  bænum  ætlaðí  tíl  aptan- 
saungs,  og  þar  á  meðal  lángaði  bóndadótturina ,  sem  út  undan  var  hðíð, 
mjög  til  að  fara.  £n  sökum  þess  að  einhver  varð  að  vera  eptir  heima, 
þá  var  hún  látin  sitja  kyr,  þótt  henni  væri  það  nauðugt  Og  er  alt  fólkið 
var  &ríð  að  heiman,  tók  hún  tíl  að  hreinsa  bæinn  bæði  uppi  og  niðrí,  og 
settí  Ijós  hvervetna.  En  er  hún  hafði  lokið  þeim  starfa,  bauð  hún  heim 
huldnfólki  með  þeim  hættí,  sem  tíðkaðist,  og  gekk  f  kríng  um  allan  bœinn 
með  hinum  tíðkanlega  formáhi  („Eomi  þeir,  sem  koma  vilja,'^  o.  s.  fr.). 
Síðan  gekk  hún  inn  á  lopt  og  fór  að  lesa  í  guðsorðabók,  og  leit  aldrei 
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npp  úr  heimi)  fyrr  en  dagur  rann.  En  ja&skjótt  og  hún  var  se2t,  kom 
inn  í  húsi6  fjöldi  álfafólks,  og  var  þaö  alt  búið  galli  og  skrautklæðum. 
Bafiaði  þaö  um  gólfið  allskonar  gersemum  og  bauð  bóndadóttur;  fór  það 
og  að  stíga  dans,  og  bauð  henni  að  koma  í  dansinn,  en  hún  sintí  því  ei, 
og  þessu  atferli  hélt  huldufólkið  alt  til  dags.  En  er  dagur  rann,  leit 
bóndadóttír  út  í  gluggann  og  mælti :  „Guöi  sé  lof,  nú  er  kominn  dagur.^' 
Og  er  haldufóikið  heyrði  guð  nefndan,  þaut  það  burt  og  skildi  eptir  allar 
gersemamar. 

þegar  fólkið  kom  heim  og  systir  bóndadóttur  sá  gersemar  þær,  er 
hún  hafKi  eignazt,  öfundaði  hún  hana  og  sagði,  að  systir  sín  skyldi  ekki 
vera  heima  næsta  ár,  heldur  hún  sjálf.  Nú  kemur  annað  gamlaárskvðld 
og  situr  eptirlætisdóttirin  heima;  hlakkar  hún  mjðg  til  komu  álfafólksins, 
býöiir  því  heim  og  lýstí  bæinn.  Síðan  kom  huldufólkið,  eins  vel  búið  og 
fyrrí,  raðaði  meiðmum  á  gólfið,  fór  að  dansa,  og  bauö  henni  í  dansinn,  og 
það  þá  hún.  En  svo  fór,  að  hún  lærbrotnaði  í  dansinum  og  varð  vitstola. 
En  huldufólkið  fór  burtu  með  alla  gripina. 

Krossgðtop.  (Eptír  sOgn  herra  Jóns  Sigorðssonar.)  Sumir  segja  að  Erossgðtnr 

se  þar  til  d.  á  fjðilum  eða  hæðum  sem  sér  til  fjðgurra  kirkna.  Elsta  trúin 
er  sú  að  menn  skuli  liggia  úti  jólanótt,  því  þá  er  áraskiptí,  og  enn  1  dag  telja 
meDH  aldur  sinn  eptir  jólanóttum  og  sá  er  t.  d.  kallaður  15  vetra  sem  hefír 
liíað  15  jólanætur.  Síðar  færðu  menn  ársbyrjanina  á  nýjársnótt. '  þegar  menn 
si^a  á  krossgðtum  þá  koma  álfar  úr  ðUum  áttum  og  þyrpast  að  manni  og 
biöja  hann  að  koma  með  sér  en  maður  má  engu  gegna,  þá  bera  þeir  að  manni 
allskonar  gersimar  gull  og  siUur,  klæði  mat  og  drykk,  en  maður  má  ekkert 
þiggja.  þar  koma  álMonur  i  líki  móður  og  systur  manns  og  biðja  mann 
að  koma  og  alira  bragða  er  leitað.  En  þegar  dagur  rennur  þá  á  maður 
að  stanða  upp  og  segja :  „guði  sé  lof,  nú  er  dagur  um  alt  lopt.^'  þá  hverfiEt 
allir  álfar,  en  allur  þessi  álfaauður  verðnr  eptir,  og  hann  á  þá  maðurinn.  — 
£n  svari  maðor  eður  þiggi  boð  álfa,  þá  er  maður  heiUaður  og  verður 
vitstola  og  alðrei  síðan  mðnnum  sinnandi.  t>ví  varð  mauni  sem  Fúsi  hét 
og  sat  úti  jólanótt,  og  stóðst  lengi  þangað  til  ein  álfkona  kom  með  stóra 
flotskildi  og  bauð  honum  að  bita  i.  þá  leit  Fúsi  við  og  sagði  það  sem 
sS&SLU  er  að  orðtæki  haft:  „sjalðan  hefi  eg  flotinu  neitað;'^  beit  hann  þá 
bita  sinn  úr  flotskildinum  og  trylldist  og  varð  vitiaus. 

Alfarnir  á  nyársdlags  kvSld.  (Eptir  handríti  Olafs  STeinBsonar  í  Purkey.) 
Svo  stóð  á  f  Skógum  nýársdags  kvðld  eitt,  að  seint  var  kveykt  í  gaungum 
eöor  dyrum;  var  það  gamall  vani,  og  helzt  enn  víða  við,  að  Ijós  er  látið 
liia  jóla-  og  nýársnótt  niðri  i  bœium.  Fólk  var  enn  í  fjósi  á  Skógum,  því 
að  kýr  var  að  bera  um  dagsetursleytið ,  og  þá  kýrin  var  borín,  var  farið 
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meö  kálfínn  inn;  en  þegar  komib  var  meö  kálfinn  inn  i  bæiniL,  var  aagt  f 
dyrunum:  „þaö  er  leiöinlegt,  aö  hér  er  kveykt  svo  seint  fremur  veiqu." 
Var  þá  þegar  Ijós  kveykt,  og  látiö  lýsa  um  dymar  og  gaungin. 

þaö  var  huldumaöur,  er  þetta  sagði ;  hann  vildi  ei  láta  af  vana  bregöa^, 
að  lýst  væri  sér  og  sínum  þetta  kveld,  þvf  að  á  því  kveldi  kemur  huldofólk 
meö  gamanleiki  og  dans  vfða  1  bæi,  þótt  það  sjáist  ei  nú  á  dögum.  En 
áður  bar  þaö  til  á  einstaka  bæ,  og  ekki  sízt  á  jólanóttina,  þá  fólk  var  við 
tíðir,  sem  nú  er  aflagt,  og  var  þá  optast  gott  veður  þá  nótt,  eptir  því ,  sem 
gamalt  fólk  sagði,  er  þá  liföi,  en  nú  opt  stirt  veður,  fremur  en  þá  var. 

Flutníngnr  álfa  og  helgihald.  (Eptir  handriti  Ólafs  SvemBsonar  i  Parkey). 
1819  var  únglíngspiltur  á  Stóra-Akri^  í  Skagafirði,  er  Guðmundur  hét, 
og  var  kominn  undir  tvítugt;  hann  var  smali;  hann  lét  út  kindur  fyrir 
dag  morguninn  eptir  þrettánda;  var  þá  gott  veður.  Rak  hann  kindumar 
fram  á  dal,  er  á  var  beitt,  þegar  veður  var  bærilegt.  þegar  hann  kom 
með  kindumar  á  dalinn,  sá  hann,  hvar  lest  fór;  í  lestinni  voru  bæði 
karlmenn  og  kvennmenn;  einnig  voru  þar  böm,  og  sat  kvennfólkið  og 
bömin  1  kerrum,  en  mikið  farteski  var  á  hestunum.  Guðnrondi  kom  ekki 
til  hugar  annað,  en  að  það  værí  hans  kyns  menn,  þótt  honum  þækti  það 
ólíklegt,  að  menn  um  þann  tima  væru  þar  með  flutning  á  ferð,  og  svo 
það,  að  það  sat  á  kerrum.  Hann  vildi  finna  fólkið,  og  bljóp  frá  kindumiin ; 
en  það  hertí  sig  að  komast  undan  út  með  klettum  nokkrum.  Eomst  hann 
þó  á  hliö  við  það,  en  ei  gat  hann  við  það  talað ;  þvl  svo  var  lángt  á  milli ; 
lika  fór  að  koma  i  hann  efi,  hvað  þetta  væri.  Nú  kemur  það  að  hðmnim 
nokkrum ;  þar  tekur  það  ofan.  Sýnast  honum  þar  opnar  húsdyr  og  Ijós 
inni  brenna,  og  þó  þrennar  eða  fernar  dyr  opnar;  sér  hann  að  fólk  þetta 
geingur  þar  aö;  kvennfólkið  geingur  inn  og  bomin,  en  karlmenn  láta 
farteskið  inn  i  hin  húsin.  Siðan  heyrði  hann  hringíngar  og  saung,  en 
ekkert  orð  skildi  hann;  þegar  hann  kom  að  klettunum,  voni  þá  Ifkaapttir 
Inktir  klettamir,  en  kermmar,  sem  honum  sýndist  kvennfólk  og  böm 
vera  í,  vom  fyrir  hans  augum  steinar.  Sá  hann  nú  hvaða  fólk  þetta  var, 
og  vildi  nú  halda  þaðan  sem  hraðast.  Seig  þá  að  honum  svefn  svo  dár, 
aö  hann  gat  ei  geingið;  honum  fylgði  ogmagnleysi,  svo  að  hann  lagði  sig 
niður  og  so&iar;  vaknar  sfðan  aptur,  og  er  þá  kominn  dagur.  Hann 
geingur  nú  magnlftill  upp  undir  klettana;  verður  hann  þá  enn  að  leggja 
sig  hjá  klettunum,  og  sofhar  i  stað^  en  vaknar  sfðan  við,  að  honum  fannst 
kalt  vatn  dijápa  á  kinnvanga  sér.  Var  þá  dagur  kominn  um  alt  lopt; 
hann  fann  litla  vætnna,  þá  hann  strauk  um  vangann,  en  þá  var  hann 
búinn  að  fó.  megn  sitt  og  afl,  en  var  þó  nokkuð  ringlaður;  komst  hann 
þó  til  kinda  sinna,  er  allar  vom  f  hóp  f  dalnum.  Rak  hann  sfðan  kindumar 
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heim  wi  kveldiö,  og  lætur  þær  inn  ihúsin  mjög  óreglulega;  fer  bann 
svo  heim.  þókti  fólki  hann  mjög  eyöilegur  í  nokkurn  tíma  þar  á  eptir, 
en  þaö  fór  þó  smásaman  af,  og  bar  svo  ei  meira  á  honum. 

Fardagar  álfa.  (Eptír  handnti  Ólafs  Syeinssonar  i  Purkey.)  þaö  bar  einu 
sinni  við  i  Amarbæli  á  nýárskvöld,  að  fjósmaöur  þar,  Siguröur  að  na&i, 
vatnaði  kúnum  inn  i  Lindarsund,  sem  svo  heitir;  það  er  austnorðan  tíl 
viö  bæarborgina;  en  þá  hann  fór  með  kymar  inn  eptir  til  vatnsins,  sá 
hann,  hvar  kona  sat  hjá  borginni,  þar  i  brekkunni;  hún  var  í  hempu,  og 
haf5i  kvennhött  á  höfSinu  vafínn;  þar  sá  hann  og  hjá  henni  bundna  bagga; 
eigi  talaði  hann  við  hana  neitt,  og  hún  eigi  heldur  við  hann ;  hann  þóktist 
vita,  a6  hún  væri  huldukona,  og  mundi  bíða  þar  manna  sinna  og  hesta  til 
bnrtferslu.  En  þá  hann  kom  með  kýmar  frá  vatninu,  var  konan  á  burtu 
og  baggarnir,  svo  að  hann  sá  hana  eigi  optar,  eða  það  hefir  orðið  hulið 
fyrir  augum  hans.    Fardagar  fólks  þessa  eru  um  nýár  á  vetuma. 

Flntmngiiriiui.  (Aastan  úr  Mýrdal.)  Á  ofanverðri  18.  öld  bjó  í  Hvanmii 
í  Hýrdal  bóndi  sá,  er  Jón  hét  Hann  átti  mörg  böm  og  var  þá  gamall, 
er  saga  þessi  gjörðist;  var  hann  þá  hjá  einum  syni  sínum  og  kona  hans 
me6  bonum.  I  landnorður  frá  Hvammabæunum  er  gil,  bæði  lángt  og 
ds&gif  er  Hvammsgil  heitir.  En  austur  frá  Hvammi  em  bæir  2,  er  Götur 
heita;  er  brúnin  fyrir  ofán  þá  alment  köUuö  í  daglegumáli  „Gatnabrún.^^ 
Einn  dag  um  hausttíma  i  góðu  veðri  bar  svo  við,  þegar  komið  var  kvöld 
og  fi61k  ætlaði  að  fara  aö  hátta,  stóð  fyrrtéður  Jón  í  skemmudymm;  kom 
þá  kona  bans  að  honum  og  bað  hann  koma  að  hátta.  Hann  sinti  þvi 
lítið,  en  horfbi  stöðugt  austur  að  Götum,  eða  i  þá  átt  og  svo  háttaöi  alt 
fólkið  á  bænum,  en  hann  stóð  þar  sem  hann  var  kominn  í  sömu  spomm 
lángt  fram  á  nótt.  £n  að  morgni  sagði  hann  konu  sinni,  að  þegar  hann 
ætlaðí  að  fara  að  hátta,  varð  honum  litið  austur  að  Götum;  sá  hann  þá 
koma  2  menn  ofan  Gatnabrún,  og  sýndist  honum  þeir  bera  miUi  sín  þvi 
líkasty  sem  skriðljós  væri.  þeir  stefadu  inn  í  Hvammsgil.  Síðan  sá  hann 
koma  fólk  i  flokkum  alt  af  fleira  og  fleira,  bæði  karlar  og  konur.  Sumir 
leiddu  böm,  sumir  bám  byrðar  stærri  og  smænri,  og  þar  kom,  aö  hann 
sá  fluttan  allskonar.  flutníng  og  að  síðustu  allskonar  fénað.  Alt  þetta  fór 
hina  somu  leið,  sem  þeir  2  fyrstu.  Jafhvel  var  því  líkast,  sem  sumir 
héldu  á  eldi  eða  Ijósi  undir  hendinni.  }>etta  þókti  bónda  undarlegt  og  því 
beið  hann,  þar  til  alt  þetta  var  að  mestu,  eða  öUu  hjá  faríð.  En  veturinn 
eptir  þetta  haust  var  orðlagður  fyrir  hörkur,  storma  og  krassaveður,  mest 
af  útsuðri.  Optar  um  haustið  sást  likur  flutníngur  þessui  sem  nú  var  ir4 
sagt)  en  aldrei  jainmikið  i  senn.  Og  jafhvel  sá  þessi  sami  bóndi  og  enda 
fldrí  um  voríð,  að  líkur  flutningur  hefði  fáríð  til  baka  hinn  sama  veg  og 
var  það  því  tilgáta  sumra  manna,  að  þessar  verur,  sem  sáust,  hafí  vitað 
fjrir  þemian  illviðravetur  og  flutt  sig  því,  máske  úr  Reynisigalli  inn  i 
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áðameíht  Hyammsgil  og  þókt  þar  skýlla.     £n  hitt  er  vist,  aö  tilbiir6- 
urinn  er  sannur,  þó  einginn  geti  meö  vissu  sagt,  hvernig  á  honum  stendur. 

Af  því  menn  viröast  bæöi  aö  fomu  og  nýu  hafa  gjðrt  sér  mjög  líka 
hugmynd  um  álfa  og  dverga,  eins  og  einnig  um  vonda  álfa  og  helvízka 
púka,  þykir  réttast  að  hnýta  sögu  þeirri,  sem  nú  kemur,  aptan  i  álfasög- 
uraar,  og  þaö  þvi  fremur  vi6  þetta  atriðí,  sem  þar  er  getið  samsætis  um 
jólaleytið,  enn  þótt  hún  bendi,  ef  til  viU,  bæði  á  djöfullegt  athæfí  og  dverga- 
æði, '  þó  dverga  finnist  mjög  sjaldan  getið  á  Islandi.' 

Sagan  af  SteÍnl  Þrúðuvánga.  (Tekín  eptir  handrítí  herra  A.  Ólafssonar.) 
Fyrir  austa,n  var  bær,  sem  hét  á  þrúðuvángi.  þar  bjó  sá  bóndi,  sem 
Steinn  hét.  Kona  hans  hét  Guðrún,  en  böm  hans  Illugi  og  Sigriður. 
Steingrímur  hét  sóknarprestur  hans  og  bjó  á  Steingrimsstoðum.  Eingimi 
trúmaður  þókti  Steinn  vera,  enda  var  þetta  mjög  snemma  i  kristni  hér  á 
landi,  og  loddi  þá  mðrg  forneskja  við,  þó  litið  bærí  á.  þá  vom  súngoar 
tiðir  jólaaptan,  sem  leingi  hélzt  við  siðan.  Guðrún,  kona  Steins,  var  gu6- 
hrædd  kona;  hún  sókti  vel  kirkju,  en  bónda  var  litt  um  það.  Einn  jóla- 
aptan  mæltist  hún  til  að  hann  færi  með  sér  til  tiða;  þvi  þá  var  veðor 
dimt,  en  eingmn  annar  fuUorðinn  karlmaður  til  samferðar.  Hann  tók  því 
illa,  en  sagðist  þó  mundi  fylgja  henni  á  Steingrimsstaði,  en  ekki  verða 
við  tiöimar.  þau  fóm  þá  þrjú  saman,  Steinn  og  Guðrún,  og  Illugi  sonur 
þeirra.  þegar  þau  voru  komin  að  garði  á  Steingrimsstöðum ,  skildn  þau; 
sneri  Steinn  heimleiðis,  en  þau  héldu  áfram,  mæðginin.  Daginn  eptir  komu 
þau  heim  aptur,  Guðrún  og  Slugi.  Bóndi  lá  þá  i  rekkju,  þegar  þau  komu. 
Guðrún  laut  ofan  að  honum,  en  hann  hreifðist  ekki.  Aldrei  var  bann 
þessu  vanur  fyrr.  Hún  spurði,  hvort  honum  væri  ilt.  ^yLitið  er  um  það,^' 
segir  hann,  „en  ekki  veit  eg,  hvort  eg  hefði  svo  fljótt  aptur  horfið  í 
gærkvöldi,  ef  eg  heföi  þá  vitað  það,  sem  eg  veit  nú.'^  Guðrúnu  þókti 
þetta  undarlegt,  en  fékk  þó  ekki  meira  að  vita  um  það  i  það  sinn.  Leið 
nú  fram  til  næstu  jóla  svo  ekki  bar  neitt  til  tiðinda.  þenna  jólaaptan  var 
hart  veður  og  Qúk.  Guðrún  mælti  þá  við  bónda  sinn,  að  hann  mundi 
fylgja  sér  til  kirkju.  Hann  gjörði  það,  en  var  þó  fiUátur  mjðg.  þegar 
þau  vom  komin  til  kirkjunnar,  bað  hann  Illuga  son  sinn,  að  fara  heim 
með  sér  aptur.  „Er  það  að  skðpum,  að  þú  lifir  fleirí  jól,  en  svo  er  nú, 
að  eg  mun  ekki  leingi  lifa;  máttu  þvi  hafa  gagn  af  að  sjá  nokkuð,  en  eg 
eigi.^^  IUugi  fór  nú  heim  aptur  með  föður  sinum,  og  var  þó  hræddur. 
þeir  komu  heim  og  að  skemmu,  sem  stóð  á  hlaðinu.  Steinn  gekk  undir 
eins  inn  i  skemmuna,  og  niugi  á  eptir  honum.  þar  biðu  þeir  litla  stund. 
þá  sýndist  Illuga  stafiiinn  fara  undan  skemmunni ;  sér  hann  þá  út  og  litur 

1.  Sbr.  Kristnisögu,  2.  kap.  og  þonraldssðgu  vi&förla,  2.  kap.   i  Biskiipasögom,  L, 
5.  og  38—41.  bls. 

2.  Sbr.  }»ó  Quðmandar  Berg{»6rBson. 
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tíl  ansturs.  Sér  hann  þá,  bvar  koma  tveir  menii  hvítklseddir,  og  bera 
kistai  eioa  miUi  sín.  Dákur  var  yfir  kistunni  og  sá  ei  í  gegn  um  baan. 
t>eir  koma  nú  inn  í  skemmuna  og  nema  þar  staöar;  drífa  þá  aö  þeim 
andar  margir  úr  öllum  áttum.  Spyrja  þeir  hveijir  aðra  tíöinda,  og  gekk 
þaö  alla  nóttina.  IUugi  heyröi,  aö  þeir  töluöu  um  góöa  menn  og  vonda 
og  einkum  böm.  þá  nefhdu  þeir  Stein  föður  hans,  og  lágu  þeim  vel  orö 
til  hans.  þaö  fann  Illugi  á  tali  þeirra,  aö  þeim  geöjaöist  bezt  aö  illum 
mönnum  og  óguðræknum,  en  undu  illa  góðum  siðum  og  guðlegum.  Sögðust 
þeir  á  nœstu  jólum  mundu  bera  Stein  bónda  burtu  í  kistu  sinni.  Hluga 
þókti  standa  kaldur  gustur  af  gestum  þessum,  og  þóktí  honum  ili  sýnin. 
En  þegar  minnst  varði,  varð  gnýr  mikill  og  brast  þá  á  niðamyrkur,  en 
áöur  haföi  verið  bjart  vel.  þá  varð  IUuga  bilt  við,  og  féll  hann  1  óvit. 
þegar  hann  raknaði  við  aptur,  var  hann  í  rúmi  sínu,  þvi  faðir  hans  haf&i 
borið  hann  þángað.  Steinn  dó  litlu  síðar,  og  þókti  mönnum  ekki  alt 
skapfeUUegt  um  hann. 

Hlugi  sagði  frá  þessum  atburði  öUum  og  því,  sem  hann  hafði  heyrt 
og  séö  i  skemmunni.  Eönnuðust  menn  þá  við  anda  þessa,  að  það  eru  verur 
þær,  sem  kallaðar  eru  jólasveinar.  Gánga  þeir  um  bygðina  um  jól  öll 
og  em  þá  íllir  viðfángs,  ránsamir  og  hrekkóttir,  einkum  við  born.  £ru 
þeir  þvi  opt  hafSir  til  að  hræða  bðm  með  eins  og  Grýla.  —  Illugi  lét  sér 
sýnina  aö  góðu  verða,  eins  og  faðir  hans  hafði  ætlað  til.  Yarð  hann  gamall 
maöur,  kirkjurækinn ,  og  hélt  vel  trú  sína.  Aldrei  sá  hann  jólasveina 
hvorki  fyrr  né  siðar,  og  aldrei  gjörðu  þeir  honum  mein  né  móður  hans, 
Enda  birtast  þeir  sjaldan,  og  eigi  nema  ógaðlegum  mönnum,  og  ilt  er  að 
komast  i  kistu  jólasveina. 


A6  Bfðastu  set  eg  hér  £&án  Ijóðmæli,  sem  lýsa  betnr  en  alt  annað, 
sem  eg  hefi  séð,  búningi  huldufólks.  Era  fyrstu  vísumar  þrjár  skri&ðar 
upp  vestur  á  Skarðsstrðnd  1858  af  Sigurði  málara  Guðmundssyni. 

1.  Skónála-Bjarni  i  selinu  svaf; 
segja  vil  eg  þér  nokkuð  þar  af: 

^kom  til  hans  álfkona  fögur  og  fríð, 
sá  hann  einga  vænni  um  sina  lifstíð. 

2.  Á  bláu  var  pilsi,  en  beltið  var  vænt, 
bundið  um  ennið  silkiband  grænt, 
skautafald  háan,  hvitan  sem  uU, 

á  hendinni  bar  hún  þribrotiö  guU. 

3.  Fætumir  vora  rauðir,  sem  rós, 

rétt  vora  lærin  fogur,  sem  lyós; 

hofinanna  staðurinn  hærður  svo  vel, 

sem  hnakki  á  sólþurrum  kópsel. 
I.  » 
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Maöur  hét  Jóhann ;  hann  bjó  á  Egilstööum  í  Vopnafiröi,  og  var  kallaður 
hinn  þýzki.  Han  var  uppí  á  sama  tima,  og  Brynjólíur  biskup  í  Skál- 
holti.  Frá  því  er  sagt,  að  smalastúlka  hans  gekk  einu  sinni  til  sauSa. 
Skarö  er  í  Qallinu  upp  af  bænum ,  sem  kallaö  er  Kvíslarskarö.  þingaö 
gekk  hún  til  sauöanna.    En  þegar  hún  kom  heim,  mælti  hún  þetta  fram: 

1.  „Kom  eg  upp  í  Kvíslar-skarð 
kátleg  stúlkan  fyrir  mér  varð 
fögur  var  hún  og  fríð  að  sjá 
fallega  leizt  mér  hana  á. 

2.  Blátt  var  pils  á  baugalín, 
blóðrauð  líka  svuntan  íín, 
lifrauð  treya,  lindi  grænn, 
líka  skautaiadlur  vænn. 

3.  Ekkert  hafði  eg  af  henni  tal, 
undir  sat  hún  sínum  sal; 
opið  stóð  þar  bergið  blátt, 
beint  var  það  í  hálfa  gátt. 

4.  Kópur'  aldrei  kjapti  hélt, 
káliegt  haföi  urr  og  gelt; 
sauðir  hðfðu  sig  af  stað; 
seimaskorðin  gáði  að. 

5.  Laukaskorðin  leit  þá  við, 
leingur  hafði  hún  ei  bið, 
inn  í  steininn  arka  vann; 
aptur  luktist  sjálfíir  hann.'^ 

Og  enn  eru  þessar  stökur  hafðar  eptir  manni,  sem  átti  að  hafa  séð 
álfa  og  híbýli  þeirra,  og  er  þetta  hvorttveggja  tekið  eptir  Uððum  frá  Sig- 
ttröi  prestí  GunBarssyni  á  Ðesjarmýri: 

1.  „Eitt  sinn  kom  eg  á  Orrustuhól, 
og  var  liðið  degi; 

lagði  eg  mig  undir  lítíð  ból, 
lángt  mér  þókti  eigi. 

2.  Sá  eg,  hvar  í  gljúfrum  grá  * 
gluggur  stóð  á  móti; 

maður  kom  út  í  mötli  blá 
með  miklu  skúfaspjóti. 

3.  Að  mér  kastar  orðum  hraður, 
þá  aðrir  voru  að  snæða: 

sofðu  ei  leingur,  sœmdarmaður; 
um  svik  er  verið  að  rœða." 

1.  Hundsnafii. 
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Álfar  og  sæbúar  eöa  vatua  eru  uáskyldir,  eptir  þeirri  hugmynd,  sem 
enn  kemur  fram  f  mumimælum  yorum.  þess  hefir  þegar  veriö  getið,  aö 
álÉBU-  rói  til  fiskjar  og  stundi  veiðiskap  bæði  í  sjó  og  vötnum,'  og  bendir 
til  |»ess  meöal  annars,  að  menn  kalla  þaö  álfavaJcir^  áísum,  er  loptið  hefir 
haldist  í  meðan  vðtn  leggja;  segja  menn,  að  álfar  hafi  vakað  þar  til  að 
liggja  á  dorg  eða  veiða  upp  um  silúng.  En  þótt  nú  vatnabúar  séu  álfum 
svo  nákomnir  í  sumu,  eru  þeir  að  öðru  leyti  svo  sérstaklegs  eðlis,  að  betur 
sýnist  fara  á,  að  athuga  þá  sér  í  lagi. 

a)  Tvenns  konar  sæbúar  eru  það,  sem  nœst  gánga  álfum  og  er  sagt, 
aö)ieirséu  i  manns  líki,  er  annað þeirra  hafgýgur,  haffrú,  margýgur 
eða  meyfiskur,  er  alt  mun  vera  eitt,  en  hitt  er  marmennill,  sem  nú 
er  alment  nefndur  marbendill.  Margýgi  hefir  verið  svo  lýst,  að  hún  hafi 
gulleitt  hár  og  sé  i  mannsliki  niður  að  beltisstað,  en  þar  fyrír  neðan  sé 
hún  fiskur,  og  hafi  þar  með  sporð.^  Stundum  þykjast  sjómenn  sjá  hana, 
en  optast  er  sagt  það  hafi  að  borið  norður  viö  Grímsey.  Hún  þykir  helzt 
gefa  úngum  mðnnum  auga,  og  sækir  þá  upp  á  skipin,  ef  þeim  verður  það 
að  dotta;  enCredo  i  Grallaranum  gamla  er  góð  vðm  við  slíku.  Marbend- 
illinn  hefst  við  á  mararbotni,  en  sést  aldrei  ofan  sjávar,  nema  þegar  hann 
hefir  Yeríö  dreginn,  sem  siðar  skal  getið.  Af  honum  dregur  marbendilsmíði  ^ 
(miUepora  polymorpha)  nafn;  er  það  gulhvitur  kalksteinn,  allur  hrnfóttur 
og  kðrtóttur  utan,  er  skolar  upp  af  mararbotni.  Segja  menn,  að  slikt  séu 
smiðisgrípir  marbendla.  Landnáona^  og  sagan  af  Hálfi  ok  Hilferekkum® 
sýna  t»að  bezt,  að  marbendlatrúin  er  ekki  úng.  Ekki  allsjaldan  hafa  menn 
náö  marbendlum,  og  að  vísu  optast  dregið  þá  úr  sjó  liíandi,  og  ha&  þeir 
þá  stundum  veríð  með  aungla  og  net,  en  þó  gánga  sðgur  af  þvi,  að  þeir 
hafi  fimdizt  reknir  af  sjó  dauðir  eða  komið  innan  úr  hákarlsmaga.  ^  ^gar 
svo  ber  við,  að  þeir  eru  dregnir  Ufandi,  vitja  þeir  ávalt  komast  út  aptur 
á  sama  svið,  sem  þeir  eru  dregnir  á;  fáorðir  eru  þeir  og  sinna  Ktt 
mönnum.  Litt  kunnug  er  mðnnum  háttsemi  marbendla,  en  það  vita  menui 
að  þeir  eiga  kýr  góðar ;  eru  þœr  aUar  sægráar  að  lit  og  hafa  blððru  miUi 
nasanna  eða  framan  á  grðnunum,  og  verði  hún  spreingð,  þá  nœst  kýrin ;  annars 
eru  sœkýr  óhemjandi    Sækýr  eru  ágætar  mjólkurkýr  og  góðar  til  undaneldis. 

t • —    -  - • ■ r ■ • ~       -—-r-   r^m-  -m-       ■  w   -  j       "  ' '      -       --i-j-      i  -r- ^l — ' ' ^^^— , 

1.  Sjá  iiingángijin  lyrir  ál&sðgonum  og  Djúpa-tjðrn  i  d.) 

2.  Eggert  Olafisens  og  Bjame  Poyelsens  Reise  igennem  Island.    Soröe  1772,  98.  bls. 

3.  Sjá  meir  um  hana  i  Konungsskugiiisjá.    Christjania  1848,  39.  bla. 

4.  Sjá  N.  Mohr  Forsög  til  en  Islands.k  Naturhistoríe  Kh.  1786.  141,  143  og  144.  bls. 

5.  Landnáma  (Ehöfn  1843)  II,  5.  lcap.  76—77.  bla. 

6.  Fonialdarsðgur  11,  31—33.  bls. 

7.  Mobr  1&— 17  bls.  og  Eggert  Olafsens  Reise  637—540.  bls. 
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Þá    hló    marbendill.      (Eptír    „Tyáforáryf^    Jóns    Guðmundssonar    lœr^a.) 

Marbendill  er  sjódvergur.   Gamall  málsháttur  einn  hér  í  landi  er,  svo  sem 
margur  segir  í  dæmisögum:  „þá  hló  marbendill.'^     £n  hvar  af  þaö    er 
komiö,  hefir  sagt  veriö,  aö  bóndi  nokkur  dró  þann  sjódverg,  sem   sig 
nefhdi  marbendil,  meö  stóru  höfði  og  höndum  síöum,  en  líkastur  sel  niöur 
frá  nafla.  Hann  vildi  á  eingum  vísindum  frœöa  bónda,  þvi  flutti  hann  hairn 
nauöugan  i  land  meö  sér.   Húsfrú  bóndans,  úng  og  lystug,  kom  til  sjávar 
og  fágnaöi  bónda,  kyssandi  og  klappandi.    Bóndi  gladdist  og  lag6i  heimi 
prís  og  lof,  en  sló  sinn  hund  fyrir  sér,  sem  honum  fagnaöi  með  hústrúnni. 
þá  hló  marbendill,  er  hann  sá  þetta.  Bóndi  spyr,  því  hann  hló.   MarbendiU 
svaraði:    „Að  heimskunni.'^     Sem  bóndinn  gekk    heimleiðis  frá  sjónum, 
rasaði  hann  og  datt  um  þúfu  nokkra.    Hann  bölvaði  þúfunni  mikillega,  og 
hvar  fyrir  hún  heföi  nokkurn  tíma  sköpuð  verið,  að  standa  í  sínulandi. — 
þá  hló  marbendill;  því  hann  var  í  feröinni  nauðugur  borínn,  og  sagöi: 
„Misvitur  er  bóndi.''    Svo  hélt  bóndi  marbendil  hjá  sér  UI  nœtur*  Eaap- 
manna  sveinar  komu  þar  með  vamíng  til  sölu.   Bóndi  hafði  aldrei  feingiö 
svo  margsólaða  og  þykkva  svarta  skó,  sem  honum  líkaði.  En  þessirkaap- 
sveinar  þóktust  hafa  þá  beztu.    Bóndi  mátti  velja  af  hundrað  pörum,  og 
sagði  þá  strax  slítast  og  alla  of  þunna.  —  þá  hló  marbendill  og  sagöi: 
„Margur  villist,  þó  vís  þykist."    Hverkí  fékk  bóndinn  af  marbendli  með 
blíðu  né  striðu  meiri  fróðleik,  en  nú  var  greint,  utan  með  þeim  skihnála, 
aö  bóndi  skyldi  flytja  hann  út  aptur,  rétt  á  það  sama  mið,  sem  hann  var 
uppdreginn,  og  skyldi  húka  á  árarblaði  bónda,  þá  skyldi  hann  úrleysa 
öllum  hans  spumíngum,   en  með  eingum  kosti  ellegar.    Bóndi  gjðrði  og 
svo  eptir  III  nætur.    Og  sem  hann  var  kominn  á  árarblaðið,  spurði  Jl)óndi« 
hvem  tilbúning  fiskimenn  skyldi  hafa,  ef  þeir  vildu  fisknir  vera.  Albrbendill 
svaraði :  „Tuggiö  jám  og  troðið  skal  tíl  aungla  ha&,  og  setja  aunglasmiöjo, 
þar  sem  heyra  má  til  ár  og  lár,'  og  herða  aungul  í  jóra  mœði,'  haÆa 
gráan  gríðúngsvað  og  hráan  hrossskins  taum.    Til  beitu  [skal]  ha£Bi  fiigls 
fóarn  og  flyðrubeitu,  en  mannskjöt  i  miðjan  bug,  og  muntu  feigur,  ef  þú 
fiskar  ei.    Fráleitur  skal  fiskimanns  aungull.'^ 

þá  spurði  bóndi,  að  hverri  heimsku  hann  hefði  hlegið,  þegar  hann 
lofáði  hústrá  síua,  en  sló  hundinn.  MarbendiII  svaraði :  „Að  þinni  heimska, 
bóndi;  því  hundur  þinn  elskar  þig  eingu  siður  en  líf  sitt,  en  kona  þín  vill 
þig  dauðan,  og  er  hin  mesta  hóra.  £n  þú&n,  sem  þú  bölvaðir,  er  þín 
féþúfa,  og  nógur  ríkdómur  undir;  þvi  varstu  misvitur,  bóndi,  og  því  hló 
eg  þar  að.  En  svarta  skómir  duga  þér  þina  œfi;  því  þú  átt  ekki  marga 
daga  eptir  ólifað,  þeir  duga  þér  þá  HI  daga.*'  Og  i  því  steyptist  hann 
af  árarblaðinu,  og  skildi  þar  með  þeim.  En  alt  reyndist  eptir  því,  sem 
marbendill  hafði  sagt. 

1.  Yatns  og  sjávar  niðar. 

2.  Hestlöðrí,  freiöi  [froðu]  eður  sreita. 
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Opt  leysir  marbendiU  aungla  af  fiskimðnnum,  iiar  sem  hann  býr  nærrí 
mifiiiin,  utan  í  kross  liggi  hnúturinn. 

Frá  marbendli.     (Eptír  húsfrú  Guðnýa  Einarsdóttar,  nú  á  Akureyrí.) 

Mér  er  i  minni  stundin, 

t»á  marbendiU  hló; 

bliö  var  baugahrundin, 

[er  bóndinn  kom  af  sjó]; 

kysti  hún  laufalundinn 

lýmskan  úndir  bjó; 

sinn  saklausan  hundinn 

sverðabaldur  sló. 
A  Suöumesjum  er  bœaþorp  nokkurt,  sem  heitír  i  Vogum,  en  raunar 
heitir  þorpiö  ETíguYOgar,  og  svo  er  þaö  nefht  í  Landnámu.  Snemma  bjó 
bóndi  einn  í  Vogimi,  er  sóktí  mjög  sjó,  enda  er  þar  enn  i  dag  eitthvert 
bezta  útrsðöi  á  Suðurlandi.  Einhvem  dag  reri  bóndi,  sem  optar,  og  er 
ekki  í  þaö  sinn  neitt  sérlegt  a6  segja  af  fiskifángi  hans.  En  frá  því  er 
sagt,  að  hann  kom  í  drátt  þúngan,  og  er  hann  hafði  dregið  hann  undir 
borð,  sá  hann  þar  manns-Iiki;  og  innbyrtí  það.  það  fann  bóndi,  að  maður 
þessi  var  meö  lifí,  og  spurði  hann,  hveraig  á  honum  stæði;  en  hann  kvaðst 
vera  marbendill  af  sjávarbotni.  Bóndi  spurði,  hvað  hann  hefði  verið  að 
gjðra,  þegar  hann  heföi  ágoggazt.  MarbendiII  svaraðí:  „Eg  var  að  laga 
andskjólin  fyrir  eldhússtrompnum  hennar  móður  minnar.  En  hleyptu  mér 
nú  niður  aptur.^'  Bóndi  kvað  þess  eingan  kost  að  sinni,  „og  skaltu  með 
mér  vera."  Ekki  töluðnst  þeir  fleira  við;  enda  varðist  marbendiU  viðtals. 
þegar  bónda  þókti  tími  tíl,  fór  hann  í  land,  og  hafði  marbendil  með  sér, 
og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  bóndi  hafði  búið  um  skip  sitt,  að 
hundur  hans  kom  i  mótí  honum,  og  flaðraði  upp  á  hann.  Bóndi  brást 
illa  vi6  þvi,  og  sló  hundinn.  t>á  hló  marbendill  hið  fyrsta  sinn.  Hélt 
bóndi  þá  áfram  leingra  og  uppá  túnið,  og  rasaði  þar  um  þúfii  eina,  og 
blótaöi  henni;  þá  hló  marbendill  í  annað  sinn.  Bóndi  hélt  svo  heim  að 
bænum;  kom  þá  kona  hans  út  i  mótí  honum,  og  fagnaði  bónda  bliðlega, 
og  tók  bóndinn  vel  blíðskap  hennar.  þá  hló  marbendill  hið  þriöja  sinn. 
Bóndi  sagði  þá  við  marbendil:  „Nú  hefir  þú  hlegið  þrisvar  sinnum,  og  er 
mér  forvitni  á  að  vita,  af  hverju  þú  hlóst ''  „Ekki  gjöri  eg  þess  nokkum 
kosty*^  sagði  marbendill,  „nema  þú  lofir  að  flytja  mig  aptur  á  sama  mið, 
er  þú  dróst  mig  á>^  Bóndi  hét  honum  því.  MarbendiII  sagði:  „þá  bló 
eg  lyrst ,  er  þú  slóst  hund(inn)  þinn ,  er  kom  og  fagnaði  þér  af  einlægni. 
En  þá  hló  eg  hið  annað  sinn,  er  þú  rasaðir  um  þúfuna  og  bðlvaðir  henni ; 
því  þú&  sú  er  féþúfa  full  af  gullpeningum.  Og  enn  hló  eg  hiö  þriðja  sinn, 
er  þú  tókst  blíðlega  fagurgala  konu  þinnar;  þvi  hún  er  þér  fláráð  og  ótrú ; 
muntn  nú  efna  ðll  orð  þin  við  mig,  og  flytja  mig  á  mið  það,  er  þú  dróst 
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ipig  á/<  J^óndi  mælti:  „Tvo  af  þeim  hlutum,  er  þú  sagöir  mér,  má  eg 
aö  vísu  ekki  reyna  að  sinni,  hvoii;  sannir  eru,  trygö  hundsins  og  trúleik 
konu  rainnar;  en  gjðra  skal  eg  raun  á  sannsögli  þinni,  hvort  fé  er  fólgið 
í  þúfunni,  og  ef  svo  reynist  er  meiri  von,  að  hitt  sé  satt  hvorttv^gja, 
enda  mun  eg  þá  efna  loforð  mitt'*  Bóndi  fór  síðan  til,  og  gróf  upp  þúfuna, 
og  fann  þar  fé  mikið,  eins  og  marbendiU  hafði  sagt.  Að  því  búnu  setti 
hann  skip  til  sjávar,  og  flutti  marbendil  á  sama  mið,  sem  hann  hafði  dregíð 
hann  á;  en  áður  en  bóndi  léti  bann  fyrir  borð  síga,  mælti  marbendill: 
„Vel  hefir  þú  nú  gjört,  bóndi,  er  þú  skilar  mér  móður  minni  heim  aptiir, 
og  skal  eg  að  visu  endurgjalda  það,  ef  þú  kant  til  að  gæta  og  nota  þér. 
Vertu  nú  heill  og  sæll,  bóndi."  Síðan  lét  bóndi  hann  niður  síga  og  er 
marbendill  nú  úr  sögunni. 

það  bar  til  litlu  eptír  þetta,  að  bónda  var  sagt,  að  7  kýr  sægráar  aö 
lit  væru  komnar  þar  f  túnjaðarinn  við  fjöruna.  Bóndi  brá  við  skjótt,  og 
þreif  spítukom  í  hönd  sér,  gekk  svo  þángað,  sem  kýrnar  voru;  en  þær 
rásuðu  nyög  og  voru  óværar.  Eptir  því  tók  hann,  að  þær  böföu  allar 
blöðru  fyrír  grönum.  það  þóktist  hann  og  skilja^  að  hann  mundi  af  kúnum 
missa,  nema  hann  feingi  spreingt  blöðrur  þessar.  Slær  hann  þá  með  kefli 
þvi,  er  hann  hafði  í  hendi  sér  framan  á  granimar  á  eínni  kúnni,  og  gat 
náð  henni  síðan.  En  hinna  misti  hann,  og  stukku  þær  þegar  í  sjóinD. 
þóktist  hann  þá  skilja,  að  kýr  þessar  heíði  marbendill  sent  sér  í  þakkar 
skyni  fyrir  lausn  sína.  þessi  kýr  hefir  verið  hinn  mesti  dánumanns  gripur, 
sem  á  Island  hefir  komið;  æxlaðist  af  henni  mikið  kúakyn,  sem  viða  hefir 
dreifzt  um  land,  og  er  alt  grátt  að  lit,  og  kallað  sækúakyn.  En  það  er 
frá  bónda  að  segja,  að  hann  varð  mesti  auðnumaður  alla  æfi.  Hann  leingdi 
og  nafh  bygðar  sinnar  og  kallaði  af  kúm  þessum ,  er  á  land  hans  geingu, 
Kvíguvoga,  er  áður  vora  kallaðir  Vogar. 

Kvígvdallr  á  Látrastroiið.  (Eptir  sögn  herra  Aml.  Ólafssonar).  Einn 
sinni  reru  fiskimenn  frá  Höfða  í  Höfðahverfi  á  Látraströnd  og  drógu 
kvennmann  á  aungli;  þeir  fluttu  hana  heim  með  sér  að  Höfða.  Hún  var 
fálát  mjög;  sagðist  eiga  heima  í  sjónum,  og  hafa  verið  að  skýla  að  eldhús- 
strompi  móður  sinnar  þegar  þeir  drógu  hana.  Hún  var  alt  af  að  biðja 
þá  aö  flytja  sig  út  aptur  í  sjóinn  og  hleypa  sér  niður  aptur  á  sama  miði 
og  þeir  hefðu  dregið  sig.  En  þeir  vildu  ei,  heldur  að  hún  íleingdist  í 
landi;  því  hún  var  vel  að  sér  um  alla  hluti.  Hún  var  eitt  ár  i  Höfða. 
Saumaði  hún  þá  messuklæði  þau,  sem  alt  af  eru  i  Laufási  síðan.  þegar 
árið  var  liðið  var  hún  flutt  út  aptur;  þvi  menn  sáu,  að  hún  mundi  alðrei 
una  í  landi.  Hét  hún  þvi  áður,  að  hún  skyldi  senda  kýr  á  land  upp. 
Sagði  hún,  að  þegar  kýrnar  kæmu  á  land,  skyldu  menn  vera  viðbúnir  að 
taka  á  móti  þeim,  og  spreingja  blöðru  þá,  sem  værí  á  milli  nasa  þeirra, 
því  ella  mundu  þær  þegar  hlaupa  burt  aptur  í  sjóinn.    Síðan  var  stúlk- 
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nnÐÍ  slept  niður  aptur  i  sjjóiim  á  sama  miöi  og  húo  hafði  veríö  upp  dregin. 
Litlu  síöar  komu  upp  tólf  kvígur  úr  sjónum  og  fóru  heim  aö  Höfða.  þær 
vora  sœgráar  á  lit  Heita  þar  nú  Kvígudah'r,  sem  þær  komu  upp.  Sex 
af  kúm  þessum  náöust,  og  þóktu  mesta  afbragö,  en  sex  sluppu. 

»  

Sœkýr.  (Eptír  Jód  Bjarnason  i  Breiðavfk  i  Múlasyslu.)  I  Breiöuvík  viö  Borg- 
arQörÖ  í  Múlasýslu  bjó  maður,  sem  hét  Bjami,  er  kallaöur  var  Bjarni 
sterld.  Eitt  sumar  bar  svo  viö,  aö  Bjarni  var  úti  á  túni  i  þykkmiklu 
ve6ri  og  þoku.  Heyrir  hann  þá  grípaferð  út  til  sjávar  fyrír  neöan  bæinn. 
Fer  hann  þá  að  horfa  út  i  þokuna;  sér  hann  þá,  að  þar  fer  nautafiokkur, 
og  ei  færrí  en  18,  og  litill  piltur  hleypur  á  eptir,  en  þar  eptir  fór  kálfur. 
Bjami  Ueypur  á  stað  og  i  veg  fyrir  nautin;  þvi  hann  þóktist  vita,  að 
þafi  mondu  vera  sænaut.  En  þegar  pilturinn  sér  það,  fer  hann  að  hcrða 
á  nautanum  að  hlaupa.  það  sér  Bjami,  að  uxi  fer  fyrst,  og  em  hringar 
á  homum  hans,  og  hrínglaði  í,  þegar  hann  fór  að  hlaupa.  HIupu  svo 
hver  í  kapp  við  aðra,  Bjarai  og  pilturínn,  þartil  kom  i  sjávarmál.  Var 
þáBjami  kominn  á  milli  kálfsins  og  nautanna,  og  fór  pilturínn  með  naut- 
aflokkinn  i  sjóinn,  en  Bjami  sneri  móti  kálfinum,  og  barði  framan  á  nasir 
hoDum,  svo  blaöran  sprakk,  sem  sagt  er,  að  sé  milli  nasanna  á  sænautun- 
um,  og  komst  hún  þá  ekki  i  sjóinn,  og  leiddi  Bjarni  hana  heim  til  sin. 
þetta  hafði  veríð  kviga,  og  varð  tuttugu-marka  kýr,  og  út  af  henni  var 
hið  bezta  kúakyn  i  Breiðuvik  leingi  fram  cptir  öldunum. 

Vatn  það,  sem  er  i  Haukadal  vestra,  er  djúpt  mjög,  og  ætla  menn, 
aö  þaö  hafi  undirgaung  viö  sjóinn.  þykjast  menn  opt  heyra  dunur  i  vatn- 
ina,  og  opt  brýtur  is  af  þvi  i  frosti.  Einu  sínni  i  fymdinni  er  mælt,  að 
bóndinn  á  Vatnshomi  hafi  fyrír  dag  á  útliðandi  sumrí  komið  i  ijós  sitt. 
Lét  hann  það  standa  opið,  ef  kýr  kynnu  að  koma  heim.  En  er  hann  kom 
i  iQósið,  var  það  fult  af  18  kúm,  sægrám.  Vom  þær  alveg  eins  og  aðrar 
kýr,  oema  hvað  blaðra  var  á  nösum  þeirra.  Kýrnar  mddust  út,  en  bónði 
greip  barefli,  og  tókst  honum  að  spreingja  blöðmna  á  9  kúm.  Sluppu 
hínar  i  vatnið;  en  þær,  sem  blaðran  var  spreingd  á,  urðu  eptir,  þvi  þær 
vora  i  eðli  sínu  orðnar  að  landkúm.  þær  voru  allar  beztu  kýr,  og  em 
enn  margar  kýr  af  kyni  þeirra  um  Ðali.  ^ 

b)  Sögur  um  nykurinn,  sem  og  nennir  er  kallaður  eða  vatna- 
hestur,  em  þó  enn  ólikarí  að  eðli  sinu  álfasögum.  Kykur  er  bæði  i  ám 
og  stoðuvotnum  og  jafnvel  á  sjó.  Hann  er  likastur  hesti  að  öllu  skapn- 
aöarlagi,  optast  grár  að  lit,  en  þó  stundum  brúnn  og  snúa  allir  hófarair 
aptnr,  hófskeggin  öfugt  við  það,  sem  er  á  öðmm  hestum;  þó  er  hann  als 
ekki  bnndinn  við  þessi  einkenni;  hitt  er  honum  eiginlegt,  að  hann  breyti 
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1.  Eptír  handrítí  séra  Skúla  Gislasonar. 
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sér  SDÖgglega  á  ýmsa  vega  aö  eigin  vild.  *  Þegar  sprúngnr  koma  í  isa 
á  vetrardag,  veröa  t»ar  af  dmiur  miklar;  segja  menn  |»á,  aö  nykuriim 
hneggi.  Hann  kastar  fyli,  eins  og  hestar,  en  alt  í  vatni,  en  þó  hefir  Það 
boriö  vi6,  að  hann  hafi  fyljað  hross  manna.  )>að  er  einkennilegt  víð  alla 
þá  hesta,  sem  undan  nykur  eru,  að  þeir  leggjast  niður,  hvort  ^eim  er 
riðið  yfir  vatnsfall,  eða  þeir  bera  bagga,  sem  vætir  kvið  þeirra,  og  hafa 
^eir  t»á  náttúru  af  nykrinum ;  þvi  hann  heldur  sig  á  landi  við  ár  og  vötn, 
sem  ill  eru  yfirferðar;  er  hann  |>á  spakur  og  tælir  menn  til  að  ríða  sér 
yfir.  þegar  það  hefir  borið  við,  að  menn  hafi  farið  honum  á  bak,  hleypur 
hann  óðar  út  í  vatnið  og  leggst  þar  og  dregur  |>á  með  sér,  er  á  sitja, 
niður  í  vatnið.  Ekki  þolir  nykur  að  heyra  nafn  sitt,  eða  nokkurt  orð,  er 
því  líkist;  þa  tekur  hann  viðbragð  og  hleypur  í  vatnið.  Trúin  á  nykra 
hefir  verið  um  alt  land,  og  því  eru  sögur  um  t»að  nálega  f  hverju  héraði, 
að  þeir  eigi  að  vera  í  því  eða  því  vatni  eða  þeirri  og  þeirri  á,  en  trauö- 
lega  þó  í  þeim,  sem  straumharðar  eru.  í  Grímsey  fyrir  norðan  er  þaö 
trú,  að  nykur  sé  þar  1  sjónum,  og  að  hann  hneggi,  er  hann  vití,  að  eyar- 
skeggjar  hafi  sókt  kú  til  meginlandsins ;  verða  þær  hamslausar  af  hneggi 
hans,  stökkva  í  sjóinn  og  farast  svo.  Til  þessa  bendír  og  það,  að  Grímsey- 
íngar  hafa  ekki  árætt  fyrr  en  nú  á  seinni  árum,  að  hafa  kú  í  eynni. 

Fyrir  kemur  það,  að  nykur  er  nefndur  kumbur;  hvort  sem  af  því 
er  dreginn  Kumbravogur  eða  ekK,  þá  er  þó  af  því  dregin  Kumburtjöm 
hjá  Skarði  undir  SkarðsQalIi  í  Landsveit.  Ýmist  þar  eða  í  öðru  stærra 
stöðuvatni  hjá  Háholti  á  að  vera  nykur.  Ur  Kumburtjðm  kom  einu 
sinni  graðhestur  grár  f  aðra  hesta  og  fyljaði  merí  eina;  folaldið,  sem  hún 
átti,  varð  stór  hestur  og  hinn  mesti  valsgrípur,  en  aldrei  mátti  ríða  honum 
mjög  djúpt  f  vatni,  því  þá  vildi  hann  leggjast  niður.  —  Sú  er  saga  til 
þess,  að  nykur  sé  ekkí  bundinn  við  hestlfki  eittsaman,  að  úr  þessu  sama* 
vatni  kom  einu  sinni  grá  kýr  stór  og  troöjúgra.  En  er  átti  að  mjólka 
hana,  var  þess  vart,  að  klaufimar  snem  öfiigt  á  henni,  eins  og  hófamir 
á  nykrinum ;  vildi  þá  einginn  við  hana  eiga,  enda  varð  kýrin  þá  svo  ólra, 
að  hún  kramdi  bam  eitt  fyrir  bóndanum  til  dauðs,  og  hvarf  síðan.* 

Svo  stóð  á,  að  sóknarbændur  áttu  einu  sinni  að  gjöra  upp  og  hlaða 
kirkjugarðinn  á  Barði  (aðrir  segja  á  Holti)  í  Fljótum.  Dag  einn  snemma 
vom  þeir  allir  komnir  þar  til  þess  starfs  nema  karl  einn;  sá  maöurinn 
þókti  heldur  grályndur  og  lítið  við  alþýðuskap.  Leið  svo  fram  á  miðjan 
dag,  að  karlínn  kom  ekki,  og  þókti  hinum,  aS  honum  seinka.  Um  mið- 
degis-bil  sáu  þeir,  hvar  karl  keniur  og  teymir  eptir  sér  gráan  hest.   þegar 

1.  Sjá  Snorraeddu.  Arna-Magnásonar  útgáf.  II,  122.  bls.  og:  t,  606.  bls.,  HeylgaTÍkar 
átgáf.  m.  bls.    Eggert  Olafsens  Reise,  55—56.  og  711-712.  bls. 

2.  Tekið  úr  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  33.  bls.,  og  sagöi  honum  söguna  Oddr  bóndí 
Jónsson.  Slikar  sögur  eru  eingar  nýsmiöar  bér  á  landi,  t>yi  Eyrbyggja-saga  (Havniæ,  1787) 
hefir  á}>ekka  frásögn  1  68.  kap. 
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karl  kemnr,  Terfiur  bann  fyrir  hrakyröuin  hinna,  er  áfiur  höfta  komi6,  a6 

haim  kæmi  seint  i  samyinnuna.    Earl  lét  sér  ekki  ÓÖslega  og  spyr,  hvaö 

haon  sknli  Yinna.    Vill  þá  svo  til  að  honum  er  skipaö  í  flokk  meö  þeim, 

er  flytja  áttu  hleöslu  í  garöínn,  torf  og  streingi,  og  lœtur  hann  sér  þaö 

▼el  lika.    Gráni  var  mjðg  úfinn  og  illur  vi6  aðra  hesta,  er  voru  í  torflest- 

iimi,  sleit  sig  aptan  úr  þeim,  beit  H  og  bar6i,  og  þar  kom,  að  einginn 

hestorinn  hélzt  við  fyrir  honum.  þetta  þókti  flutníngsmönnum  mein  miki6, 

og  kom  þeim  nú  saman  um,  a6  leggja  á  hann  þeim  mun  þýngra,  en  þa6 

kom  alt  fyrir  ekki.    Hann  fór  eins  léttilega  me6  helmíngi  þýngri  kly^ar, 

eiiis  og  áöur,  og  linti  ekki  fjrrr  látum,  en  harni  hrakti  úr  höndum  þeim 

alla  a6ra  hestana,   og  varö  hann  þá  einn  eptir.    Earl  tók  þá  klárinn  og 

lagði  á  hann  eins  mikið,   og  á6ur  haf6i  veri6  lagt  á  alla  hina  hestana  i 

hverri  fer6,   og  fór  meö  hann  á  milli,  og  var  hann  þá  spakur.    þannig 

flntti  hann  á  grána  alla  hleösluna  í  garðinn.    En  er  því  var  lokið,  tekur 

hann  beizlið  fram  af  honum,    undir  kirkjugar6inum ,  þar  sem  hann  var 

nýhlaðinn,  og  slœr  með  beizlinu  á  lendar  hestinum  í  því  hann  sleppir 

honum.    Vi6  þaö  kunni  gráni  ekki,   setur  upp  rassinn  og  koma  báðar 

lappimar  á  kirkjugarðinn,  er  hlaðinn  hafði  verið  upp  um  daginn,  og  hrundi 

stórt  skarð  i  hann,  og  hefir  það  aldrei  staöið  síöan,  hvað  opt  sem  það  hefir 

veri6  hlaðið,  uns  faríð  var  að  hafa  það  fyrir  gánghlið  út  f  kirkjuna.    En 

það  sást  síðast  til  ferða  klársins,   að  hann  brá  á  leik,   er   hann  var  laus 

og  linti  ekki,  fyrr  en  hann  komst  l  Holtsvatn;  þóktust  þá  allir  vita,  að 

þetta  haffii  verið  nykur.^ 

Neanir.  (Tekið  eptdr  sögn  herra  A.  Ólafssonar.)  Einu  sinui  var  smalastúlka 
að  leita  að  f^.  Hán  hafðí  geingið  leingi  og  var  orðin  lúin  mjög.  Sér  hún 
þá  hest  gráan*  og  verður  fegin;  hnýtir  upp  í  hann  sokkabandinu  sfnu, 
leggur  svuntuna  sfna  á  hann,  leiðir  hann  að  þúfu  og  œtlar  á  bak.  En  f 
þvf  hún  œtlar  á  bak  segir  hún:  „Eg  trúi  eg  nenni  þá  ekki  á  bak.'^  }>á 
tekur  hesturinn  viöbragð  mikið  og  stðkk  út  á  vatn  eitt  skamt  þaðan  og 
hvarf.  Stúlkan  sá  nú  hvers  kyns  var,  að  þettá  var  nykur.  þvf  það  er 
náttára  hans,  að  hann  má  eigi  hcyra  nafn  sitt,  þá  fer  hann  f  vatn  sitt,  en 
hann  heitir  ððru  nafni  Nennir,  og  þvf  fór  hann,  þegar  stúlkan  sagði 
nennír.    Sama  verður  og,  ef  nykurinn  heyrir  sagt  andskoti. 

Einu  sinni  voru  3  eöa  4  böm  að  leika  sér.  Skamt  frá  bænum  var 
stórt  vatn  og  sléttar  eyrar  með  vatninu.  Börnin  voru  á  eyrunum  við 
vatnið.    þan   sáu  þar  hest  gráan  og  fóru  að  skoða  hann.    Fer  þá  eitt 

1.  Sagan  er  tekin  eptir  Sigarði  málara  Gúðmandssyni  Sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  Yolkss. 
33.  bls.  Sbr.  og  Landnámu  II,  10.  kap.  (Kh-útgáf  1848)  98— 9á.  bls.  og  Snorra-edda, 
42.  kap.,  i  Reykjaviknr-útgáfanni.  bls.  26^27. 

2.  Sumir  segja  brúnan.  þessi  saga  er  mjög  algeing  og  sögÖ  um  nykra  i  ýmsum 
Tðtnum. 
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barniö  á  bak  og  svo  hvert  af  ööru,  þángað  til  þaö  elzta  var  eitt  eptir. 
þau  báöu  það  að  koma  líka,  því  þau  sögðu,  að  nógu  vœri  lángur  hrygguriim 
á  kláruum,  þó  þau  kæmu  öU  saman*  Barnið  vildi  ekki  fara  og  sagðist 
ekki  nenna  því.  Tók  þá  hesturinn  viðbragð  og  þaut  út  í  vatnið  með  öll 
bömin  hin  á  bakinu.  Barnið  sem  eptir  var,  fór  heim  og  sagði  frá  atburð- 
inum,  eins  og  hér  er  nú  sagt.  Vissu  menn  að  þetta  bafði  verið  nykur, 
og  hefir  hann  ekki  sézt  síðan  og  ekki  heldur  bömin. 

e)  i>ó  nykrar  séu  öllu  líkari  dýmm,  en  mannslíki,  sem  ilfar  birtast 
mönnum  í,  em  þó  þeir  vatnabúar,  er  skrímsli  heita,  enn  fráleitarí  allri 
mannsliking,  ^  enda  er  opt  ekki  auðið,  að  gjöra  þeirra  nokkum  greinarmun 
og  annara  dýra,  er  ímyndun  þjóðarinnar  hefír  íundið  eitihvað  yfirnáttúrlegt 
við,  og  þvi  verður  síðar  nokkuð  vikið  á  sum  slík  dýr.  Með  orðinu  skrímsli 
(i  fornmálinu  skrímsl)  táknamenn  nú  optast  sérhverja  óákveðna  ófreskju, 
er  menn  þylgast  hafa  séð,  eða  heyrt  um  getið,  og  ef  þeim  er  lýst,  verður 
sjaldan  ráðið  af  lýsíngunni,  hvaða  skepna  það  eigi  helzt  að  vera;  svo  er 
lýsíngin  skrímslisleg  eða  skrýpaleg.  Bæði  era  til  sjóskrímsli  og  vatna- 
skrímsli,  og  þekki  eg  einga  aðgreiníng  þeirra.  Vatnaskrattier  áSuðurlandi 
og  um  Borgarfjörð  alment  nafn  á  ófreskjum  þeim,  sem  annarstaðar  eru 
kallaðar  vatnaskrímsli.  þó  er  það  stundum  sama  sem  nykur,  t  d.  í 
gátunni : 

„i>ar  reið  maður  þétta  braut 

þand'  út  kálfa  báða 

vatnaskratti  og  þjófaþraut, 

þú  skalt  nafnið  ráða."* 
I  Grímsey  fyrir  norðan  fara  margar  sögur  af  sjóskrfmsli.  þykjast 
menn  þar  hafa  orðið  þess  varir,  að  það  komi  á  land  á  náttarþeli,  og  séö, 
að  það  veltist  áfram  eins  og  rokkhjól  eða  skerborð,  og  fundið  slor  eptir 
það,  þarsem  það  hafi  legið  í  grasinu.  Aðrir  ætla,  að  slfk  sjóskrímsli  séu 
hvalur  sá,  er  skeljúngur  heitir  og  sagt  er  að  grandi  skipum. -^  Í  þorskafirði 
vestra  er  og  getið  skrímslis  eins,  er  sé  hættulegt  fyrir  skip  og  leitist  við, 
að  hvolfa  undir  mönnunum.  J>a6  skrímsli  hefir  opt  sézt  og  lítur  þá  út 
eins  og  skip  á  hvolfi.  Ekkí  eru  skrimslí  þessi  sföur  i  vötnum  en  f  sjó, 
sem  fyrr  segir  og  þykjast  menn  hafa  séð  eitt  neöarlega  í  jþjórsá  í  hákalls 
Ifki  eða  skötulfki  og  annaö  til  f  sömu  á  alla  götu  upp  hjá  Sóleyarhöfða  í 


1.  £f  nt  sögur  am  |>ess  konar  skrimsli  kynnu  að  l^ykja  ciga  litíð  skilt  við  álfasögar, 
er  j>ess  þó  a6  geta,  að  eittlivað  er  Ifkt  á  komið  meö  |)essum  sögum  og  sögunum  um 
dverginn  Andvara,  er  brást  i  geddu-liki,  og  Loka  í  laxalíki;  sbr.  Sigurðar-kviða  Fafhis- 
bana  II  og  Ægisdrekku. 

2.  Maðurinn  hét  Nikulás;  ætti  pá.  vatnaskrímsli  að  vera  nykur,  en  }ijófa-|>raut  sjálf- 
kenning  um  lás.    Visuna  sagði  húsfrú  Hólmfriður  þorvaldsdóttir  í  Reykjavik. 

3.  Sjá  Mohr,  15  bls.  og  Konungsskugg^'á  12.  kap.  31.  bls. 
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óbygðinni.  Undir  EyaQöIluni  er  vatnaskratti  i  skötulíki,  ^egar  menn 
hafa  komiö  auga  á  hann,  og  er  þaö  haft  til  sannindamerkis ,  aö  þaö  sé 
skrímsli,  en  ekki  venjuleg  skata,  aö  hún  gángi  aldrei  upp  í  vötn.  þetta 
skrfmsli  er  ilt  viöureignar,  og  leitast  við  að  draga  menn  og  skepnurniöur 
tíl  sín  í  vatnið.  Bæði  í  Skorradalsvatni  og  Hvítá  í  BorgarfirÖi  eru  skrímsli. 
Ha£Et  menn  stundum  séð  það  í  vatninu  marga  daga  í  röð,  t.  d.  á  jólaföst- 
imni  1858,  og  það  alt  fram  yfir  jól.  það  eru  ekki  fleirí  en  5  til  6  ár 
síðan,  að  seli  fór  að  reka  höfuðlausa  upp  úr  Hvítá  í  Borgarfirði,  alt  upp 
hjá  þíngnesi  og  Stafholtsey;  1858  voru  þeir  ekki  færri  en  9,  sem  rak 
þannig  á  sig  komna,  og  var  það  mál  manna,  að  skrímslið  í  ánni  hefði 
bitið  af  þeim  hausana.  ^ 

SkrimsllÖ  i  Yestuphópsvatnl.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gíslasonar  á 
Stóranúpi.)  Á  næstliðinni  öld  bjó  maöur  sá  í  Bjarghúsum  í  Vesturhópi,  er 
Kolbeinn  hét.  Hann  var  snauður  maður,  en  kom  sér  alstaðar  vel,  og 
urðu  því  margir  til  aö  gjöra  honum  gott.  Einu  sinni  gekk  hann  1  góðu 
veðri  og  túnglsljósi  yfir  Vesturhópsvatn  á  ísi  að  Vatnsenda,  til  þess  að  fá 
nokkuð  hjá  bóndanum  þar  til  jólanna.  Var  þetta  á  þorláksmessu-aptan. 
Bóndi  lét  hann  haía  vænt  sauðarkrof.  Snerí  Kolbeinn  þá  heimleiðis  og 
bar  krofið.  þegar  hann  var  á  miðju  vatninu,  heyrði  hann  dunur  fyrir 
aptan  sig;  brast  ísinn  þar  og  kom  upp  dýr  mikið  áttfætt,  líkast  því  í 
vexti  og  sköpulagi,  sem  tveir  hestar  væru  fastir  saman  á  rössunum,  og 
sýndust  tvö  höfuð  á  því.  Skrímslið  veitti  Kolbeini  eptirfbr.  Sá  hann,  að 
hann  mundi  ekki  draga  undan,  svo  hann  lét  krofið  laust  og  hljóp  svo 
heim,  sem  mest  mátti  hann.  Ðaginn  eptir  fór  hann  að  vitja  krofsins, 
en  fann  þá  ekkert  af  því  nema  beintuggur.  Leiddi  hann  nágranna  sina 
aö,  og  sýndi  þeim;  en  svo  var  hann  vel  látinn,  að  þeir  bættu  honum 
skaðann. 

Naddl.     (Eptir  Jón  bónda  Signrðsson   i  Njarðvik  í  Múlasýslu.)    Meðan  þeir 

niðjar  Bjamar  skafins  voru  uppi,  lagðist  af  þjóðleið  sú,  er  liggur  milli 
Njarðvíkur  og  BorgarfjarÖar,  yfir  Njarðvíkur-skriður,  er  svo  eru  nefndar; 
var  það  fyrir  þá  sök,  að  óvættur  ein  í  mannslíki  að  ofan,  en  dýrslíki  að 
neðan  lagðist  fyrir  menn  á  veginum,  og  veitti  mörgum  bana,  þegar  fór  að 
dimma  nótt,  svo  ófært  var  um  veginn  að  fara.  Ovættur  þessi  hélt  sig  í 
gili  því,  sem  liggur  Njarðvíkur  megin  við  skriðumar,  og  kallað  er  síðan 
Nadda-gíl;  því  á  kvöldin  um  haust  og  vetur  heyröist,  eins  og  eitthvaö 
væri  að  nadda  og  glamra  á  grjótinu  heim  að  Njarðvík;  fyrir  þetta  kölluðu 
menn  óvætt  þessa  Nadda. 

það  var  eitthvert  sinn  um  haust  síðla,  að  Jón  Bjamarson  kom  seint 
tim  kvðld  að  Snotmnesi  í  Borgarfirði,   og  ætlaði  í  Njarðvík.    En  af  þvi 

1 _||  III  III  I  IIIIBII ■-■-.. -  ■ ^ ■ ■ ^^^^____ 

1.  þessar  sðgur  um  skrimsli  eru  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.,  35.  bls. 
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komi6  var  að  dagsetri,  ba6  fólki6  hann  að  ge&  sig  ekki  (  þá  ófœru,  a6 
leggja  SYO  seÍDt  í  sloiðiimar.  En  hann  skeytti  því  alls  ekki,  kvaö  sig 
ekki  miindi  saka  og  ekkert  mein  aö  veröa,  og  hélt  svo  sína  leið.  £n  sem 
hann  kom  heim  undir  gilið,  mœtti  hann  óvœttinni,  og  réðst  á  hana.  Varö 
þeirra  aðgángur  bœði  harður  og  lángur.  Barst  leikur  þessi  alt  á  jafiar 
þann,  sem  heitir  Erossjaðar;  þar  sagði  Jón  að  óvættur  þessi  hefti  slitið 
sig  af  sér,  og  dragnað  í  sjóinn.  Var  þar  siðan  sett  upp  krossmark  það, 
sem  þar  er  enn,  með  þeirri  áskript  í  latinu,  „að  vegfiEirendur  skyldu 
framfallandi  lesa  þar  faðir-vor,''^  og  bélzt  sá  siður  leingi  fram  eptír 
öldum. 

Jón  komst  í  Njarðvík  þjakaður  mjog,  víða  blár  og  marinn,  lá  rúmfastnr 
í  mánuð,  og  komst  svo  á  fœtur.  Hann  hélt,  að  óvættur  þessi  hefði  komið 
úr  sjó ,  af  því  hann  leitaði  síðast  til  sjávar ;  en  aldrei  bar  á  honum  eptír 
viðureign  þeirra. 

SkrimslIÖ  i  Brúnavik.  (Eptír  handriti  Jóns  Bjarnasonar  f  Brdðavik  ejstra.) 
Maður  hét  Sveinn,  og  var  Guðmundsson;  hann  bjó  í  Brúnavík  viöBorgar- 
Qörð  eystra.  Hann  var  sjómaður  mesti,  og  átti  aflafaung  miMI,  og  lét 
því  byggja  skemmu  stóra  niöur  á  sjávarbakka,  og  geymdi  hann  þar  i 
skreiö  sina.  það  bar  til  einn  vetur  um  kvöldtíma,'  að  bóndi  hafði  ekki 
nóg  fiskæti  heima,  og  fór  því  ofan  í  skemmu  eptir  riklíngi,  rafabelti  og 
hákarli.  £n  þegar  hann  ætlar  út  úr  skemmunni  aptur,  sýndist  honum 
eitthvað  1  mannslíki  sitja  i  skemmudyrunum ;  talar  hann  þá  til  þess,  og 
skipar  þvi  i  burt.  En  það  sat  sem  áður;  greip  hann  þá  hákarlasax,  er 
þar  var  inni,  og  rak  i  vofuna.  Henni  brá  litt  við,  en  sagöi:  „Drag  út 
og  stíng  aptur.''  „Haf  þú  það,  sem  þú  fékkst,'^  sagði  bóndi.  Skreiddist 
þá  vofan  út,  og  hélt  til  sjávar.  En  bóndi  gekk  heim,  og  þegar  hann  kom 
i  baðstofuna,  sýndist  fólki  hann  sviplegur.  En  morguninn  eptir  sagði  hann 
frá  atburöi  þessum.  Var  þá  farið  að  leita  aö  saxinu,  og  fiBinnst  það  i 
sjávarbakkanum.  Eptír  þetta  lagði  bóndi  af  skemmuna,  og  hefir  einginn 
bygt  hana  siðan,  og  sést  enn  glögt  til  tóptarinnar.  ^ 

1.  Krossjaðar  heitir  meljaðar  i  Njarðvikur-skriðum.  Stendur  neðantil  i  honum  trékross, 
rétt  neðan  við  götnna,  og  eru  skorin  á  krossinn  {>essi  orð  (vers): 

Effigiem  Ghristi,  qui  prodis,  pronus  honora. 

Fyrir  14  ánun  (1846)  var  krossinn  orðinn  fúinn  og  fellilegur;  {»Ti  setti  bóndinn  Jón 
Sigw^sson  1  Njarðyik,  fheðimaður  og  fommenjaTÍnur ,  annan  nýan  með  sðmu  gjörð,  og 
hinn  gamla,  ^ar  aptur.  Eptir  séra  Sigurði  Gunnarssyni  á  Ðe^'armýrí  f  Norðurmúlasýslu. 
I  Olavii  Oeconomiske  Reise.  Kh.  1780,  451.  bls.  stendur  „transis,"  og  lætur  }>að,  hyort 
sem  er,  nærri  útleggingunnii  sem  að  ofan  er  sett. 

2«  I  handritinu  st6ð  i  syeigum:  „sem  menn  kalla  yökustaurskvöld.'' 

8.  þó  sá,  sem  skrásett  hefir  sðgu  (lessa,  hafi  kallað  hana  „draugasðgn/^  hefi  eg  bseði 
leyft  mér,  að  breyta  }>eirri  fyrírsðgn  og  að  sefja  hana  i  flokk  með  sjóskrimslnm ,  af  ^yi 
mðr  finnst  hún  miklu  fremur  skrímslisleg,  en  draugaleg. 
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Kort  frá  1186rav811iim  og  sjóskrimsllö.  Kort  þessi,  sem  sí&ar 
verönr  getíö,  réri  einu  sinni,  sem  optar,  vetrarvertíö ,  og  lá  viö  í  sjóbúö 
eÍDni,  sem  fleiri  lágu  viö,  einhverstaöar  suöar  meö  sjó.  Fyrir  bú6inni  var 
skrá,  sem  hvorki  varö  lœst  né  lokiö  upp  nema  með  lykli.  Eina  nótt  var 
^a6,  er  þeir  höf&u  loka6  búöinni  um  kvöldiö  a6  innan,  og  allir  voru 
sofoaöir,  a6  Kort  dreymir,  að  honum  þykir  einhver  ófreskja  koma  inn  í 
báeina,  og  taka  f  hendina  á  sér.  þykist  hann  þá  standa  upp  og  feira  me6 
henni  inn  nndir  rúmi6,  og  teymir  skrimsli6  hann  þar  út  i  gegnum  bú6ar- 
Tegginn;  en  þa6  þókti  Kort  þraung  leiö.  Eptir  þa6  lei6ir  skrímslið  hann 
o&n  í  jQöm  og  fram  a6  flæðarmáli;  finnur  hann  þá,  a6  þa6  vill  koma 
sér  i  sjóinn,  en  þá  þykist  hann  hamast  í  svefiiinum,  eins  og  hann  átti 
stundum  vanda  til,  og  tók  þá  ómjúkt  á  skrímslinu,  og  lauk  svo  með  þeim, 
að  Kort  bar  hærri  hlutann,  og  kom  því  í  sjóinn.  í  þvi  vaknaði  hann; 
stóð  hann  þá  niður  viö  flæöarmil  í  nœrfötunum  einum,  eins  og  hann  haföi 
lagzt  út  af  um  kvöldið.  Hugsaði  hann  þá  fyrst,  að  hann  heföi  geingið 
þáoga6  i  svefiii;  en  þegar  hann  kom  heim  aö  búðar-dyrunum  og  fium  þær 
læstar,  eins  og  geingi6  haf6i  verið  frá  þeim  um  kvöldi6,  svo  hann  komst 
ekki  inn,  fyrr  en  hann  vakti  lagsmenn  sína,  og  þeir  luku  upp  fyrír  honum, 
fiir  hann  a6  gmna,  að  einhver  brög6  heföu  önnur  verið  i  taflí,  en  svefii- 
gáoga  ein,  og  að  þetta  hefði  verið  svo  í  raun  og  veru,  sem  fyrir  hann 
hafti  borið  í  svefiunum.^ 


3.  GREIN. 

TBÖLL. 

C)r6atiltækin  tröll  og  tröllkona  eru  næsta  yfirgrípsmikil;  því  þau 
tákna  allar  þær  verur,  sem  meirí  eru  en  menn  að  einhverju,  og  sem  eru 
meir  e6a  minna  illviljaðir,  t.  d.  drauga  og  jafiivel  galdramenn.  Samt  sem 
áöur  em  þessi  orðatíltæki  eiginlega  höfb  um  þá  tegund,  sem  hið  risalega 
er  einkennilegast  vi6.  i>ó  em  tíl  flerí  nöfii  fyrir  þá  tegund,  t.  d.  berg- 
búar,  jötnar,  þussar,  risar,  skessur,  flðgð,  gýgjur  o.  s.  frv. 
þessi  tegundamöfii  hafii  mtt  sér  svo  tíl  rúms,  að  sjaldan  koma  fyrir 
eiginnðfii  trðUa.  —  Mðrg  nðfii  em  það,  sem  benda  til  trúarinnar  á 
trðll,  bæöí  hlutaheiti  (t  d.  jðtunuxi,  þussaberg,  þussaskegg,  gýgjar- 
púss,  trðllagrðs,  trðllaurt,  surtarbrandur ,  surtarepli)  og  ðmefiii,   (t.  d. 


1.  Frá  ^easarí  söga  sagði  Kort  hdtíiin  2  e6a  3  bezta  viiiiim  sínum,  og  fór  leynt 
meS,  þvf  hann  v«r  elnginn  sljalari;  eptír  samUjóða  frásögn  tv^ggja  tiessan  vina  Kozts 
er  sagan  komin  til  min  ofan  úr  Kj6s. 


142  TRÖLL. 

Surtshellir,  ^  TröUaclýngja,  TrðUagata,  TröUaháls,  TröUakirkja, «  TröUaskeið, 
TröUaskógur,  Tröllatánga.) 

í  sögum  þeim,  sem  enn  eru  til  á  íslandi  um  tröll,  er  þeim  að  öUa 
eins  lýst,  og  í  hinum  norrænu  goðasögum.  Bæði  eru  þau  talin  meiri  og 
sterkarí  en  menn  optast,  heimsk  og  hamslaus,  gráðug  og  grimm;  en  þó 
er  annað  veifið  sagt,  að  þau  viti  marga  þá  hluti,  er  menn  vita  ekki,  séu 
góðviljuð,  dreinglynd,  og  trú  sem  gull.  Við  mótgjörðir  reiðast  þau  iUa,  og 
leita  að  hefiia  sín  grímmUega;  á  hinn  bóginn  þakka  þau  bæði  og  launa 
þegnar  velgjðrðir,  og  Uðsinna  opt  mönnum  að  fyrra  bragði.  Mannætur  er 
sagt  þau  séu;  en  þó  eru  ekki  fá  dæmi  þess,  að  tröU  hafi  leitað  sam&ra 
við  mennska  menn  og  í  því  skyni  numið  til  sín  bæði  menn  og  konur. 
þó  tröU  séu  í  ýmsum  greinum  háskalega  vansköpuð^  eiga  þau  ávalt  að 
vera  í  mannsmynd  alt  um  það,  enda  virðist  svo,  sem  þau  eigi  að  vera 
einhvers  konar  eldri  kynslóð,  en  mennirnir.  þeim  átti  að  vera  það  undur 
leitt  að  krístni  var  tekin  hér  á  landi,  og  hafa  leitazt  við  með  mörgu  móti 
að  tálma  firamförum  hennar,  og  lögðust  þar  frá,  sem  kristni  viðgekkst  og 
kirkjar  voru  reistar,  ef  þau  feingu  eigi  aðgjört  eins  og  þau  hafa  síðan  trflt 
menn  og  tælt  frá  krístni  á  sina  trú.  TrðU  búa  í  hðmrum  og  QaUaklettum 
og  heUum  og  Ufii  bæði  á  dýraveiðum,  fiskifángi,  og  ef  tU  viU  af  kvikfé. 
Sum  þeirra  mega  ekki  sjá  dagsljós,  og  verða  að  steini,  ef  sól  nær  að  skína 
á  þau,  og  eru  því  ávalt  á  ferð  á  nætumar.  Lítur  það  fremur  svo  út, 
sem  það  sé  eins  konar  tröUategund  og  er  þeim  því  gefið  sérstakt  nafii  og 
kölluð  nátttrölL  Mörg  orðatíltæki  eru  það,  sem  benda  á  þá  ýmsa 
háttsemi  tröUa  og  eru  sum  tíl  lasts,  en  sum  til  lofs,  sem  Snorraedda 
(31.  kap.)  segir:  „mann  er  ok  rétt  at  kenna  til  allra  Asa  heita;  kent 
er  og  við  jötna  heiti,  ok  er  það  flest  háð  eða  lastmæli.''  Eins  þykir 
skass  skessa  eða  flagð  og  önnur  sUk  orð  lastmæU  um  konur,  og 
eru  ekki  höfð  um  aðrar  en  þær,  sem  óhemjuskepnur  eru  að  einhverju  leyti 
eða  bryðjulegar.    þegar  menn  vilja  tákna  það,  að  einhver  bUni  á  eitthvað 

1.  þaö  er  talinn  stærsti  hellir  á  Islandi;  hann  er  fyrir  noröan  Strút  Igá  Kahnanns- 
túngu  upp  meö  Norðllnga^ótí,  og  er  hans  getiö  hæði  i  Landnámu  (I,  20)  og  Hardar  sdgu 
Grimkelssonar  (Kh.  1847)  32.  kap.  og  bygöar  i  honiun,  og  fitjamar  kringum  hann  nefndar 
Hellisfitjar«  £n  Landnáma  tekur  |»að  fram  (HI,  10),  ab  i  honum  hafí  búiö  jötuninn  Surtur, 
er  þor^aldur  holbarki  færöi  drápu,  og  er  |)ar  skSrt  að  oröi  kveöiö  um  hellinn  Surts. 

2.  Dr.  Maurer  hefír  uppgötvað  4  alls,  |)ar  sem  hann  hefír  faríö  um  hér  á  landi,  ein 
þeirra  er  ^jóökunnug,  og  er  |>að  fjall  mikiö  og  hátt  milli  Hnappadals  og  Hitardals, 
dnnur  hjá  Hitáryatni,  þríöja  nálægt  Lóni  á  Snæfellsnesi  (eptir  Báröar  sögu  Snæfellsáss, 
4.  kap.),  Qóröa  á  Skagaheiði  á  veginum  M  Sauðá  vestur  á  Slcagaströnd.  Um  eingin 
þessara  ömefna  {>ekki  eg  sögur,  heldur  en  Ðr.  Maurer,  nema  um  TröUatúngu.  það  er 
haft  i  munnmælum,  að  Steingrimur,  sem  Landnáma  getur  um  (U,  32.  kap.)  að  hafi  búið 
i  Tröllatúngu,  hafi  verið  kallaður  trölli,  og  af  viðumefni  hans  sé  bæamafnið  dregið; 
en  söjgnin  s^ir  og,  aÖ  hann  hafi  mœlt  svo  íyrir,  að  hann  værí  grafinn,  {»ar  sem  hann 
sæi  á  skipaleiö  um  Steingrimsiyörð;  pvi  ^u  skíp  kvaö  hann  ekki  mundi  farast,  er  hann 
sæi  M  haug  sinom  á  Staöar^'aUi. 
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hðggdo&  e6a  hjárænulega,  er  sagt  „hann  glápi  á  það,  eins  og  tröll  á 
hinmaríki  eða  heiörikju/'  og  er  þa6  líklega  dregið  af  því,  a6  tröllin,  sem 
vom  SYo  óvinveitt  kristninni,  muni  aldrei  eiga  þángað  kvæmt  Aptur  eru 
önnur  orötök,  sem  til  Io&  liggja;  tröllatrygð  er  vi6brugði6,  og  sagt,  að 
maður  sé  „mesta  trygðatröll ,"  sem  trúr  er  eða  tryggur  „eins  og  tröU," 
,,tr5ll  eru  í  trygðum  bezt,"  og  „tröll  gánga  trautt  á  griö  sfn,"  og  fleiri 
eru  slfk  orðatiltæki.  £n  sögumar  skulu  sjálfia.r  skýra  betur  frá  ýmsu  um 
trðll,  sem  nú  koma,  en  hér  er  kostur  á  fyrir  fram. 

mþ  Opt  er  það  í  sögur  fært,  að  tröll  hafi  verið  vökl  að  ýmsum 
meÍDgjörðum  vi6  menn  er  þeim  hafi  ekkert  geingiö  annaö  til,  en  illska 
ein  og  grijnd. 

BJargvigglur  ýmðar.  Alt  til  skamms  tíma  var  illur  andi  1  helli 
einuin  í  Grímsey.  i>egar  menn  sigu  þar  í  bergið  eptir  fugli,  kom  grá 
hðnd  og  loðin  út  úr  berginu,  sem  skar  á  íestina  og  drap  me6  því  siga- 
mena  Seinast  vígði  séra  Páll  Tómásson,  sem  nú  er  prestur  á  Knappstöðum 
í  Stíflu,  bergið,  eptir  þvi  sem  Grfmseyíngar  sðgðu.  En  séra  Páll  haföi 
tekiö  eptir  því,  að  hvassar  brúnir  stóðu  fram  úr  bergi  þessu,  sem  vaðirair 
skámst  á;  lét  hann  þvf  Grfmseyfnga  vaðbera  sig,  og  seig  f  bergið,  en 
stakk  hamri  f  bjargúlpu  sfna,  áður  en  hann  fór  ofan,  svo  eyarskeggjar 
sán  ekki  En  á  meðan  hann  værí  niðrí  f  berginu,  skipaöi  hann  þeim  að 
sýngja  sálma,  svo  hátt  sem  þeir  gætu,  og  láta  aldrei  hlé  á  veröa,  þángað 
til  hann  gæfi  þeim  merki  a6  draga  sig  upp.  Af  þessarí  tílhðgun  trúðu 
eyarbúar  því,  að  Páll  prestur  hafSi  vfgt  bergið,  er  hann  lét  þá  sýngja  til 
þess  þeir  skyldu  siður  heyra,  meðan.  hann  molaði  með  hamrinnm  hvðssu 
hrúnimar  úr  berginu,  en  sföan  hafa  menn  ekki  farizt  þar  úr  sigum. 
SUkar  sogur  um  bjargvfgslur  vom  alltfðar  hér  áður,  meðan  þeir  þorlákur 
hiskup  helgi  og  Guðmundur  biskup  góði  voru  uppi.  þorlákur  biskup  átti 
aö  hafa  vfgt  ýms  fnglberg  og  hreinsað  þaðan  óhreina  anda.  þegar  hann 
vfgði  Látrabjarg  fyrir  vestan,  heyröi  hann  rðdd  úr  berginu,  er  sagði: 
„Einhvers  staðar  verða  vondir  að  vera.^^^  t>á  lét  biskup  lítinn  hluta 
bergsins  eptir  óvfg6an,  og  þorir  einginn  sfðan  að  sfga  þar.  t^ó  gjðrði 
fifldjarfíir  maður  það  einu  sinni.  Kom  þá  grá  hðnd  úr  berginu  og  skar 
á  festhia,  og  var  það  bráður  bani  mannsins.'  þó  segja  aðrír,  að  það  hafi 
veríð  Guðmundur  biskup,  er  vfgði  Látrabjarg,  þegar  hann  hafi  veríð  á 
hraknfngum  sfnum  vestra,  og  er  hann  hafi  verið  lángt  kominn  að  vlgja 
þaö,  hafi  veríð  sagt  í  bjarginu:  „Eg  bið  þig  Uskup,  aö  &ra  ei  leingra,  þvi 
undaD  bœnum  þínum  og  aðgjðrðum  verðum  vér  að  flýa;  en  einhvers  staðar 
verfia  vondir  að  vera.''  Er  þá  sagt,  að  biskup  hafi  hætt  að  vígja  bjargi6, 
og  þvf  hafi  það  veríð  vani  hans  eptir  það,  er  hann  vfgði  fuglberg,  að  láta 

1.  þeCta  er  or5i5  að  oi^ki  siöan. 

2.  Eptír  Dr.  Maorers  Isl.  VoUcss.  40—41.  bls. 
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nokkurn  hluta  þeirra  óvíg6an.  þeir  hlutar  faglbjarga,  er  sagt  er  aö  séu 
óvígöir,  eru  kallaöir  „heiðnaberg/^  og  koma  |>au  nöfn  víöa  fyrirf  þar  sem 
eíns  stendur,  t.  d.  í  Elliöaey  á  Breiöafiröi  í  Helgafellssókn.  Á  þeirri  ey 
er  fiiglberg  á  tvo  vegu,  og  er  hiö  e&ta  bjargsins,  er  veit  móti  landnoröri, 
kallaö  „heiönaberg  ;^'  er  þar  ílt  f  að  sfga  og  aldrei  gjört.  þann  hluta 
bjargsins  haföi  Guömundur  biskup  ekki  vigt,  af  þvi  hann  œtlaöi  hann  land- 
vættum  e6a  álfum  til  íbúðar,  ef  þeir  væru  þar.  ^  Heiönaberg  heitir  og  milli 
Búöardals  og  Fagradals  fyrir  vestan,  og  búa  þar  aö  vísu  álfar  en  ekki  tröU. 

yígb  Drángey.  Ðrángey  liggur  hér  um  bil  á  miöjum  Skagafiröi, 
nema  hvaö  hún  er  miklu  nær  vesturlandi  en  austurlandinu.  Hún  er  syo 
nefiid  af  þvf,  aö  drángar  tveir  standa  sinn  hvoru  megin  viö  hana,  annar 
fyrir  utan  eyna,  og  er  sagt,  aö  hann  sé  nú  aö  mestu  hruninn  fyrir  hér 
um  bil  80  árum,  en  hinn  fyrir  sunnan  hana,  og  greina  þá  báöa  mjó  sund 
frá  megineynni.  Eyan  sjálf  er  eins  og  drángarnir,  vegghamar  einn,  og 
er  þaö  100  faöma  hátt  standberg,  þarsem  þaö  er  hæst,  sumstaöar  offtn  í 
sjó,  en  sumstaöar  með  Qöruboröi  nokkru  undir  niöri,  t  a.  m.  aö  vestan- 
yeröu.  Hvergi  veröur  uppkomizt  á  eyna  sjálfa  stígalaust,  eða  vaða,  sem 
bæði  er  kunnugt  af  Grettissögu  og  eins  má  ráða  af  fyrr  sagðri  hæð  á 
berginu.  þegar  upp  er  komið,  er  eyan  ákaflega  grösug  og  svo  viðáttumikil, 
að  hún  er  talin  jafti  stór  túninu  á  Hólum  f  Hjáltadal,  en  það  á  að  vera 
96  dagsláttur.  *  Ekki  hafa  nú  orðið  aðrar  nytjar  grassins  á  eynni,  en  þœr, 
að  þeir,  sem  hana  eiga,  setja  f  hana  fé  til  hagagaungu  á  haustin  og 
geingur  það  þar  af  allan  veturinn ,  ef  ekki  er  þvf  harðari ,  enda  ber  nes 
eitt  á  eynni  gegnt  landsuðri  nafh  af  því  og  heitir  Lambahofði.  Einginn 
hefir  að  staðaldri  átt  bygð  f  Drángey,  sfðan  þeir  Grettír  voru  þar,  enda  er 
hún  að  sumu  leyti  ekki  mjög  byggileg,  þarsem  þar  er  nyög  eldiviðarlftiö, 
nema  það  eitt,  er  af  sjó  rekur.  Alt  að  einu  er  eyan  ekki  kostalaus,  og 
þvf  er  þar  mjög  írjölment  á  yorum;  þá  gjöra  menn  sig  út  þángað  bœöi  til 
fuglaveiða,  sem  þar  er  óhrjótandi  f  berginu  og  umhverfis  eyna,  og  einnig 
til  fiskiróðra. 

Aður  en  Grettir  kom  f  Ðrángey,  var  húo  almennfngur,  en  eptir  það 
hann  var  drepinn  (1030  hér  um  bil),  komst  hún  undir  biskupsstólinn  á 
Hólum  f  Hjáltadal,  og  höí&u  þvf  Hólabiskupar  mest  umráð  yfir  eynni  og 
mestar  nytjar  af  fugli  og  fiskiafla.  En  ekki  var  fuglatelgan  anmarkalaus 
f  þá  daga,  þvfDrángey  Iftur  ut,  sem  fyrr  segir,  eins  og  sæbrattur  klettur 
upp  úr  sjónum  á  allar  hlfðar,  hvar  sem  á  er  litið.  Framan  af,  meðan  hér 
á  landi  voru  fiillhugar  og  ötulir  aflamenn,  sigu  þeir  mjög  í  bergið  og 
sáust  Iftt  fyrir,  enda  var  þá  fuglatekjan  ólfkt  meirí,  en  nú,  og  urðu  tfðum 

1.  Eptír  Poiiceyar-Ólafi. 

2.  Eggert  Olafsais  Reise  706.  bls.  getor  þess,  a6  Drángey  sé  400  ferhymiiigsfaðinar 
amiiiáls  ofao,  ea  eigendumir  segi,  að  hún  gefi  af  sér  jainmikjö  hey  pg  72  dagsláttur. 
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aö  ^Tí  óguiiegir  maÐnskaÖar  og  slys;  fónist  menn  úr  vö&um  og  sigum, 

sprúngu  á  niöuríÍGdlinu,  lentu  á  klettum,  svo  hyert  bein  mölbrotnaöi.   þess 

þóktust  menn  og  brátt  vísir  veröa,  aö  jafnt  fórust  þeir  úr  berginu,   sem 

góðar  festar  höfðu,  og  hinir,   sem  lakari  vaöir  höfðu,   og  þókti  þaö  ekki 

einleikiö;  voru  festar  þeirra  þverkubbaöar  sundur,   er  upp  voru  dregnar, 

eÍDS  og  þær  væru  anna6hvort  hðggnar  sundur  meö  exi,  eða  skornar  meö 

ööru  eggjámi,   og  ekki  var  trútt  um  að  mönnum  heyrðist  ekki  högg  í 

berginu ,   rétt  áöur  en  menn  fórust  úr  festum ,   og  1  því  festarnar  fóru  í 

sundur.    Lagöist  þvi  það  orð  á,  að  þeir  einir  mundu  1  berginu  búa,  sem 

ekki  vilduy   að  landsmenn  drægu  allan  afla  úr  höndum  þeim,   og  þóktust 

eiga  eyargagnið  eins  vel  og  að  skotadýrín.    Við  manntjóni  þessu  vannst 

eingin  líkn  lángan  tíma,   og  var  svo  komið,   að  menn  voru  heldur  famir 

að  heykjast  á,  að  fára  eios  alment  tíl  eyarínnar  og  fyrst  hafði  tíðkast, 

sökum  mannskaða  þeirra,  er  þar  urðu.    LeiÖ  svo  þar  til  Guðmundur  góði 

Arason  varð  biskup  á  Hólum.    Guðmundur  biskup  var,   sem  kunnugt  er 

af  sðgu  hans,  nytsemdarmaður  mikUl  með  yfirsaungvum  og  vígslum,  og 

vann  með  því  löndum  sínum  laungum  likn  og  bót  margra  meina,   og  réð 

af  margar  iUar  vættir.    Guðmundur  biskup  var  góður  við  snauða  menn  og 

tók  hann  þá  bæði  marga  heim  á  staðinn,  þegar  haDU  sat  þar,  og  hafði 

ja&an  margt  af  þeim  heim  með  sér,  er  hann  reið  um  land.  Af  þessu  varð 

stundum  vorsníkja  hjá  honum  á  staðnum  og  þurfti  &ung  til  að  fá,  hver  sem 

fást  máttu.    Hann  lét  menn  sína  sækja  mjög  til  Ðrángeyar  á  vomm  bæði 

til  fiski^ga  og  fiiglatekju,  og  fór  brátt  að  bera  á  því,  að  vættir  þeir,  er 

á  eynni  voru,   geingu  eins  i  berhögg  við  biskupsmenn  sem  aðra  og  urðu 

af  þvi  mannskaöar  stórir.    Biskupi  er  sagt  til,  hvem  mannskaða  hann  líöi 

við  eyna  og  ræður  hann  það  þi  af,  að  hann  fer  til  eyarinnar  með  klerkalýð 

sinn  og  vlgt  vatn.  l  Uppgaunguvik  er  steinstalli  nokkur,  sem  lítur  svo  út 

sem  hlaðinn  væri,  og  er  hann  kallaður  Gvendar-áltari.   þegar  biskup  steig 

af  skipsfjöl,  segja  menn,  að  hann  hafi  súngíð  messu,  og  haft  þenna  stalla 

fyrir  altari,  en  aðrir  segja,  að  hann  hafi  aö  eins  gjðrtþar  bæn  sina;  þeim 

sið  halda  menn  pg  enn  i  dag,  að  einginn  fer  sá  upp  á  Ðrángey,  eða  ofan 

af  henni,  að  hann  gjðri  ekki  bæn  sina  við  stalla  þenna.    £n  að  þvi  búnu 

fór  hann  til  og  vigði  eyna,  og  byrjaðí  nokkuð  fyrir  norðan  Hæringshlaup 

dtsunnanvert  á  eynni,  þarsem  byrgin  eru  nú  niður  undan  og  hélt  vigslunni 

fram  til  hægri  handar  eða  andsælis,  jaíht  uppi  sem  niðri  og  þar  með  fram 

á  sjó  sem  hann  komst  ekki  undir  i  fjðrunni  og  svo  einnig  með  því  að 

síga  niður  i  bergið  og  fór  þannig  umhverfis  alla  eyna  með  yfirlestmm  og 

saungvum  og  vígöu  vatni  og  klerkar  hans  með  honunL  Ekki  er  þess  getíð, 

að  bann  hafi  neinstaðar  orðiö  neinna  meinvætta  var,  fyrr  en  hann  var 

kominn  vestur  fyrir  norðurhorn  eyarinnar  Uppgaunguvik  aptur.    þar  seig 

hann  f  bergið  sem  víöar,   og  er  hann  er  kominn  svo   lángt  niöur,  sem 

honum  þókti  hæfilegt,  byrjar  hann  þar,  sem  annarstaðar,  vigslu  og  yfirlestra. 
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En  er  hann  hefir  litla  stund  lesiö,  kemur  loppa  ein  stór,  bœ6i  grá  og  loöin 
með  rauörí  ermi  á,  út  úr  berginu,  og  heldur  á  stórri  skálm  og  biturlegri, 
er  hún  bregður  á  festina,  sem  biskup  var  í  og  tekur  hún  þegar  í  sundur 
tvo  þætti  festarinnar;  en  það  vildi  biskupi  til  Ií&,  að  skálmin  beit  ekkí  á 
þriðja  þáttinn,  þvi  hann  var  þaulvígður.  I  því  heyrir  biskup  rödd  úr  bergina 
segja:  „Vígðu  nú  ekki  meira,  Gvendur  biskup;  einhverstaðar  veröa  vondir 
aö  vera.^^  Lét  biskup  þá  taka  upp  festina  og  sjálfEin  sig  í,  og  sagðist  ekki 
mundi  vígja  það,  sem  eptir  var  bergsins  þaðan  til  Byrgisvíkur,  en  kva6st 
ætla,  að  alt,  sem  þá  var  vígt,  mundi  hvorki  verða  sínum  mönnum  né 
ððrum  að  meini  þaðan  af,  og  hefir  það  þókt  rætast  til  þessa.  Eafli  sá, 
sem  Guðmundur  biskup  skildi  við  óvígðan  af  berginu,  er  óvfgður  enn  í 
dag  og  heitir  hann  síöan  „Heiðna-berg,'^  og  segja  menn,  að  þar  sé  fuglinn 
lángmestur  í  öllu  Drángeyarbjargi,  og  er  sú  trú  enn  á,  að  menn  siga  trautt 
1  Heiðnaberg. 

það  beit  snemma  illa  á  landvœttir,  að  Guðmundur  biskup  mundi  veröa 
þeim  þúngur  í  skauti.  Eptir  það  Brandur  biskup  Sæmundsson  dó  (1201), 
var  tröllkona  ein  stödd  á  „Fljótahomi^^  fyrir  norðan;  hún  kallaði  til  ann- 
arar  tröllkonu,  sem  stóð  á  „Strand'hala,^*  og  sagði  með  fegins  rómi  svo 
hátt,  að  heyrðist  um  öll  héruð,  er  miUi  liggja:  „Nú  er  Hólabiskupinn 
dauður.^^  En  trðlikonan  á  Strand'hala  svaraði :  „Sá  kemur  aptur,  sem  ekki 
er  betri,  og  það  er  hann  Gvöndur."* 

OuUbrá  og  Skeggl  i  Hvanunl.  (£ptir  handriti  séra  Jóns  þorleí&sonar,  siðast 
á  ölafsyðliam.)  Hvammur  i  Dðlum ,  hið  foma  höfnðból  þeirra  Sturlánga, 
stendur  i  dal  einum  ekki  mjðg  breiðum.  A  rennur  eptir  dalnum  og  stendnr 
bær  eiun  hinu  meginn  móti  Hvammi,  sá  bœr  heitir  Akur,  og  eru  ekki 
fleiri  bæir  i  dalnum.  Akur  hefir  snemma  bygður  verið,  þó  hann  líti  út 
fyrir  að  vera  afbýli  úr  Hvammslandi,  þvi  það  er  þegar  í  Sturlúngu  getiö 
um  Akur,  þar  sem  Sturla  segir  draum  sinn,  að  honum  þókti,  sem  hann 
væri  i  hlíóinni  „upp  frá  Akri."  Við  GuIIbrá,  er  átti  fyrst  aö  hafii  búið  á 
Akri,  eru  kend  ýms  ðmefni  þar  í  dalnum,  og  geingur  um  hana  þessi 
frásaga  vestra. 

Auður  hin  djúpauðga  nam  land  alt  með  Hvammsfirði  og  bjó  i  Hvammi. 
Hafði  hún  rausn  mikla  og  mikið  um  sig.  Gekk  búsmali  austanvert  árinnar, 
en  akrar  voru  í  dalnum  upp  undir  hlíðina  að  vestan  verðu.  Vom  akrar 
þessir  mjðg  frjóvir,  en  þó  var  sá  háttur  á  jafiian,  að  það  svœði,  sem  leit 
út  til  að  vera  jafn  frjóvsamt  lét  Auður  jafnan  liggja  ósáið,  og  lagði  hart 
bann  fyrir  húskarla  sina,  að  þeir  skyldu  aldrei  rækta  allan  suðurhlnta 
akursins,  og  ekM  skyldu  þeir  láta  búsmala  staðnæmast  þar  á  beit,  og  ef 
svo  færi  nokkru  sinni,  skyldi  eigi  nytka  þann  peníng  næsta  mál. 

1.  Sagnir  |>essar  um  Drángey  eru  teknar  eptir  frásðgtmi  bœöi  Hún?etninga  og  Skag- 
firðinga,  en  um  skessumar,  sem  kðUuðust  af  Fyótahomi  og  Strandliala,  eptir  Húnvetningum. 
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það  var  eínhverju  sinni,  þegar  Auöur  djúpauöga  var  oröin  gömul 
mjög,  að  kona  nokkur  kom  aö  Hvammi,  úng  og  mjög  fríö  sýnum;  hún 
kvaöst  heita  GuUbrá;  einginn  vissi,  hvaðan  hún  kom,  eða  hverrar  ættar 
hún  var.  Hitti  hún  verkstjóra,  en  eigi  búsfreju  sjálfa.  Spurði  hún  hann, 
hvi  eigi  væru  rœktaðir  akrarnir  t>ar  fyrir  sunnan  ána,  og  sagði  hann  henni 
ummæli  Auðar.  Hló  hún  mjðg,  og  lagði  fölun  á  landið;  „vil  eg  heldur 
eina  þúfu  af  þvi ,  en  alt  Hvammsland ,  því  mér  segir  svo  hugur  um ,  að 
hér  muni  sá  siöur  tiökast,  og  það  hús  byggjast,  sem  mér  er  verst  við,  og 
gef  mér  þegar  heimild  fyrir  landinu,  að  Auði  fornspurðri,"  segir  hún. 
Béttir  hún  honum  sjóð  einn  mikinn ,  fuUan  af  gulli ,  og  með  þvi  honum 
bæði  þókti  gullið  fagurt,  og  Auður  var  þegar  hætt  búsforræði,  þá  hann 
gulliö  og  gaf  heimildma.  Auður  komst  fljótt  að  þessu;  rak  hún  þá  burt 
verkstjóra  sinn,  og  kvað  hann  aldrei  mundi  af  gulli  því  þrífast,  því  sér 
segði  svo  hugur  um,  að  Gullbrá  þessi  væri  fjðlkunnug  mjog  og  hinn  versti 
gestur,  og  nú  væri  framkomið  það,  er  sig  hefði  grunað  um  landið,  sunnan 
árinnar,  „en  sú  gípta  mun  Hvammslandi  fylgja,^^  segir  hún,  „að  eigi  mun 
saka.''  Verkstjóri  þreif  þá  til  sjóðsins  og  vildi  gefa  Auði ,  til  að  blíðka 
hana.  Leysti  hann  til,  og  vall  þá  út  hrúga  mikil  af  ormum  með  ódaun 
miklum,  en  maöurinn  ærðist  og  dó  að  litlum  tíma  liðnum.  Var  hann  og 
sjóöurinn  dysjaður  á  fjalli  upp  í  landi  því,  er  GuIIbrá  hafði  keypt,  og  heitir 
þar  síðan  Ormalág.  Ekki  brá  Auður  kaupunum,  en  alla  akra  lét  hún 
afleggja  sunnan  árínnar,  alt  frá  sjó  og  að  gljúfragili  nokkru  innar  i  dalnum ; 
þar  lét  hún  setja  krossa  þrjá  á  Qallsbrúnina  og  heitir  það  síðan  Erossgil, 
og  kvað  hún  fjðlkynngi  Gullbrás  eigi  mundi  yfirkomast  krossa  þessa,  að 
sér  lifándi.  GuIIbrá  lét  heldur  aldrei  við  þeim  hreifa  og  varaðist  að  láta 
peníng  sinn  nærri  þeim  koma.  Reisti  GuIIbrá  bæ  mikinn  á  landi  sínu, 
og  kallaði  hún  það  að  Akri,  er  síðan  nefhdist  Hof-Akur.  Bygðí  hún  þar 
hof,  og  hafði  blót  mikil,  og  efldi  seiða  stóra.  £n  jafaan  var  það,  er  hún 
framdi  Qolkynngi  sina,  og  henni  varð  að  lita  til  Hvamms,  þá  ruglaðist 
seiöurinn;  kvaðst  hún  ávalt  sjá  Ijós  mikið  á  einum  stað  i  Hvammstúni, 
og  væri  sér  óþolandi  birta  þess,  enda  gleymdi  hún  þá  og  ruglaðist  i 
firœðum  sínum.  Álíka  Ijós  lagði  móti  henni  af  krossum  Auðar  á  fjalls- 
brúninni,  þó  kvað  hún  þá  ei  verða  mundi  sér  eins  meinlega,  og  Ijósið 
i  Hvammstúni.  Aldrei  fundust  þær  Auður  og  GuIIbrá  né  heldur  leyf&u 
hjúom  sinum  að  finnast  yfir  ána,  og  aldrei  kom  saman  peningur  þeirra. 
Auöur  var  kristin,  en  haíði  eigi  kirkju  á  bæ  sínum.  Hélt  hún  bænir  sínar 
á  Krosshólum,  þvi  þaðan  sást  eigi  til  hofsins  á  Akri.  Áður  Auður  andaðist 
mœltí  hún  svo  fyrir,  að  hún  eigi  vildi  liggja  i  óvigðri  moldu,  en  kvaðst 
óttast  yfirgáng  heiðninnar  og  bað  því  að  grafa  sig  i  flæðarmáli.  Heitir 
þar  BÚ  Auöarsteinn  er  hún  liggur,  og  er  það  enn  l  dag  alment  fjðrumark 
á  Uvammsfirði,  að  þá  er  um  stórstraum  rétt  hálfiallinn  sjór  út  eða  að, 
þegar  fyrst  brýtur  á  Auðarsteini. 
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GuUbrá  bjó  skamma  stund  á  Akri  eptír  andlát  AuÖar,  því  Þó  vald 
hennar  efldist,  er  beiöni  var  almenn,  og  Hvammverjar  fóru  aö  ha&  hei6in 
átrúnaö  og  hörga  á  Erosshólum,  þá  festí  hún  ekki  yndi,  þar  sem  legstaör 
Au6ar  var  fram  af  landi  hennar  í  flæöarmáli;  en  krossar  hennar  innar  vi6 
gilið  á  hlí6arbrúninni.  Yar  hún  þar  1  nokkurs  konar  Úl&kreppu.  Fékk 
hún  þá  Hvammverjum  landið  á  Akri,  en  tók  i  móti  hinn  innri  hluta 
dalsins.  þar  er  skugglegt  mjög  og  lágur  sólargángur  á  sumnim,  en 
mestan  hluta  vetrar  sér  þar  ekki  sól  í  suðurhlíð  dalsins.  Valdi  hún  sér 
aðsetur  innst  í  dalnum,  þar  sem  hann  er  mjóstur  og  skuggalegastur,  heitir 
það  síðan  Gullbráarhjalli.  Ekki  treystist  GuUbré  að  fara  inn  eptir  dalnum, 
framhjá  krossum  Auðar,  nema  efla  sig  með  Qðlkynngi  sinni.  Gekk  hún 
til  hoíis  síns,  og  dvaldi  þar  leingi  meö  mörgum  kynlegum  látum,  og  er 
hún  fór  út,  lét  hún  binda  fyrir  augu  sér,  tók  síðan  með  sér  úr  hofinu 
kistu  eina  fulla  af  gulli  og  hring  einn  mikinn,  er  var  í  hofhuröinni,  lét 
hún  festa  1  kistulokið^  settist  síðan  á  hest,  reiddi  kistuna  fyrir  framan  sig 
og  hélt  í  hrínginn,  en  húskarlar  teymdu  undir  henni.  Skipaði  hún  þeim 
að  líta  aldrei  upp  í  hlíðina  til  krossanna.  En  í  því  þeim,  er  teymdi  hest 
hennar  yfir  Krossgil,  varð  á  að  líta  upp  til  hlí6arínnar,  hikaði  hann  nokkuð ; 
en  meö  því  gilið  var  ílt  yfirferðar,  en  GuUbrá  hvatti  sem  mest  sporiö, 
hrasaði  hestur  hennar  á  kné.  Yið  það  hraut  kistan  fram  af ,  en  Gullbrá 
sat  og  hélt  einúngis  eptir  hríngnum.  Varð  henni  svo  hverft  við  þetta,  aö 
hún  þreif  skýluna  frá  augum  sér,  aö  sjá,  hvað  um  kistuna  hefði  orðið,  en 
í  sömu  svipan  blöstu  við  henni  krossamir  á  hlíðarbrúninni.  Æpti  hún  þá 
hástöfum,  sagði,  að  óþolandi  birtu  legði  í  augu  sér ;  bað  menn  f&  sér  kista 
sína  og  ríða  áfram  sem  hraðast  En  hríngnum,  er  hún  hélt  eptir,  henti 
hún  sem  leingst  frá  sér,  og  sagði  sig  leingi  mundi  iðra  eptir  að  hafa  haft 
hann  meðferðis;  „enda  sé  eg  nú  á  eptir,''  segir  hún,  „að  hríngur  sá  er 
til  einhvers  þess  ætlaður,  er  mínu  skapi  er  einna  móthverfast^^  Gullbrá 
hélt  nú  leiöar  sinnar.  £n  er  hún  var  komin  skamt  frá  gilinu,  tók  hún 
augnaverk  mikinn  og  það  svo,  að  þegar  hún  kom  á  GuUbráarhjalla,  hafiii 
hún  mist  sjónina.  Dvaldi  hún  þar  um  hríð,  blind  við  óhægö  mikla,  þar 
til  hún  tók  sótt  þúnga.  Eallaði  hún  þá  húskarla  sína  til  sín,  og  8kipa6i 
þeim  að  flytja  sig  að  gljúfri  nokkru  og  renna  sér  þar  niður.  Evaöst  hún 
liggja  vilja  þar,  er  aldrei  sæi  sól,  og  aldrei  heyrðist  klukknah^óð.  En 
svo  er  háttað  gljúfrinu,  að  það  er  foss  í  gili  nokkru  móti  norðri  og  hellir 
innundir.  Gljúfrið  er  afetrdjúpt  og  svo  iðan  undir  fossinum.  Gullbrá  gekk 
í  hellinn  og  lagöist  á  gullið.  þegar  hún  var  orðin  apturgánga  í  fossinum, 
eyddi  hún  bæ  á  Gullbrárhjalla ;  héldust  þar  á  l^allanum  eða  í  hlíðinni 
hvorki  menn  né  skepnur  lifEtndi,  er  rökkva  tók;  og  hefir  sauðamönnum 
jafnan  þókt  þar  reymt  siöan ;  en  öU  apturgánga  fór  þar  af,  eptir  að  Urkja 
var  reist  í  Hvammi.  þar  heitir  nú  GuUbrárgil  og  GuUbrárfoss,  er  GuUbrá 
lét  færa  sig  í. 
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HrÍÐgurinn  úr  hofhuröinÐÍ  á  Akri  er  enn  viö  líöi.  Hann  er  nú  í 
kirkjahurðinni  í  Hvammi.  Er  þaö  mikill  hríngur,  mjðg  máð  handfángiö, 
og  er  hann  úr  koparblendlng  (Bronce);  er  koparplata  mjög  gömul  undir 
keingnum ;  þar  á  er  upphleypt  mynd  tveggja  manna  herklæddra  með  hjálm 
á  hMði  og  sverð  á  hlíð  í  stuttum  panzara.  Leggur  annar  lagvopni  í  brjóst 
hinum,  svo  að  út  kemur  um  bakið. 

þess  er  getið  í  Kristnisögu  og  víðar,  að  H  er  þángbrandur  prestur 
íór  um  Vestfirði,  þá  kom  hann  að  Hvammi;  var  máli  hans  þar  illa  tekið; 
húsfreya  kom  eigi  út,  og  var  inni  að  blóti;  en  Skeggi  son  hennar  gjörði 
gabb  að  þeim  Hngbrandi  á  meðan. 

það  er  sagt  að  Skeggi  þessi  hafi  búið  leingi  í  Hvammi  og  elft  mjög 
heiðinn  átrúnað ;  var  hann  l^ðlkunnugur  sjálfur  og  ramheiðinn  eins  og  móðir 
hans.  }>ó  hafði  hann  eigi  fjðlkynngi  svo  mikla  að  hann  gæti  haft  við 
apturgaungu  Gullbi-ár.  Ðrap  hún  opt  fyrir  honum  smalamenn  og  fé,  er 
það  kom  á  GuUbrárhjalla.  Féll  Skeggja  þetta  iUa,  þvf  heldur  sem  honum  lék 
jafhan  hugur  á  að  ná  kistu  GuUbrár  úr  fossinum.  Sagði  hann,  eins  og 
satt  var,  hún  væri  betur  geymd  hjá  sér,  en  hjá  henni,  dauðum  draugnum. 
Lagöi  hann  á  stað  einn  góðan  veðurdag  og  bjó  sig  út  til  að  gánga  í 
Gullbrárfoss.  Lðng  var  leið  innar  eptir  dalnum  og  var  farið  að  skyggja, 
er  hann  kom  að  fossinum.  Húskarlar  tveir  voru  með,  og  skyldu  þeif 
festam  halda.  Seig  Skeggi  i  fossinn,  og  leið  ekki  á  laungu,  áður  festarmenn 
heyrðu  dýnki  mikla,  skurk  og  óhljóð;  var  svo  að  heyra,  sem  harður  að- 
gángur  væri  undir  fossinum.  Urðu  þeir  þá  hræddir  mjðg,  og  lá  við,  ^eir 
mnndu  frá  hverfa ;  en  i  því  gjðrði  Skeggi  þeim  bendíng  að  draga  upp  fest- 
amar.  t>eir  gjðrðu  það,  en  f  þvf  kista  GuUbrár  var  komin  upp  á  gljúfiir- 
brúnina,  varð  þeim  litið  við;  sýndist  þeim  þá  allur  dalurinn,  alt  neðan 
írá  Hvammi  vera  f  einu  báli,  lagði  logann  milli  beggja  fjallanna.  Urðu 
þeir  þá  svo  hræddir,  að  þeir  stukku  frá  festunum  og  kistan  hlúnkaði  niður 
aptur  í  fossinn.  þegar  þeir  voru  komnir  niður  af  hjallanum,  sáu  þeir 
eingin  venjubrigði,  en  staðnæmdust  þó  eigi  fyrri  en  heima.  Skeggi  kom 
laungu  sfðar  þjakaður  mjðg;  var  hann  blár  og  blóðugur.  Ketil  miklnn 
bar  hann  á  handlegg  sér,  fullan  af  gulli;  haf&i  hann  fylt  hann  úr  kistu 
Gullbrár,  og  lesið  sig  svo  á  handvaði  upp  úr  gljúfrinu.  Hafði  aðgángur 
þeirra  Gullbrár  og  Skeggja  orðið  harður  og  lángur,  og  ekki  hafði  Skeggi 
getað  eytt  apturgáungu  Gullbrár,  því  aldrei  varð  GuIIbrá  verri  en  eptir 
þetta;  drap  hún  hvern  smalamann  af  ððrum  fyrir  Skeggja,  og  fór  svo  að 
lokum,  að  einginn  fékkst  til  Qárgæzlu,  þvf  þeir  voru  allir  drepnir. 

Af  Skeggja,  er  það  aö  segja,  að  hann  varð  aldrei  samur  eptir  að  hann 
gekk  f  fossinn,  fékk  honum  það  svo  mikils  og  smalamanna  drápið,  að  hann 
lagöist  f  rekkju.  En  þegar  svo  var  komið,  að  einginn  fékkst  til  fjárgæzlu, 
reis  Skeggi  úr  rekkju  einn  dag,  og  gekk  til  kinda  sinna.  Leið  svo  dagurinn 
og  ÐÓttin  með,  að  Skeggi  kom  eigi  heim,  en  seint  næsta  dag  kom  hann 
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heim  nœr  dau6a  en  lífi,  því  einginn  þoröi  að  vitja  hans.  Bar  hann  þá 
kistu  GuUbráar  á  bakinu.  Sagöi  hann,  aö  eigi  mundi  mein  veröa  íramar 
að  apturgaungu  hennar,  en  sjálfur  mundi  hann  líka  á  eptir  fara.  Lagöist 
hann  þá  aptur,  og  stóð  ekki  upp  framar.  Mælti  hann  svo  fyrir,  aöur  en 
hann  létzt,  aö  gulli  því,  sem  i  katlinum  var  skyldi  verja  til  aö  kaupa  fyrir 
kirkjuviö  svo  kirkja  yröi  reist  í  Hvammi.  Sagðist  hann  í  fyrra  sinn,  er 
hann  gekk  í  fossinn  og  tókst  á  við  GuIIbrá,  hafa  heitiö  á  þór,  vín  sinn, 
en  hann  hafi  brugðizt  sér,  en  í  seinna  sinn  hafi  hann,  enn  þá  nauðulegar 
á  vegi  staddur,  unnið  það  heit,  að  leggja  fé  til  kirkjubyggingar  i  Hvammi, 
ef  hann  frelsaðist  úr  klóm  GuUbrár;  við  það  kom  Ijós  mikiö  1  glymur 
hennar,  svo  hann  vissi  eigi  fyrr  en  hún  var  orðin  að  steini  þar  niðri  í 
gljúfrinu,  og  sézt  draugurinn  enn  í  dag  í  Gullbrárfossi.  Ekki  vildi  Skeggi 
að  heldur  taka  trú,  eða  láta  grafa  sig  að  kirkju  í  Hvammi,  heldnr  sagöi 
hann  svo  fyrir,  að  hann  yrði  heygður  þar  norður  í  túninu.  Var  það  gjört, 
og  kista  GuIIbrár  látin  undir  höfuð  honum.  Er  þar  nú  steinn  einn  mikiU, 
og  heitir  hann  Skeggjasteinn.  Dalurínn  sem  þar  blasir  við,  heitir  Skeggja* 
dalur,  og  er  GuIIbráarhjalli  sunnan  megin  1  þeim  dal. 

Kleppa.  (Yestfírzk  sögn.)  Bær  sá  liggur  fremst  í  Staðardal,  er  Kleppu- 
staðir  heita,  og  dregur  bærínn  nafn  af  Kleppu  trðllkonu,  er  þar  átti  bú 
á  dögum  Finnboga  hins  ramma.  Fyrnim  hafa  eflaust  verið  margar  sögur 
af  Kleppu,  en  nú  eru  að  eins  eptir  af  þeim  sundurlaus  munnmæli  og  skal 
hér  geta  hins  helzta,  er  nú  geingur  í  munnmælum. 

Kirkja  sú,  er  nú  er  á  Stað  í  Steingrímsfirði,  var  þá  framar  i  Staöardal 
í  svonefndum  Kirkjutúngum ,  en  Kleppa  var  heiðin  og  amaðist  mjög  við 
hinum  nýa  sið.  Kleppa  átti  hof  fyrír  handan  Staðará  (þá  hét  á  þessi 
Ljótá  og  dalurínn  Ljótárdalur)  niður  á  Hrófsbergseyrum  og  sjást  enn  aurmál 
þess.  Einhverju  sinni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  að  riöa  hesti  sínum,  er 
Flóki  hét.,  til  hofs  síns  á  Hofstöðum,  heyrði  hún  þá  klukknahljóð  frá 
Kirkjutúngu  og  varð  mjög  illa  við,  en  reið  þó  til  hofsins  og  framdi  blótskap. 
En  er  hún  haföí  því  lokið,  reið  hún  aptur  og  krækti  fram  að  Farmannsdalsá 
og  brá  fæti  sínum  á  steinboga  þann,  er  á  var  ánni  og  kirkjuvegur  dalbúa 
lá  yfir,  og  braut  hann.  Aðrir  segja,  að  hún  hafi  höggvið  hann  með  öxi  og 
líti  svo  út  enn,  sem  höggvið  sé  skarð  i  hann.  Meðan  Kleppa  var  að  þessum 
starfa,  voru  menn  að  hlýöa  messu  í  Kirkjutúngu.  Svo  var  henni  illa  við 
kristni  og  kirkjur,  að  hún  kvað  sauöamjólk  sina  ramma,  þegar  ásauður 
sinn  rynni  framan  úr  dal  og  um  eyrar  þær,  er  þá  voru  nefndur  Sléttur, 
en  nú  heita  Bríkur;  stendur  þar  nú  bærinn  Staður  og  kirkjan.  Kleppa 
nytjaði  að  sönnu  ásauð  sinn,  þótt  hann  kæmi  á  eyrarnar,  en  helti  niður 
mjólkinni.  Kleppa  lét  Flóka  hest  sinn  ryðja  veg  um  túngur  þær,  er  síðan 
eru  kallaðar  Flókatúngur.  Einnig  flutti  hún  á  honum  stór  viðu  norðan  af 
Ströndum.    Eitt  sinn  kom  Kleppa  norðan  af  Ströndum  og  bar  við  á  Flóka, 
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drðgur  miklar,  og  voru  tré  þan  hðfö  í  stoöir  1  StaÖarkirkju ,  er  hún  var 
rdst,  því  hún  lét  þau  eptir  veröa  á  Staöareyrum ,  og  kom  það  til  af  því, 
er  nú  skal  greina.  þ&  er  Kleppa  kom  á  Staöareyrar,  beyröi  hún  klukkur 
gjalla  í  Eirkjutúngn ;  varð  henni  þá  svo  mikið  um,  að  hún  reif  ofan  drög- 
umar  og  lét  þær  liggja  eptir,  en  hélt  með  hest  sinn  heim  til  sío.  En  er 
hún  var  heim  komin  tók  hún  í  skyndi  saman  allan  varnað  sinn  og  gripi 
og  reið  af  stað  Flóka  hesti  sínum,  fór  hún  npp  Flókatúngur  og  fjallasýn 
fyrir  alla  dalbotna  og  létti  ekki  fyrr,  en  hún  kom  í  Trékyllisvik.  þar  bjó 
þá  Finnbogi  rammi  og  bað  hún  hann  við  sér  taka,  og  það  gjörði  hann. 
En  skamma  hríð  átti  Kleppa  þar  samt  athvarf,  því  ekki  leið  lángt,  áður 
Fínnbogi  reisti  kirkju  á  búi  sinu  i  Bæ  Varð  þá  Kleppa  mjög  amasöm 
og  andvíg  við  hann ;  tók  hún  eitt  sinn  skœri  og  klipti  gras  alt  af  grundum 
þeim,  er  skamt  liggja  frá  bænum,  og  mælti  svo  um,  að  þar  skyldi  ekki 
gras  spretta  framar;  eru  þær  og  grasliUar  enn  i  dag,  en  áður  áttu  þær 
að  bafo  verið  loðnar  mjög.  þókti  þá  möunum  Finnboga  eigi  vært  aö  búa 
við  Kleppu  og  buðust  synir  Finnboga  til  að  ráða  hana  af  dögum,  en  hann 
kraðst  vera  einfær  um  það  og  ekki  þurfa  þeirra  liðs  til  þess.  Skömmu 
slðar  réð  Finnbogi  henni  bana. 

Sumar  sagnir  segja,  að  Eleppa  hafi  gipt  verið  og  hafi  Skerpíngur 
heitíö  bóndí  hennar  og  búið  að  Skerpingsstöðum  gagnvart  Kleppustöðum 
sunnanvert  við  Staðará,  og  heita  þar  nú  Skerpingsstaðir.  Sú  jörð  er  nú 
i  eyöi,  en  rústir  sjást  þar  enn. 

Ketllvallaklrkja.  (Eptir  sðgn  skólapilta  að  austan  1847.)  Gissur  biskup, 
sá  er  annar  var  biskup  í  Skálholti,  lét  reisa  kirkju  áKetiIvöllum  í  Laug- 
ardal  í  Amesssýslu,  og  stóð  hún  þar  leingi.  Sér  þar  enn  til  kirkjugarös- 
rústarínnar.  Seinna  var  kirkjan  flutt  að  Miðdal,  og  þar  hefir  hún  siðan 
veríð.    Laugdælir  segja  þessa  sögn  um  kirkjuflutnínginn. 

Fyrír  austan  bæinn  í  Miðdal  i  Laugardal  er  gil  eitt  með  dimmum 
gljúfmm  í  uppi  i  Qallinu.  þar  bj<S  gýgnr  ein  í  helli  f  gljúfrinu,  og  nam 
hún  burtu  á  hverrí  jólanótt  efnilegasta  manninn  i  Laugardalnum.  Bám 
Laugdælir  upp  þessi  vandræöí  sin  við  biskupinn  í  Skálholti ,  en  hann  réð 
þeim  til  að  flytja  kirkjuna  sem  næst  gilinu,  og  hríngja  i  sífellu  allar 
jólanœtur  í  gcgn.  þetta  var  nú  gjört,  og  fældist  þá  óvætturín  burtu  úr 
gljúfrínu. 

Sumir  segja,  að  gýgurín  hafi  flutt  sig  úr  gilinu  norður  á  Qðllin  i  skarð 
það,  sem  nú  heitir  Klukkuskarð.  En  þá  vora  fluttar  klukkur  f  skarðið, 
og  gýgnrín  fæld  aptur  burtu  þaðan  með  hringfngum.  Af  þvf  dregur  skarðið 
síðan  nafnið.  Klukkuskarð  er  á  vegi  þeim,  sem  liggur  úr  Laugardalnum 
norður  að  Skjaldbreið. 

SkardahelÖi.  (Eptir  sögn  manna  í  Borgarfird.)  I  fymdinni  vom  trðll  á 
Skarðsheiði  f  BorgarfirðL    Yom  það  skessur  tvær,  og  gjöröu  þœr  mein 
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bæði  mönnum  og  skepnum,  svo  vegurínn  lagöist  af.  þær  bjoggu  i  hömr- 
unum  fyrir  austan  Miðfitjar.  Sátu  þær  opt  á  Miöfitjahól,  á  kletti  þeim, 
sem  síöan  er  kallaöur  Skessusæti.  —  Einu  sinni  fór  bóndinn  frá  Grund  í 
Skorradal  suöur  nm  heiöina,  og  fór  heiöina  til  baka.  Fann  hann  þá  skessu 
á  leiöinni,  og  segir  ekki  af  viöskiptum  þeirra.  Bóndi  kom  heim  um  kvöldið, 
og  dró  eptir  sér  dauöa  hryssuna,  sem  hann  haföi  riöiö.  Sjálfur  var  hann 
dasaður  mjðg;  lagðist  hann  f  rúmið,  lá  svo  sem  vikn  og  dó  siðan.  Var 
það  af  viðureign  skessunnar.  Sagði  hann ,  að  óhsstt  mundi  að  fara  eptir 
þetta  yfir  heiðina.  Fóru  t»á  menn  nokkrir  yfir  heiðina,  og  sáu  |>eir  traðk 
mikinn  hjá  Miðfitjahól.  Úr  traðkinum  lá  slóð  austur  á  Qallið,  og  var  hún 
öU  með  blóðdre^um.  Lá  bún  upp  að  hamri  einum,  og  upp  hamarínn. 
}>ar  8áu  þ6ir  helli  uppi  í  hamrinum,  en  einginn  gat  komizt  upp  t>ángað, 
svo  var  hamarínn  hár  og  brattur.  þóktust  menn  nú  sjá,  að  þau  hdíðu 
orðið  hvort  öðru  að  bana,  bóndinn  og  skessan. 

Aðrir  segja,  að  klukkur  hafi  veríð  heingdar  upp  á  Miðfitjahól,  og  hafi 
skessumar  orðið  fœldar  burtu  með  hríngingum,  og  að  minnsta  kosti  eru 
þœr  nú  famar  af  heiðinni. 

MJóafjar^ap « skessan*  (Eptir  luuidrítí  þóraríiis  stúdents  Jónssonar  frá 
SkríðuMaustrí.)  Fyrír  framan  Fjðrð  í  Mjóafirði  er  gil  eitt,  sem  kallað  er 
MjóaQarðargiI.  þar  haíðist  fyrmeir  við  skessa,  sem  síðan  hefir  verið  köUuð 
MjóaQarðarskessa ,  og  var  hún  vön  að  seiða  til  sín  i  gilið  prestana  frá 
Firði;  gjörði  hún  ^að  á  þann  hátt,  að  hún  fór  til  kirkjunnar,  Þegar  prest- 
urinn  var  uppi  í  stólnum,  og  brá  til  annari  hendinni  fyrír  utan  stóls- 
gluggan;  urðu  prestarnir  þá  ærir  og  sögðu: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann; 

nú  vil  eg  að  gilinu  gánga. 

Takíö  úr  mér  svilin  og  vilin; 

fram  ætla  eg  i  Mjóafjarðargilið.^^ 
HIupu  þeir,  að  svo  mæltu,  út  úr  kirkjunni  fram  að  gilinu,  og  sagði 
ekki  af  þeim  úr  því.  Eitt  sinn  fór  ferðamaður  um  gilið,  og  sá  fyrir  ofan 
sig  skessuna,  þar  sem  hún  sat  á  klettasnös,  og  hélt  á  einhverju  í  hend- 
inni;  kallaði  hann  þá  til  hennar  og  mælti:  „A  hverju  heldur  þú  þama, 
kelling  mín?'^  „Eg  er  nú  að  kroppa  seinast  um  hauskúpuna  af  honum 
séra  Snjóka,^'  mælti  skessan.  Sagði  maðurinn  tíðindi  þessi,  og  þóktu  þau 
ekki  góð.  Prestarnir  fóru  þannig  hver  á  fætur  öðrum,  og  til  vandræða 
horfði,  því  prestar  uröu  tregir  til  að  fara  að  Firöi,  þegar  þeir  vissu,  hver 
meinvættur  var  í  gilinu.  þar  kom  loksins,  að  einginn  ætlaði  aö  fást;  en 
þá  bauðst  prestur  nokkur  til  að  fara  þángað,  þó  honum  væri  ekki  ókunnugt, 
hver  vogestur  var  i  gilinu.  Aður  en  hann  messaði  í  fyrsta  sinn  í  Fírði, 
var  hann  búinn  að  leggja  undir  við  menn  sina,  hvað  þær  skyldu  taka  til 
bragðs,  ef  að  þeir  sæu  að  nokkurt  fák  kæmi  á  sig  i  stólnum;  hann  sagði 
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svo  fjTÍr,  að  sex  skyldu  tá  hlaupa  á  sig  og  halda  sér,  aörir  sex  skyldu 
blanpa  aö  klukkuÐum,  og  hríngja  ^eim,  en  tíu  skyldu  hlaupa  á  huiöina. 
Ja&framt  valdi  hann  þá  menn,  er  þetta  skyldu  gjöra  hvað  um  sig.  þegar 
er  presturinn  var  kominn  upp  í  stólinn,  kom  hendin  upp  á  gluggann,  og 
iftaði  fyrir  utan  hann,  œrðist  þá  prestur  og  mælti: 

„Takið  úr  mér  svángann  og  lángann"  o.  s.  frv. 
Síðan  ædaði  prestur  að  hlaupa  út,  en  |»á  stukku  þeir  sex,  sem  til  þess 
voru  kvaddir  á  hann,  og  hinir  6  hríngdu  klukkunum,  og  hinir  10  hlupu  á 
hurðina.  þegarskessan  heyrði  til  klukknanna,  tók  hún  til  fóta;  stökk  hún 
á  kirkjugarðinn  og  sprakk  stórt  skarð  i  garðinn  undan  fBBti  hennar,  og 
mælti  hún  þá:  „Stattu  aldrei."  Skessan  hljóp  fram  í  gilið,  og  hefur  ekki 
orðið  vart  við  hana  síðan.  En  síðan  hefir  aldrei  toUað  í  skarði  því,  er 
skessan  sté  í  kirkjugarðinn,  hversu  vel,  sem  í  það  hefir  verið  hlaðið.  ^ 

Skessustelnn.  (Eptir  handriti  þórarins,  stúdents  Jónssonar  frá  SkriSuklaustri.) 

Í  grend  við  Kirkjubæ  í  Hróarstúngu  eru  klettar  nokkrir  einkennilegir,  og 
eru  þeir  kallaðir  Skersl.*  í  þeim  er  hellir  einn  og  þar  bjuggu  eittsinn 
trðllkarl  og  tröllkerlíng.  Hann  hét  þórir,  en  hún  er  ekki  na&greind. 
TröU  þessi  seiddu  til  sfn  á  hverju  ári  annaðhvort  prestinn  á  Kirkjubœ, 
eða  smalann,  og  fór  svo  fram  um  hrfð,  að  annarhvor  þeirra  hvarf,  þar 
til  er  þar  kom  prestur  sá,  sem  Eiríkur  hét.  Eiríkur  prestur  var  manna 
andríkastur  og  fékk  hann  með  bænum  sínum  varið  svo  bæði  sig  og 
smalamann  sinn,  aö  allar  tilraunir  þeirra  tröUanna  urðu  árángurslausar. 
Leið  svo  fram  eptir  jólaaptninum.  þá  er  mjög  var  liðið  á  jólakveldið, 
þókti  skessunni  örvænt  um,  að  fá  vélað  prestinn  eða  smalamanninn  á  vald 
sitt.  Gafet  hún  þá  upp  og  mœlti  við  bónda  sinn:  „Nú  hefi  eg  reynt  til 
þrautar,  að  seiða  prestinn  eða  smalann,  en  fæ  ekki  aðgjört,  því  að  f  hvert 
skipti,  sem  eg  hefi  seiðinn  finnst  mér  svo,  sem  heitur  andi  leggi  á  móti 
mér,  er  ætlar  að  brenna  hvern  legg  og  lið  í  mér,  og  verð  eg  þá  jafnan  að 
hætta  við  svo  búið.  Nú  veröur  þú  að  fara,  og  sjá  okkur  fyrir  mat,  því 
að  nú  er  ekkert  til  matar  í  helli  okkrum."  Jötuninn  kvaðst  þess  ófús  að 
fára,  en  lét  þó  tilleiðast  fyrir  áeggjan  skessunnar.  Hélt  hann  á  stað  úr 
hellinum  vestur  yfir  ás  þann,  er  síðan  er  við  hann  kendur  og  kallaður 
þórisás,  og  út  á  vatn  það,  er  siðan  er  nefnt  þórisvatn.  Á  það  braut 
hann  gat  og  lagöist  niður,  og  dorgaði  upp  um  vökina  allmikið  af  silúngi. 
Frost  var  mikið.  þegar  hann  þóktist  hafa  nóg  veitt  ætlaði  hann  að  standa 
upp,  og  halda  heim  með  veiöina,  en  þá  var  hann  frosinn  svo  við  ísinn, 
að  eigi  mátti  hann  uppstanda.   Brauzt  hann  um  fast  og  leingi,  en  það  kom 

1.  Hermann  nokkur  bóndi  í  FirÖi  dáiun  hór  um  bil  1880  kva5st  muna  eptir  jámskó 
skessunnar,  sem  falliÖ  hafði  af  henní,  pá  er  hún  sté  skarbið  úr  kírkjugar^inum,  var  skórinn 
haföur  fyrir  sorptrog. 

2.  Skersl  (neutr.  plur.  af  að  skera.) 
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fyrir  ekki,  og  leiö  honum  1  brjóst  þar  á  ísnum,  og  lét  þar  líf  sitt.  Skess- 
unni  þókti  seinka  komu  bóhda  sins,  og  hún  tók  aö  sveingjast;  hljóp  hún 
þvi  á  staö  úr  hellinum  sömu  leiö  og  jötuninn  yíir  ásinn  og  íánn  hann  þar 
sem  hann  lá  örendur  á  isnum.  Hún  reyndi  leingi  til  aö  rífa  hann  upp  úr 
svellinu,  en  er  hún  sá,  aö  þess  var  eingin  kostur,  greip  hún  silúngakippima, 
kastaöi  henni  upp  á  sig  og  sagði  um  leiö:  „Legg  eg  á  og  mœli  eg  um, 
að  ekkert  veiðist  framar  úr  vatni  þessu,"  og  varð  það  aö  áhrínsorðum,  því 
síðan  hefir  verið  þar  með  öllu  veiðilaust.  Síðan  hélt  skessan  heim  til  hellis 
síns ,  en  er  hún  kom  upp  á  ásbrúnina ,  var  það  hvorttveggja  jafhsnemma, 
að  hún  sá  að  dagur  rann  í  austri,  og  klukknahljómur  gall  við  f  eyrum 
hennar.  Varð  hún  þá  að  steini  þar  á  ásbrúninni,  og  er  sá  steinn  síöan 
kallaður  Skessusteinn. 

8kessan  á  Hvannadal.  (Vestfírzk  sögn.)  I  dal  þeim,  er  liggur  vestur 
af  Selárdal  í  Strandasýslu  og  Hvannadalur  heitir,  er  mælt,  að  tröUskessa 
hafí  sézt  á  fyrri  tiðum,  og  gjörði  hún  feröamönnum  mikinn  óskunda ;  sýnir 
það  sögn  sú,  er  á  eptir  kemur. 

„Einu  sinni  á  fyrri  öldum  lögðu  12  menn  á  Trékyllisheiði ,  kom 
einginn  þeirra  aptur  til  mannabygða,  en  föt  þeirra  fundust  sundur  rifin  og 
hendur  af  sumum ,  og  var  vegurinn  því  aftekinn  og  lagður  annarstaðar. 
Munnmæli  segja,  aö  eitt  sinn  hafi  menn  séra  Jóns  Pálssonar,  sem  prestur 
var  á  Stað  snemma  á  18.  öld, '  verið  að  leita  fram  á  Hvannadal  lOsauöa, 
er  hann  vantaði;  fundu  þeir  þá  og  eltu  leingi,  uns  þeir  sáu  tröllkonu 
fremst  í  dalnum.  Urðu  þeir  felmtsfuUir,  er  þeir  litu  skessuna,  og  sleptu 
sauðunum;  en  hún  tók  þá  og  rak  til  bygða  sinna.  Menn  prestsins  urðu 
fegnir,  er  þeir  komust  lífs  undan,  en  ávalt  þykir  reymt  á  Hvannadal.^^ 

Gellivor.  (Eptir  Sæbirai  Egilssyni  á  Klippstaö.)  Svo  er  mælt,  að  seint  á 
páfatrúar  tímum  hafi  hjón  nokkur  búið  á  Hvoli  í  Borgarfirði  austur.  J>essi 
hjón  voru  auðug  af  kvikfénaði,  og  höfðu  margt  Iijóna,  en  einn  húskarl 
þeirra  kemur  helzt  við  söguna.  það  var  i  alræmi  að  tröllkona  mundi  búa 
1  fjalli  því,  sem  er  sunnan  megin  sveitarinnar,  og  í  hádegisátt  frá  Desjar- 
mýri,  en  ekki  þókti  hún  vera  meinvœttur.  Nú  bar  svo  við,  að  einhveija 
jólanótt  gekk  bóndinn  á  Hvoli  út,  og  kom  ekki  inn  aptur,  og  þó  hans 
væri  leitað  fannst  hann  ekki.  Veturinn  leið,  og  húskarlinn,  sem  fyrr  var 
áminnzt  var  fyrir  búi  ekkjunnar,  og  réðst  um  sumarið,  til  að  vera  hjá 
henni  aptur  hið  næsta  krossmessuár;  en  á  jólanóttina  veturinn  eptir  hvarf 
hann  og  fannst  ekki,  þó  leitað  væri.  Ætluðu  menn  þar  misjafnt  um  hvað 
hvarfi  hans  mundi  valda.  Flutti  þá  ekkjan  burt  frá  Hvoli  að  liðnum  jólum 
með  hjón  sín  öll,  en  lét  þó  hirða  þar  gripi  sína  á  degi  hverjum.  Um 
vorið  fór  hún  aptur  heim  með  hjónum  siQum,  og  bjó  þar  það  sumar;  en 

1.  Frá  1739—1771. 
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á  ▼etnrnóttam  ætlaöi  hún  að  flytja  að  Gilsárvelli,  en  láta  líúskarla  sioa 

hiröa  grípina  á  Hvoli  og  gefa  heyin  um  veturinn.    Fjórar  kýr   átti   hún, 

og  var  ein  þeirra  borin  fyrir  vetumœtur,   og  tveim  nóttum  áður,   en  hún 

ætlaði  burt,  dreymdi  hana  draum.    Henni  þókti  koma  til  sín  kona,  sem 

hún  kannaðist  ekki  viö;  sú  var  klædd  fornum  islenzkum  kvennbúnaði,   þó 

fátæklegum;  henni  þókti  þessi  kona  heilsa  sér  vingjamlega  ogtakaþannig 

til  máls:  „Nú  er  kýrin  þin  borin,   ein  af  fjómm,  en  eg  á  ekki  von  á  að 

fá  mjólk,  fyrr  en  um  jólaleytið,  og  hefi  þó  þrjú  úngbörn ,  og  þvi  œtla  eg 

aö  biöja  þig  þess,  að  gefa  mér  mjólk  á  málum  í  könnuna,  sem  mun  standa 

á  hyllunm  hjá  búrdymnum  þinum,  þegar  þú  skamtar  mat  á  málum.    Eg 

veit  að  þú  ætlar  að  tveggja  nátta  fresti  að  flytja  að  Gilsárvelli;  þvi  þú 

þorir  ekki  hér  að  vera  í  vetur,  og  er  þér  á  því  vorkun,  þar  þú  veizt  ekki, 

hvað  veldur  þvi  mannahvarfi,  sem  hér  hefir  orðið  hina  fyrri  vetur.    En 

þaö  kann  eg  þér  þar  af  að  segja,  að  skessa  sú,  sem  býr  í  Staðarfjallinu, 

fœddi  bam  fyrir  tveim  ámm  siðan,  sem  er  svo  einþykt  og  sérlundað,  að 

hún  veröur  að  útvega  því  nýtt  mannakjöt  á  hverjum   jólum.    þessvegna 

hefir  hún  nú  farið  híngað  og  numið  burtu  bónda  þinn  og  húskarl,  og  hið 

sama  mun  hún  gera  i  vetur.    En  ef  þú  ætlar  að  verða  vel  við  bón  minni 

og  vera  hér  kyr,  þá  mun  eg  leggja  þér  heilrœði,  og  hjáipa  til  að  flæma 

þenna  óvætt  héðan  úr  sveit.'^     þegar   draumkonan   haföi   þannig   mælt, 

hvarf  hún  á  burt,  en  konan  á  Hvoli  vaknaði  og  mundi  drauminn.    Var  þá 

dagnr  runninn  og  fór  hún  á  fætur  og  fann  könnuna,  þar  sem  henni  var 

tilvlsað.    það  var  trékanna,  og  fylti  hún  hana  af  nýmjólk,  og  setti  hana 

aptur  á  sama  stað,  en  að  vörmu  spori  var  hún  horfin ;  en  um  kveldið  stóð 

hún  aptur  á  sama  stað.    þessum  vana  hélt  ekkjan  fram  að  jólum;   en  á 

þorláksmessunótt  dreymdi  hana   enn  draum.     Henni   þókti  koma  til  sin 

kona  sú  hin  sama,  er  fyrri  kom  á  veturnóttum,  og  heilsa  sér  kunnuglega 

og  segja:   „Oforvitin  þyki  mér  þú  vera,  að  vilja  ekki  vita,  hver  sú  kona 

cr,  eða  hvar  hún  býr,  sem  þegið  hefir  mjólk  þína  i  vetur,   en  þó  skaltu 

vita,  að  eg  er  huldukona  og  á  bygð  i  hólnum,  sem  er  héma  fyrir  utan 

bæinn  þinn.    þú  hefir  nú  gjört  vel  1  vetur;  en  eg  þarf  þess  ekki  leingur, 

því  nú  bar  kýrin  min  í  gærdag,  og  þarf  þvi  ekki  þinnar  mjólkur  framar. 

Nú   skaltu   eignast  það  litilræði,   sem   eg  hefi  lagt  á  hylluna,   þar  sem 

trékannan  min  stóð,   og  þar  með  verð  eg  að  hjálpa  þér  frá  þeim  voða, 

sem  fyrir  þér  liggur  jólanóttina.    þegar  liðið  er  miönætti,  mun  þig  fýsa 

mjog  að  fara  út  úr  bænum,  þú  skalt  og  heldur  ekki  sporna  við  þvi,  heldur 

gánga  út;  mun  þá  standa  á  hlaði  kona  stórvaxin.     Sú  mun  þrifa  þig  og 

bera  þig  i  fángi  sér  ofan  túnið  og  ösla  með  þig  yfir  Fjarðarána  og  suður 

nesið,  og  stefna  til  Staðarfjalls.     þegar  hún  er  komin  með  þig  skamt  á 

leið  frá  Fjarðaránni,   skaltu  segja:   „Hvað  heyrðist  mér?"   þá  mun  hún 

segja:  „Hvað  ætli  þér  hafi  heyrzt?"  þá  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt: 

GeÚivör  mamma,  Gellivör  mamma.*'    það  mun  henni  þykja  kynlegt;  því 
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hún  veit,  að  eingínn  mennskur  maður  þekkir  nafii  sitt,  og  mnn  hún  þá 
segja:  „l'aö  mun  vera  barnskrakkinn  minn,"  og  mun  hún  þá  kasta  Þér 
niöur  og  steöja  i  Staðarfjallið,  en  eg  mun  kvelja  krakkann,  meðan  hún  er 
hjá  þér,  en  verð  þó  að  fara  frá,  þegar  hún  kemur.  þegar  hún  hefir  yfir- 
gefið  þig,  skaltu  hlaupa,  sem  mest  þú  mátt,  beina  leið  út  með  Fjarðará 
og  mun  þér  endast  tími  til  að  vera  komin  út  á  eyramar,  fram  og  suðor 
af  Votanesinu.  þegar  hún  kemur,  mun  hún  þrífa  þig  og  segja:  „Gazta 
ekki  verið  kyr,  ólukkukindin/^  og  síðan  mun  hún  steðja  með  þig  suðor 
yfir  nesið,  og  upp  á  Erókana  fram  af  Tíðamelnum;  þá  skaltu  segja,  eins 
og  í  fyrra  skiptið:  „Hvað  heyrðist  mér?"  óg  hún:  „Hvað  œtli  þér  hafi 
heyrzt?^'  H  skaltu  segja:  „Mér  heyrðist  sagt:  Gellivðr  mamma,  Gellivör 
mamma.^^  „það  mun  vera  bamskrakkinn  minn,^^  mun  hún  þá  segja,  og 
sleingja  þér  aptar  niður  og  renna  til  fjalls;  en  þá  skaltu  hraða  þér  sem 
mest  að  ná  kirkjunni  og  komast  inn  í  hana,  áður  en  skessan  kemur  aptur. 
því  þá  mun  henni  vera  heipt  i  hug,  vegna  þess  að  eg  verð  þá  búin  að 
fyrirfara  barninu,  og  mun  hún  ekki  ætla  sér  að  láta  þig  undandraga.  En 
ef  þig  þrýtur,  mun  eg  duga  þér." 

þegar  konan  vaknaði  af  þessum  draum  var  Ijóst  af  degi;  fór  hún  þá 
fram  í  bæ,  og  fann  á  hyllunni  samanvafinn  stránga,  og  þar  í  forkunnar 
vel  vandaðan  kvennbúnað;  tók  hún  hann  og  lét  í  fatakistu  sína.  Leið  nú 
þorláksdagur  og  aöfángadagur ,  og  bar  ekki  til  tíðinda.  Um  miðnættí 
jólanóttina  lögðust  menn  til  svefns  á  Hvoli,  en  konan  vakti  ein,  því  hún 
gat  ekki  sofið.  Fýsti  hana  þá  út  að  gánga,  og  réð  hún  sér  ekki  og  gekk 
út,  og  í  sama  vetfángi,  og  hún  kom  út  úr  bæardyrunum,  var  hún  hrifin 
hátt  á  lopt  af  stórkostlegri  skessu,  sem  óð  með  hana  1  fángi  sér  alt  suður 
yfir  Fjarðará.  Fóru  þeirra  viðskipti,  eins  og  álfkonan  hafði  getið  til,  alt 
þar  tQ  tröllkonan  hafði  fleygt  henni  1  seinna  sinni,  og  konan  ætlaði  að 
forða  sér  i  kirkjuna ;  þá  fannst  henni,  einsog  tekið  væri  um  handlegg  sér, 
svo  að  henni  varð  léttara  aö  gánga.  En  rétt  á  eptir  heyrði  hún  grjót- 
skruðnÍDga  1  StaðarQalIsurðunum.  Tdnglskin  var  glatt,  og  sá  hún,  að 
trðllkonan  fór  út  yfir  eingjarnar  og  stefhdi  að  sér.  Varð  hún  þá  svoótta- 
slegin,  að  hún  mundi  hafa  dottið  þar  niður,  ef  ei  hefði  verið  gripið  undir 
hina  hönd  hennar,  og  eins  og  liðið  meö  hana  í  lopti,  þar  til  henni  var 
snarað  inn  fyrir  kirkjudyrnar ,  og  læst  hurðinni  á  eptir.  Voru  þá  aUir 
menn  komnir  í  kirkju  og  djákni  að  samhríngja,  en  þá  heyrðist  þúngor 
dýnkur  á  kirkjugarðinu.  Litu  menn  þá  út  um  glugga  nokkurn,  og  sáu  þar 
standa  afarstóra  trðUkonu,  sem  sagöi:  „Skítur  minn,  skítur  minn,'^  þegar 
hán  heyrði  hrínginguna,  og  stðkk  jafnskjótt  burt,  en  spymdi  um  leið  miklu 
stykki  úr  hleðslunni,  og  sagði  þá:  „Stattu  aldrei  argur.^'  þar  var  konan 
í  kirkjUy  meðan  súnginn  var  óttusaungur  og  hámessa,  og  eptir  það  fór  hún 
heim,  og  er  hennar  ekki  eptir  það  getiö. 

Nú  segir  frá  þvi,  að  reymt  þókti  verða  á  Eskifjarðardðlum  og  fór  þa6 
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Taxandi,  og  urðu  syo  mikil  brögö  aö  t»yí,  aö  ekki  þókti  fært,  nema  mörg- 
um  mðnnum  saman  og  á  björtum  degi.  Einu  sinní  var  ^aö,  að  sex  menn 
Yoru  samferöa  úr  kaupstað  á  Eskifirði.  þeir  fóru,  sem  leið  liggur,  út 
dalina,  og  var  nœrri  dagsetri.  Sáu  t»eir  þá,  að  dró  upp  biksvartan  ský- 
flóka  á  i^alli  því,  sem  er  fyrir  norðan  dalina  og  Skagafell  er  nefnt  þessi 
flóki  hækkaði  og  sýndist  þeim  seinast,  sem  mannsmynd  væri,  og  þá  heyrðu 
þeir  kallað  ógurlegri  röddu,  svo  drundi  í  Qöllum  beggja  vegna  og  sagt: 
Heil,  heil  systir/^  þá  heyrðu  þeir  annað  kall  að  baki  sér  og  svarað: 
0,  heO,  heil  systir.'^  þá  litu  þeir  við  og  sáu  standa  annað  skrípi  hinu 
megin  dalanna  á  fjalli  því,  sem  Slenjudalsfjall  er  nefht;  heyrðu  þeir  þá 
hina  fyrri  segja  aptur:  „Hvað  er  títt  systir?"  þá  svarar  hin  seinni :  „Selið 
er  gefið."  þá  svarar  hin  fyrri:  „Hverjum  þá?"  þá  annsar  hin  seinni  og 
segir:  „Fauskhöfðanum  honum  Jóni  1  Vallanesi."  þá  segir  hin  fyrri: 
„Flýum  þá,  flýum  systir."  þá  svarar  hin  seinni  og  segir:  „Hvert  þá?" 
„Á  Bláskóga,"  segir  hin,  og  eptir  það  hvurfu  þær  sjónum  ferðamannanna, 
og  þá  rénuðu  líka  reimleikar;  þvi  Túngusel  haföi  verið  gefið  Séra  Jóni, 
sem  þá  var  prestur  í  Yallanesi,  og  hann  beðinn  aptur  að  afstýra  illvætt- 
onum,  og  þókti  mönnum  það  fljótt  rætast. 

Nú  er  reymleikar  voru  hor&ir  úr  EskiQarðardðlum ,  fór  að  verða 
vart  við  tröllagáng  á  Bláskógum  sunnanlands;  treystust  menn  ekki  til  að 
fara  þá  leið,  og  lagðist  sá  vegur  niður,  og  haföi  þó  áður  veríð  Qðlfarinn. 
þegar  þessu  hafði  framfarið  í  tvo  eða  þrjá  vetur  varð  það  tiðinda^  að 
þíngeyíngar  rugluðust  í  ríminu,  og  vissu  ekki  um  jóladag.  Tóku  þeir  þá 
þaö  ráð  aö  senda  mann  suður  í  Skálholt  þeirra  erinda,  að  fá  biskups- 
trskurð  á  þessu  vandamáli.  Sá  hét  Olafur,  er  kjörínn  var  til  þeirrar 
ferðar.  Hann  var  maður  öruggur  og  áræðinn,  og  fór  upp  úr  Barðardal 
og  suður  Spreingisand,  og  var  seint  á  degi  við  Bláskóga.  Ekki  vildi  hann 
þar  bíöa,  og  fór  fram  leið  sína  og  sem  nær  var  dagsetri,  sá  hann  að 
feikilega  mikil  trðllkona  stóð  á  Qalli  því,  sem  Bláfell  er  ne&t,  og  er  nærrí 
veginum.    þessi  trðllkona  kallaði  dimmrí  röddu  og  sagði: 

„Olafiir  muður, 

ætlarðu  suður, 

ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 

að  þú  snúir  heim  aptur. 

Snýttu  þér  snúinraptur, 

og  snáíaðu  heim  aptur." 
þá  sagði  hann: 

„Sitjið  þér  heilar  á  hófi, 

Hallgerður  á  Bláfelli." 
þá  rumdi  aptur  i  henni: 

„Fáir  kvðddu  mig  svo  foröum 

og  faröu  vel,  Ijúfurinn  Ijúfi.'' 
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Sí6aD  segir  ekki  af  feröum  hans ,  fyrr  en  hann  kom  í  Skálholt ,  og 
fékk  þar  góða  fyrirgreiöslu,  og  aö  erindinu  afloknu  bjóst  hann  burt  og  hinn 
sama  veg.  £n  þegar  hann  kom  á  Bláskóga  varð  þar  fyrir  honum  tröll- 
kona,  og  sýndist  honum  hún  ekki  vera  jafnógurleg  því,  sem  hann  haf&í 
ímyndað  sér.  þessi  tröllkona  fékk  honum  þá  í  hönd  hið  nafnkenda  TröU- 
konurím  og  mœlti:  „Heíði  hann  Eristur  Maríu  son  unnið  eins  mikiö  fyrir 
okkur,  tröllin,  eins  og  þiö  segiö  hann  hafi  unnið  fyrir  ykkur,  mennina,  þá 
heföum  við  ekki  gleymt  fæðíngardeginum  hans/^  þegar  hún  haf6i  þannig 
mælt,  skildu  þau,  og  bar  ekki  á  reymleikum  í  Bláskógum  eptir  það.  En 
Olafur  fór  norður,  og  þókti  mönnum  honum  hafa.  farizt  ágætlega;  en 
kallaður  var  hann  upp  frá  því:  „Olafur  muður." 

Hallgeröur  á  Bláfelli.  (Eptir  sðra  Jóni  þórðarsjni  á  Aubkúlu  og  séra 
Magnúsi  sál.  Grimssyni  eptir  gamalU  konu  úr  Rángárvaliasýslu.)     Maður   er  nefhdar 

Olafiir ,  og  kallaður  hinn  eyfirzki.  ^  Hann  fór  suður  á  Stafiaes  á  hverjum 
vetri  og  reri  þar  til  fiskjar.  Einhverju  sinni  var  það,  að  Olafur  fór  suður 
fjöU;  gjörði  þá  á  hann  drífu  mikla  og  fannkomu,  svo  hann  misti  vegarins, 
og  viltist  leingi,  uns  hann  þekti  sig  undir  fjalli  því;  er  Bláfell  heitir;  sér 
hann  þá  i  drífunni  ekki  alllángt  frá  sér  tröllkonu  ákaflega  stóra.  Hún 
yrðir  á  hann  að  fyrra  bragði  og  segir: 

„Olafur  muður, 

ætlarðu  suður? 

Vel  mun  þér  veita 

með  hestana'  feita. 

[Ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 

að  þú  snúir  heim  aptur. 

Gyrtu  þig  betur, 

ef  þú  ætlar  að  róa  á  Stafnesi  í  vetur."^ 
Olafur  lét  sér  ekki  bylt  við  verða  orð  tröUkonunnar,  þó  hann  treystist 
ekki  að  deila  illdeilum  við  hana,  og  segir  því: 

„Sittu  heil  á  hófi, 
Hallgerður  á  Bláfjalli." 


þá  kvað  hún: 


„Fáir  kvðddu  mig  svo  forðum, 
og  farðu  vel,  Ijúfrinn  Ijúfi." 


1.  Séra  Jón  hefír  fyrirsögn  fyrir  pessari  sögu:  „Olafur  eyfirzki.*' 

2.  „meri  ^lna,"  P.   Yidalin,   Fornyrði,   Rejkjayik   1854,   512.   bls.;   aðrír  hafa 
,,fœrleikinn/* 

3.  Siðarí  yisuhelminginn  hafa  aðrir  |>annig : 

Snúðu'  aptur,  snarlgaptur, 
og  snáfaðu  heim  i  sveit  aptur. 
Láttu'  aldrei  betur, 
og  láttu'  aldrei  b^ur. 
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Olafi  varð  síöan  geÍDgið  í  för  tröUkonunnar,  og  sá  hann,  aö  blóö  var 
í  þeim.  Baaö  hann  henni  þá  aö  setjast  á  lend  áburöarhestsins ,  en  láta 
þó  hestínn  jafhgóðan.^  Hún  þáöi  þaö  og  sagöi:  ^^Kennir  hver  sín,  þó 
klœkjóttur  sé.^^  Reið  hún  svo  um  stund,  þángað  til  hún  kom  Olafi  aptur 
á  rétta  leið.  £n  þegar  hún  skildi  við  hann,  sagði  hún  honum,  að  hann 
skyldi  slep^a  hestunum,  er  suöur  kæmi,  og  ekki  skipta  sér  af  þeim  meir. 
Grekk  svo  Olafi  ferðin  greiðlega;  þegar  hann  kom  suöur,  slepti  hann  hest- 
onum,  og  hurfu  þeir  bráðum.  En  i  lokin  um  vorið  komu  þeir  aptur,  og 
vom  þá  bjólspikaðir.  Sneri  Ólafur  norður  aptur,  og  er  haus  ekki  getið 
aö  fleiru. 

Lik  saga  þessari  geingur  fyrir  vestan  um  kerlínguna  á  Kerlíngar- 
skaröi.  Tveir  menn  ríðu  suður  yfir  skarð ;  hét  annar  Olafur ,  en  um,  nafn 
hins  er  ekki  getið.  A  skarðinu  hittu  þeir  tröllkonu,  sem  ávarpaði  þá 
þannig: 

„Olafur  muður* 

ætlarðu  suður? 

}>ér  mun  vegna  vel. 

En  ræð  eg  þér  það,  rángkjaptur, 

þú  snáfir  heim  í  sveit  aptur.^^ 
þá  svaraði  maðurinn:  „Líttu  til  austurs;  þar  ríður  maður  á  Ijósum 
hesti.''  Kerling  gjörði  svo ;  en  þá  Ijómaði  dagur,  og  varð  kerlíng  að  steini.-' 

BryDjólfar  blskup.    (Eptir  sögn  gamaUar  konu  úr  Rángárþingi.)   Einu  sinni 

þegar  Brynjólfur  biskup  i  Skálholti  var  á  visitatíuferð,  tjaldaði  hann  undir 
Qalli  einu.  Hafði  hann  með  sér  4  eða  5  menn.  Um  nóttina  vaknar  biskup 
við  það,  að  hönd  ákaflega  stór  seildist  inn  í  tjaldið.  Var  þá  sagt  úti  fyrir: 

M»ii  »-■■!  ■■■  ■!■■-■■  ■  ■■!■  ■■■  ■■■■  — ^■^M     ■■   M.   ■■■■■  mwmw  m   »^^1^—— ^— ^^»^fc^— .^^^— ^^M^^— — — ^^1^^— ^M^i^M^— ^ 

1.  því  beiddi  Olafur  Hallgerði,  að  „láta  hestinn  jafngóðan/'  að  dœmi  eru  til  þes9, 
að  tröll  hafi  sligað  hesta,  t»egar  pau  hafa  faríð  ^eim  á  bak  annaðhvort  4  fornum  vegi, 
tQ  að  hvUa  sig,  og  t»au  hafa  verið  gaungumóð,  eða  til  að  komast  4  ^eim  pvert  yfir  ár 
og  læki.  þeir  hestar,  sem  oröið  hafa  fjrir  sligi  af  trollavöldum  eru  kallaðir  „tröllriða.*'*) 
Hættara  er  við,  að  pessi  slys  verði  heidur  á  nóttu  en  degi,  enda  er  sagt,  að  tröll  séu  ^á 
ósýnileg,  eða  bregði  á  sig  hulins-hjálmi ,  ^egar  t»au  riða  hestum  |»annig,  og  telur  séra 
Skáli  Gislason  ^að  eitt  dœmi,  sem  hann  hafí  heyrt  til  |)ess,  að  tröil  felist  sýnum. 

2.  Aðrir  hafa:  „duður.'' 

8,  þessi  siðarí  frásögn  er  tekin  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  í  Fljótum, 
og  mim  hann  haía  heyrt  hana  árið,  sem  hann  var  á  Staðastað.  Eptir  {lessu  er  sagan 
ein  af  {»eim,  sem  gánga  um  alt  land,  og  sinn  segir  með  hverju  mótí,  og  rœrí  vel,  ef 
herra  Gisla  Brjnjulfsen  tækist  að  sanna,  að  Ólafur  sá,  sem  hér  ræðir  um,  sé  Trölla-Láfi, 
eins  og  hann  virðist  ætla  i  eptirmálanum  óskeytta  viö  Viglundar-rímur,  Kh.  1857,  142.  bls. 
Eins  vœrí  ^að  áigósanlegt,  gœti  Gisli  sannað  með  sögnum,  að  Ólafsskarð  sé  kent  við 
TröIU-Láfa,  en  ekki  Ólaf  bryta  i  Skálholti,  sem  hér  segir  siðar,  og  að  Galdra-Leifi  sé 
ekki  fæddnr  i  Biakupsttingum  eða  Hreppum;  en  til  {less  t»Aif  meira,  en  getgátur  einar, 
sbr.  eptínnálann  sama. 

«)  í  Eyrbyggju,  XXXIY.  kap.  er  trðllríða  kend  göldrum  þórólfs  bægifótar. 
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„B<^i^dalegt  tjald,  og  bóndalegur  maöurl'^  Biskup  sá,  aö  bér  var  komin 
skessa,  og  ekki  smáskorin.  Hann  segir  benni,  aö  taka  einn  best  sinn, 
sem  bann  til  tekur,  og  eiga  bann.  Fer  þá  skessan  burtu,  og  tekur  hestimi. 
Lagöi  hún  bestinn  á  beröar  sér,  eins  og  sauð,  og  þrammar  upp  í  Qalliö.  — 
Biskup  áði  í  sama  stað  sumariö  eptir.  En  þegar  menn  hans  vðknuðu,  var 
bann  borfínn  úr  tjaldinu.  þeir  fara  og  leita  bans.  Finna  þeir  bann  loks 
í  belli  1  Qallinu,  og  var  bann  þar  að  tala  við  skessuna,  sem  komið  haföi 
að  tjaldinu  sumarið  áður.  þeir  sáu,  að  bún  grét,  og  var  sem  bagl  hrykki 
af  augum  bennar.  Ekki  vissu  þeir,  bvað  þau  biskup  befðu  talaö  saman. 
Fór  bann  síðan  með  þeim,  og  heim  til  sin.  Var  það  jafnan  siður  biskups 
síðan,  að  bann  lét  binda  stóðbross  eitt  á  bsBarblaði  í  Skálholti  aðfángadags- 
kvöld  jóla.  Var  brossið  jafnan  borfið  að  morgni,  og  þóktust  menn  víta, 
að  skessan  befði  sókt  það  til  jólanna. 

Smalastúlkan.  (Eptir  sðgn  skólapilta  að  vestan,  1845.)  það  bar  til  vestur 
f  Ðalasýslu,  að  smalastúlka  ein  fór  til  kirkju  og  var  til  altaris.  þegar 
hún  kom  frá  kirkjunni,  fór  bún  undir  eins  að  smala,  og  gaf  sér  ekki 
tíma  til  að  borða  áður.  Hún  gekk  með  klettum  nokkrum.  þá  beyrír  hún 
að  sagt  er  í  klettunum:  „Ragnbildur  í  Rauðhömrum.^^  þá  er  svarað  í 
öðrum  klettum:  „Hvað  viltu,  þussinn  í  þrihömrum?''  þásegirhann:  „Hér 
hleypur  steik  um  stiga,  tökum  hana,  tökum  hana.''  þá  er  svarat)  í  hinum 
klettunum:  „Svei  benni,  láttu  hana  fara,  bún  er  kolug  um  kjaptinn.'^ 
Stútkan  fór  sinn  veg,  og  heyrði  ekki  meira  af  samtali  bjúa  þessara. 

GissuF  á  Botnum.  (Austan  af  Landi  i  Rángánrallasýslu.)  Hin  e&ta  sveit 
og  yzta  í  Rángárvallasýslu  beitir  Land  eða  Landsveit.  í  fornöld  hefir  þar 
verið  fögur  sveit  og  vel  til  bygðar  fallið;  en  nú  er  hún  oröin  eydd  mjög 
bæöi  sökum  eldgángs  úr  Heklu,  sem  er  rétt  í  austur  af  Landinu,  og  skilur 
ekki  annað  en  Rángá  hin  ytri,  og  bdlsar  nokkrir,  sem  Næfurholt  stóð  í, 
er  um  lángan  tíma  hefir  verið  efstur  bær  austan  Rángár  eða  á  Rángár- 
völlum;  en  sá  bær  eyddist  í  síðasta  Heklugosinu  1845  til  46.  Rángá 
ytri  rennur  rétt  með  bálsi  þeim,  er  Næfurbolt  stendur  í,  en  ekki  alUángt 
frá  Næfurholti  er  fell  eitt,  er  Bjólfell  heitir;  leingra  upp  með  Rángá,  en 
æði  kipp  fyrir  ofan  alla  bygð  bæði  á  RángárvöIIum  og  Landi  geingur  gil 
mikið  í  austurlandnorður  inn  í  hálsa  þessa;  er  það  lukt  klcttum  að  ofan 
og  umhverfis  á  báðar  hlíðar,  en  opnast  gegn  útnoröri  og  vestri  oían  aö 
Rángá ;  gil  þetta  beitir  TröUkonugiI.  Efst  á  Landinu  fyrir  ofan  Landskóga 
er  mjög  blásinn  jarðvegur  og  sandrunninn ;  það  svæði  heitir  Kjallakatúngur, 
og  liggjðt  þær  lángt  inn  á  afrétt  milli  þjórsár  að  vestan  og  Rángár  að 
austan,  alt  inn  fyrir  Rángárbotna  og  eru  túngur  þessar  eyðisandar  að  kalla, 
þegar  inn  eptir  dregur,  og  ekki  ýkja-breiðar  þegar  miUi  ánna,  þar  sem 
Búrfell  er  fyrir  vestan  þjórsá  gegnt  Kjallakatúngum. 
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t  fyrndinni  bjuggu  tröUkonur  tvær,  önnur  í  Bjólfelli,  en  hin  í  Búrfelli ; 
þær  voni  systur,  og  féll  vel  á  meö  þeim;  fór  því  tröllkonan  úr  Búrfelli 
opt  að  hitta  systur  sína  austur  yfir  þjórsá  ogBángá,  austur  i  Bjólfell,  og 
eins  má  ætla,  aö  systir  hennar  úr  Bjólfelii  hafi  gjört,  þótt  þess  sé  ekkí 
getíö.  Búrfell  er  mjðg  klettótt,  og  vegghamrar  í  öllum  eggjum  þess. 
Austan  undir  þvi  miðju  hér  um  bil  eru  klappir  tvær  sín  hvoru  megin 
l^órsár  ekki  allháar  og  upp  úr  ánni  milli  klappanna  standa  tveir  klettar 
á  móta  háir  og  klappimar,  svo  aö  áin  fellur  þar  í  þrem  kvíslum.  þessar 
stíllur  er  sagt,  að  tröllkonan  úr  Búrfelli  hafi  sett  1  þjórsá,  svo  aö  hún 
þyrftí  ekki  að  væta  sig  1  fæturna,  er  hún  fór  að  finna  systur  sina,  og 
stokkið  þar  yfir  ána  i  þremur  hlaupum.  Heita  nú  klettar  þessir  siðan 
Tröllkonublaup.  Eptír  endilaungum  Kjallakatúngum  liggur  vegur  allra 
þeirra  ^  sem.  fara  norður  á  Landmanna  og  Holtamanna  afrétti ,  hvort  sem 
þeir  fara  í  fjárleitir  eða  til  fiskifánga  eða  álptatekju  og  rótagraptar  á 
afréttum  þessum,  og  hafa  þær  ferðir  mjög  tiðkazt  að  fornu  og  nýju  á 
sumrum;  því  að  bæði  eru  á  Landmanna  afrétti  einhver  beztu  veiðivötn 
hér  á  landi,  þar  sem  Fiskivötn  eru,  og  álptatekja  mikil  við  þau,  og  hvann- 
stóö  víða  um  afréttina. 

I  Landsveit  er  bær  einn  heldur  framarlega,  er  Botnar  heita,  eða  þó 
heldur  alment  neíhdur  Lækjarbotnar;  þar  bjó  i  þann  tíma,  er  þessi  saga 
gjðröist  bóndi  sá,  er  Gissur  hét.  Einhvern  tima  haföi  hann  farið  um  sumar 
inn  á  afrétti  til  veiða,  og  haföi  hest  i  togi.  þegar  hann  þóktist  hafa  aflaö 
DÓg  uppá  hestinn,  tekur  hann  sig  upp  aö  innan  og  heldur  heimleiðis.  Ekki 
segir  neitt  af  ferðum  hans,  fyrr  en  hann  kemur  fram  á  Kjallakatúngur 
gegnt  Trollkonuhlaupi.  Heyrir  hann  þá,  að  kallað  var  í  Búrfelli  með 
ógnrlegrí  rðdd: 

„Systir,  Ijáðu  mér  pott." 

£r  þá  gegnt  aptur  jafn-ógurlega  austur  i  Bjólfelli  og  sagt: 

„Hvað  vilt  þú  með  hann?'* 

þá  segir  trðllkonan  í  Búrfelli: 

„Sjóða  í  honum  mann.^' 

þá  spyr  hin  í  Bjólfelli: 

„Hver  er  hann?" 

Hin  svarar: 

„Gissur  á  Botnum, 
Gissur  á  Lækjarbotnum.*' 

í  því  verður  Gissuri  bónda  litíð  upp  f  Búrfell,  og  sér  hann  þá,  að 
trollkonan  ryðst  ofan  eptír  hliðinni  og  stefnir  beint  ofan  að  Trðllkonuhlaupi. 
þykist  hann  þá  sjá,  að  hún  muni  ætla  að  gjðra  alvðru  úr  hjali  sinu,  og 
ekki  muni  seinna  vænna  fjðrvi  að  forða.  Sleppir  þá  Gissur  taumnum  á 
klyfjahestinum,  en  slær  uppá  þann,  er  hann  reið,  er  var  afbragðs  léttleika- 
skepna.  Gissur  gjorir  hvorki  að  lita  aptur,  né  lina  á  hestinum,  og  reið 
L  11 
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alt,  hvað  hann  mátti  komast ;  en  þaö  þykist  hann  þó  skilja,  að  saman  muni 
draga  meö  tröllkonunni ,  því  æ  heyröi  hann  betur  og  betur  andkðf  hemiar 
á  hlaupínu.    Hann  heldur  beinustu  leiö  firam  þvert  Land  og  tröUkonan  á 
eptir.    En  það  vildi  Gissuri  til,  að  Klofamenn  sáu  heimanað  frá  sér  ferð 
hans  og  tröUkonunnar,  er  þau  komu  á  Merkurheiði.  Brugðu  þeir  þá  skjótt 
við;  þvi  þau  bar  brátt  að,  og  hríngdu  ðllum  kirkjuklukkunum  í  Klofa,  er 
Gissur  slapp  inn   fyrir  túngarðinn.     þegar   trðUkonan   misti   af  Gissurí, 
kastaði  hún  exi  sinni  eptir  honum,  svo  að  þegar  hann  kom  heim  á  hlað, 
féll  hesturinn  dauður  niður  undir  honum,  en  öxin  var  sokkin  upp  að  auga 
í  lend  hestsins.    þakkaði  þá  Gissur  guði  fagurlega  lausn  sína.   £n  þaö  er 
frá  tröllkonunni  að  segja,  að  henni  varð  svo  bilt  við,  er  hún  heyrði  klukkna- 
hljóðið,  að  hún  æröist  og  tók  aptur  á  rás  af  ðllum  mætti;  sáu  menn  til 
ferða  hennar  af  ýmsum  bæum  á  Landinu,  og  stefhdi  hún  miklu  austar  en 
til  átthaga  sinna,  því  hún  hélt  skáhalt  austur  og  upp,  að  sjá  á  Trðllkonugil, 
og  þar  fannst  hún  sprúngin  fám  dðgum  síðar ;  dregur  gilið  af  því  nafh,  og 
heitir  síöan  Trðllkonugil.    Aldrei  varð  þess  vart,  að  systir  hennar  í  Bjól- 
felli  grandaði  bygðarmönnum ;   enda  kemur  hún  lítt  við  sðgur,   og  vita 
menn  ógjörla,  hvað  henni  leið  eptir  þetta.     Nokkrir  ætla,  aö  hún  moni 
hafa  flutt  bygð  sína  í  TroIIkonugiI  úr  BjóIfeUi,  af  því  hún  muni  hafa  þokzt 
búa  af  nærri  manna  bygðum.     Telja  menn  það  til  sanninda  hér  um,  aö 
einu  sinni  fóru  tveir  menn,  sem  optar,  í  eptirleit  af  Landinu  inn  á  afrétt. 
Feingu  þeir  veður  Ot  og  sneru  við  það  aptur,  að  þeim  þókti  ótæktleingra 
að  leita.     Feingu  þeir  þá  þreifandi  blind-ðsku  norðan  bU.    Kom  þá  svo 
fyrir  þeim,  að  þeir  viltust,  og  vissu  ekkert,  hvar  þeir  vorustaddir.   Héidu 
þeir  þó  eigi  að  síður  áfram  undan  bilnum,  og  hðföu  þaö  eitt  sér  tíl  leiö- 
beiníngar.    þannig  fóru  þeir  lánga  hríð;  þeir  giskuðu  á  alt  að  sólarhríng, 
svo  að  þeir  sáu  ekki  þver  fet  frá  fótum  sér.    Enda  vissu  þeir  ekki   íyrr 
tU,  en  þeir  duttu  báðir  senn  fram  af  hðmrum  nokkrum,  og  komu  niður  á 
mjúkan  skafl.    þar  lágu  þeir  um  stund,  því  að  bæði  voru  þeir  dasaðir  af 
gánginum  og  þrekaðir  af  lamviðrinu  og  nokkuð  mók  á  þeim  eptir  falUð. 
þegar  af  þeím  bráöi  aptur  töluðust  þeir  við,  hvar  þeir  mundu  komnir  vera, 
og  gátu  sér  til.   að  það  gæti  ekki  annað  verið,  en  þeir  væru  komnir  i 
TröUkonugil ,    og  aö  þeir   hefðu  dottíð  fram   af  norðurbarmi   þess;   þeir 
hrestu  nú  af  sér  eins  og  þeir  gátu,  og  reikuðu  eptír  fönninni  um  hríð; 
því  þar  var  skjól  nóg,  en  ofanbilur  talsverður  og  kóf,  en  öðru  hvoru  sáu 
þeir  höggva  fyrir  í  klettunum  í  gilbarminum.    þeir  tóku  nú  það  ráð,  að 
leita  sér  að  einhverju  afdrepi,  ef  verða  mætti,  þar  sem  þeir  gæti  matazt. 
Geingu  þeir  þá  inn  eptír  gilinu,  og  á  þeirri  leið  virtíst  þeim,  eins  og 
þeir  sæu  Ijósglampa  bregða  fyrir  í  kófinu,  eins  og  eldur  logaði  á  skíðum, 
og  þóktust  finna  lykt,  sem  af  brendum  skógarviði.    Síðan  hvarf  glampinn 
þeim  með  öllu;  mínkaði  kófið  eptír  þvi,   sem  þeir  komu  innar  í  giUð. 
Geingu  þeir  þá,  þángað  tíl  þeir  komu  að  garði  einum  allmiklum ;  hann  var 
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hlaðiim  af  ákaflega  stórum  steinum;  þar  var  igúklítið,  t>vi  hamrabrúnir 
gilsins  luktust  þar  yfir  höföi  þeirra,  og  voru  þeir  þá  eins  og  inn  í  skúta 
nokkrum.  þar  leystu  þeir  upp  malpoka  sina  og  mötuðust,  eins  og  þeir 
gátu  bezt  aöhafst.  Síðan  komu  þeir  fyrir  mat  sinum  aptur,  og  ætluöu  aö 
þreyja  þarna  til  morguns  og  gánga  um  gólf,  til  aó  halda  á  sér  hita.  þá 
segir  annar:  „það  vildi  eg,  að  eg  ætti  nú  svo  heitan  graut,  sem  eg  get 
etiö,  og  nóg  og  gott  út  á."  Í  því  hann  slepti  oröinu,  var  sett  full  grautar- 
ausa  fram  á  grjótgarðinn,  og  rjómi  út  á;  þarfylgðuog  með  tveir  hornspæniri 
Mennirnir  tóku  ausuna  og  gjörðu  sér  gott  af  því,  sem  í  henni  var,  og 
létu  hana  svo  uppá  garðinn  aptur.  Eptir  þetta  hlýnaði  þeim  svo  í  hamsi, 
að  þeir  fóru  að  gjöra  aö  gamni  sinu  hver  við  annan,  og  tala  um,  hvað 
þeir  ættu  að  hafa  sér  til  skemtunar  um  nóttina,  svo  að  þeir  sofnuðu  ekki. 

é 

Kom  þeim  þá  ásamt  um,  að  annar  þeirra,  er  var  góður  kvæðamaður, 
skyldi  skemta  með  kveðskap  nokkrum,  en  hann  lézt  ekki  vita,  hvað  kveða 
skyldi.  Heyrðu  þeir  þá,  að  kallað  var  innarlega  úr  hellinum  með  dimmri 
rödd  og  tröllalegri:  „Fínar  eru  Andrarímur,  ef  þær  eru  vel  kveðnar.** 
Tók  þá  kvæðamaðurinn  upphafið  á  þeim,  og  kvað  alla  nóttina;  því  hann 
kunni  þær.  £n  það  stóöst  á  endum,  aö  hann  lauk  rímunum,  og  dagur 
Ijómaði,  enda  var  þá  komið  gott  veður  og  rifahjarn  yfir  alt.  Héldu  svo 
eptirleitarmenn  heim,  og  sögðu  víða  frá  þessari  sögu,  og  var  það  síðan 
trú,  aö  tröllkonan,  sem  fyr  var  í  Bjólfelli,  mundi  hafa  gefið  þeim 
grautinn. 

Missögn.  í  Búrfelli  upp  af  þjórsárdal  heitir  TröUkonugröf ;  á  þar  að 
vera  grafin  þuríður  Arngeirsdóttir ,  er  Landnáma  getur  um  (III,  20.  kap., 
235—236  bls.)  að  ,,þjórsdælir  vildu  berja  grjóti  i  hel."  Tvennum  sögnum 
fer  om  hana  og  systur  hennar,  er  öllum  ber  saman  um  að  hafi  átt  heimkynni 
í  NæfurhoItsQöIIum ;  því  flestar  sagnir  segja ,  að  tröUkonan  i  *BárfeIIi 
(þuriöor)  hafi  kallað  til  systur  sinnar  í  Næfurholtsfjöllum,  eins  og  hér 
segir  að  framan,  og  beðið  hana  um  pottinn,  er  hún  sá  manoinn  ríða; 
en  aörir  segja,  að  tröllkonan  í  Næfurholtsfjöllum  hafi  kallað  til  hinar 
og  sagt: 

„Systir,  Ijáðu  mér  pott.*' 

Tröllkonan  í  Burfelli:  „þaö  er  ekki  gott. 

En  hvað  á  aö  gjöra  við  hann'?' 

TröUkonan  í  NæfurhoItsfjöUum : 

„Sjóða  i  honum  mann.'' 

TröIIkonan  í  Búrfelli:  „Hver  er  hann?'' 

TröIIkonan  í  Næfurholtsfjöllum : 

„Gissur  á  Botnum, 
Gissur  á  Lækjarbotnum.'' 

þá   svaraði  enn   tröllkonan  í  Búrfelli:    „Ekki  færöu  hann;  hann  er 
kámugur  um  kjaptinn.''     Ma^urínn  haföi  nýlega  verið  til  altariS;    og  þvi 
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unnu    þær    systur    honum    ekki  meín.  ^    (sbr.    næstu    sögu    á   undan : 
Smalastúlkan.) 

Ólaflir  kóngup  Haraldsson  og  trollkonan.  (Eptár  blöðum  af  YestQörðum.) 
Svo  er  sagt,  t>á  Olafur  kóngur  Haraldsson  var  5  vetra,  fór  hann  á  skipi 
meö  fóstra  sínum,  og  sigldu  þeir  meö  björgum  fram.    þá  kom  tröllkona 

fram  á  bjargiö,  og  spuröi,  hvort  skáld  væri  á  skipi.  En  þeir  sögðu  ei  vera. 
þá  kvað  kerlíng  vísu  þessa: 

„Komi  sótt,  Gremjist  hauður, 

kveini  drótt,  glatist  sauður, 

kynngi  hríö,  gjöri  hregg, 

og  gjöri  sult  víða;  tapist  fé  seggja; 

hrynji  mjðll,  fáist  hatur, 

hylji  QöII,  firrist  matur, 

hatíst  menn,  farist  her 

deyi  fé  skatna.  og  gjörist  enn  ver." 
Ólafur  Haraldsson  kvað: 

„Gjöri  regn,  Orói  hauður, 

gefi  logn,  gleðjist  sauður, 

gefi  gott  fáng,  gjöri  gótt  ár 

og  komist  menn  þángað;  og  færí  baut'  vora; 

firrist  s^jór,  linni  nauð, 

falli  sjór,  lifni  þjóð, 

fargist  hatur^  líði  vetur, 

fili  byr  skatnar.  og  gjöri  enn  betur.^' 
þá  sprakk  tröllkonan. 

Saga  af  IÞorgelrl  stJakarkSfKa.  (AM.  569.  A.  4.  Eptár  Ánia 
Magnússon.)  í  m(nu  úngdæmi  hefí^  eg  heyrt  frásðgn  nokkra  um  þorgeir 
stjakarhðfða.  Mig  minnir  að  með  þessa  sðgn  færi  Vigf&s  Jónsson.'* 
þorgeir  átti  að  hafa  lifeð  samtíða  Ólafi  kóngi,  Tryggvasyni  trúi  eg.  Úr 
þessarí  sögn  man  eg  þetta  sem  eptir  fylgir,  trái  eg  að  það  eg  heyrði  sagt 
væri  ekki  meira.  Eitt  sinn  þá  Ólafr  kóngr  Tryggvason  lá  á  skipi  undir 
björgum  nokkrum  með  mðnnum  sínum,  féll  svo,  að  einn  gamall  karl  kom 
fram  á  þessi  bjðrg,  og  heilsaði  upp  á  kóng  og  hans  menn.  Kóngr  spurði 
hann  að  hvar  hann  heimili  ætti,  hverjum  karl  svaraði  svo,  að  sitt  aðsetr 
væri  í  þessum  bjðrgum.  þá  spyr  kóngr  hann  að,  hvað  mannmargr  hann 
sé,  hvor  upp  á  karl  svaraði  þessu: 

1.  þessi  frásögn  er  tekin  eptir  handrítí  séra  Sköla  Gíslasonar  og  Dr.  Maorers  Id. 
Volkss.  40.  bls. 

2.  þannig  i  handrítinu. 

3.  ^.  e.  Ami  Magnússon. 

4.  Leirulæigar-Fúsi,  móðorbróöir  Áma. 
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„Eg  hefi  tólf  bita  fyrir  landi 

og  tólf  menn  eru  á  hverjum  bát, 

tólf  seli  drepr  hver  maör, 

og  i  tólf  lengjar  er  skorinn  hver  selr, 

og  hver  lengja  er  skorin  í  tólf  stykki, 

þá  eru  tveir  um  toddann, 

og  teldu  þar  af,  kóngrt^^ 
A  meöan  kóngr  var  aö  reikna  þetta  saman,  seiddi  þessi  karl  skipið 
inn  f  bjargiö  aptr  aö  siglu,  og  í  sama  bili  var  kóngr  búinn  aö  reikna 
saman  ^ðlskyldu  karls.  þegar  svo  var  komið  i  óvænt  efni,  greip  þorgeir, 
sem  meöal  kóngsmanna  var  á  skipinu,  einn  ás,  og  setti  hann  í  bjargiö, 
en  annan  enöa  fyrir  bríngspalir  sér.  Tröllskapr  bjargbúans  dró  skipiö 
inn,  en  þorgeir  stóð  á  móti.  Um  síðir  reyndi  þorgeir  á  órku  sína,  svo 
að  brfngnteinar  hans  gengu  í  sundr,  og  í  þvi  sama  átaki  komst  skipið 
nt  úr  bjarginu  og  varð  laust  þar  við.  Hér  af  fékk  þorgeir  stjákar- 
hðfiianafii. 

Um  Kogur-Orim.     (Eptír  Jón  bónda  Sigui^sson  i  Njarðvik  i  Múlasýslu.) 

þorvarður  Bjarnarson  skafins^  bjó  eptir  föður  sinn  í  Njarðvik.  Hann  hélt 
rausnarbú  mikið,  og  hafði  áhöld  ðU  til  bús  sterk  og  varanleg.  Hann  átti 
rambygt  skip,  sem  hann  lét  á  sjó  gánga.  þess  er  getiö  eitthvert  sinn, 
að  hann  reri  á  haftníð,  sem  heitir  Djúpiklettur.  En  þá  hanu  hafði  setið 
um  hrfð,  skeldi  yfir  þoku,  svo  hvergi  sá  frá  borði,  og  undir  eins  féll  á 
&I1  svo  mikið,  að  ekki  varð  haldið  við  miðið.  þorvarður  bað  háseta  róa  á. 
En  þaö  tókst  ekki,  hversu  sem  til  var  reynt.  Skipið  rann  á  fram,  líkt 
og  f  árstraumi.  þetta  gekk  lángan  tíma,  uns  skipverjar  sáu  grilla  i  land. 
Sáa  þeir,  að  skipið  bar  upp  að  vog  einum,  norðarlega  við  Njarðvíkur 
afrétt,  sem  heitir  síðan  Kögur-vogur.  Hellir  stór  er  upp  frá  vog  þessum, 
og  er  hann  nefhdur  Eðgur-Grfmshellir.  Skipið  rann  sem  i  strfðum  straumi 
inn  á  voginn.  þegar  þorvarður  sá,  hvert  skipið  stefndi,  bað  hann  háseta 
sfna  vera  viðbúna  með  krókstjaka,  er  skipinu  fylgdu,  að  stjaka  þvf  út  úr 
vognum,  ef  þess  væri  kostur.  En  hann  þrcif  öxi  niikla,  er  lá  f  skipinu, 
og  hljóp  fram  f.  Skipinu  fleygöi  inn  i  hellísmunnann.  En  undir  eins  og 
niður  kendi  skipið,  þreif  stórvaxin  hönd  f  hnffil  skipsins.  En  þorvarður 
bjó  á  ffnguma,  svo  þeir  féllu  inn  i  skipið.  Hásetar  voru  tilbúnir  með 
krókstjakana,  og  komust  svo  út  f  vogskjaptinn.  Yissu  þá  skipverjar  ekki 
fyrri  til,  en  bjarg  mikið  kom  innan  úr  hellinum  og  niður  fyrír  innan  skipið, 
svo  það  varð  fyrir  stórum  áfðllum.  Fóru  þeir  þorvarður  við  það  leiðar 
sinnar  inn  á  nes  það,  sem  Skálanes  heitir,  og  hvildu  sig  þar  nokkum  tima ; 
reru  sfðan  út  aptur,  og  ðfluðu  vel.  Hafði  þorvarður  fíngurna  til  sýnis,  og 
þóktu  ajEEirmfklir. 

1.  Sjá  meira  um  Björn  siöar. 
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Um  roymlelka  í  Njarðvík.  (Eptir  sama.)  það  var  sögn  manna,  að 
fyrri  á  tíöum  hefði  ætlð  í  hvers  bónda  tíö  orðiö  vart  vi6  eitthvað  óvanalegt 
í  Njarðvík,  og  hélzt  sú  trú  fram  á  átjándu  öld.  þa6  var  einu  sinni,  aö 
maöur  fór  yfir  flallveg  þann,  sem  Eggjar  heita,  um  vetrartíma.  Vegurinn 
liggur  meö  gili  því,  sera  Hvannagil  heitír.  Honum  var6  litið  ofan  í  gilið; 
sá  hann  þá,  hvar  stórvaxinn  maður  lá,  og  hafði  bagga  á  baki.  þessi 
stórvaxni  maður  var  að  laga  á  sér  skóinn  og  leit  til  bygðarmannsins. 
Honum  sýndist  býsna  mikiU  vöxtur  hans,  varð  hræddur  og  hljóp  ofan, 
sem  fætur  toguðu. 

Eins  og  siður  var  til,  var  eitt  sinn  á  þorláksmessukvöld  fyrir  jól 
verið  að  slátra  jólaám  f  bæardyrum  f  Njarðvík,  og  var  mikið  gems  og 
kátina  f  sláturmönnum.  En  þegar  mest  var  um  gleði  þeirra,  heyrðist 
þeim  stígið  þúngt  tíl  jarðar  útí,  og  stúngið  fast  niður  broddstaf.  þeim 
þóktí  þetta  kynlegt  og  horfðu  út  með  hurðinni.  Sáu  þeir  þá,  að  maður 
ferlega  stór  stóð  fyrir  dyrum ,  og  studdi  sig  fram  á  staung ,  er  þeim 
sýndist  vera  úr  járni;  hann  horfði  rétt  að  dyrunum  og  var  álútur,  eins 
og  hann  vœri  að  hlera  til  þess,  sem  fram  færi  inni.  þeir  urðu  felmtsfullir 
og  hættu  öllum  hávaða.  Að  litlum  tíma  liðnum  heyrðu  þeir,  að  þetta 
þrammaði  burt  aptur. 

Eitt  sinn  voru  Njarðvíkíngar  að  brenna  kol  í  þoku  innan  tíl  í  víkinni. 
þeir  heyrðu  þá  tvisvar  um  daginn  skellihlátra  yfir  í  dal  þeim,  sem  heitír 
Uröardalur;  hann  geingur  ofan  frá  Dyrfjöllum.  Hundur  þeirra  stökk  og 
upp  með  gelti  miklu.    Ekki  urðu  þeir  flcira  varir  í  það  sinn. 

það  var  siður  bama  f  Njarðvík,  að  þau  slógu  sér  saman  bæði  að 
heiman  og  iir  bjáleigunni  til  leika  á  vctrarkvöldum  i  túnglsljósi.  Eitt 
kvöld  þegar  þau  voru  hætt  leiknum,  hlupu  hcimabörnin  heim  að  bæar- 
dyrunum,  og  ætluðu  hiklaust  inn.  Sáu  þau  þá  f  túnglsljósinu ,  að  maður 
lá  þvert  yfir  bæardyrnar,  svo  stór,  að  hann  varð  aö  kreppa  sig  um  knés- 
bæturnar,  til  að  komast  fyrir,  og  var  þó  húsið  breitt.  þó  þau  yrðu  hrædd 
við  þetta,  réðu  þau  það  alt  að  einu  af,  að  þau  hlupu  undir  knésbætur 
hans,  og  sakaði  þau  ekki.  En  eptír  það  lögðust  niður  leikar  þeirra.  — 
Seint  á  öldum  gekk  maður  um  vetrartfma  út  á  Hnausa,  sem  kallaöir  eru. 
Höfðu  þá  um  tfma  geingið  harðindi,  svo  eingar  mannaferðir  voru  þar  um. 
Upp  yfir  Hnausunum  eru  hamraflug.  Maðurinn  sá  liggja  stórkostleg 
mannsför  ofan  undan  hamraflugunum  alt  fram  á  klettahlein  eina,  seni  liggur 
þar  á  milli  tveggja  fjara;  þar  haföi  sá  staðið,  seni  geingið  haföi,  og  stutt 
sig  fram  á  staf,  eins  og  hann  hefói  horft  ofan  í  fjörurnar.  Svo  haföi  hann 
geingið  upp  eptir  aptur  sama  veg.  Förin  voru  fet  mannsins  á  breidd,  en 
svöruðu  sér  ekki  að  leingdinni.  Hundur  haföi  og  vcrið  meö  trölli  þessu, 
og  voru  för  hans  eins  óvanalega  stór.  Maðurinn,  sem  föriu  sá,  sagði,  að 
þau  hefðu  ekki  verið  nýgeinginn,  en  þó  ekki  fyrir  laungu,  og  er  hann 
talinn  sannorður  maður. 
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Sagan    af   Vestfjarðagriinl.     (Addtt  40.  a.  4. ;  eptir  Arna  Magnússon 
og  með  hendi  (þórðar?)  skrífara  hans.)     SigurÖr    hét    maör    er    bjó   á    Skriöu, 
þar  sem  síöan  var  klaustr  sett,  hann  gat  við  konu  sinni  aö  nafni  Helgu, 
son   er  Grímr  hét,   hann  var  a6  fóstrí  á  Vestfjörðum  hjá  móðurbróöur 
sinum.    þessu  samtíða  bjó  á  Eyðum  maðr  sá  er  Indríði  hét  með  konu 
sinni  þóru.    Eitthvert  sinn  hvarf  Sigurði  kýr  sú  er  Kráka  var  köUuð  og 
vantaði  hana  í  sex  ár.    þá  bar  svo  við  er  Sigurðr  gekk  á  Qall  i  sauðaleit, 
að  bann  &nn  kúna  i  dalverpi  nokkru  ásamt  sex  öðrum  nautum,   sem  af 
henni  li&að  höfðu;  rak  hann  þetta  heim  til  sín.  Nokkru  slðar  kom  Indríði 
frá  Eyöum  tilSigurðar  og  falaði  af  honum  til  kaups  nokkurn  hlut  þessara 
nauta,   helming  eðr  þríðjúng,  hverju  þá  Sigurðr  neitaði.    Hóf  Indriði  tíl- 
kall  tíl  nautanna,  segjandi  að  Þau  i  sínu  landi  alist  og  leyfislaust  gengið 
heföi.    A  vorþingi  kom  þetta  mál  til  greina  meðal  þeirra,  hvar  Sigurðr 
berorðr  varð  við  Indríða  um  þessi  málaferli  er  honum  þóttu  af  ranglæti 
risa.  þessu  reiddist  Indriði  og  vó  Sigurð  þar  á  þinginu.'  þingmenn  grípu 
Indriða  þar  strax,  bauö  hann  bætr  fyrír  vigið  og  lúkti  án  dvalar  óvist 
hveijum,  slapp  svo  laus  og  fór  heim  til  bús  sins     Strax  þar  eptir  breytti 
hann  svo  hvílu  við  konu  sína  að  hann  lá  hverja  nótt  við  vegg  með  kvenn- 
búnaö  á  höfði  en  konan  við  stokk  með  slegið  hár.    Svo  liðu  stundir  þar 
til  Grimr  var   16  vetra  gamall,  þá  bar  svo  við,  að  fátæk  kona  kom  að 
bæ  þeim  áVestQörðum  er  móðurbróðir  hans  á  bjó,  henni  gaf  Grímr  eitt- 
hvaö  þar  úr  búinu,  hverju  húsfreyjan,   hans  móðurbróður  kona,  reiddist 
og  meðal  annara  atyrða  við  hann  bríxlaði  honum  um,  að  föður  síns  ekki 
hefnt  hefói.    Grímr  tók   svo  eggjaninni,  að  hann  strax  bjó  sig  til  ferðar, 
mæltí  móðurbróðir  hans  vel  fyrir  honum  og  gaf  honum  að  skilnaði  auk- 
nafn   að    Yestfjarða  -  Grímr    heita    skyldi      Grimr    fór   rakleiðis  austr  i 
átthaga  sinn  og  dvaldist  litla  hrið  hjá  móður  sinni  áðr  svo  við  bar,  að 
hann  fann  þræl  eðr  verkmann  Indriða  frá  Eyðum  rekandi  kúna  er  fyrrum 
var  um  deilt  og  Önnur  fleirí  naut  þeirra  mæðgina.    þenna  drap  Grimr 
svo  sem  þann  er  við  þjófhað  tekinn  værí  og  lýsti  viginu.     Hér  af  tók 
Indríöi  heldr  en  eigi  að  ugga  að  sér,   og  gjörði  sér  sterkliga  lokrekkju. 
Nokkru  síðar  fór  Grimr  heiman  og  til  Eyða,  bar  svo  við  að  þá  hann 
þangaö  kom,  sátu  menn  þar  við  eld,  og  töluðu  um  konur  i  héraðinu  drag- 
andi  fram  sinn  hverrar  hluta.     í  þessu   tali  hrósaöi  einn  Helgu  móður 
Gríms,   hvað  einum   hinna  misþokkaðist  og  lastmælti  sá  henni  gifrlega. 
Grímr  sem  aðkom  heyrði  þetta,  hljóp  inn  i  húsið  og  hóf  þann  upp  er 
lastyröin  talað  hafði,  og  stakk  honum  á  höfuð  ofan  i  ketil  er  yfir  eldinum 


1.  Raiinveig  Oddsdóttir  frá  Holti  undir  EyjaQöllum  sagöi  mér,  Arna  Magnússyni, 
fyrst  um  {^essa  sögu,  aÖ  hana  i  bamdómi  sínum  hefbi  heyrt  sagða  af  fyrskrifuðum  Atla 
)>á  i  Holti  stoddum,  og  hafði  hán  að  mestum  hluta  gleymt  t»vi  er  |>ar  úr  heyrt  hafði. 
£ptír  |>vi  sem  hana  minti,  sagði  hún  deiluefni  föður  Grims  og  hans  contraparts  hefði 
veríb  nábúakrít  um  beit,  en  Atli  segir  pab  ei  svo  verið  hafa,  og  mun  {»vi  misminni  vera. 
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var,  svo  hann  fékk  þegar  bana.  A6  þvi  gjðröu  hljóp  hann  út  aptr  og 
foröaöi  sér.  Strax  þar  eptir  tók  hann  sér  fyrir  hendr  aö  grafa  leynilega 
jaröhús  eör  undirgang  undir  bæinn  á  Eyöum  frá  einum  læk  er  hann  lét 
bera  í  burtu  moldina.  Svo  leið  aö  jólum,  bauð  þá  Indriði  til  veizlu  vinum 
sínum  og  þar  á  meöal  bróður  sínum  er  Helgi  hét.  Að  kveldi  er  menn 
gengu  til  hvilu  var  Helgi  lagðr  í  lokrekkjuna  þá  ena  sterku,  en  Indriði 
og  kona  hans  -Iðgðust  í  sæng  aðra  þar  nærri,  hvildu  og  margir  aðrir  í 
sama  húsi.  Grímr  njósnaði  um  allt  þetta  daginn  fyrir  og  komst  um 
nóttina  inn  í  bæinn,  gekk  hljóðlega  þangað  sem  Indriði  og  hans  kona  hvíldu 
og  þreifaði  íyrir  sér  til  þess  að  ekki  skyldi  þar  að  vega  sem  ei  vildi. 
Sem  nú  hans  kalda  hönd  kom  við  brjóst  konunnar  talaði  hún  þar  til  viö 
bónda  sinn;  ugði  hann  þá  nálægð  Gríms  og  ætlaði  á  sér  að  hreifa.  I  þvi 
lagði  Grímr  hann  í  gegn;  sá  hinn  vegni  kallaði  og  kvaöst  særðr  vera 
til  ólifis;  hlupu  þá  menn  upp  og  ætluðu  að  ná  vegandanum,  tók  og  einn 
á  Grími  og  ætlaði  að  halda  honum;  kvað  Grímr  hann  villast  og  lést  vera 
einn  þeirra  sem  eptir  vegandanum  sækti.  Svo  slepti  hinn  og  komst 
Grimr  nauðigr  út  og  á  burt.  Nú  þóttist  hann  vita  að  sér  mundi  ekki 
í  því  fyrr  áminsta  jarðhúsi  friðt  vera,  ekki  heldr  við  bygðir  manna 
sökum  eptirgangs  Helga;  tók  því  til  ráðs  að  liggja  við  tjald  á  heiðumúti. 
þess  á  milli  merkti  Helgi  á  Eyðum,  að  þegar  gengið  var  í  bænum  þar  á 
Eyðum  eða  um  kríng  hann,  hlúnkaði  undir,  kom  honum  þá  til  hugar  aö 
ransaka  hvert  þar  ekki  væri  holt.  Fann  hann  svo  jarðhúsið  og  vistir 
Gríms  þar  inni  en  sjálfr  var  Grímr  á  burt  sem  fyr  er  sagt.  Nokkru 
siðar  bar  svo  við,  að  einn  af  Eyðamönnum  fór  þar  um  er  tjald  Gríms 
stóð,  elti  Grimr  þann  mann  og  drap  hann,  að  eigi  skyldi  óvinum  sfnum 
njósnir  bera;  sá  þó  að  ekki  mundi  duga  að  halda  þar  til  langdvala,  fór 
svo  norðr  yfír  QðU  og  dvaldist  um  hríð  hjá  ekkju  einni  þar.  þess  á  milli 
sótti  Helgi,  er  nú  bjó  á  Eyðum,  alstaðar  eptir  Grimi  og  setti  öll  brögð 
til  að  ná  honum,  frétti  og  um  síðir,  að  hann  mundi  dyljast  hjá  fyrne&dri 
konu.  Eona  þessi  var  berdreym  og  forspá;  sagði  hún  Grimi  eitthvert 
sinn,  að  Helgi  mundi  þar  innan  skams  koma,  og  visaði  honum  að  vötnum 
nokkrum  i  landssuðr,  hvar  hann  sig  af  veiðiskap  nært  gæti,  þar  til  skip 
einhver  af  hafi  kæmi  undir  Ingólfshöfða,  ráðlagði  hún  honum  þar  að  leita 
utanferðar  en  voga  ekki  til  langdvala  hér  í  landi.  Svo  fór  fram  sem 
konan  haföi  til  getið.  Helgí  kom  þar  og  spurði  eptir  Grimi,  sagði  húu 
hann  hefði  að  sðnnu  þar  verið,  en  væri  nú  í  burtu ;  sneri  svo  Helgi  þaöan 
aptr  erindislaus.  Grimr  fór  sem  honum  var  ráðlagt  til  vatnanna,  og 
gjörði  sér  þar  skála,  laufskála  úr  skógi  er  þar  var  nógr,  og  tók  að  veiða 
i  vðtnunum.  Svo  bar  til  að  það  sem  hann  veiddi  á  daginn  tók  að  hverfa 
á  nætmar ;  hvað  þá  nokkrum  sinnum  skeð  haföi ,  vakti  Grimr  eina  nótt 
viljandi  vita  hverju  það   sætti.     Um  nóttina  kom  risi'   einn  og  tók  til 

1.  Atli  segir  aö  risi  þessi  hafi  vissu   nafni  neíhdr  veríð  i  sögunni  en  þaö  sé  sér  úr 
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Yeiöarínnar,  sem  þar  lá,  lagði  á  heröar  sér  og  gekk  i  burt  aptr.  Grímr 
veitti  honum  eptirför  og  lagöi  til  hans  með  spjóti.  Risinn  hvataði  þá  ferð 
sinni  og  komst  heim  til  hellis  þess  er  hann  bygöi  með  spjótið  í  sárinu; 
þar  var  fyrir  dóttir  hans,  hverri  hann  sagði  mn  áverkann  að  VestQaröa- 
Grímr  hefói  sér  hann  veitt  og  bað  hana  graíá  sig  þar  1  helUnum  og  því 
næst  dó  hann.  Risans  dóttir  tók  honum  gröf  þar  í  hellinum  sem  hann 
hafði  fyrir  mælt,  en  þegar  hún  ætlaði  hann  þar  í  að  leggja  var  gröfin 
oflítí],  gafst  hún  svo  þar  upp  við.  Grímr  hafði  gengið  á  hæla  risanum 
og  sá  hann  og  heyrði  alt  þetta,  gekk  siðan  í  hellirinn  og  átaldi  risans 
dóttdr  hann  í  fyrstu  fyrir  dráp  föður  síns.  Grimr  huggaði  hana  svo  sem 
hann  gat  og  bauð  henni  að  koma  risanum  i  gröfina,  hún  þektist  það  og 
hnepti  hann  rísann  með  afli  ofiin  í  grötina  og  huldi  síðan,  gekk  svo  heim 
aptr  i  skála  sinn.  A  næstu  nótt  gekk  risiun  aptr  og  kom  til  skálans 
og  ásókti  Grím.  Grímr  varðist  svo  draugrinn  vann  ekki  á.  Kríngumstæður 
sameignar  þeirra  eru  úr  minni  fallnar.  Deginum  eptir  fór  Grímr  til 
hellisins,  gróf  upp  aptr  risann,  og  brendi  hann  á  báli.  Risans  dóttir  veitti 
honum  enga  mótstöðu,  heldr  alleina  mælti  um  að  vötn  þau  er  Grimr 
nú  við  sat,  skyldi  á  ymsum  tiðum  loga  og  brenna  til  auðnar  skógana  þá 
er  þar  vóru  um  kríng,  ^  hver  hennar  álög  siðan  hafa  optliga  rætzt.  Að 
þessu  gjörðu  kom  Grímr  svo  sínu  máli  viö  risans  dóttur,  að  þau  til  sam- 
ans  tóku  fé  þaö  er  hellisbúiun  halði  átt  og  fóru  þar  með  til  vatriauna  i 
skála  Gríms  og  bjuggu  þar  saman  viusamlega  til  uæsta  vors.  þessu  næst 
kom  skip  af  hafí  og  lagði  til  hafnar  við  Íngólfshöfða,  hvað  þá  er  Grímr 
fékk  að  vita  brá  hann  til  utanferðar,  kvaddi  unuustu  sína  risans  dóttur  og 
fór  til  skips  og  kom  sér  þar  fyrir.  En  áðr  en  hann  og  risans  dóttir 
skildu  gaf  hún  honum  belti,  hverju  sú  náttúra  fylgdi  að  hann  engri  annari 
konu  unnað  gæti.  Grímr  fór  utan  sem  til  var  ætlað  og  kómu  til  Noregs, 
þá  var  konúngr  Haraldr  Sigurðarson,  með  honum  fékk  Grímr  sér  vistar 
um  vetrinn.  Að  jólum  hélt  kóngr  vcizlu  ríkmannlcga,  bjó  Grímr  sig  þá 
því  fyrrtéða  belti.  Strax  kom  á  haun  ógleði  og  þráði  hann  jafnliga  risans 
dóttur.  þetta  fann  kóngr  og  spuröi  hann  hverju  gegndi,  sagði  hann  þá 
kóngi  alt  um  sambúð  þeirra  risadóttur.  Að  vori  gaf  kóngr  honum  skip, 
á  hveiju  hann  til  Islands  fara  kynni   til  að  sækja  uunustu  sína.     Grímr 


mmni  faUið.  Raunveig  Oddsdóttii*,  eptir  Atla,  uotiidi  hann  Hallmund,  ]jykir  Atla  sig  uú 
grilla  til  aö  svo  muni  vcrift  hafa,  viU  y-db  yó  eigi  fullyr^a,  Kanuveig  kallaöi  {>ann  er  af 
Grími  drepinn  var,  skógarmaun ;  en  {lab  mun  vera  réttara  sem  Atli  segir,  |>vi  kringumstæð- 
nmar  gcfa  p&b  að  ski]ja. 

1.  þetta  á  a!>  skiljast  um  Grimsvötn  sem  cnn  uú  svo  kaliast  og  eptir  ahneunings 
meiníng  pess  á  milli  i  eldi  leika.  Atli  hcldr  þcirra  afstöbu  fyrir  vcstau  og  norðan  Skeiðar- 
árjökul,  |*ar  uppi  i  jökla  sundum  langt  úr  bygö.  Súla  heitir  vatnsfall  er  framan  úr 
jöklam  rennr  fyrir  austan  Núpsvötn  á  Skeiðarársandi,  og  fellr  1  sögð  Núpsvötn.  Um 
Sólu  þessa  segir  Atli  nokkura  munumæli  vera,  ab  hún  úr  Grimsvötnum  renni,  lætr  hann 
t»aö  hvorki  logið  né  satt,  eu  mér  virðist  {>að  muni  næsta  óvíst  vera. 
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hélt  á  haf  og  kom  viö  ÍngólfshöfÖa ,  gekk  á  land  og  fór  til  GrímsTatna, 
svo  hétu  þau  síðan  Grfmr  hafði  þar  vistum  verið.  þar  viö  vötnin  fann 
Grímr  risans  dóttur  og  hjá  henni  sveinbam  er  hún  aliö  hafði  meöan 
Grímr  var  f  burtu  og  kenöi  honum  þaö  nú.  þar  varö  fagnafundr  og 
bað  Grfmr  hana  með  sér  að  fara;  tóku  þau  svo  bamið  með  sér  og  fé 
það  allt  er  úr  hellinum  hafði  áðr  f  skálann  flutt  verið  og  fóm  á  burt. 
þessu  nœst  héldu  þau  til  skips,  létu  f  haf  og  náðu  Noregi;  tók  risans 
dóttir  þar  kristna  trú  og  skirn  með  bami  þeirra.  Nokkrum  vetrum  sfðar 
fystist  Grfmr  aö  fara  út  til  íslands  og  staðnæmast  þar.  Bjóst  hann  þvf 
burt  úr  Noregi  með  konu  sfna,  risans  dóttur,  og  kom  norðan  að  Íslandi 
að  eyju  einni,  þar  sté  Grfmr  á  land  og  bar  af  skipi,  bjuggu  þá  f  eyjunni 
risar  einir  eðr  bjargbúar,  stökti  Grfmr  þeim  á  burt  sumum  en  drap 
suma  og  hreinsaði  svo  ejrjuna,  sfðan  setti  hann  þar  bygð  sfna  og  juku  þau 
risadóttir  þar  ætt  þeirra.  Eyin  liggr  út  frá  Eyjafirði  og  heitír  sfðan 
Grfmsey;  bjuggu  ættmenn  Grfms  þar  eptir  hans  dag,  og  lýkr  svo  þessari 
frásögn. 

þessi  fyrirfarandi  frásögn  er  A.  1708  öndverdlega  í  Febr.  uppskrifuð 
eptir  Atla  Sigurðssyni,  Ímasonar,  fæddum  í  Meðallandi  og  uppfæddum  á 
vergangi  þar  og  á  Siðu  undir  Fjalli.  Atli  segist  nú  vera  31.  árs  gamall, 
og  segist  hann  þessa  sögu  numið  hafa  þá  hann  var  15  eða  16  vetra  af 
Ormi  N.  syni  á  þverá  undir  Fjalli  á  Sföu.  Ormr  er  dauðr  fyrir  tveimr 
áram.  Segir  Atli  að  Ormr  hafi  sér  áheyranda  sagt  þvflfkt  sögunnar 
inntak,  en  ekki  á  bók  lesið;  segir  þó  fyrir  vfst  að  hana  haft  hafi  skrifaða 
á  kveri  in  8.  er  hann  segist  séð  hafa,  og  hafi  á  þykt  verið  sem  svara 
kynni  5  eör  6  örkum,  segir  það  og  til  bevísfngar  um  nefnt  kver,  aö  sex 
ámm  síðar  þá  hann,  Atli,  hafði  einn  eðr  tvo  um  tvítugt  hafi  fólk  f 
Skammardal  f  Mýrdal  getiö  við  sig  um  kver,  er  Ormr  hefði  nýlega  þar 
um  hönd  haft,  hvar  á  verið  hefði  þessi  saga  og  sagt  að  kverið  hefbi  þá 
mjög  svo  veriö  tekið  til  að  rotna  og  skemmast.  Inntak  sögunnar  það  er 
hann  af  Ormi  heyrði  meinar  hann  ekki  hafa  fyllra  verið,  en  hér  fyrir 
framan  skrifaö  er.  Hann  segir  annars  að  f  vetr  og  haust  eð  var,  þá  í 
orð  kom  þar  eystra,  aö  menn  vildi  þessa  frásögn  uppskrifaöa  fá,  þá  hafi 
profastrin  sira  Einar  Bjarnason  og  þórðr  þorleifsson  smásmuglega  eptir- 
spurt  þar  eystra  f  krfngum  sig,  hvort  ekki  mundi  sagan  á  bók  fást  kunna, 
og  hafi  ekkert  fyrir  oröið.  AUeinasta  hafi  fundist  þeir  sem  viðkannast 
hafi,  að  til  forna  heyrt  hefði  sagt  nokkuö  úr  viðlíkri  frásögn,  þó  hafi  slfkr 
þeirra  framburðr  óskjallegr  verið,  hafi  og  enginn  fram  komið,  sem  neitt 
hafi  vitað  til  Orras  bókar,  eðr  hann  f  minsta  máta  fyrir  þessari  sögn  haft. 
Einhver  hafi  þókst  heyrt  hafa  að  faðir  Gríms  og  sá  er  hann  drap,  hafi 
átt  að  búa  þar  á  Siöunni,  en  það  hafi  og  eins  og  hitt  annað,  óskfrt  verið 
og  óeptirtakaulegt. 
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Inntak    úp   sogupœtti  af  Asmundi  flagðagœfu.    (Eptir  sira  Eyjólf 

á  Völlum  í  Svaxfa^ardal  og  meí  hans  hendi.)    I  dal  einum  fjarri  þjóðbygð  1  Noregi 

bjó  karl  og  kerlíng,  þau  áttu  þrjá  sonu,  hét  hinn  elsti  Grímr,  annar 
þórir,  þriði  Ásmundr.  þeir  Grimr  og  þórir  vóru  vœnir  ok  vel  at  sér, 
höfóu  þeir  það  starf  að  gæta  sauða  karls  og  kerlíngar,  og  draga  þarfindi 
til  bús  þeirra.    þess  getr  sá  sem  hér  um  hefir  kvedið: 

„Karl  hefir  búið  í  afdal  einn, 

átti  sonu  þrjá, 

í  mörgu  var  sá  maðr  beinn, 

má  vel  greina  þá. 

Grfinr  og  þórir  gættu  að  sauð, 

gjörðu  karli  þjóna, 

og  svo  vakta  allan  auð 

ásamt  beggja  hjóna." 
Asmundr  var  ólíkr  bræðnim  sfnum,  lá  hann  i  eldaskála  og  lét  það 
ekki  til  sín  koma  er  nauðsyn  var,  unni  faðir  hans  honum  lítið  en  móðir 
hans  mikið.  i>á  var  Olafr  Haraldsson  konúngr  yfir  Noregi,  þótti  mörg- 
um  úngum  mönnum  þeim  er  þrek  höfðu  og  frama  vildu  sækja  hið  mesta 
sæmdarefni  að  fara  á  fund  hans  og  seljast  honum  til  þjónustu;  kemr  það 
einnig  upp  hjá  þeim  Grími  og  þóri  aö  þeir  vilja  þetta  ráða  sinna  og  gera 
bert  foður  sfnum,  hann  tekr  vel  á,  og  segir  mannskap  þeirra  að  meiri, 
telr  vist  að  sú  feró  muni  þeim  til  sóma  og  frægðar,  býr  þá  svo  heiman 
eptir  efnum,  og  fær  þeim  alt  þaö  þeir  þurftu  nema  reiðskjóta,  fóru  þeir 
siöan  af  stað  gangandi  og  gengu  þrjá  daga  samfleytt  unz  þeir  kómu  að 
vatni  nokkuru,  sá  þeir  þá  hvar  maðr  gekk  með  vatninu  mikill  og  þrýstinn, 
rak  hann  saman  fé  og  fór  með  hundr,  leist  þeim  maðrinn  ógurlegr  og 
skaut  þegar  skelk  í  brfngu,  kváðust  mi  heldr  vilja  vera  við  Iftið  hjá  föður 
sinum  en  hafa  þar  Iff  sitt  í  tröllahöndum ,  sneru  við  það  aptr  og  fóru 
heim  til  foreldra  sinna.  Karl  undrast  aptrkómu  þeirra  svo  skjóta,  verðr 
allstyggr  og  telr  á  þá  harðliga,  segir  illt  að  eiga  þá  sonu,  er  engi  dáð 
fylgí,  og  talar  þar  um  bæði  mart  og  hátt,  svo  að  Asmundr  heyrir  f 
eldaskálann,  skellir  hann  yfir  sik  og  hlær,  en  leggr  ekki  orð  til.  Karl 
varö  því  styggri  og  kvað  afglapann  eigi  þurfa  gjöra  sköll  að  þessu,  mundi 
honum  öllu  verr  tekist  hafa.  „Eigi  veit  fyr  en  reynir,"  segir  Ásmundr. 
Féll  svo  þetta  tal  niðr.  En  er  nokkuö  var  fráliðið  vilja  þeir  Grfmr  og 
þórir  fara  af  stað  aptr,  knúöi  þá  meir  til  þessa  eggjan  karls  en  öfusa 
þeirra,  gjöra  það  þó  einsætt,  og  segja  nú  eigi  fara  skyldu  sem  áðr,  né 
npp  gefa  fyr  en  þeir  hefði  fundið  Olaf  konúng  og  gjörst  menn  hans,  býr 
karl  þá  enn  ferð  þeirra,  sem  hann  kunni,  en  kerlfng  gengr  á  meðan  f 
eldaskála  til  Asraundar,  og  segir  honum  ætlan  bræðra  hans,  biðr  hann 
af  alúö  að  fara  með  þeim,  „er  mér,"  segir  hún,  „eigi  síðr  til  þfn  en  þeirra, 
þykir  mér  illt  að  þeir  skulu  verða  frægðarmenn  en  þú  engi.''  LétÁsmundr 
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alltregliga  og  tók  hvergi  nærrí  því  er  hún  mælti,  kom  þó  svo  tali  þeirra, 
að  hÚD  bað  bann  upp  standa,  ganga  til  fööur  sins  og  beiöa  hann  fararefha ; 
mælti  hann  þá  ekki  i  móti ;  tók  hún  nú  af  honum  tötra  alla  og  leppa  er 
hann  hafði  í  legið,  þó  hár  hans  og  kembdi,  var  það  þá  gult  sem  silki  og 
tók  á  herðar  niðr.     Síðan  færði  hún  hann  í  góð  klæði,  stóð  hann  nú  svo 
búinn,   og   var  hverjum  manni  vænni  og  gjörfilegri,  gekk  kerlíng  þá  til 
karls  og  segir  honum  hvar  komið  var  með  þeim  Ásmundi,  bað  hann  fá 
honum  nokkuð  til  ferðar  sem  bæðrum  hans.    Karl  varð  úkvæðr  við,   og 
kvað  hana  heimskari  en  segja  mætti,  er  hún  hygði   mannfyla  sú  mundi 
dáð  drýgja,  „vilda  eg  þóvinna  til,"  segir  hann,  „að  láta  nokkuð  fram,  og 
kæmi  auli  sá  eigi  mér  í  augsýn;'^  gengr  karl  við  þetta  til  smiðju  sinnar 
er  afsíóis  var  í  eldaskála,    haföi    eldr  gjör  verið  nýlega  á  gólfinu  þar 
fram  frá.    Karl   stígr  nú   upp  á  smiðjuna  og  seilist  þaðan  til  ræfirs,  tekr 
hann  þar  ofau  brynju,.  hjalm  og  skjöld,  alt  gagnryðgaö,  en  er  hann  vildi 
stiga  niðr,    hrapaði    sniiðjan  og  hann  fram  á  eldinn,  en  sinn  veg  hvert 
vapnið  úr  höndum   honum.     Ásmundr  lét  karl  liggja  en  tók  vopnin  og 
skóf  af  ryðið,  þá  kom  kerlíng  að  og  mælti  tilAsmundar:  „Nú  muntu,  son 
minn,  mega  því  halda,  er  þú  hefir  höndum  á  kómið,  því  að  eigi  mun  faðir 
þinn  búa  þig  meir  til  vopnanna  en  hann  hefir  gjört,  þar  bæði  er  honum 
illt  i  skapi,  og  hanu  meiddist  af  cldinum,  muu  eg  nú  leggja  það  til  viö 
þik  er  lítt  mun  lið  í  þykja,  og  fá  þér  kolsköru  mína,"  selr  hún  honum  þá 
í  hendr  sax  mikið  og  svart  en  alleigulegt  og  mælti:  „t>etta  sax  fékk  eg 
at  erfö   eptir  föður  minn,   hefi  þó  eigi  farið  með   sem   skyldi   og  skaraö 
með  því  eld  minn  í  viðlögum,  haf  það,  son  minn,  og  ber  jafnan,  mæli  eg 
um,  að  upp  heðan  snúist  þér  hver  hlutr  til  héilla  og  farsældar.''   Nú  tekr 
Asmundr  við   saxinu   og  gengr  utar  eptir  skálanura  að  steini  miklum  er 
þar  stóð,   höggr  síðan  saxinu  í  steininn,   en  það   nemr  hvergi  staðar  og 
klýfr   steininn   niör  í   gegn.      Lítr  Asmundr    þá   við,  og  sér  að  kerlíng 
liggr   dauö   á  gólfinu  og  gapir  beint  á  hann;   hafði   hún   dáið  í  því  hann 
hjó  steininn,  því  aö  það  var  fjörsteinn  hennar,  þótti  Asmundi  þetta  mikið 
og  illt.    Nii  fara  þeir  af  staö  bræðr  þrír  saman  og  skilja  við  köld  híbýli, 
báöu  þeir  þórir   og   Grínir  Ásmund  að   fara   eigi   þann  veg  er  þeir  fóru 
áðr,  og  segja  þar  víst  líftjón.    Asmundr  gaf  þar  engan  gaum  að,   og  fór 
þann  veg  hinn  sama ;  getr  eigi  ferða  þeirra  fyr  en  þeir  kómu  í  skóg  mikinn 
og  siðan  á  niosa  nokkura,   sá  þeir  þar   skála  stóran  og  mann  á   gangi 
mikiuu  vexti ;  hann  bar  bjöm  á  baki ,  og  stefndi  að  skálanum,  átti  þó  enn 
þangaö  gildan  spöl  vegar.   Jafnskjótt  sem  þeir  Grímr  og  þórir  sjá  manninn 
fiýgr  þeim  felmtr  í  brjóst  og  biðja  Ásmund  í  ákafa  fara  eigi   til   skálans, 
„ella  fám  vér  allir  bana,"  segja  þeir;  varð  Asmundr  að  reyta  á  þá  mosa, 
og  lágu  þeir  þar  eptir,  en  Asmundr  fór  til  skálans,  gekk   þar  inn  opnar 
dyr,  og  lét  hurðu  síga  í  halfa  gátt,   hljóp  svo  að  baki  hurðinni  og   stóð 
þar.    Hundr  rann  fyrir  risanum  mikiU  og  grimmlegr,  en  risinn  fór  seinna, 
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því  hann  haföi  þúngt  að  bera,  hleypr  hundrínn  geyst  inn  f  skálann,  en 
ÁsmuÐdr  út  með  skyndi ,  og  skellir  aptr  huröinni ,  cr  nú  rakkinn  fyiir 
innaD;  kemr  risinn  þá  heim  og  varpar  niör  byröi  sinni,  dýrinu  og  fiigla- 
kippu  mikiili,  heilsar  Asraundr  honum  og  mælti:  „vel  kominn,  bóndi." 
„Aldrei  skyldir  þú  vel  kominn,"  segir  risinn,  „eðr  hvar  eru  mannskræfurnar 
bræðr  þínir,  munu  þeir  nú  hvergi  framar  bera  hjartaö  en  næst  þá  vér 
hittomst,  en  af  þér  mun  eg  illt  hljóta,  máttu  þó  flá  meö  mér  dýrið  ef  þú  vilt.'' 
„Hælnmst  vel  um,  bóndi,''  segir  Ásmundr,  „eða  hvert  er  heiti  þitt?"  „Úvant  er 
þaö,"  segir  risinn,  „og  heiti  eg  Naddr.*'  Síðan  flá  þeir  dýrið  og  verðr 
Asnittndr  fyrri,  vefr  hann  þá  skinnið  um  hðnd  sér  og  slær  þvi  um  eyru 
Naddi,  hann  reiddist  við  og  spurði  hví  illmennið  berði  sig.  Ásmundr  hló 
og  kvaö  það  tftt  þá  tveir  flæi  saman  að  sá  er  fyrri  yrði  skyldi  Ijósta 
skinninu  um  eyru  þeim  er  seinni  varð.    þess  getr  skáldið: 

„Ef  mig  skálkr  skinni  slær 
skal  þér  þetta  leiðast.        * 
Ásmundr  stökkr  upp  og  hlær: 
ei  muntu  vilja  reiðast. 
þeim  er  skylt  sem  fyrri  flá 
frægð  að  hrósa  sinni, 
eitt  sinn  hinum  eyru  slá 
alblóðugu  skinni." 

Spretta  þeir  þá  upp  Ásmundr  og  Naddr  og  taka  að  berjast  f  ákafa, 
verðr  atgangr  þeirra  hinn  harðasti,  og  sparir  hvergi  annan,  heyrir  rakkinn 
f  skálann  hvat  um  er,  skilr  að  húsbóndi  hans  er  iUa  staddr,  og  tekr 
a5  lita  grimmlega  og  rffa  hurðina,  komst  þó  eigi  út.  Lauk  svo  viðskiptum 
þeirra  Asmundar  og  Naddar ,  að  Asmundr  feldi  Nadd  og  gekk  af  honum 
danöiini.  Lágu  bræðr  Asmundar  á  mosanum  meðan  þeir  Naddr  börðust 
^E  gægðust  stundum  upp  undan.  En  er  Naddr  var  fallinn  tók  Asmundr 
til  hlaups  þangað  er  þeir  lágu,  kallaöi  hárrí  röddu,  og  kvað  rísann  elta 
sig  og  bað  þá  duga  sér;  gjörði  hann  það  til  raunar  við  þá;  þeim  ógnaði 
þvf  meir,  og  grófu  sig  sem  lengst  niðr,  reif  Asmundr  þá  af  þeim  mosann, 
og  segir  fall  Naddar;  urðu  þeir  þá  yfríð  fegnir,  spruttu  upp  og  gengu  til 
skálans  með  Asmundi,  sýndu  nú  drengskap  sinn,  og  veittu  Naddi  morg 
högg  og  stór  þar  hann  lá  dauðr,  tóku  sfðan  hræ  hans  og  brendu  til 
ðsku,  gerði  Asmundr  sér  þá  kefli,  gekk  með  það  til  hurðarinnar  og  lauk 
npp;  hljóp  rakkinn  þá  móti  honum  með  uppspertum  kjapti  og  vildi  rffa 
hann,  rak  Asmundr  þegar  keflið  þvers  um  f  gin  honum ,  lagðist  hann  við 
Þa6  niör  og  akreið  til  fóta  Asmundi,  en  tárín  runnu  eptir  trýninu.  As- 
mnndr  klappaði  þá  rakkanum  og  mælti  við  hann  þessum  orðum:  „Nú  vil 
eg  gjörast  lánardrottinn  þinn  f  stað  Naddar,  skaltú  veita  mér  alla  slfka 
þjónustu  sem  þú  veittir  honum ;"  stóð  rakkinn  þá  upp,  flaðraði  við  Asmund 
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og  fylgdi  honum  síöan,  varö  Ásmundi  aö  honum  hiö  mesta  liö  þá  hana 
átti  viö  iUar  vættir.    þess  minnist  sá  er  kvað: 

„Asmundr  klappar  hundi  sín 

og  með  orðum  gladdi, 

þú  skalt  alla  æfi  þín 

þjóna  mér  sem  Naddi." 
Fóru  þeir  svo  brott  þaðan,  létti  Ásmundr  eigi   fyrr  en  hann  fáÐn 
Olaf  konúng  og  gjörðist  hirðmaðr  hans,   reyndist  hann  hinn   röskvasti  í 
öllum  mannraunum  og  fór  jafnan  með  konúngi,  hafði  konúngr  hann  mjög 
kæran,  var  Asmundr  hvert  sinn  fremstr  hirðmanna  þar  harðræðum  skipti. 

þess  er  getið  eitthvert  sinn  er  Olafr  konúngr  sat  um  kyrt  eptir 
það  hann  haföi  farið  yfir  Noreg  og  kristnað  allan  landslýð,  fóru  honum 
svo  orð,  að  eigi  mundi  þá  sá  maðr  í  Noregi,  er  eigi  hefði  tekið  við  kristni 
jafnt  við  ^allgarð  sem  sjáfar  síðu.     Svo  segir  skáldið: 

„Kristnað  höfum  vér  Noreg  nú 
nærri  sjá  sem  QöIIum." 
Hirðmenn  svöruðu  máli  konúngs  og  segja:  „því  síðr  ætlum  vér  alt 
fólk  kristið  í  Noregi,  að  í  eyju  einni  norðr  fyrir  landi  býr  kona  sú  er 
þorgerðr  heitir  og  kölluð  er  HöIdatröII ,  hefir  hún  eigi  trú  tekið  og  setiö 
lengi  þar  í  eyjunni  en  engan  skatt  goldiö,  hafa  þangað  sendir  verið  menn 
nokkurum  sinnum  að  heimta  skattinn,  en  engir  aptr  komiö,  er  þorgerðr 
full  fjölkýngis  og  hin  vesta  viðreignar.''  Konúngi  þótti  mikils  um  vert, 
og  hafði  þegar  til  orða  við  menn  sína  hvert  nokkur  vildi  fara  til  eyjar- 
innar  og  sækja  skattinn.  Allir  kváðust  þess  ófúsir,  segja  hverjum  vist 
Qörtjón  er  gengi  í  greipr  þorgeröi ,  og  töldu  öll  tormerki ,  lauk  svo  aö 
engi  varð  til  ferðarinnar;  talar  konúngr  þá  til  Ásmundar  og  biðr  hann 
fara.  Asmundr  mælti:  „Lítt  em  eg  þeirrar  ferðar  fær  er  aliir  skorast 
undan,  en  sökum  þess  að  þér  biðið,  herra,  ogeg  veitmigmannaskyldastan 
að  gjöra  það  þér  vilið,  skal  eg  ráðast  til  ferðarinnar  hvað  sem  eptir  kemr.'* 
Gladdist  konúngr  við  orð  Ásmundar  og  bað  hann  mæla  drengja  hepnastao, 
lætr  þegar  búa  skip,  og  fær  þar  til  þá  menn  er  Asmundr  vill  hafa  og 
er  þeir  eru  búnir,  kveðr  Ásmundr  konúng  og  biðr  hann  leggja  til  meö 
sér  giptu  sína,  segist  hennar  nú  mjög  þurfa,  við  slíkt  sem  at  eiga  sé. 
Konúngr  játti  því,  sigla  þeir  Asmundr  síðan  brott,  greinir  ekki  um  ferö 
þeirra,  fyr  en  þeir  koraa  til  eyjarinnar  og  lenda  þar  einhversstaðar ;  sjá 
þeir  á  eyjunni  bæ  mikinn  og  reisilegan  og  þykjast  víst  vita  að  þorgerðr 
muni  þar  bygð  eiga.  þá  mælti  Ásmundr  til  manna  sinna:  „Nú  skuluð 
þér  bíða  min  hér  við  skipið,  en  eg  mun  ganga  heim  til  bæjar  og  vita  hvaö 
þar  er  títt."  þeir  báðu  hann  fyrir  sjá;  gengr  hann  svo  heim  til  bæjarius 
og  er  hann  kemr  þar,  sér  hann  ekki  manna  úti,  gengr  síðan  umhverfis 
bæinn  og  ristir  reita  um  hann  alt  í  kríng.  Ei  var  lokað  dyrum>  .gekk 
Ásmundr  inn  og  kallaði  í  hvert  hús ,  en  fann  hvergi  nokkurn  mann.    Um 
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siöir  kom  hann  aö  húsi  nokkuru  langt  innar  í  bænum,  þar  gekk  hann  inn, 
og  sá  hvar  kona  sat  aö  saumum,  úng  og  afbragösfríö ,  kvaddi  Asmundr 
hana  kurteislega,  hún  tók  vel  kveöju  hans,  og  spuröi  hver  hann  væri  og 
hvaö  hann  héti.  Hann  kvaöst  heita  Asmundr  og  vera  hirömaör  Ólafs 
konÚÐgs,  spurði  hana  siðan  að  nafiii  og  ætterni.  Hún  svarar:  „Eg  heiti 
Hlaövör,  móöir  mín  heitir  þorgerðr,  rœðr  hún  hér  fyrir  eyjunní  og  býr 
á  þessum  bæ,  en  faðir  minn  er  andaðr/'  „Hvar  er  móðir  þín  nú?'^  segir 
x\smundr.  „Hún  er  aðföngum,'^  segir  Hlaðvör.  „Nær  kemr  hún  heimV^' 
segir  Asmundr.  „Lanan  skams/^  segir  Hlaðvör,  „eða  áttu  erindi  við  hana?*^ 
„Á  eg  víst,'^  segir  Ásmundr,  „emeg  sendr  afOlafi  konúngi  að  sækja  skatt 
þann,  er  hún  hefir  lengi  haldið  fyrir  höfðíngjum  íNoregi,  kallar  hann  sér 
nú  skattinn  þar  hann  er  konúngr  yfir  landinu.'^  Hlaðvor  mælti:  „Margir 
hafa  híngað  komið  þess  erendis ,  líst  mér  svo  að  eigi  sertú  síðr  en  hverr 
þeirra,  en  það  mun  mælt  að  þér  takist  giptulega,  ef  þú  nær  skattinum/^ 
Ásmundr  mælti:  „Yiltu  fara  með  mér  á  fund  Olafs  konúngs,  er  þér  það 
miklu  betra  en  vera  hér  við  heiðni  og  forneskju.^^  „Þess  mun  eg  ótreg,^^ 
segir  Hlaðvör,  „ef  þú  sigrar  móður  mína  og  nær  skattinum,  en  þess  vil  eg 
biðja  þig ,  ef  þinn  hlutr  verðr  meirí ,  að  eigi  gangir  þú  af  móður  minní 
dauðri,  skaltú  hér  og  eigí  lengi  dvelja,  þvi  lítt  er  móður  minni  skapfelt 
aö  menn  sé  á  tali  við  mig.^^  Gekk  Ásmundr  þá  út  og  brá  sér  í  leyni 
nokkuö  við  bæinn.  Nú  kemr  þorgerðr  heim  og  sér  eigi  Ásmund,  gengr 
hún  inn  til  dóttur  sinnar  og  segir  gesti  komna.  „Hvað  er  marks  um  það,^^ 
segir  Hlaðvör?  þorgerðr  svarar:  „þá  eg  kom  að  bænum,  sá  eg  rista  reita 
om  hann  öllum  megin  og  er  eg  gekk  yfir  reitina,  brann  eg  á  fótunum, 
mun  þeim  að  vísu  meiri  máttr  fylgja,  er  þetta  hafii  gjört  en  öðrum  sem 
oss  ha£Bi  heimsótt.*^  Gengr  þorgerðr  þá  út  aptr  og  sér  þar  Ásmund, 
og  mælti  þegar:  „Hér  ertu  kominn,  Asmundr,  kenni  eg  þig  gjörla,  draptu 
Nadd  og  fylgir  þér  hundr  hans,  veit  eg  erindi  þitt,  þú  átt  að  sækja  skatt 
af  eyju  þessarí  fjrrir  Olaf  konúng."  „Svo  er  sem  þú  segir,*'  segir  Asmundr, 
„og  skaltu  nú  gjora  annaðhvort,  gjalda  skattinn  eða  ganga  af  eyjunni.^' 
þorgerðr  svarar:  „A  frest  mun  því  skotið  unz  eg  hefi  reynt  við  þig  hinar 
sömu  listir  sem  aðra  er  komið  hafa  þess  erindis,  veit  eg  þó  ei  hvað  veldr, 
að  mér  stendr  af  þér  hiti.^^  „Veramáað  svo  sé,^^  segir  Asmundr,  „ogmun 
eg  víst  hætta  til  hvers  er  þú  vilt  reyna."  Sú  var  fyrsta  list  þorgerðar,  að 
hún  óð  eld  svo  að  hana  sakaði  ekki,  lét  hún  nú  gjöra  eldinn,  gekk  svo 
til  og  óð  sem  hún  hafði  áðr  gjört,  bað  síðan  Asmund  ganga  til  og  gjöra 
slikt  ið  sama,  gekk  Asmundr  þá  að  eldinum  og  gjörði  krossmark  yfir,  óð 
hann  við  það  eldinn  og  sakaði  alls  ekkL  Önnur  list  var  sú  að  taka  skyldi 
sverö  og  höggva  á  beran  fót  þorgerði,  er  hún  lagði  á  stokk,  höiöu  þeir 
og  þar  tíl  gengið,  kómu  og  höggit  öUu  afli,  en  eigi  beit  á  heldr  en  stein. 
Nú  átti  þorgerðr  að  höggva,  lagði  Asmundr  fót  sinn  á  stokkin  og  gjörði 
kross  yfir ,  hjó  þorgerðr  þá  tveim  höndum  og  hugði  ekki  af  að  draga,  en 
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sverðið  snerist  f  höndum  henni  ogskarþærtil  meiðslu.  þá  mæltiþorgerðr: 
„Eigi  ertú  einn  að  leiknum,  Ásmundr,  en  þó  er  eigi  fullreynt  nema  þrys- 
var  sé,  er  enn  eptir  ein  list,  sem  viö  skulum  reyna,  kveö  eg  á,  að  ef  þú 
leikr  hana  eptir  mer,  skal  eg  yfirgefa  eyjuna  og  skipta  mér  engu  af 
henni  þar  í  frá;  skaltú  nú  ganga  meö  mér  til  smiöju  minnar  og  skulum 
viö  hafa  þar  hitulcik."  Sá  leikr  var  Ásmundi  ókunnr,  ganga  þáu  svo  til 
smiðjunnar  og  sezt  Asmundr  í  aflgróf,  fær  þorgerðr  honum  naglatein  og 
biðr  hann  slá  sex  nagla  og  láta  hvern  vera  glóanda,  „skaltú,"  segir  hún, 
„gleipa  þrjá  en  eg  aðra  þrjá.*'  Ásmundr  gjörir  sem  hún  mælti,  slær  hann 
tvo  nagla  hvern  að  öðrum  og  fær  þorgerði ;  hún  tekr  við  og  gleipir  báða. 
þá  sló  Ásmundr  hinn  þriðja  og  signdi,  fékk  síðan  þorgerði,  en  hún  fór 
með  eins  og  hina.  Jafhsnart  sem  sá  nagli  kom  i  munn  henni  brann  hún 
mjög  svo,  og  dró  af  henni  mál  og  mátt  allan,  lá  hún  þar  eptir,  en  Ás- 
mundr  gekk  út  og  ofan  til  manna  sinna,  bað  þá  ganga  til  bæjarins  og 
bera  þaðan  alla  hhiti  fémæta.  i>eir  gjörðu  svo,  gekk  Ásmundr  þá  til 
Hlaðvarar  og  segir  henni  hve  farið  hafi  með  þeim  þorgerði  og  hvar  þá 
var  komið  efnum  hennar,  «pyr  síðan  hvort  hana  skal  flytja  brott  eða  láta 
þar  kyrra.  Hlaðvör  mælti:  „Lftt  mun  móðir  mín  eðli  eiga  við  aöra  menn, 
og  mun  hún  hníga  til  ættar  sinnar,  er  því  best  að  hún  sö  hér  kyrr  látin.*' 
Lét  Ásmundr  þá  taka  fé  alt  og  gripi  sem  þar  fiindust  og  bera  til  skips, 
tók  sfðan  Hlaðvöru  og  flutti  með  ser,  en  þorgerðr  var  eptir  og  er  hún 
úr  sögunni.  Sigldu  þeir  Asmundr  brott  við  svo  búið,  fórst  þeim  vel  og 
fundu  Olaf  konúng,  hann  fagnaði  Asmundi,  og  bað  hann  hafa  þökk  fyrir 
ferðina,  færði  Asmundr  konúngi  fé  það  alt  er  hann  tók  f  eyjunni  og  var 
þaö  allmikiö.  Síðan  var  Hlaðvör  leidd  fyrir  konúng  og  þótti  kvenna  vænst 
og  gjörvilegast,  var  hún  þá  skírð  og  kristnuð.  Að  þvf  gjörðu  hóf  Ás- 
mundr  upp  orð  sín  og  bað  konúng  gipta  sér  Hlaðvöru,  kvað  hann  eiga 
sjá  fyrir  kosti  hennar,  konúngr  svarar  vel  og  segir  engan  þess  ráös 
maklegra,  varö  það  af  að  Asmundr  festi  Hlaðvöru,  £n  konúngr  hélt 
brúðlaup  þeirra,  lét  hann  sfðan  fólk  f  eyjuna  til  bygðar  en  þau  Asmundr 
og  Hlaðvör  vóru  með  honum  í  góðu  yfirlæti. 

Nokkru  sfðar  kom  sá  kvittur  fyrir  Olaf  konúng  að  enn  mundu  þeir 
menn  við  fjallgarð  nokkuö  úr  almanna  bygð,  er  ei  héldu  kristinn  sið,  var 
til  þess  greint  innvirðilega  fólk  nokkuð  cr  byggi  f  afdal  einum  norðr  frá 
Naumudal,  væri  fátt  á  bæ,  fremdi  fyrnsku  og  tryði  á  kvikindi  nokkuö 
óskapligt.  Konúngr  undraðist  það  og  vildi  vfst  vita  hiö  sanna;  lét  hann 
búa  ferð  sfna  snarlega  og  reið  svo  norðr  til  dalsins;  með  honum  var  Ás- 
mundr,  fylgdi  honum  þá  sem  jafnan  rakkinn  Naddamautr.  Tveir  menn 
eru  neíhdir  aðrir  Grímr  og  Sigurðr,  þeir  vóru  vaskir  og  vel  að  sér; 
riðu  þeir  nú  sem  leið  lá  og  úr  almennfngsbygð  unz  þeir  kómu  f  dal 
nokkum,  sá  þeir  þar  mikinn  húsabæ  og  stefndu  þangaö ;  en  er  þeir  kómu 
nærri  bænum  reið  konúngr  undan  og  krfngum  allan  bæinn,   var  þar  ekki 
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manna  útí.  Litla  síöar  kom  út  maðr  gamall,  hann  heils^Öi  konúngi  og 
segir  hann  velkominn  og  menn  hans  og  bauö  honum  til  stofu.  Eonúngr 
Hggr  þaö  og  gengr  inn  og  þeir  allir.  þar  vóru  góð  híbýli  og  stofan 
Yöndaö  aö  hyívetna,  reis  ^ar  brátt  upp  yæn  veizla  og  skorti  eigigott  öl 
né  önniir  drykkjaíðng;  kom  kerlíng  þá  i  stofuna  og  son  þeirra  karls  en 
dóttir  t»eirra  sat  á  palli  í  stofunni  viö  sauma  og  var  bæöi  úng  og  fríö. 
Nú  fer  veizlan  fram  sköruliga,  en  konúngr  litast  einatt  um,  hvort  enga 
nýlyndu  sjái  hann  meiri.  Earl  er  hinn  beinasti  og  biör  konúng  hafa 
Utilæti  aö  eta  þar  mat.  Eonúngr  kvaöst  Þaö  þiggja  vilja.  Eemrþegar 
í  stofona  kvikindi  ferlegt  og  skríngilegt  og  heldr  á  dúki  forkunnar  vænum, 
var  sá  víöa  dreginn  gulli  og  hin  mesta  gersemi,  gengr  kvikindiö  framan 
a6  boröinu  og  breiðir  þar  á  dúkinn,  var  þetta  fuUtrúi  karls  og  kerlíngar 
og  sonar  þeirra,  en  dóttir  þeirra  veitti  honum  engan  átrúnað  og  amaðist 
œ  Yiö  honum,  deildu  þær  opt  af  því  mæðgur,  var  þetta  ekki  annað  en 
hestskðkull,  er  þau  karl  og  kerlíng  höfðu  blótað  og  magnað  svo  miklum 
fjandans  krapti  að  hann  gekst  um  með  þeim  sem  maðr  og  starfaði  að  öUu 
er  þau  þurftu,  fór  líka  í  ymsa  staði,  stal  fé  og  gersemum  og  dró  til  þeirra. 
Nú  furðar  konúng  tvent  f  senn,  fyrst  hví  sá  er  herfilegr  sem  breiðir 
dúkinn,  i  annan  stað  hversu  fríðr  að  er  dúkrinn,  þykir  konúngi  hann 
sæmileg  eign  dýrri  mönnum.  Ásmundr  sat  fyrir  ofan  borðið,  hann  tekr 
til  oröa  og  spyr  hvaða  fjandi  það  sé  sem  dúkinn  breiðir.  EerUng  heyrði 
þaö  og  mælti:  „Engummanni  þoU  eg  að  lasta  guð  minn.''  „Er  þessi  guð 
þinn?"  segir  konúngr.  „Svoer  víst,"  segir  kerUng,  „trúum  vér  á  hann  öU 
þijú,  bóndi  minn,  eg  og  sonr  okkar,  en  dóttir  mín  er  svo  illa  skapi  farin, 
að  hún  veitir  honum  enga  þjónkan  hvemig  sem  eg  beiði.^'  „A  guð  þinn 
nafa  nokkuð,'^  segir  konúngr?  „A  hann  víst,'^  segir  kerlíng,  „og  heitir  Völski/' 
I  þessa  kemr  matr  á  borðið,  var  það  bjamarslátr  og  endikólfar  digrir 
og  stórkostlegir.    þess  getr  skáldið: 

„þar  var  á  borðum  bjamarslátr  og  bjór  i  könnu 

endikólfar  ósmáleitir, 

undrast  þetta  kongsins  sveitir.^^ 
þá  mælti  konúngr:  „þess  eríndis  em  eg  hér  kominn,  að  boða  yðr 
krístni,  skuluð  þér  eigi  lengr  trúa  á  djofnl  þenna ,  heldr  á  guð  almátkan 
er  skóphiminog  jörð  og  alla  hluti.'*  Eerlíng  svarar:  „Svo  lístmér,  konúngr, 
sem  eigi  muni  sá  guö  er  þá  boðar  draga  meira  til  min  af  dýrgrípum  og 
ððrum  gæðum  en  þessi  er  eg  hefi  lengi  þjónað.^'  Eonúngr  m'ælti:  „Ei  er 
sá  annað  er  þú  hefir  þjónað  en  Ulr  andi,  sem  þér  hafið  ragnað  að  yðr 
úr  helvíti  með  vondum  ummælum,  hefir  hann  það  eina  dregið  til  yðar  er 
hann  stal  aðra  en  ætlar  yðr  að  lyktum  eilíía  tapan  lifs  og  sálar.*'  Talaði 
konúBgr  úr  þessu  langt  eríndi  og  snjaUt  og  boðaði  þeim  rétta  trú. 
KerUng  mælti  fast  f  móti,  og  bað  konúng  eigi  fara  með  þá  heimsku  að 
h&n  tryöi  á  annan  guð  en  Völska  hvað  sem  i  gjorðist  Nú  gengr  Völski 
I.  12 


178  TRÖLL. 

um  beina  og  þjónar  fy rír  boröínu ,  verör  bvo  aö  haon  seilist  yfir  þaS  þar 
til  er  Asmundr  sat;  hann  stendr  skjótt  upp  ok  tekr  til  Yölska,  hrindr 
honum  áfram  og  biör  fjandann  brott  dragast,  tryllist  Völski  þegar  og 
tekr  til  Asmundary  en  hann  hrindr  fram  boröínu  meö  öUu  því  á  var, 
slær  þar  í  hörð  átök  meö  þeim  Völska,  ris  keriíng  upp  vi6  þaö  og  ræöst 
á  konúng,  karl  á  Sigurð,  og  karlsson  áOrím,  en  mærin  sat  kyr  og  skipti 
sér  engu  af,  verða  nú  harðar  sviptíngar  meö  þeim  öUum,  því  engan  skorti 
aflsmuni,  geugr  þá  flest  úr  lagi  sem  í  var  stofunni  en  mart  brotnar; 
verðr  þa<5  fyrst  tiöinda,  að  kerlíng  kemr  konúngi  á  annað  kné,  tekr 
hann  henni  þá  hryggspennu,  keyrir  hana  á  bak  aptr  og  brýtr  í  henni 
hrygginn,  lét  hún  svo  líf  sitt;  var  fyrst  úti  viðrdgn  þeirra  konúngs,  sagöi 
konúngr  svo  síðan  að  ei  hefói  hann  tekist  á  við  meira  flagð  en  kerling 
var;  hleypr  konúngr  nú  þar  til,  er  þeir  eigast  viö  Asmundr  og  Völski, 
þótti  honum  Asmundr  mjög  liösþurfí  en  hinir  minnr;  gengust  þeir  aö 
allgrimmlega  Asmundr  og  Völski,  lét  rakkinn  og  i  frammi  slíka  grimö  er 
hann  hafði  til  og  reif  Völska  óþyrmilega,  eru  þeir  nú  um  hann  þrír  saman, 
konúngr  Asmundr  og  rakkinn,  og  hafa  allir  fullt  í  £angi;*ver6r  það 
þessu  næst  að  Sigurör  banar  karlinum,  því  hann  msoddist  fyrir  elli  sakir, 
og  eigi  löngu  síöar  Grímr  syni  karls,  hafði  þeirra  sókn  verið  hin  har6- 
asta,  því  báðir  vóru  æskumenn  og  allsterkir,  skunda  þeir  síðan  til  li6s 
við  þá  konúng  og  Asmund;  eiga  þeir  svo  allir  fjórir  við  Völska;  varð  þaö 
loks  eptir  langa  þraut  með  guðs  miskunn  og  giptu  Ólafs  konúngs  að  þeir 

r 

gátu  stigið  yfir  þann  fjanda,  vóru  þó  allir  mjög  þrekaöir;  sagöi  Asmundr 
svo  síðan,  að  aldrei  heföi  hann  átt  við  slíkt  ofrefli  sem  Völska  né  í  slíka 
raun  komið;  er  það  sumra  manna  sögn  að  úr  því  væri  Asmundr  styggri 
í  lund  en  áðr.  Lauk  svo  þessum  atgangi.  Nú  tekr  karlsdóttir '  að  gráta, 
ei  svo  skarð  ættar  sinnar  sem  hitt  er  hún  ætlaði  að  konúngr  mundi  láta 
hana  taka  gjöld  fyrir  illvírki  foreldra  hennar  og  drepa  hana  á  fætr  þeim. 
Eonúngr  fann  þaö  brátt  og  bað  hana  vera  glaöa,  lést  eigi  annað  hyggja 
um  ráð  hennar  en  þaö  er  veí  gegndi,  „skaltú,"  segirhann,  „farameð  mér 
og  taka  kristni,  mun  eg  þá  gjöra  hlut  þinn  svo  góðan  að  þú  megir  yel 
við  una.^'  Lét  nú  konúngr  taka  þaö  alt  er  fémætt  var  á  bænum;  var  þar 
mikiU  auðr  saman  kominn  og  mart  góðra  gripa,  bað  síðan  brenna  bæinn 
og  þá  þar  inni  er  lálist  höíðu,  og  lést  eigi  vilja  að  iUmenni  drægist 
þangað;  var  þaö  svo  alt  brent  til  ösku.  þá  mælti  konúngr  tilAsmundar: 
„Nú  mun  eg  auka  nafn  þitt  og  kalla  þig  Asmund  flagðagæfii,  þykir  mér 
sem  fæstir  menn  þeir,  er  nú  lifa  hafi  slika  gæfu  til  að  vinna  flögö  og 
úvættir  sem  þú."  „Góð  eru  orð  þin,"  segir  Asmundr,  „en  hvat  skal  fylgja 
nafiii?''  Eonúugr  gaf  honum  guUhring  og  kvað  hann  skyldu  hafa  það  i 
nafnfestu,  var  hanu  siðan  kallaðr  Asmundr  flagðagæfa  og  bar  það  kenningar- 
nafii  meðan  hann  lifði.  Eptir  þetta  fór  konúngr  heim  og  flutti  með  sér 
karlsdóttur.    Svo  segir  skáldið: 
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„Dö^Ðg  flutti  dóttiir  karls  ár  dftlnum  noröan, 
sú  ei  haföi  galdr  gjðröao, 
geösðm  þótti  hringa  skorðan/' 
Syo  er  sagt  að  einhvemtima  eptir  þetta  fór  Asmundr  aö  vitja  f&ður 
sios,  ogfaon  hann  þá  enn  Iffe,  og  er  þeir  hittust  þekti  karl  dgi  son  sinn 
og  spuröi  hver  hann  Tœri.    Asmund):  mœlti:  „i>á  man  eg  dagana  a6  þú 
keadir  mig  er  þú  íélst  af  smi6ju  þinni  á  eldinn  og  varst  kominn  að  dauða/^ 
þess  getr  sá  er  kvaö: 

„H  þektir  mig  þá  kýminn  karl 
kominn  i  illa  hneisu 
er  þú  fékst  þaö  feikna  fall 
flatr  i  miöri  eisu/^ 
Lýkr  hér  syo  inntaki  söguþáttaríos  af  Asmundi  flagöagœfu.  * 

VelÖlmanna-ÞÁttiiir.  (Frá  Jóoi  Borgfirðing  á  Akareyrí.)  Bjami  er  ma6ur 
nefiidur,  og  var  Jónsson;  hann  bjó  á  Húsafelli  í  Borgarfirði.  Hann  lagöi 
sig  i  œsku  til  veiöiskapar  á  Amarvatnsheiöi ,  og  haíói  fyrir  lag^mann 
gamlan  karl  að  nafni  þói*halla,  og  fór  meö  honum  á  bausti  hverju  firam 
á  Qall  að  veiða  á  dorg.  Einn  dag,  þegar  Bjarni  haföi  leitað  víða  um 
tjamimar,  fór  hann  til  skála  þeirra  aö  kvöldi,  og  beið  svo  leingi  fram 
i  nótt  eptir  lagsmanni  sinum.  Hann  heyrði  úti  dunur  miklar  og  hark, 
og  lét  hann  það  ekki  hræöa  sig.  Loksins  kom  i>órhalli  blár  ogblóöugur. 
Bjami  spyr,  hvað  heföi  valdið  burtuveru  hans  og  býsnum  þeim,  er  hann 
heíði  heyrt.  þói*halli  kvað  tröllkarl  hafa  komiö  og  viljað  taka  veiði  sina, 
og  haft  i  hótum  að  drepa  sig,  ef  hann  synjaði.  En  hann  sagðist  hafa 
varið  Yeiðina  með  bmnnvökunni,  sært  tröUið  og  ráðizt  síðan  á  það,  og  að 
lyktum  sigrað  það  og  drepið.  Framar  mælti  hann:  „þú  skalt  ekki  kippa 
þér  upp  Yið  það,  þó  kerlfng  hans  komi  einhvem  tima  að  he&a  bónda  sfns, 
og  glfmi  við  þig.''  Nokkrum  árum  slöar  dó  þórhalli  karl;  en  Bjami 
gjörðist  forfngi  veiöimanna,  og  haíði  marga  félaga.  Eitt  haust  mæltu  þeir 
mót  með  sér,  hvenær  fara  skyldi  til  veiðanna;  en  þann  dag  var  veður 
Yilegt,'  svo  þeir  fóm  hvergi.  £n  sem  áleið  daginn,  batnaði  veðrið;  tók 
þá  Bjami  sig  að  heiman,  og  gjörði  sér  f  grun,  að  félagar  sfnir  mundu 
koma;  hélt  hann  svo  áfram  til  fiskiskálans.  Yar  þá  einginn  þeirra  þar 
kominn.    Tók  hann  þar  af  hestum  sfnum,  bjóst  um  f  skálanum,  kveykti 

1.  Báöar  sQgumar  Asinandar  og  Jóns  Uppiendingakonúngs  (s.  Draugasögnr)  em 
með  eigin  hönd  sira  EyjólfB  á  YðUum  (f  1745),  og  eru  þvi  firumrit  Rlmurnar  af  Asmundi 
Bimu  nú  vera  tapaðar.  Sira  Eyjólfr  var  merkr  íbnifrœðingr,  eptír  hann  em  til  ritgjöröir 
om  foinfræ&i  þó  alt  óprentað^  t.  d.  „bóndi,"  nðfii  islensk  og)»ýðingarþeirra  sem  tiðkuðost 
nm  hans  daga  i  stafirafBrðð,  og  hefir  hann  ^ar  aokið  viö  nafoaskrá  móöurfðður  sins  aira 
Odds  á  BeyniyðUum  i  Kjós.  Eptír  sira  Ejjðlf  er  og  tii  skýring  á  Taí^rúðnismálum  (eUd 
góð).    Sira  Ghinnar  Pálsson  lœrði  i  úngdæmi  sinu  hjá  sira  Eyjólfi.  G.  V, 

2.  Aðrir:  ósýnt 
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eld,  mataöist  og  lagöist  síöan  til  svefns.  £n  jafhskjótt  og  hann  sofioar, 
heyrír  hann  úti  dunar  og  hark  mikiö ,  og  virtist  honum ,  sem  skálinn 
mundi  ofan  hrynja;  bar  þetta  svo  bráöan  aö,  aö  hann  fékk  naumlega  tóm, 
tíl  aö  risa  á  fætur.  Ekkert  haföi  hann  vopna,  nema  ísabroddstaf  sinn. 
Bjami  gripur  hann,  og  minnist  nú  forspár  þórhalla  karls,  og  hleypur  út  í 
dymar,  aöverja  sig.  Sér  hann  þá,  hvar  tröllkona  stígur  stórum  aö  dyron- 
um;  og  sem  hún  sér  hann  meö  broddstafinn  í  hendi,  veröur  henni  hverft, 
sneri  bakhlutanum  aö  dymnum,  frat  og  hugöi  a6  kæfa  hann  me6  óþeQan 
þeirrí.  Bjami  kendi  banvænnar  fýlu,  en  gekk  alt  aö  einu  fram,  og  eggjaði 
skessuna  til  einvígis;  en  hún  óttaöist  fleininn  og  fór  undan.  Elti  hann 
hana  þess  ákafar  um  au6n  og  sanda,  sem  hún  hvataði  meir  undanhaldinu, 
þar  til  hann  skaut  broddinum  milli  her6a  henni,  svo  hann  gekk  á  hol, 
en  hún  féll  dauð  niður.  Bjarni  tók  stafinn  úr  sárinu,  snerí  heim  tíl  skála 
sins,  og  var6  ekki  svefhsamt,  þa6  eptir  var  næturinnar.  Um  morguninn 
tók  hann  sig  upp,  og  fór  heim  í  byg6  til  félaga  sinna,  og  lýkur  hér  frá 
honum  aö  segja.' 

^orlelfup  belakaldl.  þorleifur  bjó  i  Hitardal  alt  fram  um  1200, 
eptir  þvi,  sem  annálar  segja.  Hann  var  höíSingi  mikill  og  kemur  mjög 
vi6  sögu  seinni  tíma.*  Um  hann  er  og  þessi  saga.  þorleifur  var  svo 
auðugur  a6  gángandi  fé,  a6  einginn  ketiU  var  svo  stór,  a6  hann  tæki  alla 
málsmjólkina  undan  kúnum  hans.  Eona  hans  baö  hann  þvi  aö  fara  i 
næsta  kaupstað,  til  a6  reyna,  ef  hann  feingi  keypt  ketil  nógu  stóran. 
þorleifur  fór  og  leitaði  fyrir  sér  um  ketilinn  hjá  mörgum  kaupmönnum, 
en  þa6  var  árángurslaust,  þvi  einginn  þeirra  gat  selt  honum  svo  stóran 
ketil.  Loksins  kemur  til  hans  maður,  er  þorleifiir  þekti  ekki,  og  býður 
honum  ketil  geipistóran;  en  eins  voru  kaupskilmálar  hans  óvanalegir,  eins 
og  vara  sú,  er  hann  lét  £ala.  Hann  áskildi  sumsé  sér  fyrir  ketilinn  kálf 
undan  kvigu  einni,  er  þorleifur  átti,  þegar  hún  bæri,  og  þar  me6  skyldi 
bóndi  ala  kálfinn  i  3  ár,  og  kvað  maðurinn  lif  hans  mundi  vi6  liggja,  ef 
hann  brygði  af  þvi.  þorleifur  gekk  a6  þessum  kaupum ,  þvi  þó  honum 
þæktu  þau  undarleg,  litust  honum  þau  þó  gó&,  og  fer  heim  me6  ketilinn. 

■  f  ■-|— n^— — — ■ — ---- —        —     _     -     -  ^ 

1.  þessa  sðga  hefir  HaUgiimar  Jónsson,  ^j^ykni  a$  þingejraklaustrí ,  sett  i  „Upp- 
teiknunar  tilraun  skálda  og  lœrðra  manna  islenckra,  einkum  ríthöfonda  &c  meö  stotta 
œfiágrípi  nokkorra  )>eirra,*'  er  hann  hefir  samið.  Hallgrímur  segíst  tílfœra  söguna  ,»app- 
teiknaða  af  prófasti  þorsteini  Péturssyni  á  Staðarbakka  eptir  Páli  lögmanni  yidalín«  er 
hann  (Páll)  rírti  hana  sro  mikils  að  ríta  hana  á  latina  in  recensa  poðtaram  sec 
XVI  et  XYII,  og  gaf  einga  addabitationem  né  epicrisin  yfir  hana,  svo  merimr 
maðor  og  lærðar  criticus,  sem  Páll  yídalin  Tar.*'  HaOgrimor  œtlar,  að  ^essi  frásögn 
né  hin  siðasta  af  tröllasögam  á  Tora  landL  Hann  segir  am  Bjama,  að  hann  hafi  verið 
kallaðar  skáldi  og  talinn  mikill  ^óðasmiðar  og  með  betrí  skáldum.  Fjrírsðgnin  er  tekin 
eptír  handritina  frá  Jóni  Borgfirðíng,  eins  og  sagan  sjálf,  sem  var  nálega  orðrétt,  eias 
og  HaUgrimur  hefir  tilfœrt  hana. 

2.  Sbr.  Starlúngasöga  H,  28.  kap.  Húngarvöka  15.  kap.  og  Páls  biskaps  s5go,  2a  kap. 
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Lfftor  nú  afr  því,  er  kvígan  ber,  og  er  það  bolakálfiir,  erhún  &.  Eálfhrinn 
var  baBði  stór  og  £allegnr.  En  þegar  hi6  fyrsta  ár  varð  hann  Afinn  og 
illur  viðf&ngs,  og  annaö  áriö  svo  mannýgnr,  aö  þorleifiir  hélt  það  bezt  af 
rá6i6  a6  drepa  hann,  en  þótt  loforð  hans  stœði  f  milli.  þegar  það  ár  var 
liöiö,  var  þrívegis  barið  að  dymm  hjá  honnm,  eins  og  einhver  vœri  seint 
á  ferð,  er  vildi  beiðast  gistingar.  Gekk  svo  einn  heimamanna  út,  en  si 
eingaon.  Var  þá  aptnr  barið  og  fór  annar  út,  og  var  eingan  að  sjá. 
þegar  baríð  var  hið  þríðja  sinn,  vildí  einginn  heimamanna  þorleifs  verða 
til  þess  að  gánga  út;  hann  fór  því  sjálfúr  til  dyra,  enn  þótt  hann  gmnaði 
þegar,  að  útséð  væri  um  sig.  Hann  kom  ekki  heldur  aptur;  en  daginn 
eptir  mátti  rekja  blóðferílinn  frá  bœnum  og  að  hól  einmn  þar  nálœgt,  og 
hÍÐgað  og  þángað  um  dalinn  sáust  tætumar  af  Ifkama  þorleifis  og  fðtnm 
hans,  og  er  sagt,  að  mðrg  ömefiii  f  dalnum  séu  af  þvf  dregin.  * 

Gllltnitt.     (Eptír  8ðgn  gamallar  konu  úr  Rángárþingí.)     Einu   sinni  bjó 

úngnr  bóndi  austur  undir  EyaQðllnm.  Hann  var  ikafamaður  mikill  og 
starfsamur.  þar  var  sauðgánga  góð,  sem  hann  var,  og  átti  bóndi  margt  fé. 
Hann  var  nýkvæntur,  þegar  þessi  saga  gjörðist.  Eona  hans  var  úng,  en 
duglaus  og  diðlaus.  Hún  nenti  ekkert  að  gjðra,  og  skipti  sér  Iftið  af 
búinn.  þetta  Ifkaði  bónda  mjðg  illa,  en  gat  þó  ekki  að  gjðrt  Eitthaust 
fékk  hann  henni  uíl  mikla,  og  bað  hana,  að  vinna  hana  til  vaðmila  um 
veturín,  en  konan  tók  ekki  Ifflega  undir  það.  Leið  svo  fram  i  vetur,  að 
konan  tók  ekki  i  uUinni,  og  imilgaði  þó  bóndi  það  opt  Eínu  sinni 
kemur  kerlfng  ein  heldur  stórskorín  til  konunnar,  og  bað  hana,  að  greiða 
eitthvaö  fyrir  sér.  „Geturðu  unnið  nokkuð  fyrír  mig  f  staðinn?*'  segir 
konan.  „Til  er  það/^  segir  kerlfng,  „eða  hvað  i  eg  að  vinna?^^  „Ull  til 
vaðmila,^^  segir  konan.  ,)Fiöu  mér  hana  þi,^^  segir  kerlfng.  Eonantekur 
þi  ikaflega  stóran  ullarpoka  og  fær  henni.  Eerlfng  tekur  við  sekknum, 
snarar  honum  i  bak  sér,  og  segir:  „Eg  skal  koma  með  voðina  i  sum- 
ardagínn  fyrsta.^^  „Hvað  viltu  hafa  i  kaup?"  segir  konan.  „það  er  nú 
ekki  mikið,^'  segir  kerlfng,  „þú  skalt  segja  mér  nafh  mitt  f  þríðju  gitu, 
og  erum  við  þi  sittar.^^  Eonan  jitti  þvf,  og  fer  nú  kerlfng  burtu.  Lfður 
nú  fram  vetnrínn,  og  spyr  bóndi  hana  opt,  hvar  ullin  sé.  Hún  segir  hann 
það  eingu  skipta,  en  hann  skuli  fi  hana  i  sumardaginn  fyrsta.  Bóndi 
lét  sér  fitt  um  finnast,  og  Ifður  nú  fram  i  útminuði.  þi  fer  konan  að 
hugsa  um  nafn  kerlfngar,  en  sér  nú  eingin  rið  til  að  komast  eptir  þvf. 
Varð  hún  nú  ihyggjuAill  og  hugsjúk  af  þessu.  Bóndi  sér,  að  henni  er 
bragðið,  og  bað  hana  segja  sér,  hvað  að  henni  geingi.  Hún  sagði  honum 
þi  upp  alla  sðgu.  Varð  þi  bóndi  hræddur,  og  segir,  að  nú  hafi  hún  iUa 
gjðrt;  þvf  þetta  muni  trðll  vera,  sem  ætli  að  taka  hana. 

1.  Eptir  Dr.  MaorerB  Isl.  Volkss.  41—42  bls. 
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Eínu  sinni  seinna  varð  bónda  geingiö  upp  undir  fjalliö^  og  kotn  hann 
á  gijóthól  einn  8tóran.<  Hann  var  að  hugsa  um  rauhir  sínar,  og  vissi 
varla  af  sér.  þá  heyrist  honum  högg  í  hólnum.  Hann  geingur  á  hljóöíð, 
og  kemur  aö  smugu  einni.  Sér  hann  þá,  hvar  kona  ein  heldur  stórvaxin 
situr  aö  vef.  Hefir  hýn  vefinn  milli  fóta  sér,  og  slær  hann  mjög.  Hún 
kvað  fyrir  munni  sér  þetta:  „H^y  b^f  og  hó,  hó.  Húsfreya  veit  ei,  hvað 
eg  heiti;  hœ,  hæ,  og  hó,  hó.  Gilitrutt  heiti  eg,  hó,  bó.  Gilitrutt  heiti 
eg,  hæ,  hæ,  og  hó,  hó/^  þetta  lét  hún  alt  af  gánga,  og  sló  vefinn  í 
ákafa.  Bóndi  varð  glaður  við,  og  þóktist  vita,  að  ^etta  mundi  vera 
kerlÍÐg  sú,  sem  hafði  fundið  konu  hans  um  haustið.  Hann  fer  síðanheim, 
og  ritar  bjá  sér  á  miða  nafnið  „Oilitrutt.^'  Ekki  lét  hann  konu  sína 
heyra  |»að ,  og  kom  nú  hinn  siðasti  vetrardagur.  þá  var  húsfreya  mjog 
ángurvær,  og  fór  hún  ekki  i  klœði  sío  um  daginn.  Bóndi  kemur  þá  tU 
hennar,  og  spyr,  hvort  hún  viti  nafh  vinnukonu  sinnar.  Hún  kvað  nei  við, 
og.segist  nú.ætla  að  harma  sig  til  dauða.  Bóndí  segir,  að  þess  þurfi  nú 
ekki  viði  fékk  henni  blaðið  með  nafninu  á,  og  sagði  henni  upp  alla  söga« 
Hún  tók  við  blaðinu,  og  skalf  af  hræðslu;  því  hún  óttaðist,  að  nafhiö 
kynni  að  vera  rángt.  Biður  hún  bónda  að  vera  hjá  sér,  þegar  kerlíng 
komi.  Hann  segír  .,nei,  og  varstu  ein  í  ráðum,  þegar  þú  fékkst  henni 
ullina,  8V0  það  er  bezt,  að  þú  gjaldir  ein  kaupið."  Fer  hann  burtu  siðan. 
Nú  kemur  sumardagurinn  íyrsti,  og  lá  konan  ein  í  rúmi  sínu,  en  einginn 
maður  annar  var  í  bænum.  Heyrir  hún  þá  dunur  miklar  og  undirgáng, 
og  kemur  þar  kerlíng,  og  er  nú  ekki  frýnileg.  Hún  snarar  inn  á  gólfið 
vaðmálsstránga  miklom,  og  segir:  „Hvað  heiti  eg  nú,  hvað  heiti  eg  nú?^^ 
Eonan  var  nær  dauða  en  lífi  af  ótta,  og  segir:  „Signý?"  „það  heiti  eg, 
þaö  heiti  eg,  og  gettu  aptur,  húsfreya,"  segir  kerlíng.  „Ása,"  segir  hún. 
Eerling  segir:  „það  heiti  eg,  það  heiti  eg,  og- gettu  enn,  húsfreya!^* 
„Ekki  vænti  eg,  að  þú  heitir:  Gilitrutt?^'  segir  þá  konan.  Eerlingunni 
varð  svo  bilt  viö  þetta,  að  hún  datt  kyllifiöt  niður  á  gólfið,  og  varð  þá 
skellur  mikill.  Rís  hún  upp  síðan,  fór  burtu,  og  sást  aldrei  siðan.  Eonan 
varð  nú  fegnari ,  en  frá  megi  segja ,  yfir  því ,  að  hún  slapp  ffi  óvætti 
þessum  með  svona  góðu  móti,  og  varð  nú  öll  önnur.  Gjörðist  hún  iðjusðm 
og  stjórnsöm,  og  vann  æ  síðan  sjálf  ull  sina. 

Jóra   i  JÓFukleyf.     (Eptír  sögn  manna  i  Árnessýsla  og  GullbríngusS'sIiL) 

Jórun  hét  stúlka  ein;  hún  var  bóndadóttir  eiohverstaðar  úr  Sandvikur- 
hrepp  i  Flóanum;  úng  var  hún  og  efhileg,  en  heldur  þókti  hún  skapstór. 
Hún  var  matselja  hjá  fóður  sinum.  Einhvem  dag  bar  svo  við,  að  hestaat 
var  haldiö  skamt  M  bæ  Jórunar;  átti  faðir  hennar  annan  hestinn,  er  etja 
skyldi,  og  hafði  Jórun  miklar  mætur  á  honum.  Hún  var  viðstðdd  hesta- 
atíð  og  fleiri  konur;  en  er  atið  byrjaði,  sá  hún,  að  hestur  föður  hennar 
fór  heldur  halloka  fyrir.    Varð  Jórun  svo  æf  við  það  og  trylt,  að  hún  6ð 
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a6  hÍÐom  hestinum  og  reif  undan  hoDum  lœriö ;  ^  hljóp  hún  þegar  með 
þaö,  SYO  ekki  festi  hðnd  á  henni  upp  aö  Ölfusá  hjá  Laxfossi,  þreif  þar 
opp  bjarg  eitt  mikið  úr  homrunum  yi6  ána,  og  kastaöi  þvf  nálega  út  á 
míðja  á;  síðan  hljóp  hún  yfif  á  stíllum  þessum  og  mælti  um  leiö: 

„Mátulegt  er  meyarstig 
mál  mun  vera  aö  gipta  sig." 

Heitir  þar  siðan  Trðllkonu-hlaup ,  aðrir  segja  Jóru-hlaup.  þar  hélt 
hún  upp  ölfiis,  austan  undir  IngóIfsQalIi,  og  upp  í  Grafníng,  uns  hún  kom 
að  hamragili  því,  sem  liggur  vestur  úr  Grafningi,  skamt  frá  Nesjum ;  eptír 
því  fór  hún,  og  linti  ekki  á,  fyrr  en  hún  kom  upp  í  Heingii.  þar  tók 
hún  sér  bólfestu,  og  er  þar  síðan  kallaður  Jóruhellir,  og  varð  hiö  versta 
tröll,  og  grandaði  bæöi  mðnnum  og  málleysíngum.  þegar  Jóra  var  sezt 
að  í  Heinglinum,  var  það  siður  hennar,  að  hún  gekk  upp  á  hnjúk  einn  í 
HeÍDglafjöIlum,  og  sat  laungum  þar,  sem  síðan  heitír  JórusððuII;  er  hann 
skamt  frá  sjónarhól  hennar  á  háiQalIinu.  Af  sjónarhól  skygndist  hún  um 
eptir  ferðamðnnum,  sem  um  veginn  fóru,  bæði  um  Grafníng  fyrir  vestan 
þíngvallavatn,  og  um  Ðyraveg  norðan  undir  Heinglinum,  sem  liggur  skamt 
frá  hamragili  því,  sem  áður  er  nefnt  og  heitir  enn  í  dag  Jórukleyf,  af  þvi 
Jórun  lá  þar  opt  fyrir  ferðamðnnum  til  að  ræna  þá  eða  drepa,  eptir  það 
hún  var  búin  með  hestlærið.  þar  með  gjörðist  hún  svo  ill  og  hamrðm, 
að  hún  eyddi  bygðina  í  nánd  við  sig,  en  vegimir  Iðgðust  af.  þókti 
bygðamðnnum  svo  mikið  mein  að  þessari  óvætt,  að  þeir  gjðrðu  mannsðfnuð 
til  að  ráða  hana  af  dðgum;  en  eingu  feingu  þeir  áorkað  að  heldur. 

Nú  þegar  1  þessi  vandræði  var  komið,  og  eingin  ráð  feingust  til  að 
\inna  Jóru,  því  svo  var  hún  kðlluð  eptir  það  hún  tryltist,  né  heldur  tii 
að  stökkva  henni  á  burtu  varð  til  úngur  maður  einn,  sem  var  í  fðrum 
landa  á  milli,  og  var  um  vetur  i  Noregi.  Hann  gekk  fyrir  konúng  einn 
dag,  og  sagði  honum  frá  meinvætti  þessum,  sem  í  Heinglinum  byggi,  og 
bað  konúng  kenna  sér  ráð,  til  að  ráða  trðllið  af  dðgum.  Konúngur  segir, 
að  hann  skuli  fara  að  Jóru  lun  sólar  uppkomn  á  hvitasunnumorgun : 
,,því  ekki  er  svo  vond  vættur,  né  svo  hamramt  tröll  til,  að  ekki  sofi 
þaö  þá,''  segir  konúngur.  „Muntu  þá  koma  að  Jóru  sofandi,  og  mun  hún 
liggja  á  grúfu.  Er  hér  ðxi,  er  eg  vil  gefa  þér,'*  segir  konúngur,  og  fékk 
honum  um   leið   ðxi   silfurrekna,   „og   skaltu  hðggva   henni  milli   herða 

1.  Jóhannes  Land  i  GuUbringam  hefír  sagt  svo  frá,  að  Jónin  hafí  búiö  í  Heliiskoti 
í  Mosfeilssveit,  og  hafi  hán  átt  hest  bleikan  að  lit,  og  láti6  elja  honum  á  hesta)iingi  austur 
í  Flóa.  £n  sðkum  annrikis  komst  hún  ekki  til  að  fjlgja  hestinum  sjálf,  og  lét  |»yi 
húskarl  sinn,  er  Barði  er  nefndur,  &ra  með  hestinn  anstur.  En  er  hann  kom  aptur,  spuröi 
hán  Barðay  hYemig  Bleikur  hefði  bitizt.  Hann  sagði,  a6  brúnn  hestur  úr  Flóanum  hefði 
bitizt  betor.  Yið  ^að  átti  Jórun  að  hafa  orðið  óð,  }irifíð  Barða  og  kæft  hann  i  skyrkeraldi 
stna,  er  hún  skamtaði  úr  yeturínn  eptir,  en  tryltist  gjörsamlega,  er  hún  sá  bóla  á  honum 
á  útmánaðum,  og  úr  pvi  er  eptir  frásögn  Jóhannesar  mjög  blandað  málum  nm  Jóru  og 
Kötla  i  Kötlagjá. 
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tröllsins.  Mun  þá  Jóra  vakna,  er  hán  kennír  sársaukans,  snúa  sér  vi6 
og  segja:  „Hendumar  fastar  viö  skaptiö/'^  H  skaltu  segja:  „Farí  Þá 
öxin  fram  af/'*  Mun  hvorttveggja  veröa  aö  áhrínsoröum ,  og  mun  Jóra 
velta  sér  niöur  í  vatn  þaö,  sem  þar  er  ekki  lángt  firá,  er  hún  liggor  í 
Jórukleyf,^  með  axarblaöiö  miUi  herðanna.  Mun  axarblaðið  síðan  reka  upp 
i  á  þá,  sem  við  hana  mun  kend  verða,  þar  munu  íslendíngar  siðan  velja 
sér  þíngstað/'  Svo  mælti  konúngur;  en  maðurinn  þakkaði  honum  ráöin 
og  axargjöfina.  Fór  hann  síðan  út  til  Íslands,  og  fór  að  öllu,  sem  konúsgur 
haföi  fyrír  hann  lagt,  og  banaði  Jóru.  Rættist  öU  spá  konúngs,  og  rak 
axarblaðið  í  á  þá,  sem  síðan  heitir  Öxará,  þár  sem  íslendíngar  settu 
alþíng  sitf^ 

Katla  eða  Kotlugjá.  (Austan  úr  Mýrdal.)  það  bar  til  eitthvert  sinn 
á  þykkvabæarklaustri ,  eptir  að  það  var  orðið  múnkasetur,  að  ábótí,  sem 
þar  bjó,  hélt  matselju  eina,  er  Eatla  hét;  hún  var  fom  í  skapi  og  áttí 
hún  brók  þá,  sem  hafði  þá  náttúm,  að  hver,  sem  í  hana  fór,  þreyttist 
aldrei  á  hlaupum ;  brúkaði  E[atla  brók  þessa  í  viðlögum ;  stóð  mörgum  ótti 
af  igölkyngi  hennar  og  skaplyndi  og  jafhvel  ábóta  sjálfum.  þar  á  staðnum 
var  sauðamaður,  er  Barði  hét;  mátti  hann  opt  sæta  hörðum  ávítum  af 
EöUu,  ef  nokkuð  vantaði  af  fénu,  þegar  hann  smalaði.  Eitt  sinn  um  haust 
fór  ábóti  í  veizlu  og  matselja  með  honum  og  skyldi  Barði  hafa  rekið  heim 
alt  féð,  er  þau  kæmu  heim,  fann  nú  ei  smalamaður  féð,  sem  skyldi ;  tekur 
hann  því  það  ráð,  að  hann  fer  í  brók  Eötlu,  bleypur  síðan  sem  aftekur 
og  finnur  alt  féð.  þegar  Eatla  kemur  heim,  verður  hún  brátt  þess  vís, 
að  Barði  hefir  tekið  brók  hennar ;  tekur  hún  því  Barða  leynilega  og  kœfir 
hann  í  sýrukeri  því,  er  að  fornum  sið  stóð  í  karldyrum  og  lætur  hann  þar 
líggja;  vissi  einginn,  hvað  af  honum  varð,  eneptirþví,  sem  leiö  á  veturínn 
og  sýran  fór  að  þrotna  í  kerinu,  heyrði  fólk  þessi  orð  til  hennar:  „Senn 
bryddir  á  Barða/'  £n  þá  hún  gat  nærrí,  að  vonzka  hennar  mundi  upp- 
komast  og  gjöld  þau,  er  við  lágu,  tekur  hún  brók  sína,  hleypur  út  úr 
klaustrínu  og  stefhir  norðvestur  tíl  jökulsins  og  steypir  sér  þar  ofan  í, 

1.  A6rir  segja:  „Festíst  hendur  yi6  skapt,"  eða  „verði  hendur  vi$  skapt  fastar." 

2.  Aðrir  segja:  „En  özin  losni  af  skaptinu,"  eða  „en  losni  öxin  af  skaptinu." 

3.  Sagan  af  Herði  GrimkelssTni  ber  ^jósast  vitni  um  }»að  (i  11.  og  19.  kap.),  að 
Jómkleyf  sé  i  Grafhíngí,  en  eldá  fyrir  ofan  Hofmannaflöt  með  ÁrmannsfeUi,  t>egar  ríðið 
er  npp  af  fletinum  upp  undir  Sandkluptavatn,  eins  og  Norðlendingar  segja;  jivi  ^  gil 
heitir  Kluptir  eða  Sandkluptir,  og  er  paJ6  gil  svo  neíht  bæði  i  Harðar  sðgu,  5.  og  10. 
kapit  og  i  Sturlúnga-sögu,  I,  21,  og  22.  kap.,  89.  og  41.  bls. 

4.  Hér  greinir  munnmælin  ngög  á  við  það  sem  segir  i  Landnáma-bók,  Y,  12.  kapit. 
um  upprunann  til  Öxarámafnsins,  eins  og  munnmælin  sjálf  innbjrðis;  þvi  eptir  ^essarí 
frásögn,  sem  hér  er  fjígtj  hefði  Noregskonúngur  sá ,  sem  getið  er  i  sögunni ,  liklega  átt 
að  vera  Haraldur  hárfagrí;  en  eptir  annarí  sögn  átti  (tað  að  vera  Olafur  konúngur 
Tiyggvason. 
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a6  menn  béldn,  því  hún  sást  hvergi  framar;  brá  þá  svo  vi6,  a6  rétt  þar 
eptir  kom  hlaup  úr  jöklinum,  er  helzt  ste&di  á  klaustríð  og  Álptaveríö; 
komst  þá  sá  trúnaöur  á,  að  jgölkyngi  hennar  hefði  valdiö  þessu;  var 
gjáin  þaðan  í  frá  nefhd  Eðtlugjá  og  svæðiö,  er  hlaup  þetta  helzt  eyddi, 
Kðtlusandur.  ^ 

b)  Stundum  er  það  hefhd  fyrír  einhveijar  mótgjoröir,  er  knúð  hefir 
tröU  tíl  að  gjöra  mennskum  mönnum  mein  og  tjón. 

Sóttarhelllr.  Einu  sinni  fóru  18  manns  í  fjallgaungur  úr  Fljótshlíð 
og  settust  aö  í  helli  einum,  til  að  hvila  sig.  Sáu  þeir  þá  út  úr  hellinum 
æfagamla  trollkonu  og  dróu  dár  að  henni;  en  einn  þeirra  tók  eingan  þátt 
í  því,  og  leitaðist  við  að  aptra  hinum  frá  því,  þó  það  kæmi  fyrír  ekki. 
Tröllkonan  bað  þeim  þá  bölbæna,  svo  að  þegar  tók  drepsótt  þá  alla,  nema 
þann  einn,  er  ekki  hafði  móðgað  kerlu.  þeir  dóu  allir  í  hellinum  og  heitír 
hann  siðan  „sóttarhellir.^^ 

Ovœttur  vl6  Fossárfoss.  Ovættur  ein  bjó  við  Fossárfoss  ofarlega 
i  )>jórsárdal,  og  liföi  á  silúngi,  sem  hún  veiddi  í  fossinum.  Einu  sinni 
fleygði  únglíngsptltur ,  sem  fór  með  öörum  ferðamðnnum  þar  um,  grjóti  í 
ána.  En  nóttina  eptir  kom  hún.að  tjaldinu,  þarsem  þeir  sváfu,  og  ætlaði 
að  draga  hann  út,  og  tók  í  því  skyni  í  fætuma  á  honum;  en  lagsmenn 
hans  tóku  í  efri  hluta  piltsins  og  héldu  honum.  Eptir  lángar  stimpíngar 
slepti  trðllkonan  tðkum  og  fór  leiðar  sinnar;  en  pilturínn  lá  fullan  mánuð 
eptir  þessar  mÍBþyrmíngar.  * 

Bóndbm  á  Gnúpum.  Bóndi  einn  á  Gnúpum  í  þíngeyarsýslu  dreymdi 
að  honum  þókti  kona  koma  til  sín  og  kvarta  yfir  því,  að  böm  hans  fleygðu 
gijóti  í  stððuvatn  eitt  þar  nærrí,  þvi  við  það  stygðist  silúngurínn,  sem  hún 
ætti  að  lifa  af.  Bóndi  skeytti  þessu  ekki  og  þókti  þess  ekki  þðrf,  að 
banna  bðmum  sínum  alvarlega  athæfí  þeirra ;  fóm  þau  þvi  hinu  sama  fram 
eptir  sem  áður,  að  þeyta  steinum  í  vatnið.  Hin  sama  kona  kom  þá  í 
annað  sinn  til  bóidans  i  svefni  og  hótar  honum  að  hefna  sin.  Veturinn 
eptír  bar  það  vi5  eitt  kvðld ,  að  allir  gluggar  vom  brotnir  í  bænum. 
Bóndi  þaut  út,  til  að  sjá,   hver  hefði  leikið   þenna  hnykk;   en  hann  sá 

1.  þessi  frásðgner  nálega  orðrétt,  eíns  og  i  „Eldritum'*  sAra  Jóns  Steingrimssonar 
á  Kirlgnbæar  klauatri  (f  1791) ,  sem  syo  eru  neínd ,  og  segist  hann  taka  hana  eptir 
„æfint>Ta  og  ýmsra  fkásagna  skruddu  eptir  Einar  þorsteinsson,  sem  yar  bæ6i  sýslumaður  og 
Uaastorhaldari''  i  Skeptafellssýsla  „ðndyerðlega  á  Hðinní  ðld<'  (1652—1683);  hann  neitor 
og  gjörsamlega  t»eirrí  (rásogn  um  Eötlu,  sem  Eggert  Ólafisson  hefir  fylgt  i  „Kötlu-gylling,'< 
12.  er.  og  neðanmálsgteininni  við  það  (sbr.  Kvæði  Eggerts  Ólafssonar,  Kh.  1832,  200.— 
201.  bls.),  að  smalinn  hafí  heitíð  Skúli,  og  Katla  hafi  komið  honum  i  skyrsá,  og  um  spor 
Kötíu,  er  hán  stökk  i  gjána. 

2.  Sbr.  Dr.  Maureis  Isl.  Yolkss.  44. — i5.  bls. 
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eingan,  og  ekki  heldur  nein  spor  í  snjónum,  er  var  ný&Ilinn,  hvorki  eptír 
menn  né  skepnur.  I  annað  sinn  var  Ijósið  á  borðinu  drepið,  eins  og  með 
mannshendi,  án  þess  komið  yrði  auga  á  neinn.  Fór  þá  stúlka  fram  f 
eldhús  að  kveykja  aptur,  er  hún  gat  ekki  komið  Ijósloga  upp  i  eldstónni. 
þrysvar  reyndi  hún  til  að  kveykja  og  þrysvar  var  Ijósið  drepiö  fyrir 
henni  aptur  jafhharðan ;  fór  þá  bóndinn  sjálfur  til  ^  og  honum  tókst  ab 
kveykja  eptir  lánga  mæðu.  Eitt  sinn  var  fleygt  af  ósýnilegri  hendi  þúngum 
og  þykkum  skóm  rétt  í  ennið  á  bóndanum;  við  það  reiddist  hann  og 
fleygði  skónum  aptur  í  sömu  átt,  er  þeir  voru  komnir  úr;  en  þávarþeim 
grýtt  aptur  hálfu  fastar  en  fyrr  í  andlitið  á  honum.  Loksins  fór  mönnum 
að  standa  stuggur  að  þessum  aðförum,  svo  bóndi  flutti  með  alt  sitt  burt 
af  bænum,  og  hann  lagðist  í  eyði.  * 

TroUkonurnap  og  hvalrekinn.  Eptirfylgjandi  saga  sýnir,  að  tröll 
eru  eingu  vœgari  hvert  við  annað  1  viðskiptum  innbyrðis,  ef  þeim  er  sýndur 
raótþrói,  en  við  menn.  Einu  sinni  bjuggu  tvær  tröUkonar  í  björgum 
nokkrum  meö  sjó  fram,  og  var  sem  svaraði  bæarleiö  miUi  híbýla  þeirra. 
Einu  sinni  rak  hval  fyrir  framan  helli  annarar  tröllkonuunar ;  kom  hin  þá 
til  hennar,  og  bað  hana  aö  miðla  sér  af  hvalnum,  en  hún  synjaði.  }>á 
kvað  tröllkonan: 

„Láttu  reka  reyðinæ  stóru, 

ríkur,  svo  mér  Ilki, 

brátt  fyrir  björgin  ytri, 

buðlúngur  himintúngla.'' 
Um  nóttina  sleit  lika  reiðina  út  af  klettunum,  og  rak  upp  aptur  að 
hinum  nyrðri  hömrunum,  þar  sem  hin  tröllkonan  bjó.* 

c)  Einatt  hafa  tröll  sýnt  sig  vingjarnleg  við  menn,  en  sjaldan  að 
fyrra  bragði,  nema  þau  hafí  annaðhvort  lagt  ástarhug  á  sienn,  og  numið 
þá  til  sín  eða  heillaö,  cða  þeim  hafi  legið  á  annari  liísemd  manna,  en 
optast  hefir  það  annarskostar  að  borið  því  að  eins,  aö  menn  hafi  orðið 
fyrri  til  að  víkja  góðu  að  þeim  á  einhvern  hátt,  enda  launa  þau  þá  alla 
liðsemd  ríkulega.  „Hjálpaðu  mér,  karlmaður,"  sagði  trollkona  ein,  sem 
hafði  dottið  ílla  biltu  í  fjalli,  viö  Björn  á  Bustarfelli,  er  ftr  þar  um.  Hann 
varð  vel  við  bœn  hennar,  og  var  síöan  lánsmaður  alla  æf .  I  öllum  slíkum 
viðskiptum  við  menn  kenmr  ekki  síöur  fram  hin  alkunna  „tröllatrygð,"  en 
viðleitni  þeirra  til  hefnda,  ef  þau  eiga  ótrygð  að  mæta. 

Kráka  trSllskessa.  (Eptír  handriti  Jóns  a1|iingisraannsSigur^8onará6autlðDduin.) 

I  fyrndinni  átti  skessa,  sú  er  Kráka  hét,  bygð   f  Bláhvimmi  við  Biáfjall; 

1.  Sbr.  I)r.  Maurers  Isí.  Volkss.  45. — 46.  bls. 

2.  Eptír  handriti  sara  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.    Sbr.  ^suna  hér  tí6  yisuna 
undir  Grimsborg  1  Alfa^ögtim,  og  visuna  i  þaettinum  af Galdra-Leif a. 
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bjó  hún  i  helli  eínuin ,  sem  enn  sér  merki  til  og  er  hann  svo  hátt  i 
hðmram  þeim,  er  liggja  að  Bláhvammi,  aö  Þángaö  er  ófært  öllum  mennskum 
mömiam.  Eráka  var  hin  mesta  meinvættur  og  lagöist  hún  tiöum  á  fé 
MývetDÍnga  og  gjöröi  þeim  hinn  mesta  skaða  i  Qárupptektum  og  manndrápum. 
Kráka  var  vergjöm  rojög  og  kunni  illa  einlífí;  var  t»að  ekki  ósjaldan 
að  hán  tók  menn  úr  bygð  og  hafði  hjá  sér,  en  það  voru  færstir,  sem 
vilda  þýðast  hana  beldur  annaðhvort  struku  á  burt  eða  réðu  sér  bana. 
þaö  var  einhverju  sinni  að  Kráka  náði  sauðamanni  frá  Baldursheimi ,  er 
Jón  hét;  hafði  hún  hann  heim  i  helli  sinn  og  vildi  veita  honum  hinn 
bezta  beina;  en  hann  þektist  þaðlitt,  og  vildi  einkis  neyta,  þess  er  Kráka 
bar  á  borð  fyrir  hann;  leitaði  hún  allra  bragða  i,  að  fá  honum  það,  er 
hoÐom  væri  helzt  að  skapi,  en  það  kom  fyrir  ekki.  Loksins  lézt  sauða- 
maðor  mundi  fá  lyst  sina  aptur,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákarl  til 
matar.  Kráka  vissi  af  Qölkyngi  sinni,  að  hvergi  var  að  fá  12  ára^gamlan 
bákarl,  nema  á  Siglunesi,  og  þó  þángað  vœri  æði  lángt  úr  Bláhvammi, 
vill  hún  þó  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hákarlinum.  Leggur  hún  þvi 
af  staö,  og  skilur  sauðamann  eptir;  en  er  hún  hefir  skamt  farið,  dettur 
henni  í  hug,  að  vissara  sé  að  vita,  hvort  sauðamaður  hafi  ekki  prettað  sig 
og  hlaupið  á  burt  á  hæla  sér.  Hleypur  hún  þá  heim  að  helli  sínum,  og 
er  sauðamaður  kyrr ;  heldur  hún  þvi  aptur  leiðar  sinnar  og  nokkru  leingra, 
en  fyrr;  kemur  þá  að  henni  sami  uggur  og  áður,  að  sauðamaður  muni  sér 
ekki  trúr  reynast,  og  hleypur  því  Kráka  aptur  heim  að  helli  sinum;  en 
það  fer  sem  fyrr,  að  sauðamaður  er  kyr.  Heldur  hún  þvi  af  stað  og  ætlar, 
að  nú  muni  ekki  þurfa  að  ugga  sauöamann.  Fer  hún  hina  bánustu  leið 
á  Siglunes  og  yfir  þveran  Eyja^örð  norðan  við  Hrisey.  Segir  ekki  af 
ferðum  hennar  annað,  en  að  henni  heppnaðist  að  ná  hákarlinum  og  hélt 
hán  hina  sömu  leið  til  baka  aptur.  En  af  sauðamanni  er  það  að  segja, 
að  þegar  hann  ætlar  Kráku  komna  alla  leið,  hefir  hann  sig  á  kreik,  og 
hleypur  á  burtu;  en  er  hann  var  fyrir  litlu  farinn  úr  hellinum,  kemur 
Kráka,  og  verður  þess  skjótt  vísari,  að  sauðamaður  er  horfinn.  Ræðst 
hún  þvi  eptir  honum  með  mesta  fiýti,  og  er  sauðamaður  á  skamt  hcim  i 
Baldursheim,  heyrir  hann  dunur  miklar  á  eptir  sér,  og  veit,  hvað  vera 
moni,  að  þar  muni  komin  Kráka,  og  sem  ekki  er  leingra  milli  þeirra  en 
svo,  að  hann  má  heyra  mál  hennar,  kallar  hún:  „Hér  er  hákarlinn,  Jón, 
12  ára  gamall,  og  13  ára  þó."  En  hann  gefiir  þessu  eingan  gaum,  og 
er  sauðamaður  kemur  að  bænum,  er  bóndi  að  smiða  i  smiðju  sinní.  Sauða- 
maður  hleypur  inn  í  smiöjuna,  og  inn  fyrir  bónda,  og  í  þvi  kemur  Kráka 
að  smiðjudyrunum.  Bóndi  tekur  járnið  glóandi  úr  aflinum  og  hleypur  á 
móti  Kráku,  og  segist  muni  reka  það  i  hana,  nema  hán  snúi  aptur  og 
lofi  þvi,  að  ónáða  sig  aldrei  aptur  eða  sina  menn.  Kráka  sá  sér  ekki 
annan  kost  en  snúa  aptur  og  svo  gjörir  hún.  Er  þess  ekki  getið,  að  hún 
hafi  áreitt  Baldursheims  bóndann  upp  frá  þvi. 
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Ööni  sinni  tekur  Kráka  sauöamann  frá  Grænavatni  og  hefir  heim  meÖ 
sér  í  helli  sinn;  fer  þaö  sem  fyrr,  aö  sauöamaður  vill  einkis  neyta,  þess 
er  Kráka  hefír  að  bjóða,  og  þykir  henni  það  mikið  mein.    Loksins  segist 
sauðamaður  mundi  geta  etið   nýtt  hafrakjöt;   en  þá  voru  hvergi   hafrar 
nema  í  Hafrafellstúngu  í  Axarfirði,  og  þó  þángað  vœrí  lángt  að  leita  úr 
Bláhvammi,  vill  þó  Kráka  freista,  hvort  hún  feingi  náð  hafrakjðtinu;  en 
áður  hún  færi  af  stað,  tekur  hún  bjarg  ákaflega  mikið,   og  lætur  fyrir 
hellisdymar,  því  hún  vill  fyrir  hvern  mun  ekki  missa  þenna  sauðamann, 
eins  og  hinn  fyrri;   heldur  hún  nú  áfram,  sem  leið  liggur,   og  er  hún 
kemur  að  Jokulsá  á  QöIIum,  þá  stekkur  hún  yfir  hana  milli  hamra  tveggja, 
og  heitir  þar  siðan  Skessuhlaup  enn  í  dag.     Segir  ekki  af  ferðum  hennar, 
fyrr  en  hún  kemur  í  Hafrafellstúngu.    H  tekur  hún  hafra  2;  bindur  þá 
saman  á  homunum  og  kastar  á  'óxl  sér.    Heldur  hún  hina  sömu  leið  tíl 
baka  aptur  og  hleypur  yfir  Jökulsá  á  sama  stað  og  áður.     En  er  hún 
kemur  yfir  um  ána,  er  hún  orðin  mœdd  af  gaungunni,  og  tekur  hún  því 
hvíld;  leysir  Kráka  hafrana  og  hleypir  þeim  á  beit  í  gil  eitt,  sem  síðan 
heitir  Hafragil.    En  er  hún  hefir  hvílt  sig  um  hríð,  tekur  hún  hafrana  og 
heldur  áfram  leiðar  sinnar.     En  frá  sauðamanni  er  það  að  segja,  aðhann 
leitar  allra  bragða  i  að  komast  á  burt  úr  hellinum,  eptir  að  Kráka  er 
farin,  en  fær  hvergi  fylgsni  það,  eða  smugu,  er  hann  geti  komizt  gegnum. 
Loksins  finnur  hann  sax  eitt  mikið  og  biturt,  er  Kráka  átti.    Hann  tekur 
saxið,  og  getur  skorið  með  því  steininn,  er  var  í  dyrunum,  svo  hann  fær 
aö  lyktum  svo  víöa  smugu,  að  hann  getur  komizt  út.    Heldur  hann  þá 
sem  skjóta^  leiðar  sinnar  og  heim  til  bygöa.   Er  ei  annars  getið  en  hann 
hafi  náð  það  með  heilu  og  höldnu. 

það  var  einhverju  sinni,  að  Kráka  hafði  inni  jólaboð  mikið,  og  vildí 
vanda  til  sem  mest.  þókti  henni  það  eitt  ávanta,  að  hún  hefði  ekki 
mannakjðt  til  sælgætis.  Hún  leggur  þvi  af  stað  aðfarakvðld  jóla,  og  ofi&n 
f  bygð;  en  er  hán  kemur  á  efstu  bæi  í  Mývatnssveit ,  .er  hver  bær  auður 
og  alt  fólk  komið  til  kirkju  að  Skútustððum,  því  þá  var  siður  aö  flytja 
messu  á  jólanótt.  Kráku  þykir  ílt,  að  fara  svo  búin  og  heldur  þvi  áfram 
til  þess  hún  kemur  að  Skútustöðum.  Er  þá  alt  fólkkomið  i  kirkju;  Kráka 
kemur  að  kirkjudyrum,  og  sér  að  maður  situr  i  krókbekk;  hún  seilist  til 
mannsins,  og  vill  hafa  hann  út  úr  kirkjunni,  en  maðurinn  spyrnist  við  og 
kallar  um  hjálp.  Verður  honum  skjótt  mannhjálp,  og  svo  fór,  að  allur 
sðfhuðurinn  beindist  að  Kráku,  til  að  ná  af  henni  manninum,  en  hún  slepti 
ekki,  fyrr  en  annar  kirkjuveggurinn  gekk  undan.  Er  þá  mælt  að  Kráka 
hafi  reiðzt  og  mælt  svo  um,  að  kirkjuveggurinn  skyldi  aldrei  standa  meir. 
þykir  þetta  hafa  orðið  að  áhrínsorðum,  því  jafnan  hefir  syðrí  veggur  kirk- 
junnar  að  Skútustððum  verið  hrjálegur  síðan.  það  er  og  sagt,  að  fyrír 
þenna  og  annan  mótþróa,  sem  frambyggjar  Mývatnssveitar  hafi  sýnt  Kráku, 
þá  hafi  hún  heitzt  við  þá,  að  vinna  þeim  einhver  þau  spjðll,  sem  þá  mættí 
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leÍÐgst  minsi  til  reka.  í  afrétt  Mývetnínga  þeirri,  er  liggar  fram  af 
Hýyatnssveit,  var  þá  stööavatn  eitt  mikið.  þángaö  fer  Kráka  og  rífur 
sér  viðarbyröi  mikla;  siöan  ber  hún  í  byrðina  torf  og  gijót,  svo  þetta 
veröar  hlass  eitt  ákaflega  stórt  og  þúngt.  þenna  slóöa  dregur  Kráka 
eptir  sér  frá  vatninu  og  ofan  í  Mývatnssveit  og  eptir  sveitinni  endilángri 
alt  út  í  Laxá,  skamt  frá  því,  er  hún  rennur  úr  Mývatni.  Eptir  slóðann 
kom  dœld  mikil  og  i  dældina  veitir  Kráka  vatninu  meö  þeim  ummœlum, 
að  þesai  á  skuli  renna  eptir  dældinni  meðan  Mývatnssveit  byggist,  og 
skuli  áin  allajafna  bijóta  eingi  og  heimalönd  Mývetnínga  og  með  eingu 
móti  verða  vamað  þess  öðru,  en  efnum  þeim,  sem  í  byrðinni  eru;  og  að 
lyktmn  skyldi  áin  gjöreyða  fremri  hlut  Mývatnssveitar. 

Ain  rennur  enn  i  dag  eptir  hinum  sama  farveg,  og  er  kend  við  Kráku 
og  hdtir  Krákuá;  er  hún  hinn  mesti  vogestur  Mývetníngum;  rennur  hún 
fram  með  eingi  allra  þeirra  jarða,  er  fremst  liggja  i  Mývatnssveit,  og  leitar 
á  þafi  árlega  með  landbrotum  og  sandáburði;  rífur  hún  einatt  skörð  i 
bakka  sina  á  vorum,  og  ber  með  þeim  hœtti  sand  og  leir  á  eingi.  Liggur 
þegar  sumum  jðrðum  við  auðn  af  sliku;  er  hlaðið  árlega  i  skörð  þessi,  og 
ætíö  haft  til  þess  hris,  grjót  og  Ijátorf,  eins  og  Kráka  hafði  i  hlassi  sínu, 
og  er  þegar  orðin  svo  mikil  þurð  á  hrisi  við  Mývatn,  aö  trautt  fæst  hér 
eptir  það,  sem  þarf  til  stíflugjðrðar  fyrir  Krákuá ;  enda  er  suma  gamla  og 
nuurgfróða  menn  íarið  að  gruna,  að  álðgur  og  ummæli  Kráku  gömlu  muni 
áðar  lángir  tímar  liða  hrína  til  íulls  á  Mývetningum.  ^ 

SaaftAmaöartiui  frá  TAngu   i  Fnjóskadal    og  trSlLskessan   á 

BtolkBmýrardaL     (Eptír  Jönatan  bónda  þoriáksson  á  þórðarstöðum  i  Fnjóskadal.) 

Fram  af  sveit  þeirrí  sem  Fnjóskadalur  heitir  liggja  dalir  þrir  óbygðir; 
eru  þeir  afréttir,  og  heitir  hinn  austasti  Timburvalladalur;  næsti  Hjalta- 
dalur,  en  sá  sem  vestastur  er,  heitir  Bleiksmýrardalur.  Segja  sumir  að 
haon  beri  nafii  af  þvi  að  þar  hafi  fyrst  fundizt  sorta,  er  menn  ha&  gjört 
blek  aí,  og  heiti  hann  þvi  með  réttu  Bleksmýrardalur ,  og  Bleksmýri,  þar 
sem  kallað  er  Bleiksmýri.  £n  aptur  segja  aðrír,  að  dalurinn  berí  nafh 
af  bleikum  hesti ,  sem  Sveinn  ríki ,  er  bjó  á  Hlugastöðum  i  Fnjóskadal, 
hafi  átt  og  látið  gánga  á  dalnum  þar  sem  Bleiksmýrí  heitir;  eru  þar  á 
nokkrar  missagnir,  þvi  að  miklu  fyrrí  var  neihdur  Bleiksmýrardalur,  en 
Sveinn  ríki  var  á  dögum. 

Bleiksmýrardalur  er  mjög  lángur;  en  er  nú  óbygður;  ha&  þar  þókt 
landkostir  góðir,  og  afrétt  ágœt;  en  mjög  er  hann  nú  geinginn  af  sér 
sðkum  sandfoks  og  skríðufalla,  og  hrýs  og  skógur  eyddur  og  fallinn. 
Syo  er  mœlt  að  fyrrum  hafi  Bleiksmýrardalur  veríð  bygður;  sér  þar  enn 
merki  til  á  nokkrum  stððum,  um  gömul  selstæði  sem  bygð  hafa  veríð,  og 
bæarstæði  sem  nefht  er  Flaustur  og  á  þar  að  hafa  verið  kirkja. 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkðs.  47.  bls.    þar  segir,  að  Eráka  hafi  átt  bygð  i  Qam 
yvi,  er  SkeflBohah  heitír;  en  þafi  Tar  nátttröU,  sem  siðar  mon  sagt  verða. 


190  TBÖLL. 

Á  dalnam  er  líka  mælt  a6  tröll  hafi  i  fymdimu  tekið  sér  bygð,  og 
eru  þar  eptir  uokkur  ömefoi.  Skal  hér  ritin  saga  af  skessu  nokkurri, 
sem  bjó  í  helii  einum  fram  i  dalnum  i  gili  þvi,  sem  siðan  er  kallaö  skessu- 
gil;  það  er  nijög  klettótt  meö  hömrum  umhverfis,  og  gánga  menn  þvf  mjdg 
sjaldan  í  þaö. 

Á  bæ  þeim  í  Fnjóskadal  er  Túnga  heitir  bjó  bóndi  nokkur,  en  eigi 
er  nafus  haus  getiö;  sá  bær  stendur  aö  austanverðu  við  Bleiksmýrardals 
mynnið.  Bóndi  var  auðugur  að  gángandi  fé.  Jón  hét  smalamaður  hans, 
úngur  og  uppvaxandi  er  þetta  bar  til  tíðinda;  hann  gætti  fjár  bónda  og 
hélt  því  til  haga  austanvert  á  dalnum  fram  frá  Túngu.  Eitt  sinn  varö 
honum  vant  nokkurra  sauða  og  leitar  hann  leingra  fram  á  dalinn.  Eom 
þá  aö  honum  tröllskessa  ógurleg,  tekur  hún  hann  og  ber  í  fángi  sér  fram 
daliun,  þar  til  hún  kemur  að  miklu  klettagili;  þar  átti  hún  bygö  1  helli 
einum;  þáugað  ber  hún  Jón,  og  segir  við  hann  að  hún  vildi  taka  bann 
sér  fyrir  bónda,  því  hún  bjó  |»á  ein  og  voru  foreldrar  hennar  andaðir; 
Jón  færðist  ætíö  undan,  og  setti  hún  hann  þá  fastan,  og  var  hann  þar  i 
varöhaldi  hjá  henni  þau  misseri.  Hún  veitti  honum  nóg  til  matar,  og 
trylti  hann  með  ijölkyngi  svo  að  hann  varð  meiri  og  stærri  en  aðrir 
menn;  samt  vildi  hann  aldrei  bregða  til  samfara  við  skessuna,  og  leiddist 
honum  mjög  í  hibýlum  hennar.  Eitt  sinn  sagðist  Jón  vera  sjúkur  mjög, 
leitaði  þá  skessan  allra  bragða  við  að  bæta  vanheilsu  hans,  en  það  tjáöi 
ekki.  Spyr  húu  haun  þá  af  bverju  honum  mundi  helzt  batna.  Hann 
kvað  sér  mundi  eigi  batna  af  öðra  en  ef  hann  æti  12  ára  gamlan  hákarl 
sunuan  úr  Skálholti.  Eptir  þetta  býr  skessan  sig  til  feröar  aö  sœ^a 
hákarliuu ;  læsir  hún  þá  helUnum,  ber  grjót  á  hurðina  og  býr  vel  um  og 
ramlega;  fer  siðan  lcið  síua. 

Nú  er  að  segja  frá  Jóni,  að  hann  hyggur  sér  ráð  til  að  komast  burt 
ár  helliuum  meðan  skessan  er  heiman.  Haun  reynir  nú  afl  sitt  og  neytir 
allrar  orku  til  að  hrinda  upp  hurðiuni,  og  með  því  honum  haí6i  mjög 
aukizt  afl  hjá  skessuuui  fær  hauu  um  síðir  brotizt  út  úr  hellinum;  tekur 
siðau  á  rás  og  hleypur  sem  fætur  toga  til  bygða.  £n  þegar  hann 
kemur  þar  móts  við,  sem  heitir  Gaunguskarð.  (þaö  liggur  vestur  úr  Bldiks* 
mýrardal  og  má  fara  þar  yfir  til  Eyafjarðar)  þá  sér  hann  hvar  skessa  kemur 
eptir  skarðiuu;  herðir  haun  uú  hlaup  sin,  og  i  þessu^kemur  skessan  auga 
á  hann  og  kallar  eptir  houum :  „Tólf  ára  gamall  hákarlinn,  Jón,  og  l^rettán 
ára  þó.'^  Jón  gefur  sig  eigi  að  þvi,  eu  hleypur  sem  hann  mest  má,  en 
skessau  á  eptir  honum,  þar  til  haun  kemur  að  bænum  Túngu;  var  ^að  á 
helgum  degi,  og  fólk  flest  við  kirkju ;  hleypur  Jón  þá  vestur  yfir  Fnjóská, 
en  skessau  fylgir  fast  á  eptir,  og  þar  til  þau  koma  aö  Illugastöðum;  var 
þá  fólk  geiugið  i  kirkju  og  prestur  tekinn  til  embættisgjörðar.  Nú  íer 
tvenuum  sögum :  sumir  segja  að  Jóu  hafi  hlaupið  sunnan  á  kirlgugarðinn  og 
inn  yfir  hanU;  og  er  hann  hljóp  yfir  hann,  hafi  skessan  stigið  öðrum  f«ú 
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opp  á  garöiim  og  ætlaö  að  uá  í  hann,  en  þá  sprúngið  skarð  í  garðinn 
nndan  fÍBeti  hennar  svo  aö  hún  hrapaði  ofan  aptur,  og  hafi  þá  sagt :  „Toldu 
aldrei/^  Og  síðan  á  aldrei  að  haía  tollað  í  því  skarði,  I>ó  upp  i  hafí  verið 
hlaöiö.  En  Jón  komst  í  kirkju,  og  misti  skessan  haus.  Aptur  segja  aðrir, 
að  Jón  hafi  hlaupið  1  kirkjuna,  og  hafi  menn  þegar  geiugið  út  og  skessan 
þá  veríð  komin  heim  í  túnið,  t>ar  sem  kallaður  er  PétursvöUur;  hafimenn 
þá  hríngt  klukku,  og  skessan  snúið  við  það  aptur,  og  fretað  mjög,  en  eigi 
sézt  upp  þaðan  af.  En  frá  Jóni  er  það  að  segja,  að  eptir  þetta  lifði  hann 
í  þrjú  dægur  og  andaðist  siðan ;  var  hann  jaröaður  í  lUugastaða  kirkjugarði. 
Mjðg  laungu  siðar  kom  lærleggur  Jóns  að  meun  héldu  upp  úr  kirkjugarð- 
inum,  og  var  hann  svo  mikill  að  hann  tók  jafn  hátt  þjóhnöppum  á  meðal- 
manni  firá  jörðu.  —  Lýkur  svo  þessari  sögu. 

Loppa  og  Jón  LoppufóstrL  (Eptír  haudriti  séra  Benedikts  þóröarsonar 
á  Brjánslæk.)  A  Bleiksmýrardal ,  afrétt  Fnjóskdælínga ,  er  skál  sú  i  fjalli 
þar  vestan  meglu  ár,  sem  Loppuskál  heitir.  Sagt  er,  að  skál  þessi  beri 
nafh  af  flagðkonu  einni,  er  i  fyrndinni  hafi  búið  þar  í  helli,  og  að  flagð- 
kona  þessi  hafi  eitt  sinn  stolið  manni  einum,  er  Jón  hét,  úngum  manni 
og  e&dlegum,  þegar  hann  var  að  tína  grös  með  öðru  fólki.  Loppa  haí&i 
Jón  heim  í  helli  sinn,  og  var  þar  systír  hennar  fyrir,  en  ekki  fleira  trölla. 
Systumar  voru  báðar  i  blóma  aldurs  sins,  en  með  því  að  þá  var  kristni 
fyrir  löngu  komin  um  alt  land,  en  tröll  á  förum,  hugðu  þær  að  hafa  Jón 
þenna  tii  lylgilags  við  sig,  svo  þær  gætu  aukið  kyn  sitt.  Lögðu  þœr  því 
alla  álúð  á,  aö  fara  sem  bezt  með  hann,  og  létu  hann  ekkert  skorta,  sem 
eflt  gæti  þroska  hans.  þær  tóku  hann  opt  og  mökuðu  hann  í  einskonar 
smyrslum,  og  teygðu  hann  á  milli  sín.  Lika  orguðu  þær  i  eyru  honum 
til  að  trylla  hann.  Aldrei  létu  þær  hann  einan  eptir  í  hellinum,  og  aldrei 
fór  nema  ein  í  senn  til  aðdráttanna.  Liðu  þannig  nokkur  missiri,  að  Jón 
fékk  ekki  sól  að  sjá,  og  aldrei  íæri  til  burtfarar,  sem  hann  hafði  einatt 
laongun  til,  þó  hann  dyldi  þær  þess.  Eitt  sinn  hvarf  systir  Loppu,  svo 
Jón  vissi  ekki ,  bvað  af  henni  varð :  fór  hún  eitthvað  tíl  búsaðdrátta,  en 
kom  aldrei  aptur.  Ætíaði  hann,  að  hún  mundi  hafa  látizt  á  einhvern  hátt. 
Varð  Loppu  mjög  ángursamt  við  missi  systur  sinnar,  þvi  hún  trúði  ekki 
Yel  fóstra  sínum.  Hlaut  hún  nú  að  starfa  alt  ein,  og  láta  Jón  einan. 
Var  hún  þó  aldrei  svo  leingi  burtu,  að  Jón  sæi  sér  strokfæri;  gjörir 
hann  sér  þá  upp  veiki,  og  lézt  þúngt  haldinn.  jþókti  Loppu  það  hið  mesta 
mein,  og  bað  hann  segja  sér,  við  hvað  honum  mundi  batna,  en  hann  sagði, 
að  líkast  væri,  að  sér  mundi  batna,  ef  hann  feingi  12  ára  gamlan  hákall. 
Loppa  lo&r  að  útvega  honum  hann.  Býr  hún  sig  nú  tíl  ferða,  fer  af 
stað,  en  kemur  brátt  aptur  tíl  að  forvitnast  um,  hvort  fóstri  hennar  lægi 
kyr,  og  var  það ;  ætlaði  hún,  að  þá  mundi  alt  vera  svikalaust,  og  fer  leið 
sína.  Litlu  siðar  ris  Jón  úr  rekkju,  fer  út  úr  hellinum  og  niður  til  árinnar. 
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Hittir  hann  stóöhross  á  dalnum,  og  tekur  eitt,  og  ríöur  niöur  dalinn,  og 

t»raut  þaö  brátt,  því  svo  var  Jón  þúngur  oröinn,  að  hann  var  óbær  hveijum 

hesti.    Fór  hann  svo  alla  leið  niöur  til  Illugastaöa;  haföi  hann  þá  sligað 

3  hesta,  og  þó  mátt  gánga  mest  alla  leiðina.  jþegar  hann  kemur  sunnan  á 

túnið  á  lUugastöðum ,  heyrir  hann,  að  Loppa,  fóstra  hans,  kallar  uppi  á 

Miðdegishólnum  og  segir:  „Hérna  er  12  ára  gamli  hákarlinn,  Jón!  og  13 

ára  þó;   eg  sókti  hann  á  Siglunes/'     Jón  var  yfirkominn  af  mœði,   en 

hraðar  þó  ferðinni  enn  meir  aö  kirkjunni,  brýtur  hurðina  með  hnefa  sínum, 

og  biður,  að  klukkunni  sé  hringt;  var  Loppa  þá  komin  að  læk  þeim,  sem 

er  skamt  fyrir  sunnan  kirkjuna  á  túninu.    En  þegar  hún  heyrði  klukkna- 

hljóðið,  hvarf  hún  aptur;  heitir  þar  síðan  TröllkonuvöUur.    Um  Jón  er 

það  að  segja,  að  svo  var  vöxtur  hans  mikill  og  afskaplegur  orðinn,  aö 

hðfuð  hans  tók  mæni  kirkjunnar,  þá  er  hann  stóð  uppréttur  í  henni.   Hann 

náði  prests  fundi,  lifði  síðan  3  daga,  og  dó  svo.    Ætluðu  menn  að  mæöia 

af  hlaupunum  hefði  dregið  hann  til  dauða.    Lík  hans  var  grafið  í  kirkju- 

garði  við  norðurhlið  kirkjunnar  á  lUugastöðum,  og  er  það  því  til  sönnnnar, 

að  nálægt  miðrí    18  ðld  var  þar  grafið  lík,  og  kom  upp  lærleggur  svo 

mikill,  að  einginn  hafði  þvilíkan  séð.    H  bjó  bóndi  sá  á  Steinkirkju,  er 

Oddur  hét;  hann  var  faðir  þorlaugar,  sem  átti  Ðýnus  þorláksson,  og  bjó 

með  honum  í  Túngu  í  móðuharðindunum,  og  misti  þar  f  hallærínu  1  ]  bðm 

sín.    Oddur  þessi  var  viðstaddur.    Hann  var  hæðstur  manna  í  sókninni; 

hann  tók  legginn  og  mældi  við  sig,  og  nam  leggurinn  frá  jðrð  mjaðmar- 

höfuð  á  Oddi.    Var  það  þá  fyrir  satt  haft,  að  leggur  þessi  værí  úr  Jóni 

Loppufóstra.    Eitthvað  fanst  og  fleira  af  beinum  hans.    Beinin  voru  mjög 

rotin  og  ætluðu  menn,  að  þau  hefðu  undra  leingi  í  moldu  legið,  og  þaö 

því  heldur,  sem  raun  var  á,  að  lík  rotna  mjðg  seint  þar  í  garðinum,  sem 

er  kaldur  og  votur;  viður  fúnar  þar  og  undra  seint 

:Þjó6brók.  (Vestfirzk  sögn.)  Skessan  þjóðbrók  áttí  bústað  í  því  gili, 
er  við  hana  er  kent  síðan  og  kallað  þjóðbrókargil ,  það  er  vestanvert  1 
Selárdal.  Ekki  eru  neinar  sagnir  til  um  hana,  nema  þessi,  sem  á 
eptír  kemur. 

Gissur  hét  húskarl  á  Stað,  er  þjóðbrók  vildi  fá  til  sín,  er  hann  var 
í  Qárleitum,  en  hann  gaf  eingan  kost  á  þvi,  nema  því  að  eins,  að  hún  út- 
vegaði  sér  15  ára  gamlan  hákarl,  en  gaf  henni  mánaðar  frest  Síðan  fór 
hann  til  hennar  og  var  hjá  henni  mánaðar  tíma;  þóktí  henni  hann  ofsmá- 
vaxinn  tíl  að  eiga  svo  stórfeingUega  konu,  sem  hún  var,  og  togaði  hann 
því  mjðg,  svo  hann  varð  miklu  hærrí,  en  áður.  Síðan  bjóst  þjóðbrók  að 
heiman,  tíl  þess  að  útvega  hákarlinn.  En  er  hún  var  burt  farín,  strauk 
Gissur  frá  híbýlum  hennar,  og  hélt  heim  tíl  sin  yfir  skamman  fjaUveg.  £n 
er  hann  var  kominn  á  svo  nefnda  „Teigabrún'^  fyrir  ofan  Staðarbæ,  8& 
hann,  hvar  þjóðbrók  fór  á  eptir  sér  með  hákarlskippu  og  æptí  að  honum : 
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„H^^lún,  Gissur,  hákarlinii,  Gissur,  15  ára  gamall.'^  Eu  haim  rann 
undan,  sem  fætur  toguöu,  uns  hann  náöi  til  kirkju  á  Staö ;  braut  hann  upp 
huröina  og  tók  í  klukkustreinginn  og  hríngdi,  og  barg  það  honum;  Því 
jafiian  varð  tröUunum  hverft  við  klukknahljóðiö.  Skessa  hvarf  í  burt  í  það 
skipti,  en  jafnan  sat  bún  um  Gissur  eptir  það  og  leitaðist  við  að  fá  hefat 
sín  á  honum,  og  það  vissu  heimamenn;  voru  því  hafðar  gætur  á  honum 
og  hann  aldrei  látinn  einn  vera.  En  einu  sinni  var  hann  að  Q'ósaverkum 
og  var  þá  einginn  heimamanna  hjá  honum.  Eom  þjóðbrók  ^ángað,  réðst 
á  Gissur  og  rotaði  hann  loks  á  flórhellunni.  þjóðbrók  á  að  haia  dagaö 
uppi  í  i^jóðbrókargili. 

Trimt,  trunt  og  trolUn  i  fjollanum.  (Fra  séra  Skúla  Gislasyni  eptir 
sögn  Djrrðra.)  Einu  sinni  voru  2  menn  á  grasafjalli.  Eina  nótt  láu  þeir 
báðir  í  tjaldi  saman.  Svaf  annar,  en  hinn  vakti.  Sá  þá  hinn,  er  vakti, 
að  sá,  sem  svaf,  skreið  út.  Hann  fór  á  eptir  og  fylgði  honum,  en  gat 
naumast  hlaupið  svo,  að  ekki  drægi  sundur  með  þeim.  Maðurínn  stefndi 
upp  til  jokla.  Hinn  sá  Þá,  hvar  skessa  mikil  sat  uppi  á  jökulgnýpu  einni. 
Hafói  hún  það  atferli,  að  hún  rétti  hendurnar  fram  á  víxl,  og  dró  þœr  svo 
upp  að  brjóstinu,  og  var  hún  með  þessu  að  heilla  manninn  tíl  sín. 
Maðurinn  hljóp  beint  í  fáng  henni,  og  hljóp  hún  þá  burt  með  hann.  Ári 
siðar  var  fólk  úr  sveit  hans  á  grasafjalli  á  sama  stað;  kom  hann  þá  til 
þess  og  var  fálátur  og  ábúðarmikill ,  svo  varla  fékkst  orð  af  honum. 
Fólkiö  spurði  hann,  á  hvem  hann  tryði,  og  sagðist  hann  þá  trúa  á  guð. 
Á  öðru  ári  kom  hann  aptur  til  sama  grasafólks.  Var  hann  þá  svo  trölls- 
legur,  aö  því  stóð  ótti  af  honum.  þó  var  hann  spurður,  á  hvem  hann 
tryði,  en  hann  svaraði  því  eingu.  í  þetta  sinn  dvaldi  hann  skemur  hjá 
fólkinu,  en  fyrr.  Á  þriðja  éri  kom  hann  enn  til  fólksins;  var  hann  þá 
oröinn  hið  mesta  tröll  og  illilegur  mjög.  Einhver  áræddi  þó  að  spyija 
hann  að,  á  hvern  hann  tryði,  en  hann  sagðist  trúa  á  „trunt,  trunt  og  tröllin 
í  QöUunum"  og  hvarf  síðan.  Eptir  þetta  sást  hann  aldrei,  enda  þorðu 
menn  ekki  að  vera  til  grasa  á  þessum  stað  nokkur  ár  eptir.^ 

Um  Tr511a-Láfa.     (Eptir  Jón  bónda  Sigurðsson  i  Kjar6yilc  i  Múlasýslu.) 

Á  dögum  Odds  biskups  Einarssonar  i  Skálholti,  bar  það  við  eitt  sinn,  aö 
o&rlega  úr  Biskupstúngum  fóm  nokkrir  menn  til  kolabrennslu  í  skóg,  sem 
lá  fyrir  ofan  bygð,  og  höíöu  með  sér  únglingspilt  til  hesta  geymslu,  aem 
Ólaftir  hét  En  eitt  sinn,  þegar  hann  gekk  til  hestanna,  kom  hann  ekki 
aptur.  Var  hans  þá  leitað  víðsvegar;  en  það  kom  fyrir  ekki.  En  þremur 
ármn  slðar  kom  hann  á  hlaupum  til  kolamanna  á  sama  stað,  og  sagði 

1.  þegar  tröU  eru  að  magna  og  tryUa  ^á  menn,  er  þaa  liaía  heillaö  til  BÍn,  eru  þan 
vón  wb  maka  þá  i  floti  og  súru  sméri  t»annig,  a6  2  tröll  baka  og  toga  ^i  y&r  glœðom, 
og  heldiiv  þá  annaö  i  höfuðið  og  hitt  í  fætuma. 

I.  13 
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sjálfiir  frá  því,  meö  hverju  móti  hann  heföi  horfið.  Hann  sagðist  bafa 
verið  sendur  einn  dag  i  hestaJeit,  og  geingið  Þá  leingra,  en  vant  var. 
Vissi  hann  þá  ekki  fyrr  til,  en  ferlega  stór  skessa  flanaði  móti  honunn, 
þreif  bann  upp  og  hljóp  með  hann  lángan  veg  til  óbygða,  uns  hún  kom 
að  hömrum  nokkrum.  Í  hömrum  þessum  var  hellir  hennar,  þar  fór  hún 
inn  með  hann.  En  þegar  inn  kom,  var  þar  fyrir  onnur  skessa  únglegri; 
nokkuð  voru  þær  hærri  en  hæstu  karlmenn,  en  mikið  digrari.  þær  voru 
í  hrossskinnsstðkkum  skósíðum  í  fyrir,  en  stuttum  á  bak.  þær  gáfu  honum 
að  eta  optast  silúng,  er  þær  veiddu  eða  seiddu;  því  ætið  var  önnurþeirra 
á  veiðum  á  daginn,  en  hin  yfir  Olafi  að  gæta  hans.  i>ær  létu  hann  sofa 
milli  sín  á  nætumar,  höfðu  hrosshá  undir,  og  aðra  ofan  á.  það  var  opt, 
að  sín  fór  í  hvort  eyra  á  honum  og  korruðu  þar,  svo  hann  sagðist  ekki 
hafa  vitað  af  sér.  þær  vildu  láta  vel  að  honum  og  höfðu  miklar  gætur 
á  honum  fyrst,  að  hann  hlypi  ekki  í  burtu.  það  var,  þegar  hann  var 
búinn  að  vera  þama  eitt  ár,  um  vorið,  að  hann  var  úti  staddur,  og  sá 
kolareyki  niður  í  afréttum,  en  vissi,  að  hvorug  skessan  var  heima.  Hljóp 
hann  þá  á  brott;  en  ekki  var  hann  lángt  kominn,  áður  hin  eldri  skessan 
kom  á  eptir  honum,  sló  á  kinn  hans  með  loppunni,  þar  hafði  hann  siöan 
svartbláan  blett  á  sér  alla  æfi,  greip  hann  síðan  upp  og  h\jóp  með  hann 
að  hellinum.  Eptir  þetta  höfðu  þær  sterkari  varðhöld  á  honum.  Eittsinn 
tók  ýngri  skessan  til  orða  við  hina  eldri:  „Hvernig  er  því  varið,  að  ætíð 
þegar  eg  kem  við  hann  Lá£a  beran,  þá  finnst  mér  eg  brenna?^^  „Furðaðu 
þig  ekki  á  því,'^  kvað  hin,  „það  gjöra  bænimar  hans  gretta  Odds.'^  Til 
matar  sagði  Olafur  þær  hefðu  optast  haft  silúng,  stðku  sinnum  hrossaket, 
og  ekki  hefði  það  verið  optar  en  einu  sinni,  sem  þær  hefðn  ekki  viljaö, 
að  hann  vissi,  hvað  þær  höfðu  til  matar. 

þama  var  Olafur,  uns  leið  að  þriðja  vorum,  og  hann  vissi,  aö  leið 
að  þeim  tíma,  að  menn  vora  vanir  að  fitra  upp  í  airétti  til  kolagjörða,  þá 
lézt  hann  verða  veikur,  og  það  svo,  að  hann  gat  á  eingu  nærzt.  þær 
vildu  leitast  við  með  öllu  móti  að  hressa  hann.  En  það  tjáði  ekki;  hann 
var  æ  verri,  hvað  sem  þær  reyndu.  Eitt  sinn  spurðu  þær  hann  að,  hvort 
hann  vissi  ekki  sjálfiir  af  neinum  þeim  mat,  er  hann  gæti  nœrzt  á.  Hann 
kvað  nei  við ,  nema  ef  hann  feingi  níu  ára  gamlan  hákarl ;  hann  kvaöst 
hann  mundi  geta  jetið.  Hin  eldri  kvað  bágt  úr  því  að  ráða;  þvi  hún  vissi 
hvergi  af  honum  á  Íslandi,  nema  hjá  Ara  bónda  1  Ögri ,  en  til  vildi  hún 
reyna  að  ná  honum.  Síðan  stökk  hún  á  stað,  en  hin  ýngri  var  á  veiöum. 
þegar  skessan  var  burtu  farin,  hljóp  Olafur  úr  hellinum  og  stefndi  á 
kolareykina.  Hann  linaði  ekki  á  hlaupi,  fyrr  en  hann  kom  til  kolamanna. 
þeir  þektu  hann  þegar,  tóku  i  hasti  hesta,  sem  hjá  þeim  vora,  og  riðu 
með  Ólaf  í  bygð,  alt  að  Skálholti  og  yfir  Brúará,  og  hðföu  hinn  mesta 
hraða  á  ferð  sinni.  En  þegar  þeir  vora  nýkomnir  yfir  ána,  kom  eldri 
skessan  á  hamarinn  hinu  megin  árinnar,  og  lét  illilega,  benti  til  Ólafs 
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með  loppimum  og  sagöi:  „þar  ert  þú,  stráki."  t>á  æröist  Olafar,  og  vildi 
brjótast  úr  höndum  Þeirra  og  til  hennar,  svo  þeir  gátu  nauðulega  haldið 
honnm.  Hestur  stóð  á  hamrinum  skamt  frá  skessunni;  hún  hljóp  að  honum, 
sleit  hann  sundur,  og  fleygði  svo  á  bak  sér  og  stökk  burtu.  En  þeir  fóru 
heim  með  Olaf  í  Skálholt,  og  afhentu  hann  biskupi.  Biskup  hafði  hann  f 
svefnherbergi  sfnu  nokkum  tfma,  uns  hann  kom  honum  f  Austfjörðu,  til 
Olafs  prófasts  bróður  sfns  á  Eirkjubæ  f  Hróarstúngu,  og  bað  hann  sjá 
fyrir  hoBum.  Yar  svo  Olafnr  hjá  nafha  sfnum,  til  þess  er  hann  bygði 
honum  Húsey,  og  bjó  Olafiir  þar  til  elli. 

Opt  hafSi  komið  á  Olaf  nokkurs  konar  æði  ^  og  braust  hann  þá  við 
bjorg  og  steina,  eins  og  hamramir  menn  gjðra,  og  sagði  þá  tíðum :  „Mikið 
var  þa6,  að  eg  skyldi  fara  firá  skepnunum  mfnum."  Sfðast  er  hann  var 
orðinn  gamall,  byrjaði  hann  ferð  tíl  BeruiQarðar,  og  lagði  upp  á  fjallveg 
þann  úr  Skriðudal,  er  Öxi  heitír,  og  spurðist  ekki  tíl  hans  sfðan.  Héldu 
menn,  að  troU  mundu  hafa  tekið  hann.  Magnús  og  þorvarður  hétu  synir 
hans ;  þeir  bjuggu  eptir  hann  f  Húsey,  og  svo  niðjar  þeirra  eptír  þá  fram 
á  átjándu  öld  o&rlega. 

TrSUa-Láfl    (missögn.)     (Eptir  sðgn  gamallar  kona  úr  Rángái^ingi.)     Einu 

sinni  fóm  menn  nokkrir  úr  Múlasýslu  á  grasafjall.    Einn  þeirra  hét  Olafur ; 
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hann  var  friskleikamaður  og  á  bezta  aldri.  I  einni  gaungunni  fór  hann 
nokkuö  frá  fólkinu.  Eomu  þá  að  honum  trðllskessur  tvær.  þær  tóku 
hann,  og  hofðu  heim  með  sér.  Létu  þær  Olaf  sofa  á  milli  sfn,  og  höfðu 
sfna  pípuna  hvor,  og  blésu  f  eyru  honum.  Með  þessu  ætíuðu  þær  að 
trylla  Olaf,  en  þeim  tókst  það  ekki.  Olafur  undi  nú  illa  hag  sfnum  og 
vildi  fyrir  hvem  mun  komast  í  burtu.  Lézt  hann  þá  verða  veikur,  og 
neytti  hvorki  svefns  né  matar.  þær  spyija  hann,  hvort  hann  haldi,  að 
noUmr  ráð  sé  til  að  hressa  hann;  þvf  þær  vildu  ekki  missa  Olaf.  Olafur 
segir,  aö  ef  hann  feíngi  nfu  ára  gamlan  hákarl,  og  þriggja  ára  gamalt 
fomskyr,  muni  sér  batna.  Skessumar  fara  þá,  önnur  norður  f  land,  að 
útvega  skyrið,  en  hin  vestur  undir  Jökul,  að  sækja  hákarlinn.  En  þegar 
þær  voru  famar,  rfs  Ólafur  upp,  og  hleypur  tíl  bygða.  Kemur  hann  þá 
að  kirkjustað  einum  á  Austfjörðum.  En  f  þvf  hann  hljóp  heim  túnið, 
kemur  önnur  skessan  á  eptir  honum,  og  kallar:  ^,Stattu  við,  Láfí,  Láfi, 
héma  er  hákarlinn,  Láfi."  Komst  hann  þá  til  kirkjunnar,  þreif  í  klukk- 
umar  og  hrfngdi  af  alefli.  Settist  þá  skessan  á  kirkjugarðsvegginn ,  og 
hrundi  hann,  þvf  kerla  settist  fast  niður.  þá  segir  hún  við  vegginn: 
„Svei  þér,  skftur,  og  stattu  aldrei!"  þykir  það  hafa  ræzt  á  garðinum; 
þvf  hann  hefir  aldrei  sfðan  tollað  uppi,  þar  sem  skessan  settist.  —  Upp 
frá  þessu  var  Ólafur  jafoan  kallaður  TröIIa-Láfi,  og  kann  eg  nú  ekki  þessa 
sögu  leingrí. 
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Andra  -  rimur  og  Hallgrinis-riniur.  (Frá  séra  Skóla  GislAsyni  eptír 
söga  nyrðra.)  Verinenn  aö  noröan  voru  eittsinn  á  suöurferö;  feingu  þeir 
hríö  niikla  á  Qöllunum,  svo  þeir  viltust  og  vissa  ekki,  hvar  þeir  fóru. 
Komu  j^eir  ioks  að  hellisgjögri  nokkru.  Geingu  þeir  svo  lángt  inn,  aö 
ekki  gætti  vinds  né  úrkomu  að  utan.  í>ar  létu  þeir  iyrirberast,  kveyktu 
Ijós  og  gjöröu  síöan  eld  viö  mosa,  er  þeir  reyttu  aí  steínum;  tóku  þeir 
nú  aö  hressast  og  hlýna.  Menn  fóru  nú  aö  ráögast  um,  hvaö  haía  skyldLi 
til  skemtunar;  vildu  sumir  kveöa  Andra-rimur,  en  sumir  sýngja  Hall- 
grfmssálma.  Fyrir  innan  sig  sáu  þeir  dimt  gjögur  og  var  eina  og  þar 
kæmi  nýr  krókur  á  hellinn.  þeir  heyrðu  þá,  aö  sagt  var  inni  í  myrkrína: 

„Andrarímur  þykja  mér  iinar, 

en  Hallgrimsrimur  vil  eg  ekki.^^ 
þeir  tóku  þá  aö  kveða  Andrarímur,  sem  mest  máttu  þeir;  hét  sá 
Bjom,  er  bezt  kvaö.  Gekk  svo  leingi  um  kvöldið.  þá  er  sagt  inni  í 
myrkrinu:  „Kú  er  mér  skemt,  en  ekkí  konu  minni;  hún  vill  heyra  Hall- 
grímsrímur.'^  Tóku  menn  nú  að  sýngja  sálmana  og  endist  þá  vers  Þaö, 
er  menn  kunnu.  þá  var  mœlt:  „Nú  er  konu  minni  skemt,  en  ekkí  mér." 
Siðan  var  mælt:  „Yiltu  sleikja  innan  ausu  mína  aö  launum,  kvœða-Björn  ?^^ 
Hann  játti  því.  Var  þá  stampur  mikill  á  skapti  réttur  fram  me6  graut  í, 
og  gátu  þeir  varla  allir  ráðið  við  ausuna.  Grauturinn  var  góðor  og  ætilegur; 
3  næddu  allir  og  varð  gott  af,  nema  einn ;  hann  þoröi  ekki.  Síðan  lögöust 
þeir  til  svefns  og  sváfu  vel  og  leingi.  Daginn  eptir  fóru  þ^  að  skoða 
til  veðurs,  og  var  þá  bjart  og  hreint  veður.  Yiliu  þeir  nú  aptur  leggja 
af  stað;  en  sá,  sem  ekki  þorði  að  snæða  um  kvðldiö,  svaf  svo  fiast,  að 
hann  varð  ekki  vakinn.  þá  mælti  einn :  „i>að  er  betra,  að  drepa  lagsmann 
sinn,  en  skilja  hann  svona  eptir  i  trölla^höndum/'  SIó  hann  þegar  á  nasir 
honum,  svo  blóðið  flaut  niður  um  hann;  en  þá  vaknaði  hann  og  gat  svo 
komizt  burt  með  þeim  félögum  sínum ;  komust  þeir  siðan  heilir  til  nuuma- 
bygða.  þaö  halda  menn,  að  trðll  þetta  hafi  heillað  til  sin  konu  ár  sveit, 
og  að  vermennirnir  hafi  notið  hennar.^ 

Trollið  í  Skrúðnum.     (Eptdr  húsfrú  Sigriði  Pálsdóttur  í  HraungerSi  1859.) 

Einu  sinni  hvarf  prestsdóttir  á  Hólmum  i  Beiðarfírði;  var  hennar  leitað 
um  land  og  lög  og  fannst  hún  hvergi.  Upp  úr  firðinum  stendur  Qall- 
strókur,  er  nefnist  Skrúður.  þar  hðfðu  sveitarmenn  fé  sitt  til  gaungu  á 
haustum  og  sóktu  bak  jólum;  hafði  þá  árlega  horfíð  bezti  sauðurinn  úr 
fénu,  en  mistist  einkis  annars. 

Einu  sinni  um  vetur  voru  skip  til  fiskjar  og  náðu  ei  lendíngu  sinni, 
og  hleyptu  undir  klett  í  Skrúðinum.  Skipverjar  brýndu  skipi  sinu  votir 
og  sjóhraktir,  og  settust  á  hillu  i  klettinum  og  fóru  að  kveða  Mariu-rimur. 

Opnaðist  þá  kletturinn,  og  kemur  út  forkunnar  stór  manns  hönd  með  hring 
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é,  hveijiun  fihgri,  og  raii6  skarlaksermi  að  ofan;  réttir  hún  út  stórt 
grautartrog  meö  spónum  á  manntal,  og  er  sagt  inni:  „Nú  er  konu  minni 
skemt,  nú  er  ekki  mér  skemt."  þegar  skipverjar  voru  mettir  og  lirestir 
af  heitum  grautnum,  hvarf  trogiö  inn  í  klettinn.  Dagínn  eptir  komust 
l>cir  í  land.  Árið  eptir  fór  á  sömu  leið  fyrir  öðru  skipi,  sem  reri,  ura 
sama  leTti.  Kváðu  þeir  á  klettasillunni  allar  Andrarímur.  Kom  l>á  út 
sama  hðndin  með  fult  trog  af  feitu  og  heitu  hángikjöti ,  og  heyra  þeir  þá 
sagt:  „Nú  er  mér  skemt,  nú  er  ekki  konu  minni  skemt."  Komust  þeir 
svo  mettir  á  land,  þá  veðri  slotaði.  Liðu  svo  nokkur  ár,  þar  til  Guð- 
moDdnr  biskup  var  eystra  í  visítatfuferð  og  vigði  vötn  og  brunna  og  batt 
orminn  undir  fossinum  i  Lagarfljóti.  Gisti  hann  að  Hólmum.  Bað  prestur 
hann  að  vígja  Skrúðinn.  Náttina  sömu  dreymdi  biskup,  að  maður  mikill 
vcxtí  og  skrautbúinn  kæmi  til  sín  og  segði :  „Farðu  ekki  að  vígja  Skrúðinn ; 
því  eg  hefi  mikiö  að  flytja  og  á  ervitt  með  flutnínga,  enda  muntu  ekki 
fleiri  feröir  fara,  farir  þú  til  bygða  minna  að  gjöra  mér  mein ;"  yfirgaf  þá 
biskup  vígsluferð  sína  í  Skrúðinn. 

Sagan  af  Katll  á  StlfrúnarstSðum.  (Úr  Skagafirbí.)  Einhvern  tíma 
á  fyrri  dögum  bjó  bóndi  nokkur  á  Silfrúnarstöðum  í  Skagafirði.  Ei  er  getið 
nm  nafn  hans.  Bóndi  var  vel  i^ár  eigandi,  enda  er  það  sauðjörð  hin  bezta. 
Lét  hann  ávalt  beita  fé  sínu  fram  í  Qallið  hjá  Bessakoti,  sem  kallað  er, 
og  stundum  leingra,  og  fór  svo  leingi  fram,  að  ekkert  bar  til  tfðinda,  og 
bjó  hann  þar  leingi.  Eitthvert  sinn  bar  svo  til  á  aðfángadags  kvöld,  að 
fé  bónda  kom  heim  hjá  Grímshól,  og  vænti  bóndi,  að  féð  mundi  þá  og 
þegar  heim  koma.  Bondí  lét  ætíð  sjálfur  inn  fé  sitt  með  smalamanni.  Lét 
hann  nú  hafa  gætur  á  fénu,  og  leið  góð  stund,  þar  til  út  var  komið,  og 
ætlaði,  að  þá  mundi  féð  heim  komið,  en  það  var  ekki,  og  haföi  það  ekki 
færzt  nær  á  þeim  tíma.  Lét  nú  bóndi  vitja  fjárins  og  reka  heim,  en  smala- 
maður  sást  hvergi.  Leið  nú  af  nóttin,  og  kom  smalamaöur  ei.  Mátti 
bóndi  fá  annan  að  fara  með  fé  sínu.  Var  smalans  nii  leitað,  og  fannst 
hann  hvergi.  Voru  nú  margar  getur  á  hvarfi  hans  fyrst  um  sinn.  En  þó 
fór  svo,  að  umtal  mínkaði  um  þetta,  eins  og  vant  er  að  vera,  þegar  frá 
liður.  Bar  nú  ekki  til  tíðinda  til  næstu  jóla.  Á  aðfángadagskvöldiö, 
þegar  hálfrokkið  var,  kom  féð  heim  hjá  Grímshól,  og  nam  þar  staðar;  fór 
nú  alt  á  sömu  leið,  og  hið  fyrra  árið.  Verður  nú  bóndi  mjög  hryggur 
og  hugsandi  út  af  hvarfi  smala  sinna,  og  tekst  nú  að  nýu  mikil  orðrœða  um 
þetta,  og  þykir  ekki  einleikið  vera,  og  vilja  nú  fáir  til  verða  aö  gæta  fjár 
bónda  og  varð  bónda  ílt  til  manna.  En  um  vorið  fékk  hann  einn  maun 
18  vetra  gamlan,  er  KetiU  hét;  var  hann  maður  ötuU  -og  hugdjarfur.  Um 
haostið  tók  hann  við  ^árgeymslu  og  beitti,  sem  vant  var.  Leið  nii  fram 
tíl  jóla.  Á  aðfángadaginn  var  gott  veður,  og  rak  KetiII  fé  sitt  að  venju. 
Hugðist  nú  bóndi  að  hafia,  nákvæmar  gætur  á,  er  féð  kæmi,  og  vitja  sem 
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fyrst  um  smalamann.    Og  er  rökkva  tók|  kom  bóndi  út  og  hugði  að.  £tea. 
Sá  hann  þá  ekkert  til  þess  og  fór  inn  aptur.    Aö  stundu  liöinni  kemar 
hann  út,  og  er  þá  féö  komið  út  hjá  Grímshól    Er  þess  nú  strax  vitja6. 
En  EetiU  sést  hvergi.  Fellur  bónda  þetta  mjög  þúngt  og  þykir  ekki  betra 
að  missa  Eetil,  en  báða  hina.  Ætlar  nú  líka  vist,  að  einginn  muni  framar 
til  verða  að  gæta  Qár  síns.    En  það  er  af  Eatli  að  segja,  að  þegar  liðið 
var  á  daginn,  rak  hann  fé  sitt  heim  á  leið,  og  fer  það  í  dreif  einni  mikilli 
undan  honum  út  Qallshlíðina.    En  er  hann  kom  út  undir  Grímshól,  sér 
bann,  hvar  skepna  ein  afarstór  kemur  úr  skarði  einu  litlu,  sem  er  neðan 
til  í  i^allið,  upp  undan  Silfrúnarstaðabæ ;  þar  ea:  hamar  einn  litíll  að  neðan, 
svo  sem  laus  frá  Qallshliöinni ,  og  er  skarð  það  kallað  Elauf.     Ovættur 
þessi  stefnir  nú  á  móti  fénu.  En  það  hörfar  aptur  í  fángEatli.   Sér  hann 
nú,   að  þetta  er  tröllskessa  afarmikil.    Eallar  hún  þá  til  Eetils,  og  biður 
hann  láta  sig  fá  kind  til  hátiðarinnar.    þykir  nú  Eatli  vandast  málið,  og 
segir  henni,  að  hann  eigi  ekkert  af  fé  þessu,  utan  eina  dilká,  sem  baDn 
vísar  henni  á,   og  segir  hún  megi  taka,  ef  hún  vilji.    Yar  hún  fljót  að 
ná  kindum  þessum;  krækir  þeim  saman  á  hörnunum  og  kastar  á  öxl  sér. 
Síðan  veður  hún  að  Eatli,  tekur  hann  í  fáng  sér  og  snýr  til  baka  sðmu 
leið,  og  hún  kom.    Og  er  hún  kom  upp  úr  klaufinni,  hélt  hún  út  ijallið 
og  skálmaði  stórum.  Ekki  sáEetiII  sér  til  neins  að  brjótast  um,  þvi  hann 
mátti  sig  varla  hræra.    Fór  hún  nú  leiðar  sinnar,  þar  til  hún  kom   að 
Bólstaðarárgili,  við  foss  einn  mikinn,  sem  þar  er  neðantil  í  fjallinu.  þetta 
er  klettagil  vont  og  lítt  fært.    þar  fór  skessan  ofan  og  gekk  í  helli  einn, 
sem  var  undir  fossinum.    Létrhún  þá  Eetil  lausan  og  fleygði  niður  byrði 
sinni.    Bað  hún  nú  Eetil  að  slátra  kindunum  og  gjöra  til,  og  kvaðst  bún 
ætla  að  halda  sér  og  honum  af  þeim  jólaveizlu.    Setti  hún  Eetil  á  hlóðir, 
og  sauð  sem  snarast.  Tók  hún  síðan  til  matar  allstórkostlega  og  létEetil 
snæða  með  sér.    Sagði  hún  honum  þá,  aö  hún  væri  völd  að  hvarfi  smala- 
manna  frá  Silfrúnarstöðum ,  og  heföi  hún  komið  til  þeirra  2   fyrirfarandi 
aðfángadagskvöld ,   og  beðiö  þá  að  láta  sig  fá  eina  kind  til  soðníngar  á 
jólanóttina.    En  þeir  heíöu  svarað  sér  illu  og  hrakyrt  sig  mjög  í  orðum, 
og  hefði  hún  þá  séð  fyrir  þeim.  En  nú  heíði  hann  orðið  vel  við  bón  sinni, 
og  mundi  hann  mesti  gæfumaður  verða,   hefði  hann  þó  átt  af  færra  fé  aö 
gefa,  en  hvor  hinna.    Sagði  hún,  að  á  þorranum  í  vetur  mundi  húsbóndi 
hans  deya,  og  skyldi  hann  þá  fá  jörðina  til  ábúðar  og  reisa  þar  bú  á 
næsta  vori.   Eetill  kvaö  sér  ómögulegt  að  taka  jörð  þessa;  væri  hún  ba^i 
stór  og  ervið,  en  hann  efnalaus.     Líka  vantaði  sig  bústýru  og  fólk.    Hún 
sagði,  að  honum  mundi  nokkuð  tilleggjast;  kvaðst  hún  mundi  deya  innan 
mánaðar,  og  skyldi.hann  þá  eiga  alt,  er  fémætt  væri  í  helli  sínum,  og 
mundí  hann  þá  ekki  fé  skorta,  til  aö  reisa  bú  á  Silfrúnarstöðum.  £n  þess 
kvaðst  hún  vilja  biðja  hann,  að  hann  vitjaði  sín  að  mánuði  liðnum,  og  kæmi 
hræi  sínu  fram  f  fossinn,  ef  hann  feingi  þvi  tíl  leiðar  komið.    Hán  sagði, 
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aö  bú  húsbónda  hans  mundi  verða  selt  á  nœsta  vori,  og  skyldi  bann  þá 
kaupa  það  sem  hann  meö  þyrfti  og  sækja  andviröi  i  helli  sinn.  Hann  skyldi 
ráða  til  sin  fólk  það,  sem  nú  vœrí  á  Silfrúnarstöðum,  og  síðan  skyldi  hann 
biðja  dóttur  prestsins  á  Hafsteinsstöðum  til  handa  sér.  EetiU  kvað  sér 
}>aö  ofiráð  reynast  mundi,  þar  sem  hann  værí  umkomulaus  og  ómentaður. 
Hún  baö  hann  ekki  því  kvíða,  „og  er  hér  belti  eitt,^'  segir  hún,  „og  skaltu 
speima  það  um  hana.  Hefir  beltið  þá  náttúru,  að  hún  fær  ást  til  þín,  og 
mun  þá  vel  hlýða.^'  Var  beltið  og  hinn  bezti  grípur.  Eetill  vill  nú  heim 
fara,  og  segir  bónda  muni  leiðast  burtuvera  sín.  En  kerlíng  kvað  það 
ekki  saka  og  bað  hann  kyrran  vera  til  morguns.  Og  lœtur  EetiII  það 
eptir  henni.  Um  morguninn  fylgir  hún  honum  úr  fossinum  og  sýnir  honum, 
hvar  gánga  má  í  hellinn  og  lætur  hann  reyna,  og  tekst  honum  það  vel. 
Skildi  nú  kerlíng  við  hann,  og  segir  þau  muni  ekki  aptur  sjást;  árnar  hún 
honum  allra  heilla,  og  segir  honum  flest  að  óskum  gánga  muni,  og  sé 
þetta  upphaf  hamíngju  hans.  Skilja  þau  nú  með  blíðu  og  fer  kerlíng 
aptur  i  helli  sinn,  en  hann  heldur  heim  sem  hvatast.  Lá  þá  bóndi  í  rekkju; 
svo  mikið  féllst  hontun  um  hvarf  Eetils.  En  er  EetiII  kom,  urðu  allir 
glafiir,  einkum  bóndi,  og  reis  hann  þá  úr  rekkju  og  þóktist  Eetil  úr  helju 
heimt  haia.  Spurði  hann  Eetil,  hvað  valdið  heföi  hvarfi  hans.  En  hann 
vildi  litið  þar  um  tala,  og  gat  alls  ekki  um  skessuna  eða  hellinn.  Hirti 
Eetill  siðan  féð,  eins  og  verið  hafði.  Að  máuuði  liðnum  fór  hann  i  hellinn. 
Var  þá  skessan  dauð.  Eveykti  þá  EetiII  Ijós,  því  hann  hafði  eldfærí  með 
sér,  og  kom  hann  hræi  hennar  fram  úr  hellinum.  Og  sagði  EetiII  svo  siðar, 
að  það  hefði  verið  sú  mesta  þrekraun,  er  hann  hefði  reynt  Eannaði  hann 
nú  hellinn,  og  fann  þar  auðæfi  mikil  i  allskonar  gripum  og  peníngum,  en 
lét  þar  alt  kyrt  að  sinni.  A  þorranum  lagðist  bóndi  veikur,  lá  hann  i 
hálfan  mánuð  og  dó  siðan.  Falaði  þá  EetiII  jörðina  til  ábúðar.  Var 
því  lítt  svarað ;  þókti  eiganda  það  hin  mesta  fásinna  að  leigja  honum  hana, 
en  þó  bygði  hann  hana  ekki  öðrum.  Leið  nú  að  vorí  og  seldu  erfingjar 
bónda  mestan  hluta  bús  á  Silfrúnarstööum ,  og  keypti  Eetill  mikiö  af  því, 
og  grciddi  þegar  af  hendi  verðið.  Haföi  hann  og  ráöið  til  sín  flest  þau 
bjú,  er  þar  voru.  Varð  nú  og  auðsókt  fyrir  hann  að  fá  jörðina  leigða. 
Um  voríð  bjóst  hann  til  ferðar  út  að  Hafsteinsstöðum;  hittir  hann  fyrst 
prestsdóttur ,  gefur  henni  beltið  og  spennir  því  um  hana.  Ber  hann  þá 
upp  fyrír  henni  erindi,  og  kveðst  vera  koraínn  þar,  til  að  biðja  hennar  sér 
til  eiginkonu.  Lízt  henni  maðurinn  fríður  og  efnilegur,  og  með  því  líka, 
að  beltiö  kveykti  ósjálfráða  ást  i  brjósti  hennar,  sagöist  hún  skyldi  gefa 
þar  tíl  jáyrði  sitt,  ef  faðir  sinn  vildi  það  samþykkjast.  Hóf  nú  Eetill  upp 
bónorð  sitt  við  prest  og  bað  dóttur  hans.  Prestur  tók  þvi  fálega,  og 
fainnst  það  á,  að  honum  þóktí  Eetill  ekki  samboðinn  dóttur  sinni,  þar  sem 
hann  var  réttur  og  sléttur  almúgamaður.  En  fyrír  því,  að  EetiII  var  nú 
ríkarí  orðinn,  en  menn  áður  hugðu,  og  maðurínn  gjörvilegur,  og  vel  vití 
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boriiin,  þá  lét  prestur  loks  til  leiðast,  að  hún  færi  til  hans  fyrir  bústýru 
um  sumarið;  og  var  þaö  aÖ  ráði  gjört. 

Fór  nú  Ketill  heim  með  prestsdóttur  og  féll  vel  á  með  þeim  um 
sumarið.  Um  haustið  kom  faðir  hennar,  og  urðu  þá  t>ær  málalyktir,  að 
Ketill  festi  prestsdóttur,  og  var  brúðkaup  þeirra  um  haustið,  og  hið  stór- 
mannlegasta.  Unnust  þau  vel  og  bjuggu  á  Silfrúnarstoðum  til  elli.  Varð 
Ketill  hinn  mesti  lánsmaður  og  stórríkur.  þóktust  menn  ekki  vita,  aö 
nokkur  jafnrfkur  honum  hefði  á  Silfrúnarstöðum  búið.  Enda  skorti  hann 
ekki  fé  úr  helli  skessunnar,  á  meðan  hann  var  að  færa  bú  sitt  í  lag  og 
líka  fór  hann  í  öllu  að  ráðum  hennar.  Sögu  þessa  sagði  hann  á  ofan- 
veröum  dðgum  sfnum,  og  hefir  hún  nú  leingi  geymzt  f  manna  minni  og 
hver  sagt  öðrum. 

Smalf nn  á  Sllfrúnarstoðnni.  Maður  hefur  Guðmundur  heitið ;  hann 
bjó  á  Silfrúnarstöðum  f  Skagafirði.  Hann  var  ríkur  maður  aö  gángandi 
penfngi,  vel  metinn  og  virður.  Hann  var  kvæntur,  en  varð  þó  eigi  bama 
auðið.  Svo  bar  til  á  Silfrunarstöðum  einn  jólaaptan,  að  smalamaður  kom 
eigi  heim  um  kvöldið.  Beitarhúsin  voru  enn  með  Qallinu,  á  sama  stað, 
sem  þau  ennþá  standa ,  og  stóð  Qármaður  yfir  fé  á  daginn,  en  gekk  heim 
á  kvöldin.  Smalamanns  varleitað,  og  fannst  hann  hvergi.  Næsta  vor  réð 
Guðmundur  bóndi  til  sfn  smala,  er  Grfraur  hét.  Hann  var  sterkur  og  stór 
maður,  og  þóktist  ekki  uppnæmur  fyrir  hverju  einu.  Bóndi  biður  hann 
þó  að  fara  varlega,  og  á  aðfángadag  jóla  biður  hann  hann  að  láta  snemma 
inn  féð,  og  koma  heim  f  björtu;  en  Grímur  kemur  eigi  um  kvöldið,  og  var 
hans  leitað  daginn  eptir,  en  fannst  eigi ;  þókti  mönnum  þetta  mjög  undar- 
legt,  og  voru  um  það  ýmsar  tilgátur.  Guðmundur  bóndi  varð  mjög  hrygg- 
ur  af  þessum  atburðum,  og  fékk  nú  ekki  framar  nokkum  þann,  er  vildi 
verða  smali  hjá  honum.  í  þá  tfð  bjó  fátæk  ekkja  á  Sjávarborg.  Hún  átti 
margt  barna,  og  var  elztur  sonu.r  hennar,  14  ára  að  aldri,  er  Sigurður  liét. 
þennan  dreing  falaði  Guðmundur  bóndi  fyrir  smala,  og  bauð  móður  hans  raiklu 
fé,  ef  hún  lánaði  sér  dreinginn.  Sigurður  hélt  þessu  raáli  mjög  fram,  til 
þess,  að  bæta  kjör  móður  sinnar,  en  móöur  hans  var  það  mjög  f  móti  skapi ; 
en  svo  fór  að  Sigurður  fór  með  Guðmundi  bónda;  smalaöi  hann  fénu  um 
sumarið  og  gekk  ágœta  vel.  Gaf  bóndi  honum  þá  sauð  og  á  með  larabi, 
og  þókti  dreingnum  vœnt  ura.  Guðraundur  bóndi  elskaði  Sigurð  mikið. 
og  á  aðfángadag  jóla  biður  hann  Sigurð  fara  varlega,  og  koraa  heira  fyrir 
dagsetrið.  Sigurður  stendur  yfir  fénu  ura  daginn,  og  rekur  heim  að  húsum 
undir  kvöldið.  H  heyrir  hann  þúngt  fótatak  uppi  f  fjallinu,  og  sér  hann 
þar  flagðkonu  koma  heldur  ógurlega,  og  ófrýnilega.  „Sæll,  Sigurður  minn," 
segir  flagðkonan,  „eg  ætla  nú  að  fá  þig  f  pokann  minn  f  kvöld."  „Vertu 
ekki  að  þvf  ama,"  segir  Sigurður,  „eg  er  svo  IftiII  og  raagur,  að  einginn 
feingur  er  f  mér,  en  eg  á  héma  sauð  og  lamb,  sem  eg  skal  gefa  þér  f  pottinn." 
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Afhendir  hann  henni  f&  sauöinn  og  lambiö,  og  leggur  hún  hvorttveggja  á 
hertar  sér,  og  leggur  upp  á  5allið.  Siguröur  kemur  heim  um  kvöldið,  og 
fágnar  bóndi  honum  vel,  og  spyr  hann,  hvort  hann  hafði  einskis  var  orðið. 
Sigurður  kvað  nei  við,  og  sagöi,  að  ekkert  hefði  fyrir  sig  borið.  Varð  nú 
bóndi  mjög  glaður  við  að  tessum  bágindum  létti  af.  Eptir  nýárið  kemur 
bóndi  að  húsunum  og  skoðar  féð ;  saknar  hann  þá  sauösins  og  lambsins,  er 
Sigurður  átti,  og  spyr  hann  Sigurð,  hvaö  valdi.  Hann  kvað  tóuna  hafa 
rifiö  lambiö,  en  sauðinn  dottið  ofan  í,  og  kvaðst  ekki  mundu  verða  alls- 
kostar  heppinn  með  sauðaeignina.  Bóndi  gefur  honum  Þá  eina  á  og  tvo 
sauði,  og  biður  hann  að  verða  hjá  sér  eptirleiðis.  Sigurður  játti  því,  og 
liður  nú  af  veturinn  og  sumarið  og  fram  til  næstu  jóla.  Biður  l»á  bóndi 
Sigurð  fyrir  hvem  mun  fara  varlega,  og  kvaðst  elska  hann  eins  og  son 
sinn.  Sigurður  sagði,  að  ekkert  væri  að  óttast,  og  aö  hann  mætti  vera 
óhræddur.  Á  aðfángadagskvöld  lætur  Sigurður  inn  féö,  og  kemur  |»á  flagð- 
konan  til  hans  og  segir,  aö  nú  skuli  ekki  leingur  dragast  að  fá  hann  i 
soðið.  Sigurður  sagði:  „eg  er  til,  ef  þá  vilt,  en  þú  sérö,  að  í  mér  er 
ekki  niðurlag  á  við  einn  sauð,  en  nú  skal  eg  gefa  þér  til  jólanna  2  sauðí 
og  2  geldínga;  ertu  ekki  ánægð  með  það?"  „Láttu  sjá,'*  kvað  flagðkonan; 
kom  þá  Sigurður  fram  með  féð,  og  krækti  flagðkonan  þeim  saman  á  hom- 
unum,  og  gekk  á  burt  upp  í  hllðina.  Sigurður  kom  heim  um  kvöldið,  og 
kvaðst  ekki  hafa  orðið  var  við  neitt.  Bónda  þótti  svo  vænt  um  Sigurð, 
að  hann  gaf  honum  um  sumarið  4  sauði,  og  réðst  Sigurður  enn  þá  til  hans. 
Næsta  jólaaptan  lætur  Sigurður  féð  inn,  og  kemur  flagðkonan  enn  þá  og 
vill  taka  hann;  býður  hann  henni  þá  4  sauði,  sem  hann  átti,  en  hún  þág 
þá,  og  krækir  þeim  upp  á  bak  sér,  þrífur  síðan  til  Sigurðar,  og  heldur  á 
hoDum  undir  hendinni ;  tók  hún  síöan  á  rás  upp  í  fjallið,  og  að  helli  einum 
uppi  í  eggjunum ;  þar  leggur  hún  niður  byrðina,  og  býður  Sigurði  að  skera 
sauðina,  og  raka  svo  gæraraar.  }>egar  Sigurður  var  búinn  að  því,  spyr 
hann,  hvað  hann  eigi  nú  að  starfa,  fær  hún  honum  þá  exi,  og  biður  hann 
að  brýna  svo  vel,  að  bíti,  því  hún  ætli  að  höggva  hann  með  henni. 
Sigurður  gjörir  það,  og  fær  henni  svo  öxina;  hún  skipar  þá  Sigurði  aö  taka 
af  hálsinum  á  sér;  gjörir  hann  það,  og  bregður  honum  eigi;  lagði  þá 
tröllkonan  frá  sér  öxina,  og  kvaðst  ekki  hafa  í  hyggju,  að  lífláta  hann. 
,,þú  munt  lánglífiir  verða,*'  kvað  hún,  „og  mikiU  gæfumaður,  og  því  hefi 
eg  hagað  því  svo,  að  þú  yrðir  smali  á  Silfrúnarstöðum,  svo  eg  næði  fundi 
þfnum.  Og  vil  eg  nú  segja  þér  þann  veg,  sem  þú  skalt  gánga  til  gœfii 
þinnar.  í  vor  skaltu  fara  frá  bónda,  og  flytja  að  Ási  1  Hjaltadal;  þar  býr 
smiður  góður,  og  skaltu  læra  hjá  honum  smiðar;  en  þegar  þá  ert  fullnuma, 
skaltu  gjöra  þér  ferð  meö  vamfng  og  glfngur  að  Miklabæ  in  Oslandshlfð. 
þar  eru  3  dætur,  er  profasturinn  á,  og  er  hin  ýngsta  þeirra,  er  Margrét 

*  

heitir,  beztur  kvennkostur  á  Islandi.    Hinar  eldri  systuraar  era  géfnar 
fyrir  glfngur  og  stáss,   og  munu  þær  gimast  það,   er  Margrét  mun  eigi 


202  TRÖLL. 

vilja  eiga.  þá  skaltu  biðja  hana,  þegar  þú  ferö,  að  fylgja  þér  tál  dyra, 
og  þegar  þar  kemur,  skaltu  biöja  haua  að  fylgja  þér  á  vallarfót ;  mun  hún 
gjöra  það,  og  skaltu  þá  gefa  henni  þessa  3  gripi,  er  eg  nú  fæ  þér,  klút, 
belti  og  hríng,  og  muntu  þá  fá  ást  hennar.  £n  þegar  þig  dreymir  mig, 
skaltu  Yitja  híngaö  aptur  í  hellir  minn,  og  mun  eg  þá  látin;  skaltu  þá 
verpa  haug  að  mér  að  fornum  sið,  og  taka  það,  sem  fémætt  er  í  helli 
mínum/'  Skildu  þau  Sigurður  að  svo  mæltu^  og  hélt  Sigurður  þá  heim. 
Var  þá  bóndi  orðinn  mjög  hryggur  af  burtveru  hans,  og  tók  honum  fegins 
huga,  og  spurði  hvort  hann  hefði  nú  ekki  orðið  var  við  neitt.  Neitaöi 
Sigurður  því,  og  kvaðst  ábyrgjast  skyldi,  að  eingan  smala  hans  mundi 
framar  saka.  Um  vorið  réöist  Sigurður  þaðan  og  að  Ási  í  Hjaltadal,  <^ 
tók  til  smiðanna,  og  gekk  honum  það  mjög  greiðlega,  svo  að  hann  varö 
fullnuma  eptir  2  ára  tíma.  Hann  hélt  stöðugri  við  Guðmund  bónda,  og 
kom  þar  opt.  Eitt  sinn  gjörír  hann  sér  ferð  í  Hofsós  verzlunarstað ,  og 
kaupir  þar  glíngur  og  fáséna  hluti,  og  heldur  með  það  að  Miklabæ;  lætur 
hann  þar  vamíng  falan  og  fallega  klúta.  þegar  þær  eldri  systur  heyra 
þetta,  biðja  þær  hann  að  láta  eingan  sjá  nema  sig,  og  lofa  sér  að  velja  úr. 
Sigurður  hét  því  og  sýnir  þeim  varnínginn;  keyptu  þær  margt  af  honum, 
en  Margrét  leit  á,  og  vildi  ekki  af  hafa.  þegar  Sigurður  kveður,  biður 
hannMargréti  að  fylgja  sér  til  dyra,  hún  gjörír  svo,  en  þegar  þar  kemur, 
biður  hann  hana  að  fylgja  sér  á  vallarfótinn,  en  hún  kvaðst  eigi  vita,  hvað 
slíkt  ætti  að  þýða,  að  hann  ókendur  maður  beiddist  þessa  af  sér,  sem 
mætti  virðast  ósvinna.  Sigurður  biður  hana  því  betur,  og  varð  það  af,  að 
hún  fór  með  honum.  Gefur  Sigurður  henni  þá  grípina,  og  biður  hana  vel 
að  njóta,  og  dregur  hrínginn  á  hönd  henni.  „Feiginn  vildi  eg  ekki  hafa 
þáð  gripi  þína,"  sagöi  Margrét,  „og  það  finn  eg  að  sú  nattúra  fylgir  þeim, 

að  eg  ekki  get  skilað  þeim  aptur,  og  verður  það  svo  að  vera."  Skiljaþau 

* 

að  svo  búnu  og  heldur  Sigurður  heim  að  Asi. 

Margréti  profastsdóttur  brá  svo  við  gripina,  að  henni  fannst,  að  hún 
eingann  mann  gæti  átt  eða  elskað  annan  en  Sigurð  og  þókti,  sem  hún 
eigi  gæti  án  hans  lifað,  og  urðu  svo  mjög  brögð  að  þessu,  að  hún  sagöi 
föður  sínum  frá;  hann  leitaðist  með  öllu  móti  við,  aöfáhanaofan  af  slíkrí 
fásinnu,  og  kvað  slíkt  aldrei  mundu  verða  að  sér  lifandi.  Setti  þá  Margréti 
hljóða,  og  neytti  þá  hvorki  svefns  né  matar;  sá  þá  faðir  hennar,  að  svo 
búiö  mátti  ekki  bíða,  og  tók  sér  ferð  á  hendur  að  Ási  i  Hjaltadal  og  ræður 
Sigurð  til  sín  til  smlða.  Dvaldist  Sigurður  þar  um  hríð,  og  kom  svo 
innan  skamms  á  með  Margréti  og  honum,  aö  þau  hétu  hvort  öðru  ævinnum 
trygðum,  og  var  með  samþykki  fööur  hennar.  Litlu  síöar  dreymdi  Sigurð 
fiagðkonuna,  og  þóktist  hann  þá  vita,  að  hún  muudi  vera  dauð.  Biöur 
hann  þá  prófast  að  ríða  með  sér  upp  aö  Silfrastöðum ,  og  gista  þar  hjá 
Guðmundi  bónda.  En  þá  Guðmundur  bóndi  heyröi,  að  Sigurður  værí  trú- 
Jofaður  prófastsdóttur,  sagðist  hann  vilja  gjöra  þaö  uppskátt,  sem  sér  hefði 
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lei&gi  búið  í  huga,  og  þaö  var  aö  arfleiða  Sigurð  að  öllum  Qirmunum 
sfnuffl,  og  bauð  hann  honum  að  taka  viö  búi  sínu  og  öllum  fjármunum  á 
næsta  vorí.  Sigurður  þakkaöi  bónda  einkar  vel,  og  prófastur  varð  glaður 
við,  er  hann  sá  dóttur  sína  komast  að  svo  góðum  eíhum. 

Ðaginn  eptir  bauð  Sigurður  prófasti  og  Guðmundi  bónda,  að  gánga 
með  sér  npp  í  Qallið;  kemur  hann  þá  að  hellismunna  einum  upp  undir 
Qallseggjnm  og  kvað  |»eir  skyldu  óhræddir  inn  gánga.  Sáu  þeir  þar  þá 
flagðkonuna  liggja  dauða  á  gólfinu  og  var  fremur  ófrýnileg.  Sagði  Sigurður 
þeim  þá  upp  alla  söguna,  og  bað  þá  hjálpa  sér  að  koma  flagðinu  fyrir. 
Urðuðu  þeir  hana  í  gijótinu  fyrir  framan  hellismunnann  og  geingu  síðan 
innar  í  hellinn,  og  fundu  þar  allskonar  muni  fullkly^a  á  10  hesta,  sem 
Sigurður  flutti  heim  að  Silfirastöðum.  Hann  var  jafhan  mikils  metínn  og 
hmn  mesti  lánsmaður  til  dauðadags.  A  veginum  upp  með  Norðuri  er  m»U 
aö  bæði  megi  sjá  hellismunnann  og  gijótdysið  fyrír  neðan, 

Jón  Og  ÍPSllskessan.     (Eptír  sðgn  bóndamanns  aostan  úr  Biskapstúngum.) 

Eina  sinni  var  bóndi  fyrír  norðan,  sem  haíðí  þann  sið  að  róa  á  haustin 
og  vetumar  suður  í  Vestmannaeyum.  Bóndi  átti  son  upp  kominn,  þegar 
hér  var  komið  sögunni.  Pilturínn  hét  Jón,  og  var  hinn  eftiilegasti  maður. 
Einu  sinni  lét  bóndi  Jón  fara  með  sér  til  að  róa  í  eyunum.  Fóru  þeir 
sem  leiðir  lágu,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  né  útróörí.  En  haustið 
eptír  lætur  bóndi  Jón  einsamlan  fara  suður  í  veríð;  því  sjálfur  var  hann 
þá  aldraður  orðinn,  og  treysti  sér  ekki  til  að  róa  framar.  En  áður  Jón 
lagði  á  stað  heiman  að,  biður  íaöir  hans  hann,  að  muna  sig  um  að  á  ekki 
undir  hömrum  nokkrum,  sem  séu  i  hlið  þeirri  hinni  laungu,  sem  vegurínn 
liggi  undir.  Lagði  hann  mjög  ríkt  á  um  þetta  við  hann,  svo  Jón  lofaði 
að  á  þar  ekki,  hvað  sem  á  geingi,  eða  hvemig  sem  veður  yrði.  Síðan  fer 
Jón ;  hann  hafði  2  hesta  undir  reiðingi,  og  hinn  þríðja  til  reiðar.  Atti 
hann  að  koma  þeim  fyrír  um  veturínn  i  Landeyunum,  eins  og  faðir  hans 
hafði  veríð  vanur  að  gjöra.  Segir  nú  ekki  af  ferðum  Jóns,  nema  honum 
geingur  vel.  Eemur  hann  undir  fjallshlíðina ,  sem  til  stóð,  og  fer  með 
henni  leingi.  þá  var  áliðið  dag.  Ætlaði  Jón  aö  keppast  við  að  komast 
fram  hjá  hlíðinni,  eins  og  faðir  hans  haföi  beðið  hann  um.  En  í  þvi  hann 
kemur  í  nánd  við  klettana,  sem  faðir  hans  hafði  talað  um,  gjörír  á  hann 
i^arskalegt  óveður,  með  stormi  og  regni.  Er  bann  þá  kominn  að  háum 
klettum.  Sér  hann  þar  hinn  allrafallegasta  áfángastað  f  brekku  undir 
klettunum.  Er  þar  gras  nóg  og  skjól.  Jón  fer  þá  að  hugsa  sig  um, 
hvað  gjöra  skuli.  Lizt  honum  hér  vel  á,  og  skilur  ekki  í,  hvað  aö  þvi 
getí  veríð  að  á  þar.  Og  svo  fer,  að  hann  rœður  það  af.  Sprettír  hann 
af  hestunum  og  heptir  þá.  Sér  hann  nú  hellisop  uppi  i  klettunum,  skamt 
frá  sér.  Ber  hann  þángað  dót  sitt  alt.  og  lætur  það  oðm  megin  útundir 
f  hellinn,  skamt  innar  frá  dymnum ;  býr  siðan  um  sig  f  &rángrínum ,  og 
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fer  að  boröa.  Dimt  var  í  I^ellinam.  En  þegar  Jón  var  farinn  að  borða, 
heyrír  bann  eitthvert  ýlfiir  innar  lángt  í  hellinnm.  Honnm  varö  hálf  hverft 
við  |»aö,  en  heröir  t»ó  npp  hngann.  Teknr  hann  stóreflis  fisk  af  nesti  sfnu, 
rífur  af  honum  alt  roöið  í  einu  lagi,  drepur  síðan  smjöri  vel  þykt  á  allan 
fiskinn,  og  leggur  roðið  ofan  yfir  það.  Að  |>ví  búnu  kastar  hann  fiskinom 
af  hendi,  svo  lángt  sem  hann  gat  innar  eptir  hellinum ,  og  segir,  að  þeir 
skuli  vara  sig,  sem  fyrir  séu,  á  þvi,  sem  hann  sendi,  en  þeir  megi  hirða 
það  og  eiga,  ef  þeir  vilji.  Heyrir  nú  Jón  bráðnm,  að  ýlfnð  þagnar,  en 
einhver  fer  að  rífa  fiskinn. 

þegar  Jón  hafði  matazt,  leggst  hann  fyrir,  og  ætlar  nú  slS  b,n 
að  sofa.  Heyrir  hann  þá  úti  fyrir  hellinum  að  skrjáíar  í  grjótinu,  og 
að  einhver  kemur  heldur  enn  ekki  þúngstígur  að  hellismunnanum.  Sér 
hann  brátt  að  það  er  skessa  ein,  stór  og  mikil,  og  er  sem  hún  glói  511 
utan  í  myrkrinu.  þókti  Jóni  nóg  um  sjón  þessa.  En  í  því  skessan  kemur 
inn  í  hellisdymar,  segir  hún:  „Mannaþefur  í  helli  mínum.^^  Síðan  skálmar 
hún  innar  eptir  hellinum,  og  fleygir  niður  byrði  sinni  á  gólfið.  Várð  þá 
dýnkur  mikill  svo  hellirinn  nötraöi  við.  }>á  heyrir  Jón,  að  kerlíng  fer  að 
tala  við  einhvem  innarfrá.  Heyrir  hann  þá,  að  hún  segir:  „Betur  gjðrt, 
en  ekki,  og  er  ílt,  ef  það  skal  ólaunað."  Sér  hann  þá,  hvar  skessan 
kemur  fram  með  Ijós  í  hendinni.  Hún  heilsar  Jóni  með  naíhi,  þakkar 
honum  fyrir  bðmin  sín,  og  biður  hann  að  koma  með  sér  inn  í  hellinn. 
það  þiggur  hann,  en  kerlíng  krækti  litlu  fíngmnum  undir  silana  á  böggum 
hans,  og  heldur  svo  á  þeim  með  sér.  þegar  inn  eptir  kemur,  sér  Jón 
þar  2  rúm,  ^  og  em  tvö  böra  í  öðra ;  það  vom  böm  skessunnar,  sem  hann 
haföi  áður  heyrt  til,  og  sem  etið  höföu  fiskinn.  En  á  gólfinu  lá  silúngs- 
hrúga,  sem  kerling  haföi  veitt  um  kvöldið,  og  boríð  heim  á  bakinu,  og  af 
því  sýndist  hún  öll  glóandi  utan  f  myrkrinu.  Kerlfng  spyr  nú  Jón,  hvort 
hann  vilji  heldur  sofa  f  sfnu  rúmi,  eða  í  rúminu  bamanna  sinna.  Hann 
vildi  heldur  sofa  f  rúrainu  barnanna.  Tekur  þá  skessan  bömin,  og  býr 
um  þau  á  gólfinu,  en  lætur  ðll  ný  föt  f  rúmið,  og  býr  um  hann  vel.  Fer 
þá  Jón  að  sofa,  og  vaknar  við  það,  að  kerlfng  kemur  með  heitan  silúng 
handa  honum  að  borða.  Hann  þiggur  silúnginn,  en  á  meðan  hann  er 
að  boröa,  var  kerlfng  alt  af  að  tala  við  hann,  og  var  hin  glaðasta.  Hún 
spyr  hann,  hvar  hann  ætli  að  róa.  Hann  segir  henni  það.  Hún  spyr, 
hvort  hann  sé  ráðinn  hjá  nokkrum.  Jón  segir  það  ekki  vera.  Segir  þá 
kerlfng  honum,  að  nú  séu  allir  búnir  að  fnllráða  hjá  sér  f  eyunum,  svo 
einginn  geti  þar  bætt  á  sig  manni,  og  hann  muni  hvergi  fá  inni,  nema 
hjá  einum  uppgefnum  karli,  sem  nú  fái  aldrei  orðið  bein  úr  sjó,  og  ekki 
hafi  nema  hálfónýtan  bát,  og  ónýta  stráka  á ;  þvf  hann  fái  eingan  almenni- 
legan  mann  orðið.  „Ræð  eg  þér  til,"  segir  hún,  ,,að  fala  skiprúm  hjá 
karli  þessum,  og  mun  hann  teljast  undan  að  taka  þig,  en  þú  skalt  ekki 
hætta  fyrr  en  hann  gjðrir  það.    Eg  get  nú  ekki  borgað  þér  fyrir  bðrmn 
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miii,  sem  skyldi,^^  segir  skessan,  „en  þó  eru  hér  tveir  aanglar,  sem  eg 
ætla  a6  ge&  þér.  Skaltu  sjálfur  hafa  annan,  en  karlinn  skal  hafa  hinn. 
þi6  skuluð  æfinlega  renna  tveir  einir;  því  eg  vona  aö  aunglamir  reynist 
heldur  fisknír.  l>ið  skuluö  alténd  róa  seinastir  af  ollum,  og  sjá  um  aö 
koma  œfinlega  iyrstír  aö  á  kvöldin.  Aldrei  skulu6  þi6  róa  leingra,  en  a6 
Uetti  þeim,  sem  er  rétt  fyrir  utan  vörina.  t>egar  þú  kemur  nú  í 
Landeyasand,  þá  ver6a  seinnstu  eyaskipin  ferðbúin.  þú  skalt  fé,  þér  far 
me6  þeim  út  í  eyarnar,  og  binda  hestana  þlna  á  streing  í  fjörunni,  og 
bi6ja  eingan  fyrir  þá,  né  skipta  þér  af  þeim  framar.  £g  skal  reyna,  að 
sjá  eitthvað  fyrir  þeim  1  vetur.  £n  ef  svo  óliklega  fer,  að  þú  fiskar  bæri- 
I^  í  vetar,  þá  þœkti  mér  vænt  um,  a6  eg  mætti  láta  hest  frá  mér  fylgja 
hestimum  þinum  undir  fisk;  þvi  mér  þykir  svo  gott  að  smakka  haröœti.^^ 
Jón  leyföi  henni  þetta,  og  lofaöi,  aö  fara  i  öllu  a6  ráðum  kerlingar. 

Um  morguninn  i  bitið  leggur  Jón  á  sta6  úr  hellinum,  og  skilja  þau 
kerling  me6  bliðu.  Segir  ekki  af  fer6um  Jóns  fyrr  en  hann  kemur  i 
Landeyasand.  Liggja  þar  þá  seimistu  eyaskipin  ferðbúin  til  útferðar. 
Sprettir  þá  Jón  af  hestum  sinum  i  snatri,  og  bindur  þá  á  streing  i  sand- 
iQom,  án  þess  að  biöja  nokkurn  maim  gott  fyrir  þá.  Qjörðu  nú  hinir 
aUramesta  háö  að  Jóni  fyrír  þetta,  og  sögöu,  að  þeir  myndu  þó  verða  i 
bærílegu  standi  í  vertíðarlokin,  kláramir  þeir  ama.  Jón  skipti  sér  ekkert 
aí  gabbi  þeirra,  heldur  lét  eins  og  hann  heyrði  það  ekki.  Fór  hann  svo 
meö  þeim  út  i  eyarnar.  i>egar  þar  kom,  fer  hann  að  íala  sér  skiprúm, 
en  fökk  það  hvergi;  þvi  allstaöar  var  fnllásett  fyrir.  Loksins  kemur  hann 
til  karlsins,  sem  kerlingin  hafói  visað  honum  á.  Hann  biður  hann  að  taka 
sig.  Earl  tekur  þvi  seinlega,  og  segist  ekki  vilja  gjöra  svo  eMegum 
manni  slikan  skaða.  „£g  £æ  aldrei  bein  úr  sjó  orðið,'^  segir  karlinn,  „og 
hefi  ekki  nema  ónýta  stráka  á  ónýtu  bátkrói.  £g  get  ekki  róið  nema  í 
bezta  og  bliðasta  veðrí,"  segir  hann,  „og  er  það  ekki  liflegt  fyrir  efiúlegan 
mann,  aö  binda  sig  við  ónytjúngsskapinn  i  mér/'  Jón  segir,  að  það  verði 
aö  vera  sinn  skaöi,  og  þángað  til  er  hann  að  sarga  við  karlinn,  að  hann 
tekur  bann.  Flytur  Jón  sig  nú  til  hans,  og  þókti  mönnum  honum  ekki 
hafa  vel  tekizt  að  ráða  sig,  og  gjðrðu  mjög  gis  að  honum. 

Nú  kom  vertiðin.  £inn  morgun  vakna  þeir  Jón  við  þa6,  að  allir  em 
rónir  i  eyunum,  og  er  þá  bliðasta  og  bezta  veður  og  blæalogn  um  alt. 
þá  segir  karlinn:  ,JSkki  veit  eg,  hvort  eg  á  að  fara  að  reyna  að  fara  á 
fiot,  eins  og  aðrir.  £g  held  það  komi  ekki  mikið  út  af  þvi.^'  Jón  segir, 
aö  óhætt  sé  að  reyna  það.  Síðan  skinnklæðast  þeir,  og  fara  frá  landi. 
£n  þegar  þeir  em  að  eins  komnir  út  úr  vörinni,  þykist  Jón  þekkja  klettinn, 
sem  skessan  haföi  talað  um.  Hann  spyr  þá  karlinn ,  hvort  það  sé  ekki 
ráö  a6  leita  hér.  Earlinn  varð  hissa,  og  sagði,  að  það  næði  eingrí  átt. 
Jón  biður  hann  aö  Iey&  sér  að  renna  hér  einu  sinni  tH  gamans.  Karl 
lætor  þa6  þá  svo  vera.    £n  óðar  en  Jón  haföi  rent  færinn)  dró  hann  fisL 
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Fékk  hann  þá  karlinum  hinn  aungulinn,  tröllkonunaut.  Er  þar  nú  fljótfc 
af  aö  segja,  aö  þeir  þrfhlóöu  þarna  um  daginn,  og  höfóu  þá  feingið  60  til 
hlutar  af  allravænsta  fiski.  Réru  síöan  í  land  laungu  á  undan  ðllum,  og 
voru  lángt  komnir  að  gjöra  að,  þegar  hinir  komu.  Urðu  nú  allir  hissa  á 
hlutnum  karlsins.  Spurðu  þeir  hann,  hvar  hann  hefði  fiskað  svona,  og 
sagði  hann  þeim,  eins  og  var.  Ðaginn  eptir  réru  eyamenn  snemma,  og 
leituðu  við  klettinn,  en  urðu  þar  ekki  lifs  varir.  Fóru  þeir  þá  leið  sína, 
og  þá  reru  þeir  Jón.  Fór  alt  á  sömu  leið  fyrir  þeim,  eins  og  daginn 
áður.  t>arf  ekki  að  orðleingja  það,  að  þeir  Jón  reru  alt  af  að  klettínum 
um  veturinn,  og  feingu  tólf  hundruð  til  hlutar.  Voru  þeir  lángmestir  allra 
í  eyunum.  Daginn  fyrír  lokadaginn  reru  þeir  Jón  seinast.  En  þá  bar 
svo  við,  að  einu  sinni  þegar  þeir  dróu  upp  færin,  voru  báðir  aunglamir 
horfnir,  og  sáu  þeir  ekki  betur,  en  að  þeir  hefðu  verið  leystir  af.  Feingnst 
þeir  þá  ekki  um  það,  og  héldu  að  landi. 

Nú  er  að  segja  frá  því,  að  Jón  fer  með  skreið  sína  í  land,  og  fær 
flatníng  á  sama  skipi,  og  hann  fór  á  út  um  haustið.  Voru  þá  skipverjar 
að  hæðast  að  þvi  á  leiðinni,  hvað  hestamir  hans  mundu  verða  vel  aldir; 
þeir  mundu  geta  haldið  á  skreiðinni  hans  norður.  þegar  að  landi  kom, 
sáu  þeir  hesta  Jóns;  stóðu  þeir  í  sandinum,  bundnir  á  streing,  öldúngis 
eins  og  þegar  Jón  skildi  við  þá.  Var  nú  flestum  forvitni  á,  að  skoða  klárana. 
En  þeim  brá  heldur  en  ekki  í  brún;  því  hestamir  vora  sílspikaðir,  eins 
og  þeir  hefðu  verið  aldir  um  veturinn.  En  auk  hesta  Jóns  var  þar  einn 
hestur  með  reiðíngi,  brúnn  á  lit,  allramesti  stólpagrípur.  Lagsmenn  Jóns 
urðu  nú  hálfbræddir  við  hann ;  því  þeir  töldu  vist,  að  hann  værí  allramestí 
galdramaður,  þar  sem  hann  hafði  fiskað  svo  vel,  og  hestamir  hans  vora 
svona  vel  til  fara,  en  einginn  vissi  tili  að  neinn  hefði  hirt  þá.  Jón  bindur 
nú  skreið  á  hestana,  og  lagði  eins  mikið  á  þann  brúna  eínan,  og  báða  sina. 
A6  því  búnu  fer  hann  leið  sfna  einsamall  norður.  Segir  ekki  af  féröum 
hans,  fyrr  en  hann  kemur  í  hellinn  til  skessunnar.  Fagnaði  hún  honmn 
vel,  og  dvaldi  hann  þar  hjá  henni  nokkrar  nætur.  Gaf  hann  henni  baggana 
af  brúna  klámum.  Spjölluðu  þau  nú  margt  saman.  Sagði  hún  honum,  að 
um  vetuiýnn  hefði  bðmin  sín  dáið,  og  heföi  hún  dysjað  þau  undir  ham- 
rinum  hjá  karlinum  sínum,  sem  hún  hafði  áður  mist,  og  dysjað  þar  i  urðinnl 
Hún  sagðist  og  hafEi  leyst  af  hjá  þeim  aunglana  i  seinasta  róðrínum,  um 
leið  og  hún  heföi  komið  með  hestana  f  sandinn.  Spurði  kerlfng,  hvort  Jón 
heföi  frétt  nokkuð  heiman  að  frá  sér,  en  hann  sagði  það  ekki  vera.  Hún 
sagðist  þá  geta  frætt  hann  um  það,  að  faðír  hans  hefði  dáið  um  veturínn, 
og  þar  eð  hann  værí  einbimi,  ætti  hann  nú  að  taka  við  búínu  eptir  hann. 
Mnndi  hann  setjast  f  búið,  og  eignast  konu  um  sumaríð,  og  verða  hinn 
mesti  gæfumaður.  Sagðist  hún  nú  að  lyktum  ætla  aö  biðja  hann  einnar 
bænar.  Jón  spurði  hvað  það  værí»  þá  segir  kerlíng:  „Eg  á  nú  ekki  lángt 
eptir,  og  ætla  eg  aö  biðja  þig  að  koma  hingað  það  allra  fljótasta,  ef  þig 
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dreymir  mig;  t»y{  eg  œtla  aö  biöja  þig  aö  djrsja  mig  hjá  karlinum  mínum 
og  bomunum  okkar/'  Siðan  sýndi  hún  honum,  hvar  þau  væru  dysjuð.  þar 
eptir  lauk  hún  upp  afhelli  einum,  og  voru  þar  inni  tvær  kistur  stórar  fullar 
meö  allskonar  gull  og  gersemar.  Sagði  hún,  að  kistur  þessar  ætti  hann 
aö  eiga  eptir  sig,  og  brúna  klárínn  með.  Sagðist  hún  skyldi  verða  búin 
að  binda  kistumar,  og  setja  þœr  út  áður  hún  dæi,  og  hlaða  undir  kist- 
nmar,  svo  hann  þyrfti  ekki  annað,  en  teyma  hestinn  á  milli  þeirra,  og 
krækja  silunum  upp  á  klakkana.  Á  þann  brúna  mundi  hún  og  verða  búin 
að  leggja.  £n  hann  mundi  bera  kistu^iar,  og  ekki  mundi  hann  þur&  að 
gjöra  a6  á  honum  norður.  Síðan  sb'Idu  þau,  Jón  og  skessan,  með  kærleikum. 
Segir  ekki  af  ferð  Jóns,  en  vel  gekk  honum  norður.  Var  þar  eins  á  statt, 
og  kerlíng  hafði  sagt,  og  alt  fór  á  þá  leið,  sem  hún  haföi  talað.  Settist 
Jón  f  búið  eptír  foður  sinn,  og  tók  þar  við  öUum  arfi.  Snemma  um  sum- 
aríð  kvæntist  hann  bóndadóttur  einni  þar  í  sveitinni. 

Leið  svo  fram  á  eingjaslátt,  að  ekki  bar  neitt  til  tíðinda.  Eina  nótt 
dreymir  Jón  þá  skessuna.  Minnist  hann  þá  bænar  hennar,  og  rís  upp 
þegar.  Var  þá  myrkt  af  nótt,  og  allramesta  stórviðri  og  rigníng  úti.  Jón 
biður  vinnumann  sinn  að  bregða  fljótt  við,  og  ná  reiðhestum  sinum  tveimur. 
Vinnumaðurinn  gjörir  það.  Býst  Jón  í  snatri.  Eona  hans  spurði,  hvað 
hann  ætlaði  að  fara  svona  sviplega  burtu  um  nótt  og  1  slíku  illviðri.  Hann 
vildi  ekkert  um  það  segja,  en  bað  hana  að  undrast  ekki  um  sig,  þó  hann 
yrði  nokkra  daga  í  burtu.  Síöan  fer  Jón,  og  ríður,  sem  hann  má.  Gekk 
honnm  vel,  og  kemur  að  hellinum.  Er  þá  skessan  úti,  og  getur  að  eins 
talaö  nokkur  orð  við  Jón.  Beið  hann  þar,  á  meðan  hún  dó,  og  dysjaði 
hana  síðan,  þar  sem  hún  hafði  til  tekið.  Síðan  tók  hann  brúna  klárinn, 
og  var  hann  með  reiðíngi.  Eisturnar  stóðu  úti,  og  voru  lyklamir  í.  Teymdi 
Jón  þá  hestinn  miUi  þeirra,  og  smeygði  silunum  á  klakkana.  Síðan  fór 
hann  á  stað  með  alt  saman.  Gekk  honum  vel  norður.  Settist  Jón  nú  að 
búi  sínu,  og  var  þá  stórrfkur  orðinn.  Bjó  hann  leingi  og  vel  á  fððurleifð 
sinni;  varö  hann  hinn  mesti  lánsmaður,  og  vel  metinn  af  öllum.  Og  ekkí 
kann  eg  þessa  sögu  leingri. 

d)  i^ess  er  áður  getið,  að  nátttröll  séu  eintegund  trðlla,  og  héldu 
þau  sig  optast  í  tilteknum  iQöIIum,  sem  við  þau  em  kend  síðan,  annaðhvort 
af  því,  aö  tröllin  hafa  búið  1  þeim,  eða  liggja  þar  grafinn,  eða  þau  hafa 
dagaö  þar  uppi,  og  orðið  svo  að  steini,  sem  síðan  heitir  karl  eða  kerlíng. 
Nærri  slikum  nátttröllum  liggur  hugmyndin  um  svo  marga  hina  fyrsta 
landnámsmenn  hér,  bæði  þá,  sem  sögumar  segja  af,  að  „hafi  dáið  í  fjöllin," 
og  aðra,  t  d.  Bárð  í  Snæfellsjökli,  Armann  í  Armannsfelli,  og  enn  fleiri,  þó 
ekki  sé  með  berum  orðum  sagt,  að  þeir  hafi  allir  verið  tröll,  og  því  þykir 
réttast  að  geta  nokkurra  þeirra  hér  þegar  búið  er  að  segja  fyrst  frá  hinum 
meinsömUy  og  síðan  hinum  meinlausu  nátttröllum,  því  flestir  slíkir  fommenn, 
er  f  ^SIl  haiá  hvorfið,  hafa  þótt  góðar  landvættir. 
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Af  tröUkonu  þeirri,  sem  átti  heima  í  Helgafellssveit,  eöa  i5<>lluniim 
þar  i  krÍDg,  fyrst  í  Helgafelli,  en  síöan,  ^egar  kirkja  var  þar  reíst,  i 
Eerlingarfjalli,  fara  ýmsar  söguT)  og  skal  hér  getið  þríggja.  Hvítabjarnarey 
er  ein  af  þeim  eyum,  sem  liggja  undir  Stykkishólm  á  Breióafíröi.  Hún 
dregur  nafn  af  þvi,  aö  þar  kom  hvitabjörn  á  land,  og  lagöist  í  bás  eínn 
sunnan  á  eynni,  sem  er  luktur  háum  hamrabjörgum  alt  í  kríng.  Tröllkona 
var  þar  ein  á  landi  upp,  og  segja  menn,  aö  hún  hafi  átt  heimkynni  í 
Helgafelli,  og  heföi  þaö  þá  átt  aö  vera  áður,  en  kristni  var  lögtekin  hér 
á  landi,  og  kirkja  reist  á  Helgafelli,  því  tröU  firtust  krístni  og  kirkjur. 
TröUkonan  varö  þess  vör,  aö  bjöminn  var  kominn  í  bás  þann  í  eynni  sem 
fyr  er  nefiidur,  og  fór  því  ofan  á  þíngvallaborg,  sem  er  gegnt  eynni  á 
landi,  og  kastaöi  þaöan  bjargi  miklu,  er  faún  ætlaði  aö  bángsa  skyldi  að  bana 
verða.  £n  svo  vildi  til  að  steinninn  kom  ofar,  en  hún  ætlaði,  og  lenti  i 
bjargsbrúnunum  fyrir  ofan  básinn,  og  beggja  vegna  við  hann,  og  liggur  hann 
þar  enn  í  dag  yfir  þveran  básinn;  en  bjömin  varð  ómeiddur.  —  Onnur 
sögn  er  það  vestra,  að  kerlíngin,  sem  átti  heima  í  Kerlingarfjalli,  hafi  orðið 
þess  vísarí,  að  maður  einn  var  róinn  til  fiskjar  út  á  Hrappseyarsund, 
miUi  Hrappseyar  og  Stykkishólms.  Tröllkonunni  var  eitthvað  í  nöp  við 
hann,  sem  ekki  er  um  getið,  hvað  verið  hafi,  og  kastar  því  bjargi  miklu 
að  manninum,  þar  sem  hann  situr  á  bátnum,  en  sá  steinn,  segja  menn 
hafi  átt  að  lenda  í  Hvítabjamarey ,  og  sjái  þar  enn  klettin;  en  kerlíng 
misti  mannsinns*  —  Nálægt  Nesvogi  hjá  Stykkishólmi  em  3  litlir  hólar, 
sem  sagt  er,  að  tröllkerlíngin  af  Eerlíngarskarði  í  EerlíngarQalli  hafí 
kastað  þángað,  og  ætlaði  hún  að  brjóta  með  þeim  kirkjuna  á  Helgafelli.^ 

Nátttrollin  hjá  Hliðarenda.  Hjá  Hlíðarenda  í  Bárðardal  em  klettar 
nokkrir,  sem  sagt  er  aö  séu  nátttröU,  og  að  þáu  hafi  dagað  þar  uppi,  er 
þau  voru  að  ná  sér  mönnum  til  átu. 

Llkný  i  ÞjÓFsárdal.  í  þjórsárdal  fyrír  ofan  Stóranúp  er  klettur  eimi, 
sem  Likný  heitir ;  það  var  tröllkona,  sem  leitaðist  við  að  verja  mönnum  um- 
ferðir  um  dalinn,  með  því  að  hlaða  grjótgarð  ^rfir  um  þveran  dalinn,  en  hvað 
henni  gekk  tíl  þesSi  vita  menn  ekki.  TröUkonan  var  ofleingi  að  þvi  starfí, 
3V0  hana  dagaði  uppi,  og  á  mynd  hennar  að  vera  á  klettínum  Likný.  ^ 

Nátt-trolUð.    (Eptír  sögn  gamallar  konu  úr  Eángár^ingi.)    það  var  á  einum 

stað,  að  sá,  sem  gæta  átti  bæarins  á  jólanóttina,  meðan  hitt  fólkið  var  viö 
aptansaung,  fannst  annaðhvort  dauður  að  morgni,  eða  æðisgeinginn.  þókti 
heimamönnum  þetta  ílt,  og  vildu  fáir  verða  til  að  vera  heima  á  jólanóttina* 
Einu  sinni  býðst  stúlka  ein  til,  að  gæta  bæarins.    Urðu  hinir  því  fegnir, 

1.  Sjá  enn  um  Eerlinguna  4  Kerlingarskarði  „Noröurfara.  Kh.,  1848/<  23—26.  bls.^ 
sbr.  Dr.  Maurers  IsL  Yolkss.  51.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  VoUcss.  51.  bls.,  en  na&iö  rétti  séra  Skúli  Gislason. 
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og  fóra  bartu.   Stúlkan  sat  á  palli  í  baðstofu,  og  kvað  viö  barn,  sem  hún 
sat  undir.    Um  nóttina  er  komiö  á  gluggann,  og  sagt: 

„FÖgur  i»ykir  mér  hönd  þín, 

snör  min,  en  snarpa,  og  dillidó.^^ 
H  segir  hún: 

„Hún  hefir  aldrei  saur  sópað, 
ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Fagurt  þykir  mér  auga  þitt, 

snör  min,  en  snarpa,  og  diUidó/' 
þá  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  það  ílt  séö, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró.*' 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Fagur  þykir  mér  fótur  þinn, 

snðr  mín,  en  snarpa,  og  dillidó/' 
þá  segir  hún: 

„Aldrei  hefir  hann  saur  troðið, 
ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
þá  er  sagt  á  glugganum: 

„Dagur  er  í  austri, 

„snor  mln,  en  snarpa,  og  dillidó.'^ 
þá  segir  hún: 

„Stattu  og  vertu  að  steini, 
en  eingum  þó  að  meini, 

ári  minn,  Kári,  og  korriró." 
Hvarf  þá  vætturín  af  glugganum.  En  um  morguninn,  þegar  fólkið  kom 
heim,  var  kominn  steinn  mikiU  í  bæarsundið,  og  stóð  hann  þar  æ  síðan. 
Sagði  þá  stúlkan  frá  þvf ,  sem  hún  hafði  heyrt  (en  ekkert  sá  hún ;  því  hún 
leit  aldrei  við),  og  hafði  það  verið  nátttröll,  sem  á  gluggann  kom. 

Karl  og  kerlíng.  (Eptír  frásögn  Yigfúsar  Gislasonar.)  Tvö  tröU  framan 
úr  Breiðafjarðardölum  tóku  sig  til  eina  nótt  og  brugðu  sér  vestur  yfir 
Breiða^örð,  vestur  1  Flateyarlönd.  Sóktu  þau  þángað  ey  eina,  sem  þau 
ætluðu  að  gefa  Snóksdalskirkju  og  fara  með  hana  með  sér  suður  í  Snóks- 
dalspolla;  þeir  eru  fyrir  norðan  mynnið  á  Hörðudal  í  Breiða^arðardölum, 
Yið  Hvamms^örð.  Karlinn  gekk  á  undan,  og  teymdi  eyna,  en  kerlíngin  rak 
á  eptir.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þau  voru  komin  með 
eyna  suður  yfir  BreiðafjÖrð,  og  inn  á  Hvammsfjörð.  En  þegar  þau  voru 
komin  með  hana  framundan  Staðarfelli,  dagaði  tröUin  uppi,  svo  eyan  varð 
kyr  í  Staöarfellslöndum,  og  er  hún  þar  enn  1  dag,  og  heitir  Lambey.  Karl 
og  kerling  urðu  við  það  bœði  að  steindrángum ,  karlinn  fyrir  innan  eyna, 
I.  14 
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þvi  hann  var  á  ondan,  og  er  biliö  svo  lítiö  milli  bans  og  eyarínnar,  að 
þar  má  stíga  á  miUi;  karlinn  er  sjálfur  hár  og  mjór  steindrángi.  KerlíngÍD 
varö  að  steindránga  fy rir  utan  eyna,  og  er  hún  leingra  frá  eynni,  en  karlinn : 
hún  er  og  nokkru  lœgri,  en  hann,  en  góöum  mun  gildari.  Drángar  þessir 
heita  enn  Karl  og  Kerlíng. 

Upptok  Drángeyar.  (Eptir  sögn  Skagíiröinga  og  Húnvetnínga.)  A  fyrri 
dögum  áttu  nátttröU  tvö  heima  í  Hegranesi;  var  þaö  karl  og  kerlíng; 
ekki  fóru  miklar  sögur  af  teira,  fyrr  en  tessi  gjörðist.  það  bar  til  eitt 
sinn,  að  kýr  þeirra  varð  yxna;  en  hvort  sem  það  hefir  veriö  af  því,  að 
þau  áttu  eigi  öðrum  á  að  skipa,  eða  af  hinu,  að  þau  trúðu  sjálfum  sér 
bezt ,  fóru  þau  og  leiddu  sjálf  kúna ,  svo  að  hún  skyldi  ekki  missa  tíma. 
Karlinn  teymdi  hana,  en  kerlíng  ral^  á  eptir,  sem  venja  er  til.  Héldu 
þau  svo  með  kúna  út  Hegranes  og  út  á  Skagafjörð  góðan  kipp.  þegar 
þau  áttu  enn  eptir  býsna  spotta,  til  þess  að  hálfna  fjörðinn,  sáu  þau,  aö 
dagur  Ijómaði  austan  megin  fjarðarins  í  fjallaskörðum  ogyfir  fjallabrúnum. 
En  meö  því  það  er  bráður  bani  nátttröUa,  ef  þau  dagar  uppi,  varð  þeim 
dagsbirtan  að  Qörlesti ,  svo  þau  urðu  -sitt  aö  hvorum  ■  steindránga ,  og  eru 
það  nú  drángar  þeir,  sem  standa  annar  fyrir  utan  Drángey,  og  er  þaö 
karlinn,  en  hinn  fyrir  innan  eyna,  og  er  það  kerlíngin;  draga  drángar 
þessir  af  því  nafn,  og  heita  enn  í  dag  Karl  og  Kerlíng;  en  úrkúnni  varð 
eyan  sjálf,  og  þótt  þess  sé  ekki  getið,  að  kýrin  hafi  verið  búin  aö  taka 
við  fángi  í  for  karls  og  kerlíngar,  hefir  hún  þó  einatt  orðið  Skagfirðíngum 
arðsöm  vorbæra,  sem  fyrr  er  sagt.  ^  það  er  eldgamall  siður  sem  enn  helzt 
við,  aö  allir  þeir,  sem  til  Drángeyar  fara  í  fyrsta  sinni  á  vorin,  heilsi 
henni  og  alt  Kerlíngu  og  Karli.  Byrjar  formaðurinn  það  fyrstur  á  hverju 
skipi  og  segir:  „Heil  og  sæl  (eöa  happasæl),  Drángey  mín,  og  allir  þínir 
fylgjarar;  heil  og  sæl  (eða  happasæl),  Kerlíng  mín,  og  allir  þínir  fylgjarar; 
heill  og  sæll  (eða  happasæll),  Karl  minn,  og  allir  þínir  fylgjarar/'  Síöan 
hefir  hver  háseti  á  skipinu,  og  eins  þeir,  sem  yfirskips  eru,  allan  hinn 
sama  formála.*  þó  það  megi  vel  vera,  að  þetta  sé  nú  gjört  meir  af 
gamni  en  alvöru,  þykir  þó  mega  gánga  að  því  •vísu,  að  slíkt  séu  leifar  af 
hinni  fomu  trú  á  landvætti  Drángeyar,  og  siður  þessi  hafi  haldizt  £rá 
aldaöðli,  eða  þá  að  minnsta  kosti  frá  því,  er  þar  urðu  slysfarirnar  miklu, 
sem  fyrr  er  getið,  áður  en  Guðmundur  biskup  vígði  eyna. 

Ycstniannaeyar.  Sú  sögn  er  og  til  um  Vestmannaeyar ,  að  tröU 
hafi  átt  að  kasta  þeim  út  á  sjó,  þángað  sem  þær  eru,  og  það  alt  sunnan 
af  Hellisheiði ;  en  ókunnugt  er  mönnum  um  önnur  atvik  að  því.  ^ 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  52.  bls. 

2.  Frá  t>essu  hefir  sagt  húsírú  Olina,  kona  Sigurðar  guDsmiðs  yígfússonar  i  Reykjavik. 
8.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  51. 
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lll^arka.  Á  skarðinu  miðja  vegu  miUi  Skarðs  og  Búðardals,  er  dys 
og  yarða  er  beitir  Illþurka,  og  er  þar  dysjuö  nom  eðr  heiðin  vond  kona, 
sem  hataði  söDg  og  messu,  og  er  því  dysjuð  mitt  á  milli  kirknanna  i 
Skarði  og  Báðardal,  þar  sem  ekki  heyrist  klukknahljóð  frá  hvörugri  kirkj- 
imni.  Hver  maör  sem  i  fyrsta  sinni  riðr  fram  hjá  Illþurku  á  að  kasta 
steini  i  dys  hennar.    (Eptir  sögn  Guðbrandar  Vigfússonar.) 

Karl  og  Kerlíng  í  Hítardal.  í  Bæarfellinu  í  Hítardal  eru  klettar 
tveir,  sem  nefndir  eruKarl  ogKerlíng,  og  skamt  þaðan  heitir  Tröllabekkur ; 
þar  áttu  þau  bœði  að  hafa  setíð.  En  á  leiðinni  yfir  i  Qallið,  sem  þar  er 
andspænis  á  móti,  er  sagt  að  þau  Karl  og  Kerlíngu  hafi  dagað  uppi.'  — 
Eggert  Olafsson  getur  þess  og,  með  Dr.  Maurer,  í  ferðabók  sinni  (258—259. 
bls.),  að  í  kirkjuveggjunum  i  Hitardal  sé  höggvið  grjót,  og  á  tveimur  hom- 
steinunum  að  korbaki  séu  tvær  andlitsmyndir  höggnar,  önnur  með  hökuskegg, 
en  hin  skegglaus.  Önnur  myndin  er  sagt  að  sé  mynd  Bárðar  Snæfellsáss, 
en  hin  Hitar  tröllkonu,  sem  dalurinn  er  kendur  við.  Ofar  i  Hítardal  heitir 
Hitargröf,  og  er  það  forn  frásögo,^  aðHit  hafi  búið  iHundahelIi,  sem  enn 
er  tíl  þar  i  dalnum.  Fleiri  sögur  segist  Ðr.  Maurer  ekki  hafa  feingið  um  Hit' 

Þnriðar  siindafyllir.  Hólsá  kemur  upp  i  Túngudal  i  Bolúngarvik, 
rennur  skammt,  og  kemur  til  sjáfar  i  miðri  vikinni.  Efst  i  vikinni  norðan- 
viö  ána  er  Túnga,  vel  húsaður  bær,  sumir  segja  þjóðólfstúnga. 

þuriöur  sundafyllir  átti  bróður  þann  er  þjóðólfur  hét.  Hann  bað  þuriöi 
fá  sér  land  i  Bolúngarvik,  en  hún  leyfði  honum  svo  mikið  land  sem  hann 
gœti  girt  fyrir  á  dag.  Hann  fer  til  og  leggur  garð  frá  Stiga,  og  vildi  girða 
fyrir  Hlíðardal  og  Túngudal,  en  komst  ekki  lengra  en  á  miöjan  Túngudal 
um  daginn,  og  sjást  þess  merki  enn,  hvar  hann  lagði  garðinn.  þjóðólfur 
kallaði  sér  báða  dalina,  en  þuriður  þóttist  eiga  þann  dalinn,  er  eigí  var 
girt  fyrir  til  fulls,  og  varð  svo  að  vera  sem  hún  vildi.  þetta  líkaði  þjóðólfi 
stórilla,  og  hugðist  að  hefna  sín,  og  stela  yxni,  sem  þuriður  átti  á  Stigahlið. 
þurlður  varð  vör  viö,  er  hann  gekk  á  hlíöina  og  fór  þegar  eptir  honum, 
en  hann  tók  yxnið  og  vildi  leiöa  heim.  þau  raættust  þar  sera  níi  heitir 
Ofæra,  innst  á  hlíðinni.  Hún  réö  þegar  á  hann,  og  vildi  taka  yxnið,  en 
fékk  ekki  að  gjört  Varð  hún  þá  svo  reið,  að  hún  lagði  það  á  hann,  að 
hann  yrði  að  steini  þar  sem  fiestir  fuglar  á  hann  skiti,  en  hann  Iðt  það 
um  mælt  á  móti,  að  hún  yrði  að  standi,  þar  sem  vindur  nauðaði  mest  á,  og 
stendnr  hún  nú  efst  á  norðurhominu  á  Oshlíð. 

þjóðólfur  varð  að  kletti,  og  valt  fram  i  sjóinn,  og  lenti  á  klöpp,  sem 
uppúr  stóð.   Sá  klettur  var  jafnan  alþakinn  af  fuglum,  og  stóö  þar  þángað  til 

1.  Sbr.  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  51.  bls. 

2.  BárðarBaga,  13.  kap.  (KanpmhfÍD.  1860.) 

3.  Sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  VoUcss.  53.  bls. 
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1836  um  haustiö,  hvarf  hann  í  logní  og  ládeyöu  eina  nótt,  svo  enginn  vissi  hvað 
af  varð.  Allir  muna  Bolvikfngar  eptir  þjóöólfi,  og  vissu  gjörla  hvar  hann  stó6, 
því  haun  var  stakur,  og  róiö  framhjá  honum  í  hvert  sinn  er  á  sjó  var  fariö, 
og  fullyröa  allir  í  einu  hljóði,  að  svo  sé  grunnt  allt  í  kríngum  klðppina, 
sem  hann  stóð  á,  áð  hann  geti  þar  hvergi  legið,  en  segja  hann  fyrir  því 
hafa  horfið,  að  þá  hafi  verið  úti  álögu-timinn.  Gjörla  sjást  merki  hvar  bann 
stóð  á  skerinu,  og  hefir  hann  verið  rúmra  5  faðma  á  þann  veginn  sem 
niður  hefir  snúið. 

HóII  i  Bolúngarvík,  noröan  undir  Eminum  (Ernir,  igall  aö  miöri 
Bolúngarvik).  Bærinn  stendur  á  háium  og  víðum  hól,  það  segja  menn  héti 
fyrrum  LýnghóII.  Á  þann  hól  er  sagt  að  þuriður  sundafyUir  léti  reka 
kýr  sinar.  það  er  og  sagt,  að  ja&an  er  henni  varð  litið  til  hólsins  sýndist 
henni  sem  Ijós  brynni  þar.  l^að  lagði  hún  fyrir  siðaskiptum,  og  fékk  af 
þvi  svo  mikinn  óþokka  á  hólnum,  að  hún  lét  ekki  framar  þángaö  beita  kúm 
sinum,  og  er  mælt  hún  léti  samstundis  drepa  eina  af  kúm  sinum,  sem 
óvart  komst  á  hólinn,  og  kasta  út  slátrinu.  —  (Jr  Mýdalsvatni  renuur  ós 
til  sjáíar.  Sunnanvið  ósinn  stendur  bœr,  sem  og  heitir  Os.  þar  suður  meö 
vatninu  eru  tóptir;  það  er  kallaður  Heimari-Kroppur,  og  þar  framar  á  aö 
hafa  verið  Fremri-Eroppur.  Gegnt  Heimara-Eroppi,  i  nesi  þvi  sem  veröur 
þar  sem  ósinn  fellur  úr  vatninUy  segja  menn  að  hafí  staðið  Vatnsnes 
hið  forna,  þar  sem  þuriður  bygði.  þar  eru  grasi  vaxnar  tóptir  og  girt 
um,  en  auðséð  er  að  þær  eru  ekki  mjög  gamlar,  og  ekki  því  líkar,  aö  þær 
vœri  eptir  fornmenn.  (Úr  sóknarlýsíng  Eyrar  og  Hóls,  sem  séra  Bergor 
Halldórsson  hefir  samið;  i  sa&i  Bókmentafélags.) 

J5rundur  imdlr  JSrundapfelli  og  Ásmundur  undlr  ÁsmuiidAr- 

núpL  (Frá  séra  Skúla  Gíslasyni  eptir  sOgn  nyrðra.)     I   fomöld   bjuggu   þeir   Jðr^ 

undur  undir  Jðrundarfelli  og  Asmundur  undir  Ásmundamúpi;  voru  þeir 
vinir  miklir,  en  á  efri  árum  trylltust  þeir,  og  gekk  þá  hvor  í  það  fell,  sem 
við  hann  er  kent.  það  er  mælt,  að  Asmundur  hafi  átt  vopn  þau  og  her^ 
klæði,  er  voru  gersemi  mikil;  festi  hann  þau  íraman  i  hamar  einn  í  Ás'^ 
mundamúpi,  og  niælti  svo  fyrir,  að  þeim  einum  skyldi  auðið  verða  aö  ná 
þeim,  er  ekki  létí  skirast,  og  ekki  hefóu  alizt  á  öðm  hin  fyrsta  tólf  ald* 
ursárin,  en  kaplamjólk  og  hrossakjöti,  en  eingum  hefir  auðnazt  að  ná 
þeim  til  þessa.  þeir  Jörundur  og  Ásmundur  hðfðu  mikla  ást  &  Yatnsdal, 
og  eru  þeir  ármenn  eða  bjargvættir  dalsins.  Einhvem  harðindavetur  heyröu 
menn  þá  vera  að  kallast  á,  og  vom  þeir  þá  að  ráðgjöra,  að  repta  yfir 
dalinn,  svo  snjór  félli  aldrei  i  hann,  en  sú  ráðagjðrð  fórst  fyrir,  því  þeim 
þókti  dalurinn  verða  ófegri,  ef  sól  næði  eigi  að  skina  i  hann. 

Ármannshaugur.  Armann,  sem  bjó  í  Ármannsfelli  í  þíngvaUasveit, 
á  og  að  vera  heygður  einhverstaðar  hjá  fellinu;  en  einginn  veit,  hvar  haugur 
hans  er  nú. 
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BergÞ^^'Bl^i^*  Í  Haukadal  sér  enn  BergþórsleiÖ ;  þar  á  Bergþór, 
sonar  þorálfs  úr  Bláfelli  aö  vera  grafinn,  sem  Bárðar  saga  getur  um 
(í  9.  kap.),  a6  glímdi  viö  Orm.  Stórólfsson  undir  Skjaldbreiö.  (sbr.  Ármanns 
8.  10.  kap.) 

Sagan  af  Bergpöri  i  Bláfelli.  (EgiU  breppstjórí  Pálsson  l  Múla  eptir 
mimiimœliim  i  BiskupBtúngnm)  Bergþór  hét  maöur;  hann  bjó  í  Bláfelli  i  helli 
einum;  kona  hans  hét  Hrefha.  Faöir  Bergþórs  var  þórólfiir  í  þórólfsfelli, 
sem  öðru  nafni  heitir  Kálfstindar;.en  móöir  Bergþórs  hét  Hlaögeröur,  og 
bjó  í  Hlöðkufelli.  ^  H  var  landið  í  heiðni,  er  þessi  saga  gerðist,  og  var 
þaö  á  dögum  Hítar  sem  Hítardalur  er  við  kendur.  Bergþór  var  í  boði 
heimar,  þegar  hún  bauð  öllum  trðllum  af  landinu  til  veizlu  i  Hundahelli. 
Eptir  máltíð  bauö  Hit  tröllunum  að  fá  sér  einhverja  skemtun,  en  það  voru 
aflrannir,  og  þókti  Bergþór  þar  jafh  sterkastur.*  Bergþór  gerði  mönnum 
ekki  mein,  ef  ekki  var  gert  á  hluta  hans,  en  forspár  þókti  hann  og  marg- 
yfs.  Eptir  að  landið  kristnaðist,  þókti  Hrefou  óskemtilegt  i  Bláfelli,  þvi 
hÚD  sá  þaöan  yfir  bygðina  kristna.  Svo  mikið  var  heiini  þessi  nýbrcytni 
mótí  skapi,  að  hún  vildi  flytja  bygð  þeirra  norður  yfir  Hvítá.  En  Bergþór 
lét  sig  eingu  varða  siðbreytni  landsmanna,  og  sagðist  mundi  verða  kyr  i 
belli  sinum.  Hrefna  sat  við  sinn  keip,  sem  áöur,  og  flutti  sig  norður  yfir 
ána;  bygði  hún  sér  þar  skála  undir  Qalli  einu,  og  heita  þar  siöanHrefnu- 
búöir.  Eptir  það  hittust  þau  Bergþór  að  eins  á  silúngsveiöum  viö  Hvitár- 
vatn.  Opt  fór  Bergþór  til  mjölkaupa  fram  á  Eyrarbakka,  en  helzt  á  vetr- 
um,  þegar  vötn  voru  lögð,  og  bar  þó  jafhan  tvær  mjöltunnur.  Eitt  sinn 
geingur  Bergþór  með  byrði  sína  upp  bygðina;  en  þegar  hann  kemur  upp 
undir  túnið  á  Bergstöðum  i  Biskupstúngum ,  hittir  hann  bónda  og  biður 
hann  aö  gefa  sér  að  drekka.  Bergþór  segist  muni  biða  þar,  meðan  bóndi 
færi  heim  eptír  drykknum;  leggur  hann  svo  af  sér  byröina  hjá  berginu, 
sem  bærinn  dregur  nafn  af,  og  klappar  holu  í  bergið  meö  stafbroddi  sinum. 
Böndi  kemur  aptur  með  drykkinn  og  færir  Bergþóri.  Bergþór  drekkur 
nægjn  sína,  þakkar  bónda  fyrír  og  segir,  að  hann  skuli  hafa  ker  það,  sem 
hann  hafi  klappað  í  bergið,  til  að  ge}ina  i  sýru,  og  segír,  að  hverki  muni 
vatn  blandast  við  hana  í  kerínu,  né  heldur  muni  hún  frjósa  i  því  á  vetrum, 
en  hnndraðsmissir  verði  það  i  búí  bónda,  vilji  hann  ekki  nota  kerið.'^  Að 
svo  mæltu  kveður  Bergþór  bónda  og  fer  leiðar  sinnar.  Eitt  sinn  kemur 
Bergþór  að  máli  við  bóndann  i  Haukadal,  þegar  hann  var  orðinn  hníginn 

1.  Sbr.  Armannsaögu  10.  kap.    Aknreyri,  1858,  27.  bls. 

2.  Berj^órs  er  ^  ekki  getíö  i  bo5i  Hitar  i  Bárðarsögu.  Kh.  1860.  13.  kap., 
25—26.  Ws. 

3.  Eerið  hefi  eg  séð,  og  mun  })að  taka  á  {>ríÖju  tunnu.  Vatn  mikið  var  ofan  á  sýr- 
nnni,  sem  andir  var  i  kerínu,  sem  feiti  flýtar  ofan  á  vatni,  og  sagt  var  mér,  að  ekki  frjsi 
nema  yatnið,  sem  ofán  á  syndir.    £.  P. 
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á  efra  aldur,  og  segíst  vilja  kjósa  sér  legstaö,  þar  sem  heyrist  klnkknabljóð 
og  árniöur,  og  biður  hann  því  að  flytja  sig  dauðan  aó  Haukádal,  en  fyrir 
þaö  ómak  skuli  hann  eiga  t>aö,  sem  sé  i  katlinum  hjá  rúmi  sinu;  en  þegar 
hann  sé  dauöur,  skuli  bóndi  hafa  þaö  til  merkis,  aö  þá  muni  gaungustafur 
sinn  vera  viö  bæardyrnar  í  Haukadal.  Bóndi  lofar  þessu,  og  skilja  þeir 
aö  því.  Nú  líður  og  bíður,  að  ekki  fara  neinar  sögur  af  Bergþóri,  þángað 
til  einn  morgun,  að  fólk  kemur  ofan  í  Haukadal,  er  þar  ákafiega  mikiU 
gaungustafur  við  bæardymar.  Heimamenn  hafa  orð  á  þessu  við  bónda; 
bóndi  talar  fátt  um,  en  geingur  út,  og  sér,  að  það  er  stafur  Bergþórs. 
Lætur  hann  þegar  smíða  líkkistu  mikla  og  býst  til  ferðar  norður  í  Bláfell 
við  nokkra  menn.  Er  ekki  sagt  of  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma  noröur 
í  Bergþórshelli ;  sjá  þeir  Bergþór  þar  dauðan  í  rúmi  sínu,  láta  hann  i 
kistuna,  og  þykir  þeim  hann  furðu  léttur  eptir  stærðinni.  Nú  sér  bóndi, 
að  stór  ketiU  er  við  rúmið;  litast  hann  nú  um  hvað  í  honum  muni  vera, 
og  sér  ekki  í  honum  annað  eu  viðarlauf,  og  þykir  Bergþór  hafa  gabbað 
sig,  og  hiröir  ekki.  En  einn  af  fylgdarmönnum  hans  fyllir  báða  vetlínga 
sína  af  laufunum.  Síðan  fara  þeir  með  lík  Bergþórs  úr  hellinum  niður 
^allið.  En  þegar  þeir  eru  komnir  ofan  á  jafnsléttu,  fer  maðurínn  að  gá 
f  vetlínga  sína,  og  eru  þeir  þá  fullir  af  peníngum.  Snerí  bóndi  og  menn 
hans  þá  aptur,  og  vildu  sækja  ketilinn,  en  fundu  hvergi  hellirinn,  og  aldrei 
hefir  hann  fundizt  síðan.  Urðu  þeir  því  að  snúa  aptur  við  svo  búið,  og 
fluttu  lik  Bergþórs  niður  að  Haukadal,  og  lét  bóndi  jarða  það  þar  fyrir  norðan 
kirkjuna;  heitir  þar  síðan  Bergþórsleiöi.  Hríngurinn  úr  stafBergþórs  kvaö 
vera  i  kirkjuhurðinni  í  Haukadal,  en  broddurínn  er  sagt  að  leingi  hafi 
verið  hafður  þar  fyrir  kirkjujárn ;  og  endar  hér  sagan  af  Bergþóri  í  Bláfelli. 

Hremmu-háls.  (Skólapiltur  Skúli  M.  Nordal  skrásetti.)  A  einum  bæ  í 
Öræfum  austur  liggur  háls  nokkur,  sem  kallaður  er  Hremmu-háls,  eða 
Hremsu-háls;  er  það  melhryggur  ein,  er  mýrar  liggja  að  á  alla  vegu  og 
er  alstaðar  á  honum  smámöl,  nema  þrír  stórír  steinar  eru  á  honum  miðjum, 
og  á  það  að  vera  skessa,  er  dagaði  uppi  á  hálsinum,  og  á  hún  að  vera 
stærsti  steinninn,  en  hinir  steinarnir  eiga  að  vera,  annar  hvalkálfur,  en 
annar  bjamdýr.  Svo  stóð  á,  þegar  skessuna  dagaði  uppi,  að  sóknarprest- 
urínn  hafði  veríð  sóktur  að  þjónusta  kerlíngu  nokkra  i  sveitinni,  gamla  og 
margkunnuga,  er  átt  hafði  1  brösum  við  skessuna,  og  hafði  hún  gjört  boð 
eptir  presti,  og  skipað  sendimanni  að  skila  Við  hann,  að  hann  skyldi  ei 
verða  hræddur,  hvað  sem  hann  sæi  á  leiðinni,  því  þá  væri  úti  um  sig. 
Leið  prests  lá  um  hálsinn  og  var  þá  nótt,  þegar  þeir  fóru  yfir  hann. 
þeir  sjá  kerlíngu  heldur  stórskorna  koma  neðan  frá  sjó  og  halda  upp  til 
fjalla,  og  hafói  hún  bjarndýr  á  baki,  en  hvalkálf  í  fyrir,  og  var  það  Hremma 
eða  Hremsa.  Hún  var  lángstig  mjðg,  og  stuudi  þúngan,  og  gætti  eigi 
mannanna,   fyrr  en  fundum  þeirra  bar  saman  á  hálsinum.    Hún  leit  þá 
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opp,  og  hvesti  augun  á  þá.  Viö  þaö  brá  sendimanni  svo,  að  hann  hné 
dauöur  niður.  Prestur  fór  nú  aö  tala  viö  skessuna  og  héldu  þau  þvi  á 
fram,  þángað  til  kerling  leit  upp  og  æpti:  „Dagur  i  austri,  en  dauðerþó 
kerlíng;"  átti  hún  við  kerlíngu  þá,  er  prestur  var  sóktur  til.  En  í  þessari 
svipan  varð  skessan  að  steini.  Sagöi  prestur  svo  siðan,  að  hann  hefði  eigi 
oröiö  hræddur,  en  þó  hefði  sér  brugðið  nokkuð,  þegar  maðurinn  hnéniður 
viö  hliðina  á  sér  og  mundi  það  hafa  ilýtt  dauða  kerlingarinnar.  er  hann 
var  sóktur  til. 

KerlÍDgln  í  JokuIsárhlíÖ.  (Eptir  suguségu  i  Múlasýsiu  1847.  M.  Gr.) 
Í  Ketilstaðalandi  i  Jökulsárhlið  stendur  tindur  einn,  eða  drángi  einstakur 
á  sléttum  sandi,  og  eru  tveir  smádrángar  hjá  honum.  Skamt  þaðan  er 
hellir.  Hann  á  að  liggja  i  gegn  umHIíöarfjall  ogút  aö  sjóáKattarvikurdal. 
Nú  er  hann  ei  nema  opiö  eitt,  og  hrunið  fyrir.  Í  helli  þessum  bjó  einu 
sinm  tröllkona,  mikil  og  ill.  Hún  fór  einn  morgun  fyrir  sólarupprás  út 
til  sjávar  að  sækja  vatn.  þegar  hún  var  á  heimleiðinni  aptur  mætti  hún 
manni.  Hann  hét  Dagur.  Hánn  spurði  hvert  hún  væri  að  fara.  Hún 
sagðist  hafa  sókt  vatn  út  í  sjó  til  að  sjóða  mann  i.  þá  sagðí  Dagur: 
„Líttu  út  á  bafið.''  Hún  gjörði  svo,  og  sá  þá  sólina  renna  upp  undan 
Qallsendanum.  Brá  henni  svo  við  þaö,  að  hún  varð  að  dránga  þeim,  sem 
nú  heitir  Kerling,  og  fyrr  var  um  getið,  en  skjólurnar  eru  hinir  minni 
drángarnir,  sem  hjá  henni  standa. 

Nátttroliið  i   Skessuhala.    (Eptir  bandríti  Jóni  al}>iiigi8manns  Sigurðssonar 
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á  Gautlöndum.)  I  fymdinni  bjó  skessa  i  fjalli  einu  i  afréttí  Mývetnínga,  er 
síóan  heitir  Skessuhali.  Hún  var  nátttröll,  og  er  þaö  eðli  þeirra,  að  þau 
mega  ekki  sól  sjá.  Veróa  þau  því  aö  vinna  fyrir  sðr  á  nóttunni.  Skessan 
gjöröi  Mývetníngum  mikið  mein;  og  þar  á  meðal  var  það,  að  hún  stal  á 
nóttum  veiði  í  Mývatni.  Er  svo  sagt,  aö  hún  ætti  nökkva  lítinn,  og  reri 
honum  um  vatniö,  en  bæri  hann  svo  á  baki  sér  til  bygða  sinna.  það  var 
eitt  sumar,  að  mikill  var  veiðiskapur  í  Strandarvog;  var  hann  bezt  veiðistöö 
viö  Mývötn,  og  hefir  jafnan  verið.  Lagði  skessan  það  í  vana  sinn  um 
sumarið,  að  hún  stal  á  hverri  nóttu  veiði  úr  vognum,  og  þókti  Strandarbúum 
það  hið  mesta  meiu.  Eina  nótt  siðla  um  sumarið  var  það,  að  skessan 
ræðst  ofan  að  vognum,  og  ætlur  eptir  vana  aö  veiöa  þar.  En  er  hún 
kemur,  er  bóndi  fyrir,  og  er  að  veiöiskap  á  Vognum.  Hún  treystist  ekki 
til  að  leggja  að  bónda,  þvi  hann  var  við  fjórða  raanu,  og  ætlar  að  bíða, 
til  þess  bóndi  hefir  lokið  veiðiskaparstörfum  sínum ;  en  bóndi  fer  sér  hvergi, 
hvort  af  því  hann  veit,  hvað  skessu  líður,  og  bíður  svo  fram  undir  morgun. 
Skessan  gjörðist  heldur  óþolinmóð,  en  vill  þó  ekki  fara  svobúin.  Og  er 
bóndi  hættir  veiðinni,  fer  skessan  til  og  dregur  fyrir  á  vognum.  En  er 
hún  hefir  lokið  því  starfi,  heldur  hún  heimleiðis  til  bygða  sinna;  og  sem 
hún  er  komin  meir  en  miðja  leið  heim  að  Skessuhala,  þá  rennur  upp  sóL 
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Er  svo  sagt,  a6  skessan  léti  þar  niður  nökkvann,  sem  hún  var  stödd, 
þegar  sólin  rann  upp,  færi  sjálf  upp  í  hann,  og  alt  yr6i  svo  að  steini. 

þessa  sér  nú  glögg  merki  enn  í  dag.  Nökkvinn  stendur  enn  í  brekku 
nokkurri,  sem  liggur  nálægt  miöja  vegu  millum  Skessuhala  ogMývatns  og 
heitir  hún  Nökkvabrekka.  Er  nökkvinn  aö  öUu  laga6ur  eptir  bátum,  sem 
nú  tíökast  til  veiða  á  Mývatni,  nema  hva6  hann  er  allur  stærri ;  má  glögt 
greina  alla  lögun  hans,  og  sér  enn  fyrir  árunum  og  ræ6unum;  hafa  þaö 
veri6  skör6  í  borðin ,  en  ekki  keipar ,  eins  og  nú  tíðkast.  í  apturstafni 
nökkvans  er  hrúga  ein  mikil,  og  halda  menn,  að  skessan  hafi  lagt  sigþar 
til  hinnar  síðustu  hvíldar. 

Kerlíngln  í  Yatnsdalsfjalli.  (Eptir  gamalli  konu  i  þínginn  í  Húnavatnssýslu.) 
Landvættir  hér  á  landi  undu  því  allilla,  er  kristni  fór  að  breiöast  hér 
út,  og  þó  þessa  vest,  er  kirkjur  voru  reistar.  Sköramu  eptir  að  kirkja  var 
sett  á  þíngeyrum,  er  sagt,  að  nátttröU  það,  sem  átti  bygð  í  Vatnsdalstjalli, 
hafi  bitið  illa  á  brisið,  og  þókt  sér  nær  geingið,  er  þar  var  kirkja  reist. 
NátttröU  þetta  var  skessa;  hún  tók  sig  til  eina  nótt,  og  ætlaöi  a6  hefna 
þessarar  skapraunar.  Hún  gekk  norður  á  Vatnsdalsfjallsenda,  eða  því  nær, 
þár  sem  Öxl  heitir,  og  af  því  hún  haföi  ekki  annað  hendi  leingra,  en  staf- 
inn  sinn,  greip  hún  til  hans,  og  kastaði  honum,  og  ætlaði  að  brjóta  með 
því  þíngeyrakirkju.  En  þegar  hún  haföi  varpað  stafnum,  litaðist  hún  um, 
hvað  tímanum  liði,  en  þá  Ijóraaði  dagur  í  austri.  Við  það  brá  henni,  sem 
öðrum  nátttröllum,  svo,  að  hún  hrapaði  vestur  af  fjallseggjunura,  sem 
eru  hár  vegghamar.  og  nam  staðar  á  bríng  nokkrum,  spölkom  fyrir  neðan 
hamrastallinn ,  og  varð  þar  að  steinstöpli,  og  stendur  hún  þar  enn  í  dag, 
og  er  köUuö  Kerlfng,  upp  undan  bæ  þeim,  sem  dregur  nafn  af  fjallsöxlinni, 
er  hún  stóð  á,  þegar  hún  kastaði  stafhum,  og  Öxl  heitir.  En  það  er  aö 
segja  af  stafnum,  að  hann  brotnaði  sundur  á  fluginu,  og  kom  annar  hlutinn 
niöur  ekki  allfjarri  þíngeyrakirkju;  því  hann  lenti  á  þíngeyrahlaði  sunnan- 
verðu,  og  hefir  hann  verið  hafður  þar  fyrir  hestastein  síðan;  hann  mun 
vera  nærri  3  álnir  á  leingð,  og  ekki  meir  en  20  faðmar  frá  honum  að 
kirkjunni,  þaðan  sem  hann  var  1832.  En  Iiinn  hluti  stafsins  kora  niöur 
fyrir  sunnan  þfngeyratún,  og  er  hann  uokkru  styttri.  Hann  er  nú  syöst  f 
túntraöarhominu  til  hægri  handar,  er  riðið  er  heim  að  þíngeyrum. 

8ifa  nátttroll.     (Eptir    handrití  séra  Skúla    Gislasonar   á  Stóranúpi.}     Sifa 

heitir  klettur  einn  í  konulíki,  er  stendur  uppi  á  hjallanum  fyrir  ofan  Hvamm 
í  Vatnsdal ;  er  það  tröllkona  ein,  orðin  að  steini.  í  fyradinni  bar  svo  við, 
aö  prestur  var  að  messa  þar  í  bænahúsi  á  jólanótt;  stóð  bænahúsið  frami 
á  hlaðinu,  og  hafði  Sifa  reiðst  klukknahríngíngunum  um  kvöldið;  gekk 
hún  þá  um  nóttina  fram  á  hjallann,  og  skaut  stafi  sínum  á  kirkjuna,  ætlaði 
hún  þannig  a6  brjóta  kirkjuna,  en  drepa  prestinn  og  alla,  sem  inni  voru. 
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Ea  stafdrínn  brotnaöi  á  íluginu,  liggur  annað  brotiö  roillí  i^alls  og  túns, 
og  er  þaö  bjarg  mikiö,  en  hitt  lenti  á  hlaðinu,  og  er  síðan  haft  fyrír  hestastein. 
I  þessum  svifum  varð  skessunni  litið  við  og  sá  dagsbrún  i  austri ;  varð  hún 
þá  að  steini,  þar  sem  hún  stóð.  —  Dr.  Maurer  hefir  og  þessa  sögu,  en  þar 
er  tröllkona  kölluð  Sefa.  Hann  getur  þess  og,  að  skamt  þaðan  sé  annar 
steinn ,  sem  hafí  og  veríð  tröUkona,  og  heiti  sá  steinn  enn  Skinnhetta  eða 
Skinnhúfa,  en  ekki  hafi  hann  getað  orðið  fleira  vís  um  hana.  * 

Steinnlnn  í  heðtaréttinnl  á  Stað.  (Eptír  sögn  Hrútfirðínga.)  Á  Stað 
f  Hrútafirði  er  gomul  hestarétt  í  útsuðurhluta  vallaríns.  I  miðri  tóptinni 
stendur  steinn  ein;  hann  er  svo  sem  hálf  þriðja  alin  á  hvern  veg.  En 
svo  stendur  á  með  stein  þenna,  að  fyrsta  sinn,  sem  i  :essað  var  í  kirkjunni 
áStaö,  reiddust  tröllin  í  TröIIakirkju,  og  köstuðu  steini  þessum,  ogætluðu 
að  brjóta  með  honum  kirkjuna,  en  hann  lenti  í  hestaréttinni  og  urðu  undir 
honum  fjórír  hestar. 

TröIIakirkja  er  hæsti  hluti  snjófjalla  þeirra ,  sem  eni  vestanvert  við 
Holtavöröuheiði,  og  dregur  hún  nafnið  af  því,  að  hún  var  aðalaðsetur  allra 
trölla  í  vesturigöllunum. 

DJúptr  era  Islands  álar.    (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gíslasonar.)    Sagt  er 

aó  tröllkona  nokkur  hafi  eittsinn  ætlað  að  vaða  til  íslands  frá  Norvegi. 
Reyndar  hafði  hún  oröið  þess  áskynja,  að  álar  væri  á  leiðinni  út  híngað, 
og  þvi  er  sagt  hún  hafi  sagt  við  aðra  tröllkonu,  grannkonu  sína,  sem  vildi 
letja  hana  fararinnar:  „Ðjúpir  eru  Islands  álar,  en  þó  munu  þeir  væðír 
vera."  En  þó  hafi  hún  sagt,  að  áll  einn  mjór  væri  1  miðju  hafi  svo 
djúpar,  að  þar  mundi  kollur  sinn  vökna.  Eptir  það  lagði  hún  af  stað,  og 
kom  að  álnum,  sem  hana  óaði  helzt  við;  ætlaði  hún  þá  að  ná  í  skip,  sem 
þar  var  á  siglíagu,  og  styðjast  viö  það  yfir  álinn.  En  hún  misti  skipsins 
og  varö  um  leið  fótaskortur,  svo  hún  steyptist  í  álinn  og  drukknaði.  Var 
það  lík  hennar,  sem  rak  áRauðasandi  hér  eitt  sinn,  og  var  það  svo  stórt, 
að  ríðandi  maður  náði  ckki  með  svipuuni  af  hestbaki  upp  undir  knésbótina 
krepta,  þar  sem  hún  lá  stirðnuð  og  dauð  f  fjörunni.  ^ 

Skessalág.    (Eptir  handrlti  séra  Skúla  Gíslasonar.)    Skamt  fyrír  ofan  Mæli- 

fell  í  Skagafiröi  er  mýrarsund  eitt  milli  tveggja  mela,  sem  heitir  Skessu- 
lág.  Sagt  er  að  tröllkona  cin  hafi  sofnað  þar  á  melnum,  og  að  lautin  sé 
bæli  hennar.  það  er  sýnt,  hvar  höfuð  hennar  lá.  Dýpst  er  sundið  þar 
sem  öxl  hennar  og  lærhnúta  tóku  niður,  því  hán  hefir  átt  að  liggja  á 
hlíöinni ,  og  draga  að  sér  knén  nokkuð  svo;  einnig  sést  farið  fyrír  skó- 
leistum  hennar.  Ðældin  er  ugglaust  hátt  á  annað  hundrað  faðma  á  leingð, 
og  sýnir  það,  hvað  stór  nienn  hafa  Imyndað  sér  tröllin. 

II  ■■■■II  ■    ■  ■  ■  ■  ■   — ^^^^^,^_  .     .  ^„  , ,  .  „       ■    ■     I » I  ■ .      ■       ■_  .  ■ 

1.  Báðar  }>e9sar  sögur  cr  á  50.  bls.  i  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss. 

2.  Sbr.  Safn  til  sögu  Isl.  I,  iQ. 
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e)  þó  nú  gángi  ekki  leingur  nein  munnmæli  um  Grýlu,  aö  tcljandi  sé, 
verður  alt  um  þaö  að  geta  hennar,  að  jþví  sem  finnst  um  hana  í  fomum 
ritum  og  þulum,  og  mannshennar  Leppa-Lúða;  því  á  fyrri  öldum  hafa 
farið  miklar  sögur  af  þeim,  en  einkum  henni,  svo  aö  laung  kvæði  hafa  veriö  um 
þau  kveðin,  og  mörg  um  Grýlu.  þau  áttu  bæði  hjónin  að  vera  tröU,  enda 
er  Grýla  talin  í  tröllkvenna-heitum  í  Snorra-eddu.  ^  Mannœtur  voru  þau 
og,  sem  önnur  tröU,  og  sóktust  einkum  eptir  börnum,  þó  einnig  þægju 
þau  fuUvaxna  menn.  En  eptir  að  farið  var  að  hætta  að  hræða  börn  í  upp- 
vextinum  með  ýmsu  móti,  hefir  Grýlutrúín  lagzt  mjög  fyrir  óðal ;  því  Grýla 
var  mest  höfð  til  að  fæla  börn  með  henni  frá  ógángi  og  ærslura,  og  því 
er  orðið  grýla*  þegar  í  Sturlúngu  haft  um  tröllkonu  eður  óvætt 
sem  öðrum  stendur  ógn  af,  og  grýlur''  um  ógnanir.  Snemma  hefir 
Grýla  verið  gjörð  ógurleg ,  því  Sturlúnga  getur  þess,  að  hún  hafi  1 5  hala ;  * 
hið  sama  stenður  og  um  hana  1  þulunni: 

„Grýla  reið  fyrir  ofan  garð, 
haíði  hala  fimtán, 
en  á  hverjum  hala  hundrað  belgi, 
en  í  hverjum  belgi  börn  tuttugu."* 

Og  enn  segir  önnur  þula  svo: 

„Grýla  reið  með  garði 


hófar  voru  á  henni, 
heingu  toppar  úr  enni. 
Bar  hún  belg  með  læri; 
börn  trú'  eg  þar  1  væri.  **' 

þá  hafa  Grýlu-kvæðin  ekki  heldur  fegrað  hana,  þar  sera  þau  segja, 
að  hún  hafi  ótal  (300)  hausa,  og  þrenn  augu  í  hverju  höfói,  sera  húu  taki 
börnmeð,  og  stfngi  þau  Leppa-Lúði  þeira  í  stóran  poka  eða  „gráan  belg''; 
og  enn  segir  þar,  að  hún  hafi  kartnögl  á  hverjum  fíngri,  helblá  augu  í 
hnakkanum  og  horn,  sera  geit,  eyrun  lafi  ofan  á  axlir,  og  séu  áföst  viö 
nefið  að  framan.  Hún  var  og  skeggjuð  uni  hökuna,  og  fór  skeggiö  ekki 
betur  en  hnýtt  garn  á  vef,  og  hékk   þar  við  bót  eöa  flóki,  en  tennumar 

voru  sera  grjót  ofnbrunniö.  "^    Fleira  þykir  ekki   þörf  að   tína  til  að  sinni 

• 

1.  Ehafnar  útgáfan  1848.  I,  551.  bls. 

2.  V,  1.  kap.,  104.  bls. 

3.  S.  st  IX,  30.  kap.,  244.  bls. 

4.  S.  st.  IV,  26.  kap.,  59.  bls. 

5.  Eptir  Sigurði  máiara  Guðmundssyni. 

6.  Eptir  GuÖmundi  stíident  Sigurössyni  frá  Sta^  í  Steiugrímstir^i. 

7.  þessi  lýsing  Grýlu  er  mestmegnis  tekin  eptír  Grýlukvæði  séra  Guðmundar  £rle  nds 
sonar  1  FeUi;  en  Grýlu-k?æÖið,  sem  prentaö  er  í  Snót,  Khöfn,  1850,  206— 215.  bls.,  lýsir 
henni  |>ó  enn  ófreskjulegar  og  læt  eg  mér  nægja,  aö  ?itua  til  ^ess. 
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um  skapnaö  Grýlu,  þar  sem  kvœðin  sjálf,  sem  vonandi  er  aö  veröi  bráðum 
prentuð,  lýsa  því  lángbezt. 

þess  var  þegar  getið,  aö  bóndi  Grýlu  hét  Leppa-Lúði;  hann  var  aö 
öUu  samboöinn  henni  í  háttum  sínum,  en  ekki  fult  eins  skrýmslislegur,  ef 
tíl  vilL    þau  áttu  saman  20  börn,  sem  þulan  segir: 

Grýla  var  aö  sönnu  BoUi  og  Hnúta, 

gömul  herkerlíng,  Koppur  og  Kippa, 

bæöi  á  hún  bónda  Strokkur  og  Strympa, 

og  böm  tuttugu.  Dallur  og  Dáni, 

Eitt  heitir  Skreppur,  Sleggja  og  Sláni, 

annað  Leppur,  Djángi  og  Skotta 

Kiði  þröstur,  Ól  hún  í  elli 

þrándur  hinn  fjórði,  eina  tvlbura, 

Böðvar  og  Brýnki,  Sighvat  og  Syrpu, 

og  sofnuðu  bæði. 
þau  Grýla  og  Leppa-Lúði  áttu  og  fleiri  börn,  en  þau,  sem  hér  eru 
talin  í  þulunni;  það  voru  piltar  þeir,  sem  venjulega  hafa  verið  kallaðir 
Jólasveinar.  *  Enn  þótt  þeir  séu  fortakslaust  kallaðir  synir  Grýlu  og 
Leppa-Lúða  f  Grýlukvæði  því,  sem  prentað  er  í  Snót,*  er  það  sumra 
manna  mál,  aö  Grýla  hafi  átt  þá,  áður  en  hún  giptist  Leppa-Lúða,  og 
greinir  þó  ekki  frá  faðemi  þeirra.  Jólasveinar  heita  svo  eiginlegum 
nðfhum:  1.  Stekkjarstaur,  2.  Giljagaur,  3.  Stúfur,  4.  þvörusleikir,  5.  Potta- 
sleikir,  6.  Askasleikir,  7.  Faldafeykir,  8.  Skyrgámur,  9.  Bjúgnakrækir, 
10.  Gluggagæir,  11.  Gáttaþefur,  12.  Ketkrókur,  og  13.  Kertasníkir.  En 
þ ví  era  þeir  1 3  að  tölu ,  að  hinn  fyrsti  kemur  1 3  dögum  fyrir  j61 ,  slðan 
einn  á  hverjum  degi,  og  sá  síðasti  á  aðfángadag  jóla.  A  joladaginn  fer 
hinn  fyrsti  burt  aptur,  og  svo  hver  að  öðrum,  en  hinn  síðasti  á  þrettánda 
dag  jóla.  Jólasveinar  hafa  verið,  eins  og  foreldrarnir,  hafðir  til  að  hræða 
börn  með ,  en  einkum  um  jólaleytið.  Áttu  þeir  þá  að  koma  af  Ijöllum 
ofan  til  mannabygða,  til  að  fremja  þá  iðn,  er  hver  þeirra  tamdi  sér,   og 

1.  Aak  20  hinua  fyrtöldu  barna  og  jólasveina  segir  eiu  |>ula  eun^  að  hún  eigi  19  til; 
^alan  er  (»annig: 

Grý'la  kallar  á  bömin  sín,  Láni.  Gráni," 

|>egar  hún  fer  aÓ  ejóða  til  jóla:  Leppur,  Skreppur 

„KumiÖ  hiugað  öil  til  min,  Loki,  Poki, 

Nýpa,  Tipa,  Leppatuska,  Lán[g]ieggur 

Næa,*  Tæa,  og  Leiöindaskjóða, 

Nútur,  Pútur, "  Yölustaliur  og  Bóla. 

Nafar,  Tafar, 

2.  Sbr.  210.  bls. 


a.  Aðrir:  Læa. 

b.  Aðrir:  Kátur. 

c.  Aðrir:  Sláni. 
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flest  nðfh  þeirra  eru  Yiökend;  en  allir  voru  þeír  eins  vísir  tíl  aö  taka 
böm  i»au,  er  hrinu  mjðg,  eöa  voru  á  annan  hátt  óstýrilát.  þó  þaö  viröist 
eptir  áöursðgðu  eingum  efa  bundíð,  að  jólasveinar  hafi  verið  13  að  tðlu, 
hefir  þó  ekki  ðllum  borið  saman  um  það  atríði,  heldur  en  um  faðemi 
þeirra;  segja  sumir,  að  þeir  hafi  ekki  verið  fleirí  en  9,  og  bera  fyrir  síg 
þulu  þessa: 

„Jólasveinamir  einn  og  átta 

o&n  komu  af  fjðllunum. 

í  fyrra  kvðld  þá  fór  eg  að  hátta, 

þeir  fiindu  hann  Jón  á  Vðllunum. 

En  Andrés  stóð  þar  utan  gátta; 

þeir  ætluðu  að  færa  hann  trðllunum. 

En  hann  beiddist  af  þeim  sátta, 

óhýrastu  kðrlunum, 

og  þá  var  hríngt  ðllum  jólabjðllunum.'^ 
þá  átti  Leppa-Lúði  holukrakka  einn;  það  var  Skrðggur  karl,  sem  í 
fáu  var  fððurbetríngur.  Svo  bar  að  einu  sinni,  að  Grýla  varð  sjúk,  lagöist 
í  rekkju,  lá  beilt  ár,  og  mátti  sig  ekki  hreifa.  Leppa-Lúði  gat  þá  ekki 
einn  stundað  hana,  bðmin,  og  heimilið,  og  þó  sízt  bðmin,  „sem  bœði  voru 
þibbin,  þverlynd  og  kðrg,''  og  varð  því  að  fá  sér  aðstoð,  og  fékk  til  þess 
stúlku  þá,  er  Lúpa  hét.  Svo  segir  í  Skrðggs-kvæði,  að  hún  hafi  verið 
„dáfögur,  dygðug  og  fin.^^  Og  með  því  hún  var  framsýn  og  þjónaði  vel 
bömum  Leppa-Lúða,  varð  hún  honum  svo  geðþekk,  að  hann  gekk  í  sœng 
með  henni,  og  gat  við  henniSkrðgg.  Skommu  síðar  komst  Grýla  á  fætur 
aptur;  varð  hún  þá  æf,  er  hún  sá,  hvemig  komið  var,  svo  hún  rak  Lúpu 
burtu  og  son  hennar,  og  vildi  þeim  einkis  góðs  unna  né  augum  líta,  þó 
þaö  væri  Leppa-Lúða,  bónda  hennar,  mjðg  á  móti.  t>á  gaf  Leppa-LúÖi 
þeim  mæðginum  eyland  eitt,  til  uppeldis,  og  bátskip,  til  að  leita  sér  á 
bjargræðis.  Skrðggur  ólst  upp  hjá  móður  sinni,  þángað  til  hann  var  12 
vetra,  þá  misti  hann  hana.  Var  hann  eptir  það  3  vetur  einn  á  eynni,  uns 
þar  bar  að  Háng,  herkóng  úr  Alflieimum.  Fór  þá  Skrðggur  i  fylgð  með 
honum,  og  nam  að  honum  kunnáttu  og  listir.  Hángur  var  kvæntur  og  átti 
konu  þá,  semGnýpa  hét;  þeirra  dóttir  var  Skjóöa.  Skrðggur  lagði  ástar- 
hug  á  hana,  enda  var  hún  „dávæn,  dygg  og  trú/^  En  er  hann  bar  upp 
bónorðið  við  Háng,  varð  hann  svo  reiöur,  að  hann  réð  sér  ekki.  En  af 
því  Skjóða  unni  ekki  siður  Skrðgg,  en  hann  henni,  nam  hann  hana  burtu 
frá  Háng  kóngi  með  „dimmrúnum,'^  og  hafði  hana  með  sér  í  Eyrar- 
hymu.  ^  þau  Skrðggur  áttu  saman  22  bðm  alls;  af  þeim  dóu  fyrst  fimtán, 
en  hin  7,  sem  eptir  vom,  dóu  seinna  úr  bólunni.  þá  lagðist  og  Skjóöa 
svo  þúngt,  að  hún  gat  ekki  fðtum  fylgt,   og  af  því  Skröggur  var  þá  og 

1.  Eyrarhyrna  er  iQaU  Ig'á  Hallhjamareyri  i  SnœfellsiiesBýsln ,  og  liggur  }>á  Dœrri  að 
álykta  af  {iyí,  að  dnhTer  {»ar  vestra  hafi  kyeði6  Skröggs-k?æÖi. 
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0F6iim  nppgefiÐn,  fór  hann  a6  beiöast  beinínga;  en  í  því  kipti  honnm  í 
kynið,  aö  hann  beiddi  um  keipótt  bðrn,  en  lét  sér  þó  lynda,  eins  og  þau 
Grýla  og  Leppa-Lú6i,  ef  honum  bauðst  anna6,  sem  honum  þókti  hnossgæti  í. 
Frá  afdriíum  þeirra  Grýlu  og  Leppa-Lú6a,  jólasveina,  Skrðggs  og  Skjóða 
kuimum  ?ér  ekkert  a6  segja,  enda  er  þa6  likast  a6  þau  lifi  enn,  ef  til  vill ; 
en  afreksverkum  þeirra  er  lýst  í  kvæöunum,  sem  um  þau  hafa  veri6  ort. ' 


l.  Af  Skrðgg  er  tíl  eitt  kvæði  lángt,  88  erindi,  og  er  úr  t»YÍ  tekið  ;^a5,  sezn  hér  er 
firá  honmn  sagt.  Um  Leppa-LúSa  eru  og  til  tvö  kvœði,  26  erindi  annað,  en  hitt  89,  sem 
eg  hefi  séð;  en  Grýlu-kyœði  veit  eg  ekki  hvað  mörg  eru  til;  flest  eru  |)au,  sem  eg  hefi 
aéð,  „dragmælt''  að  kveðskap,  eíns  og  Skröggs-kvœði  og  Leppa-Lúða-kvæði. 

Enn  skal  eg  geta  ^ess,  að  eptir  að  eg  var  búinn  með  ^etta  atríði,  barst  mér  sú  sögn 
6r  Orimsey  n jrðra  að  bamafsðlan  héti  ^  hvorki  Grýla,  Leppa-Lúði  né  Skröggur,  heldur 
Elappar-karL    Um  hann  er  ^si  vísa: 

„Kariinn  undir  klðppunum, 
klórar  hann  sér  með  löppunum; 
baular  undir  bökkunum, 
og  ber  sig  eptír  krðkkunnm 
á  kvöldin." 
Kiiigin  önnur  afreksverk  hans  telur  sðra  Jón  Norðmann,  sem  var  prestur  i  Grimsey* 


2.  FLOKKUR. 


DRAUGASÖOVR. 


Draugasögur  eru  þær,  sem  af  draugum  gánga  eða  hafa  geingið;  en 
draugar  eni  dauðir  menn,  er  trúaö  hefir  verið  að  vœri  á  reiki,  eptir  að 
þeir  eru  dauðir  eða  grafnir.  Munnmælasögur  um  drauga  skiptast  eptir  eðli 
sinu  í  2  aðalflokka,  og  eru  í  fyrra  flokki  sögur  um  apturgaungur,  er 
annaöhvort  af  sjálfsdáðum  eða  einhverri  annari  ástæðu,  manna  tilverknaði 
nokkrum  eða  slíku,  eru  á  reiki  eptir  dauðann;  en  í  hinum  síðara  flokki 
eru  sögur  um  uppvaknínga,  sem  t>á  eru  um  leið  sendíngar.  Eru  það 
nálega  ávalt  dauðir  menn,  sem  aðrir  vekja  upp  í  lifandi  lífi  með  töfrum, 
til  að  hafa  t»á  sér  til  ýmsrar  þjónustu.  Vart  kemur  nokkur  sú  draugasaga 
fyrir,  að  ekki  eigi  hún  heima  í  öðrumhvorum  þessara  flokka,  og  þvf  þykir 
réttast,  að  fylgja  þessari  flokkaskipan  í  sögum  þeim,  sem  hér  koma  á  eptir. 
En  þótt  þetta  séu  aðalflokkarnir,  þykir  ekki  illa  hlýða,  að  bæta  enn  við 
þriðja  flokkinum,  og  eru  það  sögur  um  fylgjur;  því  þær  hafa  nokkuð  sér- 
stakan  blæ  á  sér,  þó  einnig  meigi  vel  hlýða,  að  láta  slíkar  sögur  fylgja 
öðrumhvorum  hinna  fyrnefndu  flokka  eptir  efhinu. 

1.  GREIN. 

APTUROAUNGUR. 

Eðlilegast  er,  að  þeir  gángi  aptur,  sem  höfðu  f  Iffinu  svo  miklu  heims- 
láni  að  fagna,  að  þeir  gátu  ekki  skilið  sig  fyllilega  við  það  eptir  dauðann. 
En  það  eru  þó  reyndar  miklu  fleiri  en  þeir,  sem  munnmælin  hafa  gjört 
að  apturgaungum,  t.  d.  hráblaut  böm,  sem  út  voru  borin  jafnharðan  og 
þau  skruppu  inn  f  heiminn,  menn.  sem  áttu  við  einga  auðsæld  að  búa, 
þá,  sem  dáið  hafa  voveiflega,  þá,  sem  illa  þóktu  fara  um  bein  sfn  eptir 
dauðann,  þá,  sem  lifandi  menn  hafa  boðið  til  sfn  Iffs  eða  liðnum,  þá,  sem 
voru  iUmenni  í  Iffinu,  maurapúkar,  er  elskuðu  fé  sitt  fremst  af  öllu,  þá 
sem  annaðhvort  unnu  þeim,  sem  Iffs  voru,  eða  hötuðu  þá,  og  enn  mætti, 
ef  til  viU,  telja  fleiri  slfka,  sem  áttu  að  hafa  geingið  aptur  sinn  af  hverri 
ástæðu,  eins  og  nú  var  sagt  og  ndkvæmar  verður  tiltekið  við  hvert  þessara 
atriða.  Einna  mest  kveður  þó  að  þeim,  sem  geingu  aptur  af  fúlmennsku 
eða  heipt,  til  að  vinna  þeim  mein,  er  þeir  hötuðu  f  lífinu.  Um  þá  er 
alltftt,  að  þeir  heituðust  við  þann  eða  þann  að  gánga  aptur.  Var  þess  þá 
sjaldan  lángt  að  bfða,  að  slfkir  piltar  dræpu  sig  sjálfir  eða  dæu  snögglega, 
til  þess  að  geta  þvf  fyrr  komið  fram  hefnd  sinni ;  þó  er  það  eingu  sjaldnar, 
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aö  ástfilngnir  hafa  slíkar  heitÍDgar  í  frammi.    En  það  er  aptur  eptirtekt- 

r 

avert,  aö  nálega  hvergi,  sem  eg  hefi  heyrt  um  getiö  á  Islandi  fara  neinar 
sogur  a6  marki  af  draugagángi,  þar  sem  óbótamenn  hafa  veriö  teknir  af, 
en  þó  er  þaö  alraœli,  að  á  þeim  stööum  sé  „eitthvað  óhreint."  þess  er 
og  getið  í  munnmælasögum ,  að  hinir  dauðu  gángi  allir  úr  gröfum  sinum 
á  nýársnótt,  og  er  það  kallað,  aö  „kirkjugarður  rísi/'  Hinir  framliðnu 
koma  þá  upp  i  líkblæunum,  gánga  inn  í  kirkju  og  halda  þar  messugjörð 
og  hverfa  síöan.  Meðan  hinir  dauðu  eru  á  reiki  oían  jarðar,  eru  grafir 
þeirra  opnar,  sem  siðar  mun  sagt  verða.  þá  gánga  og  svipir  þeirra,  er 
deya  næsta  ár  í  sókninni,  eða  verða  grafnir  að  hverri  kirkju,  inn  í  kirkjuna. 
Mœlt  er  að  stúlka  ein  úng  og  efnileg  reyndi  þetta,  og  var  úti  í  kirkju 
eina  nýársnótt.  Sá  hún  þá  svipina  koma  inn  i  kirkjuna,  hveru  eptir  annan, 
og  seinast  svip  unnusta  síns.  Yarð  hún  þá  svo  hrædd,  að  hún  leið  i 
ómegin.  £n  er  af  henni  leið,  sá  hún  svip  sjálfrar  sin  koma  inn  i  kirkjuna. 
J>egar  svipimir  höfÖu  verið  þar  um  stund,  hurfu  þeir  allir  aptur.  Morgun- 
inn  eptir  sagði  hún  frá  því,  er  fyrir  hana  hafði  borið,  og  þókti  það  rætast. 
Veturinn  eptir  dó  heitsveinn  hennar  og  hún  sjálf  skömmu  síðar.  }>að  var 
og  enn  trú  hjá  alþýðu,  að  maður  sá,  er  iyrst  er  grafinn  í  kirkjugarði,  rotni 
ekki,^  og  taki  æ  á  móti  þeim,  er  síðar  verða  grafhir.  þann  mann  hafa 
menn  kallað  „vökumann,^^  þ\1  hann  á  að  vaka  yfir  garðinum.  Osjaldan 
bafa  menn  þókzt  finna  slíka  vökumenn;  eru  þeir  ófrýnir  ásýndum  en  þó 
raaðir  í  andliti  eins  og  aðrir  menn,  og  órotnir;  sumir  segja  og,  að  þeir 
eigi  að  vera  rauðklæddir,  en  aðrir,  að  þeir  séu  í  grænum  kjól.  í  kirkju- 
göröunum  í  Beykholti  og  Siðumúla,  á  Lundi  og  Gilsbakka  er  sagt  að  vök- 
umaður  liggi  í  Sturlúngareit,  en  það  er  útnorðurfjórðúngur  þessara  garða. 
Ekki  er  lángt  síðan,  að  mönnum  var  litið  um  að  láta  graía  sig  l  þessum 
reit  eða  ættingja  sína.  Likt  er  varið  með  kirkjugarðinn  í  Görðum  á  Alpt- 
anesi,  þvi  i  útsuðurhorninu  á  honum,  áður  en  hann  var  færður  inn,  átti 
einu  sinni  að  gra&  lík,  og  komu  likmennimir  þar  ofan  á  mann  órotinn 
og  rauðklæddan,  er  þeir  tóku  gröfina.  Yar  þá  presti  sagt  til,  en  hann 
bauð  að  byrgja  gröfina  aptur  hið  bráðasta,  og  var  einginn  grafinn  siðan 
í  því  homi  af  garðinum. 

það  er  þessu  máli  nokkuð  skylt,  að  þegar  grafið  er  í  gröfum  galdra- 
manns,  finnast  hauskúpur  þeirra  heilar  og  ófúnar  og  heilinn  óskaddaður; 
sést  það  inn  um  mænuholið,  að  hann  dúfar  og  bærist,  og  er  það  af  þvi, 
að  sálinn  geymist  í  heilanum  til  dómsdags.  Slíkar  hauskúpur  á  að  hylja 
i  mold,  meðan  þær  em  uppi,  gjöra  siðan  gryfju  i  einu  horni  grafarinnar, 
leggja  hauskúpuna  þar  ofani  og  hylja  mold,  áður  gröfin  er  fylt  aptur  meö 
mold  og  líksaungur  byrjar. 

Stundum  þykjast  menn  hafa  orðið  varir  drauga,  er  eldglæríngar  eða 
hrævareldur  hafi  lagt  út  frá  alla  vegu,  þar  sem  þeir  voru  á  kreiki ;  er  það 

1.  Sbr.  Eyrbyggja-85gu  (Kh.  1787)  03.  kap. 
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alt  aDnaö  en  málmlogi  eöa  vafurlogi,  upp  af  pennÍDgum,  sem  síöar  mun 
sagt  veröa,  og  enn  heldur  annaö,  en  heitur  eldur  eöa  skot,  sem  alment  er 
talin  bezt  vörn  viö  draugum  næst  klukknahljóði.  £f  manni  er  grunsamt 
um,  aö  dauöir  menn  gángi  aptur,  er  þaö  ráö  viö  því  aö  reka  nálar'  eða 
oddhvassa  nagla  neðan  í  iljar  þeim,  áður  en  þeir  eru  grafhir;  það  er  og 
annað  ráð,  að  reka  nagla  ofan  í  leiði  þeirra  um  hámessu,  milli  pistils  og 
guðspjalls,  og  var  manni  nokkrum  ráðlagt  að  gjöra  það  við  leiði  móðor 
sinnar;  þvi  hún  sókti  að  sonardætrum  sínum,  er  höfðu  dregið  dár  að  henni  í 
lifinu,  og  dugði  honum  það  vel.  Meira  hér  að  lútandi  sýna  sðgumar,  sem  nú  koma: 

a)  Um  útburði.  þeir  eru  á  reiki  án  alls  eigin  tilverknaðar ,  og 
eiga  þaö  eingaungu  upp  á  mennina  (móður,  foður  eða  aðra,  sem  að  þeim 
standa),  að  þeir  liggja  ekki  kyrrir.  Útburðir  voru  í  fyrri  daga  kölluð  börn 
þau,  er  dóu,  áður  en  þau  feingu  skím,  er  ekki  var  leyft  að  grafa  nærri 
vígðum  stöðum,  uns  Ami  Skálholtsbiskup  þorláksson  (er  dó  1298),  skipaði, 
aö  þau  skyldi  grafa  utan  við  kirkjugarð,  „ok  kölluðu  fáfróðir  menn  þau 
útburði;  veitti  þat  ok  mörgu  sinni,  at  í  þeimstöðum,  sem  þau  voru  grafin, 
fengu  menn  fyrir  sakir  eiginnar  ótrúar  ok  andskotans  umsátmm  ýmislegar 
sóttir,  eðr  undursamligar  sýnir  og  margs  konar  mein  sinna  fylgjara.  En 
síðan  virðuligr  faðir  Ámi  biskup  eyddi  þessi  villu,  fengu  menn  í  þeim 
stöðum,  er  þau  vom  síöan  jörðut,  ekki  mein  af  þessi  iQandans  umsát.^^' 
Nú  &  dögum  heita  ekki  þau  börn  útburðir,  er  deya,  áður  en  þau  hljóta 
skím,  heldur  að  eins  þau,  sem  borin  em  út  þegar  eptir  fæðínguna,  hvort 
heldur  dauð  eða  lifandi,  og  verða  varla  fyrir  því  önnur  böm  en  óskilgetin, 
og  liggur  þá  nærri  að  halda,  að  ógipt  fólk  og  búlaust  taki  helzt  til  þessa 
óyndisúrræðis,  annaðhvort  til  að  losast  við  ómegð  og  þúnga,  er  af  baminu 
kynni  að  rísa,  eða  til  að  firra  sig  þeim  vansa,  sem  ávalt  þykir  við  það 
loða,  að  eiga  bam  í  lausaleik. 

t>ar  sem  böm  em  út  borin,  er  sagt,  að  heyrist  ýlfur  og  vein  mikiö 
fyrir  illum  veðrum;^  ýlfran  útburða  er  svo  leið  og  ámátleg,  að  til  hennar 
er  jafiiað  og  kallað  ámátlegt  hljóð  „útburðarvæl/^  og  að  „væla  (hljóða), 
eins  og  útburður,^'  ef  illilega  er  æpt.  Menn  hafa,  ekki  að  eins  heyrt  til 
útburða,  heldur  séö  þá  allopt,  og  er  sagt,  að  þeir  gángi  á  öðm  knénu  og 
öðmm  olboganum,  en  hafi  fætur  og  hendur  krosslagðar.  Útburðir  hafá 
opt  þókt  villa  um  menn,  eingu  síður  en  draugar,  einkum  á  náttarþeli  eða 

1.  Sbr.  sðgiina:  „þú  átt  eptir,  að  bita  úr  nálinni." 

2.  Áma  biskups  saga  c.  7.,  1 1.  bls.  aptan  við  Starlúngasögu  Kh.  1820.  Biskupsögor,  I, 
687.  bls. 

3.  ^að  er  sagt,  að  útburðir  haldi  sig  helzt  á  ^eim  staö,  sem  barninu  var  fyrst  snarað 
út,  og  er  |»að  kaUað  bæli  t>eirra.  þegar  vindnr  stendur  upp  á  útburða-bæli ,  b^  }»eir 
sig  mjög  aumlega,  væla  j^á  og  skræJga^  og  er  pað  kallað,  að  ,;illa  staudi  i  bælið  |»eirra,'' 
og  haft  að  orðtaki  um  |»ann,  sem  er  veigu  fremur  úfínn  og  önugur.  Eptir  húsfrá  Hóhn- 
friði  þorvaldsdóttír  i  Reylgavik. 
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í  þoku,  og  kosta  kapps  um  aö  komast  jþrísyar  í  kringmn  mémi;  en  ef 
þeim  tekst  þaö,  veröur  hver  sá  yitstola,  er  fyrir  þvi  veröm';  fleira  gjöra 
þeir  ílt  af  sér,  sem  þegar  mun  sýnt  i  sögunom  sjálfum.  Ekki  eru  útburðir 
klæögofugir,  og  optast  eiga  Þeir  aö  sjást  meö  mórauöan  lepp  utanum  sig; 
er  þaö  dula  sú,  sem  móöirin  vaföi  bami6  í,  er  hún  bar  þaö  út. 

tYHiéir  miii  i  kvi,  kvi/^^  (Ahnenn  sögn.)  1.  Einu  sinni  var  vinnukona 
á  bæ.  Hún  haf&i  orðiö  þúnguð,  alið  bam  og  borið  út,  sem  ekki  var  mjög 
ótftt  á  landi  hér,  meðan  harðar  skriptir,  sektir  eða  liflát  voru  logö  við  slikum 
brotum.  Eptir  það  bar  svo  til  eitthvert  sinn,  að  halda  átti  gleði  þá,  er 
vikivaki  neíhdist,  og  alltíðir  voru  hér  áður  á  landi,  og  var  þessari  hinni 
söma  sttUku  boðið  til  vikivakans.  En  af  því  hún  var  ekki  svo  fjölskrúðug, 
aö  hún  ætti  skartföt,  er  sambyði  slíkum  skemtifundi,  sem  vikivakar  vom 
á  fyrrí  dögum,  en  var  kona  glysgjöra,  lá  allilla  á  henni,  að  hún  yrði  þess 
vegna  að  sitja  heima  og  verða  af  gleðinni.  Einu  sinni  á  málum,  meðan 
gleðin  stóð  til,  var  gríðkona  þessi  að  mjólka  ær  í  kvíum  með  öðrum  kvenn- 
manni,  var  hún  þá  að  farast  um  það  við  hina  mjaltakonuna ,  að  sig  vant- 
aði  fot  aö  vera  í  á  vikivakann;  en  í  því  hún  sleppir  orðinu,  heyra  þœr 
þessa  vísu  kveöna  undir  kvia-veggnum : 

„Móðir  mín  i  kví,  kví, 

kviddú  ekki  því,  því; 

eg  skal  Ijá  þér  duluna  mína 
að  dansa  í 
og  dansa  í.^^ 
Griðkona  sú,  sem  hafði  boríð  út  bam  sitt,  þóktíst  þekkja  hér  skeyti 
sitt:  enda  brá  henni  svo  við  vísuna,  að  hún  varð  vitstola  alla  æfi  siðan. 

2.  Einu  sinni  var  kvennmaður,  sem  átt  hafði  bam  og  boríð  út.  Siðar 
átti  hún  og  annaö  bam,  og  var  það  stúlka.  }>að  barn  var  ekki  útboríð. 
Bam  þetta  f^kk  vöxt  og  viðgáng,  og  varð  gjafvaxta  kvennmaður;  þar  kom 
og,  aö  maður  varð  til  að  biöja  hennar,  og  hélt  hann  nokkru  síðar  brúðkaup 
sitt  til  hennar.  I  þessu  brúðkaupi  var  fjölmenni  mikið  og  gleði.  )>egar 
leiö  á  veizluna,  heyrðu  menn,  að  komið  var  á  gluggann  á  veizlustofunni, 
og  kveðin  þessi  vísa: 


„Kasta  átti  eg  kýmum, 
reisa  átti  eg  bú, 
til  manns  var  eg  œtluð 
eins  og  þú.^^ 
Menn  œtla,  að  vísa  þessi  hafi  veríð  kveðin  til  brúðarínnar,  og  að  systir 
hennar,  sem  út  var  borin,  hafi  kveðið  hana.' 

1.  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  YoUcsb.  59.  bls. 

2.  Eptir  sdgn  SigurÖar  málara  Quðmundssonar. 
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VeggJa-úlburÖiirliiii.  (Eptír  sögn  Siðttmúlamaniia  i  Bvitársiðu.)  Maður 
var  á  reiö  á  ásunum  bjá  Siöumúla  í  Hvítársíöu.  Haim  vissi  ekki  fyrrí 
til  en  útburöur  kom  að  honum  og  segir: 

i,Veggja-sleggja  heiti  eg; 
á  mig  Geir  og  Giuma; 
á  bak  mun  eg  fara 
og  bráöla  riöa  kunna/^ 
Hljóp  hann  þá  upp  á  lendina  á  hestinum  og  sligaöi  hann. 
þessa  vísu  er  og  sagt  aö  útburður  hafi  kveðið,  en  ekki  vita  menn, 
hver  drög  til  hennar  liggja: 

„Er  eg  skjótur,  eins  og  valur, 

undirfarull,  sem  kjói; 
fööurland  mitt  er  Flókadalur, 
fæddur  er  eg  á  Mói."^ 

b)  Um  nýdauða  menn.  Opt  hefir  t»að  borið  við,  að  nýdauðir  menn 
hafa  talað,  meðan  þeir  hafa  „staðið  uppi,"  eöa  þegar  þeir  hafa  verið  búnir 
til  moldar.  Sumir  framliönir  ha£&  og  ávarpað  þá,  sem  fyrir  eru  í  sama 
kirkjugarðinum,  sem  þeir  eru  grafiiir  i,  og  af  því  segja  nokkrir,  aönáhljóð 
komi,  ef  sá  er  grafa  skal,  á  óvin  fyrir  í  kirkjugarðinum ,  að  þeir  æpi  þá 
hvor  að  öðrum.  En  sumir  segja,  að  náhljóð  komi  af  því,  ef  menn  eru 
kviksettir  eða  grafnir  lifandi,  að  þá  vakni  þeir  upp,  er  búið  sé  að  grafa 
þá,  og  æpi  þá  op  mikiö  eitt  eða  þrjú. 

,,Þtt  átt  eptlr  að  bíta  úr  nálliml.^^'  (Eptír  handríti  séra  Skúla 
Gislasonar  á  Stóranúpi.)  Galdramaður  er  neíhdur,  sem  Finnur  hét;  hann  var 
svo  forn  og  illur  í  skapi,  að  allir  voru  hræddir  við  hann.  þegarhann  dó, 
vildi  einginn,  hvorki  karl  né  kona,  verða  til  þess  að  líkklæða  hann  og 
sauma  utan  um^  hann.  þá  varð  kvennmaður  einn  til  þess  að  reyna  þaö; 
komst  hún  ekki,  nema  hálfa  leiö  og  varð  svo  vitstola.  þá  gaf  önnur  sig 
til,  og  gaf  hún  sig  ekki  að  þvi,  hvernig  líkið  lét.  t>egar  hún  var  nærrí 
búin,  sagði  Finnur:  „þú  átt  eptir  að  bita  úr  nálinni.^^  Hún  svaraði:  9,£g 
ætlaöi  að  slita,  en  ekki  bita,  bölvaður.^'  Sleit  hún  siðan  nálina  frá,  braut 
hana  i  sundur  og  stakk  brotinum  i  iljar  likinu.  Er  þess  ekki  getið  hann 
gjörði  neinum  framar  mein. 

„Skemtllegt  er  myrkpið/^  (Eptír  handriti  séra  Skúla  Gisiasonar  á  Stóranúpi.) 

I  fymdinni  og  alt  til  vorra  daga  var  það  landssiður,  að  vaka  yfir  likom, 

^■^—  -  ■■■-■■■■■I  ■  ■—  -  ■'  ..■■-  ■-->         ^ T  ■        I  I  ■  ■  II 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.    Flókadalur  er  tíi  bœði  i  SkagaQar^arsýslu 
og  Borgarfjarðarsýsla,  og  ef  til  Yill  viöar  á  Islandi,  en  Mór  heitir  bær  nokkur  i  Fyótonu 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  60.  og  298.  bls. 

3.  það  er  forn-siður  að  sauma  utan  um  lik,  sjá  Eyrbyggja-Bögu,  HatHiæ  1787. 264.  bls.| 
og  er  þaö  enn  tiðicað  Tiða  á  íslandi. 
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og  var  þaö  optast  gjört  við  Ijós,  ef  nótt  var  eigl  albjört.  £inu  sioni  dó 
galdramaður  nokkur,  forn  i  skapi  og  illur  viöureignar;  vildu  fáir  veröa 
til  aö  vaká  yfir  liki  hans.  þó  fékkst  maöur  til  þess,  sem  var  hraustmenni 
mikið  og  fullhugi  aö  því  skapi.  Fórst  houum  vel  að  vaka.  Nóttina  áöur 
eu  átti  aö  kistuleggja,  sloknaöi  Ijósið  litlu  fyrr,  en  dagur  rann.  Reis  þá 
likiö  upp  og  mœlti:  „Skemtilegt  er  myrkrið.''  Vökumaður  svaraði:  „þess 
nýtur  þú  ekki.'^    Kvað  hann  þá  stöku  þessa: 

„Alskínandi  er  nú  fold,  það  var  kerti,  en  þú  ert  mold, 

út  er  runnin  gríma.  og  þegiðu  einhvern  tíma." 

Siðan  hljóp  hann  á  líkið,  og  braut  það  á  bak  aptur.  Yar  það  síðan 
kyrt,  þaö  sem  eptir  var  nætur. 

Oreptran  Þórgaimu.  í  byrjun  11.  aldar  kom  út  til  íslands  kona 
ein  Suðureysk,  að  nafhi  þórgunna;  hún  var  fom  mjög  í  skapi  og  álitin 
Qölkunnug.  Hi'gunna  fór  til  vistar  að  Fróðá  undir  Snæfellsjðkli.  Um 
haustið  sama,  er  hún  kom  út  híngað,  tók  hún  sótt,  er  hún  hélt  sigmundi 
til  bana  leiða.  En  er  henni  elnaöi  sóttin,  bað  hún  bónda  aö  láta  flytja 
sig  i  Skálholt  til  greptrunar;  kvað  hún  þann  stað  leingi  mundi  verða 
dýrkaðan;  þar  væru  og  kennimenn,  er  gætu  haldið  yfir  sér  helga  saungva. 
Bóndi  gjörði  sem  hún  hafði  fyrirmælt,  og  fékk  menn  til  að  flytja  hana 
til  Skálholts.  þeir  fóru  sem  leiðir  lágu  suður  um  land,  og  segir  ekki  af 
ferðam  þeirra,  fyrr  en  þeir  komu  í  Borgarfjörð.  þar  voru  þeir  nótt  og 
gekk  þórgunna  aptur,  sem  Eyrbyggja-saga  segir.^  Ðaginn  eptir  héldu 
likmenn  á  fram ,  og  komu  svo  líkinu  í  Skálholt ,  og  var  það  þar  jarðað. 
En  er  veiíð  var  að  taka  gröfina,  urðu  grafarmenn  varir  við  kistu  forna 
öðru  megin  i  gröfinni,  og  gáfu  þeir  eingan  gaum  að  því.  En  er  kistu 
þórgunnu  var  niður  hleypt,  þykir  þeim  hún  mæla  í  kistunni: 

„Kalt  á  fótum 

[Ána  Ijótum."* 
jþá   heyrist    þeim    sagt   niður  i   gröfínni,    þar   sem    kistan   sú   hin 
fonia  var: 

„[Af  því'  fáir  unna 

þórgunna.^' 
Ekkert  vita  menn,  hvernig  á  þessu  stóð   eða  hver  lá  i  kistu  þeirri 
hinni  fornu.'* 


1.  Sbr.  Eyrbyggja-sögu,  kap.  51. 

2.  Frá  [hafa  sum  seinni  haudrit  af  Eyrbyggja-sögu,  sem  hafa  tekið  upp  }>essa  munn- 
mælasögn,  |>annig:  „Mána-Ljótur.*^ 

3.  Frá  [hafa'  ýngrí  handrit  Eyrbyggja-sögu :    „þat  gjOrlr,  at.*'     Dr.  Maarer  hefir: 
„það  er  af  þvi  aö"  o.  sv.  fr. 

4.  Sagan  er  tekin  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  61.  bls.,  s6gn  Markúsar  Oislasonar 
skólapilts,  og  höf6  hliSsjón  til  hinna  ýngri  hanðrita  af  Eyrbyggja-sögu. 
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Prestskonan.    (Eptír  handrítí  séni  Jóns  Norðmanns  nú  á  BarðL}  Einu  sinilí 

var  prestskona  grafin  einhverstaöar  í  kirkjugaröi.  Um  kvöldiö  eptir  kom 
út  vinnumaöur  á  sama  kirkjustað,  og  heyröi  hljóð  úti  i  garöi.  Tók  hann 
sér  þá  reku  í  hðnd  og  fór  a6  grafa  í  skyndi.  þegar  hann  var  kominn 
ofan  í  miöja  gröfina,  heyrði  hann  annað  hljóðið.  Hraðaði  hann  sér  nú,  sem 
mest  hann  mátti ;  |>ví  t>að  er  almenn  sögn,  að  lík  séu  liðin,  undir  eins  og 
þau  hafi  hljóðað  þrjú  hljóð.  Káði  hann  svo  líkinu  og  bar  það  inn.  Síðan 
lifnaði  konan  við  aptur. 

Hljóð  í  kirkJag;arÖlnum  i  Grímsey.  (Eptír  sama  handrítí  og  frásögn 
gamals  manns,  Ölafs  i  Grimsey,  22.  Decemher  1848.)  Einu   SÍnni  var   stúlka,    sem 

Anna  hét,  grafin  í  Miðgarðakirkjugarði  í  Grímsey.  Kvöldið  sama  heyrði 
einhver,  sem  úti  var,  eða  út  kom,  veinhljóð  þrjú  í  kirkjugarðinum.  En 
um  það  var  ekkert  skeytt  frekar,  og  hefir  Ólafur  svo  frá  sagt,  að  sér 
verði  sú  saga  leingst  1  minni. 

e)  þessu  næst  eru  þeir  menn,  sem  dáið  hafa  voveiflega,  orðið  úti  eöa 
drukknað,  eða  farizt  á  annan  hátt,  sem  mönnum  er  ekki  kunnugt  um. 
Slíkir  menn  hafa  ósjaldan  birzt  náúngum  sínum  eða  vinum  i  draumi,  og 
skýrt  þeim  frá ,  optast  í  Ijóðum ,  hvemig  atvikazt  hafi  um  dauða  þeirra, 
eða  gjört  uppskátt,  hvernig  likum  þeirra  liði,  og  jafrivel  hvom  samastað 
þeir  hafi  hlotið  eptir  dauðann.  þáhefirþað  og  borið  við,  að  mönnum  hefir 
vitrazt  í  draumi,  hverjir  feigir  væm.  Sögumar  sjálfar  skulu  nú  sýna  þetta 
enn  Ijósar. 

ReynÍstaÖar-brœÖur.  ^  (Eptir  Arbókum  Espólíns  og  sögu  nyrfira  frá  séra 
Skúla  Gíslasyni.)  Um  haustið  1780  sendi  Haldór  Bjaraason,  er  þá  hélt 
Eeynistaðar-klaustur,  son  sinn  tvítugan,  er  Bjarni  hét,  og  mann  með,  er 
Jón  hét,  og  var  kallaður  Austmann,  suður  um  land  til  igárkaupa,  því 
fyrirfarandi  ár  haföi  mjðg  fallið  fé  á  norðurlandi.  Síðar  um  haustið  sendi 
og  Haldór  ýngri  son  sinn  suöur,  er  Einar  hét,  1 1  ára  að  aldri,  og  mann  með 
honum,  er  Sigurður  hét,  og  áttu  þeir  að  hjálpa  hinum  til  að  reka  féð  norður, 
er  þeir  höfðu  keypt»  það  er  mælt,  að  Einar  hafi  nauðugur  farið  þessa  för, 
og  hafi  sagt,  að  hann  mundi  ekki  aptur  heim  koma.  Hitt  er  og  mælt, 
að  faðir  hans  hafi  ákaft  viljað  láta  hann  jEara,  því  þó  Reynistaðafólk  væri 
auðugt,  bjóst  Haldór  við,  að  vinir  sínir  mundu  gefa  Einarí  kind  og  kind, 
er  hann,  svo  úngur  færi  til  Qárkaupanna.*  }>egar  þeir  bræður  vora  að 
§árkaupunum  eystra  og  syðra,  er  mælt,  að  Bjarai,  er  var  í  flestu  fyrir 
þeim  félögum,  hafi  eitt  sinn  komið  inn  í  smiðju,  þar  sem  prestur  nokkor 
var  að  smíða  jára,    Bjarai  tók  upp  járabút  einn,  er  lá  hjá  presti,  og  mælti : 

1.  Sbr.  Isl.  Yolkssagen  von  Dr.  K.  Maarer,  62--64.  bls. 

2.  þessa  sögn  nm  tilgáng  Haldórs,  að  senda  Einar  son  sinn  saður,  heyrði  eg  úngiir 
(c.  1835}  austor  í  RángánraUasýsla. 
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„TvíIIaust  þetta  tel  eg  stál, 

tólín  prests  ern  komm^  á  ról/^ 
)>e88a  reiddist  prestur;  því  svo  stóö  á,  a6  hann  átti  þúngameð  vinnu- 
koÐu  sinm,  og  hugöi,  sem  þó  var  ekki,  aö  Bjarni  hef5i  heyrt  þaö;  og  vildi 
bregða  sér  brígzlum;  prestur  svara6i  þá  í  bræ6i  sinni: 

,,Ý1i  þin  af  sulti  sál, 

sólarlaus  fyrir  uflBstu  jól.^^ 
þessi  ummæli  prests  urðu  aö  áhrínsorðum ,  þvi  seint  um  hausti6  Iðgðu 
þeir  félagar  ^6m  me6  fé6  upp  á  QöIIin,  og  »tlu6u  nor6ur  Ejalveg,  þrátt 
fyrir  a6varanir  vina  þeirra  og  kunníngja,  því  svo  þókti,  sem  feig6  kallaði  a6 
þeim.  Var  þeim  þá  feinginn  Iei6söguma6ur,  er  Jón  hét.  En  alt  um  þa6 
komu  þeir  hvergi  fram,  og  ur6u  allir  úti  með  fénu  og  öörum  fjármunum, 
er  þeir  höiSu  me6  sér. 

Nú  Iei6  allur  veturinn,  svo  að  ekkert  spur6ist  til  þeirra  bræöra.  En 
fyrst  feingu  menn  á  Reynistað  grun  á,  hvemig  fari6  hefði,  þegar  Björgu* 
Haldórsdóttnr,  systur  þeirra  brœöra,  dreymdi,  að  Bjamí  kæmi  til  sfn  og 
kvœ6i: 

„Einginn  finna  okkur  má 

undir  fannahjarni; 

dægur  þrjú  yfir  dauðnm  ná 

dapur  sat  hann  Bjarni.^^ 
Lei6  svo  af  veturinn  til  þess  um  vorið,  að  ferðamaður  einn  fór  suöur 
i^oll,  og  fann  tjald  þeirra  félaga,  og  þóktist  sjá  þar  lík  beggja  þeirra  bræðra, 
og  tveggja  manna  annara.  Síðar  komu  aðrir  ferðamenn  að  tjaldinu;  sáu 
þá  aö  eins  tvð  líkin,  og  þegar  sent  var  frá  Reynistað  eptir  líkunum,  fundust 
ekki  nema  tvð.  Voru  það  lík  þeirra  Sigurðar  og  Jóns  leiðsðgumanns. 
Eptir  lánga  leit  &nnst  miklu  nor6ar  á  i^ðllunum  ðnnur  hðndin  af  Jóni 
Austmann,  reiðtýgi  hans  og  reiðgjarðir  sundurskomar,  og  reiðhestur  hans 
skorinn  á  háls.  Var  þa&  trú  manna,  að  hann,  sem  hafði  verið  mestur 
mannskapsmaður  þeirra  félaga,  hefði  haldiö  norður  þángað,  en  hefði,  þegar 
bann  örvœnti  um  að  ná  norður  i  bygð,  drepið  sjálfur  hestinn,  til  að  stytta 
eymdarstundir  hans.  En  af  bræðrnnum  fannst  hvorki  hold  né  hár,  né 
heldur  gripir  þeir,  er  þeir  hðfðu  haft  með  sér.  þegar  lík  þeirra  bræðra 
ftmdust  ekki,  dreymdi  systur  þeirra  um,  a6  Bjami  bróðir  sinn  kæmi  og 
kvæöi  þetta: 

„í  klettaskom  kreptir  liggjum  bræ6ur; 
en  1  tjaldi  áður  þar 
allir  hvildum  félagar.^' 


1.  Frá  [hafa  aðrir  }»annig:  ^ó  farí. 

2.  AÖrir  segja,  a6  Bagnheiði,  móður  j>eirra  brœðra,  hafi  dreymt  Bjama,  og  hann  hafi 
kveðið  ▼ib  hana  visar  ^r,  sem  hér  koma  á  eptir,  og  {teirri  sögusögn  hefir  Dr.  Maurer 
lyigt,  en  eg  ffit^  frásðgn  Skúla  prests,  sem  er  uppalion  i  Skagafirði. 
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Af  þessari  stöku  feingu  menn  grun  á,  aö  maöur  nokkur,  sem  faríö 
hafði  þenna  veg  um  vorið,  heföi  stoliö  af  llkum  þeirra  bræðra  öllu  fémætu, 
tekið  síðan  líkin  sjálf  úr  tjaldinu  og  falið  einhverstaðar.  Var  þá  byrjuð 
ransókn,  og  mál  höfðað,  en  alt  kom  fyrir  ekki.  En  með  því  ekkert  var 
sparaö  til  að  fá  skýrslu  um  líkhvarfið,  var  galdramaður  tilfeihginn,  að 
vita,  hvers  hann  mætti  vísari  verða.  Hann  hafðist  við  í  úthýsi  4  Reynistaö. 
þóktist  hann  sjá,  að  lík  þeirra  bræðra  væru  urðuð  1  hraungjótu,  og  stór 
hella  ofaná,  en  miði  með  rúnum  lægi  undir  hellunni,  og  sagði  karl,  að  líkin 
mundu  ekki  íinnast,  fyrr  en  miðinn  vœri  að  eingu  orðin.  þóktist  hann 
sjá  þetta  alt  gjörla  heima,  og  bjóst  til  ferðar;  en  á  leiöinni  glaptist  alt 
fyrir  honum,  svo  hann  fann  ekki  likin,  er  hann  kom  f  óbygðina,  þar  sem 
þeirra  var  von. 

Lfkin  fundust  loksins  nálægt  1845,  suður  í  Kjalhrauni,  undir  hellu, 
eins  og  galdramaðurinn  hafði  sagt. 

Séra  Þorlákur  ÍÞórarliiBSOn.  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á 
Stóranúpi.)  Nóttina  eptir  að  séra  þorlákur  }>órarinsson  drukknaði  í  Hörgá, 
dreymdi  stúlku  nokkra,  er  var  honum  kunnug,  að  hann  kæmi  til  hennar, 
og  kvæði: 

„Dauðinn  fór  djarft  að  mér, 

dauöanum  einginn  ver; 

dauðinn  er  súr  og  sætur, 

samt  er  hann  víst  ágætur 

þeim,  sem  í  drottni  deya, 

og  dóminum  eptir  þreya." 

Bóndlnn   á  Grœnmó.     (Eptir  handríti  Jóns  bónda  Signrðssonar  i  KjarðTik.) 

Stóri-Grænmór  hét  eitt  af  fombýlum  þeim,  sem  höföu  verið  í  bygðarlagi 
því  í  Norðurmúlasýslu ,  sem  Eyar  heita.  Á  17.  öld  löföu  enn  uppi  kofea- 
á  Grænmó,  og  fékkst  leingi  taða  af  bæarrústunum.  Á  bæ  þessum  var 
flt  vatnsból  á  vetrum,  svo  sækja  varð  í  Lagarfljót,  sem  þá  rann  í  öðrum 
farveg,  en  nú,  og  miklu  nær  bænum,  en  þó  var  þángað  laung  stekkjargata. 
Einu  sinni  í  kafaldsbyl  ætlaði  bóndinn  á  Grænmó  að  sækja  vatn  í  Lagar- 
i^ót,  og  kom  ekki  aptur.  En  um  nóttina  var  þessi  vísa  kveðin  á  glugg- 
anum  uppi  yfir  konunni: 

„Frost  og  fjúk  er  fast  á  búk, 

frosinn  mergur  í  beinum; 

það  finnst  á  mér,  sem  fomkveðið  er, 

að  fátt  segir  af  einum." 
þókti  mönnum  bóndinn  gánga  mjög  aptur  eptir  þetta,  og  lagðist  þá 
niður  bygð  á  Grænmó. 

Einu  sinni  (eptir  1800)  fórst  maður  í  Grímseyar-bjargi  seint  um  kvöld, 
og  fréttist  ekki  lát  hans  um  eyna,  fyrr  en  morguninn  eptir;  en  um  nóttína 
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dreyindi  konu,  sem  dó  1843,  aÖ  maöur  þessi  kom  á  gluggann  hjá  henni, 
var  a6  vinda  blóöiö  úr  húunni  sinni  og  kvaö  þessa  visu: 

„þánka  maöur  gætinn,  gegn, 

geröu  þér  í  hug  um  stund, 

hvort  að  þessi  feiknafregn 

fákætt  hafí  sumra  lund/* 
Um  morguninn  fréttist  lát  mannsins,  og  var  haldiö,  að  hann  hefði  ekki 
or6ið  ðllum  harmdauði.^ 

VnnaBtlnn.    (Vestan  af  Skarðsströnd.)    Einu  sinni  var  piltur  og  stúlka  á 
bœ  einum;  þau  voru  trúlofuð  og  unnust  mjög.    Um  veturinn  átti  hann  að 
fara  tíl  sjóróöra,  og  áttu  þau  tal  með  sér,  áöur  en  hann  fór.  Lofaöi  hann 
þá  unnustu  sinni,  að  hann  skyldi  skrífa  henni  vel  og  rækilega.    Fór  hann 
síðan  á  burt,  og  leið  svo  fram  undir  jól.    £n  um  jólin  fór  stúlkuna  opt 
að  dreyma  unnusta  sinn,  og  kvað  svo  mjög  að  því,  að  hún  gat  varla  sofið 
nokkra  rólega  stund.    Var  hann  að  segja  henni  frá  ýmsu,  bæöi  um  sjálfa 
hana  og  aðra.    þar  á  bænum  var  kerllng  ein  heldur  fróð;  fór  stúlkan  til 
hennar,  og  sagöi  henni  frá  draumum  sínum,  og  að  hún  mætti  eigi  sofa 
með  neinni  værð.    Kerlíng  lét  lítt  yfir,   en  sagði  þó  við  stúlkuna:  „Fara 
skaltu  að  sofa  1  kvöld ;  en  eg  skal  búa  um  hurðina  á  húsi  þvl,  er  þú  sefiir 
f."    Um  kvöldið  fór  stálkan  að  sofa;  dreymdi  hana  þá,  að  unnusti  sinn 
kæmi  á  gluggann  og  mælti:  „Illa  gjörðir  þú,  að  loka  huröinni  fyrir  mér; 
er  nú  svo  komiö,  að  eg  má  eigi  framar  til  þín  koma,  en  þar  eð  svo  er, 
þá  vildi  eg  vera  draummaður  þinn.*'    Slöan  kvað  hann  vísu  þessa: 

„Vér  höfum  feingið  sæng  í  sjó 

sviptir  öllu  grandi; 

höfum  þó  á  himni  ró 

hæstan  guð  prísandi."  — 
Fór  hann  síðan  á  burt.    En  stúlkan  vaknaöi.    Var  hún  þá  svo  6ð, 
að  hún  hljóp  út,  og  ætlaði  að  fyrir  fara  sér.    En  sumt  fólk  var  þá  enn 
eigi  til  sængur  geingið,  og  náði  það  henni.   Varð  stúlkan  svo  jafngóð  aptur, 
og  vitjaði  maðurinn  hennar  aldrei  síðan.  — 

Fyrir  tveimur  árum  drukknuðu  margir  menn  af  skipi  milli  lands  og 
eya.  Voru  þeir  úr  Mýrdal  og  undan  EyafjöIIum,  en  ætluðu  að  róa  f  eyun- 
um  um  vertíðina.  Gjörði  hvast  útsynníngsél  um  kvöldið,  og  þá  heyrðu 
menn  að  þeir  hefðu  farist.  Um  nóttina  dreymdi  kvennmann  undan  fjöllunum, 
að  einn  maðurinn  kæmi  til  sfn  og  kvæði: 

„Mjög  var  órótt, 
þá  að  dró  nótt. 
Ðapur  er  dauðinn  kaldi. 

1.  þessi  sðgn  er  tektn  eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns ,  nú  prests  að  Bar5i  i 
Fljótam. 
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Mig  þar  að  bar, 
sem  margur  var 
á  lifandi  maiina  landi/^^ 

StarkaÖsver.  (Frá  séra  Skúla  Gíslasyni  eptír  sögn  ejstra.)  Starkaösver 
heitir  á  framanveröum  Gnúpverja  afrétti,  og  stendur  stór  steinn  einstakur 
í  verinu  og  heitir  Starkaössteinn ; '  er  sagt,  aö  nafniö  sé  svo  til  oröið,  aö 
Starkaöur  hefir  maöur  heitið  frá  Stóruvðllum  í  Bárðardal,  er  hafi  átt  uunusta, 
sumir  segja,  á  Stóranúpi,  sumir  á  þrándarholti  í  Gnúpverjahrepp.  Einu 
sinni  sem  optar  fór  hann  að  finna  hana,  en  varð  úti  sökum  iilviðurs  og 
þreytu  í  verinu  undir  steininum,  alveg  á  réttum  vegi.    Um  sama  leyti 

dreymdi  heitmey  hans,  að  Starkaður  sinn  kœmi  til  sín  og  kvæði: 

» 

„Angur  og  mein  fyrir  auðarrein 
opt  hafa  skatnar  þegið, 
Starkaðar  bein  und  stórum  stein 
um  stundu  hafa  legið.^^ 

Feðg^arnfr  í  Yestmannaeyuni.  (Eptír  handríti  séra  Skúla  Gislasonar.) 
þegar  Grímur  Pálsson,  er  seinna  var  prestur  á  Helgafelli,  var  við  verzlun 
í  Vestmannaeyum,  voru  þar  2  feðgar,  er  báðir  bétu  Guðmundar.  Var  hinn 
eldrí  forsaungvari  þar  í  eyunum ;  hinn  ýngrí  var  sjómaöur  góður,  en  djarfur 
og  ófyrírleitinn;  enda  var  hann  drykkjumaður  mikiU.  Einn  vetur  dreymdi 
Grím,  að  hann  væri  í  Landakirkju.  Sá  hann  þar  dyr  á  kórvegg,  þar  sem 
sœtí  Guðmundar  ýngra  var,  og  þókti  honum  sem  12  lík  væru  borin  þar 
út,  og  mundi  eitt  vera  lík  Guðmundar  ýngra,  en  Guðmundur  eldrí  gekk 
á  eptir  og  saung  þetta  vers  úr  borösálminum  í  gamla  Grallaranum: 

„Mcðan  mettuöu  sig, 

mintust  þeir  sízt  á  þig; 

tóku  sér  heiðna  gleöi, 

grímm  féll  á  þá  reiði." 
Að  bón  Gríms  rerí  Guðmundur  á  juli  sinu  um  vertíðina  við  ellefta 
mann.    £n  einu  sinni  lofaði  hann  í  góðu  veðrí  farlausum  manni  að  fljóta 
með  hinum  tólfta,  en  i  þeim  degi  fórst  hann  og  hugðu  menn,  að  hann 
hefði  ofhlaðið  sig. 

mUpp  koma  svlk  nm  síMr.^*  (Séra  Skúli  Gíslason  eptír  sðgn  i  Yatnsdal 
nyrðra.)  Einu  sinni  var  tekin  grðf  í  kirkjugarði  á  prestsetrí  nokkru;  kom 
þar  upp  með  öðrum  grepti  hauskúpa  ein,  og  stóð  bandprjónn  gegnum  hana. 
Prestur  geymdi  hauskúpuna,  þángað  til  messað  var  nœsta  helgan  dag  á 
eptír.    Beið  hann  þess,  að  alt  fólk  var  komið  í  kirkju,  og  festí  hann  þá 

1.  Eptír  handríti  séra  Skúla  Gislasonar. 

2.  Sbr.  Ný  félagsrít,  lýsing  á  Spreingisandsvegí.  Af  )>vi  Dr.  Manrer  befír  yeríð  sagt 
öðni  Tisi  frá  {»es8nni  atbnríSi,  stendur  sagan  Igá  honum  i  yiðbnrðasðgnm,  YI.  fl. 
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haiiskúpniia  npp  yfir  kirkjudyrum.  Eptír  embœttí  gekk  prestur  íyrstur  út 
me6  meöbjálpunmum,  og  hugöi  a6  þeim,  sem  út  geingu.  þeir  uröu  einkis 
varír  og  gættu  ^i  að,  hvort  nokkur  vœri  eptir  inni;  en  ^ar  yar  kerliog 
ein  gðmnl  mjög,  sem  bograði  aö  huröarbaki,  og  varö  a6  neyöa  hana  til 
útgaongu.  Drupu  þá  þrír  blóðdropar  af  kúpunni  niður  á  faldtraf  kerlíngar. 
Hún  mælti  þá:  „Upp  koma  svik  um  síðir."  Gekkst  hún  þá  við  því,  a6 
hún  hefSi  ráðið  fyrri  manni  sínum  bana,  með  því  að  reka  prjón  gegnum 
hofoð  hans.  Var  hún  þá  úng  og  hafði  átt  hann  nauðug,  og  samfarír  þeirra 
veríö  skammar.  Eonan  bjó  sjálf  um  likið,  og  höíKu  ekki  aörir  hugað  að 
því.  Siðan  hafði  hún  geingið  að  eiga  annan  mann,  en  hann  var  þá  og 
daaðor.  það  er  mælt,  að  kerlíngu  þessarí  værí  drekt,  eins  og  gjðrt  var 
mæðmm,  er  fyrir  fóru  bðmum  sínum. 

d)  Mjðg  svipað  hinum  næstu  á  undan  er  þeim  mðnnum  faríð,  sem 
gjðra  vart  við  sig  eptir  dauðann  í  sve&i  eða  vöku  en  sjaldan  nema  einu 
sinni  af  þvl  þeim  þykir  órélega  faríð  með  bein  sín  framliðin,  kistur  þeirra 
ómakaðar,  eða  annaö  frá  þeim  tekið,  er  þeir  hafamætur  á.  £f  þeimþykir 
sér  ofboðið  {  einhverju  slíku,  gánga  þeir  opt  aptur  og  hefna  sín  grimmi- 
lega;  en  stundum  láta  þeir  sér  nœgja,  aö  heimta  það  aptur,  er  þávantar. 
Einnig  reiðast  framliðnir  því,  ef  ei  er  hirt  um  lik  þeirra  liðin,  og  þau 
látin  liggja  aðhlynningarlaus  á  víðavángi;  gánga  þeir  þá  aptur,  og  ásælga 
þann  opt  og  leingi,  er  líkið  fann,  og  hlynti  ekki  að  því. 

JFÓH  ílak.    (Eptir  sögn  gamallar  koDu  i  Borgarfirl5i,  og  leiðréttíngum  norðlenzkra 

skólapflta  1845.)  Maöur  hét  Jón,  og  var  kallaður  Jón  flak  Hann  var  undar- 
legur  í  geði,  og  lítt  þokkaður  af  sveitúngum  síoum.  }>ókti  hann  smáglett- 
inn,  og  ekki  unt  að  hefna  sín  á  honum.  þegar  Jón  dó,  gjorðu  Ifkmennimir 
það  af  hrekk  viö  hann,  að  þeir  létu  gröfina  snúa  i  norður  og  suður.  Jón 
var  grafinn  að  kórbaki  (í  Múlakirkjugarði).  En  á  hverrí  nóttu  á  eptir, 
sókti  hann  að  likmönnunum,  og  kvað  vísu  þessa: 

„Köld  cr  mold  á  kór-bak, 

kúrír  þar  undir  Jón  flak. 

ítar  snúa  austur  og  vestur 

allir,  nema  Jón  flak, 

allir,  nema  Jón  flak.'^ 
Lét  hann  ekki  af  nauðan  þessari,  fyrr  en  hann  var  grafinn  upp  aptur,  og 
lagður  austur  og  vestur  eins  og  aðrir  menn.  —  Aðrír  segja,  að  vísan  hafi 
heyrzt  upp  úr  grðf  Jóns  í  kirkjugaröinum.  ^ 

1.  Mjög  hefir  farið  mörgam  sögnum  om  Jón,  er  séra  Skúli  Gislason  segir  að  hafi 
Teríð  kaUaður  Jón  hrak;  ]>yi  hann  hafi  verið  yarmenni  mikið,  oggrunur  hafi  legið  á}>vf, 
að  hann  hafi  loksins  fargað  sér  sjálíur,  hafi  hann  þvi  verið  grafinn  án  yfirsaungs  að 
korbaki  og  látinn  snúa  norður  og  suður.  Nóttína  eptir  dreymdi  sóknarprestinn ,  er  ekki 
Tar  ríðstaddor  greptrun  hans,  að  Jón  kœmi  tíl  sín  og  kræði: 
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Leiölð  i  SkrlÖuklauBturs  klrkjugarðl.     (Eptír  frásögn  þórarins  stúdents 
Jónssonar  frá  Skriðuklaustri  1860.)  Jóíi  hét  maður  og  var  EinarssoD.   Hann  var 
um  tima  vinnumaður  á  Skriöuklaustri  í  Fljótsdal ;  eptir  það  fór  hann  þaðan 
og  dó  á  Valþjófsstað  fyrir  hér  um  bil  16  árum  (1860).    þegar  hann  var 
vinnumaður  á  klaustrinu,  dreymdi  hann  eina  nótt,  að  maðnr  kom  til  hans 
f  svefni ;  hann  sagðist  eiga  gröf  í  landsuðurhomi  kirkjngarðsins,  og  bað  aö 
grafa  sig  upp  aptur,  og  snúa  leiði  slnu  í  norður  og  suður,  gagnstœtt  því 
sem  annara  leiði  snúi,  því  hann  sé  ekki  verður  að  liggja,  eins  og  aörír 
framliðnir.  Jón  vaknar  við  þetta  og  þykist  sjá  á  eptir  manninum,  er  hann 
fer  burtu.    Eptir  það   sofhar  Jón   aptur,   og  hirðir  ekki  um  drauminn. 
Dreymir  hann  þá  enn  sama  manninn,  og  þykir  hann  þá  koma  til  sín  me6 
meiri  alvörusvip,  en  hið  fyrra  sinn,  og  spyrja  sig,  hvort  hann  ætlaöi  aö 
gjöra  það  fyrir  sig,  að  grafa  sig  öðru  vfsi,  en  aðra  menn.  Jón  vaknar  viö 
það,  og  þykist  sjá,  er  hinn  dauði  geingur  frá  sér  aptur.    Jód  fer  enn  og 
sofnar,  og  dreymir  hinn  sama  mann  í  þriðja  sinn.    þykir  honum  hann  nú 
vera  með  reiðisvip  og  segja:   „þú  skalt  hafa  verra  af  því,    ef  þú  gjorir 
ekki  þetta  fyrir  mig.'*    Vaknar  Jón  þá,  og  þykist  enn  sjá  manninn,  í  því 
hann  fer  frá  rúminu.  Einsetur  Jón  sér  nú  að  grafa  upp  leiðið  þegar  daginn 
eptir,  þar  sem  hinn  hafbi  til  tekið.    Eptir  það  sofnar  Jón,  og  sefur  af  til 
morguns.   þegar  Jón  er  kominn  á  fætur,  tekur  hann  sér  reku  í  hönd,  fer 
út  f  kirkjugarð,  og  grefur  upp  leiðið,  sem  honum  var  tilvfsað,  kemur  þar 
niður  á  mannsbein,  og  grefur  þau  aptur  gagnstætt  þvf,  sem  aðrir  liggja, 
í  Dorður  og  suður,  geingur  svo  vel  frá  gröfinni  og  gjörir  upp  leiðið,  og  er 
það  eina  leiðið,  sem  svo  snýr  í  kirkjugarðinum  á  Skriðuklaustri ,   og  hefir 
aldrei  borið  neitt  á  hinum  framliðna  siöan. 

Legstelnnlnn  yflr  Kjartanl  ÓlafssynL    (islenzk  æfintýrí,  130—132.  bls. 
eptír  almennri  sögn.)    Kjartan  Olafsson  er  grafinn  á  Borg  á  Mýrum.     Leiði 

hans  er  fyrir  þverum  kórgafli,  og  snýr  í  norður  og  suður.     það  er  fullra 

* 

4  álna  lángt.     A  leiðinu  liggur  rúnasteinn  mikill.     það  er  baulusteinn 

„Kalt  er  við  kórbak, 

hyilir  ))ar  Jón  hrak; 

allir  snúa  austur  og  yestur 

ýtar^  nema  Jón  lirak. 

Ealt  er  við  kórbak.<< 
Dagínn  eptir  lét  prestur  grafa  hann  upp,  og  snúa  honum  rétt.  Sókti  Jón  }>á  ekki 
framar  að  honum.  Fyrir  vestan  er  sú  sögn  um  nafna  minn,  að  hann  hafí  átt  vonda 
konu,  er  hafí  látíð  grafa  mann  sinn,  svo  sem  fyrr  er  getið,  til  ^ess  að  gjöra  honum  enn 
skömm  i  gröfinni.  þá  er  ]>að  og  enn  cin  sögn  um  Jón  að  lik  hans  hafi  verið  látið  svo 
i  gröfína,  af  }>vi  vonzkuveður  hafi  gjört^  er  hann  var  moldu  ausinn,  en  ekki  af  invilja 
{>eirra,  er  aðstóðu,  og  hafi  {>vi  líkmennirnir  flýtt  sér  að  koma  honum  einhvem  veginn 
niður.^ 


1.  Sbr.  Pr.  Maarers  Isl.  Yolkss.  64.  bls. 
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digur  og  Iftíð  styttri,  en  leiðiö.  Rúnirnar  á  honuni  eru  lítt  læsilegar  og 
suraar  með  öllu  ólæsilegar.  Steinninn  er  brotinn  f  sundur  f  marga  búta, 
og  segja  menn,  aö  bóndi  cinn  á  Borg  haíi  gjört  þaö.  Svo  stóð  á,  að  bóndi 
œtlaöi  að  setja  niður  smiöju  sfna  fyrir  sláttinn  eitt  sumar.  Vantaöi  hann 
þá  laglega  steina  f  aílinn.  Hann  tók  þá  stein  Ejartans  og  braut  hann  í 
sundur,  og  hlóð  aflinn  úr  brotunum.  Um  kveldið  gekk  bóndi  til  hvílu. 
Hann  svaf  einn  f  dyralopti,  en  vinnumaður  hans  svaf  i  skála  eða  baðstofu. 
Cm  nóttina  dreymdi  vinnumanninn,  að  maður  kom  að  honum,  mikill  vexti 
og  þreklegur.  Hann  segir:  „Bóndi  þarf  að  íinna  þig  á  morgun,  þegar  þú 
kemur  á  fœtiir.'^  Vinnumaðurinn  vaknaði  um  morguninn  og  mundi  draum 
sinn ,  en  gaf  ekki  gaum  að  honum.  Leið  svo  fram  undir  dagmál.  F6r 
honum  að  lengja  eptir  bónda,  og  fer  til  hans.  Liggur  þá  bóndi  f  rúmi 
sfnu.  Vinnumaðurinn  spyr,  hvort  hann  vaki.  Bóndi  segir,  að  svo  sé. 
„En  heyrðu,"  segir  hann,  „mig  dreymdi  f  nótt,  að  það  kom  hfngað  maður 
upp  á  loptið.  Hann  var  mikill  vexti  og  þreklegur,  vel  limaður  og  að  öllu 
hinn  ásjálegasti.  Hann  var  f  dökkum  klæðum,  en  eigi  gat  eg  séð  f  andlit 
honum.  Mér  þókti  hann  segja  við  mig:  „Illa  gjörðirþú,  er  þú  tókst  steinninn 
minn  ígær,  og  brauzt  hann  í  sundur.  Hann  var  sú  eina  rainníng,  er  hélt 
nafiii  mÍDu  á  lopti,  og  þessarar  minnfngar  gaztu  ekki  unt  mér,  og  skal 
þess  grimmilega  hefht.  Láttu  nú  þegar  brotin  út  á  leiði  mitt  á  morgun  í 
þeirri  rö6,  sem  áður  voru  þau.  En  fyrir  það,  að  þú  brauzt  stein  minn, 
skaltu  aldrei  framar  heilum  fæti  á  jörðu  stfga."  Um  leiö  og  hann  mælti 
þetta  snart  hann  klæði  á  mér,  og  þá  vaknaði  eg,  og  þoldi  ei  við  fyrir 
verkjum,  en  eg  þóktist  sjá  svip  mannsins,  er  hann  fór  ofan  af  loptinu." 
„Ætla  eg"  segir  bóndi,  „að  þetta  hafi  verið  Kjartan,  og  skaltu  nú  taka 
stein  hans  og  leggja  brotin  á  leiðiö,  eins  og  áður  voru  þau.'*  Vinnumaður 
gjörði  þaö.  Sagan  segir,  aö  bóndi  hafi  aldrei  orðið  heill  heilsu,  og  jafhan 
lifaö  við  örkuml. 


(Lýsfng  á  Borgasteinum,  eptir  SigurÖ  málara  Guðmundsson.) 

Nro.  1. 


Nro.  2. 


Áf  yví  eg  Til  sem  fœst  segja  um  letrið  á  þessum  steinum,  sem  eg  hefí  myndað  svo 
Dákvœmt,   sem  eg  held  að  dú  sé  auöið,  skal  eg  að  eins  leyfájmér  að  gjOra  nokknu: 
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aihugaseindir  mn  Bteinana  ^jálfa.    Er  ]>að  }>á  fTrst ,  að  eg  trúi  ]>vi  fástlega,  að  legsteinn 
Ej'artans  hafi  verið  tU,  eins  og  leiði  hans  er  enn  til  sýnis  á  Borg,  og  bendir  hin  alkanna 
8ðgn  |>ess  nm  bóndann,  sem  sagt  er  að  hafi  brotíð  legstein  Kjartans  sandor,  tíl  að  bafa 
hann  í  smiðjuafl.    Undarlegt  er,  að  hagsa  sér,  að  sú  sögn  hefði  myndazt,  hefði  eingian 
steinn  yerið  yfir  leiði  Ejartans,  og  hefði  steinninn  ekká  verið  tíl,   manda  menn  yaila  geta 
▼itað  nú,  hvar  leiði  Ejartans  Tœri,  fremar  en  leiði  annara  fommanna,  sem  flest  era  (j^eymd, 
af  |»vi  eingir  steinar  hafa  verið  yfir  |>eim.  í  annan  stað  segir  Eggert  Ólafsson,  að  legsteinn 
Ejartans  sé  i  3  pdrtam;  en  }>ó  hefir  sásteinn,  sem  hann  sá  og  myndaði  (Nr.  1),  aldreiverið 
brotínn,  nema  í  tvo  hlatí.    Nú  vil  eg  geta  {tess  til,   að   sögnin   am   bóndann  hafi  vakab 
fyrir  Eggert,  og  hafi  hann  }>e8s  vegna  imyndað  sér ,   að  hin  brotín,  sem  lága  }>ar  nálægt, 
væra  af  sama  steininami)  og  yrða  {>ó  að  minnsta  kostí  þrjú,   og  nálguðast  a6  ^vi  leyti 
betar  sögninni.  í  ^riðja  lagi  er  )>e8S  að  geta,  að  rúnasteinninn,  semhérrsBðir  am(Nr.  2),  er  í 
3  hlatam.    A6  ^essam  steini  hefir  verið  of  seint  hagað,  og  )>að  pYÍ  fremar,  sem  eg  hygg, 
að  likindi  sé  tO,  að  ^að  sé  Ejartans  steinninn,  ef  hann  er  annars  nokkarstaðar  til;  en  að 
hinam  fymefnda  steini,  er  Eggert  Ólafsson  segir  frá  hafa  roenn  gætt,  sem  eg  ætla  að  n6 
sé  fíillsannað,  að   ekki  sé  sá  réttí.    Eg  fyrir  mitt  lejtí  er  sannfærður  am,  að  öU  ^si 
3  brot  eni  af  einam  og  sama  steini;  |>að  sýnir  digurðin  á  brotunum,  litorínn,  grjótíð  og 
loptholumar,  en  p6  {>essa  bezt  brúnimar  og  fletimir,  sem  einnig  sýna,  hvemig  brotín  eigi 
að  snúa.    Að  tvö  aptarí  brotin  eigi  saman ,  sýnir  {>að ,  að  brotín  falla  saman  i  sárið,  og 
fletimir  á  báðum  em  }>á  jafn  breiðir.    Eg  held  og,  að  fremsti  hlutinn  verði  að  snúa,  eins 
og  hann  er  sýndur  á  mjmdinni;  }>vi  eðlilegast  er,  að  minni  rúnalinan  heyri  {>eim  megin. 
En  }>ar  af  flýtur  aptur,  að  n-rúnin  i  miðbrotinu  verður  að  eiga  aptan  við  rúnalfnuna  á 
minna  fletinum,  }>vi  sú  rún  getur  ekki  staðíð  einstök,  en  }>að  yrði  hún,  ef  miðbrotíð  vœrí 
sett  aptar  fyrir  hið  leingsta.  Fremst  getur  miðbrotíð  ekki  heldur  veríð,  ^ví  {>á  yrði  eyðan, 
sem  nú  er  framan  við  byrjunina,  i  miðjunni;  en  {>að  iitur  út,  að  i  þeirrí  eyðu  hafa  aldrei 
veríð  rúnir.    £n  {>ó  getur  maður  ekki  sagt  um  ]>að  með  vissu.  Hvergí  finnast  annarstaðar 
ránir  á  steininum,  er  eg  get  séð,  en  á  {>essum  2  flötum.     þessi   stein   er  svo  slitinn,   og 
brotinn,  og  sumar  ráairnar  á  honum  svo  fomcskjulegar,  og  auðsjáanlega  bundnar,  að  eg 
leiði  minn  hest  frá,  að  eiga  við  |>ær  að  svo  stöddn.  Eg  vil  einúngis  gjOra  ^á  athugasemd, 
að  eg  hygg,  að  sá  seinasti  stafurínn  i  fyrsta  orðinu  sé  ekki  r,  heldur  1  eða  t;  {>vi  t>að, 
sem  gjörír  ránina  lika  r,  er  ákaflega  grunt,  en  hitt  á  rúninni  er  djúpt  það,  sem  eg  get 
helzt  ráðlð  i  af  rúnunum,  er  {^að,  að  maður  sá,  sem  steinninn  hefír  veríð  lagður  yfir,  hefir 
(mér  liggur  við  að  segja  án  efa)  veríð  Olafsson.  {>vi  á  mjórra  fletinum  er  o  og  1  svo  sk>Tt, 
sem  nokkrar  rúnir  geta   veríð.    þvi  næst  held  eg   móti  fyrír  al,  og  mun  púnkturínn, 
sem  er  fyrir  framan  {>að,  vera  endinn  á  skástríkinu,  íram  úr  a-leggnum  beina,   og  hefir 
skástríkið  veríð  djúpt  og  grafið  niður  i  endann  likt  og  leggurinn  efst  á  o-inu  og  aptarí 
leggurínn  á  n-inu,  sem  optast  stendur.    Siðan  sést  dauft  votta  fyrír  f,  en  8*in  lenda  i 
hríífunni.  þáséstmóta  fyrir  báðum  smástríkunam  fyrír  framan  o  optast  á  fremra  brotinu. 
þessir  stafir  em  allir  með  mátulegu  millibili.    Yera  má  að  }>etta  t>yki  ekki  óræk  sönnun 
fyrir  ])vl,  að  úr  ^essum  stöiam  eigi  að  lesa  Ólafsson,  en  ]>ó  er  hún  likleg.    Ekki  get 
eg  heldur  fiindið  neitt  mannsnafn  islenzkt,   sem  getí  byrjað  á  o  og  I,  annað  en  Ólafar, 
allra  sizt,  }>egar  það  er  seinast  í  jafíistuttu  grafletri.    En  menn  vita,  að  það  var  siður  i 
fomöld,  að  hafa  grafletrín  sem  styzt,   optast  ekki  annað  en  mannsnafnið   og  fððumafn 
}>ess,  er  lá  undir  steininum,  eins  og  t.  d.  er  á  rúoasteininum  á  Höskuldsstöðum  á  Skaga- 
strönd,  sem  eg  hefi  séð  oglesið  á:  her  hvilir  sira  marteinn  prestur,  og á steininam 
i  Hvammi  1  Noiðurárdal:  her  hviler  semundr  gamlason.     þannig  em  mörg  dæmi 
fyrir  ^ví,   að  islenzku  legsteinamir  elztu   hafa  veríö  með  mjög  stuttu  grafletrí,  og  svo 
hefir  }>e8si  Borgarstein  veríð,  |>vi  annars  værí  rúnir  á  2  eða  3  flðtum  hans,  likt  og  er  á 
mörgum  íslenzkum  rúnasteinum,  sem  ásamt  fyrírbænum  {>eim,  sem  á  þeim  standa  fyrir 
hinum  dauðu,  er  seinna  á  öldum  munu  hafa  faríð  að  tíðkast,   sýnir,   að  ^ir  era  talsvert 
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ýngrí  en  þeir,  sem  nú  var  getið.  £n  hvergi  hefí  eg  orðið  þess  var,  að  þess  sé  getíð  á 
lalenzkum  rúnasteinum,  hyer  hafi  látið  rista  rúnimar,  eða  leggja  steininn  yfir  hina  daaðu, 
sem  ngög  er  titt  á  útlendum  rúnasteinam. 

BaearbPiml  á  Stabarfelll.  ^  (Eptir  handríti  Guðbrands  Vigfússonar,  og  sðgn 
íðður  hans.)  Í  kirkjugaröÍDum  á  Staðarfelli  er  fommannasteinn  kallaðr 
Hrómundarsteinn  (þó  ekki  eldri  en  frá  1 7.  öld).  þessum  steini  var  eitthvað 
kipt  úr  stað  skömmu  áðr  en  bærinn  brann;  en  f  eldinum  sáu  menn  háfan 
mann  svo  að  tók  upp  yfir  fellið,  og  það  sögðu  menn  að  verið  hefði 
Hrómundur. 

KetlU  prestur  í  Húsavík.  (Yestan  af  Skarðsströnd.)  Fyrir  noröan  var 
prestur  að  nafni  Ketill;  hann  var  Jónsson,  og  bjó  á  Húsavik.^  Hann  lét 
grafa  upp  líkkistur  úr  kirkjugaröinum ,  og  sagðist  hann  gjöra  það  af  þvl, 
að  svo  rúmlítið  væri  oröið  í  kirkjugarðinum,  en  ekki  væri  annað  en  órými 
að  þessum  kistum,  þar  sem  líkin  vœru  alveg  rotnuð.  Einu  sinni  stóð 
svo  á,  að  þrjár  kerlíngar  voru  írammi  í  eldhúsi,  og  voru  að  brenna  kist- 
unom;  stökk  þá  úr  eldinum  neisti  og  &  eina  kerlínguna;  kviknaði  fljótt  í 
fðtom  hennar,  og  svo  líka  í  fötum  hinna  kerlínganna;  því  að  þær  voru 
aUar  nærri  hverri  annari.  Var  eldurinn  svo  ákafur,  að  þær  voru  allar 
dauöar,  áður  en  fólk  kom  til  og  slökti  eldinn.  Um  nóttina  dreymdi  prest, 
maðar  koma  til  sin  og  segja:  „þér  skal  ei  auðnast  að  rýmka  til  i  kirkju- 
garöinnm,  þótt  þú  sért  að  rífa  upp  kistumar  okkar ;  því  nú  hefi  eg  drepið 
þrjár  kerlingar  hjá  þér  tii  heMar  fyrir  oss,  og  taka  þær  upp  nokkurt 
rúm  i  garðinum,  og  enn  fleiri  skal  eg  drepa,  ef  þú  lætur  ekki  af  þessu 
athæfi  þínu.^^  Fór  maðurinn  svo  á  burt;  en  prestur  vaknaði  oggróf  aldrei 
framar  upp  neina  kistu  úr  kirlgugarðinum. 


»íj 


»Fá6a  mér  beint6  mltt,  Gunna«*^  það  er  venja  1  sveitum,  að  hafa 
Ijós  með  sér  á  vetrum  í  fjósið.  Eru  jafnaðarlega  hðíð  til  þess  IjósfiBeri 
þaa,  er  kola  [eða  panna]  heitir;  er  það  þunt  ilát  og  flatt,  með  skapti 
aptur  úr  mjóu,  sem  sett  er  inn  f  gat  á  einhverri  f]ós-stoðinni,  til  að  bera 
birtu,  meðan  verið  er  að  athafna  sig  í  Qósinu.  í  kolunni  logar  á  kveyk  og 
lýsi  og  er  hún  jafiaan  borin  með  Ijósinu  logandi  á  i  Qósið  í  hulstri  nokkru, 
sem  til  þess  er  gjört,  og  Ijósberi  heitir,  og  likast  er  timburhúsi  f  lögun 
meö  hvössum  þakhomum;  Iftið  og  lágt  op  er  haft  neðst  við  botninn  á 
öðrum  enda  Ijósberans,  og  þar  er  kolunni  rent  inn  f,  er  Ijós  er  borið  í 
fjósiö.  Einn  vetur  tók  griðkona  nokkur,  er  Guðrún  hét  og  var  Qósakona 
á  Mrkjustað,  það  til  bragðs,  er  hún  hafði  týnt  eða  brotið  fjós-koluna,  að 
hún  haíði  brot  af  hauskúpu  af  manni,  sem  komið  hafði  upp  úr  kirkjugarði, 
— ^-^ — —  ,  • 

1.  Sbr.  81.  bls.  á  undan. 

2.  Ketíll  Jðnsson  er  talinn  prestur  bæði  að  Húsavik  og  Presthólum  íyrir  og  um  1587, 
eptjr  preatatali  Gunnlaugs  þórðarsonar  á  Skuggabjðigom.  Sagan  er  vestan  afSkarðsströnd* 
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fyrir  kola  i  fjósiö,  og  lét  loga  á  henni.  Ekki  bar  neitt  á  neinu  fyrir  það 
allan  veturinn  fram  yfir  jól.  En  á  gamlárs-kvöld,  er  griöka  þessi  var  búin 
aö  béra  Ijós  1  Qósið,  og  hafói  þaó,  eins  og  hún  var  vön  í  hauskúpubrotinu, 
var  kallaö  á  fjósgluggann  til  hennar  og  sagt:  „Fáöu  mér  beinið  mitt,  Gunna/' 
Guörún  gjöröi  sér  lítiö  fyrir,  tekur  höfuöskelina,  eins  og  hún  var  meö  Ijós- 
inu,  fleygir  henni  á  flórinn,  treður  ofan  á  hana  og  segir:  „Sæktu  þaö  þá, 
bölvaöur."  Aörir  segja,  að  Guðrún  hafi  að  eins  fleygt  brotinu  af  haus- 
kúpunni  þángað,  sem  henni  heyröist  hljóöið  koma,  en  ekki  troöið  ofan  á 
það.    En  hvort  heldur  sem  var,  varð  stúlkunni  ekkert  meint  viö  þetta. ' 

Hauskúpan,  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gislasonar.)  Einu  sinni  var  tekin 
gröf  í  kirkjugarði  nokkrum,  og  kom  upp  mikill  gröptur.  En,  eins  og  vandi 
er,  var  hann  látinn  niður  aptur  með  kistunni.  Um  nóttina  eptir  dreymdi 
konu  kírkjubóndans,  að  kvennmaður  kæmi  til  hennar;  hún  kvaö: 

„Geingiö  hef  eg  um  garðinn  móð, 

gleðistundir  d\1na, 

hauskúpuna,  heillin  góð, 

hvergi  finn  eg  mfna." 
Síðan  lét  konan  leita  og  fanst  hauskúpan  fyrir  utan  kirkjugarðinn,  er 
hundar  höfðu  borið  út  úr  honum,  meðan  beinin  lágu  uppi,  án  þess  því  væri 
veitt  eptirtekt.    Konan  lét  jarða  kúpuna  og  svaf  síðan  í  næði. 

„Kjálkarnlr  minir,^^  Einu  sinni  var  prestur  á  kirkjustað.  Hann 
haí&i  þann  sið,  að  hann  lét  taka  allan  gröpt,  sem  kom  upp  úr  kirkjugarð- 
inum  hjá  sér  og  brenna  honum.  Einu  sinni  sem  optar  var  lík  graflð 
að  kirkju  hans,  kom  þá  fyrir  gröptur  og  var  hann  hirtur  af  eldakonunni 
eptir  boöi  prests.  En  með  því  gröpturinn  hafði  vöknað,  annaðhvort  af 
rigningu  eða  snjókomu,  er  hann  var  tekinn  upp,  gat  eldakonan  ekki  brent 
honum  þegar,  og  varð  að  hafa  hann  við  eldinn  og  á  hlóðarsteinunum  til 
að  þurka  hann.  Meðan  á  þessu  stóð,  heyröi  eldakonan,  er  hún  var  að  elda 
í  rökkrinu,  að  sagt  var  með  veikri  röddu  einhvers  staðar  nærri  hlóöunum: 
„Kjálkarnir  mínir,  kjálkarnir  mínir."  þessi  orð  heyrði  hún  í  annað  sinn 
tvítekin.  Fór  hún  þá  að  svipast  um  mannabeinin,  er  láu  kríngum  hlóðin 
hjá  henni,  hvað  þessu  mundi  olla,  en  fann  þar  engan  mannskjálka.  þá 
heyrir  hún  sagt  í  þriðja  sinni  með  enn  eymdarlegri  röddu,  en  áður:  „Æ, 
kjálkarnir  mínir,  kjálkarnir  mínir."  Fer  hún  þá  og  leitar  enn  betur,  og 
finnur  2  samfasta  barnskjálka,  er  þokazt  höfðu  af  hlóðar-steininum  ofaní 
annað  hlóðarvikið,  og  voru  nærri  farnir  að  brenna.  Skilur  hún  þá,  að 
svipur  barns  þess,  er  átti  kjálkana»  muni  ekki  hafa  viljað,  að  þeir  brynni. 


1.  Sagan  er   tekin    cptir   Siguröi    málara    Guðmundssyni.     Sbr.    Dr.  Maurers   Isl. 
Volksa.  64.  bls. 
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Síðan  tekur  hún  kjálkana  og  vefur  þá  i  líai,  og  kemur  þeim  ofauí  gröf, 
er  næst  var  grafið  í  kirkjugarðinum.  Eptir  það  bar  ekki  á  neinum  reymleika. ' 

MailllSriflð.    (Eptir  frásogn  Sveins  Plaldórssonar  í  Túnguhlið  i  Alptaiirði.)    |>egar 

séraEiríkur  Rafnkelsson  var  prestur  á  Hofi  í  Álptafirði  (1779—1785),  var 
hjá  honum  vinnukona,  sem  Oddný  hét,  og  var  hún  heitin  manni  nokkrum 
þar  í  sveit  Einu  sinni  var  grafið  lík  f  Hofs-kirkjugarði,  og  sáu  líkmenn- 
irnir,  að  Oddný  kom  út  að  gröfinni,  og  var  eitthvaó  að  róta  í  moldinni; 
þegar  hún  hafði  rótað  þar  nokkra  stund,  fór  hún  inn  í  bæ  aptur,  og  gáfu 
þeir  henni  eingan  gaum.  En  nóttina  eptir  þókti  séra  Eiríki  maður  koma 
til  sín,  og  biðja  sig  að  útvega  sér  beinið  sitt,  sem  Oddný  vinnukona  hans 
hefói  tekið  úr  moldinni  daginn  áður.  Hinn  dauði  maður  sagðist  hafa  beðið 
Oddnýu  um  það,  „en  hún  vildi  ekki  láta  það  af  hendi,  og  sagðist  ekki 
hafa  tekið  það;"  síðan  hvarf  hann  burtu.  Morguninn  eptir  geingur  prestur 
á  Oddnýu,  og  segir,  að  hún  hafi  tekið  mannsbein  úr  moldinni  ígær,  og 
aö  hún  skuli  láta  það  af  hendi  við  sig.  En  hún  var  ekki  á  því,  og  verður 
uppi  bálvond,  svo  prestur  hættir  að  þýfga  hana  um  það.  Næstu  nótt  kemur 
hinn  dauði  aptur  til  prests,  og  biður  hann  nú,  hvað  sem  tautar,  að  ná 
beininu  sínu  af  Oddnýu;  því  hann  vilji  fyrir  hvem  mun  fá  það,  og  hverfur 
hann  síðan  presti.  l>egar  prestur  vaknar  um  morguninn,  fer  hann  á  fætur; 
er  þá  Oddný  að  þvo  föt  við  læk  einn  úti  í  túninu;  prestur  geingur  til 
hennar  og  heimtar  af  henni  beinið  eða  mannsrifið.  Hún  neitar  enn  þver- 
lega,  að  hún  hafí  tekið  nokkurt  bein.  En  prestur  tekur  hana  þá,  og  afklæðir 
og  finnur  mannsrif  vafið  innan  í  grárri  uU  í  barmi  hennar.*  Strýkir  hann 
svo  stelpuna,  en  tekur  beinið  og  lætur  það  út  í  kirkjugarð  í  gröfina;  eptir 
það  segir  hann  unnusta  Oddnýar  frá  þessu  tiltæki  hennar,  og  biður  hann 
að  íhuga,  hvort  hann  vilji  taka  hana  að  sér.  En  unnusti  hennar  lét  það 
ekki  á  sig  fá  og  átti  hana,  og  bar  ekkert  á  henni  síðan,  né  heldur  að 
hinn  dauði  vitjaði  neins  ofanjarðar  eptir  þetta. 

DraiigS-llÚfaiu     (f^ptir  handríti  Jóns  Bjarnasonar  i  BrdSuTik  i  Múlasýsla.) 

Á  kirkjustað  nokkrum  var  meðal  annars  fólks  únglíngspiltur  og  stúlka. 
Dreingorinn  hafði  það  til  siðs,  að  hræða  stúlkuna,  en  hún  var  orðinn  þessu 
svo  Yön,  að.hún  hrœddist  ekkert.  því  að,  þó  hún  sæi  eitthvað,  hélt  hún, 
að  ]það  værí  dreingurinn  að  hræða  sig.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  þveiginn 
var  þyottur  og  þar  á  meðal  margar  hvitar  nátthúfur,  sem  þá  voru  tíðkaðar. 
Um  kvoldið  var  stúlkan  beðin  að  sækja  þvottinn  út  á  kirkjugarðinn.  Hún 
hleypnr  út  og  fer  að  tína  saman  þvottinn.  þegar  hún  er  því  nœr  búin, 
sér  hún,  hvar  hvít  vofa  situr  á  einu  leiði  í  garðinum.  Hún  hugsar  með 
sér,  að  nú  œtli  strákurínn  að  hræða  sig.    Hleypur  hún  þá  til  og  hrífsar 


1.  Sagan  er  tekin  eptír  frásögn  Markúsar  skólapilts  Gislasonar  úr  Mýrarsýslu. 

2.  Sbr.  tUbera  og  tilbúning  {>eirra  i  111,  2.  gr. 
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af  Yoiuimi  húfuna,  ^yí  hún  hélt,  a6  dreÍDgurJiin  hefti  tekíö  eina  nátthúfana, 
og  segir:  ;,t>ér  skal  nú  ekki  takast  aö  hræöa  mig  í  þetta  sinn/^  Fór  hún 
svo  inn  meö  þvottinn;  yar  þá  dreingurinn  inni.  Nú  var  fariö  að  skipta 
þvottinum;  var  þá  ein  húfa  um&am,  og  var  moldug  innan.  þá  varö  stúlk- 
an  hrædd.  Morguninn  eptir  sat  vofan  á  leiöinu,  og  vissu  menn  ekki,  hvað 
til  skyldi  gjöra,  því  einginn  þoröi  að  færa  vofunni  húfuna,  svo  sent  var 
um  sveitina  eptir  ráöleggíngu.  i>ar  var  gamall  maður  í  sveitinni,  er  lagöi 
það  til,  aö  ekki  gæti  hjá  því  fariö,  aö  eitthvaö  ílt  hlytist  af  þessu,  nema 
ef  stúlkan  sjálf  færði  vofunni  húfana,  og  setti  hana  þegjandi  upp  á  vofuna, 
og  skyldi  margt  fólk  horfa  á.  Var  þessu  þreingt  að  stúlkunni,  að  fara 
meö  húfona,  og  setja  upp  á  vofuna,  svo  að  hún  fór  með  hálfum  hug,  og 
setti  húfuna  upp  á  vofuna,  og  sagði  um  leiö  og  hún  var  búin:  „Ertu  nú 
ánægður?"  En  draugurinn  brá  við,  sló  hana  og  sagði:  „Já.  Ert  þú 
ánægð?''  Og  með  það  steyptist  hann  niður  í  leiðið.  Stálkan  féll  við  höggiö, 
svo  menn  hlupu  til  og  tóku  hana,  og  var  hún  þá  dauð.  Dreingnum  var 
refsað  fyrir  það,  að  vera  að  hræöa  hana,  því  það  var  álitið,  a6  öll  ógæfan 
hefði  hlotizt  af  honum,  og  lagði  hann  niður,  að  hræða  menn,  og  lýkur  hér 
þessari  sögu. 

Neflð  mitt  forna.    (Eptir  frú  Helgu  sál.  Benedictsdóttur  Gröndals.)    Einu  sinni 

var  tekin  gröf  að  líki  á  kirkjustað.  i>ar  bar  að  mann  einn  keskinn  og 
glensmikinn.  En  í  því  kom  upp  hauskúpa  stór  úr  gröfinni.  Maðurinn 
skoðaði  hana  um  stund,  og  haíði  það  einkum  í  skopi,  hvað  nefíð  hefði  verið 
stórt  á  manni  þessum  í  lifanda  lifi,  því  nefbeinið  var  geysimikið  og  ibjúgt. 
Af  því  grafarmennirnir  tóku  ekkert  undir  það  með  honum,  lagði  hann  bráðum 
af  sér  hauskúpuna  og  gekk  burtu.  Nóttina  eptir  dreymdi  hann,  að  honum 
þókti  koma  til  sín  kona  heldur  stórskorin  meö  bjúgt  nef  og  mikiö  og 
kveða  þetta: 

Lastaðu  ekki  nefið  mitt  hið  forna, 

ekki  skapti  sjálfa  sig 

ein  heiðarlig 
seimþorn  noma. 

KeFlingln  apturgeingna.  (Vestan  af  Skarösstrðnd.)  það  var  fyrir  fáum 
árom,  að  tveir  menn  áttu  tal  saman;  kom  þar  margt  á  góma  meðal  þeirra, 
og  þar  á  meðal  töluðu  þeir  um  drauga  og  dauða  menn.  Evaðst  annar 
þeirra  jafhan  skyldi  gjöra  dauðum  manni,  er  hann  fyndi,  það  gott,  er  hann 
gæti.  £n  hinn  kvaðst  ekkert  mundi  hirða  um,  þótt  hann  fyndi  Uk,  og 
gánga  fram  hjá  því,  sem  öðru  hræi.  Sá  maöur  hét  EetiII.  Leið  nú  nokkur 
tími;  einu  sinni  var  EetiII  á  ferð,  og  fann  hann  þá  dauða  kerlíngu;  gekk 
hann  fram  hjá  henni,  og  hirti  ekkert  um  hana;  kemst  hann  nd  heim  um 
kvöldið,  og  leggst  niður  að  sofa.    En  þegar  hann  er   sofaaður,   dreymir 
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haim,  aö  kerlÍDg  komi  tfl  sfn  og  segi :  „Ekki  þakka  eg  þér  fyrir  þaö,  sem 
þú  gjöröir  mér  gott  í  dag;  því  þú  gjörðir  mér  hvorki  gottDéílt;^^  sýndist 
honum  hún  svo  voöaleg,  aö  hann  vaknaði ;  gripur  nú  sax,  er  var  hjá  rúmi 
hans  og  hleypur  á  kerlíngu  (því  hann  þóktist  sjá  hana,  er  hann  vaknaði) 
með  miklum  blótsyröum  og  segir :  „Viltu,  að  eg  reki  hnifinn  i  andskotann 
á  þér?"  £n  í  því  hvarf  hún.  Sofoar  hann  nú  aptur,  og  þókti  honum,  að 
kerlíng  kæmi  í  annaö  skipti  með  lúngun  úr  sér,  og  vildi  sletta  þeim 
firaman  í  hann,  og  gekk  alveg  að  rúminu.  Yaknar  hann  þá,  grípur  saxið, 
og  viU  leggja  til  kerlingar,  en  hún  hvarf  sem  f^rr.  Sofnar  hann  nú  i 
þriðja  sinn;  þókti  honum  hún  koma  þá  aptur,  og  ætlaði  að  heingja  bann. 
Yerður  honum  þá  heldur  en  ekki  bilt  við,  og  grípur  nú  saxið,  stekkur 
ofán  úr  rúminu  og  eltir  kerlingu  út  i  dyr.  En  hún  hvarf  enn,  sem  fyrri. 
Brauzt  hann  svo  mjög  um  i  seinasta  skipti,  sem  kerlíng  kom,  að  alt  fólkið 
vaknaði.  Eptír  þetta  fylgdi  kerling  honum  jafnan,  hvort  sem  hann  fór. 
Eitt  sinn  var  hann  t.  a.  m.  um  vetrartima  i  muggu-kaf&Idi  siðla  dags 
niður  i  nesi  einu  við  sjó,  og  gætti  sauða;  vildi  hann  reka  þá  til  húsa,  og 
lagði  á  stað  með  þá.  En  er  hann  hefir  nokkra  stund  rekiö  sauðína,  heyrir 
hann  nið  mikinn  og  suðu ;  er  hann  þá  kominn  rétt  fram  á  isbrún  með  alla 
sauðina,  og  þar  hitti  maður  hann,  er  sendur  var  aö  leita  að  honum,  og 
kom  honum  með  sauöunum  heim;  en  karl  kvað  kerlingu  hafa  vilt  um  sig. 

e)  t>á  eru  þeir  framliðnir  og  á  kreiki,  sem  lifandi  menn  hafa  gjört 
lifs  eða  liðnum  og  þái  gamni,  heimboð  eða  einhverju  góðu.  Virðistsvo, 
sem  draugar  unni  mjög  orðheldni;  því  þeir  sækja  svo  fEist  eptir,  að  efhd 
sé  orð  við  þá,  að  ekki  verður  undan  þeim  komizt,  sem  sögumar  sýna, 
nema  verra  hljótist  af. 

,,Helta  út  úr  elnum  kút.^^  Einhvem  tíma  voru  2  kunningjar,  annar 
úngur,  en  hin  aldurhniginn ;  er  svo  sagt,  að  hann  væri  ölkær,  og  hafði 
hinn  ýngri  lofað  honum  i  veizlu  sina.  En  áður  hún  yrði  haldin,  dó  hinn 
gamli  maður.  Var  hann  grafinn  á  hinum  sama  kirkjustað,  og  hinn  kvæntist, 
og  var  veizlan  haldin  á  kirkjustaönum.  Um  nóttiua  dreymdi  brúðgumann, 
að  vinur  sinn  kæmi  til  sin.    Hann  kvað: 

„[Heltu  út  úr  einum  kút* 

ofani  gröf  mér  búna 

beinin  mín  i  brennivin 

bráðlega  lánga  núna.'' 
Hann  fór  á  fætur  og  helti  úr  4  potta  kút  yfir  leiði  vinar  sins,  og 
dreymdi  hann  ekki  firamar.* 

1.  Frá  [hefír  Sigurður  málari  GaÖmandsson  þannig: 

„Ueltu'  úr  kút  meö  einga  sát"  o.  s.  frv. 

2.  Sagan  er  tekin  eptir  handríti  séra  Skúla  Gislasonar. 
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,,lIorflnii  er  fagnr  farfl/'  Einu  síðdí  var  lík  grafiö  á  prestsetri 
nokkni  og  tóku  vinnumenn  prests  grðfina.  Hjá  prestinum  var  vinnukona 
ein  úng  og  órög.  Hún  kom  út  i  kirkjugarö,  þegar  lángt  var  komiö  aö 
taka  gröfina.  En  í  því  hún  kemur  til  grafarmanna  tóku  þeir  upp  manns- 
bein  eitt;  þaö  var  lærleggur  ákaflega  stór.  Stúlkan  kemur  auga  á 
legginn,  og  handleikur  hann  og  segir  siöan:  „Gaman  hefðí  yeriö  að  kyssa 
þenna  1  lifínu.'^  Aö  því  búnu  leggur  hún  niöur  legginn  og  geingur  burt.  Nú 
líöur  dagur  að  kvöldi,  til  þess  aö  almyrkt  er  orðiö  og  Ijós  voru  kveykt, 
þá  saknar  prestur  bókar  nokkurrar,  er  hann  haföi  gleymt  úti  á  altari  í 
kirkjunni  um  daginn.  Hann  biöur  nú  stúlku  þessa  hina  somu,  að  sækja 
fyrir  sig  bókina,  því  hún  var  kunnug  að  því,  að  hún  var  meö  öUu  ómyrkfælin. 
Stúlkan  tekur  vel  undir  það,  geingur  út  í  kirkjuna,  tekur  bókina  á  altarínu 
og  geingur  fram  eptir  kirkjugolfinu.  þegar  hún  er  komin  fram  að  kirkju- 
dyrunum,  sér  hún,  hvar  situr  ógurlega  stór  karlmaður  með  mikið  skegg  f 
krókbekknum  að  norðanverðu,  yrðir  á  hana  og  kvað  vísu  þessa: 

„Horfinn  er  fagur  farfi 

forvitin  sjáðu  litinn 

dreingur  í  [dauða  geinginn* 

drós  skoða  [hvarminn  Ijósa' 

Hildarplögg  voru  höggvin 

[þá  háða  eg^  valþíng  áður; 

kám^  er  á  [kampi  (v)orum^ 

kystu,  mær,  ef  þig  lystir." 
Stúlkan  lét  sér  ekki  bilt  við  verða,  geingur  að  honum  og  kysti  hann. 
Fór  hún  svo  inn  með  bókina  og  bar  ekki  neitt  á  neinu.  Önnur  sögn  er  það, 
að  stúlkan  hafí  ekki  átt  að  þora  að  kyssa  manninn,  er  hann  skoraðí  á  hana, 
heldur  hafí  komið  á  hana  dauðans  ofboð,  og  hlaupið  út  úrkirkjunni,  orðíð 
æðisgeingin  og  aldrei  komið  til  sjálfrar  sín,  meðan  hún  lifði.  En  öllum  ber 
saman  um  það,  að  þetta  hafí  átt  að  vera  lærleggur  einhvers  stórvaxins 
fommanns,  er  kom  úr  gröfínni  er  hún  sá  í  krókbekknum,  og  kvaö  visuna.  * 

Brú6gumlnn  Og  draugurlnn*  (Eptir  sðgn  Krístrúnar  Asmimdsdóttar  í  Grjóta 
bjá  Reylgayík.)  Einu  sinni  voru  fjórir  menn  að  taka  gröf  að  liki  nokkru, 
sumir  segja,  að  það  hafí  verið  í  Reykhólakirkjugarði.   þeir  voru  allir  kátir 

1.  Frá  [hafa  aðrir  þannig:  „dauöans  geingí/' 

2.  Frá  [hafa  aSrir  i»annig:  „farfann  Ijósa,"  og  enn  i^rír:  „hyarma  ^ósin.'' 

5.  Frá  [hafa  aðrir  syo:  „háðom  yér." 
4.  Aðrir:  „kar.** 

6.  Frá  [hafa  aðrir  syo:  á  Kára  yörom.'' 

6.  Sagan  er  tekin  eptir  frásðgn  Sigurðar  málara  GaðmnndsBonar  og  Páls  Siguritesoiuur 
skólapilts.  £n  Guðbrandor  Yigfússon  segir:  „Kar  er  á  kampi  yoram  hefi  eg  heyrt;  kar 
er  slfg  á  nybornum  kálfi,  {)yi  er  sagt  ókaraðr,  og  að  kýr  karí  kélL  Visan  er  stslð  og 
ekki  sermo  popularía;  ^ó  hefir  Jón  i  Gtrunnayik  kunnað  hana  og  hún  yerið  alg«ng  ár 
1770.    Eg  hefi  heyrt  hana  eignaða  Styr  og  syo  segir  J6n  Ólafsson.'' 
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meÐD,  og  þó  eÍDn  þeirra  glensiÐestur,  úngur  maöur  og  iQðrugar.  þegar 
grofín  fór  a6  dýpka,  kom  upp  úr  henni  gröptur  mikiU,  og  |»ar  á  meöal 
lærleggur  af  manni  afskaplega  stór.  Sá  af  grafarmönnum,  er  glensfyllstur 
var,  tók  lærlegginn  og  virti  hann  fyrir  sér,  og  bar  hann  viö  sig,  og  segir 
sagan,  aö  leggurinn  hafi  tekiö  honum  í  mjððm  af  jafnsléttu,  og  hafí  maður- 
inn  þó  veriö  fullkominn  meöalmaöur  á  hæö.  Aö  því  búnu  segir  maöur 
þessi  i  spaugi:  „|>að  skal  mér  ekki  bregðast,  að  þetta  hefír  verið  góður 
glfmumaður  og  gaman  væri  að  hafa  hann  i  veizlunni  sinni  á  siðan.^^  Hínir 
tóku  undir  það  að  visu,  en  tðluðu  þó  minna  um.  Eptir  það  leggur  maður- 
inn  frá  sér  lærlegginn  hjá  ððrum  grepti.  Siðan  er  ekki  getið  neitt  um 
neitt,  þángað  til  fímm  árum  siðan,  að  þessi  sami  maður  er  búinn  að  festa 
sér  konu  og  búið  að  lýsa  með  honum  2  lýsingamar.  Eptir  það  dreymír 
konue&ið  þrjár  nætur  i  rðð,  að  henni  þykir  maður  ógurlega  stór  koma  til 
sin  i  sveÍDÍnum,  og  spyrja  sig,  hvort  mannsefnið  hennar  muni  nú  œtla  að 
muna  eptir  þvi,  sem  hann  hafí  kalsað  við  sig  fyrir  nokkrum  árum,  og 
bætir  þvi  við  seinustu  nóttina,  að  hann  skuli  nú  ekki  undan  þvi  komast 
að  hafa  sig  fyrir  borðgest  i  brúðkaupum.  Stúlkan  gegndi  þessu  eingu,  en 
heldur  fór  aö  fara  um  hana  i  svefninum,  þegar  hún  heyrði  þetta,  og  af 
þvi  hvað  maðurinn  var  stór.  Hún  hafði  ekkert  getið  um  þessa  drauma 
sína  við  mannsefíiið,  þángað  til  hana  haíði  dreymt  sama  manninn  þrisvar, 
þá  segir  hún  við  unnusta  sinn  um  morguninn:  „Hverjum  ætiarðu  að  bjóða 
i  veizluna  okkar,  hjartað  mitt?'^  „Eg  veit  það  nú  ekki,  heillin  min,''  segir 
hann;  „eg  er  ekki  farinn  að  hugsa  um  það  enn;  eg  ætiaði  að  láta  lýsing- 
amar  liða  hjá  fyrst.^'  „Ertu  þá  ekki  búinn  að  bjóða  neinum  enn?^^  segir 
hún.  Maðurinn  segist  ekki  muna  eptír  þvi,  og  fer  nú  að  hugsa  út  i  þetta, 
og  þókti  það  undarlegt,  að  hún  var  svona  áfjáð  að  spyrja  sig  um  það. 
Eptir  nokkra  umhugsun  segir  hann,  að  það  sé  af  og  frá  um  það,  hann 
bafí  eingnm  boðið  enn;  en  satt  sé  það,  að  hann  hafí  fyrir  nokkrum  áram 
sagt  i  glensi  við  manns-Iærlegg,  sem  komið  hafí  upp  úr  grðf,  að  þaö  væri 
gaman  að  hafa  svo  stórvaxinn  mann  i  veizlunni  sinni  á  síðan;  en  ekki  geti 
hann  kallað,  að  hann  hafí  boðið  neinum  fyrir  það.  Heitmey  mansins  varð 
heldur  alvarleg  við  það,  og  segir,  að  það  glens  heföi  ekki  átt  við,  og  allra 
sízt  viö  bein  framliðinna,  „og  get  eg  nú  sagt  þér  það,^'  segir  hún,  „að 
sá  hinn  sami,  sem  þú  kalsaðir  þetta  við,  mun  hafa  fullan  hug  á  að  koma 
í  veizluna  okkar."  Siðan  sagði  hún  honum  upp  alla  drauma  sina,  og  hver 
ummæli  stórí  maðurínn  heföi  haft  síðustu  hóttina.  Unnusta  hennar  varð 
heldur  bilt  við  þetta,  og  segir,  að  hún  muni  satt  segja,  að  slikt  gaman 
hefði  betur  veríð  ótalað.  Síðan  fer  hann  að  sofa  um  kvöldið,  eins  og  vant 
var;  en  um  nóttina  þykir  honum  koma  til  sin  ógurlega  stór  maður,  eins 
og  risi,  og  heldur  ygldur  og  ófrýnn,  og  þykir  hann  spyija  sig,  hvort  hann 
ætii  nú  að  efoa  þau  orð  sin  við  sig,  er  hann  hafí  sagt  fyrir  5  áram,  afi 
hafa  sig  fyrír  borðgest  í  brúðkaupi  sinu.    Maðurínn  varð  lafhræddur  og 
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sagöi,  aö  það  mundi  verða  að  vera  svo.  Hinn  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
undan  því  komast,  hvort  sera  honum  þækti  það  betur  eöa  ver,  og  hefði 
það  verið  þarfleysa  að  færa  aö  beinum  sínura,  og  jafngott,  þó  hann  feingi 
smérþefinn  af  því.  Eptir  þaö  fer  draugurinn  biurtu,  en  maðurinn  sefiir 
af  til  morguns,  og  segir  konuefninu  draum  sinn,  og  biður  hana  keuna  sér 
ráð.  Hún  sagöi,  að  hann  skyldi  fá  sér  smiði  og  efhivið,  og  láta  gjöra  hús 
í  skyndi,  sem  samsvaraöi  stærð  manns  þessa,  sem  hefSi  vitjað  þeirra  beggja 
i  draumi,  svo  hann  gæti  staðið  þar  uppréttur,  og  ekki  minna  innanmáls 
á  hvern  veg,  en  hæðin  væri  undir  bita,  og  svo  skyldi  hann  láta  tjalda 
hús  þetta,  eins  og  venjulegt  er  aö  tjalda  brúðarsal,  og  búa  þar  þessum 
boðsmanni  hans  borð  með  hvitum  dúki,  og  bera  fyrir  hann  vígða  mold  á 
diski  og  vatn  á  flösku,  því  annara  rétta  mundi  hann  ekki  neyta,  setja  þar 
einn  stól  við  boröið  og  sæng  í  húsin,  ef  hann  vildi  hvíla  sig;  þrjú  kerta- 
Ijós  skyldi  hann  bafa  á  borðinu  hjá  honmn  og  skyldi  hann  fylgja  honum 
þángað  inn,  en  varast  að  gánga  á  undan  honum,  né  heldur  koma  undir 
sama  þak  og  hann.  Eingin  boð  skyldi  hann  heldur  af  honum  þiggja,  hvaö 
sem  hann  byði  honum,  og  tala  sem  skemst  við  hann,  en  læsa  húsin  og 
gánga  frá  honum,  þegar  hann  væri  búinn  að  bjóða  honum  það,  sem  á  borð 
vœri  boriö.  Brúðguminn  lætur  nii  fara  að  öllu,  eins  og  brúðurin  hafði  fyrir 
mælt,  smíða  einstakt  hús  á  hæfilegri  stærð  og  veita  þar  allan  umbúnaö, 
sem  nú  var  sagt. 

Nú  líður  fram  að  veizludeginum ,  og  fer  hjónavígslan  fram,  eins  og 
venja  er  til;  því  næst  var  sezt  að  veizlunni,  og  svo  er  staðið  upp  frá  boröum 
þegar  aldimt  var  orðið,  svo  ekkert  ber  til  tíðinda.  Eptir  þaö  voru  menn 
á  reiki  um  brúðarsalinn ,  en  sumir  sátu  við  drykkju,  og  skröfuöu  saman. 
Brúðhjónin  sátu  enn  kyr,  sem  siður  er  til.  t>á  var  barið  stórt  högg  að 
dyrum,  og  veröur  öUum  seint  fyrir  að  Ijúka  upp;  hnippir  þá  brúðurin  í 
brúðgumann,  en  hann  fölnar  allur  upp  við  það.  Líður  svo  lítil  stund,  og 
er  enn  barið  eitt  högg  uiiklu  stærra.  þá  tekur  brúðuiín  bónda  sinn  við 
hönd  sér,  og  leiðir  hann  sárnauöugan  til  dyranna,  og  lýkur  þeim  upp.  Sjá 
þau  þar  kominn  afskaplega  stóran  mann,  og  segist  hann  nú  vera  þar  kom- 
inn,  til  að  sitja  veizluna  þeirra.  Brúðurin  ýtir  svo  brúðgumanum  út  úr 
veizluhúsinu,  til  að  taka  á  raóti  þessura  gesti,  og  biður  guð  að  styrkja 
hann,  um  leiö  og  hún  lætur  aptur.  En  það  er  frá  brúðgumanum  að  segja, 
að  hann  fer  með  þenna  mann  með  sér  að  húsi  þvi,  sem  hann  hafði  látið 
smíða  handa  honum,  og  vlsar  honum  þar  inn.  Eomumaður  vill,  að  brúö- 
guminn  gángi  inn  á  undan  sér,  en  það  viU  hann  ekki.  Verður  það  svo 
úr,  að  hinn  geingur  iim  á  undan  og  segir  um  leið,  að  upp  frá  þessu  skuli 
hann  varast  að  færa  nokkum  tíma  að  dauðs  manns  beinum.  Brúðguminn  lét 
sem  hann  heyrði  það  ekki,  en  biður  hann  að  gjöra  sér  gott  af  því,  sem 
fram  sé  boriö,  og  misvirða  ekki  við  sig,  þó  hann  geti  ekki  verið  þar  hjá 
honum.    Hinn  biður  brúðgumann  að  koma  þó  inn  til  sín  snöggvast;  en 
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brúðgoiDÍDn  vill  tað  með  eíngu  móti.  þá  segir  draugur:  „Fyrst  aö  þú 
mátt  ekki  standa  við  hjá  mér  í  þetta  sinn,  eða  koma  inn  til  min,  vonast 
eg  þó  eptir,  að  þú  gjörir  það  fyrir  mig,  aö  vitja  aptur  heimboðs  til  mfn." 
En  brúöguminn  neitaði  því  þverlega,  og  skellir  svo  huröinni  í  lás.  Sföan 
geingur  hann  f  brúðarhúsið ,  og  var  þar  alt  heldur  þegjandalegt,  þvf  allir 
uröu  hljóðir  við  þenna  atburð.  Brúðurinn  var  ein  með  gleðibragði.  Sfðan 
fóru  gestirnir  að  smátýnast  burtu,  en  hjónin  tóku  á  sig  náðir,  og  sváfu 
af  til  morguns.  Um  morguninn  vildi  bóndi  fara  að  vitja  um  gestinn,  sem 
seinast  hafði  komið  kvöldinu  áður.  En  brúðurin  segir,  að  hann  skuli  ekki 
fara  þángað  eitt  fet,  fyrr  en  hún  komi  með  honum.  Gánga  þau  svo  bæði 
til  hússins,  hún  á  undan  og  lýkur  upp;  er  þá  gesturinn  allur  á  burtu  og 
hefir  lokiö  vatniuu  úr  ílöskunni,  en  dreift  moldinni  af  diskinum  nm  alt 
gólfiö.  „þetta  gruuaði  mig,"  sagði  konan,  „hefðir  þú  farið  til  hússins  á 
Qndan  mér,  og  stígið  éiuum  þfnura  fæti  í  þessa  mold,  þá  hefÖir  þú  horfið 
á  vald  draugsins,  og  aldrei  átt  apturkvæmt  meir  f  mannheima.  En  mig 
mun  ekki  saka,  þó  eg  stigi  hér  inn,  og  skal  eg  sópa  húsið  og 
hreinsa." 

Aðrir  sepja  svo  frá,  að  draugurinn  hafi,  um  leið  og  hann  fór  burtu 
aptur,  geingiö  annaðhvort  að  brúðarhúsdyrunum  eða  að  svefnhúsdyrum 
þeirra  hjóna,  og  kveðið  þetta: 

„Eg  þarf  ekki  að  þakka, 
þvf  eg  fékk  ekki  aö  smakka, 
utan  vatnið  tœra, 
og  moldina  að  hræra.'' 

Eptir  þetta  vitjaði  hann  aldrei  framar  þeirra  hjóna;  en  þau  unnust 
bæði  vel  og  leingi. 

f)  Nú  eru  þeir,  sem  illhryssfngar  voru  f  Iffinu,  svo  aö  öðrum  stóð 
ótti  af  þeim.  þeir  hafa  opt  ekki  legið  kyrrir  eptir  dauðann,  og  hafe  tekið 
þar  við  hinu  megin,  er  þeir  unnust  ekki  til  hérna  megin,  að  vinna  lifandi 
mönnuffl  mein  og  tjón  á  ýmsan  hátt,  sem  nú  skal  sýna. 

Saga  af  Griini  Skeljúngsbana.  (AM.  5Gí).  B.  4.)  Sögu  af  Grfmi  Skelj- 
úngsbana  sagði  Guðmundr  Snorrason  vinnumaðr  Gfsla  Eirikssonar  á  Silfra- 
stöðum  svo  sem  eptir  fylgir.  Á  þeim  bæ  cr  Kot  heitir  f  Norðrárdal,  sem 
liggr  fram  af  Skagafirði,  en  fyrir  vestan  Öxnadalsheiði,  bjó  bóudi  einn  meö 
konu  sinni,  þau  áttu  þann  son  er  Grfmr  hét,  hann  var  snemma  efnilegr 
og  sterkr,  og  gjörðist  þegar  á  æskualdri  mjög  ódæll,  svo  að  nábúar  þóttust 
af  hans  skiptum  illt  bíða;  opt  var  hann  að  leikum  með  öðrum  bœnda- 
sonum  og  báru  þeir  jafnan  lægra  hlut  og  hrakti  hann  þá,  varð  hann  af 
slíku  mjög  óþokkaðr.    Á  Silfrastöðum  bjó  bóndi  einn  auöigr  að  kvikfé,  en 
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sá  marlaki  (!  ?)  var  á  um  bans  hagi  aö  honum  var6  illt  til  sauöamanns,  því 
þeir  ur6u  optliga  bráökvaddir  og  þaö  mest  af  tröUagangi  sem  þar  var  í 
QöUunum,  og  skeöi  það  optast  hverja  jólanótt  að  Qármaör  þar  hvarf ;  var 
þá  svo  komiö,  aö  enginn  þoröi  þar  að  ganga  undir  Qárgeymslu.  Eitt  sinn 
réð  bóndi  til  vistar  einn  ókunnan  mann  erSkeljúngr  hét,  hann  varillilegr 
aö  sjá,  stór  og  sterkr,  ósvifinn  í  orðum  og  illmæltn  þessi  tókst  á  hendr 
fjárgeymsluna  og  gekk  það  greiðlega,  leið  svo  að  jólum.  Aðfangadagskveldiö 
gekk  Skeljúngr  heiman  með  illu  geði  til  fjár  og  kom  eigi  heim  aptr,  var 
hans  leitað,  og  fanst  hann  dauðr  fram  í  Uíðinni  og  var  þar  dysjaðr.  Hann 
gekk  síðan  aptur  og  vitjaði  húsa  bónda,  og  varð  mikill  reimleiki  að,  mjog 
likt  sem  segir  í  Grettis  sögu  af  Glám.  Áðr  nefndr  Grimr  frá  Eoti  kom 
eitt  sinn  til  Silfrastaða,  gisti  þar  um  nótt  og  lagði  sig  í  skála,  var  þá 
mjOg  eyddr  bærínn  að  fólki  af  ásókn  Skeljúngs.  Um  nóttina  kom  draugrinn 
inn  í  skálann  og  þreif  til  Gríms  þar  hann  lá,  hann  spratt  upp  í  móti  og 
tókust  þeir  á,  færðu  síðan  leikinn  út  og  fram  með  hlíðinni  nokkuð  frá 
bœnum.  þar  á  hól  einum  fékk  Grímr  yfir  unniö  drauginn  og  drap  hann, 
rendi  síðan  þrjár  borur  með  spjóti  því  er  hafði  á  stein  þann  er  þar  stóö 
á  hólnum  og  batt  þar  við  Skeljúng  dauðan.  (Næsta  er  hvert  hann  ekki 
risti  vaö  úr  húöarslitri  því  er  þeir  höföu  togast  um  til  að  binda  hann  með.) 
Aö  því  gjörða  gekk  hann  heim  aptr  til  bæjarins,  tók  eld  og  eldsneyti, 
snerí  svo  aptr  til  Skeljúngs  og  brendi  hann  þar  upp  til  ösku,  bar  síðan 
ðsknna  fram  í  Norðrá,  sem  þá  féil  þar  strax  undir  hólnum,  í  einn  hyl 
irínnar  og  mælti  svo  um,  að  þar  í  þeim  hyl  skyldi  eigi  fiskveiði  bregðast, 
sem  lengi  síðan  viöhélzt  þar  i  hylnum.  Nú  er  Norðrá  fallin  lengra  suðr, 
en  sér  þó  farveg  hennar.  Steinninn  sá  er  Skeljúngr  var  við  bundinn 
Btendr  enn  í  dag  og  er  með  sýnilegum  þrem  borum,  næsta  stór  jarðfastr 
blágrýtis  steinn,  upphár  en  eigi  mjög  þykkr;  svo  er  og  þar  fram  frá  i 
i^allshlíðinni ,  hátt  uppi  undir  klettunum,  einn  hellisskúti,  hvar  Skeljúngr 
hafði  sin  híbýli  og  kallast  enn  í  dag  Skeljúngsskáli.  Eptir  þetta  varö  eigi 
vart  við  reimleika  og  fékk  Grímr  hér  fyrir  góð  laun  af  bónda.  Faðir 
Gríms  var  járnsmiðr,  smfðaði  fyrir  bændr,  og  var  af  því  vel  þokkaðr.  En 
vegna  óspektar  Grfms  mátti  hann  þó  vikja  þaðan  úr  bygðinni,  og  færði 
hann  bústað  sinn  suðr  á  fjöll  þar  sem  kallast  f  Vinverjadölum ,  það  er  á 
Ejalvegi  ogliggr  hér  um  tvær  þfngmannaleiðir  úrSkagaíirði  og  á  alþfngis- 
manna  vegi,  er  þar  vel  grösugt.  þar  bygði  faðir  Grfms  sér  bæ,  bjó  þar 
þó  eigi  lengi  og  flutti  sig  aptr  f  Norðrárdal.  Úr  minni  er  liðiö  hvort 
Grímr  drap  Skeljúng  fyrír  eðr  eptir  það  hann  var  með  föður  sfnum  f 
yinveijadölum.  Grfmr  sigldi  sfðan,  og  komst  f  þrautir  miklar  utanlands, 
frelsaði  þar  eina  eðr  tvær  konur  úr  tröllahöndum ,  og  varð  frægr  af  þvf 
og  öðru.  Ekki  mundi  Guðmundr  neitt  að  segja  skýrlega  af  fleirum  Grfms 
þrekvirkjum  utanlands ,  svo  er  úr  minni  fallið ,  hvort  hann  sagði  hann 
hafá  aptr  til  íslands  komið  eða  eigi. 
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S5gma  sagöist  hann  haíá  heyrt  leana^  |»á  hann  var  úngr  piltr  me6 
möfiur  sinni. 

i>etta  fyrir  skri&ö  communiceraöi  mér  Jón  sálugi  Eggertsson  i  Eaupinhajb, 
og  er  þetta  framanskrifEið  ritaö  eptir  hans  eigin  hendi.     Ame  Magnusson. 

JÞáttuF  af  Gríml  Skeljúngsbana.  (Eptír  handrití  Hjálmars  skálds  Jónssonar.) 
Maður  hét  Eárí,  og  var  Össurarson;  hann  var  systurson  Hjálmúlfs, 
er  nam  Blönduhlíö,  frá  Djúpadalsá  upp  til  Norðurár  og  bjó  a6  Hjálmúlfs- 
stðöam ;  hann  liggur  i  Úlfshaugi  til  suðurs  frá  bænum,  sem  enn  sér  merki 
til.  Eári  kom  út  meö  Hjálmúlfí  og  nam  land  frá  Norðurá  upp  til  Merkigils, 
og  bjó  í  Flatatúngu ;  var  hann  því  kallaður  Túngu-Eári.  Son  hans  hét 
þorgrfmur;  var  hann  mikiU  maöur  og  forvitri.  Hann  eignaöist  að  konu 
Ashildi,  dóttur  þorbrandar  frá  þorbrandsstöðum  í  Norðurárdal  og  fylgdu 
heoni  að  heiman  Silfrastaðalönd ,  og  setti  þorgrímur  bú  saman  að  Silfra- 
stoöum,  'og  varð  mjög  auðugur  maður  að  gángandi  fé.  t>orbrandur  bjó  að 
iiorbrandsstððum  til  elli.  Hann  hafði  annað  bú  að  Haukagíli ;  lét  hann  gjöra 
á  bæ  sínum  þann  mikla  Þjóðbrautarskála,  er  um  getur  í  Landnámu  og  víðar. 
Lá  þar  þjóðvegur  gegnum  skálann  og  skyldi  jafnan  matur  á  boröi  standa, 
ðllum  heimill,  er  haía  vildi.  þorbrandur  er  heygður  hinumegin  Norðurár, 
nálægt  eyðijörðu  þeirri,  sem  heitir  í  Vík;  og  er  haugur  sá  allmikill. 
Mœlti  hann  svo  fyrir,  að  hann  vildi  þar  búa,  er  hann  sjá  mætti  báðar 
bújaröir  sínar  þorbrandsstaði  og  Haukagil,  þá  hann  mætti  til  hyggja,  og 
sést  það  af  haugi  hans.  þorgrímur  á  Silfrastöðum  átti  son  þann  við  konu 
sinni,  er  Grímur  hét;  var  hann  hinn  gjörvílegasti  maður  og  bráðþroska, 
og  var  það  einmæli,  að  ei  mundi  vaskari  maður  þá  upp  alast  í  Skagafírði. 
Ðóttir  þorgríms  bónda  hét  íngibjörg;  var  hún  fríð  sýnum  og  vel  að  sér 
um  alla  hluti,  og  þókti  því  kvennkostur  mikill.  þorgrímur  bóndi  átti 
auð  Qár,  einkum  gángandi  fé ;  voru  þar  haglendi  góð  og  landkostir ;  þurfti 
hann  og  gildan  sauðamann,  ef  duga  skyldi.  það  var  einn  tíma,  að  skip 
kom  af  hafí  i  Eolbeinsárós ;  voru  það  norrænir  kaupmenn.  það  var  síöla 
sumars.  þorgrímur  bóndi  reið  til  skips,  sem  fleiri  bændur.  þar  var  á 
skípi  með  kaupmönnum  þræll  einn,  er  hét  Skeljúngur,  mikill  og  sterkur 
og  mjðg  ódællegur.  Eaupmenn  vildu  selja  hann.  þorgrímur  bóndi  kom 
að  máli  viðSkeljúng  og  spurði,  hvað  honum  væri  hentast  að  starfa.  Skelj- 
úngur  svarar:  „Fátt  er  þrælum  hent,  en  geymt  hefí  eg  Qár  í  góðu  veðri 
og  mœtti  svo  enn  verða ,  ef  bónda  líkaði."  þorgrímur  svarar ;  „Á  það 
mun  eg  hœtta  að  kaupa  þig,  ef  þú  geymir  fjár  míns.  Á  eg  sauðmargan, 
en  örðuga  haga.^^  Skeljúngur  bað  hann  ráða.  Síðan  keypti  bóndi  þrælinn, 
og  fór  hann  með  honum  heim  til  Silfrastaða  og  tók  við  sauðageymslu  að 
vetumóttum.     það  fann  bóndi,   að  Skeljúngur  mundi  hafa  tveggja  manna 

1.  það  mun  misminni  verið  hafa  eða  missögn,  hann  man  hafa  heyrt  }>etta  svo  sagt, 
ikriíiiS  mao  ^essi  relatio  aldri  yeri&  hafa.  Arni  M. 


248  APTURGAUNGUR 

megn  tíl  hvers  sem  taka  þyrfti;  var  hann  ogbónda  trúr  og  hollur,  enlitt 
komu  heimamenn  skapi  við  hann,  einkum  Grímur  bóndason.  Li5a  svo 
fram  timar,  að  ekki  bar  til  tíöinda.  þess  er  getiö,  aö  me6  þorgrfmi  bónda 
væri  ambátt  ein,  sú  er  Bóla  héti;  var  hún  flæmsk  aö  kyni,  og  haíðikomiö 
út  með  föður  hans.  Hún  var  nommikill  í  skapi  og  illgjöm,  og  þókti 
flestum  ódælt  við  hana  að  eiga.  þókti  mðnnum,  sem  hún  mundi  ekki 
einhama  og  féll  mjög  stirt  með  þeim  Skeljúngi,  er  bæði  vom  stygglynd, 
svo  bóndi  varð  opt  að  skakka  með  þeim.  Loksins  kom  svo,  að  Bóla  hljóp 
á  brottu  í  æfu  skapi.  )>ókti  mönnum,  sem  hún  mundi  láta  fyrirberast  í 
gyúfragili  tví  hinu  mikla,  sem  verður  fyrir  utan  Silftastaði  og  skilur  það 
gil  Blönduhlíð  frá  Norðurárdal.  í  gili  því  hið  efra  verða  3  forsar  allháir, 
því  á  lítil  rennur  eptir  gilinu;  er  mjög  torgeingt  að  þeim  tveimur,  en  6- 
geingt  að  hinum  efsta.  Undir  honum  œtluðu  menn  Bólu  hafa  staðar  numið  í 
helli  nokkrum;  veitti  hún  opt  þaðan  gripdeildir  í  bygðina,  Við  hana  cr 
kent  gilið  æ  síðan  og  eyðijörð  sú,  er  þar  liggur  norðanvið.  }>að  var  eion 
vetur  öndverðan,  að  þorgrími  bónda  hurfu  sauðir  5  rosknir  úr  geymslu 
Skeljúngs,  og  ætluðu  menn,  að  Bóla  mundi  valda.  Smalamaður  varð  mjög 
ófrýnn  við  og  vildi  vís  verða,  hverju  sætti.  Bóndi  latti  þess  mjög  og  kvað 
verra  mundi  af  leiða,  ef  Bólu  væri  ómaki  gjörr.  Varð  svo  að  vera.  Nœsta 
haust  eptir  hurfu  enn  8  sauðir  úr  geymslu  Skeljúngs  og  lattí  bóndi  enn 
aðfarar.  Hið  þriðja  haust  hurfu  10  sauðir;  varð  þá  Skeljúngur  allœfar  og 
tjáöi  bónda  ei  að  letja  hann.  Rann  þá  á  hann  berserksgángur  og  hljóp 
hann  norður  f  gilið  og  rann  skeið  þá,  er  liggur  gagnvart  forsinum  og  síðan 
heitir  Skeljúngshlaup.  Síðan  komst  hann  undir  forsinn.  Ekki  vita  menn 
glðgt  um  viðureign  þeirra  Skeljúngs  og  Bólu;  er  það  sðgn  sumra  manna, 
að  hann  hafi  getað  kæft  hana  i  keri  því  er  verður  undir  forsinum  eptir 
lángan  og  harðan  aðgáng,  og  ei  hefír  vart  við  hana  orðið  síðan.  Eptir  það 
gekk  Skeljúngur  heim  og  kvað  létta  mundi  sauðahvarfí  um  sinn.  Bóndi 
lét  sér  fátt  um  fínnast.  það  fundu  menn,  að  Skeljúngur  haföi  mjðg  tryllzt 
við  viðureign  þeirra  Bólu,  og  varð  hann  nú  lítt  hæfur  1  skapi.  En  jafnan 
var  hann  bónda  hollur  og  trúr.    Liðu  svo  fram  stundir. 

Nú  er  að  segja  frá  Grími  bóndasyni,  að  hann  vex  upp  með  fðður 
sinum  og  er  hann  nú  fulltíöa  maður  og  manna  rðskvastur  þeirra,  er 
jaíhaldra  voru.  það  var  eitt  sinn,  að  Grímur  kom  að  máli  við  föður  sinn 
og  mælti:  „það  vilda  eg  þú  feingir  mér  fjárhlut  nokkurn,  því  mig  fýsir 
að  fara  af  landi  brott  og  kynna  mér  siðu  annara  þjóða;  mun  lítill  verða 
frami  minn,  ef  eg  elzt  hér  upp,  sem  mey  til  kosta."  Bóndi  svarar:  „Fé 
mun  eg  nóg  til  leggja,  en  þó  uggir  mig,  að  svo  megi  til  bera,  að  vér  mættum 
þin  þarfnast  og  þú  værir  betur  heim  kominn,  enda  muntu  sjálfiir  í  fulla 
raun  komast."  Grfmur  kvaðst  á  það  hætta,mundi.  Bóndi  fékk  honum 
Qárhlut  góðan  og  réð  honum  far  í  skipi  er  austmenn  áttu  og  uppi  stóð  i 
Gaunguskarðsárósi.     Urðu  menn  mjðg  siðbúnir  sðkum  hafísa.    þeir  feögar 
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skildu  meö  kærleikum,  og  sigldí  Grfmur  af  landi  brott    Feingu  þeir  veður 
bág  og  hafvillur  og  velktust  úti  alt  sumar.    En  að  vetumóttum  rak  þá  að 
landi  Ðokkni  í  iQúki  miklu ;  var  það  mjðg  óhafnlegt  og  flúrum  skotiö.    t>ar 
bratn  kaupmenn  skip  sitt  í  spón,  týndist  góz  og  menn  allir,  utan  Grimur 
einn  komst  á  land  með  sundi,  þó  mjðg  þrekaöur.  Ráfar  hann  nú  í  dimm- 
mmi  nokkra  stund,  þar  til  hann  heyrír  viðarhögg  skarot  frá  sér.     þángað 
geingur  hann,   og  getur  að  líta,  hvar  úngur  maður  knálegur  hjó  viðu,  og 
hvein  bólðxi  mikil  i  hendi  hans.  Grímur  heilsar  á  hinn  únga  mann.  Hann 
tók  kveðju  hans  Ijúft,  og  spyr,  hver  hann  væri,   og  hversu  ferðum  hans 
viðviki.    Hann  kvaðst  Grímur  heita  Islendíngur  og  orðinn  hér  á  skipbroti 
og  týnt  menn  og  góz,  „eöa  hvar  er  eg  að  landi  kominn  og  hver  ræður 
hér  fyrir?  eða  hvert  er  nafn  þitt,  hinn  knálegi  maður?'^  Hann  svarar: 
„Samnefni  eigum  við,  og  heiti  eg  Grímur.    En  kominn  ertu  að  Grænlands 
óbygðnm,   mjög  lángt  frá  mannbygðum,  en   bústaður  foreldra  minna   er 
skamt  upp  héðan.     Heitir  faðir  minn  einnig  Grímur,  en  móðir  þórhildur, 
en  systir  mín  Ingibjðrg,  tveim  vetrum  eldri  mér.     Er  ei  annað  fólk  þar 
og  fátt  tQ  nágranna.     Ætla  eg  nú  ríflegast  ráða  þinna,  að  því  er   við 
horfir,  að  við  fylgjumst  að  heim  til  fðður  míns  og  sjá,  hvað  við  tekur  og 
reyna  svo  dreinglyndi  hans.    Sýnist  mér  sá  muni  betur  hafa,  er  veitir  þér 
aö  hlut  þfnum."    Grfmur  Íslendíngur  kvað  svo  vera  skyldi  og  fylgjast  þeir 
nafhar  aö  heim  til  bæarins ;  voru  þar  heimkynni  snoturleg  og  sterk.   Grímur 
bóndason  leiöir  nafna  sinn  til  húss ;  var  þar  bóndi  fyrir.    Hann  var  mikil- 
úðlegur  að  sjá,   en  þó  við  aldur,   en  allem  var  hann.     Húsfreya  var  og 
öldraö  kona,  en  mjðg  vænleg  og  sjáleg.    Bóndi  heilsar  syni  sfnum  blfö- 
lega  og  spurði,  hver  sá  úngi  maður  rösklegi  væri,  er  með  honum   gekk. 
Bóndason  svarar :  „það  er  maður  fslenzkur,  sem  orðinn  er  hér  á  skipbroti 
f^lans,  og   er  nú  ráð  faðir  að  duga  honum,  þvf  eg  hygg  hann  sé  góður 
dreingur  og  ættmikill."    Bóndi  svarar:    „Eigi  er  mér  með  ðllu  ókunnugt 
um   farír  hans  og  mun  hann  til  bjargráða  borinn  og  máttu  taka  hann  f 
félag  þitt,  og  sé  hann  með  oss  f  vetur  velkominn.**    þeir  nafnar  þökkuðu 
bónda  svðr  sfn,  og  gjðrðust  þeir  úngu  menn  fóstbræður.    íngibjðrg  bónda- 
dóttir  var  kvenna  vænlegust  og  hin  fegursta  mær*     Vel  féll   á  með  þeim 
Grfmi  Islendfng  og  henni,  og  meinaði  það  einginn;  var  alt  vel  til  hans 
gjört  og  leið  svo  vetur  fram  til  jóla.     l^að  var  litlu  fyrir  jól,  að  þeir 
fóstbrœður  voru  við  sæ  niðri  og  báru  saman  reka,  að  þeir  sjá  kvikindi 
nokkurt,  þó  f   mannslíki  en  allstórskorið  og  ódámslegt  gekk  á  bf  við  þá 
og  mœlti  á  þessa  leið :  „þaö  hefi  eg  að  segja  ykkur  sveinar,  að  móðir  mfn, 
sú  er  Skráma  heitir,  og  hér  býr  f  fjðllum  uppi,  býöur  ykkur  nöfnum  til 
jólaveizlu  mcð   vinátturaálum ,  og  þykir  henni  mjög  undir  komið,  að  þið 
heitið  ferðinni."    þeir  fóstbræður  báðu  hana  aldrei  þrífast,  og  virtu  boðið 
að  vettugi.    Sfðan  hvarf  ókind  sú.     En  þeir  nafnar  komu  sfðla  heím   um 
kvöldið  og  spyr  karl  þá  tfðinda.     þeir  kváðust  eingin   segja,  er  nokkru 
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sættu.  Bóndi  svarar:  „Nokkuö  mun  þó  hafa  boriö  fyrir  sjónir  yfiar  venja 
framar  og  munuö  þér  vilja  satt  frá  segja/'  þeir  kváðust  eigi  sé6  ha&, 
utan  ómynd  nokkra,  „er  flutti  jólaheimboö  til  vor  írá  móöur  sinni;  em 
oss  lítt  kunnar  óverur  þær,  og  gáfum  vér  eingan  gaum  aö  slíku.^'  Bóndi 
svarar :  „Eigi  mun  yöur  tjá  undan  aö  skorast,  en  fræöa  mun  eg  ykkur  aö 
nokkru.  Ðalur  sá  geingur  hér  í  fjöll  upp,  er  þér  sjáiö  áleingdar.  t>ar 
býr  í  helli  nokkrum  tröllkona  sú,  er  Jámgeröur  heitir;  er  hún  hiö  mesta 
flagö  og  óvættur.  Dætur  hennar  tvær  eru  þar  meö  henni,  Skinnbrók  og 
Skinnhetta  og  eru  þær  allillar  viöureignar ;  höfiim  vi6  Járngeröur  laungum 
eldaö  grátt  silfur  og  hefir  hún  optar  fariö  halloka  fyrir,  og  mun  hún  nú 
vilja  hefna  þess  á  ykkur  meö  tröllskap  sínuni  undir  vináttu  bragöi.  MunuÖ 
þér  ykkur  ekki  einhlítir  til  farar  þessarar,  og  mun  eg  ráöast  í  ferö  me6 
ykkur  og  svo  rakki  minn,  sá  er  GrámúU  heitir.  Er  Jámger6ur  því  verrí 
öllum  öörum  seyðfjðndum,  a6  hver  sú  lifandi  skepna  ver6ur  fyrir  augum 
hennar  þá  hún  deyr,  mun  rotna  sundur  lifandi  á  sömu  stundu.  Skulum 
vér  svo  íyrir  hyggja,  að  alls  muni  þurfa  til  að  kosta,  ef  vér  skulum  þaðan 
koma  meö  lífi/'  þeir  úngu  menn  búöu  bónda  fyrir  sjá  og  kváðu  alt  sitt 
traust  þar  undir  komiö,  er  hann  var,  þótt  hann  gjörðist  gamall.  Sföan 
bjuggust  þeir  allir  þrír  til  ferðar  aðfángadagsmorgun  jóla.  Geingu  þeir 
upp  dalinn  í  í}úk\  miklu  og  rann  hundurinn  Grámúll  fyrir  þeim  um  daginn; 
var  það  lángur  vegur  og  torsóktur.  Um  kvöldið  sáu  þeir  helli  mikinn  í 
hömrum  og  var  einstígi  bratt  upp  aö  gánga;  runnu  þeir  upp  einstígið  og 
komu  í  hellinn.  Eldur  brann  mikill  á  skíöum  og  yfir  ketill  stór.  Flagð- 
konur  tvær  únglegar  sátu  við  eldinn;  voru  þær  ferlegar  aö  sjá.  þá  tók 
Skinnbrók  til  oröa  viö  systur  sina:  „Nú  munum  við  ei  liggja  einar  í  nótt. 
Skulu  þeir  úngu  menn  hjá  oss  hvíla  og  síöan  á  morgun  sundrast  til  jóla- 
veizlu.  En  af  Grími  bónda  mun  oss  öUum  ílt  standa,  ef  hann  má  ráöa. 
Yar  þaö  ei  ætlun  vor,  að  hann  skyldi  hér  koma  og  væri  gott  hann  ætti 
erindi.^^  I  þvi  gekk  Grímur  Islendíngur  innarað  eldinum  og  mælti:  „Er 
nú  búin  jólaveizlan  og  á  borð  borin?''  þeim  systrum  var6  mjög  hverft  og 
spruttu  upp  alltröllslega.  Réöst  Skinnbrók  á  Grim  íslendíng  og  mælti :  „Ekki 
máttu  kalla  laklegar  veitt,  þótt  þú  faðmir  fríða  mær,  áöur  til  borða  er  geingið/' 
Réðust  þau  á  allgrimmlega  og  bárust  víða  um  hellinn.  Var  Skinnbrók  hið 
mesta  flagð.  það  fann  Grimur,  að  hún  tók  að  mæðast  Leitaöi  hann  þá 
til  bragöa  við  hana,  svo  hún  að  lyktum  féll,  braut  Grímur  hana  úr  háls- 
liðum  og  gekk  af  henni  dauðri ;  var  hann  móður  mjög  og  þrekaður.  Nú  er 
að  segja  frá  Skinnhettu  að  hún  réðst  á  Grím  bóndason  og  áttu  þau  haröan 
aðgáng  og  tröUsIegan.  Bárust  þau  víöa  um  og  vildi  hvort  öðru  á  eldinn 
koma.  Loksins  gat  Grímur  hlaupið  undir  hana  og  færði  hana  á  höfði  niöur  í 
ketilinn.  Hélt  hann  henni  þar,  til  þess  hún  lét  líf  sitt.  Tók  hann  þi 
nokkra  hvild.  Nú  er  að  segja  frá  flagökonunni,  móður  þeirra,  að  hún 
réðst  á  Grim  bónda.    Varð  þeirra  aðgángur  ógurlegur.     Sáu  þeir  brœður, 
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aö  haim  tók  fast  aö  mæbast  og  hrðkkya  fyrir.  Tóku  þeir  þa6  ráö,  a6 
þeir  otuöu  husdisam  Grámúl  á  skessuna.  Hljóp  hann  a6  henni  allgrimmi- 
lega  og  reif  hana  á  hol  á  nárann  og  rakti  þarma  hennar.  TröUkonan 
hvesti  augun  á  hundinn,  meöan  hún  dó,  og  rotnaði  hann  sundur  i  dupt; 
lét  hyorttveggja  lif  sitt,  hún  og  rakkinn.  Earl  var  mjög  þrekaöur  af 
Tiöoreign  þeirra.  Síðan  tendruðu  þeir  bál  mikið  og  brendu  flögðin  öll 
upp.  Eptir  það  kanna  þeir  hellinn  og  fiindu  fé  mikið  og  góögripi  marga. 
Spjót  eitt  fundu  þeir  yfir  rúmi  kerlíngar,  er  var  hin  mesta  gersemi;  var 
þaó  biturlegt  og  skært  sem  gler  og  viða  gullrekiö.  Grímur  bóndi  tók  til 
sín  spjótið.  Síöan  bundu  þeir  sér  byröar  og  lögðu  af  sta6  með  sigri,  og 
komust  heim,  fluttu  þeir  auð  mikinn  í  gulli  og  silfri  og  dýrum  gripum. 
Var  nú  alt  tíðindalaust  aö  sinni*  Grímur  Íslendíngur  dvaldi  hjá  bónda  3 
vctur  og  var  hann  í  miklu  afhaldi  hjá  þeim  feðgum  og  bóndadóttur. 

Nú  víkur  sögunni  til  Islands,  að  það  bar  til  næsta  vetur,  eptir  að 
Grímor  var  farinn  af  Islandi ,  að  fundur  sá  var  lagður  á  Hofmannaflöt  til 
glímu,  er  um  getur  í  Bárðar  sögu  Snæfellsáss  undir  stjórn  þeirra,  Bárðar 
og  Ármanns  í  Ármannsfelli.  Sóktu  þann  fund  flestir  hraustustu  menn  á 
landinu,  jafnvel  þussablendíngar  og  bjargbúar.  þángað  kom  Lágálfiir 
Litíldrósarson  af  Siglunesi  norður.  Segir  ekki  af  fundi  þeim  í  þessari 
sogu.  En  það  er  sagt  af  Lágálfi ,  þá  hann  kom  að  sunnan  aptur ,  kom 
hann  af  QöIIum  niður  í  Goðdaladal  og  gekk  siðan  ofan  um  Skagafjörð;  lá 
leiö  hans  um  Norðuráreyrar  gegnt  Silfrastöðum.  það  var  mjög  siðla  dags. 
Veður  var  Qúkandi.  þá  sér  Lágálfur,  hvar  maður  kemur  að  framan  me6 
Noröorá,  mikill  vexti  og  stórstígur  og  ber  fljótt  að.  Hann  kastar  kveöju 
aö  Lágálfi  og  spyr  tiðinda.  Lágálfur  sagði  af  hið  léttasta  og  spyr ,  hver 
sá  værí,  sem  við  sig  talaði.  Hinn  svarar:  „Nafn  mitt  er  Skeljúngur  og 
er  eg  sauðamaður  á  Silfrastöðum  og  kem  nú  frá  fé.  þú  munt  vera  mikill 
maður  og  hraustur,  en  mér  gjörir  kaldsætt  við  útistöður  og  værí  ráð  að 
glíma  nokkuð  til  hita  sér.*'  Lágálfur  mælti:  „Feingið  hafa  menn  að  glima 
um  stund  við  góða  dreingi  og  hrausta,  en  mér  sýnist  þú  allillmannlegur 
meö  þrælasvip,  en  þó  mun  eg  ei  með  öllu  undanskorast  og  ábyrgist  hvor 
sig  sjálfur.^^  Skeljúngur  kvað  svo  vera  skyldi.  Siöan  kasta  þeir  gögnum 
og  geingu  saman  allrammlega.  það  fann  Lágálfur  brátt,  að  Skeljúngur 
mundi  haía  tveggja  manna  megn,  þeirra  er  röskvir  voru,  og  mundi  því 
þur&  alls  til  að  kosta.  Sóktust  þeir  allleingi  svo  fiist,  aö  leysti  gijót  úr 
frera,  er  þeir  spymdu  til.  Lágálfi  leiðist  nú  þóf  þetta,  og  leitar  hann 
mjög  til  bragöa  við  Skeljúng.  £r  það  sagt,  að  báðir  hafi  þá  hamast  Og 
er  Skeljúng  varöi  sizt,  kom  Lágálfur  á  hann  mjaðmarbragöi  svo  römmui 
að  Skeljúngur  hraut  i  loptkasti  og  kom  fjarri  niður  á  grjótið  freðið;  var 
það  svo  mikið  fall,  að  sundur  geingu  báðir  þjóleggir  hans  og  báðir  armar 
úr  liði.  Vann  Lágálfur  þar  að  honum,  svo  að  hann  var  að  dauða  kominn, 
gekk  síðan  frá  honum  og  heim  til  Silfrastaða;  var  fólk  alt  komið  í  hús. 
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Lágálfiir  gekk  að  Ijóra  einum  gagnvart  því,   er  bóndi  sat  og  kvað  vísu 
þessa: 

„Rann  egum  Rögnis  innu  Slippur  slisaöist  glappi 

rjáöi  við  hiröismáðan  sleggjaður  foldar  neggjum. 

þrællinn  þróttragur  olli  vartað  gæruhjörð  girtur 

t)jálfaður  fur  Lágálfi.  geingur  Skeljúngur  leingur." 

Síðan  gekk  Lágálfur  frá  Ijóranum  og  út  eptir  Blönduhlíð;  kom  hann 
við  á  Frostastöðum.  Stóð  hann  við  undir  gaflhlaði  á  svefnhúsi  bónda. 
Gaflskæ  var  á  húsinu,  og  sá  Lágálfur  inn  í  húsið.  Hann  sá,  hvar  bóndi 
sat  í  bekki  sköUóttur  og  hvftur  fyrir  hærum.  Bóndi  deildi  fast  á  hús- 
freyu,  að  hún  heföi  tekið  úr  mjölbelgi  miklum,  er  hékk  í  rjáfrinu  yfir  höfði 
bónda,  og  sló  hana  pústur,  en  hún  grét.  Lágálfur  rétti  inn  um  Ijórann  skálm 
mikla,  er  hann  bar  og  seildist  uppi  við  rjáfrið  og  skar  sundur  taugina, 
er  belginum  hélt,  svo  hann  féll  niður  í  höfúð  bónda,  en  hann  féll  í  óvit. 
Litlu  síðar  raknaði  hann  við.  Gekk  þá  Lágálfiir  brott  frá  Ijóranum  og 
kvað  vísu  þessa: 

„Rann  ur  upsi  En  laföi  grét 

elgur  mjölva,  lostin  knúum. 

skall  við  hjarn  Hefndi  Lágálfur 

hárum  þuli.  hírrar  sætu." 

Gekk  þá  Lágálfiir  út  eptir  sveitum  og  heim,  og  er  hann  úr  sögunni. 

Nú  víkur  til  Silfrastaða,  að  bónda  grunaði  stökuna.  þykist  hann  vita, 
að  þau  ein  viðskipti  muni  orðið  hafa  þeirra  Lágálfs,  að  Skeljúngur  muni 
sér  ei  einhlítur;  heitir  því  á  húskarla  að  vitja  hans.  þeir  fóru  og  funda 
hann  ei  fyrir  rayrkri;  var  svo  kyrt  um  nóttina.  Aö  morgni  snemma  fór 
bóndi  sjálfur  með  menn  að  leita  Skeljúngs;  fundu  þeir,  hvar  þeir  Lágálfiir 
höfóu  að  geingizt;  var  grjótið  upp  leyst,  en  Skeljúng  sáu  þeir  ekki;  var 
þá  leitað  víðar  og  fannst  hann  ekki  og  þókti  kynlegt.  Litlu  slðar  urðu 
menn  þess  varir,  að  Skeljúngur  lá  ekki  kyr  og  mundi  hann  aptur  geinginn 
og  hafast  við  í  fjallinu  fram  frá  Silfrastöðum.  Varð  að  því  mörgum  mein, 
er  um  dalinn  fóru.  Drap  Skeljúngur  fyrir  þeim  hross  og  hunda  og  vilti 
um  menn.  þó  varð  þorgrími  bónda  mest  tjón  að.  Var  sauðamaður  hans 
drepinn  á  næstu  jólum;  fór  svo  hinn  nœsta  vetur  á  sömu  leið.  Varð  nú 
bónda  ílt  til  sauðamanna,  er  meinvættur  sllkur  la  í  landi.  Beið  hann  af 
slíku  mikinn  ófagnað,  en  varð  ei  aö  gjört.  Liðu  svo  fram  þau  missiri  til 
hinna  þriðju  jóla. 

Nú  víkur  sögunni  til  Grænlands,  er  Grímur  Islendíngur  hefir  setiö 
þar  í  fagnaði  hjá  þeim  feðgum  öll  þessi  missiri.  Hafði  hann  margt  numiö 
af  bónda  og  var  hann  nú  afburðamaður  orðinn  að  hreysti  og  iþróttum. 
það  var  um  vorið  hið  síðasta,  er  Grímur  var  á  Grænlandi,  á  sumurdags- 
morguninn  fyrsta,  að  bóndi  kom  að  máli  við  Grím  Íslendíng:  „Nú  hefir 
margt  fyrir  mig  borið  á  nóttu  þessari  og  segir  mér  svo  hugur  um,  að 
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£Eiöir  þinn  muni  þurfii  þinnar  liðveizlu;  er  nú  smalamaöur  hans  oröinn 
meinyættur  og  leggst  á  góz  hans  og  menn,  og  mun  þér  einum  auöiö  verða 
að  fyrirkoma  honum.  Nú  skaltu  búa  þig  til  Íslandsferðar  í  sumar.  Mun 
eg  fá  þér  knör  lítinn  og  skal  Grimur,  son  minn,  meö  þér  fara  og  Ingibjörg 
dóttir  mín.  Sé  eg,  að  forlög  ykkar  liggja  saman,  og  muntu  þá  giptaíngi- 
björga,  systur  þína,  Orími,  syni  mínum.  Skal  hann  flytja  hana  híngað  að 
sinni,  en  þó  munu  þau  siðar  auka  kyn  sitt  á  íslandi,  en  þú  munt  ei  stað- 
festast  á  íslandi,  heldur  munu  forlög  þín  liggja  þaðan,  en  ætíð  þykja  þar 
mestur  maður,  er  þú  kemur.  Nú  mun  eg  búa  ferð  yðra,  sem  faung  eru 
á.^^  Grímur  þakkaði  bónda  tiUögur  sínar  og  kvaðst  hans  forsjá  hlýöa  vilja. 
Nú  líður  fram  á  sumarið  og  leisti  ei  frera,  fyrr  en  í  þrímánuði.  Nú  búa 
þeir  nafhar  skip  sitt  og  fékk  bóndi  þeim  öU  fararefni  hin  beztu.  Gaf  hann 
Grími  Islendíng  kjörgripi  marga  og  þar  meö  spjótið  tröUkonunaut,  er  þeir 
tóku  úr  hellinum.  Evað  hann  það  mundu  flestar  áreynslur  þola.  Síðan 
kvaddi  bóndi  böm  sín  og  mágsefni  og  árnaði  þeim  heilla.  Létu  þeir  fóst- 
bræður  í  Grænlandshaf  móti  vetri  og  höfðu  útivist  harða  sökum  óveöuráttu 
og  hafisa«  Loksins  tóku  þeir  land  í  Blönduósi  tveimur  dögum  fyrir  jól. 
Grímur  íslendíngur  kvaðst  vilja  ríða  sem  hvatlegast  norður  til  Silfrastaða. 
„Segir  mér  svo  hugur,  að  ei  muni  ofsnemma.  En  þið  skuluð  biöa  hér  við 
skip,  þar  til  eg  kem  aptur.'^  Síðan  leigði  hann  sér  2  reiðskjóta,  er  beztir 
voru.  t>að  var  aðfángadag  jóla.  Grímur  haföi  ðll  herklæði  góð  og  skraut- 
búin.  Hann  hafði  spjótið  tröllkonunaut  í  hendi,  reið  hann  upp  með  Blöndu 
og  á  Yatnsskarð.  Veöur  var  fjúkandi  og  færð  þúng.  Reið  hann  svo  mikið, 
að  mælt  er,  að  sprúngið  hafí  annar  eykurinn  nálægt  Amarstapa,  en  annar 
hafi  sprúngið  norðanvið  túngarð  á  Silfrastöðum ;  var  þá  mjög  farið  að  dimma 
af  kvöldi.  Grímur  kemur  á  bæinn,  og  hittir  föður  sinn.  Verður  þar  fagn- 
aöarfundur.  Geingur  síðan  til  skála  og  kastar  reiðklæðum.  Hann  sá 
heimafólk  alt  mjög  hnuggið.  Grímur  spyr  vandlega  að  framferðum  Skelj- 
úngs,  og  var  honum  sagt,  hann  riði  þar  húsum  flestar  nætur,  úr  því  nótt 
er  dimm;  er  nú  því  síður  vært,  að  jól  eru  í  garð  geingin;  áræðir  einginn 
úti  að  vera  eptir  dagsetur.  Grímur  gat  að  líta,  hvar  uxahúð  mikil  lá, 
blaut  og  óskafin,  af  þjór  þeim,  er  slátrað  haföi  verið  til  jólanna.  Grímur 
tók  húðina  og  risti  af  ólar  þrjár  allrammgjörvar.  Síðan  geingur  hann  til 
suöors  frá  bænum  og  hefir  í  hendi  spjótið  tröllkonunaut,  en  i  annari  ólamar. 
Hann  geingur,  þar  til  hann  kemur  á  hól  þann,  er  verður  skamt  á-  brott 
suður  með  hliðinni,  og  kallaður  er  siðan  GrímshóII.  Hann  litast  um  og 
sér,  aö  steinn  mikiU  stendur  á  sunnanverðum  hólnum,  aflángur,  þykkur 
mjog  neðan,  en  upp  þynnri,  nokkuð  áþekkur  fornum  blótsteinum.  Grímur 
geingur  að  steininum  og  rennir  3  göt  i  gegnum  hann  með  spjótinu  troll- 
konunaut,  dregur  siðan  í  borumar  ólar  þær  hinar  nýu  og  reið  á  rennilykkjur 
og  dró  í  æsar.  Siðan  gekk  Grímur  heim;  var  þá  slegið  upp  jólaveizlu. 
Fögnuða  allir  heimamenn  Grími,  en  þó  mest  faðir  hans.    Leið  svo  á  nótt 
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fram.  SíÖan  bað  Grímur  alla  menn  til  sængur  fara,  og  yar  svo  gjört. 
Húskarlar  sváfii  í  skála,  er  lá  úr  noröarveröum  anddyrum;  voru  þar 
rekkjur  margar.  (Stóð  sá  skáli  nokkur  hundruö  ár  siðan.)  Grímur  lagðist 
niöur  í  setið,  er  næst  var  dyrum,  og  snaraði  yfir  sig  og  undir  uxahúöinni 
hinni  nýu.  Lá  svo  léttklæddur  og  sá  út  undan  húðinni  um  höfiið  sin  áttina. 
Ljós  brann  í  skálanum  hið  efra.  Grímur  bað  fólk  ei  œðrast,  þó  kvatt  yröi 
dyra  heimamannlega  og  eingan  gaum  að  gefa.  Vœntu  menn  nú  Skeljúngs 
með  áhyggju,  ef  hann  héldi  vana  sínum.  Létu  menn  sem  hljóðast  og  leið 
svo  á  nótt  fram.  Eptir  miðja  nótt  heyrðu  menn,  að  geingið  var  á  húsin 
upp  og  riðið  skálanum  óþyrmilega  og  barið  hœlum  við  þekju,  svo  brast  í 
hverjum  rapti,  gekk  það  nokkra  stund.  Siöan  var  farið  ofan  af  húsum  og 
kvatt  dyra  mjög  rammlega  og  síðan  brotin  upp  hurðin.  Kom  þá  Skeljúngur 
inn  í  anddyrið  og  litast  um.  Snýr  síðan  til  skálans  og  treður  sér  inn 
um  dymar  og  gægist  hann  nú  hvervetna.  Húskarlar  létu  ei  á  sér  bæra 
og  byrgðu  sig  niður,  svo  voru  þeir  hræddir.  Skeljúngur  sér,  hvar  nýkom- 
inn  gestur  liggur  í  setinu  fremst  við  þil.  Ræðst  hann  þar  að  og  þrífur 
í  húðina,  er  Grímur  haföi  yfir  sér.  Grimur  hélt  1  móti  og  gekk  því  hvergi. 
Skeljúngur  færðist  þá  í  herðar  og  togaði,  sem  mest  mátti.  Grímur  spymdi 
við  þilinu,  þar  til  það  leysti  undan  skálanum.  Eomust  þeir  þá  fram  i 
anddyrið.  Sér  þá  Grímur,  að  eigi  má  við  spoma  og  muni  þurfa  ráðiun 
við  að  koma.  Snarar  hann  þá  undir  sig  feldinum  og  leggst  þará  og  lætur 
Skeljúng  draga  sig  út  úr  dymnum.  Grímur  færði  fætur  við,  hvar  hann 
mátti,  en  þó  dró  Skeljúngur  hann  út  úr  bænum,  og  leysti  um  leið  frá 
dyra  umbúnínginp.  Stefndi  þá  Skeljúngur  suður  frá  bænum  og  gjörði  Grímur 
honum  sem  torveldasta  ferðina,  og  spymdi  hvervetna  við  þúfum  öllum 
og  mishæðum,  og  varð  það  flest  upp  að  gánga.  Sókti  draugurinn  ramm- 
lega  förina,  tók  þó  að  draga  af  honum.  Gekk  þetta  alla  nóttina,  uns  þeir 
komu  áGrímshóI,  er  fyrr  um  getur;  var  þá  komið  fast  að  degi.  þá  veittí 
Grímur  viðnám  eptír  megni,  og  lauk  svo,  að  Grímur  gat  fært  drauginn 
að  steininum  og  bundið  hann  við  þær  gegnumdregnu  ólar,  er  fyrr  segir, 
og  fjötrað  hann  rammlega.  Skildi  Grímur  þar  við  hann,  og  gekk  heim 
tíl  Silfrastaða  og  sókti  sér  hrísbyrði  mikla  og  eld;  lýstí  þá  af  degi.  En 
er  Grímur  kom  á  hólinn  aptur,  var  Skeljúngur  horfinn  og  steinninn  með. 
Grímur  þóktist  vita,  að  draugurinn  mundi  hafa  haldið  fram  með  hlíðinni, 
og  heldur  undan  brekku,  en  mótí,  og  geingur  því  í  áttína.  Sér  hann  þá 
til  ferða  Skeljúngs,  hvar  hann  dregur  stjórann  og  fer  ógreiðlega.  Grímur 
nœr  honum  á  höfða  þeim,  er  verður  við  Norðurá  fram  með  hlíðinni.  Grímur 
hjó  þá  af  Skeljúngi  höfuðið  og  bar  síðan  á  viðinn  og  brendi  Skeljúng  til 
ösku  við  steininn*  Síðan  færði  hann  ösku  hans  í  siki  það,  er  lá  undir 
höföanum ;  var  það  sögn  eldri  manna  um  lánga  æfi,  að  í  síkinu  heföu  mynd- 
azt  af  öskunni  fiskar  2  loðnir  og  bláir  að  lit  og  varað  þar  lánga  tíð,  uns 
Norðurá  breyttí  á  sreinni  tíð  farveg  sfnusi  t>g  féll  mtdir  höfðann  i  sikið; 
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hnrfa  þá  fiskarnir.  Steínn  sá,  er  Skeljúngar  dró,  stendar  enn  viö  þjó6veg 
og  er  mjðg  í  jörða  geinginn;  er  á  honum  ofanveröum  eitt  gat  þekkjanlega 
meö  jámi  rent.  Hjálmar  skáld  Jónsson,  er  ritaö  hefir  sögu  þessa,  kveöst 
ha&  séö  2  gotin,  þá  er  hann  var  úngur,  og  hafi  ^á  annaö  verið  því  nær 
{  jðrða  geingiö,  og  séu  síöan  40  ár.  Einginn  veít  þvf,  hve  mikill  steinn- 
mn  er.  Á  höföa  þessum  var  laungu  síöar  bygður  bær  og  kendur  við  draug- 
inn  og  hét  á  Skeljúngsstðöum.  Hans  getur  í  Sturlúngu ,  því  þar  áði  Ey- 
ólfor  ofsi  með  menn  sína,  er  hann  fór  að  Gissuri  jarli  á  Flugumýri.  þar 
er  Skeljúngshellir  suður  og  upp  i  fjallið,  enn  H  sjáanlegur. 

Nú  er  að  segja  af  Grími,  að  hann  geingur  heim  eptir  viðureign  þeirra, 
og  var  hann  mjög  þrekaður.  Fögnuðu  honum  allir  og  þðkkuðu  með  morgum 
iogrom  oröum  fyrir  landhreinsum  þá,  er  hann  gjört  hafSi ;  var  það  almælt, 
aö  hans  líki  mundi  ekki  uppi  1  Skagafirði.  Segir  hann  nú  fööur  sinum 
frá  ferö  sinni  til  Grænlands  og  ðllum  skilmálum  þeirra  feðga,  og  bað  hann 
nú  dreingilega  við  verða,  og  kvaðst  eiga  þeim  feðgum  líf  að  launa  og  alt 
ágæti,  og  mundi  systir  sin  ekki  í  betri  hendur  gefin  verða  fyrir  allra  hluta 
sakir.  Bóndi  kvað  svo  vera  skyldi,  sem  þeir  heföu  um  mælt,  „og  skal 
dóttir  mín  fara  með  Grími,  fóstbróður  þinum  til  Grænlands,  þvi  eg  veit 
þau  moni  síðan  hér  á  landi  staðnæmast  og  æxla  hér  kyn  sitt.'^  Grímur 
þakkaöi  honum  allan  dreingskap.  Var  nú  bóndadóttir  búin  úr  garði  með 
bezttt  kostum;  fylgdu  þeir  feðgar  henni  báðir  til  skips  i  Blönduósi.  Varð 
þar  fEignaðarfundur.  Fékk  þorgrímur  dóttur  sinni  fé  mildð  i  gulli  og  silfri 
og  dýrum  gripum,  en  Grimi  grænlenzka  gaf  hann  nokkra  menn  til  fylgdar. 
Grimi  gamla  á  Grænlandi  sendi  hann  og  góðar  gjafir.  Skildust  nú  allir 
að  í  kærleikum.  Evaddi  þorgrímur  bóndi  dóttur  sina,  og  hrukku  honum 
foöurleg  tár  að  skilnaði.  Rann  þá  á  hagstæður  byr,  og  lét  Grimur  í  haf 
með  festarkonu  slna.  þeir  feðgar  fóru  siðan  heimleiðis,  norður  tíl  Silfra- 
staða ;  var  Íngibjðrg  grænlenzka  i  for  með  þeim ;  var  hún  hin  fegursta  mær 
og  kvennkostur.  Litlu  siðar  gekk  Grimur  þorgrímsson  að  eiga  hana; 
tókust  með  þeim  ástir  góðar.  það  fiindu  menn,  að  Grímur  hafði  mjðg 
stirðnað  í  skapi  eptir  viðureign  þeirra  Skeljúugs,  og  varð  hann  litt  hæfur 
við  bygðarmenn;  var  hann  því  gjörður  suður  til  BorgarQarðar.  Dvaldi 
hann  þar  ei  leingi  og  sigldi  af  landi  brott  með  konu  sina  íngibjðrgu.  Nam 
hann  loks  staðar  austur  í  Svlþjóð  og  jók  þar  kyn  sitt;  kom  hans  afspríogur 
ei  til  íslands,  svo  menn  viti;  varð  bann  víðfrægur  maður  af  sínum  hreysti- 
verkum.  það  er  fróðra  manna  sðgn,  að  Grímur  grænlenzki,  fóstbróðir 
hans,  hafi  eptir  dauða  fðður  síns  fiutt  sig  til  íslands  með  konu  sina  íngi- 
bjðrgu  og  búið  á  norðanverðum  Skaga,  er  liggur  milli  Skaga^arðar  og 
Húnaflóa.  Hans  son  var  þorgrímur  veðurspárr,  er  bjó  að  Ketu,  hans  son 
var  Gonnar,  er  bjó  í  Hðfiium,  hans  son  var  Grimur,  er  þar  bjó  siðan. 
Sá  Grímur  bjó  í  Hðfiium  í  þann  tíma,  er  þorgerður  (alii:  þorbjðrg)  kolka 
kom  af  Hornstrðndum  og  setti  bú  að  Eolkunesi  i  traustí  Gríms  bónda  1 
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Höfhum.  Hennar  getur  séra  Eyólfur  á  Vðllum  í  fomfrœðum ,  sein  stór- 
merkilegrar  konu  og  bjargvættar,  og  að  viö  andlát  hennar  hafi  skeð  teikn 
mikiö,  aö  landskjálfti  ógurlegur  hafí  i  jöröu  hlaupiö  og  gjört  mikil  umbrot 
á  Skaga  og  víöar.  í  þeim  landskjálfta  hafi  bærinn  Gullbrekka  í  Nesjum 
sokkið  í  jörð  niöur  meö  fólki  og  fé.  Er  Þar  nú  fen  mikið,  er  áður  var  bærínn. 
Var  þar  saunghus  fagurt,  og  sóktu  Nesjamenn  þángað  tíðir.  En  síðan  var 
sett  bænahús  í  Höfiium,  sem  staðið  hefir  fram  á  þessar  tíðir.  Gjörðust 
margar  sagnir  á  Skaga  um  þann  tfma,  sem  Grímur  bóndi  bjó  í  Höíhum, 
sem  ekki  koma  við  þessa  sögu.  Og  lýkur  svo  sögu-þœtti  þessum  af  Grfmi 
Skeljúngsbana. ' 

Skorravíkur-Jón.     (Eptir  Dr.  Maurers    Isl.  Volkss.   G6— 67.  bls.)      Maður 

nokkm\  að  nafni  Jón,  bjó  í  Skorravík  á  Fellsströnd,  hafði  getið  barn  við 
dóttur  sinni.  Hann  vildi  láta  niann  þann ,  er  Guðmuudur  hét ,  og  var 
Teitsson,  gánga  að  eiga  dóttur  sína,  en  Guömundi  var  ekki  um  það  gefiö 
einmitt  fyrir  þessa  blóöskömm.  Einu  sinni  um  haustið  fóru  þau  öll  þrjú  á 
báti  út  í  Stykkishólm.  Fyrir  utan  Hrappsey  feingu  þau  storm  svo  mikinn, 
þegar  farið  var  aö  dimma,  að  bátnum  hvolfdi,  en  Jón  olli  þvf  raunar,  og 
var  það  tilgángur  hans,  aö  drekkja  með  þvf  bæði  Guömundi  og  dóttur 
sinni.  Dóttir  hans  drukknaði  þar  og;  en  Guömundur  komst  á  kjöl,  og 
gat  haldið  sér  þar.  Jón  var  syndur  og  greip  í  fótinn  á  Guðmundi,  hvort 
sem  þaö  hefir  verið  í  því  skyni,  að  draga  Jón  ofan  f  sjóinn  af  kjölnum, 
eða  hann  hefir  ætlað  að  halda  þar  dauðahaldi  til  að  frelsa  sig.  En  meö 
þvf  Guðmundur  var  röskur  maður  og  vildi  verja  Iff  sitt,  sparkaöi  hann  svo 
hart  til  Jóns  með  fætinum,  aö  hann  sökk.  En  er  Guðmundi  skotaði  f 
land,  sá  hann  þar  Jón  apturgeinginn ,  og  réðst  hann  þegar  á  Guðmund. 
Bogi  Benidiktsson ,  sem  þá  bjó  f  Hrappsey  og  átti  þá  eign,  varð  þetta 
sama  kvöld  mjög  órór,  en  vissi  þó  ekki,  af  hverju,  sendi  þvf  nokkra  menn 
sfna  ofan  að  sjó,  til  að  vita,  hvort  ekkert  hefði  að  landi  borið.  Fundu 
þeir  þá  Guðmund,  og  lá  hann  f  ómegi;  augun  voru  öll  blóðhlaupin  og 
búkurinn  allur  marinn.  Lángt  leið  um,  áður  en  hann  gat  þolað  að  horfa  i 
dagsbirtuna  og  hrylti  jafnan  við,  er  hann  mintist  á  þenna  óttalega  atburö. 
Sagan  cr  tekin  eptir  kvennmanni,  sem  Guömundur  haföi  sjálfur  sagt  hana 
optar  en  einu  sinni. 


1.  þessa  sögn  hefirHjálmar  skáld  Jónsson  numið  á  ýngri  árum  af  2fróöam  mönnam. 
Annar  var  Magnús  Jónsson,  bóndi  aö  Yik  i  Héðinsíirði ,  maður  margvís  og  réttorður  og 
kallaðor  fom  1  skapi.  Annar  var  Gamaliel  prestur  þorleifsson,  er  siðast  var  prestor  að 
Myrká  iHörgárdal;  kvað  hann  sér  sagt  hafaStefán  prest  Haldórsson  aðLaufási.  Gamaliel 
prestur  var  maður  allsögufróður  og  ættvis.  Hjálmar  skáld  segir,  að  j^essum  tveimor 
mönnum  hafí  mjög  borið  saman  um  söguna,  en  hann  segist  hafa  baft  það,  sem  annar 
haíði  meira,  en  hinn. 
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J6li   SkOFVÍkingur.      (Eptír  handrítí  frá    s^ra  EiriM  Kúld  á  HelgafelUO 
þessi  Jón  var  kominn  af  hinni  alræmdu  Grundar-þjófaætt;  hann  bjó  í 
Skoravfk  á  Fellsströnd.    Hann  átti  inörg  börn  og  hét  eitt  þeirra  Steinun. 
l>egar  hán  var  komin  til  aldurs,  varö  hún  þúnguö,  og  eignuöu  menn  fööur 
hennar  þúng^nn.    Um  sama  leytí  var  maöur  sá  á  Hellu,  sem  Guðmundur 
hét;  vildi  Jón,  aö  hann  tæki  aö  sér  stúlkuna  með  öllu  saman ;  en  Guömundur 
neitaöi  því.   þetta  sama  haust  fór  Jón  kaupstaöarferö  út  f  Stykkishólm,  og 
voni  þá  Guömundur  og  Steinun  meö  honum.    Á  leiöinni  heim  aptur,  fór 
Jón  aö  biöja  Guömund  aö  nýu  aö  taka  Steinunni  að  sér;   en  haun  neitaði 
þvi  enn  fastlega;  reiddist  þá  Jón,  því  hann  var  illur  í  skapi.    þegar  þeir 
komn  inn  fyrir  Helgafells  Seley,   gerði   sunnanveöur  mikiö;   foru   þau  þá 
bæöi,  Guðmundur  og  Steinun,  að  biðja  Jón  að  fara  varlega;  en  hann  tók 
því  mjðg  illa,  og  sagöi,  að  hann  skyldi  nú  launa  honum  óþægðina.    Bétt 
i  eptir  hvolfdi  bátnum;  komst  þá  Guðmundur  á  kjölinn,  en  stúlkan  flaut 
litla  stund.    Skömmu  eptir  fann  Guðmundur,  aö  gripið  var  um  fótinn  á 
sér;  var  Jón  kominn  þar;  hafÖi  hann  enn  þá  mikil  hrakyrði  við  Guðmund, 
og  sagöi,  að  hann  skyldi  nú  koma  með  sér,  en  með  þvf  Guömundur  var 
þrekmaður  mikiU,  gat  hann  losað  sig  úr   greipum  Jóns,  en  leingi  voru 
handarförin  eptir  á  fætinum  með  bólgu  og  bláma.     Guðmundur  komst  af, 
en  var  leingi  veikur  eptir  þessa  fcrð,  og  auk  þess  fylgdi  Jón  houuni  jafnan 
sfðan.    þenna  vetur  uxu  reymieikar  mjög  f  Skoravfk;   lá  við   sjálft,  að 
bðrnin  mundu  tryllast,   og  hver,  sem  var  feingínn  til  að  vera  þar,  stökk 
óðar  í  burt  aptur,  svo  loksins  varð  að  skipta  bömunum  upp,  þegar  fram  á 
kom.  Steinólfur  hét  maður,  og  varBjarnason;  hann  bjó  leingi  f  Skoreyum, 
og  dó  þar;   hann  var  mjög  íiskinn  og  lá  optast  nær   einn   á  bát  sinum 
fyrir  flyöru.    Einu  sinni  bar  svo  við,  þegar  hann  lá,  sem  optar,  að  hanu 
sigraði  svefn,  svo  hann  sofnaði  með  færið  f  heudinni ;  loksins  vaknar  hann, 
og  sér  hann  þá,  að  ófrýnilegum  gesti  er  aukið  á  framþóptuna  ;^  spyr  þá 
Steinólfiir  hann  að  heiti,   en  hinn  þagði,   og  leið  svo  litil   stund;   fínnst 
hoÐum'þá  báturinn  fara  að  sfga  f  sjó  að  framan,  og  segir  hann  þá:  „Hvað 
heitir  þú,  djöfuUinn  þinn?'^  En  hinn  þagði  sem  fyrr.    Fór  nú  báturinn  að 
sfga  meir  og  meir  f  sjó,    svo   ótti  nokkur   kom  að  Steinólfí,   og  segir 
hann  enn  við  hinn  ókunna:   „Ðragðu  stjórann,   djöfiillinn  þinn;''   en   hinn 
þagði,  og  bjó  sig  ekki  heldur  til  að  taka  stjórann.  Loksins  stóð  Steinólfur 
upp,  fór  fram  eptir  bátnum  og  segir:   „Fyrst  þú  ekki  vilt  draga  stjórann 
og  ekkert  gera,   þá  far  þú  út  úr  bátnum  til  fjandans.'^    Hvai-f  þá  vofan 
þegar,  en  Steinólfur  fór  f  land,   virtist  honum   þessi   svipur  mundi  hafa 
veriö  Jón  Skorvfkfngur. 

^^Andskotlim  takl  íslnn.''    (Eptír  handrití  frá  séra  Eiriki  Kúld  á  HelgafeUi.) 

Seint  á  18.  og  f  byrjun  19.  aldar,  var  sá  maöur  í  Breiöavfkur  hrepp,  fyrir 
suqnan  Jökul,  sem  Bjarni  hét.     Var  hann   ýmist  kallaður  Latínu-Bjarni, 
I.  17 
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eða  Knarrar-Bjarni,  af  því,  að  hann  bjó  leingi  á  Enerri.  Hann  var  vel  að 
sér  og  skáld  gott;  hann  var  og  fjölkunnugur  mjög,  og  geröí  hann  opt 
mönnum  glettur,  en  einkum  kvennfólki.  Einhverju  sinni  var  Bjarni  á  ferð, 
og  kom  aö  bæ  einum  og  beiddist  þar  gistíngar,  og  fékk  hann  að  vera. 
Um  kvöldiö  var  skamtað  á  þessum  bæ  svo  kallaðar  stórgripa  ruöur, 
þaö  kalla  austanmenn  hraun.  Stelpa  ein,  10  eða  12  vetra  var  ábænum 
og  hlotnaðist  henni  sterturinn;  mun  hún  hafa  verið  hníflítil,  því  hún  tók 
freklega  til  matar  síns  með  munni  og  höndum.  Bjarni  var  mjog  að- 
hlæginn  og  hæðinn,  og  fór  hann  að  hlægja,  þegar  hann  sá  þessar  aðfarir 
stelpunnar;  bar  þá  ekki  framar  á  neinu  um  kvöldið.  —  Mörgum  árum 
siðar  svaf  Bjarni  í  rúmi  sínu,  sem  optar ;  sókti  þá  ákaflega  að  honum,  en 
þegar  hann  vaknaði,  sá  hann  stelpu  standa  fyrir  framan  rúmið,  og  var  hún 
mjög  ófrýnileg;  spyr  hann,  hver  hún  sé:  „Kg  er  sú  sama,"  segir  hún, 
„sem  þú  hæddir,  þegar  eg  át  kýrstertinn  forðum,  og  skal  eg  nú  launa 
þér  það."  „Með  hverju  ætli  þu  getir  launað?''  segir  hann.  „Drepa  mun 
eg  þig,''  segir  hún.'*  „Ertu  dauö?"  segir  hann.  „Víst  er  eg  það,"  segir 
hún.  „Hvaö  varð  þér  að  bana?*'  segir  hann.  „það  er  nú  saga  að  segja 
frá  því,"  segir  hún,  „eg  og  bróðir  minn  vorum  á  ferð  saman,  áttum  viö 
að  fara  jrfir  fjörð,  sem  ís  var  á,  en  áður  en  við  fórum  á  isinn,  komum  við 
að  bæ  einum  og  beiddum  að  gefa  okkur  að  drekka ;  stal  eg  þá  tóbaksbita 
frá  konunni,  meðan  hún  var  að  sækja  okkur  að  drekka,  þótt  bróðir  minn 
bannaði  mér  það.  Fórum  við  siöan  út  á  ísinn,  en  þegar  minnst  varöi, 
brast  hann.  Var  þetta  bróður  míns  síðasta  orð:  „Guð  hjálpi  mér;''  en  eg 
beiddi  andskotann  að  taka  ísinn.  Skildi  nú  á  millum  okkar,  því  hann  fór 
vel,  en  um  mig  getur  þú  nærri,  hvað  hefir  orðið.^'  Bjami  fór  á  fætur, 
og  kom  hann  stelpunni  fyrir. 

Þorvarður  prestur  i  Felli  og  Erlendur  i  HaganeBl.     (Séra  Pún 

Jónsson  i  Hvammi  skrásetti  eptir  gömlum  manni   á  Skaga.)     Erlendur    er    maður 

nefndur;  hann  var  Haldórsson,  og  var  hákarlaformaður  hjá  föður  sínum  í 
Haganesi  í  Fljótum,  er  þessi  saga  gjörðist.  Einn  tlma,  sem  optar,  reru 
Fljótamenn  í  hákarlalegu.  Bar  þá  svo  til,  að  öðrum  formanni,  þeim  er  Jón 
het,  var  vaut  eins  háseta,  en  Erlendur  haföi  einn  mann  yfirskipa  á  sínu 
skipi.  Jón  bað  því  Erlend  Ijá  sér  manninn,  og  játti  Erlendur  því,  ef 
maðuriun  gæfi  þaö  eptir;  var  þessa  þá  leitað  við  manninn  og  var  hann 
alltregur  til,  en  lét  þó  tilleiðast  um  síðir,  þá  er  Erlendur  hét  að  bœta 
honum  ^kaðann,  ef  Jón  feingi  minna  hlut,  en  hann.  Síðan  lögðu  menn  í 
haf.  En  brátt  féll  á  veður  mikið  af  norðri  með  hinum  mesta  stórsjó  og 
kafaldi.  Undu  menn  þá  upp  segl  og  tóku  að  halda  til  lands,  hver  sem 
búinn  var.  En  er  Erlendur  kemur  að  landi,  er  Jón  þar  kominn  fyrir  og 
skip  hans  farið  i  lendíngu,  en  menn  allir  drukknaðir,  og  voru  líkin  aö 
skolast  til  og  frá  í  brimgarðinum.   t>eir  Erlendur  bera  nú  líkin  undan  sjö, 
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þau  er  þeir  náöu,  og  þar  á  meöal  mann  þann,  erErlendur  léðiJóni;  fann 
Erlendar  ekki  lífsmark  með  honum.  Erlendur  veitti  honum  síöan  umbúnaö 
og  sæmilegan  gröpt  aö  Baröi.  En  nótt  hina  næstu,  eptir  að  hann  var 
jarðsettur,  fékk  Erlendur  ekki  sofiö,  því  maöurinn  gekk  þegar  aptur  og 
sókti  fast  að  honum,  svo  aö  hann  hafði  nálega  eingan  frið,  og  fór  svo  tvær 
nætur,  eóa  þrjár,  að  re}Tnleikinn  óx  því  meira,  sem  leiugur  leið ,  og  kom 
Erlendi  ekki  dúr  á  auga. 

Í  þennan  tfma  var  sá  prestur  að  Felli,  er  þorvarður  hét;  hann  var 
Báröai-son,  ættaður  vestan  frá  Hellnura,  og  haldinn  margkunnandi.'  Réðu 
menn  Erlendi,  að  hann  skyldi  leita  á  fund  þorvarðar  prests  og  vita,  ef 
hann  feingi  ráðið  nokkra  bót  á  meini  þessu.  Erlendur  gjörir  nú  svo,  og 
riöur  inn  til  Fells,  og  kemur  þar  sunnudagsmorgim  fyrir  embætti;  er 
prestur  þá  í  kirkju,  og  hefir  krosstré  fyrir  kirkjudyrum,  svo  sem  vandi 
hans  var  til.  Erlendur  kveður  prest,  en  hann  tekur  vel  kveðju  hans,  og 
spyr,  hvað  valdi  ógleði  hans  og  dapurleik,  eða  hvort  hann  hafi  andvökur 
haft  Erlendur  segir  honum  til  vandræða  sinna  og  biður  hann  að  gjöra 
nokkuö.  Prestur  kvað  ei  mundi  gott  aö  dvelja  ferð  hans  og  lét  honum 
mundi  mál  að  sofna.  þvi  næst  geingur  hann  innar  að  altari,  og  tekur  þar 
út  skíðissprota  einn  miUi  þils  og  altaris  og  selur  í  hönd  Erlendi,  og 
biðar  hann  ríða  sem  hvatast  út  aptur  til  Barðs  og  hafa  sprota  þenna  1 
hendi,  en  varast  að  slá  honum  í  nokkurn  hlut:  segir  prestur  hann  muni 
Í3LSÍ  sækja  svefn  á  leiðinni;  en  ef  hann  sofni,  muni  honum  eigi  auðið  verða 
að  vakna  aptur  til  þessa  lífs.  En  komist  hann  alla  leið  að  Barði,  þá  skuli 
hann  stínga  sprotanum  niður  1  leiði  þess,  er  hann  ásókti  og  leggjast  síðan 
til  svefns,  og  vænti*  sig,  að  þá  mundi  haun  sofna  mega  í  næði.  En  meiri 
von  lét  hann  þess,  að  maðurinn  mundi  eigi  með  öllu  örendur  verið  hafa, 
þá  er  Erlendur  bar  hann  undan  sjó  í  fyrstu,  þótt  eigi  yrði  vart  við  líf 
hans,  og  mundi  það  verið  hafa  vanhyggja  nokkur.  Erlendur  þakkaði 
presti  tillögur  sínar  og  reið  sfðan  út  til  Barðs  og  fór  svo  með  öUu,  sem 
prestur  haföi  ráð  til  kent,  og  tókst  þegar  af  aðsóknin.  En  svo  sagði 
Erlendur  síðan,  að  það  hefÖi  hann  næst  sér  tekið  að  verjast  svefni  á  leið- 
inni  út  til  Barðs,  og  hefði  hann  þó  riðið  slíkt  sem  aftók.  Erlendur  þessi 
bjó  síðan  leingi  í  Málmey,  næst  fyrir  Simon  bónda,  föður  Gísla  kaupmanns. 
£n  þessa  sögu  sagði  réttorður  maður,  er  samtiða  var  Erlendi  og  vissi 
glögt  til  um  atburð  þennan. 

Reymleiki  í  Yatnsliopni.  (Eptir  „Tydfordryf"  Jóns  Guömundssonar  lærða.) 
Eptir  Flóabardaga  voru  þau  lík,  sem  fundust,  flutt  til  Vatnshorns  í  Hráta- 
Qörð.     Eptir  það  þóktu  þessir  hafa  verið  of  Ijölfarir,  og  um  síðir  kom  svo 

1.  I  prestatali  cr  t>ess  getiö,  a5  þonrarður  Báröarson  hafi  oröið  prestur  að  Bergsstöðum 
i  Svartárdal  í  Húnayatnssýslu  1715;  Eviabekk  i  EyaQarðarsýsla  fökk  hann  1726,  enFell 
1754,  og  þar  dó  hann  17G7. 
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mikil  drepsótt  og  luaDnfall  á  YatDshorni,  að  lík  þeirra,  sem  þar  hðfóu 
verið  heimamenn,  urðu  ekki  í  burtu  íiutt  fyrir  ótta  sakir ;  því  hverjum  þókti 
sér  dauðinn  vís,  sem  þar  kom,  svo  bærinn  eyddLst.  Og  er  þessu  hafði 
fram  farið  um  stund,  kom  einu  lausamaður  þar  frá,  sem  á  Melum  heitir, 
þar  í  firöinum,  og  spyr  þetta.  Hann  segir:  „Eg  skal  fara  til  Vatnshorns 
og  vita,  hvort  mér  dugir."  „Gjör  þú  ei  svo,"  segir  fólkið.  Hann  svaraði: 
„Fyrir  víst  skal  eg  fara:  því  eg  treysti  guði  mínum  efunarlaust."  Heinna- 
menn  löttu  hann;  en  hann  fór  eigi  að  síður  Hann  hafði  bolexi  með  skó 
undir  belti  síuu.  Hann  fer  nú,  þar  til  hann  kemur  mjðg  heim  að  bænum ; 
þá  sýndist  honum  sem  nokkur  ókyrleiki  heim  að  sjá  til  bæarins ,  og  svo 
sem  hlið  eitt  milli  húsanna.  þá  signir  hann  sig  og  tekur  öxina  og  af 
skóiun,  gjörir  kross  fyrir  eggina,  og  gekk  djariiega  heim  að  bænum  meö 
hörðum  orðum  móti  fjöndunum,  að  þeir  skyldu  ei  skelCEt  hann  né  svíkja. 
Og  sem  hann  var  nær  kominn  þessu  óhreinindi,  kastaöi  hann  ðxinni  og  þóktí, 
sem  á  nokkuö  kæmi,  og-Iiði  undan.  Haun  gekk  eptir,  leitaði  axarinnar  ; 
fEtnnst  hún  ekki  og  aldrei  síðan.  þenna  mann  skaðaði  ekki;  tókust  af  und- 
urinn;  voru  lík  til  kirkju  fœrð,  og  bygður  bær  slðan.^ 

Presttirinn  á  Borgarhraunl.  (Eptir  handriti  frá  sðra  Eiríki  Eúld  á 
Helgafelli.)  Mörgum  árum  eptir  að  Lángi-Yatnsdalur  lagðist  í  eyði,  og  allir 
bæir  voru  niður  fallnir,  hékk  kirkjan  á  Borgarhrauni  nokkurn  veginn  uppi. 
Maður  einn  ferðaðist  yfir  dalinn;  kom  þá  á  hann  illviðri  mikið,  svo  hann 
tók  það  ráð,  tib  leita  hælis  í  kirkjugarminum.  En  þegar  kom  fram  yfir 
dagsetur,  þókti  honum  fara  að  fjðlga  um  gesti,  og  komu  æ  fleirí  ogfleiri. 
Líka  sýndist  honum  fyllast  með  þoku  og  dimmu.  Ekki  þókti  honum  þessir 
gestir  mjög  skemtilegir.  Meðal  þeirra  var  einn,  sem  hann  ætlaði  að  mundí 
vera  prestur  hinna,  þó  framdi  hann  ekkert  það,  sem  líktist  kristilegri 
guðsþjónustugjörð,  miklu  heldur  það,  sem  honum  þókti  óhæfa  og  leiðinlegt. 
Alla  þessa  nótt  var  maðurinn  í  prédikunarstólnum.  En  þegar  dagaöi, 
fór  að  fækka  um  í  kirkjunni,  og  síðast  gekk  sá  út,  sem  hann  hugði  aö 
mundi  vera  prestur,  og  sagöi  um  leið  og  hann  gekk  út:  „Ðraugur  er  eg 
sokkinn  í  jörö,  og  svo  erum  vér  allir.''  Ekkert  varð  ferðamanniiium  aö 
meiui,  en  þegar  birti,  fór  haun  á  stað,  og  komst  heill  til  mannabygða,  og 
sagöi  þegar  þessa  sögu.  . 

Snœfjalla-draugurinn.     (Heimildin    er   i  neðanmáisgreinni  á  eptir.)     Jón 

hét  prestur,  og  var  þorleifsson.  Hann  bjó  á  Stað  á  SnæQðUum,  og  var 
þar  prestur  orðinn  árið  1588,  og  víst  til  1615.  þókti  hann  margfróður, 
sem  niargir  aðrir,  er  vel  þóktu  að  sér  á  þeim  dðgum.  Jón  prestur  var 
og  harðgjðr  kallaður.    Hann  var  tvigiptur;  hét  Sesselja  fyrri  kona  hana. 

1.  „Tydfordryr^  Jóns  hefír  sem  fyrirsögn  fyrir  (>essari  sögu:  „Úr  gamallre  aonála 
bók'*  með  rauðu  letri  og  fyrstu  linuna  af  söguuni  meö  bláu  ietri. 
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þijú  eru  talin  börn  Þeirra  Jóns  prests  og  Sesselju,  og  hét  Jón  einn,  seno 
heima  var  meö  föður  sínum,  og  svo  stjúpu,  er  faöir  hans  gat  ekki  böm 
vifi.    Bar  þá  svo  til,   aö  Jón  prestsson  lagöist  áhugi  viö   gríökonu  eina, 
sem  var  hjá  presti    VinnumaÖur  einn  var  líka  1  týgi  vi6  hana,  samdi  Jóni 
og  vinnumanni  illa,  eins  og  opt  er,  þegar  svo  við  ber.    þetta  var  smali 
prestsins;  fór  hann  þá,  sem  optar  að  fé  einn  dag  snemma  veturs,  en  gat 
ekki   náð  Qárhóp   úr  flallshlíðinni  fyrir   hálku    og  harðfenni,   kom  hann 
heim  og  sagði  frd  vandræðum  þeim,  er  hann  var  í.    þókti  presti  honum 
farast  löðurmannlega,  að  skilja  svo  við,  og  skipaði  Jóni  syni  sínum  að  fara, 
en  hann  tók  þvi  dræmt,  því  hann  sagði  það  mundi  vera  ófæii,  en  prestur 
vildi  ekki  heyra  það,  og  varð  Jón  að  fara  á  stað,  þótt  hann  færi'nauðugur; 
en  aldrei  kom  hann  aptur,  heldur  hrapaði  til  bana  í  þcssari  ferð;  en  ekki 
er  þess  getið,  hvort  lik  hans  fannst  eða  ekki,  en  þegar  þókti  hann  ekki 
liggja  kyr,  og  sókti  hann  mest  að  vinnukonunni  og  smalanum;  er  þess 
getið  1  árbókum,  að  mikill  draugagángur  væri  vestra.   Brátt  varð  draugur 
þessi  mesta  meinvættur;  hélt  hann  sig  laungum  á  hlíöinni  á  Snæfjöllum, 
og  gerði  ferðamðnnum  illar  glettíngar  með  grjótkasti  og  ýmsum  árásum. 
Sagt  var  og,  að  hann  geingi  Ijósum  logum  heima  á  SnæfjöIIum.  bryti  glugga 
og  dræpi  fénað  fðður  síns  og  að  hann  sæti  opt  um  daga  i  baðstofu,  þegar 
konur  væru  við  ullarvinnu,    og  jafnan  yrði  að   skamta  honum  á  kvöldura 
mat,  sem  öðru  heimafólki.    Einu  sinni  hcyrði  vinnumaður  prests,  aö  íiskur 
var  ráíinn  úr  roðinu  niður  i  hjöllum,  og  þegar  hann  heyrði,  að  fiskinum 
var  kastað,  og  hann  hugði  betur  að,  og  sá,  hver  var,  mælti  hann:  ,.ViItu 
ekki  hníf,  lagsmaður?'*   Draugurinn  svai-aði:  ,,Dauðir  þurfa  ckki  hnif;  þeir 
standa  á  og  rifa.^'    það  var  einnig  sagt,  að  hann  opt  sleikti  aska  innan 
á  SnæfjöIIum,  en  eingum  gcrði  hann  mein  þeim,  sem  gáfu  honum  af  mat 
sinum,  en  grýtti  að  hinum.    l>að  var  einn  vetur,  að  tóbak  skorti  vestra; 
þá  tók  Jón  prestur  það  ráð,  þvi  sagt  var,  aö  hann  gæti  sent  drauginn 
hvert,  sem  hann  vildi,  að  hann  skipaði  honum,  að  fara  noröur  til  Eyafjarðar, 
þvi  hann  vissi,  að  tóbak  var  til  á  Akureyri,  en  fá  varð  hann  honum  nesti 
nóg.    Er  þá  sagt,  þegar  hann  kom  að  norðan,  að  maður  einn  sá,  hvar 
hann  sat,  og  var  að  éta,   en  tóbak  æði  mikið  lá  umhvertis  hann;   mað- 
urinn  mælti:  „Gefðu  mér,  maður  góður,  hver  sem  þú  ert,  að  bragða  tóbak.^^ 
Draagurinn  rak  upp  glyrnunar  heldur  ófrýnilega,  sveiflaöi  saman  öUu  tób- 
akinu,   og  hvarf  þegar,  en  2  álnir  af  munntóbaki  lágu  eptir,  þar  sem 
draugorinn  hafði  setið.    Nú  tók  Jón  prestur  það  ráð,  að  hann  ritaði  seðil, 
og  bauð  drangnum  að  flytja  hann  austur  að  Skorrastað  í  Norðfírði ;  bjó  þar 
prestur  sá,  er  Einar  hét,  SigurÖsson,  og  segja  sumir,  að  þeir  Jón  prestur 
hefðu  verið  skólabræður,    og  treysti  hann  honum  einum,  að   fyrirkoma 
ófögnuði  þessum.  Draugur  kom  austur  og  að  rúmi  prests,  þegar  hann  var 
háttaður.   Prestur  sá  hann  og  spyr,  hvort  hanu  vœri  kominn  að  finna  sig; 
játaði  hann  því.  Ekki  leizt  presti  gestur  þessi  sællegur.   þegar  vildi  hann 
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ofan  á  prest,  en  hann  gi-eip  rúniíjölina  og  sló  á  handlegg  honum  svo  sundur 
gekk,  kastaði  hann  í  því  seölinum  til  prests;  fór  nú  prestur  t>egar  á  fætur, 
og  bauð  draugnum  aö  fara  vestur;  en  alt  kvaðst  hann  heldur  vilja  viniia. 
Prestur  lézt  mundi  ráð  til  finna  svo  dygði,  og  bauð  honum,  aö  koma   að 
Staö,  að  lokinni  messu,  og  gæta  þess,  að  mæta  Jóni  presti  í  sáluhliði,  og 
afhenda  honum  seðil,  sem    hann  l>egar  fékk  honum.     Varð  draugur   þá 
nauðugur  að  fara,  og  eins  og  fyrir  hann  var  lagt;  mætti  hann  presti    í 
hliðinu,  og  afhenti  seðilinn,  en  það  var  drauga-stefna,  og  stefndi  Jón  prestur 
þegar  SnæQalladraugnum  um  apturgaunguna  frá  öllum  lifandi  mönnum   og 
skepnum  norður  og  niður  í  9.  heim,   og  fylgdi  þeirri  stefnu  svo  mikill 
máttur,  að  draugurinn  varð  þegar  að  hverfa  niður;  er  talið,  að  hann  yröi 
ekki  að  meini  síöan.     Nú  er  sagt,  að  kerlíng  ein  vestra,  sem  sumir  nefna 
Gunnu  í  Arnarfirði,  öfundaöi  kunnáttu  Einars  prests,  og  vildi  rcyna  sig 
við  hann.    En  Galdra-Leifi  rcði  kerlíngu  frá,  að  glettast  viö  Einar  prest, 
þó  ekki  hefði  hún  það  að  heilræði ;  en  það  er  sagt,  að  eitt  kvöld  á  Skorra- 
stað   væri   barið  að  dyrum,   skipaöi  prestur  dóttur  sinni  til  dyra;  fór  hún, 
en  sá  eingan;  var  enn  barið,  og  fór  svo  þrisvar,  að  hún  fór  til  dyra,   en 
sá  eingan;   fjórða  sinn  fór  hún  út,  og  sá  mann  á  húsabaki,    sá  kvaðst 
vilja  finna  prest;  bað  hún  hann  þá  inngánga;   en  sagt  er,  að  prestur  var- 
aði  hana  við,  að  gánga  ekki  inn  á  undan  honum,  og  færi  hún  því  miUi 
huröar  og  veggjar;  Ijós  var  í  baðstofunni,  en  prestur  sat  við  borð  og  skrif- 
aöi;  er  þá  sagt,  að  prestur  spyrði  hann  erinda.  „Kyrkja  prestinn  á  Skorra- 
stað'*  umlaði  í  honum,  því  þegar  tók  hann  að  dofha,  þegar  hann  sá  prest; 
er  þá  sagt,  að  prestur  hefói  ekki  annað  fyrir,  en  hann  legði  hann  upp  í 
lopt  í  rúm,  og  særði  frá  honum  andann,  og  væri  það  undir  dag,  að  kerlíng 
dæi  jafnsnemma  vestra,  því  prestur  beindi  henni  það  aptur,  er  hún  sendi 
honum.  ^ 

Sagan  af  Gleðru.     (Eptir  frásögnum  Eyfirbínga  á    19.  öld.)    Um  1840  bjó 
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sá  maður  að  Hvammi  í  Eyafirði,  er  Olafur  hét ;  hjá  honum  var  \1nnukona  ein, 
er  Soffía  hét.  Einn  jóladag  fór  bóndi  til  kirkju  og  fokk  Soffía  leifi  hjá 
konunni,  að  fara  kynnisferð  úti  Kræklíngahllð,  því  hún  haföi  áður  verið 
vinnukona  í  Lögmannshlíð.  Hún  fór  á  stað  seint  á  jóladaginn,  og  var  fylgt 
út  fyrir  Glcrá,  en  þá  fór  að  dimma,  bæði  af  kafaldi  og  kvöldi,  og  gerði  vesta 
norðan-byl  um  nóttina,  sem  menn  muna  eptir.  A  annan  dag  i  jólum  var 
hríðinni  stytt  upp;  fanst  hún  þá  örend  á  þúfu  fyrir  neöan  Lögmannshlíð. 

1.  Likast  er  til,  að  i^etta  eigi  a')  vera  Einar  prestiir  Galdra>meistarí  á  Skinnastað,  en 
hann  var  Nikulásson,  og  er  ^á  ruglað  saman  bæði  foöurnafni  hans,  og  svo  staðarnafninu, 
nema  ef  hann  hefði  veríð  aöstoðarprestur  áður  á  Skorrasta^.  Svo  segir  Gisli  Konráðs- 
8on  frá.  En  séra  Sveinn  Nielsson  á  Staðastað  segir,  að  presturínn  á  Skorrastað  hafí 
veríð  Ami  Sigurðsson  hinn  fyrri,  og  haíi  hann  fyrírkomið  Snæfjalla-draugnum,  og  ber 
fyrir  pyí  Daða  heitínn  Nielsson  bróður  sinn.  Frásögn  ^essi  er  mestmegnis  tekin  eptir 
handríti  Gisla,  en  p6  einnig  eptir  frásognum  séra  Sveins  og  séra  Benedikts  á  Brjánslæk. 
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HÚQ  var  siöan  flutt  heim,  en  Olafur,  inaöur  sá,  er  átti  áö  smiða  um  hana, 
gat  ekki  haldizt  við  i  húsinu  á  kvöldin  fyrir  reymleika.  Eptir  þetta  fór 
stúlku  á  AuDgulstöðum  að  dreyma  kvennmann,  er  henni  t>ókti  koma  á  glugg- 
ann  upp  yfir  sér;  stúlkan  þóktist  spyrja  hana  að  beiti,  og  því  hún  léti  sig 
ei  í  friði.  Hún  kvaðst  heita  S.  Gleðra,  og  œtla,  að  gera  henni  óióa  og 
svefaleiði  ásamt  fleirum,  þorláki  og  Gónýu  (Guðnýu).  Kú  var  haft  rúma 
skipti  við  stúlkuna,  en  það  fór  alt  á  sömu  leið,  og  kom  Gleðra  til  hennar 
\>\l  optar,  og  það  á  hverri  nóttu,  þegar  hiin  sofhaði.  Margt  talaði  hún  við 
Elísabet,  og  er  þetta  hið  helzta.  Einu  sinni  sagðist  Helga  hafa  haft  fæt- 
urna  sinn  í  hverjum  glugga  á  baðstofunni,  og  hoi*ft  inn  um  hvern  á  vlxl. 
Eitt  kvöld  kvað  hún  fólkið  hafá  haft  mikinn  hlátur  inni,  og  raest  hefói  það 
geingið  yfir  sig,  hvað  hláturs  efnið  hefði  verið  lítið,  og  kom  það  heim  við 
sögn  hennar.  Hún  kvaöst  eiga  heinia  í  þverárgilinu ,  og  hefði  hún  þar 
2  félaga,  sem  hétu  Gíon  (Guðjón)  og  Keián  (Kristján),  en  það  vissu 
menn,  að  2  piltar  höfðu  dáið  af  slisum,  annar  orðið  úti  i  Kanpángssveit, 
en  hinn  farið  í  þverá.  Elísabet  þóktist  spyrja  hana  að,  þvf  hún  vœri 
svona  á  gángi ;  Gleði'a  kvað  þær  orsakir  til  þess,  að  hún  feingi  ei  að  hvíla 
kyr,  aö  hún  heföi  aldrei  lesið  faðirvor,  farið  æfinlega  til  kirkju  fyrir  siða- 
sakir  og  sofið  undir  prédikuninni  bæði  f  kirkju  og  f  heimahúsum,  og  þókti 
mðnnum  það  satt  vera.  Eina  nótt  var  lagt  nýa  Testaraentið  eða  einhver 
guðsorðabók  ófan  á  stúlkuna;  þá  dreymdi  hana  Gleðru,  hún  þóktist  hafa 
rekiö  sig  á  eitthvað  flt,  og  meitt  sig.  Eptir  þetta  var  stúlkunni  komið 
að  Kristsnesi,  og  hætti  hana  þá,  aö  dreyma  Gleðni  fyrir  fult  og  alt.  En 
nú  fór  stúlku,  er  Margrét  hét  í  Helgárseli,  að  dreyma  Gleðru,  eins  og 
Elfsabetu  áður.  Margrét  þóktist  spyrja  hana  að,  þvf  hún  léti  hana  ei  vera ; 
Gleöra  kvað  hana  vera  svo  hjartadeiga.  Stúlkan  spurði  hana  raargs,  og 
leysti  hún  úr  þvf.  Einu  sinni  þóktist  Margrét  heyra  hríngl  f  vasa  hennar, 
og  spyr,  hvað  það  sé;  Gleðra  kvað  það  vera  krákuskél  og  nafar.  Einu 
sinni  spurði  Margrét  hana  að,  hvernig  á  Grítudraugnum  hefði  staöið ;  Gleðra 
kvaö  hann  af  manna  völdum  verið  hafa. 

Einu  sinni  sagði  hún  stúlkunni,  að  hán  hefði  f  þremur  sporum  frá Lögihanns- 
hlfð  og  að  Helgárseli.  Einu  sinni  spurði  Margrét  Gleðru  að,  hversvegna  húfa 
hennar  væri  svo  Ijót  og  óhrein ;  Gleðra  kvað  hana  samboöna  þeim  felagsskap, 
er  hún  vœri  f .  Einu  sinni  sagði  Gleðra  stúlkunni  frá  svipu,  er  týnzt  Iiafði,  og 
fanst  hún  á  þeim  sama  stað.  Svo  fór  með  tfmanum,  að  stúlkan  varð  ekki  mönn- 
Uffl  sinnandi,  og  vissu  menn  ekki,  hvaða  brðgðum  menn  skyldu  beita  við  hana. 
Loksins  tóku  menn  uppá  þvf,  að  láta  Margrétu  spyrja  Gleðru  að  þvf  f  svefni, 
hver  ráð  ætli  við  að  hafa.  l>að  þóktist  Margrét  gera.  Gleðra  kvaó  sér 
ekkert  umþað  gefið;  en  sagði  þó,  að  ef  reknir  væru  fjórir  stálnaglar  ofan  f 
leiði  sitt,  mundi  það  duga,  eins  og  Nonni  f  Hlíð  hefSi  ráðlagt.  Nú  var 
farið  til  jámsmiðs  eins  f  Kaupángssveit ,  sraíðaði  hann  4  stálnagla,  fékk 
Margrétu,  og  fór  hún  eina  nótt  út  að  Lögmannshlfð.    Ráku  þar  smiöurinn 
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og  Jón,  naglana  ofan  í  leiðið,  og  var  Margrét  viöstðdd  ánieðan,  og  npp 
frá  þessu  dreymdi  Margrétu  aldrei  Gleðru,  og  varð  lítið  vart  við  bana  síðan ; 
áður  höföu  ýmsir  oröið  varir  við  hana  í  Kræklíngahlíð ,  og  opt  var  það  í 
Hvammi  um  veturinn,  aö  sá,  sem  leysti  heyiö  handa  kúnum  í  hlöðunni,  aö 
hann  heyrði  geingið  um  hlöðuna,  og  eins  og  skrjáfaði  i  freðnum  fötunum. 

Stýfllshóladraugar.  (Eptír  Dr.  Grimi  Thomsen.)  þeir  vóru  margir  saman 
í  einu  félagi,  skiptu  sér  niðr  á  bæi  á  Álptanesi,  og  gengu  Ijósum  loganam 
svo  enginn  hafði  frið.  þeir  vóru  kallaðir  Hverfisdraugar.  þetta  var  seint 
á  18.  öld  og  þá  var  séraGuÖlaugr  prestur  iGörðum,  og  hann  kunni  margt 
fyrir  sér.  Nú  þegar  bændur  vóru  orðnir  ráðalausir  með  þessa  aösókn,  þá 
fóru  þeir  til  séra  Guðlaugs,  og  beiddu  hann  að  hjálpa.  „Mikið  er  að  vita,*' 
segir  prestur,  ,,aðþið  skulið  ekki  hafa  komið  fyr;  það  er  nú  orðið  of  seiat, 
þeir  eru  nú  orðnir  of  magnaðir,  eg  get  ekki  sett  þá  niður."  þó  fór  hann  af 
stað  og  fekst  lengi  við  draugana,  og  gat  komið  þeim  að  Stýflishólum,^  en 
lengra  kom  hann  þeim  ekki,  því  hvar  sem  hann  leitaði  á  þar  var  eitthvaö 
fyrir.  Hann  markaði  því  reit  umhverfis  hólana,  sem  þeir  aldrei  kómust 
út  yfir  og  skildi  svo  við.  Síðan  eru  þeir  kallaðir  Stýflishóladraugar,  og 
hefir  lengi  verið  þar  reimt,  og  einhver  vandræði  fyrir  flesta  sem  fEira 
þar  fram  hjá,  en  nú  eru  þeir  farnir  að  dofha;  því  þeir  eru  orðnir  svo 
gamlir. 

g)  Margar  sögur  eru  af  þeim,  sem  ekki  hafa  getað  skilizt  við  auðlegö 
sína  ofanjarðar,  og  vitja  hennar  þvi  eptir  dauðann.  Allar  slikar  aptur- 
gaungur  heita  fépúkar  eða  maurapúkar,  þó  nú  séu  einkum  nízkir 
menn  nefndir  svo,  er  ekki  tíma  af  neinu  að  sjá,  en  murla  fé  saman  með 
öllu  fnóti.  þess  konar  apturgaungur  eru  á  ferð  á  hverri  nóttu;  telja  þeir 
þá  penínga  sina  og  leika  sér  að  þeim  á  ýmsan  veg,  því  áður  enþeir  dóu, 
hafa  þeir  komið  fé  sinu  fyrir,  þar  sem  þeir  geti  vitjað  þess  aptur  i  nœði 
eptir  dauðann,  og  sannast  því  á  þeim,  að  „þar  er  allur,  sem  unir.^'  £n 
það  liggur  þeim  lífið  á,  að  vera  búnir  að  gánga  frá  skildíngum  sinum,  og 
vera  komnir  í  gröf  sína,  áður  dagur  Ijómar ;  þvi  þeir  mega  ekki  sjá  dags- 
Ijós,  heldur  en  álfar,  er  þeir  hafa  gleði  eða  dansa  á  hátiðanóttum ,  eða 
nátttröll  á  næturgaungu,  og  vilja  þeir  þvi  alt  til  vinna,  og  jafiivel  láta  af 
hendi  peníngana  sjálfa,  að  komast  í  holu  sina,  áður  en  dagar.' 

Apturgángan.  (YestaD  af  Skarðsströnd.)  Svo  bar  við  á  ríkisbæ  einum, 
að  bóndi  dó;  en  um  sama  leyti  og  hann  andaðist  hurfu  allir  peningar 
hans,  og  fjármunir  hinir  beztu;  var  þaö  bæði  borðbúnaður  úr  silfri  og 

1.  þeir  eru  i  grend  vi&  leiðina  frá  Görbum  að  Hafnarfíröi. 

2.  þess  hefi  eg  aldrei  heyrt  getið,  að  fépúkar  eigi  að  verða  að  steini,  þó  dagur  skini 
á  t>á;  þvi  }>eír  iáta  heldur  alt  liggja  óhirt,  en  að  sto  farí. 
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margt  annaö  dýrmætt.    EinginÐ  mátti  heldur  sofa  í  rúmi  hans;  þvi  þeir, 

sem  höíKu  þar  sofið  f  eptír  dauöa  hans,   fandust  dauöir   um   morguninn. 

Elínn  sinni  kom  þángaö  ma&ur,  og  beiddi  um  aö  lofa  sér  aö  vera.  Konan 

kraöst  ekki  geta  þa6,  og  sagöi  honum,  hvernig  á  stóö  með  rúmið,  en  kvaðst 

ekki  hafa  annað,  er  hún  gœti  boðiö  honnm  að  sofa  í.  Maðurinn  sagðist  ei 

mundi  verða  hrœddur  við  þetta,  beiddi  uro,  að  mega  sofa  i  rúminu,  og  fékk 

hann  þaö  að  síðustu.    Um   kveldið  fer  maður  þessi  út  i  kirkjugarð,   og 

grefar  þar  upp  mold,  og  veltir  sér  í  henni,  svo  að  hann  er  almoldugur; 

fer  síöan  inn  og  leggst  niður  í  rúmið.   Um  miðja  nótt  er  lokið  upp  hurðinni 

og  gægzt  inn;  er  þá  sagt:   „Hér  er  hreint  og  gott.^^    þóktist  maðurinn 

▼ita,   að  þetta  mundi   vera  bóndi  apturgeinginn.     Fer  draugur  nú  inn  í 

herbergið  og  rífur  upp  tvær  fjalir  úr  gólfinu,   og  tekur  þar  upp  talsvert 

af  peningum,   og  grýtir  þeim  öllum  aptur  fyrir  sig;   geingur  þetta  svona 

lángt  fram  á  nótt.    þegar  fer  að  líða  á  nóttina,   og  komið  er  undir  dag, 

stekkur  maðurinn  upp  úr  rúminu  og  niður  í  kirkjugarð;  hann   sér  þar 

opna  gröf  og  stekkur  hann  þar  ofaní.    Eptir  litla  stund  kemur  draugur, 

og  biður  manninn  að  &ra  upp  úr  gröfinni.    En  hann  kvaðst  ekki  mundi 

gjöra  það,  nema  hann  sýndi  sér,  hvar  hann  geymdi  dýrgripi  þá,  er  horfið 

hefðu  Yið  dauða  hans.    Sagðist  bóndi  það  eigi  gjðra,  en  lét  þó  tilleiðast 

um  siðir  þar  eð  hann  fékk   ekki  með   oðrum  kostum  að  komast  i  gröfina. 

Geingur  hann  siöan  með  manninum  út  að  túngarði,  og  rifur  þarupptorfu; 

verður  þar  fyrir  honum  hlemmur ;  hann  tekur  hann  upp,  og  geingur  ofan  i 

jarðhús,  sem  þar  var  undir.  Sýndi  draugur  manninum  þar  alla  dýrgripina, 

og  vildi  nú  fá  að  komast  i  gröfina.  En  maðurinn  neitar  því  fastlega,  nema 

bann  lofi  sér  því,   að  fara  aldrei  framar  upp  úr  grof  sinni.    Lofar  bóndi 

því  þá,  og  fara  svo  báðir  að  gröfinni.   Ðraugur  leggst  niður,  en  maðurinn 

býr  um,  sem  honum  þykir  haganlegast.    Fer  hann  síðan  heim ,  og  leggst 

niðnr  i  rúm  sitt;  en  um  morguninn,  er  til  hans  var  komið,  furðar  alla  á, 

að  hann  skyldi  vera  lifandi.    Segir  hann  þá  til  fjárins,   og  hvernig  hann 

hafi  fundið  það,  og  fær  hann  helming  þess. 

Sf garðor  og  draugarlnn.  (Eptír  handríti  þorrar^ar  Olafssonar.)  Einu  sinni 
var  bóndi  á  bæ;  hann  átti  einn  son,  sem  Sigurður  hét.  Hann  var  af  öllum 
álitinn  undarlegur  og  óþokki  mesti  og  svo  óþekkur,  að  eioginn  gat  um 
hann  tætt.  Eitt  sinn  kom  maður  á  bæ  þennan,  sem  Sigurður  er  nefndur. 
Hann  biður  bónda  veturvistar  og  fær  það.  Ekkert  getur  aðkomumaður 
8tarfa&,  nema  leikið  á  hörpu.  En  kunningsskapur  verður  mikill  með  þeim 
nöfnnm,  svo  að  bóndason  unir  hvergi  annars  staðar,  en  hjá  komumanni 
þessum.  Liður  nú  veturinn  og  um  vorið  &r  vetrarsetumaöurinn  i  burtu. 
Eptir  bui*tför  hans  af  heimilinu,  leiðist  bóndasyni  svo,  að  hann  unir  sér 
hvergí,  og  um  haustið  leggur  hann  af  stað  að  leita  að  Sigurði  vetrarsetu- 
manni.  Hann  kemur  á  hvem  bæ,  fer  sveit  úr  sveit,  og  sýslu  úr  sýslu  og 
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spyr  alstaðar  aö  Sigurði  nafna.  Loksins  kemur  hann  að  prestssetri  nokkni; 
]iar  spyr  liann  aö  Siguröi  nafna.  Veit  einginn  um  bann,  en  honum  er  þd 
sagt,  aó  t)ar  hafi  nýlega  koniið  maður,  sem  Sigurður  hafi  heitið,  en  hann 
sé  nýdáinn.  Hann  spyr,  hvar  hanu  sé.  Honum  er  sagt,  hann  sé  héma 
úti  i  kirkjunni  uýlega  kistulagður.  Hann  biður  að  lofa  sér  þángaö.  Hann 
fær  það  og  situr  nú  yfir  kistunni  fram  á  nótt  Ura  nóttina  fer  Sigurður 
úr  kistunni  og  út,  og  er  nú  leingi  i  burtu.  En  Sigurður  bóndason  er  hjá 
kistunni  á  meöan.  Svo  var  ástatt  f  bænum,  að  kona  prestsins  var  nýbúin 
að  ala  barn.  Undir  morgun  keraur  Sigurður  draugur  og  viU  fara  í  kist- 
una.  Bóndason  segir,  hann  fái  það  ekki,  neraa  hann  segi  sér,  hvað  hann 
hafi  veriö  að  gjöra.  „Eg  var  að  leika  mér  aö  peníngum  mínum,"  segir 
draugur.  „Níi  vil  eg  fá  að  fara  í  kistuna,"  segir  draugur.  „Ekki  fyrr 
en  þú  segir  mér,  hvar  peníngarnir  eru,"  segir  Sigurður.  „það  færðu  ekki 
að  vita,"  segir  draugur.  „þá  færðu  ekki  að  fara  í  kistuna,"  segir  Sigurður. 
þá  segir  draugur,  að  l>eir  séu  undir  baöstofuhorninu.  „Hvað  eru  þeir 
miklir,*'  segir  SigurðurV  „það  er  eitt  kvartél,''  segir  draugur.  „Gjöröirðu 
nú  ekkert  meira,''  segir  Sigurður?  „Nei,''  segir  draugur.  „t>ú  gjöröir 
víst  meira,'-  segir  Sigurður,  „og  ekki  færðu  að  fara  í  kistuna,  nema  þú 
segir  mér  þaö.''  „Eg  drap  prestskonuna,''  segir  draugur.  „því  gjörðiröu 
það,"  segir  SigurðurV  „Eg  vildí  komast  yfir  hana  á  meðan  hún  liföi", 
segir  draugur,  „en  hún  meinaði  mér  það."  „Hvernig  fórstu  að  því,"  segir 
SiguröurV  ^,Eg  strauk  alt  lífið  úr  henni  í  litla  fíngurinn,"  segir  draugur. 
„Veröur  húu  ekki  lífguð  aptur,''  segir  Sigurður?  „Jú,"  segir  draugur,  „ef 
bandið,  sem  eg  batt  um  litla  fíngurínn,  verður  losað  svo  hægt,  að  ekki 
dreyri  blóð.''  „Nii  vil  eg  fá  að  koma  í  kistuna,"  segir  draugur.  „Ekki 
nema  þú  lofir  mér  því  að  íara  aldrei  úr  kistunni  aptur/'  segir  Siguröur. 
„Eg  vil  fá  að  fara  í  kistuna,"  segir  draugur.  „Lofaðu  mér  þá  hinu,"  segir 
Sigurður.  l>að  verður  úr,  að  draugur  lofar  að  fara  aldrei  framar  úr  kist- 
unni.  Fer  haun  þá  í  kistuna  og  lýkst  hún  aptur.  Um  morguninn  kemur 
Sigurður  inn  i  bæ;  er  þá  fólkið  mjög  ángurvært.  Sigurður  spyr,  hvað  gángi 
að  fólkinu.  Honum  er  sagt,  að  kona  prestsins  sé  nýdáin.  Hann  biður  að 
lofa  sér  að  sjá  hana  og  er  honum  vísað  til  hennar.  Hann  losar  bandiö 
á  litla  fiiigri  prestskonunnar  og  strýkur  konuna  alla,  svo  hún  fer  að  smá- 
lifna  viö.  Síðau  segir  hann  prestinum  frá  viðskiptum  hans  og  draugsins 
og  sýuir  houum  peníngana  til  saunindamerkis.  Er  hann  nú  í  miklum  met- 
um  hjá  presti  og  verður  níi  hans  maður.  Er  svo  sagt,  aö  prestur  hafi 
gjört  úr  honum  hinn  nýtasta  mann  og  að  Sigurður  þessi  hafi  hagað  sér 
vel  upp  frá  þessu.    Lýkur  svo  sögunni. 

Pcnín§;a-hálftunnan.  (Eptir  baadriti  þorvarbar  Ólafssoaar  á  Staðarfelli.)  þaÖ 
voru  einu  sinni  2  bræður;  aunar  var  ríkur,  en  annar  fátækur.  Sá  fátæki 
var  giptur  og  átti  mörg  börn,  en  sá  ríki  var  ógiptur  og  bjó  á  kirkjustaö. 
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Einu  sinni  lcpigst  sá  ríki  veikur,  og  deyr.  Nú  átti  sá  fátæki  aö  erfa  hennan 
bróður  sinn,  flytur  sig  á  kirkjustac>inn  og  sezt  aö  biislóö  lians.  |>()  þókti 
honum  lítiö  koma  fyrir  af  peníuguni ,  því  þeir  fiindust  eingir.  Nii  tekur 
bóndi  þaö  fyrir,  að  hann  lofar  eingum  manni  að  vera,  sem  á  ferö  er.  Eitt 
kvöld  kemur  til  hans  aumíngja  kerling  illa  búin  og  biðst  húsa.  Bóndi  neitar 
því,  nema  hún  segi  sér,  hvað  bróðir  sinn  hafi  gjört  af  peníngura  sínum, 
áöur  en  hann  dó.  Ilún  kveðst  ekki  búast  við  aö  geta  þaö,  en  segist  þó 
vilja  reyna.  Nii  er  kerlíng  látin  fara  í  bæinu  og  upp  á  lopt  og  sett  þar 
á  rúm.  Ilenni  eru  bornar  góögjöröir,  en  liún  þiggur  ekki;  segir  hún,  aö 
ei  muni  sér  af  veita  aó  fara  út  í  kirkju,  cf  hiin  eigi  að  líta  eptir  peníug- 
uiium,  sem  bóndi  hafi  talað  um:  skipar  bónda  að  íitvega  sér  skósíöa  lér- 
eptsskyrtu  og  fer  hún  í  hana.  í  kirkjugarðinum  hafði  verið  gratinu  maöur 
um  daginn  og  uni  leiö  haföi  komið  mannsístra  mikil  úr  garöinum.  Kerlíng 
fer  út  í  kirkjugarö  og  nuddar  skyrtuna  mcö  mannsístrunni  og  uppíir  vígöri 
mold.  Síöan  fer  hún  út  i  kirkju  og  biður  bónda  að  hjálpa  ser  upp  á  bita, 
segir  honum  svo  að  fara  inn  í  bæ,  læsa  kirkjunni  og  koma  á  morgun  i 
dögun.  Nú  fer  bóndi  burt,  en  kerlíng  situr  eptir.  þegar  hún  hefir  setið 
litla  stund,  sér  hún,  hvar  fjöl  sprettur  upp  úr  kirkjugólfinu,  þar  sem  bróðir 
bónda  var  grafinn,  því  það  var  siður  á  þeim  tíma  að  grafa  niikla  menn 
og  rika  innan  kirkju.  þar  sem  fjölin  spratt  upp,  kemur  stór  maður,  og 
þekkir  kerlíng,  aö  þetta  var  bróðir  bónda.  Hann  litast  um  í  kirkjunni  og 
sér,  hvar  kerlíng  situr  á  bita.  Ilann  geingur  til  hennar  og  spyr  með  dimmri 
röddu,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  svarar  eingu.  l>á  geingur  hann  að  gröf- 
inni  aptur  og  tekur  líkkistuna  sína  upp  lir  gröfinni  og  setur  á  grafarbakk- 
ann,  geingur  til  kerlíngar  og  spyr  aptur,  hvort  hún  sé  dauð.  Hún  gegnir 
með  daufri  og  dimmri  röddu  og  segir:  „Eg  er  dauö.''  Svo  fer  hann  að 
gröfinui  aptur,  ofan  i  hana,  setur  á  grafarbarminn  hálftunuu,  geingur  síðan 
að  kerlíngu  og  spyr  enn  þá,  hvort  hún  sé  daiiö.  „Já,  eg  er  dauð,''  segir 
kerlíng-  Sfðan  geingur  sá  dauði  að  gröfinni,  tekur  liálftunnuna  og  hvolfir 
úr  henni  peníngura  á  gólfió.  Hann  fer  og  leikur  sér  aö  peníngunum,  eys 
þeim  }iir  sig,  upp  fyrir  höfuðiö  og  aptur  fyrir  sig.  Kerlíug  horfir  á  þetta, 
situr  kyr  og  lætur  ekki  til  sín  heyra.  l>egar  liður  uudir  daginn,  sópar 
hinn  dauði  peníngunum  saman  og  upp  í  hálftunnuna  og  setur  síðau  ofan 
í  gröfina;  tekur  kistuna  síua,  setur  hana  ofan  í  líka  og  legst  í  kistuna. 
Að  því  búnu  fer  fjölin  í  samt  lag  aptur.  Nú  dagar  og  bóndi  kemur  út 
og  spyr,  hvort  kerlíng  sc  lifandi.  ,,Já  að  nafninu,'*  segir  hún,  „og  hjálp- 
aðu  mér  ofan  af  bita  þessum.*'  Hann  gjörir  það.  „Nii  þarftu,''  segir 
bóndi,  „að  koma  til  bæar  og  fá  þer  hressíngu.'*  „það  hentar  ekki,'^  segir 
kerlíng,  „cf  aö  hugsa  á  um  að  ná  penínguuum  hans  bróður  þíns,  og  komdu 
þegar  mcð  menu  og  láttu  ]>á  rífa  upp  gröfiua.'^  Bóndi  fer  til  bæar,  en 
kerling  er  kyr  í  kirkjunni  og  kemur  hann  bráðum  með  menn,  sem  rífa 
upp  gröfina.    En  þegar  þeir  ætla  aö  ná  upp  kistunni,  þá  er  hún  svo  óþæ.g 
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og  þÚDg,  aÖ  þeir  ná  einga.  Kerling  kveöst  vilja  reyna  a6  hjálpa  þeim  og 
kemst  þá  kistan  bráðum  upp.  „Nu  skuluC  þi6  ofan  í  gröfina/^  segir  kerl. 
Ing,  „og  leita  íyrir  ykkur,  hvort  þiö  finnið  ekkert  meira."  þeir  leita  og 
finna  hálftunnu,  reyna  að  koma  henni  upp,  og  þá  fer  hinn  dauði  að  brölta 
í  kistunni.  Mennimir  œtla  að  verða  hræddir,  en  kerlfng  segir,  að  ekki 
skuli  þeir  kæra  sig  um  þetta  og  sezt  klofvega  yfir  kistuna.  t>á  taka  |»eir 
hálftunnuna,  fara  með  hana  til  bæar,  en  kerlíng  situr  eptir  og  segir  mðon- 
unum  að  koma  bráðum  aptur,  og  grafa  hinn  dauða,  en  seinast  kveðst  hún 
sjálf  ætla  að  gánga  frá  grðfinni.  Nú  er  grafið  aptur  og  menn  gánga  á 
burt.  þegar  kerlíng  er  að  gánga  frá  gröfinni,  kemur  bóndi  til  hennar,  og 
segir  hún,  að  hinn  dauði  muni  nú  eingum  mein  gjðra.  Síðan  tekur  bóndi 
kerlingu  til  síq  og  er  hún  hjá  honum  til  dauðadags.  En  við  hinn  dauöa 
varö  aldrei  vart  síöan,  og  kann  eg  ekki  þessa  sögu  leingri. 

BflBarglls-draugurinn  á  Húsafelil.  (Eptir  söga  þorstcias  bónda  Jakobs- 
Booar  })ar.)  í  Qallinu  fyrír  sunnan  bæinn  á  Húsafelli  er  gil  eitt  stórt.  Úr 
því  rennur  lækur  austanvert  viö  túnið,  og  ofan  íHvítá  íBorgarfirði.  Gilið 
er  kallað  Bæargil;  í  því  er  foss  hár  mjög,  því  nær  miðhlíðis.  Undir  fossi 
þessum  eöa  rétt  hjá  honum  er  sagt  að  maður  einu  hafi  grafið  fé  sitt  í 
lifanda  lífi.  Eptir  það  dó  hann,  og  er  ekki  getið,  með  hverjum  atburöum 
það  hafi  orðið.  Urðu  meun  þess  þá  brátt  áskynja,  að  hann  mundi  hafa 
geingið  aptur,  til  þess  að  vitja  fjár  síns  þar  hjá  fossiuum.  Opt  hafa  menn 
séð  draug  þenna  síðan ;  er  hann  lítill  vexti,  á  mórauðrí  úlpu  eða  sauðsvartri. 
Hann  leitar  heim  að  bænum  á  Húsafelli  undan  landsynníngum ,  en  görír 
ekkert  ílt  af  sér  hvorki  þar  né  annarstaðar,  svo  frá  sé  greint. 

Drang^rlnn  og  peníngakistillinn.  (Eptír  J6n  Bjarnason  í  Breiðuvik  í 
Múiasýslu.)  FyiTum  bjó  staðarhaldari  fyrir  norðan.  Hann  var  kvongaöur. 
Bóndi  var  auðmaður  mikill  og  stundaði  mjog,  að  safna  peníngum,  svo  a6 
menn  vissu  fyrír  víst,  að  hann  mundi  eiga  ógrynni  pcnínga.  Hann  var 
aðsjáll,  en  konan  var  góömenni  og  góðgjörðasðm ,  en  hún  átti  einkis  ráð 
hjá  bónda  sínum.  Einn  vetur  veiktist  bóndi,  og  dó  litlu  síðar.  Var  þá 
búið  um  lík  hans  og  jarðað.  Bú  bónda  var  skrifað  upp,  en  eingir  peníngar 
komu  fram  eptir  hann.  Konan  var  þá  spurð,  hvort  hún  vissi  nokkuð  um 
peninga  bónda,  en  hún  sagðist  ekki  vita  þar  af  einum  skildingi ;  en  af  þvi 
menn  þektu  hana  að  góðu,  var  hún  ekki  reingð  framar  um  það.  Voru 
getur  manna,  að  hann  mundi  hafa  fólgið  peníngana  i  jðrðu,  sem  raun  gaf 
síðar  vitni.  þegar  á  leið  veturinn,  þóktust  menn  verða  varir  við  reymleika 
þar  á  bænum,  og  þóktust  menn  nú  vita,  að  bóndi  mundi  apturgeinginn  tíl 
penínga  sinna.  það  fór  svo  heldur  í  vðxt,  svo  fólk  ætlaði  flest  burtu  iri 
ekkjunni  um  vorið,  og  hún  farin  að  gjðra  ráð  fyrír  að  bregða  búi.  Leiö 
svo  fram  til  feirdaga.  þá  kom  kaupamaður  til  ekkjunnar  og  bauð  henni 
vinnu  sína,  og  þá  hún  það.  En  er  hann  hafði  þar  litla  stund  veríð,  verður 
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baiin  var  tíö,  að  þar  er  reymt  mjög.  Eitt  sinn  spyr  kaupamaöur  ekkjona 
að,  hvort  bóndi  hennar  heföi  ei  átt  mikla  penÍDga.  £n  hún  sagði  t>að  ei 
vita.  Leið  svo  fram  að  kauptíð.  Fór  þá  kaupamaöur  í  kaupstað,  og  keypti 
hann  meðal  annars  mikið  af  plötujárni  og  hvitu  lérepti.  £n  þegar  hann 
kom  heim,  lét  hami  sauma  sér  hjúp  úr  léreptinu,  en  sjálfur  settist  háun 
við  smiðar,  því  hann  var  jámsmiður  góður,  og  smíðar  sér  járnglófa.  Líður 
8V0  þángað  til  nótt  var  dimm  orðin.  þá  var  það  eitt  kvöld,  þegar  allir 
voru  sofhaðir,  að  kaupamaður  lætur  á  hendur  sér  járnglófana  og  jámplðtu  á 
brjóstið  og  viðar,  og  því  næst  fer  hann  í  hjúpinn  og  geingur  út  i  kirkjugarð 
og  allnærri  leiði  bónda,  og  geingur  þar  um  gólf,  og  leikur  sér  að  einu 
ríksorti  i  lófa  sér.  Lföur  ei  láugt,  þar  til  draugur  kemur  upp  úr  leiði 
bónda,  og  gœtir  hann  fljótt  að  vinnumanni,  og  spyr:  „£rt  þú  einn  af  oss?'^ 
segir  hann.  „Já,^'  segir  vinnumaður.  ,,Láttu  mig  finna,^'  segir  draugsi. 
Réttir  þá  vinnumaður  að  honum  höndina,  og  finnur  draugurinn,  að  hún  er 
köld.  þá  mælti  haun ;  „það  er  satt,  þú  ert  draugur  Ifka;  til  hvers  gekkst 
þú  aptur?'^  segir  draugurinn.  „Til  að  leika  mér  að  rfksortinu  því  arna,^' 
segir  vinnumaður.  Og  í  þvf  stekkur  hann  út  úr  kirkjugarðinum  og  vinnu- 
maöurinn  á  eptir.  Fara  þeir  svo,  þartil  þeir  koma  á  utanvert  túnið.  þar 
spymti  draugsi  upp  þúfu,  og  kipti  þar  upp  penfngskistli  sfnum.  Fóm  þeir 
þá  aö  msla  f  penfngunum  og  gekk  það  fram  eptir  allri  nóttu.  £n  þegar 
fór  að  liða  undir  dag,  þá  vill  draugsi  fara  að  gánga  frá  penfngunum,  en 
vinnnmaður  sagöist  eiga  eptir  að  skoða  kúrantinn  og  ruslar  aptur  sundur 
penfngUÐum.  þá  mælti  draugurinn:  „þú  ert  vfst  ekki  draugur.'^  ^J^^/^ 
segir  vinnumaður,  „fiudu  til,^^  og  réttir  haÐu  þá  hioa  höndina*  „það  er 
satt,^^  segir  draugurinn,  og  fer  hann  að  tfna  saman  aptur  penfngana,  en 
Yinnumaður  grýtir  þeim  þá  vfðsvegar.  þá  varð  draugurinn  uppvægur,  og 
sagði  aö  hann  væri  maður,  og  ætlaði  að  svfkja  sig,  en  hÍDD  kvað  nei  við. 
Grfpur  þá  draugurinn  f  brfnguna  á  vinnumanninum,  og  finnur,  að  haun  er 
þar  kaldur.  þá  mælti  draugurinn:  ,,t>að  er  satt,  sem  þú  segir;  þú  ert 
eina  og  eg,^*  og  fer  hann  að  safiia  saman  aptur  penfngunum,  og  þorir 
Yinnumaður  ei  annað,  eo  láta  drauginn  ráða  og  segir:  „£g  ætla  að  láta 
rfksortið  mitt  vera  f  penfngunum  þfnum.''  „Já,  það  má  gjama  vera,^^ 
segír  draugsi,  og  geingur  hann  nú  frá  þeim,  svo  ekki  sá  á  þúfunni.  Fara 
þeir  þá  heim  f  kirkjugarð.  þá  mœlti  draugurinn:  „Hvar  er  holan  þfn?^'' 
„Hún  er  hinumegin  kirkjunuar,^^  segir  hion.  „Far  þú  fyr  f  hana,''  segir 
draugur.  „Nei,^'  segir  vinnumaður,  „far  þú  fyrst  f  þfna.''  þarna  vom 
þeir  að  þrátta  um  þetta,  þángað  til  f  dögun.  Stökk  þá  draugurinn  ofanf 
gröfina,  en  vinnumaður  fer  inn  f  bæiun.  Lætur  hann  þá  fylla  sá  af  vatni 
og  setur  inn  undir  pall.  þar  lætur  hann  f  næturklæði  sfn,  og  sœkir 
penfngakistilinn,  og  lætur  hann  þar  f  Ifka.  Lfður  svo  til  kvolds,  og  fara 
þá  allir  að  sofa.  Vinnumaður  svaf  móti  baðstofudymm ;  og  er  ei  lángt 
liðið  á  nótt,  áður  en  draugurinn  kemur  inn  með  þefi  miklu,  rekur  hðgg  í 
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pallsfokkinn  og  fer  síöan  út,  og  vinnumaður  eptir.  Svo  er  sagt,  að  vinnu- 
maður  hafi  goingiö  þnniiig  frá  leiöi  bónda,  aö  draugurinn  hafi  aldrei  sézt 
eptir  l»aö.  En  vinnuniaðuriun  lét  kla^öin  og  kistilinn  í  sáinn,  til  l>ess  aö 
draugurinn  skyldi  ekki  finna  moldarlykt  af  því,  Vinnumaðurinn  giptist 
ekkjunni,  og  bjuggu  þau  saman  leingi  síðau,  og  endar  svo  saga  þessi. 

r 

Ofælni   dreingupinn.     (PJptir  sOgii  manna  í  Rcykjavík.)    Einu  sinni    var 
strákr  mjög   ófyrirleitinn   og  ósvífinn.     þeir,  sem  að  honum  stóðu,  hvort 
það  heldur  voru  foreldrar  lians  eða  aðrir  vandamenn,  voru  mjög  áhyggju- 
fullir  af  þessu,  því  hvernig  sem  þeir  fóru  aö  við  hann,  komu  þeir  eingum 
beig  inn  hjá   honura  með  neinu  móti.     þegar  þeir  vorii  orðnir  uppgefnir 
Yið  hanu,  komu  þeir  honum  til  sóknarprestsins,  sem  þeir  trúðu  allra  manna 
bezt  til  að  koma  einhverju  tauti  við  dreinginn  og  beygja  lund  hans.   þegar 
dreingurinn  kom  til  prests,  bryddi  skjótt  á  hinu  sama,  að   honum  stæöi 
ekki  geigur  af  neinu,  hverra  ráða   sem  prestur  leitaði  til   þess.    En  ekki 
sýndi  dreingurinn  honum,  heldur  en  þeim,  sem  hann  var  hjá  áður,  dælsku 
eða  þrjózku.    Leið  svo  fram  um  hríð,  aó  dreingur  var  hjá  presti,  og  gjörði 
prestur  sér  alt  far  um  aö  gjöra  honum  hverft  við  á  ýmsan  hátt,  en   þaó 
tókst  honura  aldrei.    Einu  sinni  um  vetur  var  komið  meö  3  lík  til  kirkju, 
sem  jarða  átti,  en  vegna  þess,  að  líkin  komu  seint  á  degi,  voru  þau  látin  í 
kirkjuna  um  kvöldið,  og  átti  að  jarða  þau  daginn  eptir.     jþað  var  siður  í 
þá  daga  hér  á  landi,  að  grafa  lík  kistulaus,  og  svo  voru  þessi,  og  að  eins  í 
líkblæum.    i>egar  líkin  voru  borin  í  kirkjuna,  lét  prestur  leggja  þau  inn 
þveran  gáng  milli  stóla  í  framkirkjunni,  hvert  innar  af  öðru,  svo  bil  var  á 
milli.    l>egar  komiö  var  fram  á  vökuna,  segir  prestur  við  dreinginn :  „Bregð 
þú  þér  snöggvast  út  í  kirkju  fyrir  mig,  dreingur  minn,  og  sæktu  bók,  sem 
liggur  á  altarinu."    Dreingur  brá  við  skjótt,  því  hann  var  ekki  ógegniuu, 
þótt  hann  væri  ófyrirleitinn.     Síöan  geingur  hann  út  í  kirkju ,  lýkur  henni 
upp  og  ætlar  að  gánga   inn  eptir  kirkjugólfinu.     l>egar  hann   er  kominn 
skamt  innar  úr  dyrunum  dettur  hann  flatur  um  eitthvað,  sem  hann  rak  í 
fæturna.     Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða,  leitar  fyrir  sér  og  finnur, 
að  hann  hefir  dottið  um  eitt  líkið,  tekur  það  því  og  snarar  frá  scr  upp  í 
stólana  öðni  megin.     þvínæst  geingur  hann  innar,  og  dettur  hann  þá  í 
annað  sinn  um  hið  næsta  lík.     Fer  hann  þá  eins  með  það  og  hið  fyrra. 
Síðan  heldur  hann  a  fram  og  dettur  þá  um  þriðja  líkið,  og  fer  með  l»aðj 
sem  hin,  aö  hann  varpar  því  upp  í  stóhma  af  gánginum.    Eptir  það  geingur 
hann  inn  að  altari,  tekur   bókina,  læsir   kirkjunni  og  fær  presti  hana. 
Prestur  tekur  við  bókinni,   og  spyr,   hvert   hann   hafi    einkis   orðið  var. 
Dreingurínu  kvað  nei  við  og  brá  sér  ekkert.    Prcstur  niælti:  „Nú,  varstu 
ekki  var  við  líkin  í  kirkjunni,  sem  voru  á  gánginum?  eg  mundi  ekki  aí) 
vara  þig  við  þeim.**    Dreingurinn  mælti:  „Jú,  líkin;  eg  varð  var  við  þau, 
eg  vissi  ekki,  hvaö   þér  áttuð  við,  prestur  góður.''    „Níi,  hvernig  varstu 
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var  viö  þau,"   segir  prestur,  „þau  hafa  líklega  oröið  fyrir  þér."    Dreingur- 

inn  raælti:  „Og  ekki  tel  eg  þaö."     „Hvernig  fórstu  að  komast  inii   eptir 

kirkjugólfinu  ?"  segir  prestur.     „Eg  snaraði  þoim  af  gánginum  upp  í  stól- 

ana;  þar  liggja  þau.''     Prestur  hristi  höfuðið  og  inti  hann  ekki  mcir  eptir 

þessu.     Um  morguninn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur,   segir  prostur   við 

dreinginn:  „t>ú  veróur  að  hafa  þig  héðan;  eg  vil  ekki  hafa  þig  á  heimili 

mÍDu,  þar  sem  þú  ert  svo  ófyrirleitinn,  að  þii  svífist  ekki  aö  raska  ró  fram- 

liðinna."     Dreingur  tók  þessu  vcl  og  kvaddi   prest  og  heimamenn  hans. 

Eptir  þaö  fer  hann  svo  nokkra   stund,    að   hann   á   hvergi   höföi  sínu   að 

halla.     En  á  bæ  einum,  þar  sem  hann  var  nótt,  fréttir  hann,  aö  biskup- 

inn  í  Skálholti  sé  andaður.     Hann  leggur  þá  krók  á  hala   sinn,  og  fer  í 

Skálholt.     þegar  hann  kom  þéngað,  var  degi  farið  aó  halla,  og  því   biður 

hann  Þar  gistíngar.    Honum  var  svarað,  að   ekki  væri  honum  gistíng  of 

góð,  en  sjálfur  mætti  bann  ábyrgjast  sig.     Hann  spurði,  hvert  þar  lægi 

nokkuð  við,  eða  hvað  því  ylli.    Fólkið  svaraði  honum,  að  svo  heföi  brugðið 

viö  fráfall  biskupsins,  að  þar  héldist  ekkert  mannsbarn  við  á  staðnum,  þegar 

dimma  tæki,   fyrir  reymleika,   og  því  yrði  heimafólk  alt  að  flýa  staðinn 

á  hverri  nóttu  síðan.  „^á  þykir  mcr  því  betra  að  vera  hér'*  mælti  dreingur. 

Heimamenn  báðu  hann  ekki  mæla  slíkt ;  því  þar  væri  gamanleysa  að  vera. 

þegar  dimma  tók,  fóru  heimamenn  að  týnast  burt  af  staðnum,  og  kvöddu 

dreing  hryggir  í  huga,   því  þeir  bjuggust  ekki  viö  að  sjá  hann  aptur. 

Dreingurinn  varð  eptir  og  var  hinn  hressasti.    þegar  dimdi,   fór  hann  og 

kveykti  Ijós.    Fór  hann  þá  um  hús  öll  og  leitaði  um.    Síöast  verður  honum 

geingið  inn  í  eldhúsið.    Var  þar  búlegt  vel;   íeit  sauðarföll  héngu  hvert 

við  annað  í  rótinni,  og  alt  var  að  því  skapi,  er  hann  sá.     Dreingur  hafði 

leingi  ekki  bragðað  hángið  kjöt,  og  fer  hann  nú  að  lánga  í  þaö,   er  hann 

sá  svo  miklar  nægtir  af  því  fyrir  hendi.    Ekki  vildi  hann  taka  á  sig  náðir 

svo  hann  gæti  því  betur  orðið  var  viö  reymleikann,  og  ræður  þaö  nú  af 

aö  hann  fer  og  kveykir  upp  eld,  brýtur  við  ög  setur  upp  pott  með   vatni 

og  brytjar  síðan  eitt  fallið  þar  ofan  í.    Híngað  til  hafði  hann  einkis  vísari 

orðið  um  reymleikann.   En  er  alt  er  komið  1  pottinn,  heyrir  hann,  að  sagt 

er  nppi  á  eldhússtrompinum  með  dimmri  röddu:  „Má  eg  dettaV"  Hann 

svarar:   „því  ætli  þú  megir  ekki  detta?'  I  því  kom   ofan  um  strompinn 

allur  efrí  hluti  af  manni,  höfuð  með  öxlum,  og  handleggir  við  með  höndum, 

og  liggur  flykki   þetta  þar  á  gólfinu  hreifíngarlaust  um  hríð.     því  næst 

heyrir  dreingur,  aö  spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi :  „Má  eg  detta?"  Hann 

svarar  sem  íyrr:   „jþví  ætli  þú  megir  ekki  detta?'*  Kemur  þá  ofan  um 

strompinn  miðhlutinn  af  manni  ofan  að  lærum.     þetta  flykki  dettur  niður 

bjá  hinu  fyrra,  og  liggur  svo  hreifíngarlaust.    þá  heyrir  dreingur  enn,  að 

spurt  er  uppi  á  eldhússtrompi :  „Má  eg  defcta?'  Hann  svaraði  sem  áöur: 

„því  ætli  þú  megir  ekki  detta?    Eitthvað  þarftu  til  að  standa  á.*'   Koma 

þá  niöur  fœtur  af  manni  og  voru  kynja  stórir,  eins  og  hinir  bútarnir,  sem 
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fyrrí  höfóu  falliö.  þegar  flykki  þessi  voru  dettin  níður,  lágu  þau  um  kyrt 
nokkra  stund  á  gólfinu.  En  er  piltinum  leiöist  þetta,  gekk  hann  aö  bútnn- 
um  og  sagöi :  „Úr  þvf  þú  ert  kominn  allur  inn,  þá  er  þér  nú  bezt  aö  fgira 
á  kreik/^  Skriöu  þá  allir  bútamir  saman,  og  varö  af  þeim  maöur  afEurstór. 
Ekki  yrti  hann  á  plltinn  og  gekk  svo  úr  eldhúsinu  og  fram  í  bæ.  Dreing' 
urinn  veitti  hinum  mikla  manni  eptirfðr,  þar  sem  hinn  fer  fyrir.  Híqd 
mikli  maöur  gekk  inn  í  skála  einn  fram  í  bænum,  og  þar  aö  stórri  kistu. 
Hann  lauk  henni  upp,  og  sér  þá  dreingurinn,  að  hún  er  fuU  af  peningum. 
Tekur  hinn  mikli  maöur  þá  hvað  eptir  annað  fuUar  lúkur  sínar  úr  kistunni, 
og  eys  þeim  yfir  hvirfil  sér,  og  lætur  hryuja  niður  eptir  sér.  Að  þessu 
er  hann  fram  eptir  allri  uóttu,  þangað  til  hann  hefir  tæmt  kistuna.  Tekur 
hann  þá  hrúgurnar,  er  hann  haföi  ausið  út  á  gólfið  og  eys  eins  úr  henni 
yfir  hofuð  sér  ofan  í  kistuna.  Ðreingurinn  stóð  þar  hjá,  meðan  draugur- 
inn  jós  penínguuum  fram  og  aptur,  og  sá,  hversu  þeir  ultu  víðsvegar  um 
gólfið.  Lætur  nú  draugsi  mjög  til  sín  taka,  er  hann  snarar  peníngunum  i 
kistuna,  og  sópar  greipum  um  skálagólfið  eptir  þeim,  sem  hrotið  höfðu  ár 
hrúgunni;  enda  þóktist  nú  pilturinn  skilja,  að  hann  mundi  halda,  að  fariö 
væri  að  liða  að  degi,  og  þvi  vili  hann  flýta  sér  sem  auðið  sé.  Nu  kemur 
þar  að,  að  draugurinn  hefir  komið  öUum  peningunum  aptur  ofani  kistuna, 
og  þykir  nú  dreinginum  fararsnið  á  honum ;  hann  ætlar  að  snarast  fram  úr 
skálanum.  Dreingurinn  kvað  honum  mundi  ekki  liggja  á,  að  hraða  sér  svo 
mjög,  en  draugur  kvað  þó  svo  vera,  því  nú  væri  kominn  dagur.  Ætlar 
draugur  þá  út  hjá  honum,  en  pilturinn  tók  þá  til  hans  og  vildi  aptra  honum. 
En  þar  kom  að  um  siðir,  að  draugurinn  reiddist,  þreif  til  dreingsins,  og 
kvað  honum  nú  ekki  leingur  mundi  tjá  að  aptra  sér  útgaungu.  Ðreingurinn 
tók  á  móti  apturgaungunni  og  fann  það  skjótt,  að  sig  mundi  skorta  mikið 
á  afl  við  hana,  og  fór  þvi  undan  í  flæmíngi,  og  varðist  að  eins  stórmeiðsl- 
um  og  föllum,  og  gekk  svo  um  hríð.  Einu  sinni,  er  draugurinn  snerí 
bakinu  fram  að  skáladyrunum,  er  stóðu  opnar,  ætlaði  hann  að  vega  dreng- 
inn  upp  á  bringu  sér,  til  að  sleingja  honum  því  fastar  niður.  Pilturinn  sá 
fyrirætlun  þessa  i  hendi,  og  þykist  vita,  að  það  muni  verða  bani  sinn. 
Tók  hann  þá  það  ráð,  er  draugurinn  rembdist  sem  mest,  að  toga  hann  aö 
sér,  að  hann  hleypur  upp  i  fángið  á  honum  svo  hart,  að  draugurínn  dettur 
aptur  á  bak,  og  verður  þrepskjöldurinn  i  skáladyrunum  undir  miðjum  hrygg 
hans,  en  dreingurínn  lendir  við  fallið  ofan  á  honum.  En  svo  vildi  til,  þegar 
apturgángan  datt  fram  úr  skálanum  með  hausinn,  að  dagsbirtuna,  sem  þá 
var  komin  á  mitt  lopt,  lagði  i  augu  hennar,  og  sökk  hún  þvi  i  2  hlutum 
niður,  þar  sem  hún  lá,  sinn  hvoru  megin  þrepskjaldaríns,  og  luktist  gólfið 
þegar  aptur,  er  hlutarnir  hurfu.  þó  pilturinn  værí  nokkuð  stirður  og  mar* 
inn  af  átökum  apturgaungunnar,  tekur  hann  sig  þó  til  og  býr  til  2  krossmork 
úr  tré»  er  hann  rekur  þar  niður  i  gólfið,  þar  sem  bútarnir  höfðu  sokkið 
niður,  annan  fyrír  innan,  en  hinn  fyrir  framan  skáladyrnar.     Siðan  leggst 
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hann  niðnr  og  so&ar,  þángað  til  staöarmenn  koma  um  morguninn,  er  fallbjart 
var  orðið.    þeir  heilsa  honum  og  voru  glaðari  í  bragöi,  er  þeir'sáu  hann 
lifandi,  en  þeir  höföu  kvatt  hann  kvöldið  áður,  og  spurðu,  hvert  hann  einkis 
heíöi  oröiö  vísari  um  reymleika  á  staðnum  um  nóttina.  Dreingurinn  kvaðst 
þar  einkis  reymleika  hafa  orðið  var.    Heimamenn  vildu  ekki  trúa  honum, 
hvemig  sem  hann  leitaðist  við  að  sannfæra  þá  um  það.    Síðan  var  hann 
þar  um  kyrt  daginn  eptir,  því  bæði  var  hann  þrekaöur  af  viðureign  sinni  við 
apturgaunguna ,   og  svo  vildu  heimamenn  ekki  missa  hann  fyrir  nokkurn 
mun,  er  hann  hughreysti  þá.   Um  kvöldið,  er  hann  sá,  að  heimamenn  fóru 
að  hafa  sig  til  vegs,  leitaði  hann  allra  bragða  til   að  koma  þeim  til  aö 
vera  kyrrum  á  staðnum,  og  kvað  þeim  ekkert  mein  mundi  verða  aö  reym- 
leikanum.    En  það  kom  fyrir  ekki;  fólkið  trúði  honum  ekki  og  fór  því 
bnrtu  sem  hið  fyrra  kvöldið;   en  þó  hafði  hann  það  áorkað  með  umtölum 
sínum  og  hughreystíngum,  að  það  skildi  við  hann  óhrætt.  l>egar  fólkið  var 
alt  fariö  af  staðnum,  tók  pilturinn  á  sig  náðir,  hvíldist  nú  vært  og  svaf 
til  morguns.    þegar  heimamenn  komu  daginn  eptir,  spurðu  þeir  hann  enn 
eptir  um  reymleikann,  en  hann  kvaðst  einkis  bafa  orðið  var  um  hann,  enda 
kvaö  hann  ekki  mundi  þurfa  að  óttast  slíkt  framar.    Sagði  hann  þá  upp 
alla  sögu  um  hina  fyrri  nótt,  og  sýndi  þeim  krossmörkin  í  gólfinu,  er  skrokn- 
bútamir  höföu  farið  niður,  og  með  þessu  leiddi  hann  menn  að  peníngakist- 
unni.  þeir  þökkuðu  dreingnum  fagurlega  alla  framgaungu  sína,  báðu  hann 
þiggja  þaö,  er  hann  vildi  af  þeim  kjósa,  til  Uuna  fyrir  aðgjörðir  sínar,  hvort 
heldur  væru  peningar  eða  aðrír  aurar,  og  að  hann  skyldi  dvelja  i  Skálholti 
svo  leingi  sem  hann  vildi.    Hann  þakkaði  þeim  góð  boð,  og  kvaðst  hvorki 
þurfa  auð  né  annað,  og  ekki  mundi  hann  dvelja  þar  leingi  héðan  af.    þó 
var  hann  þar  um  nóttina,  og  var  þar  þá  alt  fólk  heima  og  bar  ekki  neitt 
á  neinu  þá  né  síðan.    En  að  morgni  bjó  pilturinn  sig  til  ferðar  úr  Skál- 
holti;  heimamenn  vildu  ekki  af  honum  sjá,  en  ekki  tjáði  annað  en  hann 
færi.   Hann  kvaðst  nú  ekkert  hafa  þar  leingur  að  gjöra  úr  því  heimamenn 
gætu  baldizt  við  á  staðnum.   Síðan  fór  hann  úr  Skálholti,  og  var  það  öllum 
staðarmönnum  mjög  nauðugt;  hann  stefhdi  þaðan  norður  á  afrétt.  Eingar 
sögur  fóm  af  honum  um  hríð,  uns  hann  kom  einn  dag  að  helli  einum. 
Hann  gekk  þar  inn  og  sá  engan  mann,  en  12  rúm  sá  hann  þar  í  afhelli, 
sín  6  hvert  á  móti  öðra.    Kúmin  vom .  öll  óumbúin ,  og  af  því  enn  var 
nokkuð  eptir  af  degi,  svo  hann  gat  ekki  búizt  við,  að  hellisbúar  kæmu 
heim  að  sinni,  fór  hann  og  bjó  um  öll  rúminn.    þegar  hann  var  búinn  að 
því,  lagðist  hann  ofaní  yzta  rúmið  öðru  megin,  breiddi  vandlega  ofan  á 
sig  og  sofnar.    Eptir  nokkra  stund  vaknar  hann  við  umgáng  í  hellinum, 
og  heyrir,  að  þar  eru  komnir  margir  menn,  og  em  þeir  að  furða  sig  á, 
hver  þar  muni  hafa  komið,  og  gjört  sér  þann  greiða  að  búa  um  rúm  þeirra, 
og  kváðu  hann  fyrír  það  góðs  maklegan.  Síðan  fara  þeir  að  hátta,  er  þeir 
böföu  matast,  eptir  því  sem  honum  virtist.    En  er  sá,  sem  átti  rúmið,  er 
I.  18 
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hann  lá  í,  fór  aö  fletta  ofan  af  því,  varð  hann  skjótt  var  við  piltinn.  þðkk- 
uðu  hellísbúar  honum  fyrír  handtak  þetta,  er  þeim  hefði  komiö  svo  vel, 
og  báðu  bann  dveljast  þar  og  vera  þeim  til  aðstóðar  heima  í  hellinuni, 
því  þeir  væru  vant  við  látnir,  yrðu  aö  fara  með  sólu  frá  hellinum,  því 
annars  kœmu  óvinir  þeirra  og  berðust  þar  við  sig,  svo  þeir  vegna  þess 
gætu  eingu  sint  heima  fyrír.  Pilturinn  kvaðst  mundi  þiggja  tilboð  þeirra, 
og  dveljast  hjá  þeim  um  sinn.  Hann  inti  þá  eptir,  hvemig  á  því  stœði, 
að  þeir  ættu  í  svo  stríðri  styrjðld  á  hverjum  degi,  sem  ekki  linti.  Hellis- 
búar  kváðu  menn  þessa  hafa  verið  Qandmenn  sína,  og  hefðu  þeir  opt  etið 
illdeilum  að  undanfömu,  og  hefðu  þeir  hellismenn  jafnan  orðið  þeim  yfir- 
sterkari.  þeir  kváðust  og  enn  verða  þeim  öllum  efrí  á  hverju  kvöldi  og 
fella  þá.  En  nú  brygði  svo  við,  að  fjandmenn  sinir  væru  allir  geingnir 
aptur  að  morgni,  og  væru  æfari  og  ákafari,  en  þeir  hefðu  verið  nokkru 
sinni  áöur,  og  mundu  þeir  án  efa  veita  sér  atför  í  hellinum,  ef  þeir  væru 
ekki  til  taks  á  vígvellinum  með  sólu.  Eptir  þetta  Iðgðust  þeir  að  sofa, 
og  sváfu  til  morguns.  Fóru  hellismenn  vopnaðir  þegar  með  sólu  úr  hell- 
inum,  og  báðu  piltinn  að  annast  um  helli  sinn  og  heimastðrf;  hann  hét 
góðu  um  það.  Um  dagina  fór  dreingurinn  á  hnotskóg  í  þá  átt,  er  hann 
sá  þá  hverfa  um  morguninn  frá  hellinum,  til  að  forvitnast  um,  hvar  þeir 
ættust  við.  þegar  hann  kom  auga  á,  hvar  orrustuvðllurínn  var,  hvarf  hann 
aptur  inn  i  hellinn.  Eptir  það  býr  hann  um  rúm  hellisbúa,  sópar  allan 
hellirinn  og  gjðrír  alt  sem  gjðra  þurfti.  Um  kvðldið  komu  hellisbúar 
heim,  þreyttir  og  dæstir,  og  urðu  þeir  fegnir,  að  pilturinn  hafði  hirt  um 
ðll  þeirra  faung,  svo  þeir  þurftu  ekki  annað  að  gjðra  en  matast,  og  gánga 
til  rekkna  að  þvi  búnu.  Sfðan  fara  þeir  að  sofa  allir  nema  pilturínn. 
Hann  vakir  og  er  að  hugsa  um,  að  komast  að,  hvernig  á  því  standí,  aö 
fjandmenn  hellisbúa  gángi  aptur  á  nætumar.  þegar  hann  hyggur  félaga 
sfna  alla  sofnaða,  fer  hann  á  fætur,  tekur  af  vopnum  þeirra,  það  er  honum 
leizt  bezt  á  og  hefir  með  sér.  Sfðan  geingur  hann  á  stað  til  vfgvallaríns, 
og  kemur  þar  aflfðandi  miðnætti.  Var  þar  ekkert  að  sjá,  nema  fallna  og 
hðggna  hausa.  Hann  dvelur  þar  um  hrfð.  En  með  aptureldfngunni  sér 
hann  hvar  hóll  einn  skamt  frá  vígvellinum  lýkst  upp ;  kom  þar  út  kona ;  hún 
var  f  blárri  skikkju  og  hélt  á  kmkku  f  hendinni*  Hann  sér  að  hún  geingur 
rakleiðis  að  valnum,  þángað  sem  einn  lá  fallinn,  og  ber  úr  kmkkunni  meö 
hendinni  á  strjúpann  á  bol  hins  danða,  og  eins  á  hálsinuy  er  var  &stur 
við  hausinn,  og  setti  svo  hðfuðið  við  bolinn,  og  varð  það  þegar  fast  og 
lifnaði  hann  við  aptur.  þetta  sama  bragð  lék  hún  við  tvo  eða  þrjá  aðra 
og  lifnuöu  þeir  eins  við.  H  óð  dreingurínn  að  kerlfngu  og  hjó  hana 
banahðgg,  þvf  nú  þóktist  hann  vita,  hvað  ylli  apturgaungu  Qandmanna 
hellisbúa;  sfðan  drap  hann  þá,  er  hún  haföi  endurlffgað.  þegar  hann  var 
búinn  að  þvf,  fór  hann  sjálfur  til  og  reyndi,  hvert  sér  tækist  aðlífgahina 
follnu  á  sama  hátt  og  konunni  og  reíð  á  strjúpann  úr  kmkkunni  og  tókst 
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þaö  ekki  síður  en  áður.   Gjörði  hann  nú  ýmist,  aö  hann  lífgaöi  valinn  e6a 
drap  t»á  aptur,  er  hann  hafSi  lífgað,  þángaö  til  sól  var  komin  upp,  enda 
koma  þá  félagar  hans  úr  hellinum  vigbúnir,  og  haföi  þeim   oröiö  hverft 
viö,  er  hann  var  horfinn  þeim  og  sum  vopn  þeirra.    þegar  þeir  komu  á 
vígvöllinn,  þókti  þeim  mjög  hafa  brugöiö  til  betra,  er  Qandmenn  þeirra 
láu  allir  dauðir  og  hreifíngarlausir.  Hellisbúar  fognuðu  nú  vel  dreingnum, 
er  þeir  sáu  þar,  og  spurðu  hvemig  á  því  stæði,  aö  hann  hefði  fEtrið  þángað. 
Hann  sagði  þeim  þá  upp  alla  sögu,  og  það  meö,  hvcrsu  álfkonan  he£5i 
ætlaö  aö  lífga  þá  follnu  aptur.    Hann  sýndí  þeim  smyrslakrukkuna ,   tók 
einn  hinna  föllnu,  reið  á  hann  smyrslunum  og  setti  við  hann  höfuðið.  Lífoaði 
hann  þá  skjótt  við  sera  fyrr,  en  þeir  félagar  drápu  hann  þegar.   Eptir  þetta 
þokkuða  hellisbúar  honum  með  mörgum  fogrum  orðum  framgaungu  sína,  og 
báöu  hann  vera  hjá  sér  svo  leingi  sem  honum  líkaði,  og  buðu  honum  fé 
fyrir  liðsinni  sitt.    Hann  bað  þá  hafa  þökk  fyrir  góð  boð,  og  kvaðst  hann 
mondi  þekkjast  það  að  vera  hjá  þeiro.  Eptir  þetta  alt  urðu  hellisbúar  svo 
kátir  og  fegnir  dreingnum,  að  þeir  léku  við  hvern  sinn  fingur;  komu  þeir 
þá  app  með  það,  að  þeir  skyldu  nú  reyna,  hvemig  það  vœri  að  deya, 
fyrst  þeir  gætu  lifgaö  hver  annan  aptur.    Ðrápu  þeir  þá  hver  annan,   og 
bára  smyrslin  á,  svo  þeir  lifnuðu  þegar  við  aptur.    Hentu  þeir  að  þessu 
hið  roesta  gaman  um  stund.  Einu  sinni,  er  hðfuðið  var  höggvið  af  dreingnum, . 
og  hafði  verið  grætt  viö  búkinn  aptur,  sneri  andlitið  aptur  á  þvi,  en  hnakk* 
inn  fram.    En  er  dreingurinn  sá  apturhluta  sinn,  með  því  hofuðiö  horf&i 
öfugt,  varð  hann  sem  óður  af  hrœðslu,  og  bað  þá  fyrir  alla  muni  að  losa 
sig  við  þá  kv5l.    HIupu  þá  hellisbúar  til  og  hjuggu  af  honum  höfuöið  að 
uýUi  og  græddu  það  rétt  viö  búkinn.  Fékk  hann  þá  aptur  alt  ráð  og  rænu 
og  var  jafn  óhræddur  og  hann  hafði  veríð  ávalt  eptir  þetta.    Sfðan  drógu 
þeir  félagar  saman  alla  búka  hinna  dauðu,  fiettu  þá  vopnum  og  brendu 
þá  og  álfkonuna  með  þeim,   er  kom  úr  hólnum   með  smyrslakrukkuna. 
Eptir  þáð  geingu  þeir  í  hólínn,  tóku  þaðan  alt,  sem  fémætt  var,  og  fluttu 
heim  í  helli  sinn.    Dreingurinn  var  með  þeim  siöan,   og  hafa  ekki  fleirí 
sogur  faríð  af  honum  eptir  þetta.  * 

,,8Ja1dan  brúkar  dauÖur  niaður  hníf.*^  (Sigurður  málari  eptir  almennri 
Bögn  njrðra.)  Einu  sinni  voru  hjón  á  bæ  fyrir  norðan  vel  við  efni.  Bóndi 
var  þó  talinn  meirí  áhyggju-maöur  um  auðsafn  en  konan,  og  þvf  fór  hann 
eitt  haust  suður,  og  ætlaði  að  róa  þar  allar  vertíðir  til  lesta,  þvf  hann 
hogðí  sér  meiri  arðsvon  af  því,  en  vera  heima.  þegar  bóndi  var  farinn, 
segir  ekki  af  hvorugu  þeirra  hjóna  þángað  til  á  þorláksmessu  fyrír  jól, 
að  konan  var  búin  að  sjóða  hángikets-fall  til  jólanna;  hafbi  hún  fært  það 

l.  Hugsuninn  í  ])essari  frásögn  er  alllik  og  í  „M&rchen  von  einem,  der  auszog  das 
J'archten  za  lernen,''  1  ,.Kinder-  und  Hausm&rchen  gesammelt  dorch  die  Brflder  Giámm. 
Kleine  Ausgabe.    Achte  Auflage.    Berlin,  1850."     13—25.  bls. 
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upp  í  trog  og  boriö  inn  á  búrhyllu  trogiö  me6  ollu  saman.  Eptir  þaS 
gekk  hún  litla  stund  úr  búrinu  annaðhvort  inn  í  baöstofu  eöa  eitthvaö 
annað.  En  þegar  hún  kom  aptur  í  búrið,  sér  hún,  að  maðurinn  sinn  er 
kominn  að  búrhyllunni,  stendur  fyrir  framan  kettrogið,  heldur  á  lánglegg, 
sem  hann  hafði  tekiö  úr  troginu,  og  rífur  með  tðnnunum  hold  frá  beini  á 
leggnum.  þau  yrtu  hvorugt  á  annað,  en  konunni  þykir  þetta  undarlegt, 
og  bæði  illa  og  ókrjálega  farið  að  mat  sínum,  er  bóndi  stýfir  þannig  úr 
hnefa,  og  segir:  „Viltu  ekki  hníf,  maöur?"  Hann  svaraði:  „Sjaldan  brúkar 
dauður  maður  hníf,  heldur  stendur  hann  á  og  rífar/^  Hvarf  þá  maöurÍDny 
svo  konan  hafði  ekki  meira  af  honum.  En  þegar  hún  frétti  fyrst  að  sunnan 
eptir  þetta,  heyrði  hún  lát  manns  síns,  og  að  hann  heföi  drukknað  litlu 
fyrir  jólin. 

Aðrir  segja  svo  frá,  að  maður  þessi  hafi  veríð  maurapúki,  og  grafið 
niður  alla  þá  penínga,  sem  hann  eignaðíst.  Einu  sinni  tók  hann  þúnga  sótt, 
og  bjóst  við  því,  að  hann  mundi  ekki  komast  á  fætur  aptnr.  Hann  ráö- 
stafaði  þá  ýmsu  við  konu  sína,  meðan  hann  lá,  bæði  um  útfSr  sina  og 
annað;  þar  með  mundi  hann  eptir  því,  að  þau  áttu  væn  skammrif  af  sauö 
uppi  í  eldhúsi;  þau  bað  hann  konu  sína  að  sjóða  sama  daginn,  sem  útför 
sín  yrði,  færa  þau  upp  og  setja  þau  í  trogi  út  á  bæarkamp.  Kú  líður  til 
þess,  aö  bóndi  deyr,  og  er  gjörð  útfðr  hans,  eins  og  hann  hafði  fyrir 
mælt;  konan  lét  sjóða  skammrifin,  og  setja  þauþar,  sem  hann  hafSí  til 
tekið,  volg  í  troginu  þetta  kvðld.  Litlu  síðar  kemur  hún  út  og  sér,  hvar 
bóndi  sinn  stendur  við  trogið  og  stýfir  ketið  úr  hnefia.  þá  býður  hún 
honum  hnífinn;  en  hann  svarar  því  sama,  sem  áður  segir,  og  hvarf  síöan. 

ta)  Ekki  eru  öllu  færri  sögur  um  fólgið  fé,^  en  um  fépúka,  og  ha£a 
þær  allar  eitthvað  draugalegt  viö  sig,  semlíklegter;  því  bæði  eiga  draugar 
að  hafa  fólgið  flest  slíkt  fé,  sem  áður  er  sagt,  til  þess  að  vitja  þess  aptur 
eptir  dauðann,  og  af  því,  að  þar  sem  fé  er  fólgið  í  jörðu,  er  sagt,  að  blár 
logi  leiki  yfír,  þegar  myrkt  er  á  haustum,  og  þegar  Uákur  gánga  á  vetrum, 
en  mjög  sjaldan  á  sumrum.  Logi  sá,  er  upp  af  fénu  leggur,  er  ýmist 
kallaður  vafurlogi  eöa  málmlogi.  Ekki  eru  það  seinni  alda  hugsmíðar 
einar,  að  eldar  sjáist  brenna  á  víðavángi,  því  þeirra  er  og  getið  í  fomum 
sögum,  og  kallaöir  haugaeldar.*  Orðið  „vafurlogi"  kemur  og  fyrir  í  Sœm- 
undar-eddu,^  og  merkir  þar  flögrandi  loga  eða  eld,  sem  ver  sali  gyðja  og 

kvenna ,   en  ekki  málmloga ,  eöa  loga  upp  af  gra&ilfri.    En  svo  lítur  út, 

_ I  —  -  - 

1.  það  er  stundum  í  fomum  bókum  kallaö  gi;afsilfur  (^'á  Landnáma-bók  í  tdend- 
ínga  sögum.    Khöfn  1843.   146.  bls.};  en  i  munnmælum  er  t»að  optast  nefiit  daiakútur. 

2.  Sbr.  Guli-þóris  sögu.  Leipzig  1858.  c.  3.;  Fornaldar  sögur  Norðnrlanda  L  Ehðfii 
1829.  434,  437,  440,  442,  518—522.  bls.;  Hervarar-sögu  ok  Heiðreks  konúngs.  Khöfo, 
1847.     15—16.,  18—20.  bls. 

3.  Sltímisför,  8—9.  vísa;  Fjölsvinns-mál,  32.  v.;  sjá  og  2.  v.  þar  i  Eddu  Sœmondar 
hins  fróða.    Holmiae  1818. 
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sem  DÚ  sé,  að  mÍDnsta  kostí  bjá  alþýöu,  lögð  sama  þýöíng  i  bæöi  orðin, 
vafarloga  og  málmloga,  og  merki  hvorttveggja  eld,  sem  logi  upp  af 
fólgnu  fé*  Nú  skal  hér  getiö  nokkuiTa  staða,  þar  sem  logai*  þessir  hafa  sézt. 

I  Hraunstaða-mýri  hjá  Stað  á  Reykjanesi  hafa  sézt  eldar  brenna  yíir 
ÍK>r8kaQörð  á  Hallsteinsnesi.  I  þeirri  mýri  var  Jón  nokkur  frá  Fjóskoti, 
sem  enn  lifir,  einu  sinni  á  ferð  í  vondu  veðri  og  dimmu.  Fann  hann  þá, 
aö  eitthvað,  sem  hann  ekki  átti  von  á,  varð  fyrir  fæti  hans;  hannþreifaði 
fyrir  sér  með  hendinni,  og  fann,  að  það  var  ketUhalda.  En  með  því  maður 
sá  þykir  ekki  hafa  stigið  á  vitið,  braut  hann  að  eins  hölduna  af  katlinum 
og  hafii  hana  heim  með  sér.  £n  það  kom  honum  ekki  til  hugar,  að  setja 
neitt  merki,  þar  sem  hann  fann  hölduna,  til  þess,  að  vitja  þángað  aptur. 
þegar  bann  kom  heim  að  StaÖ  og  sagöi  frá  þvi,  sem  fyrir  hann  hafði  borið, 
átaldi  séra  Friðrik  hann,  sem  þá  var  prestur*  fyrir  það,  að  hann  hefði 
ekki  tekið  féð;  en  þá  var  of  seint  viðgjörða.* 

þaö  var  um  kvöld  á  sumardegi,  rétt  eptir  sólarlag,  að  maður  sá,  er 
hét  Bjöm  Bjarnarson,  bróöirOdds,  sem  nú(1847)  er  bóndi  á  Marðarnúpi, 
sá  loga,  er  hann  var  smalamaður  hjá  Arnljóti  bónda  Illugasyni  á  Guölaugs- 
stöðam.  Hann  var  þetta  kvöld,  sem  optar,  yfir  fé,  uppi  á  brúnunum  fyrir 
o&n  bæinn.  Hann  setti  logann  vel  á  sig  og  miðaði  hann  niður,  og  sagði 
bónda  frá.  Amljótur  kvað  þaö  markleysu  eina,  en  fór  með  Birni  og  fann 
hann  staðinn.  Skoðuðu  þeir  hann,  og  sáu  ei  annað  en  víðilaufið  var  lítið 
eitt  sviðnað.  Fóru  þeir  síðan.  Nokkru  síðar  fór  bóndi  til  og  gróf  þar 
gröf,  sem  Björn  hafði  séð  vafurlogann.  i>egar  Björn  vissi  það,  spurði  hann 
bónda,  hvert  hann  hefði  fundið  nokkuð.  Bóndi  sagðist  ekkert  hafa  fundið 
annað,  en  kol  nokkur.  Halda  menn  það  hafi  satt  verið,  því  aldrei  urðu 
menn  neins  þess  varir  bjá  honum,  sem  fornmenjar  þóktu  í  vera. 

Araljótur  bóndi  á  Gunnsteinsstöðum  (1847)  sá  einu  sinni  loga  fram  á 
eyrunum,  þar  sem  heitir  Gunnsteinsstaðahólmi.  Arnljótur  kom  að  fraraan 
og  voru  með  bonum  6  menn.  þegar  þeir  sáu  logann,  vildu  sumir  gánga  á 
hann ,  og  svo  gjörðu  þeir.  Komust  þeir  að  honum  nærri  þvl ,  og  hefir 
Araljótur  sagt,  að  loginn  var  á  að  geta  rúniur  ferhyrnfngsfaðmur  fyrirferðar 
niður  við  jörðu,  líkur  kolaloga  á  lit,  datt  stundum  niður,  en  gaus  upp  aptur 
fljótt  og  blossaði  mikið.  Stundum  var  hann  leingi  uppi,  en  stundum  mjög 
stutta  stund.  Hann  var  á  að  geta  4  álna  hár.  Ekki  gat  Arnljótur  séð 
að  hann  vœri  bláleitur,  eins  og  málmlogi  á  að  vera.  þegar  þeir  komu 
rétt  að  loganum,  hvarf  hann  með  öllu. 

I  Eárastaðabrekkum  hefir  og  stundum  sézt  logi.  Brekkur  þessar  eru 
íyrir  framan  Kárastaði  þar  f  hálsinum.  Hefir  loginn  verið  lítið  sunnar,  en 
á  móts  við  Æsustaði,  en  einginn  veit  greinilega,  hvar  hann  er.  ^ 

1.  Frá  1830  tíl  þess  hann  dó  1840. 

2.  Dr.  Maurers  Isi.  Yolkss.  70—71  bls. 

3.  þrjár  nœstfyrirfarandi  frásagnir  eni  teknar  eptir  Arnljóti  Ölafssyni. 
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Nú  muDum  vér  víkja  aö  sögum  Þeim,  sem  gánga  af  fjárgrepti  og 
undrum  þeim,  sem  hafa  oröið  við  haugbrot  fornmaÐna,  og  eru  þær  flestar 
teknar  eptir  sögn  manna  í  Borgarfiröi.  Fólgið  fé  á  að  vera  í  hólum  og 
haugum,  fenjum,  dýum  og  keldum,  og  viða  hefir  það  reynt  verið,  að  grafa 
það  upp.  En  frá  því  hafa  menn  jafnan  horfið  fyrir  sakir  ólags  eða  fávizku, 
og  hafa  þeir  kent  því  um,  er  að  greptinum  haía  starfað,  að  þeir  hafi  séS 
ýms  undur  og  ofboð.  Stundum  hafa  nœstu  bæir  eða  kirkjur  sýnzt  standa  i 
loga  og  það  er  algeingast ;  stundum  hefir  sjór  eða  vatn  sýnzt  gánga  á  land 
upp,  eins  og  alt  mundi  fara  í  kaf  þá  og  þegar,  og  stundum  hafa  sýnzt 
herflokkar.  Enn  hafa  og  ýms  ðnnur  undur  orðið,  sem  hamlað  ha£Gi  Qár* 
greptinum,  t.  d.  grafarmönnum  orðið  snögglega  ílt,  eða  haugbúamir  komiö 
til  þeirra  í  svefhi,  og  ógnað  þeim  ef  þeir  héldi  áfram  o.  sv.  fr.,  eins  og 
þær  sögur  bezt  sýna,  sem  þar  lúta  að. 

Klrkjan  í  Geitlandl.  (Eptir  sögn  Hvitsiðínga  i  Borgarfirði.)  }>egar  hrauniö 
í  Geitlandi  brann,  eyðilagði  það  þar  marga  bœi,  og  þar  á  meðal  kirkju- 
staðinn.  í>ykjast  menn  vita,  hvar  kirkjan  stóð,  og  hefir  hraunið  runnið 
yfir  hana,  en  nokkuð  af  túninu  sést  enn  út  undan  hraunbeltinu. 

Einu  sinni  fór  maður  að  grafa  upp  kirkjuna  í  Geitlandi,  og  byrjaði 
á  þvi,  að  höggva  hraunskorpuna  á  kirkjumænirnum ;  því  þar  hélt  hann 
hana  vera  þynnsta,  þar  sem  mest  var  tómahljóðið  undír.  En  þegar  hann 
haföi  litla  stund  að  verið,  sá  hann,  að  bæriun  í  Kalmannstúngu  stóð  i 
Ijósum  loga.  Hljóp  hann  þá  frá  til  að  bjarga  bænum,  en  þegar  þángað 
kom,  sá  hann  eingan  eld.  En  svo  varð  hann  hræddur  við  býsn  þessa, 
að  hann  hætti  við  kirkjugröptinn ,  og  hefir  einginn  byrjað  á  honum  síðan. 

Þúfan.    (Eptír  sögn  maans  eins  úr  Staðarsveit.)     A   kotbæ   einum   vestur   í 

Staðarsveit  skamt  frá  Búðum  er  fólgið  fé  í  þúfu  einni  í  túninu.  þúfuna 
má  ekki  slá;  því  ef  svo  er  gjört,  stendur  þar  ólán  af.  Kaupmaður  einn  á 
Búðum  heyrði  þetta,  og  vildi  reyna  hvað  satt  væri  um  þúfuna.  Einn 
góðan  sumardag  fer  hann  til  bæarins,  og  hafði  með  sér  menn  nokkra. 
Ætlaði  hann  aö  grafa  upp  þúfuna,  og  var  hann  þó  beðinn  að  gjðra  það 
ekki.  Stakk  hann  þá  sjálfur  upp  þrjá  hnausa,  því  einginn  vildi  gjöra 
það,  en  hann  hélt  að  sér  mundi  ekki  veröa  slíkt  aö  meini.  En  i  sama 
bili  liður  yfir  kaupmann,  og  lá  hann  litla  stund  í  óviti.  þegar  hann 
raknaði  við,  stakk  hann  eun  upp  nokkra  huausa.  Fór  þaö  á  sömu  leið, 
að  yfir  hann  leið,  og  lá  hann  þá  mun  leingur  í  aungvitinu,  en  hið  fyrra 
sinn.  Ekki  lét  hann  þetta  á  sig  bita,  og  hvað  sem  hver  sagöi,  fór  hann 
enn  til  í  þriðja  sinn.  Var  þá  liðið  á  dag.  En  þegar  hann  var^búinn  að 
stinga  upp  þrjá  hnausa  enn,  féll  hann  i  þriðja  sinn  i  aungvit,  og  var  það 
miklu  ógurlegast.  Var  hann  borinn  heim,  eins  og  dauður,  og  raknaðiekki 
við,  fyrr  en  um  morguninn.  Vildi  hann  þá  ekki  reyna  framar  á  þetta, 
enda  voru  þá  allir  fúsastir  á  að  hætta,  og  voru  hnausamir  lagðir  niður 
og  hefir  einginn  hreift  við  þúfunni  siðan. 
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Fasrf-h611.  Ekki  alUángt  frá  Stykkishótmi  er  hóll  sá ,  er  kallaöur 
er  Fagri-hóll.  Í  bonum  er  sagt,  aö  grafin  séu  auöæfi  hins  forna  Helgar 
fells-klausturs.  Einu  sinni  var  reynt  tíl  aö  grafa  í  hólinn,  og  þegar 
graptarmennirnir  voru  komnir  býsna  djúpt,  sýndist  þeim  Helgafells-kirkja 
standa  i  björtu  báli;  hlupu  þeir  þángaö  til  að  slökkva  eldinn.  Siöan  var 
byijað  aö  grafa  í  annað  sinn;  þókti  þeim  þá  sem  vopnaðir  menn  kœmu 
upp  úr  jöröinni,  og  ógna  sér  dauða,  ef  þeir  hœttu  ekki  að  grafa.  Eptir 
það  feingust  ekki  innlendír  menn  framar  til  að  grafa  i  hólinn,  svoþávoru 
feingnir  til  þess  Danir,  en  sú  tilraun  var  árángurslaus. ' 

Oullklstan.  (Eptirsögn  skólapðta  að  vestaa  áriö  1845.)  Haugur  einn  stend- 
ur  vestur  i  Vatnsfjarðarsókn  við  ísafjörð.  í  haugi  þessum  er  gullkista 
fólgin,  sem  opt  hefir  verið  reynt  til  að  ná;  en  ætíð  hefir  verið  hætt  við, 
vegna  býsna  þeirra,  er  sézt  hafa  við  hauggröptinn.  Einu  sinni  tóku  sig  til 
tveir  menn,  úngir  og  atorkusamir,  og  fóru  að  brjóta  hauginn.  Grófu  þeir 
þángaö  til  þeir  sáu  kistuna.  Var  hún  svo  þúng,  að  þeir  gátu  ekki  hafið  hana 
upPi  og  voro  Þeii"  þ<^  hraustmenni  að  burðum.  Orófu  þeir  þá  niður  með 
kistunni  öllumegin  og  undir  hana.  Kistan  var  járnbent  mjðg  rammlega,  og 
hringir  í  göflunum.  Fór  nú  annar  þeirra  undir  kistuna  og  lypti  henni  upp,  en 
hin  dró  hana  upp  í  reipi,  sem  bragðiö  var  i  annan  gaflhringinn.  En  þegar 
kistan  var  komin  á  lopt,  slituaði  hríngurinn  úr  gaflinum,  svo  kistan  datt 
niður  á  manninn,  sem  undir  var,  og  dó  hann  þegar.  þá  varð  hinn  hræddur, 
sem  uppi  var,  hætti  við  og  hljóp  burtu,  en  hafði  gaflhrínginn  úr  kistunni 
með  sér.  það  var  koparhringur  stór  og  mikill,  og  gaf  hann  Vatnsfjarðar- 
kirkju  hrínginn,  og  er  hann  þar  enn  i  dag  i  kirkjuhurðinni. 

Aðrir  segja,  að  nokkrir  menn  hafi  tekið  sig  saman  til  aö  grafa  upp 
hauginn.  þeir  fundu  kistuna,  járnbenta  og  voru  hringir  í  göflunum.  Drógu 
þeir  þá  reipi  f  hríngana  og  toguðu  í,  en  einn  var  niðri,  og  lypti  undir 
kistuna.  þegar  kistan  var  nærri  þvi  komin  upp  á  gryfjubarminn ,  voru 
þeir  farnir  að  þreytast,  sem  uppi  voru,  og  þókti  hálfgert  tvísýni  á  hvort 
kistan  kœmist  upp,  og  segir  þá  einn  þeiiTa:  „Húu  fer  upp,  ef  guð  lofar.'^ 
þá  gellur  sá  við,  sem  niðri  var  og  undir  kistuna  lypti,  og  segir:  „Hún 
skal  upp,  hvort  sem  guð  leyfir  eða  ekki  (hvort  sem  guð  vill  eða  ekki)/' 
þá  slituaði  annar  gaflhringurinn  úr  kistunni,  svo  hún  datt  á  manninn,  sem 
undir  var,  og  drap  hann,  en  gryQan  hrundi  saman.  Hurfu  þá  hinir  frá 
óttaslegnir,  og  gáfu  VatnsQarðarkirkju  hrínginn,  en  hættu  við  gröptinn. 

Brúsahaugur.  (Eptír  sögn  norólenzkra  skólapilta  I8á5.)  Brúsahaugur  er 
hjá  Brúsastööum  í  Vatnsdal.  þar  fór  eiuu  sinni  maður  að  grafa  í,  og 
þegar  hann  hafði  grafið  einn  dag,  dreymdi  hann  um  nóttina,  að  maður  kom 
að  honum,  mikill  og  illilegur,  og  bað  hann  hætta  að  ijúfa  hauginn,  ella 

1.  Dr.  Maorers  IsL  Yolkss.  72.  bls. 
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skyldi  hann  verra  af  hafa.  Um  morguninn  vaknaöi  maðurinn ,  og  mundi 
drauminn,  en  gaf  sig  ekki  að  því,  og  fór  að  brjóta  hauginn,  sem  áöur.  Nóttina 
eptir  dreymdi  hann  sama  mann  og  áður,  og  var  hann  tá  miklu  ógurlegri 
en  fyrr,  og  hótaði  honum  öllu  iUu,  ef  hann  hætti  nú  ekki  við  hauginn. 
En  maðurinn  fór  hinn  þriðja  dag  til  haugsins,  og  hirti  ekki  um  drauminn 
heldur  en  fyrr.  Var  þá  moldin  fallin  niöur  í  gryfjuna,  og  svo  hafði  líka 
verið  hinn  fyrra  dag.  Gróf  hann  þá  allan  daginn  til  kvölds,  og  var  þá 
komið  að  viðum.  Hætti  hann  þá  við;  því  nótt  var  komin.  En  um  nóttina 
vaknaði  fólkið  á  bænum  við  það,  að  maðurinn  ætlaði  að  heingjast,  og  var 
dreginn  ofan  úr  rúminu,  og  varð  ekki  vakinn  fyrr  en  hann  var  kominn  út. 
Eptir  þetta  hætti  maðurinn  við  að  rjúfa  hauginn,  og  hefir  einginn  reynt 
það  síðan.    En  austan  á  Brúsahaug  sjást  enn  í  dag  mannvirki. 

Helgu-hóll.  Hjá  Grund  í  Eyafirði  er  hóU  einn,  er  nefhist  Helgu-hóU. 
I  þeim  hól  er  sagt,  að  Grundar-Helga  hafi  látið  haugsetja  sig,  en  hún  var 
auðkona  hin  mesta  og  þar  eptir  ágjörn,  sem  síðar  verður  getið,  og  segja 
Eyfirðíngar,  að  hún  hafi  lifað,  þegar  svartidauði  geisaði  hcr.  Sagt  er,  að 
hiin  hafi  látið  bera  fé  mikið  í  hól  þenna ;  en  er  menn  fóru  að  grafa  í  hann, 
sýndist  þeim  Grundar-kirkja  vera  að  brenna.  HIupu  þeir  þá  til  og  vildu 
slökkva  eldinn;  en  þetta  voru  eintómar  missyníngar,  til  að  aptra  graptar- 
mönnum  frá  fyrirtæki  sínu.  * 

i)  Eptir  þenna  útúrdúr  um  fólgið  fé  komum  vér  þá  aptur  til  þeirra 
sagna  um  drauga,  sem  hafa  geingið  aptur  af  öðrum  ástæðum,  en  til  að 
vitja  fjár  síns,  og  sjáum  vér,  að  hjá  þeim  apturgaungum  ræður  ávalt  annað- 
hvort  ást  eða  hatur,  er  þær  leitast  við  að  koma  fram  eptir  dauðann;  en 
það  er  undir  hinum  ytri  kríngumstæðum  komið,  að  hvað  miklu  leyti  slíkum 
geðsástríðum  verður  framgeingt.  þess  konar  sögur  sýna  nógsamlega,  að 
hinn  sami  skapofsi,  sem  manninum  var  eiginlegur  í  lífinu,  fylgir  honum 
einnig  eptir  dauðann,  bæði  til  að  gjöra  öðrum  mein  og  til  að  ná  rétti  sínum, 
er  apturgaungur  þóktust  aflagabomar  ofanjarðar. 

Djáknlnn  á  Myrká.*  (Eptir  húsfrú  íngibjörgu  þorvaldsdóttiur,  sem  rar  í 
Belgsholtí  í  Borgcorfiröi,  og  lei^réttíngum  og  viííaukiim  séra  Páls  Jónssonar,  uú  á  Völlum.) 

í  fyrri  daga  var  djákni  einn  að  Myrká  í  Eyafiröi ;  ekki  er  þess  getið,  hvað 
hann  hét.  Hann  var  í  þíngum  við  konu,  sem  Guörún  hét;  hán  átti  aö 
sumra  sögn  heima  á  Bægisá,  hinu  megin  Hörgár,  og  var  hún  þjónustustúlka 
prestsins  þar.  Djákninn  átti  hest  gráfoxóttan,  og  reiö  hann  honum  jafoan; 
þann  hest  kallaði  hann  Faxa.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  litlu  fyrir  jól, 
að  djákninn  fór  til  Bægisár,  til  að  bjóða  Guðrúnu  til  jólagleði  að  Myrká, 

1.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  71—72.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  73—74.  bls. 
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og  hét  henni  aö  vitja  hennar  í  ákveöinn  tíma,  ogfylgja  henni  til  gleöinnar 
aðlangadagskYöId  jóla.  Ðagana  áöur,  en  djákninn  fór  aö  bjóöa  Guörúnu, 
bafði  gjört  snjóa  mikla  og  ísalög;  en  þann  sama  dag  sem  hann  reið  til 
Bægisár,  kom  asahláka  og  leysíng,  og  þegar  á  leiö  daginn,  varð  áin  ófær 
fyrir  jakaferðuín  og  vatnagángi ,  á  meðan  djákninn  tafði  á  Bægisá.  þegar 
hann  fór  þaðan,  hugði  hann  ekki  að  því,  sem  skipast  haföi  um  daginn,  og 
ætlaöi,  að  áin  mundi  enn  liggja,  sem  fyrr.  Hann  komst  yfir  Yxnadalsá  á 
brú;  en  tegar  hann  kom  til  Hörgár,  hafði  hún  rutt  sig.  Hann  ríður  því 
fram  með  henni,  uns  hann  kemur  fram  á  móts  við  Saurbæ,  næsta  bæ  fyrir 
utan  Myrká ;  t>ar  var  brú  á  ánni.  Djákninn  ríður  á  brúna,  en  þegar  hann 
er  kominn  á  hana  miðja,  brestur  hún  niður,  en  hann  fór  í  ána.  Morguninn 
eptir ,  þegar  bóndinn  á  }>úfnavöllum  ^  reis  úr  rekkju ,  sér  hann  hest  með 
reiðtýgjum  fyrir  neðan  túnið,  og  þykist  þekkja  þar  Faxa  djáknans  á  Myrká. 
Honum  verður  bilt  við  þetta;  því  hann  hafði  séð  til  ferða  djáknans  ofan 
hjá  daginn  áður,  en  ekki  orðið  var  við,  að  hann  færi  tilbaka,  og  grunaði 
því  brátt,  hvað  vera  mundi.  Hann  geingur  þvf  ofan  fyrir  túnið;  var  þá, 
sem  honum  sýndist,  að  þar  var  Faxi,  allur  votur  og  illa  til  reika.  Geingur 
hann  siðan  ofan  að  ánni,  ofan  á  svo  kallaö  t'úfnavallanes ;  þar  finnur  hann 
djáknann,  rekinn  örendan  á  nesinu  framanverðu.  Fer  bóndi  þegar  til  Myrkár 
og  segir  tíðindin.  Djákninn  var  mjög  skaddaður  á  höföinu  aptanverðu  af 
ísjaka,  er  hann  fannst.  Var  hann  svo  fluttur  heim  til  Myrkár,  og  grafinn  í 
vikunni  fyrir  jólin. 

Frá  þvi  djákninn  fór  frá  Bægisá  og  tíl  þess  á  aðfángadaginn ,  hafði 
eingin  fregn  faríð  milli  Myrkár  og  Bægisár  um  þessa  atburöi  neina,  sök- 
um  leysínga  og  vatnagángs.  £n  á  aðfángadaginn  var  veður  stiltara,  og 
hafði  runnið  úr  ánni  um  nóttína,  svo  að  Guörún  hugði  gott  til  jólagleðinn- 
ar  á  Myrká.  þegar  leið  á  daginn,  fór  hún  að  búa  sig,  og  þegar  hún  var 
vel  á  veg  komin  með  það,  heyrði  hún  að  það  var  barið ;  fór  þá  önnur  kona 
til  dyra,  sem  hjá  henni  var,  en  sá  eingan  úti,  enda  var  hvorki  bjart  útí 
né  myrkt;  því  túngl  óð  í  skýum,  og  dró  ýmist  frá  eða  fyrir.  þegar  stúlka 
þessi  kom  inn  aptur,  og  kvaðst  ekki  hafa  séö  neitt,  sagði  Guðriin :  „Til  mín 
mun  leikurinn  gjörður,  og  skal  eg  að  vísu  út  gánga."  Var  hún  þá  albúin, 
nema  hún  átti  cptir  að  fara  í  hempuna.  Tók  hún  þá  til  hempunnar,  og 
fór  í  aðra  ermina,  en  fleygði  hinni  erminni  fram  yfir  öxlina,  og  hélt  svo  í 
hana.  þegar  hún  kom  út,  sá  hún  Faxa  standa  fyrir  dyrum  og  mann  hjá, 
er  hún  ætlaði,  að  værí  djákninn.  Ekki  er  þess  getiö,  að  þau  hafi  átt  orð- 
ræðu  saman.  Hann  tók  Guðrúnu,  og  setti  á  bak,  og  settist  siðan  sjálfur  á 
bak  fyrír  framan  hana.  Riðu  þau  þá  svo  um  hríö,  að  þau  töluðust  ekki  við. 
Nú  komu  þau  til  Hörgár,  og  voru  að  henni  skarir  háar,  en  þegar  hesturinn 
steyptist  fram  af  skörinni,  lyptist  upp  hattur  djáknans  að  aptanverðu,  og 

1«  þúfnavellir  eru  næsti  bær  fyrir  utan  Saurbæ,  og  liggja  nærri  saman  tánin. 
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8á  Gufirán  þá  i  hðfuökúpuiia  bera.  Í  t»eirri  svipan  rak  skýin  frá  túoglinu ; 
þá  mælti  hann: 

„Mánínn  líður, 

dauöinn  ríður; 

séröu  ekki  hvitan  blett 

í  hnakka  mínum 

Garún,  Garún?^'> 
En  henni  varð  bilt  við  og  þagði.  En  aðrir  segja,  að  Guörún  hafí 
lypt  upp  hatti  hans  að  aptan  og  séð  i  hvita  kúpuna;  hafi  hún  þá  átt  aö 
segja:  „Sé  eg  það,  sem  er/^  Ekki  er  sagt  af  samræðum  þeirra  fleirum, 
né  ferðum,  fyrr  en  þau  komu  heim  að  Myrká,  og  fóru  þau  þar  af  baki, 
fyrir  framan  sáluhliðið;  segir  hann  þá  við  Guðrúnu: 

„Biddu  héma  Garún,  Garún, 
meðan  eg  flyt  hann  Faxa,  Faxa 
upp  fyrir  garða,  garða/' 
Að  þvi  mæltu  fór  hann  með  hestinn;  en  henni  varð  litíð  inn  i  kirkju- 
garðinn.  Sáhún  þar  opna  gröf,  og  varð  mjög  hrædd,  en  tekur  þó  það  til 
bragðs,  að  hún  gripur  i  klukkustreinginn.  I  þvi  er  gripið  aptan  i  hana, 
og  varð  henni  þá  það  að  happi,  að  hún  hafði  ekki  feingið  tima  tíl  að  fara 
nema  i  aöra  hempuermina;  þvi  svo  var  sterklega  tilþrifið,  að  hempan  gekk 
sundur  um  axlarsauminn  á  þeirri  erminni,  er  hún  var  komin  i.  En  þaö 
sá  hún  siðast  til  ferða  djáknans,  að  hann  steyptist  með  hempuslitrið ,  er 
hann  hélt  á,  ofan  i  gröfina  opnu,  og  sópaðist  moldin  frá  báðum  hliðum 
o&n  yfir  hann.  En  það  er  frá  Guðrúnu  að  segja,  að  hún  hringdi  i  sifellu, 
alt  til  þess,  að  bæarmenn  á  Myrká  komu  út,  og  sóktu  hana;  því  af  öllu 
þessu  var  hún  orðin  svo  hrædd,  að  hún  þorði  hvergi  að  fara,  né  heldur 
hætta  að  hringja;  þvi  hún  þóktist  vita,  að  hún  heföi  átt  þar  við  djáknann 
apturgeinginn ,  þó  henni  hefði  ekki  áður  komið  nein  fregn  um  lát  hans. 
Enda  gekk  hún  úr  skugga  um,  að  svo  hafðí  verið,  er  hún  náði  tali  af 
Myrkármönnum ,  er  sögðu  henni  upp  alla  sögu  um  lát  djáknans,  og  hún 
aptur  þeim  af  ferðum  sinum.  t^essa  sömu  nótt,  þegar  háttað  var  og  búið 
að  slökkva  Ijósið,  kom  djákninn  og  ásókti  Guðrúnu,  og  voru  svo  mikiU 
brögð  að  þvi,  að  fólkið  varð  að  fara  á  fætur,  og  varð  eingum  svefnsamt 
þá  nótt.  I  hálfau  mánuð  eptir  þetta  mátti  hún  aldrei  ein  vera,  og  varö 
að  vaka  yfir  henni  hverja  nótt.  Sumir  segja,  að  presturinn  hafi  orðið  að 
sitja  á  rúmstokknum  hjá  henni,  og  lesa  i  Saltaranum.  Nú  var  feinginn 
galdramaður  vestur  i  SkagafirðL  þegar  hann  kom,  lét  hann  grafa  upp 
stein  einn  mikinn  fyrir  ofan  tún,  og  velta  heim  að  skálastafni.  Um  kvöldið, 
þegar  dimma  tók,  kemur  djákninn,  og  vill  inn  i  bæinn,  en  galdramaður- 
inn  hneppir  hann  suður  fyrir  skálastafn,    og  setur  hann   þar  niður  með 

1.  Draugum  er  ekkí  gefíö  aJb  nefha  guðs  nafn  né  heldur  nokkurt  (laö  orð ,   8em  guðs 
nafn  er  i,  og  þvi  á  draugurinn  að  hafa  nefnt  Garún  fyrir  Guörún. 
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særiDgam  miklum;  veltir  hann  siban  steininum  ofan  á,  og  þar  á  djákninn 
aö  hvila  enn  í  dag.  Eptir  þetta  tók  af  allan  reymleik  á  Myrká,  og  Guörún 
aö  hressast  Litlu  seinna  fór  hún  heim  til  sín  að  Bægisá,  og  er  sögn 
manna,  aö  hún  hafi  siöan  aldrei  or6iö  söm  og  áöur. 

Athugasemdir.  þaö  er  i  frásögur  fært,  aö  þegar  þorólfur  Skólmsson 
bjó  á  Myrká,  hafi  þar  hvergi  sézt  steinn.  Eitt  sinn  átti  hann  að  hafa  fari6 
þar  upp  í  fjally  og  sótt  þángað  stein  einn  mikinn,  og  boriö  hanu  heim  aö 
bæ,  og  sett  niður  hjá  skálastaíhi,  og  höggtiö  ker  ofan  i  hann  miðjan,  hafk 
siöan  steininn,  til  að  lýa  á  honum  jám,  og  látið  gefa  smalahundinum  i 
kerinu  á  sumrum.  þegar  Páll  prestur  Jónsson  kom  að  Myrká  fyrir  19  árum, 
bafói  hann  söguna  um  steininn  sér  hugfasta^  og  sá  þar  stein  einn  mikinn 
hjá  skálastafninum ,  sem  allur  var  sokkin  í  jörð,  svo  aö  eins  sá  á  eina 
rööina.  Hann  spuröi  formann  sinn  um  steininn;  en  hann  sagði  aö  hann 
hefói  komið  þar  fyrir  40  árum ;  kvaöst  hann  hafa  ætlað  að  grafa  hann  upp, 
en  konan  sin  heföi  beðið  sig  að  gjöra  það  ekki;  því  þaö  væri  almæli,  að 
djákninn  lægi  undir  honum,  og  sagði  hann  séra  Páli  þá  söguna  um  djáknann. 
Séra  Páll  gróf  svo  steinínn  upp ,  og  mundu  4  menn  naumast  hefja  hann, 
þó  röskvir  væru ;  svo  er  hanu  mikill.  Ker  er  höggvið  ofan  i  hann  miðjan. 
Steinninn  er  teningsmyndaður,  ogþó  aflángur.  Hann  er  1  alin  15þumlúngar 
á  leingd,  en  20  þumlúngar  á  breidd  á  hliöinni,  sem  upp  snýr,  á  hæð  21 
þumlúngur.  Kerið  er  ferhyrnt,  8  þumlúngar  á  leingd,  7  á  breidd  og  4 
i  dýpt. 

Sumir  segja,  að  djáknasagan  eigi  heima  á  Vðllum  i  Svarfaðardal; 
stúlkan  átti  að  hafa  verið  á  Stafni.  ^  Báðsmaður  frá  VöIIum  átti  að  hafa 
beðiö  hennar  einhvem  tíma  á  jólafostunni ,  en  fékk  afsvar,  og  hézt  við 
hana.  A  leiðinni  heim  drukknaði  hann  i  Svarfaðardalsá ;  því  hláka  var 
og  vatnagángur.  A  aðfángadagskvöld  jóla  var  barið  að  dyrum  á  Stafni, 
en  Guðrún  fór  seinast  út  sjálf ,  og  er  sagan  frá  þvi  eins  og  hin ,  en  þó 
ógreinilegrí ,  og  ekki  i  sambandi  við  neinn  stein.  Hún  má  því  heita 
ómerkileg  hjá  hinni.  I  þessarí  sögu  er  þess  ekki  getið,  hvar  ráðsmaöur- 
inn  hafi  fundizt,  eða  hver  hafi  fundið  hann. 

Vofan.    (Eptir  liandriti  Snæbjarnar  Egilssonar  á  Klippstaö.)    Einu  sinni  VOm 

hjón,  sem  áttu  eina  dóttur  barna.  A  bænum  var  vinnumaður,  sem  hafði 
hug  á  henni,  en  það  var  henni  móti  skapi  og  var  húu  honura  afundin.  það 
bar.til  einu  jóladag,  er  fólk  fór  til  tíða,  að  vinnumaöur  vildi  reiða  bónda- 
dóttur  yfir  á,  sem  var  á  leiðinni.  það  vildi  hún  ekki,  og  baö  heldur  gamlan 
mann,  seni  var  i  ferðinni,  að  reiða  sig  yfir  ána,  og  það  gjörði  hann.  þá 
sagöi  vinnumaður:  „Eg  skal  rciða  þig  um  önnur  jól,  þó  þú  viljir  ekki." 
Eptir  jólin  dó  vinnumaður  og  bar  ekki  til  tíðinda,  fyrr  en  á  jólanótt  hina 
næstu  var  barið  á  dyr  hjá  bónda.    Út  var  gengið,  og  sást  einginn  maður. 

1.  Ejðikot  frá  YöUum  íram  i  Yalla  afrétt 
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Svona  fór  þrisvar;  í  fjóröa  siim  er  bariö.  Mælti  þá  gamli  maöaríim  til 
bóndadóttur:  „Nú  mun  sá  kominn,  er  viU  finna  þig,  sá,  sem  hét,  a6  reiða 
þig  til  kirkju;  og  er  þér  bezt,  að  gánga  út  til  hans;  en  ekki  skalt  þú 
svara  þvi,  þó  hann  tali  til  þin/^  Hún  gjörír  svo,  geingur  út  og  sér  gráa 
vofu  á  hlaöinu.  Hún  tók  til  hennar  og  setti  hana  á  hest  fyrír  aptan  sig. 
þá  segir  hann:  „I  holu,  í  holu.^^  Svona  reiddi  hann  hana  lánga  leið  og 
sagöi:  „Hvað  hángir  i  hnakka  mínum  Gárun,  Gárun?^^  En  þegar  hano 
kom  aö  kirkjugarðshliðinu,  reiiThann  þar  inn  um,  en  þá  fleygði  hún  sér 
ofon,  og  skildí  þar  með  þeim. 

Inntak  úr  sSgupœttt  af  Jónl  Upplandakóngi.    (Eptir  séra  Eyjólf  á 
VöUum  i  Svarfaðardal  og  með  hans  hendi.  A.  M.  Additam.  40.  a.  4.)      þann    tíma    er 

Olafr  kóngr  Haraldsson  réð  fyrír  Noregi,  var  sá  kóngr  á  Upplðndum  er 
Jón  hét,  úngr  að  aldrí,  manna  fríðastr,  og  best  að  sér  um  alla  hlutí,  er 
helst  tekið  til  hve  fagrt  hár  hans  var,  að  þá  hann  stóð  í  lyptíngu  á  skipi 
sinu  og  sól  skein,  var  það  sem  á  gull  sæi.  Ei  var  Jón  kóngr  kvongaðr, 
þótti  hann  helst  skorta  það  ráð  er  honum  væri  jafokosta.  Mær  ein  ættstór 
og  ágæt  að  hvívetna,  var  þar  i  landi;  gjörir  Jón  kóngr  ferð  sína  þangaö 
er  hún  átti  heima  og  biðr  hennar  sér  til  eiginkonu,  er  honum  vel  svarað, 
og  kveðið  á,  nær  hann  skal  aptr  koma  og  vitja  þeirra  einka  mála.  Fer 
hann  siðan  heimleiðis.  Litlu  síðar  tekr  festarmey  hans  sótt  mikla  og  stríöa 
svo  aö  hún  deyr,  verðr  það  hið  mesta  sorgarefni  frændum  hennar  og 
forsjármönnum ,  og  gjöra  þeir  útför  hennar  sem  hæfdi.  þar  á  bæ  var 
kirkja  og  garðr  um,  grófii  þeir  líkiö  i  garðinum  og  gengu  frá  með  sút  og 
trega;  kemr  eingi  fregn  af  þessu  til  Jóns  kóngs,  áðr  hann  býst  heiman, 
og  ætlar  að  sækja  brúðkaup  sitt;  fer  siðan  af  stað,  og  léttir  eigi  fyrr 
en  hann  kemr  nærri  bænum  þar  hann  átti  von  festarkonu  sinnar,  var  þá 
mjög  náttað;  gengr  hann  nú  frá  mönnum  sínum  til  kirkjugarðsins,  og  er 
hann  kemr  inn,  sér  hann  þar  leiði  nýgjört  en  grunar  eigi  hver  undir  liggr, 
reikar  síðan  aptr  utar  að  hliðinu,  hann  haföi  sverð  sitt  og  vopn  öU  önnur ; 
sér  hann  þá  hvar  maðr  ríðr  að  hliðinu  mikill  og  hávaxínn,  gyrðr  sveröi 
með  hauk  á  hendi,  og  rann  hundr  jafn  framt;  og  sem  hann  sér  að  maör 
er  fyrir  innan,  hopar  hann  frá  tvisvar  i  sinn.  Hið  þriðja  sinn  rennir 
hanu  að  hliðinu,  kastar  Jón  kóngr  þá  orðum  á  hann  og  spyr  hver  þar 
færi  og  hvað  hann  héti.  Sá  svarar,  og  segist  Alheimr  heita.  „Hvert  er 
eríndi  þitt?''  segir  Jón  kóngr.  „Skylt  erindi  á  eg  híngað,"  segir  Alheimr, 
„ætla  eg  að  sækja  unnustu  mína."  „Hvar  er  hún?"  segir  Jón  kóngr. 
„Hér  liggr  hún  grafin  í  garðinum,''  segir  Alheimr.  „Er  hún  fyrír  löngu 
dauð?'*  segir  Jón  kóngr.  „Fyrir  litlu  deyði  hún,"  segir  Alheimr.  „Hvat 
dró  hana  til  dauða?"  segir  Jónkóngr.  „Sótt  höst  og  hörð,*'  segir  Alheimr. 
„Mundi  sóttin  sjálfkrafa  eðr  menn  valda?"  segir  Jón  kóngr.  „þau  völd 
má  eg  mér  kenna,^^  segir  Alheimr,  „gjörða  eg  það  með  kunnáttu  minni, 
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flð  mæriÐ  sýndist  sjúk  og  si6an  örend  og  fal  meS  henni  öndina ,  var  þaö 
fyrir  þá  sök,  að  eg  vilda  að  engi  maör  nyti  hennar  utan  eg/*  Nú  þykist 
Jón  kóngr  vita  hver  sú  er,  sem  þeir  ræddu  um,  og  mælti :  „það  var  mín 
unnnsta  en  ei  þín/^  „Aldrei  skaltú  hennar  njóta,^^  segirAlheimr;  bráhann 
þegar  sverfti  og  bjó  til  Jóns  kóngs,  en  hann  skaust  undan  högginu  aö 
hundi  Alheims,  er  var  fyrir  framan  hestinn  og  drap  hann,  leist  honum 
sem  hann  mundi  lítt  bæta  ef  þeir  Alheimr  ættist  við.  Hjó  Alheimr  þá 
aptr  tíl  Jóns  kóngs;  þess  höggs  vildi  hann  eigi  bíða  og  hjó  i  móti  til 
Alheims  og  í  þvi  sama  höggi  hðfuð  af  hesti  hans  og  sjálfum  honum  aðra 
hðndina  sem  á  var  haukrinn,  og  haukinn  til  dauðs.  þá  mælti  Alheimr: 
,3%gj&  þarf  eg  handanna  þar  sem  eg  á  heima ;"  sneri  síöan  brott  við  svo 
búiö  og  kvaö  þetta: 

„Hestr  er  lestr,  haukr  er  dauðr, 

hundr  er  sviptr  lííi, 

gengr  drengr  or  garði  snauðr, 

gott  hlaut  ekki  af  vífi.^' 
Gekk  Jón  kóngr  þá  til  manna  sinna,  og  lét  jafnsnart  grafa  þar  til 
sem  festarmey  hans  lá,  og  taka  hana  upp,  fanst  hún  þá  heil  og  lifis, 
varö  þar  mikill  fagnaíundr  með  þeim  Jóni  kóngi,  en  frændr  hennar  urðu 
SYO  fegnir,  að  ei  má  greina.  Ðrakk  Jón  kóngr  svo  brúðlaup  sitt  meö 
sæmd  og  virðingu,  og  fór  síðan  heim  í  ríki  sitt  með  konu  sína. 

Inntak  sögajþátta  af  Jóni  Upplandakóngi  og  Asmundi  flagðagæfa  (sbr.  171 — 179.  bls. 
hér  á  nndan)  ritaða  eg  eptir  {>yl  sem  eg  hejrða  segja  1  uppyexti  minam  Ðjörgu  Olafsdóttur 
móðurmóöur  mina  að  Barði,  og  si5an  eptir  henni  Yilborgu  Sveinsdóttur  að  Seltjamamesi. 
Kunni  móðurmóðir  min  báða  ^essa  þáttu  fuUa  og  hafði  þá  numið  i  réttu  sagnamáli  af 
gðmlixm  kálfskinnsbókum  og  heyrt  |>ar  imi  fram  12  rimur  af  {»œtti  Ásmundar;  mundi 
hún  úr  {»eim  allmörg  erindi,  og  sagði  pær  einar  hinar  elstu  er  hún  hefði  hejrðar.  £n 
pvi  om  bemska  mln  og  gálejsi  að  ei  nam  eg  af  henni  meira  |>es8ara  fræða,  gáðu  þess 
ei  heldr  bðm  hennar,  er  hjá  henni  vóm  lengi;  var  hún  kvenna  fróðust  i  sögum^  rimum, 
œttum,  dæmum,  og  hin  minnigasta,  og  hafði  heyrt  flestar  sögiu:  er  ^ú,  fundust  hér  á  landi 
rítaðar  á  norrænu,  innlendar  og  útlendar,  fyrst  1  uppeldi  sinu  á  Breiðabólstað  1  Yestrhópi, 
af  {»eim  bðkum  er  }»ar  vóra  1  láni  |)rjú  ár  úr  Ögrí  vestan  af  kálfskinni  ákaílega  stórar, 
6nnar  i  spjöldum  önnur  án  spjalda,  og  t>eim  er  ^angað  léði  Gisli  Iðgmaðr  Hákonarson  að 
Bræðratúngu,  ^  siðan  fullorðin  að  Hólum  af  bókum  peii  er  herra  þorlákr  biskup  haf ði,  og 
lét  Tiða  útvega  og  margar  upp  skrifa.  Hun  andaðist  á  Barði  l^já  Jóni  presti  Sveinssyni 
syni  sinum  1690.  76  ára.  E.  J.  (Ejjólfr  Jónsson.) 

BakkA-draugurlÐii.  (Eptir  sðgn  Hrútfírðinga  i  Strandasýslu.)  Í  fyrndinni 
á  bœrínn  Bakki  (nú  kallaður:  Prestsbakki)  í  Hrútafirði,  að  ha£%  staðið  á 
hólum  þeim  norður  við  sjóinn,  sem  heita  Hellishólar.  En  hann  yar  seinna 
fluttur  þaðan  vegna  reymleika,  og  settur  þar,  sem  nú  er  hann.  Svo  stóð 
á,  að  bóndamaður  í  sókninni  hafði  beðið  dóttur  prestsins  á  Bakka,  en  fékk 
hennar  ekki.    þetta  gramdist  manninum  svo  mjög,  að  hann  sýktist  og  dó. 

1.  Hauksbók  var  frá  Ögri ;  þidrikssaga  frá  Brseðratúngu  brann  1728.  (Guðbrandur 
Yigfúsaon.) 
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Var  hann  grafinn  að  Bakkakirkju.  þetta  gjðrðíst  um  snmar,  og  leið  svo 
fram  á  vetur,  að  ekki  bar  neitt  til  tíðinda,  en  nokkuð  tókti  mönnum  prests- 
dóttirin  undarleg  um  veturinn.  Svo  bar  við  eitt  kvöld,  að  fóstra  henoar, 
gömul  kona  og  margfróö,  gekk  út  í  kirkjugarð  með  prjóna  sfna.  þá  var 
veöur  gott,  og  óð  túngl  f  skýum.  Prestsdóttirin  hafði  sagt  henní,  að  mað- 
urinn  kæmi  til  sfn  á  hverju  kvöldi,  og  vœri  mjög  blfður  við  sig  og  góður. 
Sagði  hún,  að  sér  leiddist  hvað  opt  hann  vœri  hjá  sér,  og  kvað  nú  svo 
komið,  að  hún  væri  með  bami  af  völdum  hans.  Hún  sagði  og,  að  hann 
segði,  að  Iftil  heill  mundi  standa  af  barni  þeirra,  þegar  stundir  liði  fram. 
Bað  hún  þá  fóstru  sfna,  að  ráða  bót  á  vandkvæði  þessu,  og  því  fór  nú 
kerlfng  út  f  kirkjugarðinn,  eins  fyiT  segir.  Gekk  kerlfng  að  gröf  roannsins, 
og  var  hún  opin.  Lét  hún  þá  bandhnykilinn  sinn  ofan  f  gröfina,  og  settist 
á  gra&rbakkann,  og  var  að  prjóna.  En  ekki  komast  draugar  ofan  f  grof 
sína,  ef  maður  lætur  einhvern  hlut  niður  f  hana,  og  það  vissi  kerlfng;  þvf 
lét  hún  hnykilinn  ofan  f  hana.  þama  sat  nú  kerla,  og  beið,  þángað  til 
draugsi  kom.  Hann  bað  hana^  að  taka  hnykilinn  upp  úr  gröfinni  sinni, 
svo  hann  kæmist  ofan  f  hana.  Kerlfng  sagðist  ekki  bera  það  við,  fyr  en 
hann  væri  búinn  að  segja  sér  allt  um  það,  hvemig  stœði  á  þessu  hans 
næturgöltri.  Draugsi  sagðist  vera  að  heimsækja  prestsdóttur ;  „því  nú  getur 
faðir  hennar  ekki  meinað  mér  það,"  segir  hann.  „Hefi  eg  nú  baraað  hana, 
og  geingur  hún  meö  sveinbarai/'  .,Segðu  mér,  hvað  fyrir  þvf  barai  liggur," 
segir  kerlíng.  „það  liggur  fyrir  sveininum,"  segir  draugsi,  að  hann  mun 
hér  prestur  verða  á  Bakka,  og  mun  þá  kirkjan  sokkva  með  ðllum  þeim, 
sem  í  henni  era,  þegar  hann  blessar  f  fyrsta  sinn  yfir  söfhuöinn  fyrir  altar- 
inu,  og  þá  ætla  eg  þess  fullhefnt,  að  eg  fékk  ekki  prestsdóttur  f  lifanda 
lífi."  „III  er  spá  þfn,  ef  hún  rætist,"  segir  kerlíng,  „eða  hver  ráð  era 
til  aö  hamla  býsnum  þessum,  eða  afetýra  þeim?''  „þau  ráð  eru  til  þess,'*^ 
segir  draugurinn,  „að  einhver  reki  prestinn  f  gegn  fyrir  altarinu  í  því 
hann  ætlar  að  fara  að  blessa  yfir  fólkið.  En  til  þess  mun  einginn  verða.'^ 
„Heldurðu  það,*'  segir  kerlfng,  „eða  era  nokkur  önnur  ráð  til  að  hamla 
óhamfngju  þessari?"  „Nei,  eingin  önnur,"  segir  draugsi.  „Far  þú  þá 
niöur  f  gröf  þína,"  segir  kerlíng,  „og  kom  þú  aldrei  upp  framar."  Tók 
hún  þá  upp  hnykilinn,  en  draugsi  fór  ofan  f  gröfina,  og  luktist  hún.  Las 
kerlfng  svo  yfir  grufinni,  að  aldrei  varð  vart  við  apturgaunguna  framar. 
Gekk  nú  kerlfng  heim  aptur,  og  sagði  eingum,  hvað  gjörzt  hafði.  Leið 
nú  þar  til,  að  prestsdóttir  varð  léttari,  og  ól  hún  sveinbara  mikið  og  frítt. 
Ekki  er  þess  getið,  að  hún  hafi  sagt  föður  sfnura  til  faðerais  sveinsins,  og 
ólst  hann  upp  á  Bakka  hjá  móður  sinni  og  afa.  Snemma  sást  það,  að 
pilturinn  var  afbragð  annara  barna,  bæði  til  sillar  og  Ifkama.  t>egar  bann 
þroskaðist,  var  hann  settur  til  menta,  og  þókti  jafnan  skara  fram  úr  öllum 
öðram.  Leið  svo  fram,  þángað  til  hann  var  útlærður  orðinn.  Yarð  hann 
þá  aðstoðarprestur  afa  sfns. 
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Nú  vikur  sðgunni  til  gömln  konunnar,  fóstru  prestsdóttur.  Hún  sá 
nú,  aö  ekki  mátti  leingur  standa  við  svo  búiö;  því  þar  mundi  að  koma, 
sem  draugsi  hafði  sagt  henni  foröum.  Gekk  hún  þá  til  sonar  sfns,  sem 
var  hinn  hugaðasti  maöur,  og  lét  sér  ekki  alt  fyrir  bijósti  brenna,  ef  á 
lá.  Sag6i  hún  honum.þá  npp  alla  sögu,  og  skoraöi  á  hann,  aö  vega  að 
presti,  þegar  hann  ætlaði  að  fara  að  blessa  yfir  söfnuðinn  fyrir  altarinu. 
Sagðist  hún  ætia  að  reyna  að  ábyrgjast,  að  hann  hefði  ekki  neitt  flt  af 
þvf.  Maðurínn  var  tregur  til  að  gjðra  þetta,  en  fyrír  lánga  nauðan  og 
sárbeiðni  móður  sinnar,  hét  hann  þvf  þó  á  endanum,  og  tók  kerlfng  eið 
af  honum  upp  á  aö  bregðast  sér  ekki.  Leið  nú  að  degi  þeim ,  sem  hinn 
úngi  prestur  átti  fyrst  að  messa,  og  kom  múgur  og  margmenni  til  kirk- 
junnar.  Dáðust  allir  að  fimleik  hins  únga  prests,  og  ræðu  hans.  'En  þegar 
hann  lypti  upp  hðndunum,  og  fór  að  blessa  yfir  söfnuðinn,  benti  gamla 
konan  syni  sfnum.  Stóð  hann  þá  upp,  og  þó  nauðugur.  Lagði  hann  þá 
prestínn  f  gegn,  og  féll  hann  dauður  niður.  Eom  þetta  ðllum  mjðg  á  óvart, 
og  vildu  menn  taka  vegandann.  Sumir  fóru  að  stumra  yfir  prestinum,  en 
þó  íannst  ekkert  eptir  af  honum  nema  banakrfnglan.  Hún  lá  f  grátunum 
fyrír  framan  altaríð.  Sáu  menn  nú,  að  hér  var  ekki  alt  með  feldi.  Gekk 
þá  gamla  konan  fram,  og  sagði  upp  alla  sðguna  frá  upphafi.  Urðu  þá 
aliir  mjog  óttaslegnir,  og  þðkkuðu  kerlfngu  fyrír  framkvæmdarsemi  sfna  og 
dngnaö.  t>á  sást  það  og,  að  kirkjan  hallaðist,  og  var  kórínn  sfginn  nokkuð 
niður.  Hafði  það  komið  af  þvf ,  að  presturinn  var  búinn  að  tóna  fyrstu 
orðin  af  blessunarorðunum ,  þegar  han^  var  drepinn.  Eptir  þenna  atburð 
varð  svo  reimt  á  Bakka,  að  bærinn  var  fluttur  burt,  og  settur  þar,  sem  nú 
er  bann. 

Feyktshóla-draug^rlnii.  (Eptír  handrítí  séra  Sveins  Nielssonar.)  í  Feykis- 
hólam  (upp  frá  Hvalsá  f  Hrútafirði)  var  fyrr  meir  kirkjustaður.  þegar 
þessi  saga  gerðist,  bjó  þar  rfkur  bóndi  skólageinginn.  Hann  átti  eina 
dóttar,  gjafvaxta,  góðan  kvennkost.  A  vist  með  honum  var  úngur  maðw 
og  efoilegur,  og  lék  orð  á,  að  hann  legði  hug  á  bóndadóttur,  en  hún  tók 
því  lítt.  Um  haust  eitt,  reru  menn  til  fiskjar  frá  Hvalsá,  og  var  téður 
úngi  maður  einn  af  hásetunum.  Skipinu,  sem  hann  var  á,  barst  á  f  lendíng- 
mmi,  og  fórust  2  skipverjar,  og  var  hann  annar  þeirra.  Lfk  hans  rak  af 
sjó,  og  var  grafið  að  kirkju  á  Feykishólum.  Reymt  þókti  eptir  mann 
þenoa  f  Feykishólum,  einkum  þókti  bóndadóttur  hann  vitja  sfn  opt  um 
nætar.  það  bar  tíl  á  næsta  varí,  að  húsbændur  f  Feykishólum  hðfSu 
farið  i  brúðkaup  úti  Bitru,  og  var  fátt  manna  heima ,  en  nýkomin  vinnu- 
kona  vakti  yfir  túni  f  góðu  veðrí.  Bóndadóttir  vildi  vaka  með  henni,  en 
gat  ekki,  því  á  hana  sókti  svefn,  svo  hán  háttaði  f  rúmi  sfnu.  þegar 
vimmkona  hafði  rekið  frá  túni,  fór  hún  heim,  og  settist  upp  á  kirkjuna  svo 
aí  hemii  mátti  sjá  yfir  alt  túnið ;  hún  hélt  á  prjónum  og  bandhnykli.   þegar 
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hún  kom  uppá  kirkjaveggínÐ,  sezt  hún  niöur,  og  varö  henni  þá  litið  ofaní 
garöinn ;  sér  hún  þá,  aö  gröf  ein,  skamt  frá  kirkjuveggnum,  stendur  opin ; 
hún  hugsar,  aö  þetta  muni  tíöindum  sæta,  og  meö  því  hún  var  cinbeitt, 
hugsar  hún  ser  nokkurt  ráö,  hnýtir  bandið  fast  að  hnykli  sínum,  og  lætur 
hann  siöan  falla  ofaní  hina  opnu  gröf,  svo  hún  gat  dregið  hann  upp,  þegar 
hún  vildi.  þegar  hún  hefir  setiö  þar  nokkra  stund ,  kemur  maöur  út  úr 
bænum,  og  geingur  að  hinni  opnu  gröf,  lítur  ekki  til  stúlkunnar,  en  ætlar 
að  láta  fallast  ofan  í  gröfína.  En  þá  sér  hann  bandhnykilinn ;  og  hikar 
sér,  lítur  til  stúlkunnar,  og  biður  hana  kippa  upp  hnyklinum.  Hún  kveöur 
nei  við,  og  segir,  að  þau  verði  eitthvað  við  að  talast  meir.  Hann  biður 
hana  þá  með  blíðum  orðum,  en  hún  hefír  sömu  svör.  Hann  mælist  undan 
við  tali  við  hana,  þá  segist  hún  með  öllu  banna  honum  ofan  i  gröfína  aptur, 
nema  hann  skýri  sér  fyrst  frá,  hver  hann  sé,  og  hvernig  á  ferðum  hans 
standi.  Hann  kveðst  þá  neyðast  til  að  láta  að  orðum  hennar  og  mælti : 
„£g  er  hinn  úngi  maður ,  er  héðan  druknaði  á  Hvalsá  næstliðið  .  haust. 
Meðan  eg  lifði,  hafði  eg  ástarhug  á  dóttur  bóndans  hér,  og  vildi  eiga  lag 
við  hana,  en  hún  synjaði  þess  jafhan.  Síðan  eg  dó  hefí  eg  opt  vitjað 
hennar,  en  nú  fyrst  í  nótt  komið  vilja  mínum  fram,  því  hún  var  ein  inni; 
mun  hún  þúnguð  verða  af  minum  völdum,  og  ala  son,  og  að  þvi  búnu 
mun  hún  deya  af  barnsforum.  Sonur  hennar  mun  alast  upp  hjá  afa  og 
ömmu,  og  likjast  mér  mjög  að  útliti.  Hann  mun  verða  frábær  að  næmi; 
mun  afí  hans  setja  hann  til  menta;  tvitugur  mun  hann  taka  prestsví^Iu, 
og  flytja  sína  fyrstu  messu  hér  i  Feykishólum,  og  mun  honum  takast  þaö 
áheyrilega.  En  þegar  hann  eptir  prédikun  á  að  blessa  yfír  söfnuöinn  frá 
altarinu,  mun  hann  snúa  blessunar  orðunum  í  römmustu  formælingu^ 
og  það  með  slikum  krapti,  að  kirkjan  mun  sökkva  meö  öllum  sðfnuðinum.'^ 
þegar  stúlkan  heyrir  þessa  spá,  spyr  hún  hann,  hvort  eingin  séu  ráð  til 
að  afstýra  svo  hryllilegri  óhamíngju.  „Jú,'*  segir  draugurinn,  „það  er  eina 
ráðið  til  þess,  að  reka  son  minn  i  gegn  með  helguðu  járni  í  þvi  vetfángi, 
s«m  hann  snyr  sér  frá  altarinu,  og  ætlar  að  byrja  formælinguna  i  staö 
blessunarinnar;  þvi  undir  eins  og  hann  byrjar  að  tóna  formælinguna  veröa 
allir  áheyrendur  svo  höggdofa  og  sinnulausir,  að  einginn  fær  aðhafzt. 
En  verði  hann  áður  þannig  i  gegnum  lagður,  mun  hann  hverfa,  og  ekki 
verða  annaö  eptir  i  messuklæðunum  en  3  blóðdropar,  sem  eru  eptirleifar 
skímarinnar.  Nokkrum  tíma  þar  á  eptir  mun  bærinn  og  kirkjan  brenna 
hér  til  ösku,  án  þess  neinn  viti  orsok  til.  Síðan  mun  bygö  hér  eyðast,  og 
hér  aldrei  framar  bygð  verða,  nema  eitt  kot  lítið.'^  þegar  draugurinn  haföi 
þannig  lokið  spá  ^nni  dró  stúlkan  hnykilinn  til  sln  upp  úr  gröfin&i,  en 
draugurinn  hvarf  og^gröfin  byrgðist.  það  kom  alt  fram,  sem  draugurinn 
haf5i  sagt.  Stúlkan  lét  heimulega  skrásetja  söguna  eða  spána,  svo  hún 
týndist  ekki,  þó  hún  dæi  sjálf.  £n  hún  lifói  það  að  sonur  bóndadóttur 
lærði  í  skóla  og  vigðist  til  prests.    Hún  var  lika  í  kirkjunni  í  Feykishóluip, 
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þegar  hann  flutti  þar  sína  fyrstu  messu.  Maöur  hennar  var  þar  meöhjálp- 
ari,  og  sat  noröanvert  viö  altarið;  haföi  hann  undir  klæöum  hvast  lagjárn, 
hert  í  vígðu  vatni,  og  lagði  hann  prestinn  fgegn  með  því  í  því  áður 
áminnsta  vetfángi;  hvarf  hann  þá  öldúngis,  og  varð  ekkert  annað  eptir 
af  honum,  en  3  blóðdropar.  Nokkru  síðar  brann  kirkjan  og  bærinn  á  Feykis- 
hólum,  en  bygðin  eyddist  þar  í  svarta  dauða. 

HéÖinsQarðar-Yofa.     (Eptir  handríti  Gísla  Eonráðssonar.)     Bær  heitir  á 

Uvanndölum,  milli  OlafsQarðar  og  HéðinsQarðar  í  Yöðluþingi.   Geirmundur 

hét  þar  bóndi,  og  átti  hann  dóttur,  sem  hét  Freydis,   og  var  hún  sögð 

skapstór  mjög.   Hennar  fékk  maður  frá  Ámá  í  Héðinsfirði,  er  hét  Gunnar, 

og  fóru  þau  að  búa  á  Möðruvöllum  þar  í  firðinum.   Geirmundur  á  Hvann- 

dölum  var  sjósóknari  mikill,  og  kallaði  jafnan  dótturmann  sinn  til  róðra 

með  sér,  en  Freydís  bannaði  honum  að  róa,  og  unni  hún  honum  mjög ;  þó 

reri  hann  opt  með  Geirmundi.    Var  það  eitt  sinn,  að  hún  bannaði  honum 

haröiegar  að  fara,  en  nokkru  sinni  áður;  en  hann  sagðist  þó  mundi  fara; 

bar  þeim  þá  á  milli,  og  er  sagt,  að  hún  teldi  hann  ekki  mundi  koma 

heilan  aptur,  og  að  verst  mundi  hún  sjálf  af  því  hafa.    í  róðri  þessum 

drukknuöu  þeir  Geirmundur  og  Gunnar.   Sagt  er,  aðGunnar  vitjaði  rekkju 

Freydísar  nóttina  eptir,  og  eptir  það  því  nœr  á  hverri  nóttu,  en  eingum 

varð  mein  að  því;  allvel  segja  menn,  að  Freydísi  hafi  geöjazt  aö  því,  og 

undi  hún  mæta  vel  við  drauma  sína,  meðan  hún  lifði  og  bjó  á  MöðruvöIIum. 

£n  fyrír  nokkrum  tíma  haföi  Gunnar  hætt  að  venja  komur  sinar  þángað, 

er  hún  dó.    £n  eptir  þetta  er  sagt,  aö  hún  hafi  ekki  legið  kyr,  og  svo 

var  reymt  eptir  hana,  að  hún  eyddi  alveg  bæinn  á  Hvanndölum,  og  urðu 

þeir  í  eyði,  og  einnig  Möðruvellir.   Var  það  um  lángan  tíma,  að  menn  sáu 

Ðfsu  skrölta  þar  í  skálatóptum.   t>ó  var  hún  að  síðustu  sett  niður  af  galdra- 

manni  nokkrum ,  er  var  feinginn  til  þess  af  Héðinsfirðíngum ;  því  einginn 

fénaöur  kom  svo  i  Möðruvalla  landareign,  að  hann  væri  ekki  meiddur  eða 

drepinn ;  en  þó  er  sagt,  að  hverjum  kvonguðum  manni  væri  óhætt  að  koma 

að  MöðruvöIIum,  og  þar  í  landareignina,  en  ókvonguðum  ekki,  þvf  að  hún 

léti  þá  ekki  i  friði.   £n  ekki  er  sagt  frá  þvf,  hver  þessi  maður  hafi  verið, 

eða  hvaðan  hann  hafi  verið,  er  kom  Ðfsu  fyrir.   Sögur  þessar  hafa  geingið 

mann  frá  manni  hjá  Héðinsfirðfngum  og  Fljótamönnum. 

Laungu  eptir  þetta  tók  maður  nokkur,  sem  hét  Gfsli,  Möðruvelli,  sem 
þá  voru  í  eyði,  og  er  hann  gróf  til  undirstöðu  til  baðstofu,  fann  hann  hellu 
mikla  undir  baðstofiigafiinum ;  hann  gat  losað  um  hana,  og  voru  undir 
henni  hlóðir,  hlaðnar  úr  grjóti,  sem  venja  er  til;  hann  fann  f  hlóðunum 
rúnablöð  nokkur  með  ýmislegum  myndum;  tók  hann  þau,  og  lét  f  kistu 
sina.  Gfsli  átti  móður  gamla,  og  brá  henni  svo  við,  að  það  fór  að  sækja 
að  henni  á  nætumar.  Fór  það  svo,  að  hún  andaðist;  var  þá  Gfsla  ráðlagt 
að  brenna  blöðin,  og  gjörði  hann  það;  en  jafnan  sókti  hann  illa  að  eptir 
1-  19 
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það.  Síðan  flutti  Gísli  sig  búferlum  a6  M olastööum  í  Stífln,  fram  af  Aust* 
urfljótum.    Var  þaö  Þá  einn  sunnudag,  a6  hann  rei6  ofan  aö  Holtskirkju, 
og  var  margt  fólk  í  kirkjunni  og  þar  mjðg  heitt,  svo  a6  margar  konur 
féUu  í  ómegi  1  kirkjunni,  og  voru  þær  bomar  út  úr  henni.    t>riár  vinna- 
konur  &á  Hrauni  í  Fljótum  duttu  einnig  i  dá  á  heimlei6inni.    þá  bjó  þar 
Einar  Guðmundsson,  umbo6smaöur  Reynistaða  klausturjar6a,  kona  hans  var 
Gu6rún  Pétursdóttir;  syni  átti  hann  þrjá,  Baldvin,  Bessa  og  6u6mmid. 
Siöan,  er  fólk  kom  heim  frá  Holtskirkju  a6  Hraunum  nóttina  eptir,  bar 
svo  vi6,  a6  vinnukona  ein  lei6  30  sinnum  i  aungvit,  önnur  15  sinnum,  og 
hin  þri6ja  nokkrum  sinnum;  fleiri  urðu  tar  varir  aðsvifa.    A6ra  nótt  byr- 
ju6u  enn  aungvitin.    Var  l»á  a6  heyra  líkast  því,  sem  hú6  værí  dregin  um 
bæinn.    Hlupu  Þeir  þá  út  6u6mundur,  sonur  Einars  umboðsmanns,  og 
6u6mundur  Sveinsson  vinnumaður,  og  hafa  t»eir  sagt  frá  þessu.    Sáu  þeir 
þá  flyxu  eina  í  mannslíki  hlaupa  írá  bænum  og  fram  til  Fljóta,  og  sögöu, 
a6  hún  hefSi  verí6  me6  rauðmórauða  skótthúfu.    Yið  þetta  létti  nokkuð 
aungvitunum;  aldrei  feingu  menn  þau  um  daga,  en  opt  á  nætumar.    þó 
var  það  einhvem  dag,  er  menn  voru  á  sjó  í  legum,  a6  konur  fóru  a6  líða 
í  aungvit,  og  hið  sama  kvöld  kom  6ísli  á  Molastöðum.  6u6rún  kona  Einars 
fór  þá  aö  ávita  6ísla  harölega  fyrír  fylgju  hans,  og  fór  svo,  að  hann  grét, 
sagðist  ekki  geta  að  því  gjðrL    Um  nóttina  héldust  aungvitin  við;  en  um 
morguninn  tók  6u6rún  vönd  og  hýddi  bæinn  allan  innan,  og  siðan  upp 
á  bæinn  og  hýddi  viö  alla  glugga,  og  hét  þvf,  að  hún  skyldi  fara  þannig 
að  bæði  kvöld  og  morgna,  meðan  aösókn  þessi  værí.  Svo  sagði  6uömundur 
Sveinsson,  að  reymleikinn  hefði  hætt  við  þessar  að&rir  6u6rúnar  á  Hraunum, 
þó  menn  annarstaðar  yrðu  varír  við  hann  f  Fljótum. 

Ekkjan  á  ÁlptaneslniL  (Eptír  handríti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóianúpi.) 
þorkell  hét  maður  norðan  úr  Húnavatnssýslu ;  hann  var  vænn  yfirlítum 
og  ásjilegur.  Um  tvitugs  aldur  fór  hann  suður  til  sjóróðru;  var  hann 
duglegur,  tíl  hvers  sem  hann  gekk.  íleingdist  hann  á  Álptanesi  og 
var  i  þjónustu  danskra  á  sumrín,  og  kom  sér  vél  vi6  þá,  enda  lét  hann 
þá  haCa  sig,  til  hvers  sem  þeir  vildu.  6ræddist  honum  nú  fé  og  var 
mælt  hann  værí  í  þingum  við  únga  ekkju  þar  á  nesinu,  ásjálega  og 
efhaða;  en  skapmikil  og  sköruleg  þóktí  hún  vera.  Sag6i  margur,  aö 
þar  væri  jafhræði.  En  um  þessar  mundir  komst  þorkell  í  mikla  kærleika 
við  hiröstjórann  sjál&n ;  var  hann  honum  fylgisamur  gegn  innanlands  höft- 
ingjum  og  biskupum.  Hugðist  nú  hirðstjórinn  að  launa  honum  liöveizluna, 
hét  honum  þjónustustúlku  sjálfe  sfn,  og  gjörði  þfngeyraklaustur  upptækt 
til  handa  honum ;  skyldi  i>orkell  fara  norður  um  voríð,  til  a6  losa  Uaustrið, 
en  vitja  ráðahagsins  voríð  eptir.  þó  fór  ráðagjörfi  þessi  dult.  þegar  ÍH>rkell 
bjóst  af  stað,  grunaði  þó  eklguna,  hvað  um  var  aö  vera,  og  spurði  haim, 
hvort  hann  værí  heitínn  öðrum  kvennmanni.    ÍK^rkeU  gaí  henni  ógl&gg 
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SYör.     Hún  mælti:  „Vita  skaltu  ^aö  þorkell,  aö  bráöum  skal  eg  veröa 
vís  hins  sanna,  og  sén  svik  1  tafli,  skal  eg  veröa  bani  hinnar  dðnsku  pútu, 
er  þú  hefir  metið  meir,  en  mig,  og  síöan  drepa  sjálián  þig,  muntu  þá  stutta 
stund  búa  a6  þeirri  höfðíngjahylli ,  er   þú  hefir  keypt  með   dreingskap 
þinmn/'     £kki  er  getiö  annara  oröa  þeirra.    Fór  þorkell  noröur  og  tók 
þingeyraklaustur  undir  sig.  Um  sumariö  kom  ekkjan  að  Bessastöðum,  hitti 
hún  þá  hina  dðnsku  stúlku  aö  máli,  og  spurði,  hver  hefði  gefið  henni 
fingurguU  þaö,  er  hún  hafði  á  hendi.    Hún  sagði  þorkell  heiði  gjört  það; 
rausaði  hún  nú  alt  aí  högum  sínum,  eins  og  dönskum  er  títt   Sagðist  hún 
ekki  muna  önnur  orð  hirðstjórans,  en  þau,  að  hann  mundi  gipta  sig  íslenzkum 
sYeini  sinum.    Ekkjan  sagði:  „Berðu  eingan  kvíðboga  fyrir  því.^^     Skildi 
hún  síðan  við  hana  heldur  £á.lega,  og  varð  ekki  af  kveðjum.    Fám  dögum 
siðar  dó  ekkjan,  og  þókti  það  kynkgast,  að  likið  hvarf  fyrstu  nóttina,  sem 
það  stóð  uppi.    Nóttina  eptir  tók  hin  danska  stúlka  á  BessastöÖum  mein- 
semd  mikla,  svo  hún  mátti  eingan  friö  hafa;  dó  hún  innan  þríggja  nátta 
með  mestu  harmkvœlum.    þetta  var  að  liðnum  slætti,  þegar  nótt  var  farín 
að  veröa  dimm.    þess  er  getið,  að  kaupamaöur  nokkur  sunnan  af  Alptanesi, 
heldur  aldurhníginn ,  fór  suður  um  haustið  og  fór  einn  sér.    Maöur  þessi 
var  skygn  og  vissi  svo  mikið  frá  sér,  að  hann  gat  forðað  sjálfum  sér 
voða.     í  rökkrinu  reið  hann  upp  Skútaeyrar  og  haibi  hest  í  taumi.    Sá 
hann  þá,  hvar  kvennmaöur  kom  móti  honum  og  þekti  þar  ekkjuna.  þókti 
honum  hún  vera  heldur  skrefadrjúg  og  fEtsmikil;  þóktist  hann  sjá,  hvað 
vera  mundii  þvi  hann  haiði  grun  á,  hvemig  á  stóð.   Hann  hopaði  hestinum 
úr  gotunni.    £n  þegar  hana  ætlaði  að  bera  framhjá,  segir  hann:  „Hvert 
etlarðu  núna?''  „Að  þingeyrum,^^  segir  hún;  „það  er  ekki  svo  lángt,  að 
eg  nái  ekki  háttum  og  geti  geingið  til  sængur  með  þorkelli,  þvi  þeir  fara 
seint  að  hátta  höfðingjamir.  £n  þú  varst  hygginn,  að  tálma  ekki  för  minni ; 
þvi  þaö  hefði  hvorugu  okkur  veríð  til  gagns.'^  Hið  sama  kvöld,  þegar  þor- 
kell  gekk  til  sængur,  fannst  honum,  eins  og  gripið  utan  um  sig ;  fylgdi  þvi 
hið  harðasta  tak.  Evaldist  hann  svo,  að  beinin  skröptu  i  skinninu,  og  þókt- 
ust  menn  opt  heyra  millum  kastanna,  að  hann  beiddist  vægðar.    Við  þessi 
hannkvæli  lá  hann  fram  til  jóla  og  andaðist  svo.  £n  þó  þorkell  yrði  ekki 
lánggæðari  en  þetta,  var  hann  þó  hinn  fyrsti  valdsmaður  á  þingeyrum,  og 
hefir  þar  jafiian  siðan  verið  höfðíngjasetur. 

Jóka*  (Eptir  sögn  £yfir6inga.)  Jóakim  hét  úngur  maður  á  Hörðsá  i 
Eyafirði.  Hann  komst  i  kunníngsskap  við  stúlku,  er  Jórunn  hét,  i  Hvammi  i 
HrafDagilssókn.  Á  jólaföstunni  bar  svo  við,  að  hún  ætlaði  aö  fara  kynnis- 
ferð  norður  að  Ghrenijaðarstað,  og  fyigdi  Jóakim  henni  þau  ætluðu  Bilds- 
árskarð,  og  geingu  upp  gil  það,  sein  liggur  ofan  úr  skarðinu,  og  dimdi 
að  aí  hríð.  Nú  geingu  þau  upp  gilið,  en  þá  féll  á  þau  snjófióð,  svo  stúlkan 
lentí  i  þvft  en  hann  komst  úr  þvi  um  kvöldið,  og  i  hriðinni  komst  hann 
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ofetÐ  að  Brekku.  þegar  bírti  upp  hríöina,  var  faríö  aö  leita,  og  fanst  hún 
örend  í  snjóflóöinu;  hún  var  lögð  á  sleða,  sem  átti  a6  aka  henni  heim  á, 
enþegar  leitarmenn  fóru  ofan  gilið,  tók  snjóflóösleðannmeðhenni  á  aptur; 
fóru  menn  heim  við  svo  búið.  þama  sat  hún  2  eða  3  daga,  þángað  tíl 
sleðinn  fanst;  síðan  var  hún  jörðuð.  £n  þegar  leið  á  veturinn,  fór  Jóakim 
að  dreyma  hana,  og  sá  hann  hana  líka,  en  hann  lét  lítið  á  því  bera. 
Næsta  haust  eptir,  fór  hann  i  gaungur  norður  í  Fnjóskadal,  og  tjaldaöt 
hann  með  öðrum  mönnum  1  Réttamesi  á  Bleiksmýrardal.  Um  nóttina 
vaknaði  einn  af  félögum  hans  og  saknaði  hans  úr  tjaldinu;  hann  vakti 
hina  og  fóru  þeir  að  leita,  en  túnglsljós  var.  þeir  fimdu  hann  þá  mður 
undir  á  sofandi,  og  gátu  þeir  loks  vakið  hann;  hann  var  þá  svo  máttvana, 
að  þeir  þurftu  að  bera  hann  til  tjaldsins,  og  vom  bólgnir  og  bláir  fiB&tttr 
hans,  og  sáust  eins  og  fingra  för  á  þeim.  Hann  sagði  sig  hefði  dreymt 
hana,  og  hún  hefói  dregið  sig  á  fótunum,  og  ætlað  með  hann  í  ána.  Síðan 
var  hann  fluttur  heim,  og  reyndar  lækníngar  viö  fætur  hans,  en  ekkert 
dugði,  þángað  til  einn  maður  ráðlagði,  að  skera  torfíi  úr  leiði  Jóku,  og 
leggja  við  fætuma,  og  þá  batnaði  honum.  þá  fór  fólk  aö  dreyma  hana 
og  sjá,  bæði  skygnir  sem  óskygnir  á  undan  Jóakim.  Mú  leið  og  bei6,  aö 
hann  giptist  konu,  Jómnni  að  naíhi,  og  fór  að  búa  á  Ytrahóli  í  Eaupángs- 
sveit.  Hann  eignaðist  dreing  með  konu  sinni,  og  var  hann  mesta  efhis- 
bam  þángað  til  hann  var  Qögra  vetra,  þá  varð  hann  afsinna,  og  einsog  fár 
bjáni,  og  varð  hann  tvitugur.  það  kendu  menn  Jóku,  og  töldu  menn  það 
víst  viö  þann  atburð,  er  skeði.  Olöf,  kerlíng  utan  úr  Eræklíngahlíð,  kom 
a6  Ytrahóli  eitt  var  um  stekkjar  timan;  hún  var  beðinn,  að  vera  lýá 
dreingnum  meðan  að  fólk  vœrí  við  stekkinn;  hún  gerír  það,  og  sest  á 
rúmstokk  hjónanna  með  prjóna  sína,  en  dreingurinn  leikur  sér  umpallimi, 
og  hleypur  fram  í  baðstofudymar.  Hún  fer  að  taka  eptir  því,  að  dreingur 
kemur  blóörjóður  og  eins  og  hræddur  til  hennar;  hún  spyr,  hvað  hann 
hrœöist,  stúlku,  mælti  hann,  er  kæmi  inn;  hún  fer  svo  með  honum  firam 
aö  dyrunum,  þá  sér  hún  stelpu  í  gaungunum  á  svartrí  hempu,  og  rauöum 
sokkum,  eins  og  hún  var,  þegar  hún  varð  úti;  hún  hverfur  þá,  enkerlíng 
sest  á  pallstokkinn.  Sfðan  fer  dreingurinn  aö  horfEi  úti  gluggann;  kerlíng 
tekur  eptir  þyí;  fer  hún  þá  uppá  rúmið  aptur,  og  sest  móti  glugganum, 
sýnist  henni  þá  skugginn  bera  við  hana;  hana  grunar,  hvorskyns  er,  og 
fer  að  tauta  eitthvað  og  visa  henni  frá,  og  varð  dreingur  ei  var  vi6  hana 
framar  um  kvöldiö.  Opt  drap  Jóka  skepnur  fyrír  Jóakim.  Laungu  síðar 
dó  kona  hans,  og  var  sá  siöur  í  þá  daga,  að  vaka  yfír  líkinu  með  Ijósi; 
en  svo  var  Jóakim  myrkfœlinn,  að  hann  treystist  ekki  til  þess  einn,  og 
fékk  svo  Áma  Magnússon  að  vaka  með  sér,  en  tvisvar  var  eins  og  Ijósiö 
værí  drepið  fyrir  þeim,  og  kvað  Ámi,  að  bezt  værí  aö  sitga  þá  :í  myrkrínu, 
og  geröu  þeir  það.  Opt  heyrðist  Áma  eins  og  geingið  værí  um  bœinn  og 
stofuna,  og  tvisvar  heyrðist  honum  geingið  upp  um  stofuþekjuna  úti,  ep 
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eingiii  sá  hann  förin,  þegar  hann  kom  út,  og  giBettí  að.  Jóakim  þessi  flutti 
sig  eptir  þaö  á  austurland,  og  vita  menn  ógjörla  umhannsiöan,  eöaJóku. 
Einu  sinni  sem  optar  yar  grafiö  i  Eaupángskirkjugaröi ,  og  hittist 
SYO  i,  að  komiö  var  o&n  á  kistn  Jóku.  Jón,  sem  bjó  H  í  Eaupángi  og 
seinna  í  Hallandi  á  Svalbarðsströnd ,  var  einn  af  líkmðnnunum;  hann  var 
gáskafullur ,  og  segir  við  hina,  að  gaman  væri,  að  vita,  hvert  kella  væri  í 
kistunni,  eða  lagi  rétt;  hinir  kváðu  það  vera  óþarfa,  en  hann  tók  eingu  að 
siður  jámkarl,  og  brýtur  gat  á  kistuna,  og  segir :  „þama  er  hún  þá  kyr/^ 
Um  haustíð  fer  hann  fram  á  Staðarbygð,  og  ríður  tílbaka  um  kvöldið,  en 
þegar  hann  kemur  út  fyrir  þverá,  kemur  hann  hestínum  ekki  úr  sporunum ; 
sér  hann  þá  fram  undan  sér  eins  og  hvitan  strók;  hesturinn  frisaði  og 
hleypur  með  Jón,  þángað  tíl  hann  hrýtur  af  baki;  laskaðist  þá  ðxl  hans 
svo,  að  hann  varð  aldrei  jafiigóður  framar  i  henni. 

HSðradals-HIánga.    (Eptir  handrití  Jóns  Signrðssonar  i  Njarðvik  i  Múlasýsln.) 

Bjami  Jónsson  var  siðastur  prestur  i  Mððrudal;   siðan  hafa  þar  þjónað 
ýmist  prestar  frá  Hofi  eða  Hofteigi. 

Upphaf  Bjarna  prests  var  litíð;  hann  var  igósadreingur  lítilhæfiir  á 
Skriðu  í  Fljótsdal,  hjá  Jóni  sýslumanni  þorlákssyni.  Einfaldir  sðgðu  að 
klint  hefði  verið  á  hann  prestsvigslu,  tíl  að  magna  draug,  sem  átti  að  drepa 
bezta  mann  í  Fljótsdal,  er  Magnús  hét,  og  gjðra  fleira  ilt  af  sér.  Magnús 
þessi  flýði  tíl  Magnúsar  prests  Péturssonar  á  Hðrgslandi,  sem  réð  honum 
til,  þegar  hann  færi  til  baka  austur  aptur,  að  varast  að  Hta  nokkurn  tíma 
aptur,  hver  hýsn  og  fádæmi  sem  ágeingi  á  eptír  honum.  £n  á  Skeið* 
arársandi  gat  hann  ekki  stílt  sig  um  að  lita  aptur.  Sá  hann  þá  18  upp- 
vaknínga  utan  um  þenna  draug,  sem  honum  var  sendur,  og  vom  þeir  þá 
búnir  að  koma  honum  á  kné.  En  óðar,  en  maðurinn  leit  við,  brauzt 
draugurinn  upp  undan  hinum,  og  varð  að  lyktum  Magnúsi  að  bana.  Bjami 
varð  síðan  prestur  í  Mððrudal;^  fyrri  kona  haos  hétMargrét;  hún  elskaði 

1.  £kki  }>ókta  kraptmiklar  rœðar  Bjama  prests  i  Möðrudalskirlgu ,  heyrt  heíi  eg 
eina  klansu  litia;  hún  er  svona:  „Vér  hanngum,  vér  haungum,  eins  og  skeifa  andir  af- 
gðmlnm  húðarklár;  œ!  tak  ^inn  himneska  naglhit,  og  drag  oss  undan  |>eirri  fúln  veröld- 
ínniy  og  kasta  oss  1  ^ina  skrifliskista ,  ^bi  eÖ  vera  mun  eilif  sœla.  Amen!  Amen!'* 
þá  eptír  messu  sagði  kerling  ein  við  prest:  „Mikið  heiðarlega  fórst  yður  i  dag,  séra 
BaUL'<  þá  sagði  prestur:  „þú  ert  ekki  vðnd  að,  kella!"  —  Líkt  }>essa  er  mælt  að  séra 
Grímor  hafi  kveðið  vers  á  stól: 

„Úr  hrosshóf  hölvunar  heiminum 

herra  drag  nagla  smá, 

miskanar  hamri  með  sterknm, 

munu  ^  klaufir  á; 

i  ruslakistu  á  himnum, 

oss  varpi  náð  þin  há, 

t>ar  elskan  hoppar  innanam. 

Amen,  halelújá.^'  S.  G. 
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Bjarna  prest  mikiö,  en  dó  af  bamsförum.  AÖur  hún  dó  ba6  hán 
sinn  muna  sig  um,  að  giptast  ekki  aptur.  Bjami  hét  henni  því.  Áfiur 
en  hún  lagðist,  var  hún  aÖ  prjóna  mórauöan  smábandssokk.  Strax,  eptir 
aö  hún  var  látin,  fór  að  bera  á  apturgaungu  hennar.  Heyrðu  menn  á 
nóttum  bústáng  mikið  fram  í  búri  og  eldhúsi.  Sáu  hana  opt  bœði  freskir 
og  ófreskir.  Var  hún  með  faldskuplu  eins  og  áður,  gildvaxinn,  því  ekki 
iQöIgaði  hjá  henni,  og  var  ætið  að  prjóna  mórauðan  smábandssokk.  Ekki 
leið  lángt  um,  að  Bjami  fékk  sér  konu  aptur.  En  ^egar  hún  steig  í  eina 
sæng  hjá  Bjarna  prcsti,  og  var  komin  upp  fyrir  hann  i  rúmið,  kom  Mánga, 
og  settist  fyrir  framan  hann  á  rúmstokkinn.  þá  sagði  Bjarni:  „Farðu  f 
burtuMargrét;  þaö  er  úti  sú  tíð,  sem  þú  átt  hér  að  vera.'^  Mikið  gekk  & 
af  apturgaungu  Möðmdals-Maungu ;  hún  kvaldi  konu  Bjama  prests,  og  um 
síðir  varð  hún  henni  að  bana.  Í  þríðja  sinn  fékk  Bjami  sér  konu.  Honum 
var  ráðlagt  að  fá  sér  einhverja  þá  konu,  sem  Margrét  hefði  ekki  séð. 
Sókti  hann  hana  í  Vopnafjörð;  mig  minnir  hún  héti  Bagnhildur,  og  mun 
hún  hafa  lifað  Bjama  prest. 

Bjami  varð  bráð-dauður  milli  EiríksstaÖa  og  Hákonarstaða,  á  Efradal, 
snemma  vetrar.  Fanst  hann  síðla  dags,  og  var  tjaldað  yfir  líkinu,  og 
feingin  til  að  vaka  yfir  tjaldinu  úng  stúlka  og  einhuga,  sem  Guðrún  hét, 
frá  Eiriksstoðum.  Hún  varð  kona  þorvarðar,  er  bjó  siðar  á  Hallgeirs- 
stöðum  í  Jðkulsárhlíð,  föður  Guðmundar  bónda  á  Aðalbóli  í  Hrafiikelsdal, 
föður  Önnu,  er  enn  lifir.  Tjaldið  stóð  skamt  frájökulsá;  túnglsljós  var  á, 
en  dró  frá  og  iyrír.  Hún  sagði,  að  um  dagsetríð  hefði  komið  hrafnaflokkur 
mikill  upp  úr  gilinu,  gráir  á  lit,  og  sóktu  svo  freklega  að  tjaldinu,  að  hún 
haiði  eingin  ráð  með  að  verja  það;  þó  hún  ræki  þá  frá  sinni  tjaldskðrínni, 
vom  þeir  óðar  búnir  að  rífa.  hina  upp  aptur.  þetta  gekk  alla  nóttina  tíi 
dags,  og  alla  nóttina  sá  hún  Maungu  sítja  i  brekkunni  fyrír  ofan,  og  var 
hún  að  prjóna  smábandssokkinn  mórauða.  Guðrún  sagðist  aldrei  hafaveríð 
eins  þreytt,  eins  og  eptir  þá  nótt.  Hún  hafði  fyrir  sér  nýa  svuntu  um 
kvöldið,  en  um  morguninn  var  hún  útslitin,  svo  lét  hún  svuntuna  gánga. 
fíuðrún  þótti  fyrírtaka  kona  meðan  hún  liföi. 

Eptir  lát  Bjarna  prests  lagðist  Möðmdalur  í  eyði  vegna  reimleika,  en 
húsin  stóðu,  svo  ferðamenn  neyddust  til  stðku  sinnum  að  leita  sér  þar 
húsaskjóls,  þegar  þeir  urðu  dagþrota,  svo  sem  var  Gísli  prestur  gamli 
Gíslason  á  Ðesjarmýri,  þegar  hann  kom  frá  vigslu  og  fór  til  brauðs  síns; 
hann  varð  dagþrota  og  fór  þar  inn  alt  í  baðstofu,  og  bjóst  um  á  palli. 
Hápallur  var  í  baðstofunni,  og  sinn  pallur  i  hvomm  enda.  þegar  hann 
var  kominn  upp  á  pallinn  og  litaðist  um,  sá  hann  að  Mánga  sat  framan  á 
hápalli,  og  var  að  prjóna.  þegar  hann  leit  hana,  steyptist  hún  ofan,  en 
alla  nóttina  heyrði  hann  bústáng  mikið  frammi,  hurðaskelli  og  koppakðst, 
svo  honum  kom  ekki  dúr  á  auga.  Annar  maður  leitaði  þar  eittsinn  nátt- 
staðar.    þá  sat  hún  á  hápalli  sinum  og  var  aö  prjóna.     Maðurínn  var 
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eíidiiiga  tók  app  tóbaksbank  ainn  og  bauð  henni  i  nefið.  Henni  brá  svo 
Ti6,  aö  hún  fleygöist  o&n,  og  fór  aö  branka  1  búri  og  eldhúsi,  svo  geatom 
Tar6  ekki  Bve&samt. 

i>etta  og  þessa  líkt  höföa  menn  í  frásögam  am  Möfiradals-Maungu. 

Oisll  Iielptrœkni.    (Eptír  handrítí  frá  séra  Eiriki  Eúld  á  Hdgafem.)  Guðrún, 

kona  Teits,  er  drepinn  var  í  hinni  síðustu  jólagleði  undir  Jökli,  fluttí  eptír 
lát  manns  sins,   að  SSettsbúð.    það  var  siöur  hennar,   að  fara  suður  i 
réttir  í  ^árkaup.    Einu  sinni,  þegar  hún  kom  þaðan,  dvaldi  hún  i  Olafs* 
vík  við  liila  verzlun,  en  samfylgdarmenn  hennar  héldu  á  fram  með  rekst* 
urinn.   Seint  um  kvðldið  fór  hún  á  stað  og  út  að  Enni ;  var  þá  sjór  fallinn 
nndir  forvaðana,  svo  hún  komst  hvorki  fram  né  aptur;  fór  hún  H  npp 
undir  klettana  tíl  *að  verja  sig  sjónum ,  og  hugði  að  biða  ^ar  útfallsins, 
Tók  hana  þá  að  sigra  ákaflegur  svefn,  svo  hún  batt  tauminn  á  hestínum 
við  beltisband  sitt,  og  sofhaði  síöan  fast    Loksins  vaknaði  hún  við  það, 
að  hestorinn  kipti  svo  fast  í,  að  beltisbandið  slitnaði;  sá  hún  þá  mann 
standa  hjá  sér  og  spyr  hún  hann  að  heití,  en  hann  segist  heita  Gísli. 
„Hvar  átta  heima?^'  segir  hún.    „Héma  fyrir  framan  þaragarðinn ,"  segir 
hann,  „og  er  eg  þar  hjá  kvennmanni,  sem  var  druknaður  14  árum  áður 
en  eg,  og  erum  við  svo  innibyrgð  undir  þúngum  þara,  og  munum  við 
ekki  leysast  þaðan  fyrr  en  á  dómsdegi."    „En  hvað  viltu  mér?"   segir 
hún.    „Drepa  vil  eg  þig,"  segir  hann.    „Hvers  á  eg  að  gjalda?"  segir 
hún.    „það  skal  eg  segja  þér,^^  segir  hann:  „Einu  sinni  var  eg  í  HóIS" 
kirkju,  og  sá  konu  koma  þar  inn,  sem  mér  þókti  bera  af  öðrum;   eg  sá, 
að  hún  var  ekki  einsömul.    Eptir  embættið  fann  ég  hana  að  máli,  og  bað 
hana  að  láta  heita  í  hðfuðið  á  mér  það,  sem  hún  geingi  með;  en  hún 
afsagöi  mér  um  það.   Skðmmu  siðar  drukknaði  eg.  Kom  eg  þá  til  hennar  i 
svefiii,  og  bað  hana  hins  sama,  en  hún  þvemeitaði  því.    i>essi  kona  var 
móöir  þín,  og  skaltu  nú  gjalda  hennar.^'  Nú  fór  Guðrúnu  ekki  að  lítaztá, 
fór  á  bak  hesti  sínum,  og  var  þá  sjór  fallinn  undan  forvaðanum.    Reið 
hún  nú  af  stað;  en  brátt  varð  hún  þess  vðr,  að  Oisli  veitti  sér  eptirför, 
og  annars,  sem  verra  var,  en  það  var  það,  að  hún  var  orðin  sjónlaus;  lét 
hún  þá  hestinn  ráða  ferðinni;  en  af  því  hún  var  skáld  gott,  fór  hún  aö 
yrkja;  en  ekki  vita  menn,  hvað  hún  orti;  fór  hún  þannig  leingi,  að  Íiún 
vissi,  að  Gisli  elti  sig.    Loksins  fékk  hún  litia  sjón  aptor,  og  var  hún 
þá  nœrri  komin  fram  af  bjarginu  íyrir  innan  Eeflavik;  gat  hún  þá  tekið 
rétta  stefnu  heim  til  sin,  og  vissi  hún  ekki  fyrri  til,  en  hesturinn  stóð  á 
hlaðinu;  f&kk  hún  þá  sjónina  aptur,  en  marga  daga  eptir  var  hún  veik. 
Guðrún  var  kona  sannsðgul  og  r&ðvðnd. 

Bllklabœar-Solvelg.    Stúlka  ein,  er  Solveig  hét,  var  hjá  séra  Oddi 
Gislasyni  á  Miklabœ.  *  Hvort  sem  prestur  hefir  þá  verið  miUi  kvenna,  eða 

1.  Hann  var  ^  pmtiir  1768-— 86. 
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verið  búirni  aÖ  missa  konu  sína,  er  óvíst,  en  hitt  er  víst,  að  stúlka  tessi 
lagðist  á  hugi  við  prest,  og  vildi  um  fram  alt,  að  hann  ætti  sig;  en  prestar 
vildi  ekki.  Af  þessu  varö  stúlkan  sturluð,  og  sat  um  að  sálga  sér,  er  heiini 
gafst  fœri  á.  Kona  ein  svaf  hjá  henni  á  nætuma,  sem  Guðlaug  hét  Björns- 
dóttir,  systir  séra  Snorra  á  Húsafelli,  til  að  verja  henni  að  fara  ofan;  en 
&  daginn  höfðu  allir  heimamenn  gát  á  henni.  Eitt  kvold  í  Ijósaskiptuniim 
komst  Solveig  t>ó  ofan,  og  stökk  ^egar  út  í  tóptarbrot,  er  var  á  túninu. 
Vinnumaöur  var  hjá  presti,  er  þorsteinn  hét;  hann  var  ötuU  og  ófyrirleit- 
inn.  Hann  varð  var  við  Solveigu,  er  hún  hljóp  úr  bænum,  og  véitti  henni 
I^egar  eptirför.  En  svo  var  hún  handfljót,  að  hún  var  búin  að  skera  sig  á 
háls  í  tóptinni,  er  hann  kom  að.  þá  er  sagt,  að  þorsteini  haíi  orðið  að 
orði,  er  hann  sá,  hvemig  blóðið  fossaði  óstöðvandi  úr  hálsinum  á  henni: 
„þar  tók  andskotinn  við  henni.^^  Solveig  svaraði  því  eingu ;  en  svo  mikiö 
skildi  hann  af  því,  sem  hún  sagði,  að  hún  bað  hann,  að  skila  til  prests, 
að  grafa  sig  í  kírkjugarði.  Eptir  Það  blæddi  henni  út,  svo  hún  dó.  þor- 
steinn  sagði  tíðindin  heim,  og  bar  presti  kveöju  hennar,  og  bæn  um  legstaö  i 
kirkjugarðL  Prestur  leitaði  til  t>ess  leyfis  hjá  yfirboðumm  sínum,  en  fékk 
afsvar,  þar  eð  hún  hefði  faríð  sér  sjálf.  Á  meðan  þessu  fór  fram,  stóð  Ifk 
Solveigar  uppi;  en  nóttina  eptir  að  prestur  haföi  feingið  afsvaríð,  dreymdi 
hann,  að  Solveig  kæmi  til  sín  og  segði:  „Fyrst  þú  vilt  ekki  unna  mér 
legs  í  vígðrí  mold,  skaltu  ekki  njóta  þar  legs  heldur.^^  Var  hún  þá  með 
reiðisvip  miklum,  þegar  hún  vasaði  burtu.  Eptir  þetta  var  lík  Solveigar 
dysjað  utan  kirkjugarðs  og  án  yfirsaungs.  En  skömmu  síðar  fór  að  bera 
á  því,  að  hún  ásókti  séra  Odd,  þegar  hann  var  einn  á  ferð,  hvort  sem 
hann  reið,  á  annexíuna  að  Silfrúnarstöðum ,  eða  annað.  þetta  varð  mjog 
héraðsfleygt,  svo  hver  maður  gjörði  sér  að  skyldu  að  fylgja  honum  heim, 
einkum  ef  hann  var  seint  á  ferð  eða  einn.  Einu  sinni  reið  séra  Oddur  á 
annexíu  sína,  en  aðrír  segja  að  Víðivöllum,  og  leið  svo  dagurinn,  að  hann 
kom  ekki.  Heimamenn  vom  óhræddir  um  hann,  af  þvi  þeir  vissa,  að 
presti  var  ávalt  fylgt,  ef  hann  var  seint  á  ferð.  það  var  og  í  þetta  skipti, 
að  presti  var  fylgt  heim  að  túninu  á  Miklabæ;  annars  var  vant  aö  skilja 
ekki  við  hann,  fyrr  en  hann  var  kominn  á  fund  heimamanna.  þá  sagði 
hann  við  fylgdarmanninn ,  að  hann  þyrfti  nú  ekki  að  fara  leingra,  því  nú 
mundi  hann  komast  klaklaust  heim,  og  þar  skildi  fylgdarmaðurinn  við  prest, 
eptir  því  sem  hann  sagði  síðan  sjálfur  frá.  Um  kvöldið  á  vökunni  heyrðu 
heimamenn  á  Miklabæ  að  komið  var  við  bæarhurðina;  en  af  því  þeim 
þókti  nokkuð  undarlega  barið,  fóru  þeir  ekki  til  dyra.  Síðan  heyrðu  þeir, 
að  komið  var  upp  á  baðstofiina  i  mesta  snatri,  en  áður  en  sá  fékk  ráðrúm, 
til  að  guða,  sem  upp  kom,  var  hann  dreginn  ofan  aptur,  eins  og  tekið 
hefði  verið  aptan  í  hann,  eða  í  fæturna  á  honum ;  jafnframt  þóktust  menn 
þá  heyra  hljóð  nokkurt.  Síðast,  er  komið  var  út  um  kvöldið,  sáu  menn 
að  hestur  prestsins  stóð  á  hlaðinu,  og  var  keyrið  hans  og  vetlíngamir 
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Qndir  sessunni  í  hnakknum.  ^  VarÖ  mönnum  nú  mjög  órótt  af  þessu  öUu, 
^ví  menn  sáu,  a6  prestur  bafði  komiö  heim,  en  var  nú  allur  horfinn.  Var 
þá  fariö  að  leita  að  honum  og  spurt  eptir  honum  á  ðUum  bæum,  semlik- 
mdi  þóktu,  að  hann  befði  að  komið,  og  fékkst  þá  sú  fregn,  að  honum 
hefði  yerið  fylgt  heim  að  túngarðinum  um  kvöldið,  en  hann  ekki  viljað 
fylgdina  leingur.  Eptir  l»að  var  gjörður  mannsöfouður,  og  hans  leitað  i 
marga  daga  samfleytt  En  alt  kom  það  fyrir  ekki.  Siðan  var  leitinni 
hætt,  og  toldu  flestir  það  víst,  að  Solveig  mundi  hafa  efnt  orð  sín,  og  séö 
svo  fyrir,  að  hann  feingi  ekki  leg  í  kirkjugarði,  og  að  hún  mundi  hafa 
haft  hann  með  sér  í  dys  sína;  en  þó  var  þar  aldrei  leitað.  þegar  allri 
leit  var  hætt,  ásetti  þorsteinn,  vinnumaður  prests,  sér  að  hætta  ekki,  fyrr 
en  hann  yrði  þess  vísari,  hvað  orðið  hefði  um  húsbónda  sinn.  þorsteinn 
þessi  svaf  í  rúmi  rétt  á  móti  konu  þeirri,  er  sofið  hafði  hjá  Solveigu,  og 
var  hún  bæði  skýr  og  skygn.  þorsteinn  tekur  sig  til  eitt  kvöld,  safhar 
saman  fötum  og  ýmsu,  sem  var  af  prestinum,  leggur  það  undir  höfuðið  á 
sér,  og  œtlar  að  vita,  hvort  sig  dreymi  hann  ekki,  en  biður  Guðlaugu  að 
liggja  vakandi  1  rúmi  sínu  um  nóttina,  og  vekja  sig  ekki,  þó  hann  láti 
iUa  í  svefni,  en  taka  eptir  l>ví  sem  fyrir  hana  beri;  t»ar  með  lét  hann 
loga  Ijós  bjá  sér.  Leggjast  Þau  svo  bœði  fyrir;  Guðlaug  verður  þess  vör, 
að  þorsteinn  getur  með  eingu  móti  sofnað  framan  af  nóttinni,  en  þó  fer  svo 
um  síðir,  að  svefninn  sigrar  hann.  Hún  sér  þá,  að  litlu  seinna  kemur 
Solveig,  og  heldur  á  einhverju  í  hendinni,  sem  hún  sá  ekki  glögt  hvað 
var ;  geingur  hún  inn  á  gólfið  og  að  skör  fyrir  framan  rúm  þorsteins,  því 
götupallur  var  1  baðstofunni,  og  grúfir  yfir  hann  og  sér,  að  hún  myndar 
til  á  hálsinum  á  ÍH>rsteini,  eins  og  hún  vildi  bregða  á  barkann  á  honum. 
Í  þvi  fer  þorsteinn  að  láta  illa  í  svefninum,  og  brýst  um  á  hæl  og  hnakka  í 
rúminu.  þykir  henni  þá  að  svo  búið  megi  ekki  leingur  standa,  fer  því 
ofan  og  vekur  þorstein,  en  vofa  Solveigar  hopar  fyrir  henni  og  fékk  ekki 
staöizt  augnaráð  hennar.  En  það  sér  Guðlaug,  að  rauð  rák  var  á  hálsinum 
á  þorsteini,  þar  sem  Solveig  hafði  myndað  til  skurðarins.  Siðan  spyr  hún 
þorsteinn,  hvað  hann  hafí  dreymt;  hann  sagði,  aö  sér  hefði  þókt  Solveig 
koma  til  sin,  og  segja,  að  ekki  skyldi  sér  þetta  duga,  og  aldrei  skyldi 
hann  visarí  verða,  hvað  orðið  hefði  um  séra  Odd,  þar  með  heföi  hún  lagt 
á  sig  hendur,  og  ætlaö  að  skera  sig  á  háls  með  stórri  sveðju,  og  kendi 
hann  enn  sársaukans,  er  hann  vaknaði  Eptir  það  hætti  þorsteinn  þeim 
ásetníngi  sinum,  að  grafast  eptir,  hvar  prestur  væri  níður  kominn.'  Lítið 
hefir  borið  á  Solveigu  síðan.  þó  hafði  séra  Gísli,  sem  síðast  var  prestur 
að  Reynistaðarklaustri  (1829—1851),  sonur  séra  Odds,  sagt  frá  því,   að 

1.  Aðrir  segja,  að  keyríð  og  aonar  yetlingarínn  hafí  fundist  á  bæarkampinum,  og 
lokkur  úr  faxi  hestsins  utan  um. 

2.  þessi  saga  er  tekin  eptir  GuSríði  Magnusdóttur,  IjósmóÖur  i  ReykjaTÍk;  en  hún 
hafði  hana  eptir  GuMaugu,  sem  dYaldi  mörg  ár  hjá  GuÖriði  eptir  þenna  atburð. 
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fyrsta  nóttína,  sem  hann  sTaf  hji  konu  síqdí,  hefti  Solveig  ásókt  sig 
ákaflega,  svo  hann  hefSi  þurft,  að  ha&  sig  allan  viö,  aö  veijast  henni ;  en 
hann  var  heljarmenni  til  buröa,  sem  faöir  hans.  Aðrar  sögur  hafa  ekJú 
&riÖ  af  Solveigu.^ 

Stúlkan  í  Álptamyrarsökii.     (Tekín  eptír  Jóni  Borgfirðfng,  eptír  sögn 
úr  ísaQarðarsýsla.)  A  einum  bæ  í  Álptamýrarsókn  vestra  voru  fyrir  fáam 
árum  systkin  þrjú,  tveir  bræður  og  ein  systir.    Ekki  var  fleira  fólk  vinn- 
andi  á  þeim  bæ.    En  svo  hagar  til,  að  &ríð  er  yfir  i^örð  einn,   eða  vík, 
sjóveg  á  eingjamar.  það  var  eitt  kvöld,  er  þau  systMn  komu  af  eingjum, 
að  þau  fluttu  með  sér  heyfarm,  og  hlóðu  skipið,  svo  hvergi  var  rúm  fyrir 
stúlkuna  að  sitja,  nema  aptur  í  stafnloki,  en  þeir  brðeður  reru  í  því  eina 
rúminu  miðskipa,  sem  autt  var,  og  sáu  ekki  til  systur  sinnar  fyrir  heybúnk- 
anum.    þeir  héldu  svo  yfir  ^ðrðinn,  og  lentu  þar,  sem  þeim  þókti  hentast. 
En  þegar  þeir  fóru  að  bera  aí  skipinu,  var  stúlkan  horfin,  svo  þeir  vissa 
ekkert,  hvað  af  henni  var  orðið,  nema  hvað  þeir  ímynduðu  sér,  að  hún 
hefði  farið  útbyrðis.     Af  því  dimt  var  orðið  um  kvöldið,  svo  ekkert  sást 
ffá  sér,  gjðrðu  þeir  einga  gángskðr  að  því,  að  leita  hennar,  enda  þöktust 
þeir  vita,  að  hún  mundi  ekki  finnast  lífs.    Fóru  þeir  við  það  heim  til  sfn 
og  sváfii  af  um  nóttina.  þessa  nótt  dreymdi  annan  brsBðranna  hana ;  þóktí 
honum  hún  koma  til  sfn  f  svefninum ,   og  vísa  sér  til ,  hvar  hann  skyldi 
leita  hennar.    Morguninn  eptir  fóru  þeir  báðír  bræður  að  leita  á  bát,  og 
slæddu  hana  upp  á  þeim  stað,  sem  hún  hafði  sjálf  vísað  tíl  í  drauminum. 
Eptir  það  var  hún  búin  tíl  moldar  og  grafin  f  kirkjugarði.     Svo  vék  vi6 
með  stúlku  þessa,  að  hún  lagði  ástarhug  á  mann  einn  þar  f  nágrenninu;  en 
hann  vildi  ekki  sinna  henni.     þegar  búið  var  að  grafa  hana,  fór  þenna 
mann  að  dreyma  hana  heldur  illa,  og  kvartaði  hann  undan  þvf.    Ekki 
laungu  þar  eptir  hvarf  þessi  sami  maður  einu  sinni,  svo  einginn  vissi, 
hvað  um  hann  hafði  orðið.     Var  þá  faríð  að  leita  hans  með  mannsofauði, 
og  fannst  hann  niður  við  sjó  undir  háum  klettum ,  allur  blár  og  marínn. 
Var  það  þá  haft  f  tilgátum,  að  stúlka  þessi  mundi  hafa  geingið  aptur, 
steypt  honum  fram  af  klettunum,  og  drepið  hann  með  því  móti.    þegar 
þetta  f5r  að  kvisast,  fóru  bræður  stúlkunnar  til  og  grófu  hana  upp.    Sáu 
þeir  þá  þau  missmföi,  er  þeir  luku  upp  kistunni,  aö  stúlkan  hafði  snúið  sér 
við  f  henni  og  lá  á  grúfii.    Leizt  þeim  þá  ekki  á  blikuna,  og  um  leið  og 
þeir  sneru  henni  við  í  kistunni,  ráku  þeir  oddhvassa  stálnagla  neðan  f  iljamar 
á  henni,  lokuðu  svo  kistunni  og  geingu  reglulega  frá  grðfinni  aptur.   Eptir 
það  hefir  ekki  orðið  vart  við  systur  þeirra  á  sveimi. 

Haga-dravgurfnn.     (Eptír  handrití  Jóns  al{>ingi8manns  SigorSssonar  á  Gaut- 

löndom.)   t>að  var  einhverju  sinni  að  Haga  í  Reykjadal,  að  þar  bjó  bóndi 

1.  Sigorðar  máiari  Guðmondsson  hefír  sagt  frá  }>e88u  atriki  nm  séra  Qisla.    Sbr. 
Jh,  Matirers  lal.  VoUcbs.  72.  bls. 
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Bokkar  merknr  og  yelmegaiidi  maSmr,  og  er  ekki  greint  nafa  bans.  Hann 
átti  eina  dóttor  bama.  t>a6  var  einn  yetur  a6  áliönu,  að  mikil  yar  um 
ferð  í  Haga  af  flökkufólki,  eins  og  þá  yar  títt  þar  yar  únglingsma6nr 
nótt  einbyerju  sinni;  sat  bann  yiö  baöstofudyr  og  rétti  frá  sér  fætur.  þaö 
yar  einbyeiju  sinni  um  kyöldiö,  aö  bóndadóttír  gekk  um  og  gæti  sín  ekki, 
syo  bún  brasaði  um  fætur  komumanns.  Henni  yeröur  skapbrátt  og  atyröir 
bún  dreing,  og  segir,  a6  landey6a  sú  geti  legi6  annarsstaöar ,  en  fyrir 
fótom  manna.  Hann  rei6ist  orðum  bennar,  og  segist  ekki  muni  optar 
yerða  benni  a6  fótakefli,  en  þó  kunni  bann  að  fínna  bana  um  þa6  lýkur. 
Dreingur  byerfur  sí6an,  og  er  þyí  einginn  gaumur  gefinn,  £n  a6  lítilli 
stundii  liðinni  fer  bóndadóttir  í  Qós  a6  gefa  kúm,  og  mjalta  þœr.  Fer 
bóndi  me6  benni,  og  skyldi  bann  taka  bey  banda  kúnum  til  morgunmálsins, 
þyí  í]ósbeyi6  yar  áfast  yið  Qósi6.  En  er  þau  eru  fyrir  lítlu  komin  inn  í 
íQósið,  kemur  flökkudreingurinn  a6  dyrunum,  og  sér  bóndi  yegsummerki, 
a6  bann  befír  skori6  sig  á  báls,  og  geingið  syo  aptur  í  andarslitrunum. 
£r  draugurinn  allæfor,  og  yiU  inn  í  fjósið,  en  bóndi  yer  dymar.  Bóndi 
spyr,  byað  bann  ætli,  e6a  byað  bann  yilji  inn  í  ^ósi6.  £n  draugsi  kyaðst 
yilja  finna  bóndadóttir.  Bóndi  bi6ur  bann  gjðra  fyrir  sig  líti6  bandaryik 
i6ur,  og  þa6  sé  a6  leysa  bey  banda  kúnum  til  morgunsins,  skyldi  bann  íi 
að  fijina  bóndadóttur  að  þyí  búnu.  Ðraugsi  lætur  sér  þetta  lynda  og  yísar 
bóiidi  bonum  á  Qórspenníngsstabba  böggfastan,  og  fer  draugur  að  leysa 
beyi8.  £n  bóndi  sendir  sem  snarast  eptir  Amþóri  á  Sandi.  Amþór  kunni 
margt  fyrir  sér,  og  yar  binn  mesti  bjargyættur  gegn  draugum  og  allskonar 
QðlkTungi.  Bregður  bann  skjótt  yið  orðsendíng  bónda,  og  kemur  i  Haga. 
£n  er  bann  kemur,  er  draugsi  að  enda  yið  að  leysa  tððustabban,  og  yill  fá 
yerkalaunin  bið  fíjótasta,  sem  er,  að  fínna  bóndadóttur.  Amþór  tekur  á 
móti  draugsa  og  spyr,  byað  bann  yilji  bóndadóttur.  Draugsi  segir  bann 
það  eingu  skipta.  Arnþór  spyr,  byort  bonum  nægi  ekki  að  sjá  bana,  og 
lætar  draugsi  það  syo  yera.  Amþór  biöur  bann  þá  að  bíða  sín,  meðan 
bann  sœki  bóndadóttur.  Tekur  Amþór  bana,  og  yefur  stórum  dúk  um 
hðfuð  bennar,  syo  bún  byorki  sjái  né  beyri.  Síöan  leiöir  bann  bana  út 
og  sýnir  draugsa.  þá  segir  draugsi,  að  nú  bafí  nokkur  orðið  yitsmunur 
þeirra,  bann  bafí  ekki  yarazt,  að  bann  mundi  bafa  þenna  umbúnað  á 
bóndadóttur;  þyí  ella  mundi  bann  bafa  gjðrt  bana  yitlausa.  Æríst  nú 
draugsi  sem  mest,  og  yill  fyrir  byem  mun  að  bóndadóttur,  en  Amþór 
yamar  bonum.  Sér  hann  þó,  að  ekki  er  auðyelt  að  koma  draugsa  íyrír 
yið  syo  búið.  Hann  lætur  þyí  leiða  út  rauða  kyígu  úr  í^ósi  og  bleypir 
hann  draugsa  á  bana.  £n  syo  yar  draugsi  æfur,  að  bann  tætir  kylguna 
sundur  ðgn  fyrír  ðgn.  £n  yið  það  dregur  syo  af  bonum,  að  Amþór  getur 
komið  bonum  niður  i  dæl  nokkurí,  norðantil  á  yellinum  i  Haga.  £r  syo 
sagt,  að  bann  rœki  þar  niður  bæl  mikinn,  og  bindi  drauginn  þar  yið,  og 
a6  sá  bœll  bafi  staðið  i  táninu  í  Haga  alt  undir  þetta.  £nda  hefir  aldrei 
orðið  mein  að  draugnum  siðan. 
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Jón  GtssuraFSOll.     (Eptír  handriti  séra  Benedikts  þórSanonar  á  BrjánsliiákO 

Einar  prestur  þórðarson  á  Hvammi  í  Hvammssveit  (1754—1801)  messa6i 
eitt  sinn  í  HjarÖarholti ,  og  tók  viö  prestinum  þar.  }>egar  embættisgjörö 
var  lokiö,  og  prestar  komnir  í  stofu  og  seztir  að  máltið,  bregönr  séra 
Einari  snögglega,  og  setti  dreyrrauöan  í  andliti.  Stendur  hann  upp  frá 
boröum,  heimtar  hest  sinn,  og  segir:  „Líf  manns  liggur  vi6,  fari  eg  ekki 
undir  eins  af  stað/'  Hesturinn  stóð  búinn  á  hlaðinu.  Prestur  kveður  eingan, 
hleypur  út  og  stökkur  á  bak  í  skyndi ;  keyrir  hestinn  og  ríður  upp  á  Hjarö- 
arholtsásinn ,  Ljáskógaleið.  Hann  ríður  nú  sem  ákaíast.  En  þegar  hann 
kemur  á  grundina  fyrir  innan  Ljáskóga,  hittir  hann  þar  pilta  tvo,  og  eru 
þeir  að  fljúgast  á ;  hétu  þeir  Jón  Gissurarson  og  Jón  Steingrímsson,  en  þótt 
þeir  vœru  nafnar,  var  þeim  ólíkt  farið.  Jón  Gissurarson  var  þar  kominn 
apturgeinginn  til  að  launa  nafna  sínum  fornan  fjandskap.  HöfSu  þeir 
naíhar  verið  á  sama  skipi  inn  Hvammsi^örð;  voru  báðir  kaldlyndir  og  deildu 
iUdeilu.  HéztJón  Gissurarson  við  nafha  sinn,  steypti  sér  svo  útbyrðis,  og 
lézt  þannig.  Eptir  dauða  hans  þóktu  mönnum  reimleikar  vaxa  í  dalnum, 
og  var  orð  á  haft,  að  Jón  mundi  því  valda,  og  væri  hann  apturgeinginn. 

» 

I  þetta  sinn  reið  Jón  Steingrímsson  frá  kirkju  í  Hjarðarholti  einsamall; 
ætlaði  hann  erinda  sinna  inn  á  bæi,  en  mætti  þarna  na&a  sínum.  þegar 
prest  bar  að,  var  hann  mjög  að  þrotum  kominn  af  viðureign  draugsins, 
en  prestur  skildi  þá,  og  sá  svo  um,  að  Jóni  Steingrímssyni  varð  aldrei 
framar  mein  að  nafha  sínum.  Jón  Steingrímsson  bjó  leingi  að  Hömrum 
í  Laxárdal.  Hann  varð  gamall  maður  og  varð  úti  í  kindaleit  1830,  eöa 
nálægt  því  ári.  þegar  saga  þessi  gjörðist  var  hann  úngur,  en  séra  Einar 
þá  roskinn  orðinn. 

Dpangurinn  Hundl.  (Eptir  handrití  Glsla  Konráðssonar.)  Maður  hét 
Gunnlaugur,  og  var  kallaður  hundi.  Hann  var  lítilmenni  og  vinnumaður  Áma 
prests  Skaptasonar  á  Sauðanesi  á  Lánganesi  (1717—1770).  Gunnlaugur 
vildi  eiga  konu  þá,  sem  Málmfriður  hét,  og  fór  þess  á  leit  við  hana.  En 
þá  beiddi  hennar  maður  sá,  sem  Eymundur  hét,  og  vár  röskur  maður; 
hann  fékk  Málmfríðar,  og  fóru  þau  að  búa  á  Skálum,  yzta  bæ  á  Lánga- 
nesi.  Gunnlaugur  hundi  hézt  nú  við  Málmfríði,  og  eitt  kvöld  í  myrkri 
gekk  ráðskona  Áma  prests,  sem  Ingiríður  hét,  út  í  fjós  og  með  henni  stúlka, 
er  Kristín  hét.  þegar  þær  komu  í  fjósið,  heyrðu  þær  korr  og  snörl  mikið 
í  auðum  bás.  Ingiríður  sagði:  „Ekki  er  alt,  sem  dreymir.  Berðu  þig  a6 
kveykja,  Kristln  litla;  eg  ætla  að  bíða  hérna  á  meðan.^^  þegar  Kristín 
kom  með  Ijósið,  sáu  þær,  að  Gunnlaugur  lá  þar  skorinn  á  háls  og  hnífur- 
inn  hjá  honum,  gæruhnífur  beittur  mjög.  HIjóp  Kristín  þá  inn,  og  ba6 
vinnumann  prests,  sem  Ormar  hét,  að  koma  út  1  fjósið.  Eymundur  á 
Skálum,  maður  Málmfríðar,  var  þar  gestkominn,  og  ætlaði  að  vera  þar 
um  nóttina,  hann  var  frændi  Ormars;  fóru  þeir  svo  báðir  til  og  fluttu  lík 
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Hunda  í  skemmu,  og :  er  sagt,  að  hann  geingi  þegar  aptur.  Blóðlifur  míkil 
sást  á  klæöum  Eymundar,  sem  komiö  haföi  á  hann,  þegar  hann  barHunda 
í  skemmuna.  Ormar  var  ötuU  maöur  og  einaröur;  greip  hann  því  lifrína 
og  sletti  f  augu  Hunda,  og  þaö  œtla  menn,  aö  þaö  væri  órsök  til  þess, 
a5  hann  fylgdi  hvorki  Ormari  né  niðjum  hans,  þó  hann  væri  af  sama  bergi 
brotinn,  og  Eymundur.  Sagt  var  það,  að  Hundi  hefði  slett  sjálfur  lifrinni 
á  Eymund,  og  vildi  hann  lýsa  hann  með  þvl  banamann  sinn.  Eptir  það 
fór  Hundi  að  sækja  að  konu  Ey mundar  og  fylgja  honum  sjálfum,  og  kallaður 
yar  hann  ættarfylgja  þeirra  og  hélzt  það  leingi,  og  enn  eymði  eptir  af 
Hunda  hjá  bamabömum  þeirra  Eymundar  og  Málmfríðar,  eptir  að  séra 
Stefán  Einarsson  var  oröinn  prestur  &  Sauðanesi  (1795—1847). 

ÞórðuP  Og  Andrés,  brœÖur.    (Eptir  handriti  séra  Benedikts  þórðarsonar  á 

Briánslæk.)  þórður  og  Andrés,  Andrésar  synir,  vom  bræður  tveir  íDöIum. 
J>eir  þóktu  fremur  geðmiklir.  Veturinn  1820  fóru  þeir  í  ver  út  á  Hjalla- 
sand.  Vom  þeir  þá  fulltíöa  að  aldri  og  þroska,  og  þó  ókvongaðir.  Lögðu 
þeir  báðir  hug  á  stúlku  nokkra  á  Ingjaldshóli ,  og  varð  það  til  spillingar 
irændsemi  þeirra.  Snemma  um  veturinn  týndist  skip  það,  sem  Andrés  var 
á,  og  hann  með  því.  Losaðist  nú  þórður,  bróðir  hans,  við  með  biðil 
sinn,  og  þókti  honum  vænt  um,  og  sókti  nú  frjálslegar  en  áður  fnnd  stúlk- 
unnar.  Leið  nú  nokkur  tími,  að  ekkert  bar  til  tíðinda.  En  eitt  kvöld  var 
l^rður  einn  á  ferð  í  myrkri  frá  Ingjaldshóli,  og  þegar  hann  kemur  niður 
á  sandinn,  nálægt  búð  sinni,  Stóradumpu,  og  ætlar  að  gánga  til  dyra  á 
búðinni,  sér  hann,  að  maður  kemur  upp  frá  skipinu ,  og  stefnir  á  leið  iyrír 
sig;  hraðar  þórður  sér  að  búðardymnum ,  og  er  hinn  þá  kominn  á  hæla 
honum.  þórður  litur  á  manninn,  og  þekkir  þar  Andrés  bróður  sinn; 
yerður  honum  bilt  við,  snarast  inn  i  búðina,  og  uppá  loptið  en  gáði  ekki 
að  loka  á  eptir  sér.  Svo  var  rúmum  skipað  i  búðarloptinu ,  að  i  öðrum 
enda  var  rúm  húsbónda,  sem  Tómas  hét,  en  i  hinum  rúm,  sem  3  vermenn 
ligu  i,  en  rúm  þórðar  var  til  hliðar  i  miðju  lopti  móti  uppgaungu.  þegar 
þórður  kom  upp  á  loptið,  var  myrkt  og  fólk  i  rökkur  svefhi.  Tómasbóndi 
vaknaði  við  umgánginn.  þórður  settist  á  rúm  sitt,  og  þegar  hann  var  ný- 
seztur,  heyrir  Tómas  hann  segja:  „Heldurðu  eg  hræðistiþér  glymumar?' 
og  í  sama  vetfángi  gjörist  hark  mikið,  og  fer  þórður,  sem  kólfi  væri  skotið 
yfir  á  rúm  vermannanna,  og  upp  fyrir  þá  upp  aö  þili,  og  vakna  þeir 
við  Yondan  draum.  En  jafoskjótt  þrifiir  draugurinn  þórð  þaðan;  sem 
haon  var  kominn,  og  dregur  fram  loptið  og  ofan  stigann.  Tómas  bóndi 
bregður  upp  Ijósi,  og  biður  vermennina,  að  hjálpa  þórði,  sem  sé  svona 
báglega  staddur,  og  fara  þeir  allir  og  Tómas  með  þeim  ofian.  Flúði  þá 
draugurinn,  enþórður  lá,  eins  og  hann  væri  dauður  i  búðargaungunum,  og 
flaut  f  blóði  sinu.  þeir  tóku  hann,  og  bám  tíl  rúms;  vöktu  yfir  honum 
um  nóttina,  og  veittu  honum  sem  bezta  aðhjúkmn.     Likami  hans  var 
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mjðg  þrekaöur,  blár  og  bólginn,  og  ekki  raknafii  þóröur  vi6,  fyrr  en  um 
dœgramót  mn  morgunínn.  Lá  hann  leingi  veikur,  en  rétti  |»ó  við  um  síöir, 
en  ekki  mátti  Ijós  slokkna  yfir  honum  á  nóttunni  þann  vetur,  svo  ekki 
kæmi  draugurinn.    NsBsta  vetur  réöust  vermenn  til  búöarvistar  til  Tóm- 
asar  í  Dumpu.  Einn  þeirra  var  Siguröur  Sigurðsson,  ættaður  úr  Breiðuvík  í 
Barðastrandasýslu.    Haföi  hann  einn  um  tvitugt  og  var  mjög  ^roskaður  að 
vexti  og  afli  á  þeim  aldri.  Siguröi  var  skipað  vermanna  rúmið  í  endanum 
og  öðrum  manni  með  honum.    Litlu  síðar  kemur  þófður  Andrésson,  og 
biður  Tómas  Sigurð  að  taka  hann  lyrir  legunaut  í  rúm  sitt  um  veturinn. 
Sigurður,  sem  ekki  vissi,  hvaö  haíði  gjðrzt  hinn  íyrrí  vetur,  tók  vel  til- 
mœlum  bónda,  og  er  þeir  gánga  til  rekkju,  hvflir  Sigurður  við  stokk ,  en 
þórður  við  þil.     £n  þegar  l»eir  eru  sofiiaðir  dreymir  Sigurð,  að  maður 
kemur  að  honum,  ófrýnilegur  að  útliti,  og  segir:    „Eg  skal  launa  ^ér  a6 
þú  liggur  lyrir  framan  hann  bróður  minn,  svo  eg  kemst  ekki  að  honum.^' 
„Hvað  viltu  honum?''  þykist  Sigurður  spyrja.  „Eg  vil  drepa  hann,''  kvaö 
híun.  „Já,^'  segir  Siguröur,  „viltu  honum  ekki  annað?^'  Í  þvi  þykirSigurði 
hann  ráðast  á  sig,  og  takast  þeir  á,  og  lauk  svo,  að  draugurinn  datt. 
Vaknaði  Sigurður  þá,  og  var  þá  á  igórum  fótum  á  lopUnu  fyrir  framan 
rúmið.  Nœstu  nótt  dreynúr  Sigurð  öldungis  á  sðmu  leið;  þó  þykir  honum 
draugurinn  vera  hálfu  verri  viðfángs,  en  áður,  og  svo  lauk  viðsUptnm 
þeirra  í  það  sinn,  að  Sigurður  vaknar  við  það,  að  legunautar  hans  halda 
á  honum   fram  við   lúkugatið  á  loptínu.     Héldu   þeir,    að    óráð    værí 
komið  á  hann,  og  vildu  aptra  ferð  hans.    |>ríðju  nótt  dreymir  Sigurð,  að 
hann  þykist  staddur  niður  við  sjó  hjá  skipum ;  þykir  honum  sami  maðurinn 
koma  þar  að  sér,  og  ráðast  á  sig;  var  hann  æfíir  mjðg,  og  þreyttu  þdr 
leingi  glimuna,  en  þó  bar  Sigurður  hærra  hlut ;  þykist  hann  fella  drauginn, 
og  síðan  fá  sér  sax  í  hðnd,  og  brytja  drauginn  í  stykki.  Og  lauk  við  þetta 
aðsókn  draugsins.    Sigurður  var  um  veturinn  í  Dumpu,  og  svaf  hjá  þórði, 
og  dreymdi  hann  aldrei  glímufélaga  sinn  eptir  það,  og  ekki  varð  Hrði 
þann  vetur  neitt  mein  að  apturgaungu  bróður  síns.     Mðrgum  árum  siðar 
fiindust  þeir  þórður  og  Sigurður,  og  ræddu  um  drauginn.     Hafði  Hrður 
þá  aldrei  orðið  fyrir  aðsókn  hans,  síðan  Sigurður  vann  á  honum.    þórðnr 
lifti  eptir  bróður  sinn  Andrés  hérum  bil  20  ár;  en  aldrei  náði  hann  sér 
aptnr  eptir  fimd  þeirra  í  búðarloptinu.    Hann  drukknaði  ofan  um  ís  á 
Hvitá  i  Borgarfirði.  Hann  var  einn  á  ferð,  og  ætlaði  suður  tU  vers ;  haiin 
teymdi  3  klíígahesta,  sem  allir  fórust  með  honum. 

TopfalœkJar«Jin»  ^essi  saga  er  tekín  eptir  handrítí  ArnUóts  Óla&sonar.) 
Guðmundur  hét  bóndi  á  Torialæk  á  Ásum  i  Hjaltabakkasókn.  Eona  hans 
hét  Guðrún,  en  Elin  dóttir.  Ouðmundur  bóndi  tók  sótt  og  andaðist; 
mínkaði  þá  Guðrúm  við  sig,  og  bygði  hálía  jðrðina  móti  sér  þeim  manni, 
sem  Jte  hét    Margrét  hét  kona  hans.    þegar  þessi  aaga  gjðrðist,  var 
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Bjanii  sýBlumaður  á  þíÐgeyrum,  en  Stefón  prestor  a6  HöskuldsBtðömn. 
Guömundur  hét  kaupamaöur  sunnlenzkur;  hann  réöst  tíl  Ouörúnar  ekkju; 
hann  yar  dimmleitur  maöur  og  íbúöarmikill.  Ekki  bar  samt  á  skapbresti 
hans.  Einn  teigur  var  sá  i  eingjunum  á  Torfalæk,  sem  ekki  var  skipt, 
og  skyldi  sitt  hafa  hvort  sumar,  Jón  og  Guörún.  Nú  átti  Jón  að  hafa 
teiginn.  Einn  morgun  kemur  Jón  snemma  út;  sér  hann  t»á,  aö  sleginn  er 
tdgurinn.  Hann  lét  eins  og  hann  sæi  það  ekki.  Nú  var  heyið  á  teignum 
þurkað  og  sætt.  En  er  Guðmundur  ætlaði  að  fara  að  reiða  heyið  heim 
—  því  hann  hafði  slegið  teiginn  —  var  það  horfið.  Hafði  Jón  bundið  þaö 
mn  nóttina  og  hirt.  Guðmundur  talaði  þá  fast  eptir  heyinu  yið  Jóu,  en 
J4n  kvaö  það  sína  eign  verið  hafa,  og  kvaö  hann  aldrei  skyldi  af  hafa. 
Guömondur  varð  stórreiður  og  heitaðist  við  Jón,  og  sagöi,  að  svo  skyldi 
haim  tQ  ætla,  að  þegar  þeir  fyndust  einhvem  tíma,  mundi  hann  nokkur 
gjöld  i&  fyrir  tiltækið  um  heytökmia.  Leið  nú  svo  fram  sumarið.  En  að 
áliðnu  sumri  fór  Jón  út  í  kaupstað.  Guðmundur  fór  á  eptir  honum  um 
kvöldið.  En  þegar  hann  kom  heim  aptur  um  kvöldið,  þá  var  Jón  enn 
ókominn.  Yar  hann  þá  spurðar  eptir  Jóni,  en  hann  sagðist  ekki  haía  séð 
hann,  og  ekkert  vita  um  hann.  Litlu  síðar  fréttist  lát  Jóns.  Fannst  hann 
dauður  fyrir  innan  Ha&taðaá  fram  við  sjó  undir  klöpp  einni.  Sást  það, 
aö  hann  mundi  af  mannavðldum  dáið  hafa.  Margir  dróttuðu  þessu  að 
Guðmundi,  en  ekki  varð  hann  uppvís  að  því,  og  lagðist  málið  niður.  Gnð- 
mundur  hafði  átt  Elínu,  dóttur  Guðrúnar ;  flytur  hann  nú  bú  sitt  að  Köldu- 
Unn.  Hann  átti  fimm  böm.  Synir  hans  voru:  ísleifur,  Magnús  og  Jón, 
en  dætur:  Guðrún  og  Gróa.  Einn  dag  sat  Jón  yfir  Iðmbum  á  hólunum 
fyrir  sunnan  bæinn  í  Eðldukinn.  Hann  kom  ekki  heim,  þegar  hans  þókti 
von.  Fór  þá  faðir  hans  um  kvðldið  að  leita  að  honum,  og  fann  hann, 
þar  sem  hann  lá  og  spymdi  frá  sér  höndum  og  fótum,  barðist  um  og  féll 
froða  og  blóð  af  vitum  hans.  Guðmundur  bar  hann  heim,  og  bráði  þá  af 
honnm.  Um  sumarið  fór  hann  út  í  kaupstað.  £n  þegar  hann  kom  að 
Hafistaðaá,  stððvaði  hann  hestinn  við  ána,  og  vildi  ekki  út  í,  en  hesturinn 
vildi  á  fram,  og  gekk  fram  í  ána.  Jón  rak  þá  upp  hljóð  undarlegt  Við 
þaö  litu  samferðamenn  hans  aptur;  því  hann  var  aptastur.  Sáu  þeir  að 
Jón  féll  niður  af  hestinum  í  ána,  og  þegar  þeir  komu  að,  var  hann  dauður. 
Guðmundur  flutti  sig  enn  búferlum  að  Syðra-hóli.  þar  bjó  hann  15  ár. 
Magnús  sonur  hans  var  þar  hjá  honum.  Hann  reri  um  sumarið  við  og 
^ð,  og  gekk  heiman  að  á  morgnana,  en  heim  á  kvðldin.  (^a6  er  og  eigí 
aUlángur  vegur.)  Eitt  kvðld  kom  hann  ekM  heim,  eins  og  hann  var  vanur. 
Faöir  hans  fór  þá  af  stað  að  leita  hans  og  fann  hann  á  melunum  við  Laxá. 
Lá  hann  þar  dauður  og  blár  sem  hel. 

ísleifur,  sonur  Guðmundar,  átti  Guðrúnu,  sem  seinna  átti  Jóhannes 
bóndi  á  Breiðavaði.  Hans  synir  vom  ísleifiir  og  Jónas,  sem  nú  (1847) 
býr  á  Breiðavaði.  isleifiir  bjó  á  Hóli.  Hann  fiannst  einn  sunnudagsmorgim 
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undir  brekku  þeirri,  er  Lángabrekka  heitir,  og  er  fyrir  innan  Höskulds* 

r 

staöi,  hjá  alfaravegi.  Isleifur  var  ^á  dauöur,  og  héldu  menn,  aö  hann 
heföi  dáið  úr  flogi. 

Gróa,  dóttir  Guömundar,  dó  vofeiflega  á  Beinakéldu,  en  Guörún  varö 
vitlaus  við  Höskuldsstaöakirkju. 

það  er  trú  manna,  að  Jón  hafí  geingið  aptur  og  valdið  þeim  óforunif 
sem  böm  Guðmundar  urðu  fyrir.  það  er  og  sagt,  að  einhverju  sinni  hafi 
konu  Jóns,  Margrétu,  dreymt,  að  Jón,  maður  hennar,  kom  til  hennar  og 
sagði:  ,,Guðmundur  fær  gjöld  í  öðrum  heimi,  en  böm  hans  í  þessum/^ 

Draugahellir    undir   Jokli.      (Eptír  handriti    Gisla  Koxiráðssonar.)     þaö 

er  í  sögnum,  að  skipverjar  nokkrir  reru  á  Djúpalónssandi ,  og  vom  þeir 
svo  miklir  sjógarpar,  að  þeim  þókti  sér  aldrei  ófært;  þeir  reyndu  afl 
sitt  á  steintökum;  steinar  þeir,  er  þeir  reyndu  afl  sitt  á,  liggja  á  Ðjúpa- 
lónssandi,  á  leið  suður  til  Einarslóns  litið  ofar  en  vegurinn.  Heita  þeir 
FuUsterkur,  Hálfsterkur  og  Hálfdrættíngur ,  og  mátti  sá  einginn  róa  á 
Djúpalónssandi  skipi  þessu,  er  óstyrkvari  væri  en  svo,  að  hann  léti  Full- 
sterk  á  Stall ;  er  Stallur  sá  klettabelti,  mittishátt  í  Stallinn.  Enn  eru  þeir 
einstakir  menn  til,  sem  róa  í  Dritvík,  er  koma  Fullsterk  á  Stall,  en  ei 
allfáir  Hálfsterk,  en  nálega  allir  Hálfdrættingi.  £n  það  er  sagt  frá  skip- 
veijum  á  Djúpalónssandi,  að  þeir  gripu  kerlíngu  eina  og  drápu.  Aðrir  segja, 
að  þeir  hafi  tekið  lík  hennar  af  börunum ,  og  nokkrir ,  að  þeir  hafi  grafíö 
hana  upp ,  er  hún  var  nýlega  jörðuð.  þeir  höfðu  hana  að  beitu  eitt  vor, 
og  fiskuðu  þá  svo  mikið,  að  þeir  hlóöu  hvem  dag,  þó  aörir  yrði  því  nœr 
ekki  varir.  Beittu  þeir  allir  kjðtinu  af  kerlíngunni,  nema  hálfdrættíngur,  er 
með  þeim  reri,  og  sagt  er  að  héti  Sigurður.  það  var  eina  nótt,  að  Sigurö 
dreymdi,  að  kerlíng  kæmi  til  sín  og  kvæði  þetta: 

„Verður  á  morgun  skip  skarða, 

skæður  furðu  tilburður; 

farð  ei  á  morgun  forvarða, 

furða  ber  til,  Sigurður.'' 
Aðrir  segja  svo  frá,  eða  bæta  þessu  við: 

„Ei  skaltu  í  dag  róa 
nú  ætla  eg  rugla 
undir  beinum  mínum/^ 
Um  morguninn  lét  Sigurður  sem  hann  værí  veikur.    Hinir  rem,  en 
dmkknuðu  allir  um  daginn;  en  ei  er  getið  með  hverjum  hætti  það  varö. 
Hellir  einn  er  fyrir  vestan  Dritvík,  þar  sem  heitir  Suðurbarði  og  Vestur- 
barði.  Sagt  er,  að  litlu  síðar  væri  mannaferð  skamt  frá  hellinum,  og  heyrðu 
þeir  hljóð  nokkurt  í  honum^  og  var  að  heyra  sem  mælgi  nokkra;  en  sagt 
er  að  einn  eða  tveir  menn  frá  HelgafelU  væm  á  skipí  þessu,  og  væri  einn 
sá,  er  hefti  átt  vingott  við  dóttur  bónda  i  Hólahólum,  er  Narfi  hét  Aðrir 
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segja,  afi  haim  hafi  heitiö  Jón.    )>eir,  sem  lóru  nálægt  hellinnm ,  hejrröu 

nú  kTeöíö  i  honum  með  dimmri  röddu  vísu  þessa: 

,,Leiöist  mér  aö  liggja  hér  i  Ijótum  helli; 

betra  er  heima  á  Helgafelli 

aö  ha&  þar  dans  og  glímu-skelli.'* 
þá  kvað  og  annar,  svo  þeir  heyrðu  glögt  og  náma  Þegar: 

„Fer  eg  djúpt  i  fiska-geim' 

fjœrri  hringa-sólum ; 

þó  eg  sé  dofinn,  dreg  eg  mig  heim 

tU  dóttur  Narfa  í  Hólum." 
Hellismunninn  liggur  ofan  á  viö.  Var  sagt,  aö  sum  likin  rækju  i 
haim  i  brimi  miklu,  og  sagt  er,  aö  hann  heiti  siöan  Draugahellir.  Sumir 
segja,  aö  þeir  væru  allir  frá  Helgafelli,  ættu  aö  sœkja  hey  og  drukknuöu 
á  Kerlíngarboto  i  hvita-Iogni  Var  þeirra  þá  leitaö.  Áttu  þá  leitarmenn 
að  heyra  fyrri  visuna:  ,,Leiöist  mér''  o.  sv.  fr.;  var  hún  kveöinmeö  dimmri 
röddu  í  hellinum  i  Hellisey,  og  öll  líkin  rœki  meö  stór-flæöi  upp  i  hellinn. 

Beina^lndln  i  Hólaklrkju.  (Eptir  sögn  norðlenzkra  skólapilta  1845.) 
Svo  bar  tíl  eitt  kvðld  um  vökuna  aö  Jón  biskup  Arason  á  Hólum  þurfti 
aö  fá  bók,  sem  lá  úti  á  altarinu  i  kirkjunni.  Biskup  spurði  heimafólk  sitt 
að,  hvort  nokkur  vildi  fara  út  fyrir  sig  l  kirkjuna  eptir  bókinni.  En  þeim 
leizt  ekki  á  feröina  og  varð  einginn  til.  i>á  gekk  fram  griðkona  eín,  og 
sagðist  skyldi  fara  eptir  bókinni.  Tók  hún  við  kirkjulyklunum.  En  svo 
var  til  háttað,  að  biskup  haföi  látið  gjöra  gaung  undir  jörðunni  úr  húsi 
því,  sem  hann  var  optast  i,  og  sem  „slot'*  var  kallað,  og  út  í  kirkjuna. 
þaö  hafði  hann  gjört  til  þess,  að  ef  óvinir  kæmu  að  sér,  þá  kæmist  hann 
i  kirkjuna,  þvi  þar  var  helzt  griðastaður.  Griðkonan  fór  nú,  og  gekk  eptir 
andirgánginum.  Hún  kom  í  kirkjuna,  gekk  að  altarinu,  fann  bókina  og 
tók  hana.  Geingur  hún  nú  fram  eptir  gólfinu  og  ætlar  út  um  dymar,  en 
vill  ekki  fara  gaungin  til  baka;  þvf  henni  þókti  þar  dimmt  og  draugalegt. 
£n  þegar  hún  kemur  fram  i  kirkjuna,  verður  henni  litið  yfir  i  bekkina 
kvennmannamegin.  Hún  sér  þá,  að  þar  liggur  mannsmynd,  sem  leit  út 
eins  og  skinin  beinagiínd,  með  Ijósgult  hár  á  höfðinu.  Griðkonan  vill  vita 
hvað  þetta  sé.  Geingur  hún  að  myndinni  og  spyr  hver  þar  væri.  Myndin 
segist  vera  kvennmaður,  „og  er  eg  nú  dáin,  en  móðir  mín  lagði  það  á 
mig,  að  eg  skyldi  ekki  geta  rotnað.  Nú  er  eg  hér  komin  tíl  þess,  að  þú 
hjálpir  mér,  ef  þú  getur.''  Griðkonan  segist  ei  vita  hvort  hún  geti  það, 
og  spýr  hvemig  hún  eigi  að  fara  að  þvi  Myndin  segir,  að  hún  skuli 
reyna,  að  biðja  móður  sína  að  fyrirgefa  sér  brot  sitt  og  taka  af  sér  álögin, 
„þvf  vera  má,  að  hún  gjðri  það  fyrir  lifandi  mann,  sem  hún  gjörir  ekki 
fyrir  dauða;  þvf  það  er  sjaldgæft,  að  lifándi  menn  biði  dauða  menn  nokkurs.'^ 
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„Hvar  er  hto  móöir  þto?"  spyr  griökonan.  „Hún  er  nú  hlngað  og  þángai^'^ 
segir  myndin;  „núna  er  hún,  til  að  mynda,  þama  inni  í  kórnum/'  Ori6- 
konan  geingur  þá  inn  í  kórdymar,  og  sér  aö  þar  situr  gðmul  kona,  heldar 
ófrýnileg,  með  rauðan  hött  á  höfói.  Hún  talar  þá  til  hennar,  og  biður 
hana  að  fyrirgefa  dóttur  sinni  og  taka  af  henni  álög  sin.  Eerlíng  tók  þvi 
seint,  en  sagði  þó,  að  það  yœri  ekki  opt,  að  lifandi  menn  bœðu  sig  bónar, 
og  lét  hún  þá  til  leiðast.  Griðkonan  þakkar  henni  fyrir  það,  og  fer  nú 
fram  aptur.  En  þegar  hún  kom  fram  aptur  i  kirkjuna,  sá  hún  dupt  eitt 
í  bekknum,  þar  sem  áður  var  beinagrindin.  Griðkonan  heldur  þá  áfram, 
og  í  því  hún  fer  út  úr  innrí  dymnum  á  kirkjunni,  heyrir  hún  að  sagt  er 
inni  í  kirkjunni:  „Líttu  í  rauð  augu  mfn,  hversu  rauð  þau  em.^^  þá  segir 
griðkonan,  en  lítur  þó  ekki  við:  „Sjiðu  í  svartan  rass  minn,  hversu  svartor 
hann  er."  Kemst  hún  nú  út  úr  kirkjunni,  en  þá  sýnist  henni  allur  kirlgu- 
garðurinn  fuUur  aí  fólki^  og  heyrði  hún  þar  mikið  öskur  og  ólœti.  Hún 
gaf  sig  ekki  að  því,  en  þá  fór  nú  þó  að  fara  um  hana.  Samt  komst  hún 
inn  aptur  i  bœinn,  og  fékk  biskupi  bókina.    þá  kvað  hún  visu  þessa: 

„Svo  var  röddin  drauga  dimm, 

að  dunaði  i  fjalla-skarði ; 
heyrt  hef  eg  þá  hljóða  fimm 

í  Hóla-kirkju-garði.*' 

Konan  með  rauðu  húfuna*  (Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Voncss.  74. — ^76.  Ua.) 
Á  prestssetri  einu  var  próventukona  oldmð.  Hún  átti  opt  í  brösum  við 
vinnufólkið,  og  var  stundum  grátt  leikin  af  vinnumanni  þeim,  er  Jón  hét 
Hún  hézt  þvi  við  hann  skömmu  fyrír  andlát  sitt,  að  hún  skyldi  hefim  á 
honum  misgjörða  viö  sig.  Skömmu  eptir  dauða  kerlíngar  varð  Jón  úti, 
en  likið  fannst  ekki  fyrr,  en  laungu  síðar,  og  var  það  þá  grafið ;  um  nóttina 
eptir  var  gröfin  rifin  upp  aptur  og  kistan  brotin.  Yar  svo  lík  hans 
grafið  í  annað  og  þríðja  sinn,  en  ávalt  fór  á  sömu  leið  um  likið,  aö  þvf 
gagnaðist  ekki  að  liggja  1  gröfinni.  Presturinn  tók  það  þá  til  bragðs,  að 
hann  lét  likið  í  poka,  og  lét  hann  vera  á  hurðarbakí  i  kirkjunni.  Liðu 
nú  fram  timar,  þángað  til  ein  af  vinnukonum  prests,  er  Guðrún  hét,  glataöi 
tóbaksdósunum  sínum.  Um  kvöldið  fór  hún  að  bera  sig  illa  yfir  missi 
sinum,  svo  að  presturinn  bauð  henni  loksins  nýjar  dósir  og  tóbak  í,  ef 
hún  færi  þá  út  i  kirkju  og  sækti  þángað  beinapokann.  Hún  lét  sér  það 
ekki  i  augum  vaxa ,  og  sókti  pokann.  Um  nóttina  kom  Jón  til  hennar 
og  mælti:  „Illa  hefir  þú  faríð  með  bein  mín,  og  hlýtur  að  bæta  mér  það 
að  fullu;  láttu  nú  sjá  og  farðu  á  nýársnótt  út  i  kirkju,  og  segðu  við  kon- 
una  með  rauðu  húfunni:  fyrirgeföu  beinagrindinni,  sem  liggur  á  hurðarbaki/' 
Guðrún  gjörði,  eins  og  henni  var  boðið;  fór  út  i  kirkju  á  nýársnött;  var 
hún  þá  full  af  fólki  og  þekti  hún  ekkert  af  þvi ,  og  var  þar  með  kona 
með  rauða  húfu.    Ouðrún  gekk  til  hennar,  og  skilaði  til  hennu*  sðmu  4>rð* 
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mmn,  sem  henni  voru  Iðgö  í  munn.  Eonan  svarafii  me6  harörí  rödd :  „Já.^* 
Morgoninn  eptir  sagöi  vinnukona  presti  upp  alla  sögn.  Voru  )fi  enn  grafín 
bein  Jóns,  og  var  ekld  hreift  við  gröfinni  eptir  þaö. 

Húgkarllnn    á    Hölum.      (Eptír    handrití  Gisla   Eonráðssonar.)     það   er 
gömnl  saga,  að  á  Hólum  í  Hjaltadal  hafí  vinnumaður  nokkur  deilt  við 
húsmóöar  sína,  er  var  heldrí  kona,  og  segja  sumir  að  það  heföi  verið 
bisknpsfrúin  sjálf.   £n  vegna  þess,  að  bæöi  voru  skapiU,  komst  í  svo  hart 
mUli  þeirra,  að  þau  hétust  hvort  við  annað,  og  hreif  það  innan  skamms 
tíma,  þvl  þau  voru  bæði  dauð  á  þríðja  degi.    Var  hún  jörðuð  í  kirkjugólf- 
inu,  en  hann  í  kirkjugarðinum,  og  fór  þá  að  kvisast,  að  þau  hefðu  dáið  á 
óeðlilegan  hátt.  það  var  lángan  tíma  eptir  þetta,  að  menn  sáu  þau  fljúgast 
á  á  kvöldin  og  eigast  ílt  við  bæði  í  kirkjunni  og  fyrír  utan  hana.     Eptir 
lángan  tíma  hætti  allur  reimjeiki.    Eptir  að  mörg  biskupaskipti  höfðu  oröið, 
bar  svo  við,  er  jarðað  var,  að  beinagrínd  af  karlmanni  kom  upp  úr  kirkju- 
garðinnm,  hékk  hún  öU  saman  á  sinunum,  og  þókti  það  mjög  undarlegt. 
Hún  var  látin  undir  krókbekk  1  kirkjunni,  eða  í  stöpulinn.    Ðaginn  eptir 
kom  Skálholtsbiskup  að  heimsækja  Hólabiskup.    Um  kvöldið,  er  þeir  sátu 
að  kvðldverði,  mintust  þeir  á  beinagríndina.    Skálholtsbiskup  sagði,  að  sig 
lángaði  mjög  að  sjá  hana,  og  spurði,  hvort  nokkur  þar  á  staðnum  mundi 
vera  svo  hugaður  að  sækja  hana  út  i  kirkju.    Hólabiskup  sagði,  aö  hver, 
sem  vi6  vœrí  látinn,  mundi  þora  það,  en  Skálholtsbiskup  trúði  því  ekki,  svo 
að  þeir  veðjuðu  um  það  9  dölum.   Hólabiskup  kallaði  þá  á  Gunnu,  vinnu- 
konu  sína,  og  spurði  hana,  hvort  hún  vildi  sækja  beinagríndina.     Hún 
sagöist  skyldi  gjöra  það,  og  fór  út  í  kirkju  gegnum  jarðgaungin;  þeirra 
sér  enn  merki  úr  staðnum.   Hún  kom  með  gríndina  til  biskupanna.  En  er 
þeir  böiSu  skoðað  hana  eptir  vild  sinni,  spyr  Skálholtsbiskup  hana,  hvort 
hÚQ  þyrði  að  bera  beinagríndina  út  aptur  fylgðarlaus   og  Ijóslaus.     Hún 
játti  þvi,  og  sagði,  að  það  værí  hægt  að  koma  henni  þángað  aptur.    Siðan 
tók  hún  grindina  á  bak  sér,  og  hélt  í  handleggina,  og  fót  eptir  gaungunum. 
£n  er  hún  var  komin  i  mið  gaungin,  gaf  gríndin  hljóð  frá  sér  og  mœlti: 
„Meiddu  mig  ekki/'  Hún  svarar:  „£g  skal  ekki  gjöra  það,  eða  kennir  þú 
nokknð  til?^^  Síðan  hélt  hún  áfram,  og  fiannst  henni  þá  grindin  þýngjastmjög; 
þá  sagði  gríndin:  „Sleptu  mér  ekki."  Gunna  mælti:  „Haltu  þér  þá.^'  En  er  hún 
kom  i  kirlguna,  lagði  hún  gríndina  hægt  niður.  þá  sagði  grindin :  „Yeiztu,  af 
hveiju  eg  er  svona  á  mig  komin?'^  Hún  sagðist  ekki  vita  það.    Sagði  hann 
hemd  það,  sem  fyrr  er  sagt,  að  hann  og  biskupsfrúin  hefðu  heitast,  og 
vœri  eins  ástatt  fyrír  henni,  að  bein  hennar  gætu  ekki  rotnað;  bað  hann 
Oonnn  að  kalla  til  hennar  og  segja  henni,  að  hann  bæði  hana  fyrírgefningar. 
Hún  gjðrði  svo,  og  var  því  svarað,  að  hún  fyrirgæfí  honum.     Grindinni 
þóktí  vænt  um  þetta,  og  sagðist  nú  *mundi  rotna,  og  bað  hana  að  qá  um, 
ab  bein  sín  vœru  grafin.  Sagði  hún  henni,  að  biskupamir  hefðu  veðjað,  og 
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hÚQ  skyldi  heimta  ve6féö.  Enn  fremur  sagði  hún  henni,  svo  aö  verk  hennar 
væri  ekki  ólaunað,  skyldi  hún  nærsta  morgun  fara  til  kirkjugar6s  me6 
dálítið  grafverkfæri ;  mundi  hún  þar  sjá  þúfu  græna;  skyldi  hún  grafa 
hana  upp,  og  hirða  það,  sem  þar  væri.  Síðan  fór  Gunna  til  biskupanna 
og  fékk  veðféð,  en  þá  furðaði  á  því,  hvað  hún  hefði  veriö  leingi  í  burtu; 
en  hún  sagði,  að  það  væri  ekki  neitt  undarlegt,  því  hún  heíöi  veríð  a8 
verki  sínu  í  eldhúsinu.  En  undir  þúfunni  íann  hún  dalakút.  Hún  varð 
mjög  hamíngjusöm,  og  fékk  ágæta  giptíngu. 

Brelðlierðúllgur;     (Eptir  handiiti  séra  Benedikts  þór&arsonar  á  Brjánslœk.) 

Á  19.  öld  var  prestur  einn  á  Álptamýri,  sem  Markús  hét  i>ó]*ðarson. 
Honum  samtíða  bjó  bóndi  sá  á  Bauluhúsum,  er  Magnús  hét,  roskinn  maður, 
og  þókti  fom  í  brögðum.  Honum  var  vel  til  prestsins.  Út  meö  hlíöinni 
frá  Álptamýrí  var  staður  sá,  sem  prestur  vildi  láta  byggja  stekk;  og  var 
ætlun  manna,  aö  þar  mundi  vera  gömul  dys,  er  haganlegast  þókti  að  byggja 
stekkinn.  Magnús  latti  prestinn  að  róta  þar  um,  og  kvað  ílt  mundi  af  leiöa. 
Eingu  að  síður  réðist  prestur  i  að  ryðja  dysina  til  stekkjar-stæðis,  og  vann 
að  því  sjálfur ;  og  er  mælt  að  hann  fyndi  þar  mannsbein  fúin  mjög ,  og 
penínga  nokkra  gamla,  og  að  hann  tæki  peníngana,  en  byggi  um  beinin  í 
moldu.  Að  þessu  búnu  veiktist  prestur,  sem  áður  var  hraustmenni  og 
heilsugóður,  mjðg  undarlega.  þóktust  skygnir  menn  sjá  mann  einn  svo 
stóran,  aö  hðföi  mundi  hærri  en  hæstu  menn  nú  á  dögum,  og  eptir  því 
digran.  Eðlluöu  þeir  hann  „Breiðherðúng^^  Ætluðu  menn,  að  það  mundi 
vera  sá  sami,  sem  1  dysinni  var,  og  mundi  valda  veikindunum  prestsins. 
En  þó  varð  presti  ekki  stórkostlegt  mein  að  honum,  meðan  Magnús  á 
Bauluhúsum  lifði,  því  það  var  ætlun  manna,  að  hann  mundi  með  kunnáttu 
sinni  hafa  hjálpað  prestinum.  En  þegar  Magnús  var  dáinn,  uxu  mjög 
meinlæti  prests.  þegar  prestur  heyröi  lát  Magnúsar,  er  mælt,  a6  hann 
hafi  sagt:  „6uð  hjálpi  mér,  nú  held  eg  sé  úti  um  heilsuna  mina.^'  Hann 
hætti  síðan  prestsþjónustu,  þjáöist  leingi,  og  dó  undarlega  eptir  sögn  séra 
Jóns  Ásgeirssonar ,  sem  orðinn  var  þá  prestur  að  Álptamýrí,  og  var  við- 
staddur,  þegar  hann  dó. 

Holta- Jóka  á  Álptamýrl.  (Eptir  sðgum  úr  Amarfirði.)  Jórunn  þessi  fyrir- 
fór  sér  sjálf,  en  beiddi  prest  áður  en  hún  dó  að  hann  léti  gra&  sig  í  Mrk- 
jugarði,  en  hann  synjaði  henni  þess.  Gekk  hún  síðan  aptr  og  drap  prest, 
en  næsti  prestur  á  Alptamyri,  séra  Ami,  setti  hana  niöur  í  holtunum  fyrír 
utan  Erákudalsá  en  fyrír  innan  túnið  á  Alptamýrí  og  þar  sveimaði  hún  um 
og  gat  komizt  inn  að  Bauluhúsum,  en  komst  aldrei  út  að  Alptamýrí. 

Hrólfur  hét  vinnumaður  á  Alptamýri,  hann  átti  þar  kindur  1  heyjum,  en 
varð  heylaus  og  bjargþrota  fyrir  þœr  æ  þegar  kom  fram  á  góu ;  nú  leggur 
hann  poka  á  bak  sér  og  fer  inn  á  bæi  að  draga  sér  hey  í  pokann,  og  reytir 
hann  hey  í  pokann,  svo  hann  er  fullur,  leggur  hann  síðan  á  bak  sér  og  heldur 
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á  &ta6,  en  nú  er  komiö  myrkr.  Leiöin  lá  út  me6  sjó  um  Bauluhúsaskríöur, 
og  lága  móskaflar  meö  allri  strönd.  Nú  kemur  hrœvareldur  og  leiptrar 
framan  í  Hrólf,  syo  aö  annað  veifiö  veöur  hann  útí  sjó^  en  anna6  veifiö  er 
hann  uppi  í  mósköflum  og  rekur  sig  á  þá.  Hann  var  þá  ýmist  hryggur  eöa 
rei6ar,  og  batnaði  þá  œtíö  nokkuö  þegar  hann  reiddist  Nú  fer  hann  þannig 
þartil  hann  kemur  undir  Bauluhúsa  bakka,.  þá  sér  hann  hvar  kona  gengur  uppi 
á  bökkunum,  og  haföi  háfa  skuplu  á  höfói,  og  lafði  traíhomaptur  oghékk 
o&n  á  miðjan  hrygg.  Hún  var  i  síöu  fati  og  bakbeltuö.  Hrólfur  átti  ekki 
þessara  gesta  von  og  kallar  á  konuna  og  spyr  hver  hún  sé,  en  hún  svarar 
engn.  þá  spratt  kaldur  sviti  út  um  hann  allan.  Nú  fœrast  þau  út  eptir, 
hún  gengur  ávalt  á  bý  viö  Hrólf,  en  hann  hefir  hliðsjón  af  henni,  og  gekk 
aldrei  haröara.  þau  gánga  út  eptir  Erákudalseyrum  og  yfir  Erákudalsl 
En  þegar  kemur  út  1  holtin  fyrir  utan  ána  þá  hverfiir  hún*  Gengur  nú  Hrólfur 
heim  a6  Alptamýri  og  var  laungu  dagsett  þegar  hann  kom  þángað  og  kveikt 
Ijds.  £n  þegar  Hrólfur  sá  Ijósiö  œtlaöi  a6  IÍ6a  yfir  hann,  eins  og  ávalt  er 
ef  maður  hefir  séð  aptrgaungu  og  kemur  siðan  i  Ijós  og  gekk  hann  þá  út 
aptur.  A  Alptamýrí  var  gamall  maður  sem  hét  Einar.  þegar  hann  sá  í 
aaguÐ  á  Hrólfi  og  hann  gekk  út  aptur,  veitti  hann  honum  eptirför  og  spurði 
hvaö  bann  hefði  séð,  enHróIfiir  lét  litið  yfir,  og  neitaði,  en  þó  linlega,  en 
sfðan  sagði  hann  upp  alla  sögu.  Einar  kanna&ist  þá  við,  og  sagði :  „þar  hefir 
þú  séð  Hólta-Jóku,  sem  hefir  dys  sf na  hér  inn  í  holtunum,  og  er  niðrsett 
þar  af  Ama  presti  ;^'  sagði  hann  honum  sfðan  uppruna  þessarar  sögu. 

1l)  Loksins  eru  hér  3  draugasðgur,  og  þykir  mér  eölilegra  a6  láta 
þœr  fylgja  apturgaungum,  en  uppvakníngum,  af  þvf  það  orð  hefir  á  leikið, 
að  þeir  sem  reimleikunum  oUu,  hafi  gert  sig  sjálfir  að  draugum,  til  að 
blekkja  aðra  og  hrœða,  og  geingið  á  þann  hátt  aptur  lifandi.  það  mælir 
mest  með  þessum  sðgum,  að  þær  eru  allar  teknar  eptir  sjónar  og  heymar 
vottum,  eða  samtfða  mðnnum  og  nágronnum. 

HJaltastafta-fJandliin.  Jón  sýslumaður  Espólfn,  sem  vikið  hefir  á 
SYO  margt  kynlegt  f  „Arbókum'^  sfnum,  hefir  einnig  tekið  inn  i  þœr  frásðgu 
um  andann  á  Hjaltastöðum  f  Múlasýslu,^  og  kallað  æfintýr.  Frásögnin  hjá 
Espólín  er  reyndar  nokkuð  öðmvfsi  en  hér,  og  er  það  ekki  að  furða;  hitt 
er  meirí  furða,  hvað  hún  er  þó  Ifk  þessarí,  sem  er  tekin  eptir  bréfi* 
Hans  sýslumanns  Wium,  sem  Espólfn  vænir  svo  berlega  lygi.  En  bréfið  er 
þannig:  „Hjaltastaða-fjandinn  lét  sig  heyra  nógu  skorinorðan  f  vetur,  jafn- 
vel  þótt  einginn  sæi  hann.  Eg  haföi  þá  vanæm  ásamt  ððrum  að  heyra 
hann  loquentem^  nœrrí  2  dægur,  á  hverjum  hann  ávarpaði  mig  og 

1.  Sjá  IsL  Árb.  X,  21—22.  bls. 

2.  þetta  brðf  skrííáði  Hans  sýslamaður  aö  aastan  tíl  Haldórs  biskaps  BrynjóJfssonar 
á  Hóhun  haostið  1750,  eptir  ^vi  er  og  fyrirsðgnin  tekin. 

3.  {>.  e. :  talandi. 
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prestínn  séra  Grím  þeim  oröum,  hyerjnm  lík  ei  hefir  anga  séö,  og  ekU 
eyra  heyrt  þa6  fyrsta  vi6  komum  t»ar  á  hla6i6,'  kom  upp  í  dyrumim  sto 
látandi  ferrea  vox:  *  „So  nú  er  Hans  á  Eyöum  kominn,  bölya6ur  beinmark- 
inn,^  og  yill  tala  yiö  mig/^  Sá  títíll  hans  bjá  ö&rum  mér  gefnum  mátti 
álítast  sem  laudabilis  hjá  haud  contemnendo.^  Nær  eg  spuröi  svo 
a6,  hyer  mig  slíkum  or6um  áyarpa6i,  syara6i  hann  yoce  feroci:*  ,,Eg 
hét  1  fyrstunni  Lucifer,  en  nú  heiti  eg  djöfuU  og  andskoti/*  Hann  fleygöi 
a6  okkur  bæ6i  grjótí  og  steinum  og  tijám,  líka  og  ðöru,  braut  glngga  tro 
úr  stofii  prestsins.  Hann  tala6i  syo  nærri  okkur,  a6  yi6  yissum  ei  betur 
en  hann  yæri  rétt  yi6  hli6ína  á  okkur.  Eerlíng  yar  þar  ein,  aö  nalni 
Opia,  hyerja  hann  kalla6i  konu  sína,  og  „himneskan  blessa6an  sálarlóm/^ 
ba6  og  séra  Grím  a6  copulera^  þau  me6  fleiri  a61útandi  circumstan- 
tiis,^  er  eg  ei  muna  yil.  I6ulega  ba6  þessi  i^andi  kerlinguna  umþaö,  að 
mega  hátta  hjá  henni,  et  quae  praeterea  publica  yerba  juyant^ 
Eg  nenni  yarla  a6  skrifa  um  hans  fyrirtektír,  sem  allar  yoru  vanyirða  og 
skðmm  eptir  eiginlegu  e61i  auctoris.  Hann  las  þrisyar  faðiryor,  svaraði 
úr  Jónsspurníngum  og  Bibliunni,  sag6i,  a6  djðflar  hefðu  messur  í  helyítí, 
og  hyað  þeir  hefðu  fyrir  texta  og  saung,  sem  tímanum  hagaði ;  þaö  yar  alt 
mi6ur  á  sig  komi^^  en  þess  getí  hér  minnzt  oröi6.  Hann  ba6  okkur  a6 
gefa  sér  af  mat  þeim,  sem  me6  fórum,  og  a6  drekka  te  o.  s.  fry.  Eg 
spur6i  þenna  karl,  hyort  gu6  yæri  góður.  Hann  sag6i,  já.  Hyort  hann 
yæri  sannor6ur.  Hann  syaraði:  „þa6  er  ekki  a6  tyíla  eitt  hans  or6.''  Séra 
Grímur  spur6i  hann  a6,  hyort  skrattinn  yærí  fallegur.  Hann  syara6i :  „Alt 
er  hann  fallegri,  en  þú,  bðlyað  greppatrýnið  þitt."  Eg  spurði  hann  a6, 
hyort  djðflunum  kæmi  yel  saman.  Hann  syara6i  syo  sem  kjðkrandi:  „}>a6 
er  kyðl  a6  yita  til  þess,  a6  þeir  hafa  aldrei  fri6.'^  Eg  ba6  hann  að  tala 
yi6  mig  í  þýzku  nokku6,  og  sag6i  tíl  hans:  „Lasz  unsTeusc  redre.'^* 
£n  hann  notaði  sér  sí6asta  oröi6,  sem  hann  hefði  haldiö  mig  konuþurfa. 
þegar  yi6  fórum  a6  hátta  um  kyðldi6,  kalla6i  hann  upp  grimdarlega  á  gólf- 
inn,  og  sag6i :  „Nú  skal  eg  á  þessari  nótt  klussa  ykkur  til  helyítís,  og  þi6 
skuluð  ekki  fara  syo  úr  rúminu,  sem  þi6  leggizt  niður.*'  Hann  bauð  góðar 
nætur  konunni  prestsins  um  kyðldið.    Um  nóttína  yorum  yið  séra  Grímur 

1.  ]).  e.  á  Hjaltastððúin. 

2.  Eptir  orðunum:  jámrðdd  (herfileg  rödd). 

8.  þessa  manDkeimÍDg  hefi  eg  aldrei  heyrt  fyrri,  en  þess  optar  „beinasni"  i  atTrðum. 

4.  Eptir  orbunum:  lofsverður  hjá  öðrum  ólastandi;  þ.  e.  illskárri  en  annar  yerri. 

5.  grímdar  raust 

6.  gefa  saman. 

7.  unmiselunL 

8.  auk  annars,  sem  haft  er  i  ÓYÖnduðum  munnsðfhuöi. 

9.  ^.  e.  eptir  orðunum:  Látum  oss  tala  pýzku.  í  handritinu  stóð  með  skýrum  stöfum 
reðre,  og  á  {lað  betor  Tið  ^að,  sem  á  eptir  kemnr  (sbr.  reður  á  isl),  en  er  ekki  rétt 
þýzka. 
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a6  tala  Tifi  hann  undir  dag ;  mefel  annars  spurðum  ví6  hann,  hyeminn  úti 
Y«ri.  Hann  svarafii:  „Hann  er  kaldar  á  utan  og  norðan/'  Hvort  honum 
Yæri  kalt  Hánn  Bvaraöi:  ,^g  œtla  mér  sé  bœöi  heitt  og  kalt^'  Eg  spur6i 
hann,  hYa&  hátt  hann  gœti  hljóðaö.  Hann  svara6i :  „Svo  hátt,  a6  þakið  fari 
af  húsinu,  og  þið  dettið  allir  í  dauðrof  Eg  sagði,  hann  skyldi  reyna  það. 
Hann  svaraði:  „Meinar  þú,  eg  sé  kominn  að  leika  fyrir  ^ér,  bölvaður 
beinmarkinn?'*  £g  sagði,  hann  skyldi  sýna  okkur  nokku6  Iftiö  specimen.* 
Hann  sag6Í8t  það  gera  skyldi,  og  rak  upp  þrjú  hljóð;  en  það  sfðasta  var 
svo  Ijótty  a6  eg  hefi  aldrei  annað  Ijótara  heyrt,  efa  og,  a6  heyra  muni. 
Undir  dagínn,  eptir  ^að  hann  með  siðvanalegum  complimenter  haföi  við 
kkur  skilið,  sofhuðum  vi6.  En  um  morguninn  kom  hann  inn  aptur,  og 
fór  að  velga,  nefndi  svo  hvem  einn  með  nafiii,  og  gleymdi  samt  ei  að  ge& 
nokkram  bfnðfh,  og  spurði,  hvort  sá  og  sá  væri  vaknaður.  Nær  hann 
merkti  það,  sagðist  hann  verða  a6  leika  við  hurðartetrið  sitt,  og  hýddi  f 
því  sama  hurðina  af  hjðranum  og  lángt  innar  á  gólfiö,  og  það  f  snðggvum 
rykk.  Undarlegast  var  það,  a6  nær  hann  snaraði,  þá  fór  það,  sem  snarað 
var,  strax  niður,  en  eptir  það  fÍBBrðist  ^aðan  aptur  rétt,  svo  sýnilegt  var, 
i6  annaðhvort  fór  hann  f  það,  eður  varð  þvf  samferða.  Um  kvöldið  fyrir 
mana8i  hann  mig  vfst  tvisvar  fram  f  myrkrið  tíl  sfn,  og  það  reiðulega, 
sagðist  skyldi  tæta  mig  bein  frá  beini.  Eg  fór  fram ,  og  sagði  hann  skyldi 
koma;  en  þá  var  alls  ekkert  Nœr  eg  kom  aptur  og  spurði,  þvf  hann 
hefti  ekki  íullkomnað  sitt  loforð,  svaraði  hann:  „Eg  hefi  þar  ei  bffalnfog 
tU  af  mfnum  húsbónda.^'  Hann  spurði  okkur,  hvort  viö  hefðum  heyrt 
þvilikt  nokkum  tfma  áður,  og  nær  við  sðgðum  já,  sagði  hann :  „það  er  ei 
satt;  slfkt  hefir  aldrei  heyrzt  frá  alda-ððlí."  Hann  hafði  súngið  „Jesú 
mimiíng/^  eptír  það  eg  kom  þar,  talað  iðulega,  meðan  farið  var  með  guðs 
ore.  Ekki  sagðist  hann  ge&  sig  neitt  aö  þvf,  þó  guðs  orð  væri  um  hönd 
haft,  nema  hann  sagði,  sér  væri  ekki  um  „Eross-skóla  sálma,''  og  það 
heði  mátt  vera  mikill  helvfzkur  beinmarki,  sem  þá  hefði  samsett  þessi 
ómur  kom  sem  i^andi,  fór  burt  eins  á  sig  kominn,  og  hagaði  sér,  meðan 
hami  var,  sem  fjandi,  og  eingum  nema  ijandanum  hæfir  aö  útskýra  það  alt 
með  or6um,  er  hann  rausa6i.  Samt  er  ekki  þvf  að  leyna,  aö  eg  þykist 
ékki  yfirfoevfsaður  að  ðllu  um  það,  að  þetta  hafi  andi  veríð,  hverjar  mfnar 
passioner*  eg  fæ  þó  ekki  hér  til  fært  vegna  tímans  óhentísemi.'' 

GwpsdAls-draiiflirinn.     (Eptir  sðgn  séra  Sœmundar  i  Garpsdal  fii|álfs ,  og 
bndiití  séra  OlsU  Óla&sonar  {»á  á  Sta5  á  Reybjanesi,  dags.  7.  Juni  1808.)    Um  haustið 

1807  varð  sá  ókyrleiki  om  nótt  f  skálannm  f  Garpsdal,  að  skálahurðin 
lamaAist,  en  þar  sváfu  inni  vinnumenn  prests,  þorsteinn  Guðmundsson, 
Hagnús  Jónsson,  og  ham  eitt,  sem  i>orsteinn  hét    Sfðar  um  haustið,  16. 

1.  t».  e.  sýnishom. 


1.  p.  e.  synisnorn. 

2.  Eigíniega:  tilhnegingar,  f,  e.  aÖ  álita  þetta  ekln  anda. 
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Koyember,  var  brotínÐ  bátur,  sem  presturinn  átti  niðar  tíö  sjó,  xm  bjartan 
dag,  og  þött  höggin  heyrðust  heim  a6  bæ,  var  eingin  mannleg  mynd  sýmleg, 
sem  þetta  framkvœmdi.  Alt  fólkiö  yar  heima  viö  bœinn  i  Garpsdal,  og 
ÚDglíngs  dreingurinn  Magnús  Jónsson  ýmist  út  viö  iQárhús  e6a  heima  viö 
bœinn,  og  honum  hefir  andinn  optast  birzt  í  kvennlíki.  18.  dag.  s.  m.  vora 
brotnar  4  fjárhúshuröir  á  bjortum  degi,  meöan  prestur  var  í  kirkja  aö 
gefa  saman  hjón,  og  flestir  heimamenn  þar  viöstaddir,  og  Magnús  me6 
þeim.  Sama  daginn  um  kvðldið  yar6  vart  yi6  þenna  kvennanda  i  Q&rhús* 
unum,  þyí  hún  létzt  yilja  fá  sér  i  steik  eina  ána,  sem  presturinn  eignaSi 
sér;  en  þegar  gömul  kona,  sem  yar  i  Garpsdal,  skýr  og  margfró6,  sem 
Guörún  hét  Jónsdóttir,  handfór  ána,  minkaði  korri6  í  henni,  svo  hún  rétti 
yi6  og  kom  aptur  á  fætur.  £n  Magnús  stó6  1  húsdyrunum,  á  me6an 
Gu6rún  fór  höndum  um  ána;  en  í  þes3um  svifnm  yar  brotinn  einn  raptor 
úr  hásinu,  og  brotunum  fleygt  framan  í  Magnús ;  í  því  sag6i  hann  að  kyenn- 
andi  þessi  heföi  fari6  burtu.  Hestar  prestsins  yoru  þar  á  yellinnm,  og  í 
sömu  syípan  setti  svo  mikla  fælni  a6  þeim,  aö  þeir  hlupu  jafiit  yfir  blásvell, 
sem  syellalausa  jör6 ;  þó  yar6  þeim  ekkert  meint  yi6  hlaupin. 

A6  kyöldi  hins  20.  s.  m.  kya6  einna  mest  a6  þessum  ókyrleika;  þá 
yoru  brotin  þil  frá  húsum  innan  bsear  og  stofahur6in.  Presturinn  stóð 
þá  í  bseardyrunum ,  Magnús  og  stúlkur  2  e6a  3,  og  segir  Magnús  yi6 
prest,  aö  andinn  hafi  &ri6  inn  í  stofíina.  Prestur  Ujóp  þá  í  stofodymar, 
og  þegar  hann  haföi  sta6iö  þar  litla  stund  og  yerí6  a6  tala  yið  fólkið,  biast 
ein  rúöa  í  glerglugganum  i  stofunni  fyrír  innan  hann.  Magnús  stóð  þar 
hjá  presti  fyrír  framan  stofiidymar,  og  yar  a6  tala  yi6  hann,  en  segir, 
þegar  rúöan  brast,  að  nú  hafi  andinn  faríð  út  um  rúðuna.  Gekk  þá  prest- 
urinn  a6  rúöunni,  og  sá,  að  hún  yar  brostin  og  öU  brotin  í  smámola.  Um 
kyðldið  eptir,  21.  s.  m.  gerði  andinn  enn  yart  yi6  sig  með  bramli,  skrðltí 
og  iUum  látum. 

28.  s.  m.  tók  yfir  um  aðgáng  þessa  anda;  þyí  um  kyöldið  var  lagt 
gríðarhðgg  ofan  f  baðstofuna.  Var  þá  presturinn  inni,  en  MagnAs  með 
2  stúlkum  úti  1  hlöðu.  í  sðmu  andránni  yar  broti6  þilið  frá  yefiirahúsino 
á  baðstofugólfinu,  og  siðan  3  gluggar  á  baðstofunni,  einn  yfir  rúmi  prestsins, 
annar  yfir  skrífboröinu,  og  þríðji  fyrír  framan  kamersdymar.  Inn  am  einn 
þeirra  yar  sent  bakflettíngur  af  borði,  en  inn  um  annan  páll.  Yið  þetta 
hrukku  hjónin  úr  húsinu  fram  á  loptið ;  en  með  þyí  presturínn  yar  hugmaður, 
hljóp  hann  ofan  og  fram  og  út,  yar  þá  og  með  honum  Guörún  kerlíng,  sú 
sem  áöur  yar  nefnd;  þar  kom  og  Magnús  og  fleira  bœarfólk.  í  þeirrí 
syipan  yar  hlandkeraldi  hent  i  hðfuð  Gu6rúnar  frammi  á  hlaði,  en  keraldíð 
haföi  staðið  inn  i  eldhúsi.  HIjóp  þá  presturínn  inn  og  Magnús  með  honom 
og  stúlkumar;  yar  þá  alt  á  lopti  sem  lauslegt  yar,  bseði  hur6ir  og  spýtor 
og  spýtnabrot.  Prestur  lauk  þá  upp  stofiinni  frammi  i  bœardyrunum,  og 
œtlaöi  þar  inn,  en  i  þyi  yar  send  sleggja,  sem  lá  l  dyrunum,  í  prestinn, 
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og  snerti  hún  hann  aö  eins  neöan  til  á  síöunni  og  om  huppinn,  en  gerfii 
honum  ekki  grand.  Fór  svo  presturinn  þaöan  meö  fólkinu  innar  í  haöstof- 
mui,  er  lék  ^á  öU  á  reiðislgálfi,  ^r  meö  fylgdi  og  skothríö  allhðrð  með 
Qalasprekum  úr  þiljunum.  Flýði  prestur  H  af  staðnum  og  fór  með  konu 
sina  og  ham  til  Múla,  nœsta  bœar,  og  skildi  hana  þar  eptir,  þvi  hún  var 
oröin  dauðhrædd  af  öllum  þessum  aðgángi.  Siöan  fór  prestur  aptur  heim; 
mœtta  honum  þá  2  stúlkumar  felmtsfuUar,  og  fylgdi  hann  þeim  sjálfur  um 
nóttina  að  Gróustððum,.  nœsta  bæ  á  hina  hliðina  við  Garpsdal,  og  var  þar 
dnnig  sjtifiir,  það  eptir  var  nœturinnar.  í  þessarí  lotu  brotnuðu  glergluggar, 
bœði  i  baðstofunni  og  stoiunni. 

8.  dag  Ðecembermánaðar  gerði  þessi  kvennandi  vart  við  sig  að  nýu  i 
bjðrtiim  degi ;  braut  hann  þá  hyllur  i  búrinu  og  þilið  framan  undan  þvi ; 
stóð  prestur  sjálfiir  þar  fyrir  framan  og  Magnús  bjá  og  enn  fleira  fólk. 
Er  það  haft  eptir  Magnúsi  að  andinn  hafi  þá  hðrfað  burtu,  undan  orðum 
prestsins,  út  i  vegginn,  og  farið  þaðan  i  fjósrángalann.  þau  Magnús  og 
Gnðrún  fóm  þángað,  en  feingu  þar  þær  viðtðkur,  að  framan  i  þau  var  fleygt 
blaatri  mold  og  mykju,  þá  var  og  snarað  að  Magnúsi  svo  stómm  steini, 
að  einginn  karlmaður  mundi  stærrí  stein  hefja,  en  slegið  i  handlegg  Guðrúnar ; 
af  þvi  hðggi  lagðist  hún  handlama  i  rúmið  i  8  vikur,  en  batnaði  þó  aptur. 

26.  dag  s.  m.  varð  enn  vart  við  þenna  anda  þannig,  að  Einar  smali 
Jónsson,  harður  dreingur  og  einbeittur,  særði  mynd  þessa  til  að  sýna  sig. 
Eom  þá  þegar  yfir  hann  vingl  og  æði  svo  mikið,  að  það  varð  að  hafa 
sterkar  gætur  á  honum,  að  hann  færí  sér  ekki  sjálfur  að  voða.  Var  hann 
svo  fluttur  til  bsBar  og  vakað  yfir  honum  með  Ijósi  og  haldið  i  rúminu. 
En  þegar  hann  kom  til  sjálfs  sín  aptur,  sagði  hann^  að  þessi  stúlku-ángi 
hefti  komið  yfir  hðfuðið  á  sér,  og  ásókt  sig  einlægt  eptir  það ;  þegar  hann 
haíði  alveg  nið  sér  aptur,  fór  hann  alfarínn  burt  frá  Garpsdal.  Nokkra 
siðar  var  fleygt  i  prestinn  i  baðstoiugólfinu  taðflðgum,  en  alt  fólk  annað 
var  uppi,  og  þegar  að  var  gætt  með  Ijósi,  sist  ekkert  annaðj  en  taðhrauk- 
urinn,  sem  þar  itti  að  vera.  Siðar  meir  fannst  hestur  prestsins  dauður  i 
hesthúsi  í  Múla,  og  sðgðu  heimilismenn  þar,  að  hann  heföi  veríð  blir  og 
bólginn. 

„þetta  em  markverðustu  tílburðirnir  af  Garpsdalsdraugnum  eptir  vitnis- 
bnröi  prestsins  séra  Sœmundar,  Magnúsar,  Guðrúnar  og  alls  heimafólks  i 
Garpsdal,  og  viU  það  alt  staðfesta  framburð  sinn  með  eiði,  og  það  með, 
að  hér  g^t  ekki  mennskur  maður  verið  jafiiósýnilegur  i  degi  og  nóttu, 
heldur  hafi  það  veríð  einhverskonar  anda-mynd,  sem  iUverkin  framdi. 
Af  sðgnnni  sjilfrí  sést,  að  hvorki  Magnús  *  né  nokkur  annar  maður  gat 

1.  Magnúsi  ^essum  var  }>ó  einmitt  kent  lun  allan  draugagánginn  i  Garpsdal,  enda  hefir 
MtíS  Tið  hann  siðan  yiðumefnið  „Garpsdals-drangor;"  er  hann  nú  orðinn  gamall  kari. 
Sto  hafa  sagt  mér  tyeir  fróðir  menn  og  gœtnir,  og  var  annar  sýslúngiMagnúsar;  en  hinn 
úr  Oarpsdateiókn. 
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framkvæmt  slíkt,  enda  vill  alt  fólkiö  staöfesta  þaö,  og  alla  memi  mn  þa& 
sýkna  sanna,  a6  ^ess  vitund.  þannig  Iðguö  frásaga  var  okknr,  mér  midir- 
sknfuðum,  Samuel  Egilssyni  og  Bjama  Oddssyni,  sðgö  í  Garpsdal  af  sjálf- 
um  prestinum  og  beimilisfólkinu  28.  Mai  1808.  A6  þetta  sé  rétt  1  rðð 
samiö,  eptir  því  sem  velæruveröugur  presturinn  séra  Sæmundur  mér  frá- 
skýröi,  vitna  eg  að  Staö  á  Reykjanesi  7.  Junii  1808. 

Oísli  Ólafsson. 

Geitdals-dravg^rlnii.    (Eptír  sjónar-  og  heymar-vott  mestmegnis.)      Ari6 
1834  geröi  ókyrleiki  nokkur  vart  við  sig  í  Geitdal  í  Skriödal,  þíngmtUa 
kirkjusókn  í  Múlasýslu.    þar  bjó  þá  ma6ur  sá,  sem  Guðmundur  hét.    14. 
dag  Januarm.  þ.  á.  sendi  hann  mann  af  nœsta  bœ  eptir  sóknarpresti  sínum, 
séra  Eingilbert  þórðarsyni  í  þíngmúla,  (1820—1851),  og  sveitarforstjóra, 
aö  þeir  kæmu  og  rannsökuðu  reimleika  þann,  sem  um  þa6  leyti  varð  vart  í 
Geitdal.     jþar  eð  nú  prestur  hvorki  var  heima,  né  heldur  gat  hreppstjóri 
farið  sðkum  heilsulasleika,  en  sendimaður  sagði,  að   Oeitdalsbónda  væri 
mjðg  ant  um,  að  einn  eða  fleiri  afbæarmenn  kæmi  til  sín  og  væri  hjá  sir 
nætur  sakir,   tU  þess  a6  sjá  og  heyra  að&rir  draugsins,  fór  sá,  sem  sagt 
hefir  sðgu  þessa,  og  annar  maður  með  honum  að  Geitdal,  meir  fyrir  forvitnis 
sakir,  en  þess  að  þeir  svona  ótilkvaddir  ætluðu  sér  að  rannsaka  það,  sem 
prestinum  og  hreppstjóranum  var  ætlað.  þegar  þessir  þrír  menn  komu  a6 
Geitdal,  komu  konan  og  dóttir  hennar  fram  til  þeirra  með  Ijós,  og  þ^r 
konan  varð  þess  vðr,  að  sðgumaður  var  heldur  kýmilegur  yfir  þessari 
komu  sinni,  varð  hún  mótlætt,  og  þókti  sem  komumenn  væru  að  gera  gys 
að  sér.  £n  meðan  þau  stóðu  5  saman  með  Ijósiö  í  bæardyrunum,  og  horfiu 
hvort  á  annað,  kom  moldargusa  á  einn  þeirra,  sem  innstur  stóð,  og  virtist 
sðgumanni,  sem  hún  kæmi  úr  skáladyrunum ,  sem  voru  þar  nokku6  innar 
af.  Tók  þá  sðgumaður  Ijósið  og  fór  með  það  inn  í  skálann,  og  svo  i  eld- 
húsið ,  þar  inn  úr ;  var  það  sópað  og  fágað,  en  eldsgðgn  ðll  í  burtu  borin 
og  eldurinn  drepinn.    jþar  stóðu  þau  við  litla  hríð,  og  var  sðgumaðarínn 
innstur  með  Ijósið  í  hendinni.  Eom  þá  á  móti  honum  sótgusa  úrijáfrinn; 
en  hann  skygndist  um  hátt  og  lágt  í  eldhúsinu,  og  gat  ekki  séð,  af  hvers 
vðldum  þessi  sendíng  var.   Geingu  þau  svo  aptur  fram  í  skilann,  og  kom 
þi  enn  yfir  hin  sama  moldargusa;  skygndist  hann  þar  enn  um,  og  var6 
einkis  vísari  að  heldur.    Síðan  fóru  þau  inn  i  baöstofu,  og  gusaöist  i  þan 
i  leiðinni  þingað  víst  þrísvar  sinnum.     þegar  komumenn  hðfðu  heilsað 
þeim,  sem  fyrír  voru,  og  faríö  úr  vosklæðum,  var  þeim  sagt,  að  sendingar 
værí  famar  að  koma  upp  um  uppgaunguna.    Varð  sðgumanni  það  þi  fyrst 
iyrir  að  gæta  þess,  hvort  alt  heimilisfólkið  værí  uppi  i  pallinum,  og  þegar 
hann  si  það  þar  alt  með  tðlu,  settist  hann  i  rúm  gagnvart  uppgaungunni. 
Flugu  þi  að  honum  sendíngar  upp  um  uppgaunguna;  var  það  bœði  blautt 
torf  sem  reytt  hafði  verið  úr  veggjunum  og  mylsna  af  gólfinu.  þegar  þetta 
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hafti  geÍÐgiö  iim  brí6 ,  fór  sögama6arinn  ofan  á  ba6stofugólf  me6  Ijós ,  og 
báðir  fylgdarmenn  hans  me6  honnm.  Yar  þá,  eins  og  npp  væri  loki6 
batetofbhar6iniii,  og  leita6ust  þeir  \i6  a6  komast  eptir,  hvemig  þessu  yæri 
varið,  en  ar6a  einkis  vlsarL  Me6an  þeir  vora  ni6ri,  kvartaöi  heimafólki6 
yfir  sendingom  appi  á  pallinam;  fóru  þeir  svo  app  aptor,  og  komu  þá 
sendíngamar  sín  úr  hverri  áttinni,  og  gekk  þa6  nokkra  stund ,  8í6an  fóm 
þær  a6  koma  npp  am  appgaunguna,  en  hættu  uppi  á  pallinum.  Vora 
þá  teknar  húðir  og  uppgángan  byrg6  me6  þeim  vandlega;  upp  frá  því  bar 
ekki  á  sendíngunam  app  am  hana  um  kvöldi6,  en  undir  húöiraar  geingu 
kðstin  alt  kvöldi6  fram  á  mí6nætti ;  en  eptir  það  hvarf  allur  ókyrleiki  um 
Dóttina.  Morguninn  eptir,  þegar  komið  var  á  fœtur,  fór  sami  ókyrleikinn 
að  gera  vart  vi6  sig  aptur.  Var  svo  fari6  i  fjós  og  hðfð  nautaverk,  en  þá 
var  á  lopti  grjót,  mo6  og  torf^  sitt  úr  hverri  áttinni.  Fóra  svo  allir  burtu 
úr  fjósina,  nema  2  stúlkur,  sem  vora  að  mjólka.  Oætti  sðgumaður  þi 
grant  a8  því,  a6  þar  vora  ekká  fleiri  menn  sjónarlegir,  en  hann  og  stúlk- 
nrnar  2,  sem  mjólkuðu  sina  kúna  hvor  á  móti  annari,  en  hann  8tó6  á 
flóraam  á  miUi  þeirra.  Eomu  þá  sendíngar  sín  úr  hvorri  áttinni  á  hann 
og  stondum  úr  rjáfrinu;  stúlkuraar  kvðrtu6u  og  yfir  þvl  sama;  en  eptir 
því  sem  sendingaraar  vora  stærri,  eptir  þvl  vora  þœr  aflminni.  Eptir  þetta 
fór  sðgumaður  heim  til  sín,  og  rýmdi  þá  einn  heimamaður  me6  honum 
bæinn  í  Geitdal.  En  s6guma6ur  fór  þó  aptur  þánga6  um  kvðldiö,  og  var 
þá  fagnað  þar,  sem  hann  væri  sendíng  frá  himnum;  þvi  þá  var  nýafetaðin 
hðrð  Bkothrí6,  og  fólkiö,  sem  litiö  hafði  kært  sig  um  þessar  skráveifiir  a6 
ondanftrau,  var  nú  or6ið  talsvert  skelkað.  Sá  hann  nú  þau  vegsummerki, 
a6  pallurinn  allur  var  upprokinn  með  torf  og  mylsnu,  eins  vora  bæði  þil 
og  rúm,  en  glergluggar  brotnir.  þetta  kvðld  lét  draugurinn  ifjúka  torf  og 
bein,  diska  og  bækur  og  sitt  hvað  annað.  Eptir  fyrirmælum  húsbóndans 
tók  fólkið  sér  þá  Grallarann  i  hðnd  og  sðgumaðurinn  með,  og  saung  i 
hann.  Vi6  þa6  varð  nokkurt  hlé  i  sendíngunum,  og  ingist  heimilismanna 
minka6i  Sðgumanni  þókti  vœnt  um,  að  svona  skipaðist  og  alt  komst  í  ró. 
En  lognið  stóð  ekki  leingi,  því  þegar  saunglistin  haf6i  staðiö  nokkra  stund, 
kom  hver  torfuhnausmn  og  moldarsendíngin  i  fœtur  annari  i  sðgumanninn 
og  Grallarann.  Saungnum  var  haldið  i  fram  eingu  a6  siður,  þó  þeir,  sem 
súnga,  færa  að  verða  vantrúaðri  i  hann,  en  i6ur.  Hættí  svo  skothrí6 
þessi  appi  i  pallinum,  en  fór  aptur  að  koma  upp  um  uppgaunguna. 
Var  þi  uppgingan  byrgð,  eins  og  iður,  meö  húðum,  en  þi  var  þeim  lypt 
i  lopt.  Fóra  þi  2  menn  i  húðiraar  og  ligu  i  þeim  til  morguns.  Sðg8a 
þeir  að  svo  hart  hef5i  verið  knúð  i  húðiraar  að  neðan,  að  þeir  heföa  alt 
að  því  hafzt  i  lopt;  en  eptír  miðnætti  hœtti  ókyrleikinn  með  ðllu,  eins  og 
i6ur.  }>essa  nótt  vöktu  þeir  alla,  sem  i  húðunum  ligu  og  sðgumaðurinn ; 
gdsk  hann  um  gólf  i  pallinum,  og  skaraði  Ijósin,  til  þess  bjartnr  dagur 
var.    Eoma  þi  sendíngaraar  að  nýu.    þenna  dag  kom  séra  Eingilbert  a6 
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Geitdal  og  i^órir  meim  aðrir^  svo  H  voru  þar  7  karlmenn  aSkomandí. 
þegar  prestur  var  kominn  inn  i  baðstofii,  skall  toiiiihnaus  á  eyra  hans.  Prestnr 
stekkur  þá  upp  alvarlegur,  og  biöur  þann  aldrei  Þrífast,  sem  stýrt  hafi 
þessari  sendingu,  og  vlsar  honum  meö  iFnllum  stöíum  í  helvlti.  i>egar  hinir 
gestimir  höföu  or6i6  fyrir  sömu  kye6jum  og  prestur,  stökkva  þeir  og  upp 
með  stóryröum,  og  œtla  a6  hremma  ^nn,  sem  stýrt  hafi  sendíngunum,  en 
gripu  þi  heldur  en  ekki  1  tómt.  Um  þetta  leyti  var  &ri6  að  rðkkva,  og 
var  alt  fólkið  látið  fara  úr  frambaðstofunni  inn  i  af^iljað  hús  í  öðrum 
baðstofuendanum;  var  húsið  þétt  og  vel  um  vandað,  nema  hvað  það  vantaði 
svo  sem  tveggja  þumlúnga  breiðan  kálf  i  mitt  þilið  upp  undan  húsdyrunum, 
og  að  það  var  hurðarlaust  í  þetta  hús  var  safnað  saman  flestöllu  heim- 
ilisfólkinu  og  sumum  gestunum ;  þvi  2  þeirra  stóðu  i  húsdyrunum  með  sina 
byssuna  hvor  steytta,  sögumaður  öðru  megin  dyra  við  uppgaunguna  fyrir 
framan  húsið,  en  prestur  hinu  megin  dyranna  og  maður  með  honum,  sem 
sögumaður  kaus  til  þess;  stúlka  ein  af  heimafólki  var  þar  og  fyrirframan, 
sem  sögumaður  hafði  grun  á,  að  ættí  einhvem  þátt  i  þessum  draugabreUum, 
og  hafði  hann  þvi  einkum  augastað  á  henni.  þegar  búið  var  að  skipa 
fólkinu  þannig  niður,  sem  nú  var  sagt,  létu  skotmennimir  hvorki  skorta 
skot  né  heitíngar ;  en  þá  kom  úr  mannlausa  baðstofu-endanum  ómœlt  af  torfi 
og  öðra  þvi,  sem  á  lopt  mátti  fœra.  }>egar  þessi  skothrið  hafði  geingiö 
um  stund,  vita  skyttumar  ekki  fyrri  til,  en  á  þá  er  kastað  innan  úr  hús- 
inu,  þar  sem  fólkið  var,  taðkðgglum  og  spýtum  og  sínu  sinni  hveiju,  sem 
fyrir  varð,  rétt  i  opna  skjðldn;  en  við  það  hœtti  skothríðin  frammi  ápall- 
inum.  Snem  þá  skyttumar  inn  i  húsið,  og  gjðrðu  þá  harða  hrið  á  móti 
þessum  ófðgnuði.  Aðkomumennimir  stóðu  i  sðmu  rðð,  sem  fyrr  var  frá  sagt 
nema  skyttumar,  og  gættu,  hvemig  fólkið  hagaði  sér,  og  sendingunum 
reiddi  af.  En  alt  fór  sem  fyrri,  að  þeir  uröu  einkis  visari  um  það,  af 
hverjum  toga  alt  þetta  var  spunnið.  Baðstofiui  var  orðin  fúll  af  púðurreyk, 
svo  varla  var  viö  vært,  og  var  þi  hætt  byssuskotunum ,  en  ókyrleíkiim 
hélzt  við,  eins  og  áður,  fram  i  miðnœtti.  það  segja  aðrar  sagnir,  að 
þegar  byssuskotin  hrifú  ekki,  hafi  prestur  litið  fólkið  setjast  við  silmasaung, 
en  hann  hafi  haldíð  ræðu  (vigslu)  til  að  útrýma  þessum  ófSgnuði.  En  i 
miðri  ræðunni  hafi  verið  sent  úr  auða  enda  baðstofunnar  beizlisstaungum 
og  tóbaksjimi,  sem  þar  itti  að  liggja  i  hyllu  hvorttveggja,  i  nefið  i  presti, 
og  kumlaðist  hann  nokkuð  af  þvi ,  og  hœtti  vfgslunni.  ^  Um  morguninn 
eptír  kom  sami  .ókyrrleikinn  enn  i  ging,  og  fór  þi  alt  fólkið  úr  bænum, 
bæði  heimamenn  og  aðkomandi.  Karlmaður  og  kvennmaður  fóra  þingað 
nœsta  dag  eptir,  til  að  þjóna  gripum,  og  urðu  þi  einkis  vðr.  Flutti  fóIMð 
sig  svo  heim  aptur  og  hefir  ekkert  i  þessu  borið  siðan. 

1.  Frá  vigsla  séra  Eingilberts  hefir  sagt  þórarinn  stúdent  Jónsson  nú  i  EaupmannáhðfioL 
frá  SkriðaklauBtri  i  Múlasýsla. 
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,,A6  t»essii,  sem  nú  er  sagt  hér  a6  framan,  yar  eg  með  óskertmn 
skilÐÍiigarvitum,  aö  lyktinni  undan  tekinni,  sjónarvottur,  og  skildi  ekki  í 
og  Bkil  ekki  enn  þá,  hvemig  þessu  var  variö.  Margrœtt  hefir  verið  um 
þetta  sfðan,  og  sumir  merkismenn  segja  og  útbreiöa,  að  þetta  narrarí  hafi 
veriö  aí  heimUismanna  vðldum.  Mér  datt  það  opt  í  hug  líka  við  þá  og 
þá  sendingu,  er  eg  fékk  þar  fremra,  aö  heimilisfólk  værí  að  þessu,  og 
ætlaöi  að  fá  sannferingu  upp  á  það,  en  varð  forgefins.  Aldrei  voru 
sendíngamar  nema  í  einum  stað  í  senn,  og  svo  mildar,  að  þær  gerðu  ekki 
skaða  nema  glergluggunum.  það  var  lika  hættulegt,  þegar  eldurinn  fiinnst 
híngað  og  þángað  um  bœinn,  var  samt  á  gólfinu.  það  sá  eg  ekki  og  ekki 
neinn,  fyrr  en  hann  fannst  um  hábjartan  dag,  og  þar  og  þar.  Og  þeir, 
sem  mest  iUyrtu  sendíngamar  og  hentu  á  móti  þeim ,  feingu  þœr  mestar.^^ 
Sðgumaðurinn. ' 


2.  GREIN. 

UPPVAKNÍNGAR  EÐA  SENDÍNGAR. 

Undir  þenna  annan  kafla  af  draugasögum  lúta,  hvernig  sem  þeim  að 
ððm  leyti  er  varíð,  allar  þœr  sögur  um  drauga,  sem  fjölkynngismenn  hafa 
vakið  aptur  til  li&  og  neytt  til  sinnar  þjónkunar.  þegar  í  heiðni  er  getið 
uppvaknínga,  eða  um  að  vekja  upp,  þar  sem  orðatiltœkin  koma  fyrir:  „úti 
setor  at  vekja  troU  upp;''*  náskylt  er  þaö  og  þessu,  er  fommenn  gjöröu 
mann  af  leiri,  létu  í  dýrshjarta,  og  settu  hann  til  mótstööu  fjandmönnum 
sínum,^  eða  og  að  mannsliki  var  gjðrt  úr  tré  og  látið  i  mannshjarta  og 
slðan  magnað  svo  með  trðllskap  og  fjölkynngi,  að  trémaðurinn  gekk  og 
mœlti  við  menn,  og  framkvœmdi  siðan  hlutverk  það,  er  hðfundur  hans  hafði 
ætlaö  honum  ððram  til  iUs.^  Nú  á  dðgum  hefir  sú  Ust,  að  vekja  upp 
dranga,  lagzt  svo  í  lóg,  að  ekki  em  aUir  á  einu  máU  um,  hverja  aðferð 
skuU  þar  við  haia.  Sumir  segja  að  taka  skuU  dauðs  manns  bein  eitthvert, 
og  magna  það  með  fjðlkynngi,  svo  að  það  fái  mannsmynd,  og  senda  siðan 
þeim,  er  maður  vUl  mein  gjðra.  Ef  sá,  er  sendiogin  er  send,  er  svo  fróður, 
að  bann  geti  hitt  einmitt  á  það  beinið  í  uppvakningnum,  er  tekið  var  úr 
hinum  dauða,  eða  og  að  ne&a  hann  með  réttu  nafiú,  orkar  draugurinn 

1.  Sðgamaðnriim  erRimólfur  hreppstjóri  (siöan  1857)  Ga^moodsson  á  þonraldsstðöam  i 
Skrí6dal9  og  hefir  hann  skrifað  sögu  )>essa  i  bréfí  saðor  á  land. 

2.  Sbr.  Galaþings  lög  Havniœ,  1817,  137.  bls.  Borgarþings  Iðg,  I,  §  16. 

8.  Sbr.  Skáldskaparmál  17.  kap.  9.  bls.  i  Stokkhöhnsútg.  og  272—276.  bls.  i  Hafnar- 
6tg.  1848. 

4  Sbr.  Fommanna  s.  IH.  100—101.  bls. 
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ekkert  á  maiminD  a6  yinna ,  og  veröar  aö  hverfiBi  svo  búinn  frá  honnm.  * 
þótt  nokkrar  af  sögom  þeim,  er  þegar  koma,  sýni,  aö  þessi  aöferö  hafi 
stundum  veriö  tíðkuð,  segja  þó  aðrir,  að  meir  þurfi  vi6  að  hafa,  ef  menn 
Yi^i  vekja  upp  draug.  Fyrst  er  þess  aö  gæta,  að  það  sé  gjört  á  nótta, 
sem  sé  milli  föstudags  og  laugardags,  og  jafnframt  sé  hún  annaðhvort  milli 
hins  18.  og  19.  eða  28.  og  29.  eÍDhvers  mánaðar;  en  einu  gildir,  hver 
mánuðurinn  er  og  vikan.  Skal  sœríngamaður  sá,  er  vekja  viU  upp  draug, 
kvöldinu  áður  snúa  „faðir-vor^'  öfiigt  og  rita  það  á  blað  eða  bjór  meö 
keldusvíns-Qöður  úr  blóði  sínu,  er  hann  vekur  sér  á  vinstra  handlegg; 
einnig  skal  hann  rista  rúnir  á  kefli,  og  fara  siðan  með  hvorttveggja  út  í 
kirkjugarð  um  miðnætti,  gánga  þar  að  eÍDhverju  leiði,  því  er  honum  sjálííim 
lizt;  en  þó  þykir  varlegra  að  ráðast  heldur  að  hinum  minni.  Skal  svo 
leggja  keflið  á  leiðið  og  velta  því  fram  og  aptur  um  þaö,  en  þy^ja  á  meöan 
öíugt  „faðir-vor^'  upp  af  blaðinu  og  auk  þess  ýmsa  töfraformála,  sem  fáir 
munu  kunna.  Fer  þá  leiðið  smásaman  að  ókyrrast  og  ýmsar  ofsjónir  að 
bera  fyrir  sœríngamanninn,  meðan  draugurinn  er  að  mjakast  upp;  en  þáö 
geingur  seint,  þvf  draugar  eru  sámauðugir  að  hreifa  sig,  og  segja  því: 
„Láttu  mig  vera  (eða  liggja)  kyrran.'^  En  hvorki  má  galdramaðurinn  gefii 
sig  við  þá  bæn,  né  láta  sér  bregða  við  o&jónimar,  heldur  þylja  þulur  sfoar 
i  ákafa  og  velta  keflinu,  þángað  til  drauguríDn  er  hálfur  kominn  upp. 
Jafnframt  skal  hann  þó  vandlega  gæta  þess,  að  eigi  hrynjí  moldin  úr  lei6- 
inu,  þegar  það  fer  að  yptast;  þvi  þeirri  mold  verður  ekki  komið  ofan  f 
aptur.  þegar  draugurínn  er  kominn  hálfur  upp  úr,  skal  spyrja  hann  a6 
tveimur  spumfngum  eu  eigi  þremur,  þvi  ella  muodi  haun  hverfet  niöiir 
aptur  fyrir  þrennínguDDÍ ,  og  eru  spumÍDgamar  vaDar  að  vera:  1.  hver 
haDD  hafi  verið  f  IffiDu,  og  2.  hversu  mikill  maður  fyrir  sér.  Aðrir  segja, 
að  spumfngÍD  hafi  verið  að  eÍDS  þessi  eiDa:  „hvað  ertu  gamall.*^'  £f 
draugurinn  segist  hafa  verið  meðalmaður  eða  meir  til  burða,  þykir  eigi 
ráðlegt,  að  halda  leingra  áfram,  með  þvf  það  liggur  fyrir  BæríDgamanni, 
a6  takast  á  við  haDD  á  eptir,  þvi  draugar  era  ákaflega  sterkir,  eins  og 
orðatiltækin  „heljarafl^^  og  „heljarmenni^'  benda  til,  sem  enn  era  tíðkuð 
um  afarmenni  til  burða,  og  er  það  sagt,  að  þeir  hafi  hálfu  meira  afl,  en 
þeir  hðfðu  i  Iffinu,  að  tiltölu  við  aldur  sídd.  þetta  er  þvf  ástœðaD  til  þess, 
að  særÍÐgameDD  velja  helzt  til  uppvakuÍDga  bðm,  12  til  14  ára  gðmul, 
en  annars  kostar  menn,  sem  ekki  era  komnir  yfir  þrítugt  og  alls  ekkiþá, 
sem  eldrí  era,  en  þeir  sjálfir.  þegar  draugurinn  segir  til  sfn  og  aldars 
sfns,  kominn  upp  úr  grðfinni  til  hálfs,  kemur  særíngamaður  honum  niður 
aptur,  ef  honum  sýnist  svo,  e6a  hann  heldur  áfram  særíngnnni,  uns  hann 
er  kominn  alveg  upp.    þegar  draugar  koma  fyrst  upp  úr  grðfum  sfnum. 


1.  Dr.  Manren  IsL  yoUcss.  77.  bte. 

2.  Sbr.  Dr.  Maoren  IsL  YoUEsa.  78.  bls. 
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▼dla  ðll  vit  þeirra,  mnnniir  og  nasir,  í  froönsle^u  og  saur  til  samans  og 
heitir  þaö  náfrofia;  hana  á  galdrama6ur  aö  karra  af  þeim  me6  túngu  sinni 
og  segja  sumir,  a6  þa6an  sé  dregie  or6atiltæki6:  ,,&&  sleikja  upp  vitin  á 
emom/'  þar  me6  skal  hann  vOkya  sér  bló6  undir  litlu  tánni  á  hægra  fœti, 
og  Yðkva  me6  því  túngu  draugsins.  þegar  særíngama6ur  er  búinn  a6 
þessn,  segja  sumir,  a6  draugurinn  rá6ist  á  hann,  og  ver6ur  þá  særínga- 
maöur  a6  neyta  allrar  orku  til  a6  koma  honum  undir;  ef  þa6  tekst  og 
diangimnn  fellur,  er  hann  úr  því  skyldur  tíl  allrar  þjónkunar  vi6  galdra- 
manninn;  en  ver6i  draugurinn  manninnm  yfirsterkari,  dregur  hann  manninn 
me6  sér  í  grof  sína,  og  hafa  þeir  eingir  aptur  komi6,  sem  þánga6  hafa 
komizt  á  vald  drauga.  En  a6rir  segja  svo  frá,  a6  særíngamenn  rá6ist  á 
draoginn,  þegar  hann  er  aö  eins  kominn  upp  til  háI6,  og  brjóta  hann 
þannig  á  bak  aptur,  fastan  á  fótum  og  íatla6an,  eins  og  þeir  eru,  me6an 
ekki  er  búi6  a6  sleikja  upp  á  þeim  vitin  og  vökva  þá  á  volgu  mannsbló6i. 
Ea  lítist  nú  sœríngamanni  einhverra  hluta  vegna,  a6  láta  drauginn  ekki 
koma  leingra  upp,  en  til  hálfs,  og  vilji  reyna  a6  koma  honum  ni6ur  aptur, 
dngar  optast  til  þess  a6  nefiia  þrennínguna,  e6a  lesa  fa6irvor  rétt;  en 
hafi  draugurinn  veri6  sjálfnr  galdrama6ur,  me6an  hann  var  lífs,  þarf  meira 
tlL  yer6ur  þá  8œríngama6ur  a6  hafa  hjá  sér  band,  og  sé  þa6  fest  i 
Uukkustreingina  bá6a  e6a  alla,  ef  fleiri  ern,  þvf  annars  tekur  draugurinn  í 
þann  streinginn,  sem  laus  er,  og  hringir  þeirri  klukkunni  í  mót  særinga- 
manni,  svo  a6  eingar  þulur  e6a  tOfraformálar  orka  á  hann.  þvf  á  me6an 
galdramenn  koma  draugum  fyrír,  eiga  þeir  a6  hríngja  f  sffellu  og  lesa 
auk  faOirvors  yfir  þeim  töfraþulur,  allar  a6rar  en  þær,  er  þeir.  eru  vaktir 
upp.  £n  komi  særíngamaöur  draugnum  ekki  ni6ur,  fylgir  hann  honum 
og  ni6jum  hans  i  niunda  li6.  Slfkt  hi6  sama  gjðra  og  draugar  þeir,  er 
finmkvæmt  hafa  þa6,  er  höfiindar  þeirra  hafa  lagt  upphaflega  fyrir  þá, 
nema  þeir  þurfi  a6  hafa  þeirra  notitil  fleirí  sendiferða,  e6a  fái  þeim  fyrir 
konii6,  og  mega  þá  galdramenn  eiga  nokku6  hjá  sér,  ef  þeir  eiga  laglega 
a6  geta  þa6  prettalaust;  þvf  a6rar  sagnir  segja,  a6  draugar  séu  æ  a6 
magnast  hin  fyrstu  40  ár,  sem  þeir  eru  ofanjar6ar,  standa  f  sta6  hin  næstu 
40  ár,  en  fella  af  hin  þríöju  40  ár ;  leingri  aldur  er  þeím  ekki  ætlaður, 
nema  áhrínsor6  e6a  ummæli  valdi. 

Ekki  er  þa6  ávalt ,  a6  uppvaknfngar  séu  f  mannslfki  e6a  af  mðnnum 
komnir,  þó  þa6  sé  lángoptast;  en  til  a6  sanna  sögu  mfna  um  þa6,  a6 
annars  konar  uppvaknfngar  f  ýmissa  dýra  Ifki  hafi  einnig  verí6,  skfrskota 
eg  til  sagnanna  sjálfra,  sem  á  eptír  koma  (t.  d.  Hjóna-djöfiillinn ,  Svartí- 
dau6i,  þorgeirs-boli  o.  s.  frv.) 

Tilgángur  galdramanna  me6  uppvaknfnga  er  mjðg  ýmislegur.  Í  fomðld 
virðist  svo,  sem  menn  hafi  einkum  haft  þá  til  a6  fregna  um  þa6,  er  fram 
ættí  a6  koma,  jafiivel  þó  nóg  dæmi  séu  til  þess,  a6  menn  hafi  einnig  sent 
þá  mótstððumðnnum  sfnum  til  meins.    En  á  seinni  ðldum  sýnist  aðaltíl- 
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gángarinn  vera  sá,  að  senda  t»á  til  hðfuðs  öðrum,  og  þaöan  er  súþýðíng 
Iðgð  i  sendingar,  að  þaö  séu  upp vakningar ,  sem  öðrum  eru  sendir  til 
ills.  þó  áður  sé  talin  nokkur  tormerki  á,  að  fyrir  koma  úngnm  draug  og 
upprennandi  eða  fuUmðgnuðum,  hefir  það  þó  ósjaldan  tekizt,  en  optast 
með  nokkrum  brellum,  með  þvi  að  ginna  þá  inn  i  leggi  eða  glös,  reka  svo 
tappa  fyrir  framan  og  binda  liknabelg  yfir  opið  og  snara  siðan  leggnam 
með  öllu  i  eða  glasinu  i  afvikinn  stað,  fen  eða  diki.  Stundum  hafa  slíkir 
leggir  fundizt  aptur,  og  fundarmaðurínn  verið  svo  grunnhygginn,  að  taka 
tappann  úr,  svo  að  sendingin  hefir  orðið  laus  aptur,  og  gjört  þá  enn  margt 
til  meins.  Stundum  hefir  þeim  þó  verið  fyrirkomið,  þar  sem  bæðiandríkir 
menn  og  fjölkunnugir  hafa  átt  hlut  að  máli,  i  hellum  eða  gljúfrum.  þannig 
voru  manni  fyrir  norðan,  sem  Haldór  hét  Haldórsson,  sendir  4  upp- 
vakningar  af  öðrum  manni  i  hefndaskyni.  Haldór  leitaði  þá  i  þessum 
vandrœðum  sinum  liðs  til  Sigurðar  Sigurðssonar  á  EoIIalæk  i  Borgarfiröi, 
er  bæði  var  Qölkunnugur  og  skáld,  og  kvað  hann  niður  draugana  i  hellinn 
Viðgeymi,  sem  er  allnærrí  Surtshelli.^ 

Ýms  kvœði  eru  talin  óbrigðul  vðrn  gegn-draugagángi  og  ásóknum  illra 
anda,  og  skal  hér  greina  tvö  dæmi  til  þess.  Sagt  er  að  Lilja  hafi  krapt 
til  að  stökkva  burtu  óhreinum  öndum,  og  er  það  til  marks  um  það,  aö 
gömul  kerling  var  einhvem  tima  á  bæ,  sem  kunni  Lilju,  og  kvað  hana  í 
hverju  rökkrí.  En  fólkið  á  bænum  gjörði  gabb  að  þessu,  og  lærði  ekkert 
af  kvæðinu.  þegar  kerling  var  dáin,  gjörðist  mjðg  reimt  á  bænum;  var 
þá  stundum  sagt  með  dimmrí  rðdd:  „Kveðið  þið  nú  Lilju.'^  £n  það  gat 
einginn,  þvi  einginn  knnni,  og  lagðist  bærínn  svo  i  eyði.  Einu  sinni  var 
kona  ein  heima  hjá  úngbami  á  jólanótt,  en  hitt  fólkið  fór  til  kirkju. 
Sat  hún  við  Ijós  uppi  á  þverpalli,  og  las  húslestur.  þá  heyrði  hún  þrusk  í 
gaungunnm,  og  kom  inn  á  baðstofugóltið  naut  mjðg  ógurlegt,  fleigið  ofan  aö 
ki\jám  og  dró  eptir  sér  húðina.  Leitaði«það  við  að  komast  upp  á  pallinn. 
Eonan  lét  þá  guðspjallið  blasa  á  móti  nautinu,  og  bandaði  bókinni  móti 
þvi.  Staðnæmdist  það  þá  á  gólfinu  og  hrísti  sig.  £n  þama  hafðist  nauti6 
við,  hvað  gott  sem  konan  haíði  yfir,  þángað  til  hún  fór  loksins  að  raula 
Barnaber.    þá  hvarf  nautið.^ 

Banakrioglan.    (Eptir  handriti  sóra  Svb.  Gtt&mandssonAr,  nú  i  Móum  á  Kjal- 

amesi.)  Einu  sinni  var  bóndi  i  heygarði  sinum  að  áliðnnm  degi,  þegar  dá- 
litið  var  farið  að  skyggja.  Hann  varð  var  við,  að  eitthvað  kom  inn  i  garð- 
inn,  og  varð  undir  eins  felmtraður  við  það,  svo  hann  kastaði  frá  sér  hey- 
króknum  i  íáti,  og  hljóp  burtu.  £n  af  þvi  hann  mátti  til  að  geCa  fénaöi 
sinum,  kom  hann  bráöum  aptur,   og  fór  að  leita  að  heykróknum.    Finnur 

1.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  79.  bls. 

2.  Báðar  (lessar  sðgor,  um  Li\ju  og  Bamaber,  eru  teknar  eptir  handrití  séra  Sk6la 
Qislasonar. 
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haim  heykrókinn,  og  er  þá  á  honum  banakríngla  úr  manni.  Skilur  nú  bóndi, 
aö  þaö  muni  hafa  yeriö  draugur,  sem  í  garöinn  kom;  því  hann  vissi  af 
Bogn  fróöra  manna,  aö  ekki  þurfti  nema  eitt  mannsbein  til  aö  magna  úr 
draoga,  og  ef  maöur  gæti  hitt  á  bein  þetta  meö  stíngjárni,  þá  væri  draugsi 
unninn.  Bónda  þókti  því  harðla  vœnt  um  happekeyti  sína,  sem  honum 
Tarö  öldúngis  ósjálfrátt.  Tók  síöan  heykrókinn  meö  banakrínglunni  á,  og 
si  fyrir  hvorutveggju. 

Hryggjarllftur  á  bnifsoddl.   (Eptír  handrití  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi:) 

Eklga  nokkur  bjó  búi  sínu  nyrðra.  Var  hún  vel  e&uð  og  rösk  til  als,  og 
uröu  því  ýmsir  til  að  biðja  hennar,  og  þar  á  meöal  galdrasnápur  þar  í 
nágrenninu,  og  neitaöi  hún  honum.  Ekkjan  var  skygn,  og  átti  því  hægra 
meö  a6  gæta  sin.  Skðmmu  seinna  var  hún  að  skamta  í  búri  aö  kvöldi 
dags,  og  skar  blóðmör  með  hnffí.  Sá  hún  þá,  hvar  vofa  færðist  innareptir 
gaungunum,  og  kom  inn  i  búrdymar.  Eonan  stóð  með  hnífinn  1  hendinni 
og  horföi  stöðugt  og  óhrædd  á  vofana.  Vofan  hikaði  við  og  leítaði  lags  aö 
komast  á  hlið  við  konuna,  eða  aptanað  henni,  því  aldrei  kemur  óhreint 
framanað  óhræddum  manni.  Ekkjan  sá,  að  vofan  var  alsvört,  en  hafði 
hvítan  dil.  Lagði  hún  hnífnum  á  þenna  blett;  varð  þá  brestur  mikill,  svo 
konunni  varð  hnifurinn  laus.  Var  líkast  því  sem  honum  væri  kipt  af  henni. 
Sá  hún  þá  ekkert  framar,  og  ekki  fann  hún  hníf  sinn.  Morguninn  eptír 
£annst  hnifurinn  úti  á  hlaði.  Stóð  hann  þar  gegnum  mannshryggjarlið,  og 
haföi  ^ó  öUum  hurðum  verið  læst  um  kvðldið. 

Einu  sinni  var  maður  á  ferð  á  fsum  um  kvðldtíma.  £n  þegar  hann 
kom  að  hrönn  nokkurri,  mætti  honum  strákur  i  úlpu  yfír  sér.  Yar  þetta 
draugur,  sem  var  sendur  öðrum,  en  mætti  hinum  þar  af  tilviljun.  Maðurinn 
réöst  undir  drauginn.  Rann  hann  til  á  fsnum,  þvf  hann  átti  sér  einkis  von, 
og  rakst  á  jakabrún  með  hrygginn.  Varð  þá  brestur  hár  og  féll  maðurinn 
á  fram,  er  draugurinn  skrapp  úr  fángi  honum,  en  mannsbein  féll  niður  á 
fsinn. 

Oaldrameiiiiirnlr  i  Vestmannaeyum.    (Eptír  sögn  skólapllta  að  austan, 
1845.)     þegar  svartidauði  geisaði  yfir  Ísland,  tóku  átján  galdramenn  sig 
saman,  og  gjörðu  félag  með  sér.   þeir  fóru  út  i  Vestmannaeyar,  og  ætluðu 
þar  aö  verja  sig  dauöanum,  meðan  þess  yrði  auðið.  þegar  þeir  af  fróðleik 
sinum  sáu,  að  sóttinni  var  íariö  að  létta  af  landinu,  vildu  þeir  vita,  hvort 
nokkur  maður  mundi  lifa.  þeir  tóku  sig  saman  um  að  senda  einn  af  sér  á 
land.  Vðldu  þeir  þann  til  fararinnar,  sem  hvorki  var  mestur  né  minnstur  f 
fþrótt  þeirra.  Hann  fluttu  þeir  á  land,  og  sögðu,  að  ef  hann  yrði  ei  kom- 
inn  aptur  fyrir  jól  mundu  þeir  senda  honum  sendfngu,  sem  dræpi  hann.  , 
þetta  var  snemma  á  jólaföstu.     Maðurinn  fór,  gekk  leingi  og  kom  víöa. 
En  hvergi  sá  hann  neinn  lifBindi  mann;  bæirnir  stóðu  opnir,  og  önduð  Ifk' 
lágu  i  þeim  á  vfð  og  dreif.    Loksins  kom  hann  að  einum  bæ  lokuðum. 
I.  21  ^ 
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Hann  fdr6a6i  sig  á  l^tí,  og  nú  Yakna6í  bjá  honnn  von  um,  aö  hann  oniiidí 
finna  einhvem  mann.  Hann  baröi  aö  dyrum,  og  þar  kom  út  úngleg  stAlka, 
og  friö.    Hann  heilsaði  henni,  en  hún  hljóp  um  háls  honum,   og  grét  af 
gleði  yflr  þvl,  a6  sgá  mann;  því  hún  sagöist  hafa  hugsað,  að  einginn  liföi 
eptir,  nema  hún  ein.    Hún  bað  hann  að  vera  hjá  sér,  og  játaði  hann  því. 
Fóru  þau  nú  inn  í  bæinn,  og  töluðu  margt  saman.     Hún  spurði  hann, 
hvaöan  hann  kæmi,   og  hvað  hann  vœri  að  £ara.    Hann  sagði  henni  það, 
og  þaö  með,  að  hann  yrði  að  vera  kominn  aptur  fyrir  jólin.  Hún  baö  hann 
samt  að  vera  hjá  sér  sem  leingst.    Aumkaðist  hann  svo  yfir  hana,  að  hann 
hét  henni  þvl.     Sagði  hún  honum,  að  þar  væri  eingínn  maður  á  lífi;  því 
bún  sagðist  hafa  fariö  vikuleið  frá  sér  á  alla  vegu,  og  eingan  mann  fiiDdiö. 
Nú  leið  fram  undir  jólin,  og  vildi  þá  eyamaðurínn  fara.    Stúlkan  bað 
hann  að  vera,  og  sagði,  að  félagar  hans  mundi  ekki  vera  svo  harðbrjósta 
aö  láta  hann  gjalda  þess,  þó  hann  dveldi  lyá  sér,  einstæðíngnum.     Lét 
hann  svo  leiðast  til,  og  var  nú  kominn  aðfángadagur  jóla.    þá  ætlar  hann 
að  fara,  hvað  sem  hún  segir.  Hún  sér  þá,  að  nú  duga  ekki  bænir  leingur, 
og  segir:  ,,Heldurðu,  að  þú  komizt  út  í  eyar  í  kvöld?  Eöa  þykir  þér  ekki 
eins  gott,  að  deyja  hérna  I\já  mér,  eins  og  að  deya  einhverstaðar  á  leiðinni?'' 
Maðurinn  sá,  að  tímiim  var  orðinn  of  naumur,  og  ásetti  sér  því,  að  vera 
nú  kyri  og  biða  þar  dauðans,  sem  hann  var.    Leið  svo  af  nóttin,  og  var 
hann  daufur  mjög,  en  stúlkan  var  hin  kátasta,  og  spurði,  hvort  hann  sæi, 
hvað  eyabúum  þá  liði.  Hann  sagði,  að  þeir  væru  nú  búnir  að  koma  sondíng- 
unni  í  land,  og  mundi  hún  koma  þar  í  dag.  Stúlkan  settist  nú  hjá  honum 
á  rúmið  sitt,  en  hann  lagðist  upp  í  fyrir  ofan  hana.    Hann  sagöi,  að  nú 
værí  sig  faríð  að  syQa,  og  værí  það  aðsókn.    Síðan  so&aði  hann.   Stúlkan 
sat  á  rúmstokknum,  og  var  alt  af  að  smá-vekja  hann,  og  láta  hann  segja 
sér,  hvar  sendíngin  væri.    En  því  nær  sem  hún  færðist,  því  fastara  svaf 
hanui  og  seinast,  þegar  hann  sagði,  að  sendíngin  væri  komin  i  landareign- 
ina,  sofiiaði  hann  svo,  að  stúlkan  gat  ekki  vakið  hann  aptur,  enda  leiö  þá 
ekki  á  laungu,  áður  hún  sá  gufu  mórauða  koma  inn  1  bæinn.    Gufan  leiö 
hægt  og  hægt  inn  að  henni,  og  varð  þar  að  mannsmynd.    Stúlkan  spyr, 
hvert  hún  ætli  að  fara.     Sendlngin  segir  henni  alt  sitt  eríndi,  og  biður 
hana  fara  af  rúminu ;  „því  eg  kemst  ekki  upp  fyrir  þig,'*  segir  hún.   SttHkan 
segir,  að  þá  verði  hún  nokkuð  til  að  vinna.    Sendíngin  spurði,  hvað  það 
værí.    Stúlkan  segir,  það  sé  það,  að  lo&  sér  að  sjá,  hvað  hún  getí  oröið 
stór.    Sendíngin  játar  því,  og  verður  nú  svo  stór,  að  hún  fyllir  upp  allan 
bæinn.    þá  segir  stúlkan:  „Nú  vil  eg  sjá,  hvaö  lítil  þú  getur  orðið.*' 
Sendingin  segist  geta  orðið  að  flugu,  og  i  þvi  bregzt  hún  í  flugulíki,  og 
ætlar  nú  að  komast  undir  hendina  á  stúlkunni  upp  í  rúmiö  til  mannsins. 
En  þá  lendir  hún  í  sauðarlegg,  sem  stúlkan  hélt  á,  og  fór  inn  í  hann,  en 
stúlkan  setti  tappa  í  gatið.  Lét  hún  síðan  legginn  me6  sendingunni  f  vasa 
sinn,  og  vekur  nú  manninn.    Yaknar  hann  þá  fljótt,  og  undrast  mjog  yfir 
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þTÍ,  a6  haiin  sknli  eim  li&.  Stálkan  spyr  hann,  hyar  sendíngin  sé.  Hann 
segist  ekki  yita  hvaö  af  henni  hafi  oröiö.  Segir  þá  stúlkan,  að  það  hafi  sig 
leÍDgi  grunað,  aö  ekki  mundu  þeir  vera  miklir  galdramenn  i  eyunum.  Varö 
nú  maöurinn  nyög  glaöur,  og  nutu  þau  bœ6i  háti6arinnar  meö  mikiUi 
ánægiu. 

En  þegar  Iei6  að  nýárinu^  fór  maðurinn  að  veröa  fálátur.  Stúlkan 
spuiti  hva6  að  honum  geingi.  Hann  segir,  að  nú  séu  þeir  í  eyunum  að 
búa  til  a8ra  sendingu,  „og  magna  þeir  hana  allir.  Hún  á  að  koma  hér  á 
gamlársdag,  og  þá  mun  ei  gott,  aö  forða  mér.^^  Stúlkan  sagðist  ekki  geta 
kviöi&  þvi  að  5llu  óreyndu,  „og  skaltu  ekki  vera  hræddur  viö  sendíngar 
eyamanna/^  Var  hún  nú  bin  kátasta ,  og  þókti  honum  þá  skömm  að ,  að 
bera  sig  mjög  illa.  A  gamlársdag  segir  hann,  að  nú  sé  sendíngin  komin 
á  land,  „og  miðar  benni  fijótt ;  því  hún  er  ákaflega  mögnuð.^^  Stúlkan 
segir,  að  hann  skuli  nú  gánga  út  með  sér.  Hann  gjörir  það.  Gánga  þau, 
þángaö  tíl  þau  koma  að  skógarrunn  einum.  þar  nemur  hún  staðar,  og 
kippir  upp  nokkrum  hríslum.  Yer6ur  þá  fyrir  þeim  hella.  Stúlkan  lyptir 
upp  hellunni,  og  er  þar  jarðhús  undir.  þau  gánga  nú  ofan  í  jariAúsið,  og 
er  þar  dimt  og  ógurlegt.  t>ar  er  ein  l^jóstýra  dauf,  og  logar  hún  á  manns^ 
istru  í  banskúpu.  þar  liggur  karl  einn,  heldur  ógurlegur,  í  rúmfieti  við 
Ijósiö.  Augun  i  honum  voru  eins  og  blóð,  og  allur  var  hann  ófrýnilegur, 
svo  eyamanninum  þókti  nág  um.  Karlinn  segir:  „það  ber  eitthvað  nýrra 
vi6,  að  þú  ert  á  ferðinni,  fóstra.  það  er  lángt  siðan  eg  hefi  séð  þig,  og 
hvað  á  eg  nú  að  gjöra  fyrir  þig?'^  Stúlkan  segir  honum  þá  alt  um  ferðir 
sinar,  og  um  manninn,  og  fyrri  sendínguna.  Earlinn  biður  hana,  aö  lofa 
sér  að  8já  legginn.  Hún  gjörir  það,  og  verður  þá  karlinn  allur  annar,  þegar 
haim  tók  við  leggnum.  Velti  hann  honum  á  allar  lundir  fyrir  sér,  og 
strank  hann  allan  utan.  þá  segir  stúlkan :  „Hjálpaðu  mér  nú  fljótt,  fóstri ; 
þvi  DÚ  er  manninn  farið  aö  syfja^  og  það  er  merki  þéss,  að  sendíngin  er 
senn  komin.^^  Earlinn  tekur  nú  tappann  úr  leggnum,  og  kemur  þá  flugan 
út  &r  honum.  Earlinn  strauk  fluguna,  og  klappaði  henni,  og  segir :  „Farðu 
nú,  og  taktu  á  móti  öllum  sendíngum  úr  eyunum,  og  gleyptu  þœrl''  þá 
var6  brestur  mikiU,  og  för  flugan  út,  og  varð  þá  svo  stór,  að  annar  skoltur 
hemiar  tók  vi6  himin,  en  annar  við  jörðu.  Tók  hún  svo  á  móti  öUum 
senðingum  úr  eyunum,  og  var  nú  manninum  borglð. 

þaa  fóru  nú  heim  aptur  ir  jarðhúsinu,  stúlkan  og  Vestmanneyíngur'* 
inUf  og  settust  að  á  bæ  hennar.  Áttust  þau  síðan,  og  jukust,  og  margfSId- 
u&ust,  og  uppfyltu  jörðina.    Og  nú  kann  eg  ekki  þessa  sðgu  lengr.  ^ 

Sagan  af  J6iii  sterka.*  (Eyfirzk  frásQgn.)  Maður  hét  Jón.  Hann  bjó 
austur  á  Eyrarbakka  með  móöur  sinni;  hann  var  flestum  mönnum  sterkari. 

1.  8br.  Ðr.  Maarers  M.  Volkss.  96.-99.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maarers  M.  TolkBS.  99.— 100.  bls. 
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Á  hveijn  vori  kom  þar  kaupmaöur  og  seldi  vöru  sína  á  summm,   og  fiiSr 
burt  á  haustin.    þaö  var  einhverju  sinni ,  þá  kaupmaöur  var  kominn  og 
veri6  var  að  flytja  af  skipi,  aö  Jón  var  þar  staddur;   voru  þá  méltunnur 
fluttar.    Tók  þá  kaupmaöur  2  méltunnumar,  og  batt  saman  og  bau6  Jóni, 
að  hann  skyldi  gefa  honum  tunnurnar,  ef  hann  bærí  þær  bá6ar  heim  til 
sin.    Jón  kasta6i  þá  tunnunum  á  her6ar  sér  og  bar  þær  léttilega  heim  til 
sín.    Kaupma6ur  sá,  a6  vi6  þetta  var6  nú  a6  sitja,  en  þó  féll  honum  þetta 
iUa  a6  tapa  tunnunum.    Litlu  sí6ar  hitti  kaupma6ur  Jón  og  mælti  til  hans : 
„A6  sumrí  mun  eg  reyna  betur  afl  þitt,  og  mun  eg  þá  koma  me6  pilt, 
sem  þú  skalt  glíma  vi6.^'  Jón  kva6st  ei  hir6a,  þótt  hann  glimdi  vi6  mennskan 
mann,  en  vi6  tröll  og  blámenn  kvaðst  hann  ei  skyldur  að  reyna  afl.   Skyldu 
þeir  að  þvi;   fór  kaupmaöur  þá  burt.    Eom  hann  eptir  venju  næsta  vor; 
finnur  hann  þá  Jón  og  sagði,  að  nú  skyldi  hann  glíma  vi6  dreing,  er  hann 
hefði.    Jón  kvaðst  vera  þess  ófús,   ,,þvi  illa  segír  mér  hugur  um  hann,^^ 
en  bjó  sig  þó  út  á  þann  hátt,  að  hann  lét  þófablað  á  bak  sér  og  annaö 
á  brjóst  og  sívafði  handleggi  slna  með  snæri,  svo  hann  yrði  ekki  klipinn. 
Síðan  fór  hann  í  viöan  kufl  utan  yfir  sig;  fór  svo  þángað,  er  kaupmaönr 
haföi  valið  glímuvöUinn,  og  hafði  reist  upp  hellu  mikla  me6  hvassri  egg  á. 
Nú  sér  Jón,  hvar  4  menn  leiða  blámann  upp  á  land  og  var  mjðg  ógnr- 
legur;  var  hann  digur  sem  naut,  en  blár,  sem  hel.   Er  þeir  koma  nú  nálœgt 
Jóni,  sleppa  þeir  blámanninum.     Ve6ur  hann  þá  mjög  tröUsIega  aö  Jóni; 
takast  þeir  þá  á  heldur  sterklega;  finnur  Jón,  að  hann  hefir  ei  afl  á  viö 
blámanninn ;  gjörir  hann  þvl  fyrst  ekki  annað,  en  verja  sig,  þar  til  blámaö^ 
urínn  mæðist,   og  gapir  ofani  lúngu  og  froðufellir;   lætur  Jón  hann  þá 
hrekja  sig  að  hellunni,   en  þá  er  hann  er  kominn  að  henni,  stekkur  hann 
yfir  hána,  og  keyrir  blámanninn  á  helluna  svo  &st,  a6  sundur  gekk  bríogan, 
svo  hann  lét  þar  lif  sitt.    Reiddist  kaupmaðurínn  þá  mjög ;  þvi  mikiö  hafti 
hann  fyrír  blámanninum  haft.    Sagði  siðan  við  Jón:   „Nú  skaltu  útvega 
mér  þá  mestu  visinda  bók,   sem  fáanleg  er  i  öllum  heimi,  e6a  eg  mnn 
ráða  þér  bana."    Jón  kvaðst  ei  óttast  heitíngar  hans.    Skilja  þeir  þá,  og 
sigldi  kaupmaður  burt  um  haustið.    Um  veturinn  bað  Jón  móöur  sína  a6 
fá  sér  skó  og  nesti.    Hún  spurði,  hvert  hann  vildi  fara.    Hann  kvaSst  ei 
það  gjörla  vita.    Bjóst  nú  Jón  að  hehnan,  og  kvað  hún  skyldi  ei  undrast 
um  sig,  þótt  hann  kæmi  ei  heim  um  veturinn ;  „en  ef  eg  kem  eigi  heim  f 
vor,^^  segir  hann,  „mun  eg  dauður  verða.'^    Siðan  kveður  hann  hana,  og 
geingur  til  fjalla  og  á  öræfi;  geingur  hann  nú  leingi,  þar  til  nm  kvöld, 
að  hann  kemur  að  bæ,  ber  að  dyrum,  og  kemur  þar  út  stálka.    Hann 
heilsar  henni.    Hún  tekur  því  vel.    Hann  spyr  hana,  hvort  þar  sé  marg- 
ment.    Hún  sagði,  að  þar  værí  ei  nema  foreldrar  sínir;  baðst  hann  þar 
gistingar  og  fékk  það.    Hún  leiðir  hann  þá  i  skála.  Pblt  var  eitt  rám,  sem 
hún  vísar  honum  á,  sœkir  hún  honum  mat,  og  segir,  hann  skuli  þar  sofa. 
Siðan  geingur  hún  i  burt.    t>á  hann  hafði  borðað,  fer  hann  að  hátta;  kom 
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H  stúlkan  til  hans  og  háttaöi  hjá  honum.  þegar  þau  voru  lögzt  út  af, 
spyr  hún,  hva6  erindi  hans  sé.  Hann  segist  vera  aö  útvega  þá  mestu 
^síndabók,  sem  til  sé  í  heimi.  „Vel  mun  faöir  minn  hafá  vitaö  fyrir 
sflnn  þína,  og  muntu  hér  kominn  vera  fyrír  hans  tilstílli/^  segir  hún, 
„og  mnn  hann  eitfhvae  úr  t»essu  rá6a  fyrir  þig.'^  Sváfu  þau  þar  um  nóttina. 
Var  Jón  þar  svo  um  veturínn  aö  bo6i  stúlkunnar,  en  ekki  sá  hann  karl 
né  kerlingu  e6a  nokku6  anna6  lifandi  kviMndi.  Var  stúlka  þessi  þar  hjá 
honum  um  veturinn.  Eitt  kvöld  um  veturinn  seint  spurði  stúlkan  Jón, 
hverju  hann  mundi  svara,  ef  fGt6ir  sinn  kœmi  á  gluggann  og  sp7r6í,  hvort 
hami  vildi  róa  á  sjó  me6  sér.  Jón  kvaðst  mun(U  segja,  a6  hann  vildi  þa6. 
,,þá  máttu  duga,  ef  honum  líkar  vi6  þig,'^  8ag6i  hún.  Snemma  um  morg* 
nninn  heyrir  Jón,  a6  sagt  er  á  glugganum:  „viltu  róa,  Jón?'*  Hann  sag6i: 
„Já,''  og  stóð  upp  og  gekk  út  þá  sá  Jón  karl  gamlan  standa  á  hla6inu 
me6  færi  i  hendi;  heilsar  Jón  honum  þá,  og  þakkar  honum  i^yrir  vetur- 
vistína,  en  karlinn  tekur  því  heldur  fillega  og  geingur  sí6an  á  8ta6,  en 
J4b  á  eptir.  Gánga  þeir  nú  leingi,  þar  til  þeir  koma  a6  vatni  miklu.  þar 
var  skip  í  nansti;  hrundu  þeir  skipinu  út  á  vatni6,  og  reru  sí6an  lángt 
frá  landi.  þá  mœlti  karlinn:  „£i  skulum  vi6  nú  leingra  fara,  og  skaltu 
hafii  útí  árar  í  dag  og  halda  við  skipið,  en  eg  mun  keipa  fœri  mínu.'^ 
Hann  gjörir  nú  svo,  en  karlinn  keipar  færinu  fram  eptir  deginum.  Sí61a 
um  daginn  sér  Jón,  a6  karlinn  fær  eitthvað  á  aungulinn  og  dregur  hann 
þa6  upp  ondir  bor6i6;  er  það  þá  flyðra  afarstór.  Karlinn  segir,  hún  muni 
vera  of  þúng  í  skipið,  „og  ver6um  við  að  hafa  hana  á  eptir.^'  Spyr  karlinn 
JÓB,  hvort  hann  vilji  heldur  róa  í  land,  e6a  halda  í  flyðruna.  Jón  kvaðst 
róa  vilja;  tók  Jón  þá  til  ára;  kom  þá  á  stormur  mikill,  en  gekk  þó  sem  i 
logni  væri  skipi6.  £n  er  þeir  komu  i  land,  sag6i  karlinn:  „MikiII  maður 
erttt,  Jón/^  Settu  þeir  upp  skipiö  og  bundu  flyöruna  viö  stein  í  landstein- 
unum,  „og  mun  eg  hirða  aflann,^'  segir  karlinn.  Nú  fara  þeir  heim;  fer 
Jón  inn  tíl  stúlku  sinnar,  en  karlinn  er  eptir  á  hlaðinu.  Morguninn  eptír 
er  sagt  á  glugganum:  ,.ViItu  róa  Jón?''  Hann  játti  því,  fer  svo  út,  og  er 
þar  þi  karlinn  með  færi  sitt,  fara  þeir  svo  til  vatnsins,  og  sér  Jón  þá  ei 
fly6runa;  róa  þeir  nú  enn  leingra,  en  hinn  iyrra  dag.  £n  um  kvöldið 
dregur  karlinn  hákarl  mikinn  upp  undir  borðið;  fara  þeir  ná  að  halda  í 
land,  og  reri  Jón;  en  karlinn  hélt  i  hákarlinn;  brast  nú  á  enn  meiri  stormur, 
en  hinn  fyrra  dag,  og  gekk  þó  skipið,  sem  í  logni,  þar  til  að  landi  kom. 
Karlinn  sagði  þá:  „MikiII  maður  ertu  Jón;''  bundu  þeir  nú  hákarlinn  og 
geingu  nú  heim.  Earl  kva6st  mundi  hiröa  aflann.  Nú  finnur  Jón  stúlku 
sina.  Hún  segir  nú  Jóni,  a6  næsti  dagur  sé  seinasti  vertiðardagur  föður 
sins,  „og  þarftu  nú,  Jón,  að  taka  á  karlmennskunni.''  Næsta  morgun  er 
sagt  á  glugganum:  „Viltu  róa,  Jón?''  Hann  játaði  því;  fara  þeir  nú  eptir 
venju  aö  vatninu;  var  þá  hákarlinn  burt;  róa  þeir  nú  hvaðan  af  leingst. 
Leiö  dagur  að  kvöldi,  þá  dregur  karl  hval  mikinn ;  fE^ra  svo  eptir  venju  að 
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halda  til  laÐds,  aö  karlino  hefir  hvalínn  á  eptír,  en  Jón  rær;  brast  þá  á 
svo  mikiö  veður,  aö  aldrei  haföi  þvflfkt  komiö,  gekk  þó  8kipi&,  sem  f  logBt 
En  er  þeir  komu  aö  landi,  segir  karl:  „Mikill  maður  erta,  Jón;"  bondu 
þeir  hvalinn  yiö  stein,  og  geingu  sföan  heim.  Karl  kva6st  mundu  Uriia 
aflann.  þakkar  nú  karl  honum  fylgdina.  LiUu  sföar  sagðt  stúIkaB  vífi 
Jón,  aö  nú  mundi  hann  Tilja  á  burtu,  „og  mnn  fafiir  minn  fylgja  þér  á 
veg.^'  Jón  býr  síg  nú  til  feröa;  og  kveður  stálkuna,  m  er  hann  kemur 
út,  er  karlinn  feröbúínn.  „Nú  ætlar  þá  burtu  Jón  mimi,^^  segir  karl,  ,,ag 
mun  eg  fylgja  þér  á  réttán  veg.''  Halda  þeir  ná  á  staö,  þar  tíl  þeir  konin 
á  réttan  veg.  þá  segir  karlinn:  „Nú  mun  eg  ekki  leíngra  &ra.^'  Settiist 
þeir  þá  niður.  þá  mælti  karlinn :  „Lfti6  hefir  þér  nú  oi6i6  á  geingt  erindi 
þitt;  var  þa6  af  minum  vðldum,  a6  þú  komst  hfngað.  Nú  geingur  dóttir 
mfn  meö  bami,  er  þú  átt,  og  er  þa6  drpingur.  Eg  á  nú  eptir  a6  lífa  12 
ár,  en  kerling  min  ver6ur  dauð  á  undan  mér,  og  a6  þeim  tfma  liönam 
skaltu  hfnga6  koma  og  eiga  dóttur  mfna  og  þa6  sem  fémætt  er  i  kotina. 
Jar6a6u  mig  hjá  kerlfngu  mimii,  áöur  en  þi  fer0  bort''  Si6an  tók  hann  opp 
hjá  sér  bók  og  fékk  Jóni,  og  kvaöst  mundi  geb  honum  hana,  „en  varastn 
þa6/^  segir  karlinn,  ,M  lesa  aldrei  meira  i  henni,  en  hál&  Uukkustund  i 
einu.  Ekki  hefi  eg  anna6  gj5rt  i  vetur  né  kerling  mfn,  en  a6  taka  þessa 
bók  saman.  í  sumar,  þegar  kaupma6ur  er  i  bú6,  skaltu  fleygja  bókínm  i 
bor6i6,  mun  þá  kaupma6ur  taka  bókina  og  fara  a6  lesa  i  henni*  En  ef 
svo  kann  til  a6  bera,  a6  bókin  losni,  þá  taktu  hana  og  njóttu  hennar  vel/^ 
Skildu  þeir  nú,  og  bá6u  hvor  vel  ffrir  ö8nim.  Fer  nú  Jón  heim;  var6 
móöir  hans  honum  feigin  mjög,  þvi  hún  hug6i  hann  fym  lanngn  dan^as. 
Eom  nú  kaupmaður  um  voríð.  Eínhverju  sinni,  þá  kaupmaður  Tar  einn  f 
bú6,  kom  Jón  me6  bókina  og  kastaði  henni  snúðugt  i  bor6i6.  £■  kaiq)* 
maður  tók  bókina  og  fór  a6  lesa.  En  er  hann  bafti  lesið  tllnakom,  fleyg6i 
hann  bókinni  á  bor6ið,  og  stOkk  sfðan  út  og  fram  f  qó,  og  drap  sig.  Jón 
tók  bókina  og  fór  heím  til  sfn.  þóktí  mönnttEn  Jón  vita  meira,  en  a8rir 
menn.  þegar  12  ár  voru  liðin,  fór  hann  a6  kottnu;  voru  þi  huröir  allar 
rammlega  læstar.  Barði  hann  að  dyrum,  en  einginn  kom  tíl  dyramia; 
braut  hánn  þi  sundur  hurðina  og  gekk  inn.  8i  hann  þi  stúlkuna,  og  var 
hún  gritandi;  var  þar  dreingur  hji  henni  eMIegur  mjðg.  yar6  þar  fiign- 
aðarfindur  mikill ;  sagði  hún  hann  vera  íöður  dreings  þessa.  Var  karlinn 
þi  nýdauður.  Jarðaði  hann  karlinn  hji  kerlingunnL  Sfðan  flutti  hann  þan 
stúlkuna  og  dreinginn  og  alt  það,  sem  fémætt  var,  og  var  það  mikið,  heim 
til  sfn.  Bjó  hann  þar  mörg  ir.  þegar  hann  var  hniginn  i  efri  aldnr, 
flutti  hann  sig  i  bæ  nokkum  nilægt  ^ilholtí,  og  bjó  þar  alla  æfi  8Í6an, 
og  var  haldinn  einhver  hinn  mestí  merkismaður,  og  var  góðgjam  og  heibiöiur 
og  leituðu  margir  til  hans,  og  reyndist  veL  Á  þessum  sama  bæ  dó  haoB, 
og  var  grafinn  f  kórsgólfinu  i  Skilholtðkirkju.  Hafti  hann  beðið  að  láta 
bókina  undir  hönd  sér,  og  svo  var  gjört. 
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LaoÐgQ  þar  eptír  voru  skólapiltar  í  Sk&lholti;  2  af  Þeim  tóku  samaQ 
ráfi  sIq  afi  vdsja  Jón  upp  og  skyldi  annar  vekja  hann  upp  og  grípa  bókina 
undan  he0di  hans,  en  hinn  hríngja  klukkunum,  svo  bann  íæri  niöur  aptur; 
íór  þetta  nú  fram.  Sjá  ^eir  ná  koma  upp  mikinn  mann  gráhærðan  meö 
bókina  ondir  hendi  sén  þreif  þá  sá,  sem  upp  skyldi  velga,  til  bókarinnar, 
og  náöi  ekki,  nema  miöparti  hennar,  þá  vax  hinn  of  fiyótur  að  taka  í 
klukkumar,  svo  þeir  hðföu  ekki  meira  af  JónL  þaö  er  af  bókinni  að 
segja,  að  það  var  Gráskinna  galdrabók* 

Lýkur  svo  að  segja  írá  Jóni  sterka. 

Sagan  af  Jónl  ÁfimuiidsflynJL    (Eptir  handriti  aéra  Jóns  Eristíias^OBar 
á  TztafóUi)    Einu  sinni  voru  Uimk  ^ón.    þau  bjuggu  1  Borgarfiröi;  hét 
bándinn  Ásmimdttr.   þau  ^ttu  mörg  böm  og  öll  úng.    Ekki  er  þess  getið, 
hvafi  þau  hétu,  nema  elzti  dreingurÍBn  h6t  Jón.    Um  þessar  mundir  voru 
harí^iodi  mikiL    Asmundiir  bÓQdi  flosnaði  þá  upp,  og  fáru  börn  hana  & 
ýmsa  bæi  til  vistar  og  ui^ldis.    þá  var  prestur  sá  i  Reykjavík,  sein 
Erislján  hét;  hann  tdk  Jón  Ásmundsson  til  fósturs  og  óz  Jón  þar  npp. 
Jón  var  anemma  vœnn  að  ásýnd,  og  sterkari  en  aðrir  jafnaldrar  hans,  en 
stiltnr  var  hann  vel  og  orðf&r,  og  hinn  mesti  starfemaður*    Prestur  hafti 
miklar  mætur  &  honum,  og  eins  var  hann  vel  látinn  af  ðUum  á  heimilinu. 
Eitt  snmar  var  það,  sem  optar,  að  kaupskip  kom  til  Beykjavikur;  var  á 
þvi  útlendur  kauimiaður,  og  er  ekki  getið  um  nafii  hans.  Hann  átti  miMnn 
kanpskap  við  menn,  og  þar  á  meðal  við  Erislián  prest    Einu  sinni  þegar 
prestnr  var  staddur  úli  á  skipi  hjár  kaupmanni  komu  þar  niður  ræður  manna 
að  tala  um  sterka  menn.  Eaupmaður,  sem  bæði  var  stór  og  sterkur,  gekk 
þi  þar  að,  sem  fjórar  rúgtunnnr  voru  i  einum  bagga  og  lypti  þeim  til 
hnés,  og  kvaðst  mundi  gefa  þeim  manni  3  merkur  gulls,  sem  sér  væri 
ja&SDjaU  i  þessu ,  en  einginn  varð  til  þess  að  reyna  þessa  aflrann.  þegar 
prestnr  kom  heim  til  sin,  kom  hann  að  máti  við  fóstra  sinn,  J4n  Ásmundsson ; 
hann  var  þá  18  vetra,  og  sagði  honum  ummæli  kaupmaans,  og  bað  hann 
freíBta,  hvað  hann  orkaði    Jón  lagði  fátt  til,  en  kvaðst  þó  mundi  reyna. 
Daginn  eptír  férprestm:  aptur  út  i  skip  og  var  Jón  með  honum.  þá  segir 
prestar  kaupmanni,  að  þar  sé  kominn  sá  maður,  sem  vi][ji  vinna  til  Qárins. 
Eanpmaður  vísaði  Jóni  þángað,  sem  kombagginn  var,  og  snaraði  Jón  honum 
á  herðar  sér  og  bar  hann  íram  og  aptur  um  þiljurnar  og  lagði  hann  slðan 
á  sama  8tað.    Við  þetta  skipti  kaupmaður  mjOg  litam,  en  vó  þó  gullíð  og 
greiddi  það.    Bjuggust  þeir  prestur  og  Jón  þá  til  heimferðar  og  þegar 
þeir  kvðddu  kaupmann  bað  hann  Jón  finna  sig  áður  en  hann  sigldí  fri 
landi  og  hét  Jón  þvi.    Fóru  þeir  nú  heim  og  var  prestur  kitur  yfír  ferð 
þeirra,  en  Jón  lét  sem  ekkert  vœri.  það  var  eínn  dag  iður  en  kaupmaður 
var  sigldar,  að  prestnr  kom  að  mili  við  Jón  um  að  hann  hitti  kaupmann, 
em»  ^  hann  heffií  lofað.  Fór  Jón  þi  til  fundar  við  kaupmann  og  var  prestur 
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me6  honum.  Eaupmaður  tók  þeim  sæmilega  og  beiddi  Jón  a6  koma  með 
sér  i  lyptínga.  Prestur  ætlar  þá  að  fylgjast  me6,  en  kaupmaöur  segír, 
að  hann  eigi  ekkert  erindi  við  sig.  Prestur  kva6st  eingu  mundi  spilla  í 
málum  ^eirra,  og  varð  svo,  að  hann  gekk  til  lyptíngar  með  þeim.  t>á 
segir  kaupma6ur  vi6  þá,  að  þeir  vœru  ekki  skildir  enn;  kvaðst  haoD  a6 
komandi  sumri  mundi  hafa  með  sér  dreing  einn,  sem  Jón  œtti  a6  glíma 
vi6,  og  fk  10  merkur  guUs,  ef  hann  bæri  af  honum.  Síðan  kvðddust  þeir 
og  sigldi  kaupmaður  litlu  seinna.  Nú  I(6a  tímar  og  bar  ekkert  tíl  tíðinda. 
Veturinn  eptir  spyr  prestur  Jón  einu  sinni,  hvort  hann  myndi  til  þess, 
sem  kaupmaður  sagði  við  hann  aö>  skilnaöi;  Jón  kvaðst  lítið  hugsa  um  ^aö. 
Segir  prestur  honum  þá,  að  þeir  muni  verða  að  Idta  einhverra  ráSa,  ^yí 
dreingur  sá,  sem  kaupmaður  ætli  að  láta  glíma  við  hann  sé  einginn  mennsk- 
ur  maður,  heldur  einhver  hinn  vesti  blámaður,  en  kvaðst  þó  mundi  sjá 
til  með  honum;  þyrftu  þeir  að  vera  viðbúnir  3  vikur  af  sumri,  því  þá 
mundi  kaupmaður  sigla  til  hafnar.  Ekki  gaf  Jón  sig  neitt  að  þesso.  þegar 
réttar  8  vikur  voru  af  sumrí,  var  það  einn  dag,  að  skip  kom  af  hafi  og 
sigldi  upp  til  Reykjavíkur.  Fór  prestur  þá  til  fundar  við  Jón  og  sagfii 
honum,  hvað  nú  mundi  í  efhi  og  klœddi  hann  í  svarta  úlpu,  og  spentí 
belti  um  hann  miðjan;  fékk  honum  siðan  lítíð,  en  biturt  lagvopn  og  ba& 
hann  leyna  í  úlpuerminni.  Sagöi  hann  að  ekki  þyrfti  hann  að  hugsa  til 
a6  standast  fang  blámannsins,  og  mundi  hann  í  fyrstn  svipan  heQa  luum 
yfir  höfuð  sér ,  en  þá  kvaðst  prestur  vilja  hlutast  svo  tíl  aö  Jón  kæmi  stand- 
andi  niður,  en  þá  skyldi  hann  skora  á  blámanninn,  að  hann  færi  úr  lofi* 
kápu  þeirri,  sem  hann  mundi  verða  í,  og  skyldi  hann  á  meðan  hs^^ræða 
lagvopninu  i  hðnd  sér,  svo  það  vœri  til  taks,  þegar  blimaðurinn  hlypi  á 
hann  i  annað  sinn.  það  var  ja&snemma,  að  skipið  lagðist  við  akkeri  og 
báti  var  róið  i  land  og  risavðxnum  blámanni  hleypt  á  land;  hann  var  á 
loðkápu*  £n  þeir  prestur  og  Jón  voru  i  flœðarmáli.  Blámaðnrinn  h^óp 
þegar  að  Jóni,*  þreif  til  hans  og  sveiflaði  honum  1  háa  lopt,  en  Jón  kom 
standandi  niður.  t>á  segir  Jón  að  blámaðurinn  skuli  fara  úr  loðkápu  þeirri^ 
sem  hann  sé  i,  og  skuli  þeir  svo  aptur  reyna  glímu.  Blámaðurinn  gerir 
svo,  en  á  meðan  hagræddi  Jón  fyrir  sig  lagvopninu  og  þegar  blámaðorinn 
æddi  a6  honum  í  annaö  sinn,  h\jóp  hann  undir  hann,  og  rak  þa6  í  hann; 
áttu  þeir  síðan  nokkrar  sviptíngar  og  hefbi  blámaðurinn  oröið  honnm  um 
of  haröhentur,  ef  úlpan  hef5i  ekki  hlíft  honum.  Loksins  gekk  Jón  frá 
blámanninum  dauöum.  Fóru  þeir  þá  prestur  og  Jón  að  hitta  kaupmann 
þar  sem  hann  var  á  skipi  -sínu,  og  heilsuðu  þeir  honum.  Sagði  prestur 
að  Jón  hefði  til  Qáríns  unnið,  þar  sem  blámaðurínn  var  a6  velli 
lagður.  Eaupmaöur  var  hinn  reiðasti,  og  kvað  þi  hafa  haft  brögð  í 
frammi  og  ekki  karlmennsku.  Prestur  sagði  að  þar  hefði  komið  krókar 
móti  bragði,  þvf  si,  hefði  ekki  veríð  mennskur  maður,  sem  kaupmaðor 
sendi  til  glímunnar;    lauk   svo  að  kaupmaður  greiddi  gullið  og  maslti 
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um  lei6,  að  Jón  Bkyldi  finna  sig,  áöur  en  hann  sigldi  frá  landi  um  snmariö. 
Nú  lei6  og  beið,  þángað  til  kaupmaður  ætlaði  að  sigla;  rainnir  |»á  prestur 
Jón  á  það,  sem  kaupmaður  mæltist  til  að  þeir  fyndust,  og  kvaðst  mundí 
fylgja  honum  til  fundar  við  hann.  Fóru  þeír  útá  skip  og  heilsuðu  kaup- 
manDi;  hann  tók  kveðju  þeirra,  og  bað  Jón  gánga  með  sér  afslðis.  Jón 
gerði  8V0,  og  fylgdist  prestur  með.  Eaupmaður  sagði  hann  eíngu  skipta 
samrœðu  þeirra  Jóns,  en  prestur  kvaðst  ekki  mundi  spilla  m&lum  þeirra 
en  nærri  vildi  hann  standa  sínum  manni.  þá  segir  kaupmaður  að  hann 
næsta  sumar  muni  hafa  með  sér  hvolp  lítinn  og  skyldi  Jón  reyna  við  hann , 
og  skyldi  hann  £&  15  merkur  gulls,  ef  hann  sigraðist  á  honum.  Skildu 
þeír  etííðan.  Leið  nú  þetta  sumar  og  lángt  fram  á  vetur  og  mintist  Jón 
ekki  á  þessa  atburði.  —  Einu  sinni  spyr  prestur  hann,  hvort  hann  hugsi 
nokknð  til  orða  kaupmanns.  Jón  kvað  það  ekki  vera;  þá  segir  prestur 
hoÐum  að  ékki  muni  betri  koma  kaupmanns  á  næsta  sumri,  en  fyr;  muni 
haim  nú  sigla  að  landi,  þegar  hálfur  mánuður  sé  af  sumri,  en  hvolpur  sá, 
sem  haon  ætli  honum  að  reyna  sig  við,  sé  dýrhundur  mikill  og  grimmur, 
og  mnm  þeir  þuría  einhverra  bragða  að  leita.  Jón  bað  prest  sjá  iyrir 
þvi  þegar  háliíir  minnönr  var  af  sumri  sást  skip  koma  af  hafi.  Kallar 
þá  prestur  Jón  fyrir  sig  og  sýnir  honum  svörtu  úlpuna  sömu,  sem  hann 
klæddi  hann  i  fyrra  sumarið.  Hafði  prestur  nú  riðið  hana  alla  utan  með 
kafialreipum  og  klæðir  hann  nú  Jón  í  hana.  Siðan  fær  hann  honum  jám 
nokkurt,  atgeirs  myndað,  og  voru  á  aknúar  fyrir  o&n  ^aðraroddinn ,  og 
lét  síðan  á  það  Igötstykki  og  sagði  Jóni  að  haifa  i  hendi  sér  og  leita  svo 
lags  að  hundurinn  glepsaði  kjðtið,  en  þá  skyldi  hann  þrýsta  jáminu  i  gin 
honum.  Síðan  geingu  þeir  til  sjávar,  og  var  það  jafnsnemma  að  skipveijar 
köstnðu  akkeri  og  hundinum  var  hleypt  á  land.  Hundurinn  var  stór  og  grimm- 
ilegnr  mjðg;  fór  Jón  þá  í  móti  honum,  en  hann  æddi  að  Jóni  með  mestu  grimd 
og  œilaði  að  rí&  hann  í  hel,  en  stakkurinn  hlifði  honum  svo  hann  sakaði  ekki. 
Færðíst  Jón  þá,  sem  hann  gat,  undan  árásum  sq>pa,  og  bar  fyrir  sig 
kjðtstykkið,  og  fór  sto,  að  rakkinn  gein  yfir  það,  en  Jón  fylgdi  þá  &st 
eptir  lagvopninu  og  þrýsti  i  kok  hundinum,  og  linaði  ekki  &,  hvemig  sem 
rakkinn  ólmaðíst,  en  hundurinn  gat  ekki  unnið  honnm  mein  vegna  stakks- 
in8»  ons  seppi  var  dauður.  Siðan  fóru  þeir  að  hitta  kaupmann  og  kvöddu 
ham;  hann  tók  dræmt  kveðju  þeirra  og  var  svartur  nqðg  og  bólginn,  en 
leyndi  reiði  sinni  eins  og  hann  gat.  Prestur  kvað  Jón  hafa  unnið  til  ^ár 
þess,  sem  honum  var  heitið  hið  fyrra  sumar,  en  kaupmaður  sagði  það  hæpið, 
þar  sem  hann  fremur  beitti  brögðum,  en  hreysti.  Prestur  kvað  kaupmann 
vera  verrí  af,  að  senda  þvilíkt  óarga  dýr  á  hendur  honum.  Greiddi  þá 
kanpmaður  gullið ,  en  sagði  um  leið ,  að  hann  skyldi  koma  og  hitta  sig 
áðor  en  hann  sigldi  það  sumar.  Liður  nú  þángað  til  kaupmaður  vill  sigla; 
si^i  prestur  þ&  við  Jón,  að  hann  yrði  að  muna  orð  kaupmanns  og  kvaðst 
vilja  ^lfá^  honum  til  fundar  við  hann.    Fóru  þeir  þá  og  hittu  kaupmann. 


380  UPPYAEKIKaAit 

Haim  ba6  Jón  gánga  ^egar  með  sér  tíl  lyptÍÐgar;  vill  prestar  þá  fylgja 
þeim  eptir,  en  kaupmaöur  kya6  >að  ekki  skyldi ;  ætti  hann  þángaö  ekkert 
erindi.  Prestur  sagöi  a6  Jón  væri  sinn  ma6ur  og  mundi  hann  hvergi  fara, 
nema  hann  vœrí  meö.    Lét  þá  kaupmaöur  svo  vera  og  geingu  þeir  allir 
þrír  í  lyptíngu.     þegar  þángaö  var  komiö  tók  kaupmaöur  hék  af  hyllu 
einni,  opna&i  hana,  tekur  þar  úr  eitt  laust  biaö  og  bregöur  fyrir  augu  Jóðí^ 
dns  og  hann  vildi  aö  prestur  sæi  ekki,  þó  var6  presti  ^ótlega  litið  á^ 
án  þess  kaupmaöur  gætti  a6.    Lét  kaupmaður  slðan  bla6i6  þar,  sem  þa6 
áður  var;  og  sagði,  aö  þessa  bók,  sem  þetta  bla6  væri  úr,  skyldi  Jón  £BBra 
sér  nsBsta  sumar,  ella  bera  bleyðiorð;  en  ef  hann  kœmi  me6  hana,  mandi 
hann  vega  honum  30  merkur  gulls.    Kvöddust  þeir  síöan  og  f6ru  þeir 
prestur  og  Jón  heim  til  sín ,  en  kaupma&ur  sigldi  þegar  til  hafe*    t»egar 
vika  var  eptir  af  sumrí  hittir  Krístj^  prestur  J<in  a6  máli  og  spyr  hann, 
hvemig  hann  hyggi  til  um  eríndi  þa6,  sem  kaupmaður  æUaði  honum.  Jáa 
kvaðst  ekkert  hugsa  um  það.    Prestur  spyr  hann,  hvort  hann  viti,  hvaða 
hlð6  það  hafi  verí&,  sem  kaupmaður  sýndi  honum,  en  hann  neita&i  því. 
Prestur  sagði  a6  það  værí  ekki  fiirða,  þó  hann  ekki  heíði  þekt  það,  því 
það  værí  úr  handbók  kölska,  og  ætlaði  kaupmaður  honum  þá  forsendíng,  að 
ná  henni,  en  það  væri  einginn  hægðarleikur.    Segist  aéra  Krislján  eiga 
einn  brdður,  sem  sé  prestur  i .  undirheimum ,  og  muni  haim  einn  geta 
lóálpaö  Jóni  1  þessu  efai,  og  náö  handbók  kölska,  að  öðrum  kosti  muni 
þess  ekki  unt  Sagði  hann  að  Jón  skyldi  nú  þegar  búast  til  ferðar  í  undir- 
heima  á  fund  bróður  síns  og  þyrfti  hann  að  vera  komúm  þángað  fyrsta 
vetrardag,  og  vera  þar  um  veturínn.    Nú  býzt  Jón  tíl  ferðár,  og  þegar 
hann  er  albúinn,  fær  prestur  honum  bréf  til  bróður  síns  og  hnoða,  sem 
leið  muni  vlsa;  óskar  hann  honum  síðan  vel&maðar,  og  leggur  ríkt  á  vi6 
hann  að  lita  ékiá  aptur  alla  leiðina,  og  ekki  mætti  hann  tala  orð  f  undir* 
heimum  allan  veturínn,  og  sagði  Jón  að  sér  mundi  ver6a  það  hægt  SÍ6an 
leggur  Jón  á  sta6,  varpar  frá  sér  hno6anu,  en  heldor  í  þráðarendaim; 
valt  það  jafiiaa  á  undan,  þángað  til  hann  kom  að  i^Ii  einu  norður  frá 
Reykjavfk  og  f  fjallinu  var  eins  og  hellismunni;  þar  rann  hnoðað  inn  og 
gekk  hann  á  eptir;  voru  þar  myrk  gaung  og  óslétt;  fór  þá  svo  a6  Jón 
hikaði  sér  við  að  halda  áfram,  en  hnoðað  togaöi  þvf  fástar  og  herti  hans 
þi  upp  hugann.    Fór  hann  þannig  lánga  leið,  þ&ngað  til  birti;  sá  hann 
þá  fyrir  sér  slétta  vöUu  og  yndislega  og  valt  hnoðað  leingi  eptír  þeún, 
þingað  til  kom  að  stóru  og  veglega  bygöu  þorpi.   þar  staðnœmdist  hnoðað 
úti  fjrir  dyrom,  og  tók  Jón  það  upp.    Hann  drap  á  dyr,  og  kom  þá  út 
stAlka.    Hún  var  veikædd ,  en  þó  skartlaus ,  kurteis  f  látbragði  og  hin 
fq;ursta,  sem  J'ón  hafði  séð.    Jáa  hneigði  sig  fyrir  h«mi,  og  rétti  henni 
bréfið,  og  tók  hún  við  þvf  þegjandi.    Lfka  tók  hún  við  hnoðano  og  fór 
iim  með  hvorttveggja.    Að  standu  Uðmni  kom  sama  stúlkan  út  aptur  og 
fylgdi  benni  Omiur ,  sem  var  ýngri,  og  virti  Jón  fyrir  sér  og  h Wf  sf ðan 


ufvvÁsmmAK  S3l. 

iiin.  Hín  tókí  hönd  Jóni  og  leiddi  haim  íqd  fyrir  dyr  og  nm  ganng 
Dokkiir  inn  í  herbergi  eitt;  var  þar  inní  borö  lítiö  og  bekkur  og  stóU  og 
eitt  rúm;  gekk  hún  sitan  á  burt,  en  litlu  seiniia  bar  hún  mat  á  borö. 
Ekki  þsrf  að  orðleingja  söguna.  Jón  yar  þama  leingi  og  hélt  hann  að 
mjðg  væri  fari6  a6  Iföa  á  vetnr,  en  aldrei  sá  hann  neinn  mann,  nema  þá 
sdmastúlkn,  sem  kom  til  hans  á  hverjum  degi;  barmat  á  borö  fTiir  hann 
og  bjó  um  rÚHii6.  Aldrei  tölufiu  þau  orð,  og  aldrei  heyrði  hann  manna 
mál.  t^  var  það  einn  morgnn  snemma  a6  ma6ur  geingur  inn  til  hans, 
firíöor  sýnum,  veim  og  velvaxinn.  Hann  var  á  svörtum  klœ6um  og  8i6* 
klœddnr,  og  býöur  hann  Jóni  gó6an  dag  og  var  bli6ar  í  rómL  Jón  þag&i.« 
Prestor  spjr,  hvort  hann  viti  hva6  framor6i6  sé  tímans,  en  Jón  þag6i. 
þetta  var  presturmn  i  undirheimum,  bró6ir  séra  Eristjáns.  )>á  se^r 
preator:  „Yel  gertir  þú  ién,  a6  vera  svona  stööugur  í  þagmælskunni,  því 
meö  þvl  mótí  hefir  nú  erindi  þitt  heppnast  vel ,  og  ver6ur  þér  þannig 
laanQÖ  stíUíng  þín,  en  nd  er  sumardagur  hinn  íyrsti  og  máttu  því  tala;^' 
vart  JóQ  þá  glaður  vi6.  Segir  prestur  honum  a6  ná  skuli  hann  fara  af 
steð  heimlei6is  i  dag  og  megi  hsnn  ekki  vera  leingnr,  þvf  kaupma6ur 
moiii  í  þetta  skipti  koma,  þegar  vika  sé  af  snmri.  8f6an  fær  prestnr 
hoimm  bók  og  bi8Qr  hann  a6  gæta  hennar  vandiega  og  fiera  bró8ar  sfnum 
hana,  en  ekki  mnni  ]i6a  á  laungu  a6  eigandinn  sakni  hennar  og  vitji  um 
hooa,  þegar  hún  sé  komin  i  kaupmanns  hendnr.  Segir  hann  a6  bró6ir 
sían  skuli  þessvegna  kaupa  allan  &rminn  af  kaupmanni  og  flylja  á  land, 
áöar  en  hann  tíi  honum  bókina.  Prestur  bi6ur  hann  bera  bTÓ6ur  sínnm 
kveflDa  sína,  og  kveSur  svo  Jón,  en  segir  a6  dóttir  sinmuni  fylgja  honum  á 
leið  og  vísa  honum  veg.  Kom  þá  stálkan  til  fylgdar  vi6  hann;  var  þa6 
s6  aasia,  sem  þjónaði  honam  til  bor6s  og  saðngur  um  vetnrinn.  Fóru  þau 
af  Blaft  og  leiddust,  og  gekk  þa6  leingi,  en  eUd  er  þess  getið,  liva6  þau 
ttBafiOBt  vi6  þángafi  til  að  hin  nam  sta6ar  og  kvaðst  ekki  mundi  fEura 
leingra;  væri  nú  líka  au6rata6ar  vegurinn,  sem  eptír  værí.  Hún  segir 
honam  a6  þar  hljöti  þau  a6  skilja,  þó  þúngt  ialli,  þvi  þan  geti  ekki  saman 
veríb  né  feingi6  a6  njótast,  því  hann  geti  ekki  i  ondirheimam  veri6,  og 
hún  ekki  á  jðrðunnL  „En,'^  segir  hún ,  „eg  leyni  þig  þvi  ekki,  að  eg  er 
ekki  einsðnnl ,  og  mun  eg  s^da  bamið  til  þin ,  ef  það  verður  dreingur, 
þegar  hann  er  6  vetra,  en  ver6i  það  meybam,  þá  þegar  þaö  er  12  ára, 
og  ríður  það  á  mikk  að  þú  þá  takir  baminu  vel.^'  Aö  þvi  búnu  réttir  hún 
honam  hnoðað,  en  segir  að  hann  muni  ékki  þnrfa  leiðsðgn  þess,  heldur 
fiura  eptír  þvi,  sem  hún  visaði  honnm  tíl.  Sfðan  kvðddust  þan  meðmiUum 
harmi,  þvi  mjög  þúngur  var6  þdm  skilnaðurinn.  Fór  hann  nú  eins  og 
hún  vfsaði  honum  og  varð  leiðin  hvergi  torsókt  né  iskyggileg,  og  eigi  vissi 
ham,  með  hverjum  hætti  hann  fór  heima  i  miUi.  Hann  kom  til  Reylgao 
vlkar  vi6  enda  himiar  fyrstu  viku  sumars  og  iágnar  prestnr  honumvel  og 
þókti  erindin  kafa  vel  heppnast,  þegar  Jón  bar  konnm  kveðju  bróðurhana, 
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og  fékk  honam  bókina.  Lagftí  kaapmafiur  þá  skömmu  eptir  inn  á  höfoÍQa, 
og  fór  prestor  þegar  til  funda  tí6  hano;  varö  Utiö  um  kveöjur  þeirra  f 
milli;  sag6i  prestur  kaupmanni  a6  haröindi  vœru  og  skortur  á  bjðrg,  og 
ba6  hann  því  a6  selja  sér  allan  farminn,  og  var6  þa6  a6  samningum  þeirra  í 
milli.  Var  nú  þegar  ðll  vara  flutt  af  skipi  á  þriggja  daga  fresti.  A6  því 
búnu  fóru  þeir  prestur  og  Jón  út  á  skip;  spyr  kaupma6ur  Jón  þegar, 
hvemig  fari6  hefði  um  erindi  hans.  Jón  kva6  leyat  mundí.  ^öan  fékk 
prestur  kaupmanni  bókina  Jóns  vegna,  og  bri  kaupmanni  ngðg  f  brún, 
þegar  hann  si  a6  þa6  var  sú  rétta.  Baö  prestur  hann  þá  a6  greiða  gull 
þa6,  sem  hann  haföi  heitið  Jóni  og  ger6i  kaupmaður  það ;  kvðddu  þeir  sfðan 
kaupmann  og  stigu  í  bit  sinn,  en  varla  voru  þeir  komnir  i  land,  þegar 
górínn  ókyr6ist  mjðg;  var6  þeim  þi  líti6  fram  i  sjóinn,  þar  sem  skipið 
var;  var  þa6  þi  horfi6,  og  var6  þess  ekki  vart  síðan.  Var  nú  au6ur  mikiU 
saman  kominn  i  prestsetrínu.  Li6u  þau  missiri  og  var  Jón  hji  presti; 
þóktá  hann  jafnan  hafa  verí6  fálitur,  en  aldrei  eins  og  eptir  a6  hann  kom 
fri  undirheimum.  Kom  þi  prestur  einhverju  sínni  a6  mili  vi6  hann  nm 
hagi  hans  og  kva6  sig  gruna  a6  það  mmndi  valda  fœð  hans,  a6  honnm 
hef6i  litizt  vel  i  dætur  bróður  slns  í  undirfa(»mum,  en  Jðn  svaraði  eingu. 
Séra  Krístjin  itti  3  dætur,  en  ekki  eru  nðfii  þeirra  til  greind  í  þessarí 
sðgu.  Segir  prestur  a6  hann  mnni  gefa  Jóni  hveija  dætra  sinna,  sem 
hann  helzt  kjósi  sér,  ef  ske  mætti  a6  honum  yr6i  hughægra.  Kom  þar 
loks  milum,  a6  Jón  kaus  sér  fyrir  konu  ýngstu  dóttur  prests,  og  gipti 
prestiir  honum  hana.  Fékk  hann  þeim  hjónnm  jðr6,  einhverja  hina  beztu 
þar  í  nigrenninu,  til  eignar  og  ibúöar,  og  fóru  þau  þingað  til  bús  sfns; 
kom  þeim  vel  saman  og  nóg  hðfðu  þau  fé,  en  þó  var  Jón  mjog  fiilitur 
og  ógla6ur.  Nú  liðu  mðrg  ir  og  ittu  þau  hj6fa  mðrg  bðm;  þi  var  þaB 
einu  sinni  a6  bari6  var  a6  dymm  i  bœJóns;  var  alt  fólki6  í  ba6stofimni ; 
sendir  bóndi  son  sinn  einn  til  dyranna,  hann  var  þi  6  vetra.  þegar 
pilturinn  kom  inn  aptur,  sagði  hann  a6  úti  væri  dilítil  stúlka,  en  uttdnr 
falleg,  sem  hafi  heilsað  sér  blíðlega,  og  be6i6  sig  ae  skila  insar  a&  hún 
vildi  finna  hann  fSður  sinn.  Við  þessi  orð  var  eins  og  glaðnaði  yfir  Jóni 
og  stóð  hann  þegar  upp  og  gekk  út  Kysti  þi  litla  stúlkan  hann  og 
ivarpaði  hann  me6  fððurnafni,  en  hann  tók  við  henni  með  mestu  bliðu 
og  fögnuði.  Hún  sagðist  vera  honum  send  af  prestsdótturinni  i  undir- 
bdmum,  móður  sinní,  og  bar  hún  honum  istarkve6ju  hans.  Jón  leiddi 
hana  þegar  inn  og  fyrir  konu  sina  og  sagði  henni,  hver  ætt  hennar  vœrí 
og  hver  vandi  sér  væri  i  hendi  viðvíkjandi  henni,  og  bað  hann  konu  sína 
a6  vera  henni  eins  og  mó6ir  eins  og  hinum  bðrnum  þeirra  hjónanna. 
Konan  var  henni  og  hin  blí6asta.  Hin  litla  stúlka  hét  Sigríöur;  hún  var 
12  vetra,  þegar  þetta  var.  þókti  hún  afbragð  sðkum  fríðleika  og  alls 
atgjðrfis.  þegar  Sigríður  var  búin  a6  vera  3  ir  hji  S66m  sínum  i  sóma 
og  yfirlœti,  bað  hún  hann  einu  sinni  leyfis  að  mega  finna  móðnr  sína,  og 
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lét  iianii  þaö  Ijúflega  eptir  henÐi,  og  sagöi  aö  hún  mætti  vera  hjá  mdöur 
sinni  árlángt,  ef  hún  vildi.  A6  ári  liönu  kom  Sigrí&ur  heim  aptur  til  f&6ur 
8ins  og  yar  henni  vel  £Etgna6,  eins  og  fyr. 

Bar  hún  honum  þá  kæra  kveðju  móöur  sinnar  á  deyanda  degi,  og 
sag6i  a6  hún  heföi  veriö  látin,  þegar  hún  fór  úr  undirheimum;  þar  meö 
fylgdi  og  sú  orösendiog,  aö  Jón  mundi  a6  eins  lifa  hana  um  dnn  máDu6w 
þa6  sýndist  svo,  a6  þessi  boöskapur  fremur  gleddi,  en  hryg6i  Jón,  og  ekki 
sást  honum  hi6  minnsta  bregöa  viö.  Gerir  nú  Jón  þegar  fuUkomna  rá6* 
stðfun  eigna  sinna,  og  arfleiddi  hann  1  erföaskrá  sinni  Sigri6i  dótlur  sína 
ae  jðr6inni,  sem  hann  bjó  á,  og  fanst  þa6  á  öllu  að  hann  unni  henni  mest 
aUra  bama  siuna,  enda  var  hún  afbragð  annara  kvenna  um  alt  Eonu 
sinni  og  bðmum  fékk  hann  alt  lausafé  og  var  þaö  mikiU  aa6ur.  Síöan 
lézt  Jón  og  varö  mðrgum  harmdau6i.  Nokkrum  missirum  seinna  giptist 
Sigríður  vænum  manni  og  bjuggu  þau  á  jðr6  hennar,  og  var  þa6  og  beztur 
bær  í  ðUu  þínginu.  Jafnan  var  Sigríður  áUtin  kvenna  vænst  og  unnust 
hjónin  hugástum  og  Uf6u  saman  vel  og  leingi.  þau  áttu  fjðlda  bama  og 
er  frá  þeim  mikil  œtt  á  su6urlandi. 

HallUF  á  8andh61uin«  (Eptir  handrítí  séra  Benedikts  þórðarssonar  á  Ðrjánslœk.) 

A  Sandhólum  í  Eyafir6i  bjó  eitt  sinn  bóndi  sá,  er  HaUur  hét;  þa6  var  á 
18.  ðld.  Hann  var  hraustmenni  mikið  og  einbeittur.  Um  þær  mundir 
fóm  Eyfirðíngar  á  summm  suður  á  land  til  skreiöarkaupa,  og  Hallur  ekki 
síður  en  aörír.  En  me6  því  þeir  feingu  ekki  nœga  skreiö  á  Innnesjum, 
fóra  þeir  suönr  yfir  Hraun,  og  keyptu  hana  þar.  Eitt  sumar  var  það,  a6 
HaUur  deildi  iUdeilu  við  kaupanaut  sinn  þar  syöra  út  af  vi6skiptum  þeirra ; 
var  sá  haldinn  fjðlkunnugur.  En  þegar  þeir  skUdu,  hézt  hann  við  HaU,  og 
segist  muni  senda  honum  sendíng  næsta  vetur.  HaUur  sagðist  ekki  mundi 
kvi6a  því ,  og  fór  heim  til  sín.  Leið  svo  fram  yfir  jól  um  veturinn ,  að 
ekkert  var  til  tíöinda.  það  var  venja  HaUs  að  sofa  tímakom  á  kvðldvðk- 
unni;  en  eitt  kvðld  vaknar  hann  snðgglega,  leit  f  kríngum  sig  í  baðstof'* 
unni,  stekkur  á  fætur  og  ofan  og  segir  um  lei6,  að  einginn  skuU  dir&st 
að  fara  út,  þángað  til  hann  komi  inn  aptur,  því  Uf  hvers  Uggi  við  sem  þa6 
gjðrí.  Fer  hann  nú  sem  kólfi  væri  skotiö  framúr  baðstofunni  og  eptir 
gaungonum  og  út,  og  skeUir  bænum  fast  aptur  eptir  sér.  Veit  nú  fólkið 
ekki  meira  um  hann,  og  situr  nú  lafhrætt  lángan  tíma,  því  undir  eins  og 
HaUur  var  kominn  út,  heyröust  dunur  miklar  úti  fyrír,  en  einginn  þorði 
að  skygnast  um,  hvað  þeim  yUi.  Í  vðkulok  kemur  HaUur  inn;  er  hann  þá 
dæstur  mjðg  og  máttvana.  Hann  talar  ekkert,  en  dregst  með  nanmindum  í 
rúmið,  og  breiðir  upp  yfir  hðfnð.  Morguninn  eptir  getur  hann  ekki  klœðzt, 
og  næríst  Iftið  þann  dag ;  fannst  þá  skirta  hans  samanbrotin  á  bita  i  bæar- 
dyranum ;  var  hún  ðU  storkin  af  svita  og  blóöi.  Lika  sáust  merki  á  bæar- 
hólnum  og  þúfunum  þar  fyrir  neðan,  tU  þess,  að  þar  hef&i  veríð  tðluver6ur 
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aögángur.  Hövi6ri  var  uin  nóttina  og  haíöi  grasrótin  geÍÐgi6  af  alt  a5 
klaka,  og  þaö  á  tðlaveröu  syæöi.  Blástur  hljóp  í  búk  Halls,  og  lá  hajm 
Yiku  rúmfastur,  en  rétti  siöan  viö,  og  varö  albata.  Sag6i  hann  svo  frá,  aö 
þegar  hann  hrökk  upp  úr  svefni  um  kvöldi6,  heföi  hann  8é6  draog  fara 
Di6ur  eptir  Vatnahjalla,  og  vitaö,  a6  hann  væri  sér  sendur ;  en  þegar  hann 
hefði  komi6  út  á  hla6ið,  þá  heföi  draugsi  komið  sunnan  að  bæarhólnum,  og 
riðizt  þegar  á  sig.  Aldrei  kvaðst  hann  í  slíka  i^raun  komið  ha&,  sem 
að  eiga  við  draug  þenna,  og  leingi  heföi  hann  átt  nóg  með  að  verjast  falli, 
en  þó  hefti  hann  aö  lokum  borið  hœrra  hlut,  og  getaö  felt  drauginD.  Heíbi 
hann  þá  fiindið  mikinn  óþef,  draugurinii  mist  allan  mátt  sinn  og  or6i6  aö 
eldglæríngum,  sem  bráðum  hurfii.  Lá  Hallur  þar  svo  eptir,  sem  draugur- 
inn  datt,  lánga  stund,  fiö  bann  vissi  lítið  af  sér,  en  þegar  hann  raknaöi 
vi6,  dró  hann  sig  i  bœinn,  og  skyldi  eptir  skyrtu  sína  í  fyrrgreindum 
stað.  SumariÖ  eptir  fór  Hallur  suður;  hitti  hann  þá  hinn  fyrri  kaupanaut 
aimoi,  sem  þekkir  hann  og  segir:„£rtu  kominn,  Hallur?'  „Já  fyrir  gu6s  náö/' 
kvað  Hallur;  vék  sér  a6  honum  skyndilega,  og  rak  hne&  sinn  á  nasir 
honum  svo  fast,  að  úr  honum  hrutu  allar  framtennurnar,  og  hanÐ  lagöist  i 
svima,  og  flaut  í  blóði  sínu.  Hafði  hann  áverka  þenna  bótalaust  af  Halli.  * 

Presturlnn    og  bóndlnn.    (Eptir  handriti  Jóns  al{»iiigi8nianns  Sigttrðasonar 

á  Gautlöndam.)  Einu  sinni  var  prestur  nokkur ,  áleitínn  og  ofbeldtesamur 
viö  sóknarfólk  sitt  Bóndi  einn  var  í  prestakallinu,  sem  aldrei  hafði  látiö 
hlut  sinn  fyrir  presti,  og  höfðu  þeir  opt  elt  grátt  silfur  sín  á  milli,  og 
prestur  jafhan  farið  halloka.  Bóndi  var  hniginn  nokkuð  á  efra  aJduTY  þegar 
þessi  saga  gjörðist.  það  var  einhverju  sinni,  aö  bóndi  var  á  ferö  um  nótt, 
og  lá  leið  hans  um  á  prestssetrinu.  Sér  hann  þá,  að  prestur  er  að  fást 
við  draug  í  kirkjugarðinum,  og  má  varla  við.  Haföi  hann  vakið  upp  úngl* 
fngsstálku^  sem  dái6  hafði  fyrir  skömmu,  og  var  hún  svo  æf,  að  prestur 
brðkk  varla  við.  Bóndi  horfir  á  leikinn  um  hrfð  og  segir:  „Bittu  í 
vinstri  geirvörtuna  maður,^^  og  fer  hann  sföan  leíðar  sinnar.  £n  prestur 
lætur  sér  þetta  ráð  að  kennfngu  verða,  og  fær  hann  þá  ráöið  við  stelpuna. 
Sfðan  sendir  hann  bónda  drauginn,  og  á  hann  að  vinna  á  bónda  til  fulls. 
Bóndi  tekur  ámóti  draugsa  og  kemur  honum  f  hrosslegg  einn.  Rekur  hann 
síðan  tappa  1  hrosslegginn  og  bindur  yfir  með  kapalskæni ,  leggur  hann 
sfðan  á  kistubotn  smn,  og  liðu  svo  mðrg  ár,  að  ekkert  verður  tU  tfðinda, 
og  bóndi  tekur  ekki  upp  legginn,  og  hróflar  þessu  ekki  við  nokkum  mann. 
þar  kemur,  aö  þóqdi  legst  og  tekur  sótt  þá,  er  hann  ætlar  muni 
leiða  sig  til  bana.  Hann  átti  eina  dóttur  barna,  er  stóð  til  arfs  eptir  hann. 
Hana  kallar  bóndi  fycir  sig,  og  segir  henni  frá  hrossleggnum ,  hvar  hann 
sé,  og  hvað  i  honum  sé  geymt  Varar  hann  hana  við  að  taka  ekki  tappann 

1.  A&rar  eyfirzkar  sagnir  segja,  að  maðurinn,  sem  sendi  HaUi  drauginn,  hafi  Terið 
Testur  undir  JöUi. 
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úr  leggnnm,  e6a  róta  honum  nokknö  a6  mim,  fyrr  en  20  ámm  eptir  sinn 
dauöa.  Segir  hann,  a6  þar  á  eptir  muni  trau61a  Yer6a  mein  a6  draugnum. 
Og  er  bóndi  hefír  ráestafa6  t»ví,  er  honum  þókti  þörf  á,  deyr  hann,  og  er 
útíör  hans  gjðrð  hin  vir6ulegasta.  Tekur  dóttir  hans  viö  búrá6um  eptir 
hann  og  giptist;  býr  hún  á  hinni  sömu  jör6,  er  £Et6ir  hennar  hafði  á  búiö. 
En  maöur  hennar  átti  a6ra  jörð  miklu  stærri  og  betri,  en  þessi  var,  og 
vildn  þau  fyrir  hvem  mun  komast  á  þá  jör6,  en  hún  lá  ekki  laus  fyrír, 
þvf  þar  höíKu  búi5  sömu  mennirnir  1  fjðlda  ára.  |>eim  dettur  þá  ráö  i  hug, 
og  ^að  er  a6  taka  tappann  úr  hrossleggnum ,  og  senda  leggbúann  bónd- 
anum  á  jðröinni,  og  þetta  gjðra  þau.  Eb  er  draugsi  er  kominn  úr  leggnum, 
þá  Yill  hann  hvergi  fara.  Segist  hann  hafa  veriö  sendur  til  þessa  bæar, 
og  einskis  annars.  Fari  hann  því  ekki  héðan,  fjrr  en  hann  sé  búinn  a6 
Ijúka  erindinu.  þau  bóndinn  og  konan  stóðu  uppi  ráðalaus;  þau  kunnu 
ekki  að  koma  draugnum  af  sér,  og  þaö  varð  niðurstaðan,  að  hann  fylgdi 
þeim  og  þeirra  œtt  æfinlega  upp  frá  þvf. 

Draugur  setar  yagl  á  auga.  (Eptír  sögnum  í  Ejrafir6i0  Maöur  var 
sá  á  Árskógsstrðnd,  sem  Pétur  hét;  lifði  hann  fram  á  19.  old,  og  dó 
gamall.  Hann  var  einsýnn.  og  hafði  stórt  vagl  á  ððm  auganu,  er  hann 
fékk  snemma  á  æfi  sinni  af  þeirri  orsðk,  a6  sagt  er,  að  hann  fór  að  læra 
galdur.  En  þegar  hann  þóktist  vera  orðinn  fnllnuma  f  mentinni,  vildi  hann 
reyna  sig  og  vekja  upp  draug.  Fór  hann  á  náttarþell  i  kirkjugarðinn  f 
Stærraárskógi,  til  aö  starfa  að  þessu.  Fólk  var  alt  f  svefhi  á  staðnum, 
og  þar  alt  kyrt.  Pétur  fer  nú  að  ðllu,  sem  Iðg  stóðu  til,  og  eptir  láng- 
vinnar  særfngar  kemur  upp  draugur;  Ifzt  Pétri  hann  heldur  ófrýnilegur, 
og  brestur  áræði  að  karra  hann;  en  svo  óheppilega  tókst  til,  a8  það  var 
móðir  hans,  er  hann  yakti  upp.  Kerlfng  magnast  fljótt,  brðltir  á  fætur, 
og  ræðst  heldur  óþyrmilega  á  son  sinn.  Takast  þau  nú  á  fángbrðgðum, 
og  er  hún  þvf  æstarí,  sem  þau  þreyta  leingur  glfmuna.  Nú  vfkur  sðgunni 
til  prestsins  á  staðnum,  að  hann  vaknar  f  rúmi  sfnu  um  nóttina,  og  veit 
af  vizku  sinni,  að  eitthvað  er  um  aö  vera  f  kirkjugarðinum.  Hann  klæðist 
skjótt,  og  kemur  út,  sér  hann  þá  glfmu  þeirra  Péturs  og  kerlfngar,  og 
geíngur  þar  að,  og  er  Pétur  þá  að  þrotum  kominn.  þegar  kerlíng  sér 
prestinn,  hrækir  hún  f  auga  syni  sfnum,  sleppir  honum  og  hVerfur  burt. 
Af  hráka  kerlfngar  átti  Pétur  að  hafa  feingið  vaglið  á  augað. 

PJanilÍiiii  i  hrosfileggnum.  (Úr  æfísðgn  Jóns  prests  Stóin^dttBsonar  á 
fiMjubœiirklaostrí.)*  Prestur  nokkur  var  á  Vðllum  f  Svar&ðardal;  hann  átti 
dóttar  presfsins  séra  Jóns  Sveinssonar  á  Barði  f  Fljétum.  Annar  maður 
vildi  og  eiga  sömu  stúlku.  Af  mannvonzku  vakti  hann  upp  draug,  sem 
drap  bæði  hjónin,  en  presturínn  á  Barði  ná6i  baminu,  og  var  þa8  stúlka; 

1.  Bbr.'  neðanmálsgreinina  Tið  Eatla  eða  Kotlugjá  i  trOUasögmn. 
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af  henni  er  kominn  mikiU  œttieggur.  En  svo  fór  fyrir  nppvakning  þesaum 
aö  einginn  vissi  hvaö  af  honum  varö.  Leiö  svo  frá  þessu  hér  um  bil 
mannsaldur  eöa  80  ár.  þá  bar  svo  viö  einn  vetur,  a6  fyrir  franian 
kórdyr  var  tekin  gröf  a6  barni,  sem  prestur  á  Bar6i  átti.  þegar  búi6 
var  a6  taka  hana,  kom  þar  upp  einúngis  einn  lœrleggur  úr  hesti,  og  var 
tappi  settur  í  annan  endann.  Sumir  af  þeim,  sem  gröfina  tóku,  vildu  taka 
tappann  úr,  og  vita,  hva6  i  leggnum  vœri,  en  sumir  af  þeim  vildu  þa6  ekki. 
Varö  þaö  af,  aö  þeir,  sem  vildu  það,  ré6u.  En  er  þeir  tóku  tappann  úr, 
flaug  þar  út  ógurleg  fluga.  En  undir  eins,  er  húma6i,  sást  stúlka  gánga 
inn  í  dönskum  búuíngi,  og  drap  hún  sama  kvöldið  hestinn  prestsins,  og 
þvinæst,  a6  sagt  var,  13  manns,  og  voru  á  meðal  þeirra  þeir,  er  losuðu 
um  tappann,  og  sömuleiðis  ymsan  kvikfénað  þar  i  Fljótunum.  þó  deyf&ist 
Bvo  andi  þessi,  a6,  þegar  ár  var  Ii6i6,  e6a  nokkuð  meira,  þá  gjörði  hanii 
eingum  manni  mein;  en  kom  samt  undan  hverjum  þeim,  er  fór  fram  f 
Skagafjörðinn  úr  þeirri  kirkjusókn,  og  gjörði  ýmsar  skráveifur.  A6  nokkrura 
árum  li6num  hvarf  hann  a6  5llu  leyti. 

Scndíngfn  i  glasinu.^  Á  VestQörðum  var  bóndi  einn;  hann  var 
kvongaður  og  bjó  vel.  Hann  átti  óvildarmann  einn,  sem  haföi  hatur  á 
honum.  Sagt  er,  a6  þessi  óvildarmaður  bónda  hafi  veri6  göldróttur,  og 
hafi  ætiað  a6  nota  galdra  sína  vi6  bónda  og  drepa  hann  me6  brögðum. 
Einn  dag  syfjar  bónda  mjðg,  og  segir  við  konu  sina,  að  hann  haldi,  að 
einhver  sœki  að  sér  og  ætli  hann  að  snara  sér  einhversstaðar.  Hún  segir, 
að  hann  geti  lagt  sig  i  rúmið  fyrir  ofan  sig;  svo  geti  hún  setíð  framan  á 
hjá  honum.  Bóndi  gjðrir  þetta  og  sofnar  vært.  Á  meöan  bóndi  sefur, 
kemur  þar  dálitiU  dreingur.  Konan  spyr  hann  um  eríndi.  Hann  kveðst 
vera  kominn  til  að  drepa  mann  hennar.  Hún  segir,  að  hann,  svo  litíU 
togi,  getí  það  ekki.  Hann  kveðst  geta  teygt  úr  sér,  ef  hann  vilji.  Hún 
segir,  að  ekki  liti  út  fyrír,  að  hann  geti  þaö,  og  sig  lángi  til  að  sjá  það. 
Dreingurinn  fór  aö  teygja  úr  sér,  og  var  konan  að  smánarra  hann  til  að 
gjöra  sig  stærri  og  stærrí.  Seinast  varð  hann  svo  stór,  að  hann  stóð  hálfbog- 
inn  í  bænum  og  með  höfuðið  upp  i  rjáfri.  Nú  þykir  konunni  hann  vera 
orðinn  nógu  stór,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjðrt  sig  lítinn  lika. 
Hann  segist  eiunig  hafa  einhver  ráö  með  þaö.  Hún  biður  hann  að  sýna 
sér  það.  Hann  minkar  sig  smátt  og  smátt,  þángað  til  hann  er  orðinn  eins 
litiU,  og  hann  var,  er  hann  kom.  Konan  spyr,  hvort  hann  geti  gjðrt  sig 
minni  en  þetta;  og  gjðrir  hann  sig  þá  tðluvert  minni.  þá  segir  hún,  að 
hann  geti  vissulega  gjðrt  sig  enn  þá  minni.  Hann  gjðrír  það.  Konan  tekur 
þá  fram  litið  glas  og  sýnir  honum,  og  spyr  hann,  hvort  hann  geti  gjðrt 
sig  svo  litinn,  að  hann  geti  komizt  ofan  um  stútinn  &  glasinu.  þaö  segist 
hann  geta.   Hún  segir  hann  skuli  láta  sjá  og  gjðra  það.   Hann  fer  ofan  i 

1.  Mér  hefir  Ula  gLeymit  heimUd  fjrir  j^essari  sðgn,  en  fínn  nú  hvergi  frumriti6. 
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glasið,  en  hún  þrífiir  tappa,  setur  hann  i  og  bindur  liknabelg  yfir,  og 
komst  nú  dreingurinn  ekki  upp  úr  glasinu,  þvi  líknabelgurinn  yar  yiSr. 
Leggur  hún  siöan  frá  sér  glasiö  meö  honum  i.  Skömmu  siöar  vaknar  bóndi 
og  spyr,  hvort  einginn  hafi  komiö.  Hún  segir  aö  komiö  hafi  strákhnokki 
litill,  sem  hafi  sagt,  aö  hann  æUaÖi  aö  drepa  hann,  fær  honum  glasiö  og 
segir  hann  sé  þarna.  Bóndi  tekur  viö  og  segir  um  leiö,  aö  haan  hafi  vitað, 
aö  hann  ætti  góða  konu,  en  ekki  vitaö  eöa  imyndaö  sér,  að  hann  ætti 
svo  góöa,  sem  hann  sæi  nú  aö  hún  væri.  Siðan  gjörir  hann  út  af  viö  púk- 
ann  í  glasinu,  og  eptir  það  varð  haiUL  og  kona  hans  ekki  vðr  viö  neinar 
sendíogar  svo  góðar,  sem  púkinn  væri. 

S^ndíng.     (Eptír  hftndiití  séra  Sveinbjamar  Guðmuiidssonar  i  Móum  á  KjalarnesL) 

Einu  sinni  var  kona.  Hún  sat  á  baðstofupallinum  við  vinnu  sina,  og  var 
eingínn  maður  i  bænum,  nema  hún  ein.  Bóndi  var  ekki  heima ;  hann  hafði 
farið  eitthvað  af  bœ,  en  vinnufólkið  var  alt  úti  við,  sitt  hvað  að  sýsla. 
þá  kom  inn  i  baðstofuna  dreingur,  ekki  hár,  en  heldur  gildvaxinn.  Hann 
spyr  konuna,  hvar  bóndi  sé,  en  hún  var  ekki  svo  fljót  á  sér  að  segja  til 
þess;  þvi  hennileizt  ekki  vel  á  strákinn.  Hann  spurði  þá  enn  að  bónda; 
þvi  hann  sagðist  eiga  að  finna  hann,  og  finna  hann  duglega,  og  megí  hann 
ekki  te^a.  Konan  spurði  hann  þá  um  erindið,  og  hvort  hún  gæti  ekki 
algreitt  hann.  þegar  strákur  neitaði  þvi,  þá  segir  konan:  „Eg  held  að 
slíkur  hnokki,  sem  þú  ert,  hafi  ekki  mikið  að  gjöra  i  höndurnar  á  manninum 
mínum.  Eða  geturöu  orðið  stærri  en  þú  ert  nú?'^  Strákur  sagði  það  vera. 
Hún  bað  hann  sýna  sér  það;  annars  tryði  hún  þvi  ekki.  Smá-óx  þá  strákur, 
þángaö  til  hann  varð  sem  tröll,  og  náði  upp  i  mænir.  Konan  sagði,  að 
hann  værí  ekki  allur  þar  sem  bann  væri  séður,  og  bað  hann  nú  fara  i 
samt  lag  aptur.  Hann  gjörír  svo.  þá  spyr  konan,  hvort  hann  geti  gjört 
Big  eins  litinn  að  sinu  leyti,  og  hann  gæti  gjört  sig  stóran,  og  bað  hann 
sýna  sér  það.  Hann  játar  þvi,  og  smá-minkar  hann  nú,  þáugað  til  hann 
var  orðinn  á  stærð  við  titling.  þá  tók  konan  upp  dálitið  glas,  og  spurði, 
hvort  hann  gæti  orðið  svo  liUll,  að  hann  kæmist  ofan  i  glasið.  þá  gjöröi 
strákur  sig  að  flugUi  og  fór  ofian  i  glasið;  en  konan  var  ekki  sein  á  sér, 
heldur  brá  þegar  iiknarbelg  yfir  glasið,  og  mátti  svo  kauöi  kúra  þar  niðri  i. 
|»egar  bóndi  kom  heim,  fékk  konan  honum  glasið,  og  sagöi  honum  upp 
alia  Bogu.  Bónda.  þókti  vænt  um  bragð  konu  sinnar,  tók  við  glasinu,  og 
fór  með  það,  og  vissi  einginn  framar  hvað  um  það  varð. 

HlBaSgii.  Borgfirðingar  hafa  niðurlag  sögu  þessarar  á  þá  leið,  sem 
hér  segir:  þegar  bóndi  tók  við  glasinu,  gladdist  hann  yfir  snarræðisbragði 
konu  sinnar,  og  þakkaði  henni  það  innilega.  Fór  hann  siðan  með  glasið 
út  i  smiðju,  en  bóndí  var  jámsmiöur  mikill.  Tekur  hann  þá  járnbát,  fletur 
hann  út,  og  gjörir  hólk  úr.  lAnan  i  hólk  þenna  lætur  hann  gíasið  með 
I-  22 
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sendíngunni  i,  og  lokar  svo  báðam  endum  á  járnhólkinum.  Aö  því  búnu 
sjóöbitar  hann  jámhólkinn  fyrir  aflinum,  og  lemur  hann  svo  saman  með 
slaghamrinum  sínum  á  steöjanum.  þetta  lét  hann  gánga  þángaö  til  honiiin 
þókti  jámhólkurinn  fullsoöinn  saman  og  fullbarinn.  H  smiöaöi  hann  Ijá, 
og  haf6i  járn  þetta  me6  i  samsuöu  i  lénið.  þann  Ijá  hafti  hann  sföan 
sjáifur,  og  þkóti  hann  bita  furðu  vel.  En  einginn  mátti  snerta  IjáinD, 
nema  bóndi  einn,  og  sló  hann  hann  upp  til  agna.  Og  er  nú  sagan  útí. 

Sendíngin  og  séra  Jón  í  TrSllatúng^u.  (Mattias  skólapiltar  Jochumsson 
skrásetti  eptir  sögn  i  Strandasýslu.)  Bjöm  Hjálmarson  var  leingi  prestur  að 
TröUatúngu  i  Strandasýslu.  Einn  sona  hans  hét  Jón;  lét  séra  Bjöm  hann 
lœra,  og  tók  hann  siöan  fyrir  kapellan.  Séra  Jón  þessi  var  gleðimaöur 
mikill  og  hæddist  opt  að  galdratrú  og  hindurvitnum,  þar  sem  hann  varð 
var  viðy  að  menn  tryði  sliku.  Sumar  eitt  var  Amfirðingur  nokkur  kaupa- 
maöur  i  Tröllatúngu,  og  lét  sá  drjúgt  um,  að  hann  kynni  nokkuð,  sem 
aðrir  héraðsmenn  hans.  En  sem  prestur  heyrði  þetta,  tók  hann  að  erta 
karlinn,  og  bað  hann  einatt  að  sýna  sér,  hvað  hann  kynni,  og  storkaði 
honum  mjög.  Kom  þá  svo  um  siðir,  aö  karl  varð  reiður,  og  hézt  við 
séra  Jón,  og  kvaðst  skyldi  senda  honum  sendingu  þá,  sem  mundi  sýna 
honum,  hvaö  hann  kynni.  Prestur  hló  aö  þvi,  og  skoraöi  á  Amfirðínginn, 
að  hann  efudi  heit  sitt.  Síðan  fór  karlinn  vestur  og  heim  tíl  sin,  og 
gleymdi  séra  Jón  þegar  heityrðum  hans. 

Næsta  sumar  eptir  að  þetta  bar  við,  svaf  prestur  frammi  í  skála 
einum ;  og  eina  nótt,  siðla  sumarsins,  vaknaði  hann  við  það,  að  hann  fann, 
að  eitthvað  fálmaði  upp  i  sængina  tíl  sin.  Litur  prestur  þá  upp,  og  þykist 
sjá  púka,  við  rúmstokkinn.  Prestur  legst  út  af  aptur,  og  hirðir  ekki  um. 
þá  tekur  púkinn  að  leita  á  hann  aptur  og  kitla  hann.  Rís  þá  prestur 
upp  og  segir:  „Faröu  út,  of  vesall  ertu  tíll  þess,  aðeghræðist."  H  hvarf 
púki.  En  sem  litíl  stund  var  liðin,  sér  prestur,  eins  og  þéttur  gufumökkur 
liði  inn  i  skálann;  og  er  hann  var  alhir  kominn  inn,  sýnist  presti,  sem 
úr  þvf  verði  ófreskja,  sem  fyllir  upp  allan  skálann.  H  mæltí  prestur: 
„Ekki  hræðist  eg  þig;  þú  ert  ekki  nema  stærðin  eintóm;  þaö  verður  þó  a6  vera 
mergur  i  þvi,  sem  á  að  riða  mér  að  fullu;  fftröu  nú  út."  Leið  þá  þessi 
vofa  út  £n  nú  datt  presti  i  hug  Amfirðingurinn,  og  man  eptír  heityrði 
hans,  og  bizt  þvi  við  nýrri  sjón,  er  þó  enn  örmggur.  þá  sér  hann,  er 
minnst  vonum  varði,  mynd  svifa  inn  úr  dymnum;  hún  var  glóandi,  sem 
eldur,  og  i  lagi,  sem  þrihymingur  með  hvössum  homum.  í  sömu  svipan 
sýnist  prestí,  aö  rám  sé  við  rúm  alt  um  kring  i  skálanum,  og  liggi  maður  i 
hverju,  og  hafa  þeir  ber  brjóstín.  þá  sýnist  prestí,  aö  myndin  svifi  frá 
dymnum,  og  reki  eitt  hornið  i  brjóst  þeim  manni,  er  lá  ðndvert  dynun; 
sér  prestur,  að  homið  sekkur  djúpt  inn  i  brjóst  mannsins,  og  heyröíst 
presti  hann  reka  upp  vein  og  deya  þegar.  þvi  nærst  svífiir  þríhymingurinn 
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til  þess,  er  nærstur  liggur,  og  drepur  þaun  meö  sama  hætti,  og  rak  sá 
einnig  upp  Ujóö  viö  sársaukann.  Hættir  óvætturinn  eigi  fyrri,  en  allir 
voru  drepnir,  aö  þvi  er  presti  sýndist.  Nú  ætlar  myndin  aö  fljúga  aö 
presti;  stökkur  hann  þá  nakinn  upp,  breiðir  út  faöminn  og  segir  hátt:  „Svo 
komdu  þá ;  en  komdu  i  Jesú  nafni/'  £n  óðar  en  prestur  haföi  mælt  þessí 
orö,  hurfu  allar  ofsjónimar. 

Klaaíl.     (Eptir  handriti  Gisla  Konráössonar.)      Vemharður    prestur    Guð- 

mundsson,  Vernharðssonar,  hélt  Otrardal  41  vetur.  Hann  var  kallaður  vel 
að  sér,  margvis  og  skáldmæltur  veL  Hann  dó  1797,  því  nær  nírœður. 
þaö  er  almenn  sögn  vestra,  að  eitt  sinn  yrði  honum  sundurorða  við  mann 
þann,  sem  Armann  hét;  var  hann  Tálknfirðingur  og  bjó  á  Eysteínseyri ;  en 
sokmn  þess,  að  þeir  Armann  og  prestur  höfðu  deilt  mjðg,  vildi  bann  hefna 
8in  harölega  á  presli,  og  vakti  upp  eða  magnaði  sendingu,  sem  menn  köll- 
ttöu  Klaufa,  þvi  skygnir  menn  lýstu  honum  svo,  að  hann  hefði  nautsklaufir. 
Draug  þenna  eða  vofu  sendi  nú  Armann  presti,  til  að  ásækja  hann.  Leingi 
var  þaö,  sem  prestur  gat  varið  sig  og  konu  sina,  svo  fátt  varð  til  frásagna 
um  þaö,  en  nokkuð  drap  hann  af  fénaði  prests:  reyndi  prestur  með  öllu 
móti  til  að  fyrirkoma  Klaufa  að  fullu  og  öllu,  en  gat  það  ekki.  Jafnan 
var  iU  aösókn  prests,  þvi  Klaufi  fylgdi  honum  ætið;  drap  hann  opt  naut 
fyrir  bændum,  þar  sem  prestur  reið  um,  og  þókti  presti  það  hið  mesta  mein. 
liOksÍBS  tók  prestúr  það  ráð,  að  fá  það  af  Tálknfirðíngi  einum ,  sem  6rá- 
mann  hét,  kunnáttu  manni  miklum,  að  reyna  til  að  koma  Klaufa  fyrir.  Grá- 
mann  sagði,  að  það  mundi  verða  torsókt,  en  lofaði  þó  að  gera  það,  sem  hann 
gætí.  Svo  var  Klaufi  magnaður,  að  eingin  jörð  var  óhult  fyrir  honum, 
nema  þúfa  ein  i  Lambeyrarlandi ,  og  kom  Grámann  honum  þar  niður,  en 
eingin  kvik  skepna  og  ekki  fuglinn  fljúgandi  mátti  koma  nærri  þessari  þúfu, 
þvi  ja&slgótt  hné  hún  niður  dauð,  og  ekkert  grasstrá  hefir  vaxið  upp  úr 
þúfunni  siðan  alt  til  þessa  dags. 

Gaðbrandur  og  Blókollur.  (Eptír  handriti  Gisla  Konráðssonar.)  Maður 
hét  Guðbrandur,  og  var  Jónssoo;  hann  var  mikill  fyrir  sér;  átti  hann 
gott  bií  og  gnægð  ijár,  enda  var  hann  starfsmaður  mikill,  en  ekki  var 
hann  álitinn  nema  meðallagi  góðgjarn,  en  illur  viðfángs,  ójafnaðarmaður 
mikill,  fégjarn  og  iUa  þokkaður  af  alþýðu.  Guðrún  hét  kona  hans  og 
fékk  hún  gott  orð.  £itt  er  það  talið  sem  dæmi  um  fégirni  Guðbrands, 
að  hann  seldi  son  sinn  hollenzkum  fiskimönnum.  Pilturinn  var  einkabarn 
Guðbrands,  10  eða  12  vetra,  og  rauðleitur  á  hár;  sagter,  að  HoIIendíngar 
vildu  £á  blóð  hans  til  lækninga,  og  gæfu  Guðbrandi  þvi  mikið  fé  fyrir 
hann.  Margar  eru  og  fleiri  sagnir  hér  á  landi  um  eptirsókn  HoIIendinga 
eptir  rauðbirknum  mönnum.  Er  sagt,  að  jafnskjótt  og  HoUendíngarnir 
komu  útí  fjarðarmynnið ,   þá  heingdu   þeir  dreinginn  upp  á  fótunum ,   og 
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stíDgju  hann  síöan,  og  töppuöu  úr  honum  blóðið  og  áttu  hljóö  haiis.  a& 
hafa  heyrzt  í  land;  en  GuÖbrandur  sagöist  hafa  komið  honum  fyrir  bjá 
útlendíngum  til  lærdóms.  Hann  ói  upp  tvo  dreingi  fyrir  aðra,  og  héta 
þeir  Jón  og  Eristján.  Guömundur  faðir  Kristjáns,  sem  Guðbrandur  ól  upp, 
var  kallaöur  blóötökumaður;  lagði  hann  þær  og  mjög  fyrir  sig,  og  heppn- 
aðist  opt  vel.  Sagt  var,  aö  hann  færi  með  kukl.  Guðmundur  bjó  á 
Litla-Króki  á  Rauðasandi,  en  þá  bjó  Guðbrandur  á  Kvf gindisdal ;  voru  þeir 
vinir,  og  því  fóstraði  Guðbrandur  son  hans.  þegar  Kristján  var  ^rðinn 
vaxinn^  orti  hann  níð  að  gamni  sfnu  um  Guðrúnu  fóstru  sína;  Guðbrandur 
komst  að  þvf,  og  barði  hann;  var  Guðbrandur  svakalegur  og  lítt  gætinn, 
þegar  hann  reiddist,  en  Kristján  kærði  þetta  fyrir  fðður  sinum;  lék  síðan 
orð  á,  að  Guðmundur  vekti  upp  draug,  og  sendi  hann  Guðbrandi  og  konu 
hans,  Guðrúnu.  Kvöld  eitt,  þegar  þau  Guðbrandar  og  Guðrún  sátu  inni  á 
palli,  sýndist  þeim  flyka  ein  lágvaxin  vera  að  reyna  til  að  komast  upp  á 
pallstokkinn ;  varð  Guðrún  hrædd,  og  fór  að  biðja  fyrir  sér ;  en  Guðbrandur 
brást  reiður  við,  og  skipaði  djöfli  þeim  að  fara  í  burt,  og  sækja  á  þann, 
sem  hefði  sent  hann;  greip  hann  næturgagn  sitt  og  skvetti  úr,  og  fór  út 
á  eptir  flykunni  með  bölvi  og  heitfngum,  ef  hún  hlýddi  ekki  skipun  sinni; 
hvarf  hún  sfðan  f  burt,  og  fann  ekki  Guðbrand  né  konu  hans  sfðan.  Sama 
kvöldið  er  sagt,  að  Guðmundur  á  Litla-Króki  yrði  mállaus,  og  feingi  flog, 
og  hafði  hann  þau  leingi,  en  loksins  batnaði  honum  samt.  það  er  sagt,  aö 
þegar  Guðbrandur  bjó  á  Geirseyri,  vistaði  hann  mann  þann,  sem  Haldór  hét 
Olafsson,  frá  ekkju,  sem  hét  Helga,  á  Hamri  á  Barðaströnd,  en  næsta  ár 
átti  hann  að  fara  til  Guðbrandar.  þetta  vor  reri  Haldór  vestur  í  Víkum; 
en  þegar  hann  kom  heim  til  húsmóður  sinnar  á  Hamri,  kom  þeim  saman 
um,  að  hann  skyldi  verða  kyr  hjá  henni;  ritaði  þvf  Haldór  Guðbrandi,  og 
bað  hann  uppgjafar  á  vistinni ;  svaraði  Guðbrandur  honum  og  hét  eingu  um 
það.  Enn  þá  ritaði  Haldór  honum,  og  aftók  með  ðllu  að  fara  til  hans, 
þvf  hann  mætti  ekki  fara  frá  einstæðfngs  ekkju  með  morgum  bömum.  Nú 
Ifður  ennþá  nokkur  tfmi,  þángað  til  Haldór  fær  bréf  frá  Guðbrandi.  þegar 
Haldór  fékk  bréfiö,  var  kona  ein  þar  úr  nágrenninu  viC  siíðdd;  hún  hét 
íngibjörg,  og  var  Jónsdóttir.  Hún  bað  Haldór  að  lofa  sér  að  brjóta  upp 
bréfið,  en  Haldór  vildi  það  ekki;  er  þá  sagt,  að  konan  hafi  sagt:  „Sjá  þú 
þá  til,  Haldór  minn,  að  betur  fari."  Sfðan  opnaði  Haldór  bréfiö,  en  í  þvf 
flaug  fluga  ofan  f  hann,  varð  hann  þegar  veikur,  lagðist  rúm&stur,  ærðíst, 
og  dó  að  fám  dögum  liðnum.  Haldór  þessi  var  grafinn,  sem  siöur  er  til, 
en  litlu  sfðar  sáu  menn  draug  f  mannslfki,  einkum  gekk  hann  um  á  Hamrí 
og  næstu  bœum;  en  svo  lýstu  menn  draug  þessum,  aö  hann  væri  á  mó- 
rauðum  peysugarmi,  svörtum  buxnagörmum,  með  mórauða  lambhúshettu,  tvl- 
brotna,  á  höfði,  á  vöxt  við  .14  eða  15  ára  dreing,  og  því  var  hann  kall- 
aður  MókoIIur ;  smnir  kölluðu  hann  Móra.  Mókollur  var  ekki  mjög  magn- 
aður,  og  ekki  gerði  hann  mikið  mein,  en  smáhrekki.  Hann  lá  opt  á  þekjum 
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útí  bæði  á  Hamri  og  VöÖluaum  efri  og  neöri  og  fleirum  bæum  í  nánd; 
en  jafnan  sýktust  menn  þar  undir,  sem  hann  lá  úti  fyrir.  þegar  fór  að 
rokkva,  stóð  hann  opt  í  skotum,  húsahomum  og  krókum,  og  heyröist  þá  í 
honum:  „Hviss,  hviss;"  flugu  frá  honum  eldglæríngar,  en  þegar  komið  var 
nær,  hvarf  hann  frá.  Hann  tók  utan  um  menn  og  kreysti,  en  fremur  var 
þa6  dáölausL  I  myrkri  tók  hann  opt  um  hönd  kvenna  og  kreysti;  varö  ein 
fyrir  því  me&al  annara,  sem  hét  Rósa,  dóttir  sambýlismanns  Helgu,  ekkj- 
unnar  á  Hamri.  Rósa  var  rösk,  tók  á  móti  MókoUi,  glímdi  við  hann  og 
hraktí  hann  út  úr  bænum.  Síðan  giptist  Rósa,  og  vitjaði  Mókollur  hennar 
þá  opt  og  ættmanna  hennar.  Opt  urðu  únglingar  á  Hamri  og  VaÖli  varir 
við  MókoU ;  vildi  hann  helzt  hræða  tá ,  en  hvarf  undireins ,  þegar  ráðizt 
var  að  honum.  Mókollur  fylgdi  Gunnlaugi  bónda  Gíslasyní  í  Raknadal, 
og  héldu  menn,  að  einhver  óvildarmaður  Gunnlaugs  hefði  magnað  hann 
meir ;  var  hann  þá  kallaður  Raknadalsdraugur.  Hann  fylgdi  einnig  Kristínu, 
dóttar  Gannlaugs,  sem  séra  Jón  Vestmann  átti.  þegar  Gunnlaugur  dó,  tók 
Kristin  £isinnu  mikla  og  óeirð,  og  var  sem  utan  við  sig ;  húa  var  jafnan  hrædd 
um  mann  sinn,  hvað  sem  hann  fór  frá  henni,  en  sýndi  houum  þó  fályndi 
þess  á  milli;  var  þetta  kent  MókoIIi,  því  hann  var  orðinn  að  ættaríylgju. 
Mikið  mein  var  Vestmanni  presti  að  þessu.  Hann  kom  með  hund  einn  að 
vestan,  sem  var  kallaður  Skjambi,  og  hafði  séra  Jón  bann  til  að  verja  sig 
og  sína  fyrir  aðsókn  draugsins;  hundurinn  lá  úti  hverjanótt;  heyrðu  menn 
til  hans  og  sáu,  að  hann  stökk  upp  meö  urri  og  gelti;  sýndist  mönnum 
hann  þá  elta  eitthvað  í  burtu.  Maður  einn  frá  Bjarneyum  drap  hund  þenna, 
þókti  presti  það  hinn  mesti  missir,  og  kvaöst  heldur  hefði  viljað  missa 
vænstu  kúna  sína;  sagt  er  og,  að  konu  hans  versnaði  fásinnan  eptir  það. 
Eitt  af  börnum  séra  Vestmanns  var  ekki  með  heilli  sinnu  og  sem  með 
aðsóknum.  En  þegar  Vestmann  fékk  Kálfafell  á  Síðu  og  flutti  sig  þángað, 
var  kona  hans  flutt  á  Isaflörð  til  læknínga;  var  hún  þar  í  2  eöa  3  ár  og 
batnaði  lítið.  Síðan  lét  hún  flytja  sig  austur  að  Kálfafelli  til  manns  síns, 
og  fylgdi  MókoUur  henni  austur  að  Jökulsá  á  Sólheimasandi,  en  sneri 
þar  aptur.  Varð  hún  síöan  albata,  eptir  þaö  hún  var  komin  að  Kálfafelli. 
Guðmundur  noTckur  Jónsson,  bóndi  á  Vaðli,  átti  opt  að  hafa  séö  Mókoll, 
og  gcingi  hann  þar  um  bæi,  sem  mennskur  maður.  þessi  Guðmundur  var 
skygn;  einhverju  sinni  heyrðu  menn  MókoII  segja:  „Eg  get  hvergi  verið 
fyrir  bölvuðum  glymunum  í  honum  Vaðals-Gvendi ,  og  henni  Bergjakots- 
Imbu.^' 

það  var  almenn  sögn,  að  Mókollur  geingi  Ijósum  logunum.  Er  sagt, 
að  hann  sæti  um  hádaga  á  rúmum  eða  kistum,  og  berði  fótarstokkana,  en 
stundum  heyrðist  til  hans  undir  rúmunum.  Einu  sinni  atyrti  bóndinn  í 
Kolsvík  hann,  en  rétt  á  eptir,  þegar  komið  var  til  fjárins,  var  ein  ærin 
dauð;  var  henni  troðið  niður  í  mjög  þraunga  sprúngu  á  bergi  einu. 
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Draugurtnn  Kinnl.  ^  (Eptir  handrítí  Gisla  Konráðssonar.)  þegar  skriteÐ 
mikla  féll  í  VatDsdal  í  Húnavatnssýslu  (1720)  fórst  frar  smalamaður  Sœ- 
mundar  bónda  á  Bjamastöðum  með  öðrum  í  skriöunni;  hann  hét  tH)rlákur, 
og  fannst  einn  allra  þeirra ,  er  þar  fórust ,  og  hönd  af  bónda.  En  þegar 
þorlákur  fannst,  var  hálft  höfuðið  af  honum ;  gekk  hann  þá  aptur ,  og  var 
kallaður  Kinni.  Eptir  þetta  var  Vestfirðlngur  nokkur  kaupamaður  á  þorkels- 
hóli  í  Víðidal,  og  var  hann  kallaður  fjölkynngismaöur.  En  af  því  honiun 
þókti  sér  illa  goldið  kaup,  fór  hann  til  og  magnaði  Kinna  og  særði,  til  a6 
leggjast  á  fénaö  bóndans  á  þorkelshóli,  og  gera  honum  aðrar  skráveifúr 
(aðrir  segja,  að  kaupamaðurinn  hafi  vakið  Kinna  upp).  Eptir  það  geröi 
Kinni  mikið  tjón  í  tjárdrápum,  og  lék  illa  sumt  heimilisfólk  á  þorkelshóli ; 
víðar  kom  hann  og  á  bœi,  og  er  sagt,  að  bæði  sæi  hann  skygnir  menn  og 
óskygnir ,  og  voru  allir  hræddir  við  hann ;  því  jafnau  sást  hann  svo ,  að 
höfúðið  var  hálft  af  honum.  Af  því  bóndanum  á  þorkelshóli  þókti  illa  viö 
vært  við  svo  báið,  fór  hann  á  fund  Páls  lögmanns  Vídalíns,  sem  þá  bjó  f 
Viðidalstúngu,  og  bað  hann  að  ráða  bætur  á  böli  sinu.  Réð  Páll  honum 
að  finna  karl  þann,  sem  Jón  hét;  Jón  var  ættaður  undan  Jökli,  en  dvaldi 
þá  í  Húuavatnssýslu  og  var  kunnugur  Páli.  Gerði  Jón  þaö  mest  fyrir  orö- 
sendfng  Páls,  að  hann  fór  að  þorkelshóli,  og  er  sagt,  að  hann  særði  diaug- 
inn  leingi,  setti  hann  þar  inn  f  bæarvegginn,  og  yrði  hann  eingum  aö  meini 
eptir  það.  I  mæli  er  það,  að  heldur  suði  leiðinlega  í  bæarveggnum  á  þor- 
kelshóli  fyrir  veðrum  og  öðrum  tíðindum. 

Vestflrzkl  galdramaðurinn*  (Eptír  handrití  séra  Sveinbjarnar  Guðmundssonar 
i  Móum  á  Kjalamesi.)  Einu  sinni  á  fýrri  tiðum  var  nafntogaður  galdramaður 
á  VestQörðum.  þókti  hann  taka  ölluni  öðrum  mönnum  á  landinu  fram  i 
fjölkynngi.  Einu  sinni  varð  tilrætt  um  þetta,  að  sjálfum  honum  áheyranda. 
Sagði  hann  að  sér  sviði  það,  að  haun  væri  ekki  mestur;  því  annar  væri 
sér  meiri  í  Hreppunum  (f  Hnappadalssýslu) ,  og  lézt  mundi  reyna,  hvort 
það  væri  ekki.  Einu  siuni  var  kunníngi  galdramannsins  í  Hreppunum  kominu 
til  hans.  i^að  var  um  vetrartfma,  og  sátu  allir  við  vinnu  um  kvöldið. 
Var  þá  barið  að  dyrum,  en  ekki  nema  eitt  högg.  Buðust  menn  nú  til 
að  fara  til  dyra,  en  bóndi  (galdramaðurinn)  bað  alla  uienn  vera  kyrra,  og 
sagði,  að  sá,  sem  kominn  væri,  muudi  vfst  eiga  erindi  við  sig  einan.  Fór 
hann  nú  ofan,  kom  bráðum  inn  aptur,  fer  inn  undir  baðstofupall,  og  er 
þar  eitthvað  að  bauka.  þegar  góð  stund  var  liðin,  kenmr  hann  upp  á 
pallinn,  og  fer  til  iðju  sinnar.  Spurði  þá  gesturinn,  hvað  það  heföi  verið, 
sem  komið  hefði.  Bóndi  sagði,  að  þaö  hefði  verið  draugur  sem  sér  hefói 
verið  sendur  frá  Vestfjörðum,  og  „tylti  eg  honum  héma  undir  baðstofu- 
pallinum  hjá  mér,''  segir  hann.  þetta  þókti  gestinum  kynlegt,  og  sagðist 
hafa  ímyndað  sér,   að  hanu  mundi   heldur  hafa  sent  hann  til  baka  aptur. 

1.  Gísli  heíir  fyrírsögnina:  Kinuadraugi. 
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Hion  sag6i ,  a6  þaö  hef6i  sér  ekki  þókt  ráölegt ,  heldur  ætlaöi  hann ,  a6 
geyma  draogsa,  þángaö  til  á  sumardaginn  fyrsta,  þá  ætlaöi  hann  a6  gefa 
hann  þeim,  sem  hafði  sent  hann,  i  sumargjöf.  SagÖi  bóndi  aö  þá  skyldi 
gesturinn  koma  til  sín,  og  sjá,  hvort  draugsá  mundi  hafa  farið  svo  mjög 
aptur  í  vistinni  lyá  sér  um  veturinn,  eða  hvort  hann  værí  ekki  full-léttur 
á  sér,  sagöist  hann  skyldi  haga  svo  til  að  gesturinn  feingi  þá  að  sjá  piltinn. 
Leið  svo  veturínn*  £n  á  sumardaginn  fyrsta  kom  gesturínn  aptur  til 
galdramannsins.  Leysti  þá  bóndi  púka  sinn  undan  baðstofupallinum,  og 
gat  gesturínn  séö  hann  öllum  sjónum.  Sendi  þá  heimabóndinn  draugsa  á 
stað  með  þeim  ummœlum,  sem  honum  likaði,  en  hinn  brá  viö.  I  fyrsta 
sporínu  stðkk  draugsi  stekkjarveg,  öðru  bœarleið,  en  í  þvi  þríðja  hvarf  hann. 
Seinna  átti  það  að  hsdsL  irézt,  að  Vestfirðingurinn,  sem  draugsi  var  1  upphafi 
sendnr  frá,  hafi  snðgglega  dáið  á  sumardaginn  fyrsta. 

Frá  Jóni  og  Aril)»örL  (Eptír  handrítí  Eggerts  skólapilts  Ólafssoiiar  Bríems). 

Bændur  voru  tveir  f  Mývatnssveit,  Jón  og  Arnþór.  MikiII  Qandskapur  var 
þeirra  í  millum.  Báðir  voru  þeir  mjög  jgölkunnugir,  og  sendust  sendíngum 
á;  var  Amþór  þeirra  meirí.  Eitt  sinn  er  þess  getið,  að  Arnþór  sendí 
Jóni  draug.  Jón  sá  ferð  draugsins,  og  vilti  hann  svo,  að  hann  réð  á  bæar 
sfjakann,  og  hamaöist  svo  að  honum.  Jón  kom  út,  talaði  til  draugsins  og 
i>pyr,  hver  hann  sé,  og  hvert  hann  skuli.  Hann  kvaðst  eiga  að  drepa  Jón, 
en  vera  frá  Arnþórí.  Eptir  það  bindur  Jón  hann  við  stjakann,  og  kveður 
hann  aldrei  skyldi  fara  þaðau,  uema  ef  hann  vill  drepa  Arnþór.  Ðraugurínn 
heitir  því.  Eptir  það  tekur  Jón  keraldshlemm  stóran  og  fyllir  mannasaurí 
og  öðrum  óbreinindum,  og  biður  hann  færa  Arnþórí.  Siðan  fer  draugurínn 
heim  á  leið,  og  finnur  Arnþór  úti,  og  steypir  þegar  af  hlemmnum  ofan 
yfir  hann,  og  kvað  Jón  honum  þaö  sent  hafa.  Siðan  ráöa  þeii*  saman,  og 
stígur  Amþór  yfir  drauginn. 

Um  voríð  fyrir  páska  kom  förukona  til  Arnþórs,  og  beiddi  hanu  vistar 
um  páskana.  Arnþór  kvaðst  það  leyfa  mundi,  ef  hún  vildi  gjöra  eina  bón 
sina.  Hún  heitir  því.  A  páskadag  kallar  Arnþór  hana  út  meö  sér,  og 
fer  með  hana  á  klöpp  eina,  þar  sem  a  rann  undir  og  biður  hana  steypa 
sér  af  ofan,  og  kveðst  þegar  muudi  draga  hana  upp  og  launa  henni  góðu. 
Hún  gjörir  svo,  en  drukknar  þegar.  Síðan  dregur  hann  hana  upp,  og 
gjðrir  úr  draug,  magnar  hann  mjög  og  sendir  Jóni.  Hún  kom  þángað  að 
nóni,  sem  Jón  var  eun  inni,  og  brýtur  hún  hanu  á  bak  aptur  yfir  þrösk- 
uldinn.  Í  þvi  bili  kom  kona  hans  inn,  og  tekur  að  veita  honum  nábjargir ; 
en  þá  kemur  draugurínn  á  gluggann  og  spyr,  hvað  hann  skuli.  „Fylg  þú 
Araþórí^^  segir  hún.  Síðan  sótti  draugurínn  á  Arnþór,  og  ætt  hans,  og 
banaði  tveim  konum,  en  varö  siöan  bundinn. 

Séra  Sigur6ar  á  Auðkúlo.  (þesai  saga  er  tekiii  eptir  handrítí  Ani^óts 
ólafdsonar).    Einu  siuin  flutti  séra  Sigurður  messu   á  Svinavatni.    Ætlaði 
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hann  aö  ríða  heim  um  kvöldiö,  en  hann  kom  ekki.  Var  hans  leitaö  daginn 
eptir  og  fannst  hann  þá  framan  til  í  vatni  þvf,  sem  Svínavatn  heitir,  og 
liggur  á  milli  kirkjustaðarins  Svínavatns,  Auðkúlu  og  fleiri  bœa.  Séra 
Sigurður  var  þá  dauður,  þegai^  hann  fannst,  og  allur  sundur  slitinn.  þar 
var  og  traðkur  mikill.  Sama  dag  og  þetta  varð,  sást  það  frá  kirkjunni  á 
Svfnavatni,  að  maður  lá  á  vatninu  og  setti  upp  borðstóla,  en  þvl  var  einginn 
gaumur  gefinn,  og  einginn  hafði  fylgt  presti  um  kvöldíð,  en  dimt  var,  og  lá 
leið  hans  um  ísinn  á  vatninu.  þetta  var  um  vetur  f  skammdeginu.  Sáu 
menn  það  seinna,  að  maður  sá,  sem  á  fsnum  hafði  sézt,  hafði  verið  draug- 
ur,  og  segja  sumir  að  Borgfirðfngar  hefSu  sent  hann,  en  aörir  að  Dalamenn 
hafi  gjört  það.  En  þaö  ætla  menn  vfst,  að  hann  hafi  brugðið  sér  f  nautslíki 
þegar  hann  réðst  á  prest.  þegar  draugurinn  fór  burtu  aptur,  kom  hann 
við  á  bæ  þeim,  sera  Melbrekkudalur  *  heitir.  Bóndi  var  að  láta  inn  fé  sitt 
þegar  hann  sá  manninn,  og  hafði  hann  tal  af  honum.  Hann  apurði  hann 
um  erindi  sitt  og  ferðir.  Draugsi  sagði  bónda  upp  alla  sögu.  þá  sagöi 
bóndi  honum  að  flýta  sér,  og  fara  ofan  f  þann,  sem  hefði  sent  hann.  Og 
það  gjörði  draugsi.' 

Kúludraugarnir.  (Eptir  sögnum  i  Húnavatnssýsla.)  Sigurður  Magnússon 
var  prestur  á  Auðkúlu  1652  eða  1654 — 1657.  Honum  var  sendur  draugur  í 
konulfki  af  VestíSörðum,  og  fannst  hann  dáinn  og  illa  útleikinn  milli  Auðkúlu 
og  Svfnavatns.  Bóndinn  á  Reykjum  sá  til  hennar,  þegar  hún  fór  upp  hjá, 
og  spuröi,  hvert  hún  ætlaði  og  hvert  erindi  hennar  væri.  Hún  sagðist  vera 
send  til  að  drepa  prestinn  á  Kúlu,  af  þvf  hann  væri  bezti  prestur  á  land- 
inu.  Bóndi  bað  hana  að  gera  svo  vel,  að  koma  við  hjá  sér,  þegar  hún 
færi  til  baka,  og  segja  sér  fréttimar.  Kom  hún  svo  við  á  Reykjum,  þegar 
hún  fór  heimleiðis  aptur,  og  spyr  bóndi  hana,  hvemig  heföi  farið,  og  sagði 
hún  af  hið  sanna.  Bóndi  spyr  hana,  hvort  hún  hafi  þá  ekki  gjört  fieira 
flt  af  sér.  Hún  segir:  ,,Bömin  voru  að  leika  sér  á  Mosfelli,  og  lángaöi 
mig  f  leikinn  með  þeim;  blakaði  eg  þá  viö  einu  þeirra,  og  lá  það  dautt 
eptir  á  vellinum.''  „Hver  ráð  eru  til  að  Iffga  það  aptur,"  segir  bóndi. 
„það  er  að  taka  þvf  blóð,"  segir  hún,  „undir  litlu  tánni."  „Jæa,  farðu  þá," 
segir  bóndi,  „og  dreptu  þann,  sem  þig  sendi."  Tók  hún  þá  strikið  vestur. 
Ekki  bar  á  draugagángi  á  Kúlu,  svo  sðgur  færu  af,  fyrr  en  eptir  að  séra 
Jón  Jónsson  eldri,  sem  þar  var  prestur  1803—1817,  drukknaði  niður  um 
fs  á  Svínavatni.  þóktust  menn  þá  sjá  hann  þar  á  eptir  rfða  um  vatnið  f 
túnglsljósinu,  en  ávalt  hleypti  hann  ofan  f  hjá  Svfnadalsárósnum ,  og  var 
þar  aö  bisa  við  að  ná  hestinum  upp  úr.  Nokkrir  þykjast  og  sfðan  hafa  séð 
þá  séra  þorlák  Björnsson  (f  1832)  og  séra  Jóhann  sál  Pálsson  (f  1840)  f 
fylgd  hans.    Hefir  mönnum  þókt,   sem  þeir  villi  vegu  manna  á  Svínavatni 

1.  það  heitír  nú  Melrakkadalur. 

2.  Sera  Siguröur  sá,  sem  sagan  er  af ,  er  liklega  SigurSur  Mi^ússon,  sem  var  prestur 
á  Auökúlu  1654—57. 
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á  vetorna,  en  séra  Hrlal^nr  sál.  er  sá,  sem  áttar  þá  allajafna  aptur,  sem 
Tiltír  em.  Hann  ríöur  þá  fram  fyrir  hina  embœttisbrœöur  sína,  og  veifar 
hvítum  klúti ;  viö  ÞaÖ  fer  villan  af  ferðamönnum. 

Draugarlnn  og  Jón  Slgfússon.  (VeBtfírzk  85gn.)  Snæbjörn  hét  maður 
er  bjó  í  Vatnshomi  á  18.  öld.  Honum  var  sendur  draugur,  er  ráða  skyldi 
honum  bana,  en  ef  hann  gæti  það  ekki,  átti  hann  að  drepa  frænda  hans, 
er  Jón  Sigfússon  hét.  Snæbjöm  gát  varizt  árásum  draugsins ,  en  á  Jón 
Sigfússon  réðst  hann  einhverju  sinni,  er  hann  var  að  leysa  hey  í  garði  og 
urðu  þar  harðar  sviptíngar.  Tók  draugur  allóþyrmilega  á.  En  svo  lauk, 
a6  Jón  bar  hærra  hlut,  en  vofan  tók  svo  fast  á  honum,  að  hann  varð 
magnlaus  og  rænulítill,  og  svo  var  hann  þjakaður  eptir  viðskipti  þeirra, 
að  hann  lagðist  í  rekkju  og  lá  nálega  heílan  vetur,  en  hálfvisnun  kom  i 
hönd  hans. 

Sðgu  þessa  sagði  Jón  heitínn  Sigfússon  sjálfur  merkum  manni  Magnúsi 
Arasyni  og  sýndi  honum  bæklaða  höndina. 

Draugur  veitlr  áyerka.  (Gptir  Jokkam  hreppstjóra  Magnússyni  i  Skógom  i 
Reykhólasyeít)  Jón  hét  maður,  hann  var  Sigfússon,  og  er  nú  andaður  fyrir 
hér  um  bil  30  áxum ;  var  hann  bóndi  í  Reykhólasveit,  og  bjó  þar  síðast,  er 
á  Kambi  heitir.  Hann  var  lágur  vexti,  en  riðvaxinn,  hraustur,  og  harðgjör, 
og  hinn  mestí  Qörmaður.  þessi  Jón  sagði  írá  því,  að  þegar  hann  var  á 
tvítugsaldri  vinnumaður  á  KoIIabúðum  hjá  bónda  þar,  er  Sigfús  hét,  bar 
svo  við  vortíma  nokkum,  að  Sigfúsi  þessum  varð  sundurorða  við  amfirzkan 
mann;  er  eigi  getíð  hvað  hann  hét,  lenti  í  heitíngum  með  þeim,  og  hét 
Amfirðíngur  að  senda  honum  sendingu,  er  taka  skyldi  hefnd  fyrir  sig. 
Skilda  þeir  við  það.  Snemma  hinn  næsta  vetur  brá  svo  viö  á  bænum,  að 
gripir  tóku  að  hrynja  niður  með  ýmsum  undarlegum  hættí ,  svo  aö  eingum 
þókti  sjálfrátt,  og  allir  þeir,  er  vissu  um  sendinguna,  eignuöu  það  þegar 
henni,  enda  þorði  bóndi  hvergi  að  vera  einn.  Fór  nú  svo  fram  um  hríð. 
Eitt  kvðld  er  dimmt  var  orðið,  var  Jón  þessi  Sigfússon  að  gefa  lömbum 
útí  i  heygarði ;  var  hann  geinginn  inn  í  geilarbotn  og  leysti,  veröur  honum 
þá  litið  utar  eptir  geilinni  og  þykist  hann  sjá  öyksu  nokkra  færast  að  sér, 
og  óðar  er  þrifið  til  hans  mjög  óþyrmilega,  svo  að  hann  hrökk  fyrir.  En 
með  þYÍ  Jón  var  óbilgjara  og  einboittur,  réðst  hann  á  móti  og  kvaðst  hann 
leingi  hafa  þreytt  áflog  við  ófögnuð  þenna.  þókti  honum  það  vera  i  manns- 
mynd,  þó  mjög  einkennilegt ;  vildi  draugur  ekki  taka  tökum,  heldur  hrips- 
aöi  hann  og  reif  æ  sem  tíðast,  og  var  svo  harðleikinn,  að  hold  gekk  frá 
beini,  þar  sem  hann  náði  svo  til.  Loksins  segist  Jón  hafa  komið  draug 
þessum  undir  og  hnigið  við  það  sjálfur  í  ómegin.  Fann  Sigfús  bóndi 
hann  þar  í  geilinni  í  óviti,  og  var  hann  allur  blár  og  blóðrisa;  var  hann 
svo  borínn  heim  og  lá  leingi  eptir.  }>egar  Jón  var  orðinn  frískur,  sagði 
hann  mönnum  frá  sögu  þessari,  enda  haföi  hann  nokkuð  til  sannindamerkis ; 
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var  það  það,  að  hold  með  skinni  milli  þumalfÍDgurs  og  vísifÍDgars  á  hægri 
hendinni  var  numið  burt  írá  beini,  og  fyltist  skarð  það  aldrei  síðan  meö 
hold.    Við  drauginn  urðu  menn  síðan  eigi  varir. 

SllfllPdœld  og  DJofladœld,      (£ptir  handrítí  Eggerts  skólapilts  Ólafssonar 

Bríems).  Út  frá  bænum  á  Grund  liggur  graslaus  melbrekka,  en  upp  í  hana 
liggur  dœld  ein  grasi  vaxin,  er  sagt  er  aö  heiti  Silfurdœld.  Á  öndveröri 
18.  öld  var  á  Grund  í  Eyafirði  Sigfús  þorláksson,  lögréttumaður.  Hann 
var  mjög  gölðróttur  (hami  var  borinn  galdri  af  Eiríki  Jónssyni  á 
Dvergstoðum  árið  17H.)*  Hann  átti  sökótt  við  mann  vestur  undir 
Jökli.  Sá  vai*  og  hinn  iQölkunnugasti  maður;  hann  sendi  Sigfúsi  18 
drauga  í  senn.  Sigfús  sá,  er  þeir  hófu  ferð  sína  vestan;  fer  hann  þá 
þegar  til  kirkjugarðs,  og  vekur  upp  draug  einn  skyndilega,  og  magnar 
hann  mjög.  En  er  Sigfús  haföi  magnað  drauginn,  halda  þeir  af  stað,  Sigf&s 
ög  draugurinn.  En  er  þeir  voru  skamt  á  leið  konmir,  mœta  þeir  þeim 
vestandraugunun  í  Silfurdæld;  voru  þeir  þá  17.  Sigfás  heilsar  á  þá,  og 
spyr  hví  þeir  væru  ekki  nema  17.  þeir  kváðust  hafa  étið  einn  á  Vatnsskarði, 
því  að  þeir  hefði  verið  sendir  nestislausir  heiman.  Síðan  réðu  þeir  Sigfús 
á  þá  vestandrauga ,  og  feldu  þá  alla.  Eptir  það  rœður  Sigfús  á  sinn 
draug,  og  fer  honum  og  fyrir,  og  heldur  heim  síðan.  þar  heitir  sfðan 
Djöfladæld,  er  þeir  áttust  við,  en  þó  kalla  sumir  Siifurdæld. 

Rtfsdraugurlnn.     (Eptir  sögn  Hrúttírðinga  i  StrandasSslti).     það    bar   til  f 

Rifi,  vestan  undir  Snæfellsjökli,  að  sjómenn  urðu  tóbakslausir.  Undu  þeir 
því  illa ,  en  urðu  þó  að  hafa  það  svo  búið ,  þvf  hvergi  fékst  tóbak  í 
kaupstöðum  nær  en  f  Hofsós  og  Höfðakaupstað.  Vöktu  þeir  þá  upp  draug, 
og  sendu  hann  norður  til  að  sækja  sér  tóbak.  Draugurinn  sagðist  ekki 
geta  farið  nestislaus ;  því  hann  sagðist  hafa  verið  kviksettur.  En  sá  draugur 
þarf  mat,  sem  lifandi  hefir  verið  grafinn.  Feingu  þeir  þá  draugnum  nesti, 
og  fór  hann  svo  á  stað.  Segir  ekki  af  ferðum  hans.  En  svo  bar  við,  að 
nokkru  sfðar  var  maður  á  ferð  yfir  Fróðárheiði.  Haim  sá  hvar  maður  sat  f 
brekku,  og  var  að  naga  brfngukoll.  Hafði  hann  fjölda  marga  tóbaksbita  f 
krfngum  sig.  Maðurinn  yrðir  á  hanu,  og  biður  hann,  að  gefa  sér  upp  f 
sig.  þegar  hinn  heyrir  það,  bfður  hann  ekki  boðanna,  heldur  fer  undir 
eins  á  stað.  Rak  hann  alla  tóbaksbitana  á  undan  sér,  eins  og  fjárhóp,  og 
fór  með  reksturinu  vestur  f  Rif.  Er  það  haft  fyrir  satt,  að  ekki  þryti  þá 
Rifsfnga  tóbak  þann  vetur. 

Draug^ur    tekur   ofan.'     (Eptir  handritl  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi). 

Maður  nokkur  gekk  eitt  sinn  með  sjó  seint  um  kvöld.    Kom  þá  að  honum 

1.  Sbr.  Arbækur  Espólins,  IX.  6.  bls. 

2.  það  veröur  ekki  séö,  h?ort  þessi  draugur  er  uppvakníngur  eða  apturgánga,    og 
ætti  ^á  sagan  inn  i  fyrrí  greinina,  ef  svo  værí. 
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sjóvotar  draugur,  og  gekk  svo  naerri  honuin,  aö  maöurinD  átti  ekki  annars 
úrkosti,  en  hðrfa  undau  út  í  flæöarmál,  og  óð  hann  þar.  Sá  maöurinn, 
a6  ekki  var  til  góös  að  gjöra.  Lagöí  bann  þá  til  draugsins  i  brœði  með 
broddstaf  sinum.  Hopaði  hinn  þá  undan,  svo  maðurinn  komst  upp,  En 
ekki  var  hanu  lángt  kominn,  fyrr  en  hann  mœtti  manni.  Tók  hann  þá 
ofan  og  heilsaði,  og  ætlaði  að  spyrja  til  vegar,  þvi  hann  vissi  óglögt,  hvar 
hann  fór.  En  hinn  tók  aptur  ofau  altsaman,  hatt  og  höfuö.  Maðurinn  brá 
þá  staf  sínum  miUi  háls  og  höfuðs,  svo  draugurínn  kom  þvf  ekki  á  sig 
aptur,  og  hríngsueríst,  þar  sem  hann  var  kominn ;  en  maðurinn  áttaði  sig, 
og  komst  heim.  Sama  er  um  galdramenn  sem  drauga,  að  sýnist  þeir  taka 
höfúöiö  af  sér,  koma  þeir  því  ekki  á  sig  aptur,  ef  einhverju  er  brugðið 
yiir  strjúpann. 

QJÓna-djSfullilin.     (Eptir  sdgu  Sígorðar  xnálara  Guðmundssonar).     A  Geir- 

mundarstöðum  í  Skagaiirði  bjuggu  einu  sinni  hjón,  og  fóru  hugir  þeirra 
ekki  saman.  Enda  var  það  mælt,  að  annar  maður  væri  i  þingum  við  konuna 
og  gjörði  því  alt  sitt  til,  að  spilla  milli  bjónanna.  Í  þvi  skyni  magnaði 
hann  Qanda  einn  í  hundsliki,  mórauðan  að  lit.  þennan  fjanda  sendi  hann 
á  Geirmundarstaði,  til  að  verða  hjónadjöfull.  Öldruð  kona  var  i  dvöl  bjá 
þeim  bjónum  á  Geirmundarstöðum ;  hún  tók  eptir  því,  að  i  hvert  sinn, 
áður  en  bjónin  fóru  að  rífast,  kom  mórauður  hundur  inn  i  baðstofuna,  fór 
upp  á  pallinn  og  lagði  kanann'  upp  á  rúmið  á  milli  bjónanna,  þar  sem 
þau  sátu,  og  geispaði  svo  ólundarlega.  þegar  seppi  var  búinn  að  þessu, 
var  þaö  æfinlega  segin  saga,  að  bjónin  fóru  að  rífast.  Gamla  konan  talaði 
þá  við  hitt  vinnufólkiö  um  íyrirrennara  þaun,  er  hún  sæi,  fyrír  rífrildi 
bjónanna,  og  kom  því  öliu  ásamt  um,  að  hún  skyldi  segja  konunni  frá 
þvi,  er  hún  sæi,  og  vita,  hvorthúngæti  ekki  með  því  miðlað  málum  milli 
bjónanna;  því  raunar  voru  hjónin  ástsæl  bjá  öllum  bjúum  sinum.  Einu 
sinni  tók  hin  skygna  kona  húsmóður  sina  tali,  og  leiddi  henni  fyrir  sjónir 
ókrístilegt  athæíi  þeirra  bjóna  i  rífríldi  og  annarí  sambúð.  Konan  tók 
ekkert  undir  það  með  fyrsta,  en  bin  aldraöa  kona  sagði,  að  hún  mundi 
gjöra  sér  meira  far  um  að  forðast  illdeilur  við  bónda  sinn,  ef  hún  vissi, 
af  hverju  rifrildi  þeirra  rísi.  Síöau  sagði  hún  henni  upp  alla  sögu,  og 
bað  hana  þess  leingstra  orða,  að  vægja  i  öllu  til  við  bónda,  svo  hún  skemti 
ekki  skrattanum  leingur  með  illdeilum  sínum.  Konan  hét  henni  góðu  um 
það  alt,  sem  í  sinu  valdi  stæði.  Fór  þá  svo,  að  samkomulag  þeiiTahjóna 
batnaði  dag  af  degi;  þvi  konau  sló  ávalt  undan  bónda  sínum,  og  svo  fór 
á  endanum,  að  sambúð  þeirra  varð  ástúðleg ;  enda  sást  mórí  aldrei  framar. 

Svartl-dauöl .  (Eptír  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóran  úpi).    þegar  Svarti- 

dauöi  geisaði  á  Islandi,   komst  hann  aldrei  á  VestQörðu,  þvíað  12  galdra- 
1.  þ.  e.  skoltinn. 
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meDD  vestra  tóku  sig  saman  og  mögnuðu  allir  sendíaga  á  móti  honmn. 
£n  Svarta-dauÖa  lagði  yfir  landið,  eins  og  gufu,  sem  náöi  upp  i  mibjar 
hlíðar  og  út  á  mið  fiskimið;  réðu  fyrir  gufunni  karl,  er  fór  með  hlíöum, 
og  kerlíng,  er  fór  með  löndum  fram.  Gistu  hjón  þessi  hjá  kotbónda  nokkrum 
á  Svalbarðsströnd ;  þókti  bónda  þau  heldur  ískyggileg,  og  vakti  um  nóttiaa, 
þó  hann  létist  sofa ;  heyröi  hann  þá,  hvemig  þau  ráðgjörðu  að  haga  feröom 
sínum  um  daginn,  til  þess  að  eyða  bygðina,  og  um  morguninn  vora  þau 
horfln.  Bóndi  brá  þá  við  og  fann  Grundar-Helgu,  er  var  landsdrottinn 
hans,  og  sagði  henni  hvers  hann  hefói  orðið  var.  Tók  hún  þá  ráð  þaö, 
að  flytja  sig  og  fólk  sitt  á  iOðlI  upp,  og  dugði  það,  sem  kunnugt  er  orðiö. 
þegar  gufan  og  manndauðinn  tók  að  færast  vestur  eptir,  höfðu  galdramenn- 
irnir  sendínguna  tilbúna;  var  hún  graðúngur  mikill  fleginn  ofan  að  knjám 
og  dró  hann  húðina  eptir  sér;  hitti  hann  karl  og  kerlingu  undír  klettum 
i  ijöru  við  Gilsfjörð,  þar  sem  leiðir  þeirra  urðu  að  liggja  saman;  sáu 
skygnir  menn  aðgáng  þeirra,  og  lauk  svo,  aö  uxinn  kom  þeim  inn  undir 
húðina,  lagöí  þau  undir  og  kramdi  þau  sundur.  Til  minningar  um  morö- 
varga  þessa  var  þetta  ort: 

„þriibu  forkinn  þritenta, 

þrjú  mðrbjúgun  einnig  þar, 

og  með  lensu  uppgötva* 

ár,  þá  Svarti-dauði  var.*'' 

Vm  ÍÞopgelrsbola.  (Eptír  Benedikt  á  Gautsstöðum.)  Hér  um  bil  á  miörí 
1 8.  öld  var  sá  maður  uppi  i  Fnjóskadal,  sem  þorgeir  hét,  hann  var  fæddur 
á  Skógum  á  þelamörk,  og  var  ógiptur  og  vinnumaður  á  ymsum  bæum 
þar  i  dalnum,  tryggur  og  blíður  við  vini  sina  en  harður  og  hefnigjam  við 
þá  sem  gjörðu  móti  skapi  hans,  og  það  höfðu  menn  fyrir  satt,  að  hann 
mundi  vera  býsna  göldróttur.  þess  er  getið,  aö  eitt  sinn  bað  hann  sér 
konu  þar  í  dalniun  eður  i  nœstu  sveit,  en  konan  visaði  honum  irá;  varð 
honum  skapþúngt  af  þessu  og  heitaðist  við  hana.  Eptir  þetta  er  mælt 
hann  hafi  fengið  sér  flegiö  kálfshöfuð,  sumir  segja  nautsklauf,  og  komið 
þar  i  hundslöpp;  en  hvort  sem  var,  kvað  hann  þar  yfir  galdra  ogmagnaöi 
það  svo  með  flandans  krapti ,  aö  af  Því  átti  að  verða  draugur  sá  i  nautí>- 
liki  sem  siðan  var  kallaöur  þorgeirsboli.  Er  svo  mælt,  að  haun  hafi  átt 
að  senda  þenna  ófagnaðar  gest  konu  þeirri  er  honum  sjnjaði  ráðahagsins 
viö  sig,  og  hafi  boli  átt  að  eiga  við  hana  þar  til  húii  hafi  dáið  af  viður- 
eign  hans.  Sumir  segja  það  hafi  komið  niður  á  systur  hennar,  og  vitum 
við  eigi  hvort  sannara  er.  Eptir  þetta  þorðu  menn  ekki  að  mæla  i  miðjum 

1.  Uppteikna,  abrir. 

2.  þritenti  forkurinn  er  H,  mörbjúga  er  C,  lcnsa  er  L.  Eptir  {>essu  ártali  er  sTartí- 
dauði  talinn  1350,  eins  og  hann  gekk  um  Norðurálfuna,  en  hann  kom  ekki  fyrr  en  1402 
út  hingað,  eins  og  Arbækur  Espólins  sýna,  I,  122.  bls. 
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hlí6um  við  þorgeir,  því  ef  ekki  var  gjort  aö  vild  hans,  var  honum  ekki 
ótamt  aö  grfpa  til  heitínga.    Nokkru  si6ar  giptist  hann  og  bjó  á  Vegeirs- 
stööum  i  Fiyóskadal  27  ár  og  áttí  þar  nokkur  böm,   þaðan  flutti  hann 
búferlum  aö  LeifshÚLum  á  Svalbarösströnd  og  er  þá  mælt  aö  mönnum  hafí 
þótt  vaxa  reimleiki  í  héraöinu,  þvi  boli  fylgdi  jafhan  þorgeiri  og  bömum 
hans.   Menn  þóktust  sjá  hann  og  veröa  varir  hans  bœöi  vakandi  og  sofandi ; 
sumir  þeir  er  ekki  sá  hann,  heyröu  hann  opt  baula  með  dimmri  rodd,  og 
viröist  það  þá  optast  vera  eins  aö  heyra  og  niöur  i  jðrð  imdir  fótum  þeirra. 
Optast  þóttust  menn   sjá  hann   {  nautslíki   og  svo  útlítandi  sem  fleginn 
væri  bæöi  hausinn  og  svo  allur  skrokkurinn  og  lef&i  húðin  öll  aptan  við 
hann  og  sýndist  holdrosan  ja&an  snúa  út,  og  dróst  svo  þessi  drœsa  á 
eptír  hoÐum  þar  sem  hann  fór.     Stundum  þókti  mönnum  hann  vera  i  ær 
eöur  kýrlikimeð  ymsum  litum,  var  hann  þá  opt  að  bera  kálfi  eður  lambi 
og  komst  mjög  við  i  hriðunum  og  emjaði  sárt,  en  fœri  menn  að  forvitnast 
um  þetta,  var  alt  á  sama  augnabliki  horfið.    Stundum  sýndist  hann  sem 
hundur  eður  köttur  o.  s.  fr.  það  er  sagt  að  flysjúngur  nokkur  hafi  átt  að 
hafa  í  flimtingi  við  þorgeir  eitt  sinn,  að  sveít  sin  væri  nautlaus,  og  spurt 
hvort  ekki  fengist  naut  hjá  honum;  þetta  hafi  þorgeiri  gramist,  og  sagt 
hann  skyldi  ekki  optar  biðja  sig  um  naut,  en  eptir  það  hafi  maður  sá  átt 
að  deyja  vofeiflega,   og  héldu  sumir  að  þorgeirsboli  mundi  hafa  séð  ráð 
fyrir  honum.   það  er  hait  eptir  þorgeiri  á  eiri  árum  hans,  að  hann  þyrfti 
að  nýja  bola  sinn  upp  aptur,  þvi  hann  væri  i  standi  til  að  verða  manns 
bani,  og  það  þóktust  menn  fyrir  víst  vita,  að  hann  heföi  svo  gjört,  þvi 
það  virtist  umgángur  hans  vaxa  um  tima  i  sveitinni,  svo  fénaði  og  gripum 
var  ekki  með  öllu  óhœtt  fyrir  beinbroti  eður  ónáttúrlegum  flogum,  ef  það 
varð  á  vegi  þar  sem  hann  f6r  sem  fylgja  undan  þorgeiri  eða  afkomendum 
hans  og  tengdamönnum ,  þó  var  sagt  að  umgángur  þessi  hefði  dofhað  að 
nokkrum  tima  liðnum.  Eptir  þetta  þóktust  menn  veröa  þess  varir,  að  þorgeir 
væri  að  tala  við  bola  sinn  á  nætumar  og  spyrja  hann  að  hvort  hann 
væri  i  nýja  eða  gamla  belgnum  sinum  núna,  en  ekki  heyröu  menn  honum 
værí  neinu  svarað.    Til  sanninda  um  það  hvað  fast  boli  fylgdi  þorgeiri  og 
hans  fólki,  er  það  sagt,  að  eitt  sinn  hafí  gamall  maður  geingið  út  úr  bæ 
sinum  um  næturtima,  hafí  hann  þá  þókst  sjá  þorgeirsbola  i  hlaðvarpanum 
og  þar  meö  Húsavikur-Lalla  og  Eyja^arðar-Skottu,  réðust  þau  bæði  i  senn 
á  bola  og  urðu  miklar  sviptingar,  honum  sýndist  bola  veita  heldur  miður 
þvi  húðin  flæktist  aptan  við   hann  og  um  fætur  honum,   en  skrokkurinn 
sýndist  sem  nýfleginn  og  allur  blóðrisa.    Karlinn   horfði  á  þenna  leik 
stundarkom  en  visaði  þeim   siðan  öllum  til  neðstu  bygöa.     En  rétt  að 
þessu  búnu  kom  ættíngi  þorgeirs.    það  er  lika  haft  eptir  einni  kerlingu, 
að  hún  þóktist    sjá   bola   hlaupa   heim   að  bæ  þeim    sem  hún   var  á 
með  uppspertan  halann   á  undan  œttmönnum  þorgeirs.     Önnur  kerling 
þóktíst  sjá  svipi  nokkura  sjódauöra  manna,  sem  vóm  nýdruknaðir,  flakka 
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þar  um  sjóarbakkana  og  teyma  þorgeirsbola  míllí  síq,  og  taldi  húa  ^etta 
bœöi  manna  og  óveöra  fylgjur.  Svo  bar  vi6  á  bæ  nokkrum  í  Fnjóskadal 
aö  dreingur  átta  vetra  ætlaði  út  úr  bænum  seint  um  kveld,  en  þegar 
hann  kom  i  bæjardyrnar,  sýndist  honum  grár  hestur  standa  á  hlaðÍDu: 
honum  sýndist  hann  hryggbrotinn ,  svo  kviöurinn  náði  ofan  a6  jörð,  og 
skorin  af  honum  bæöi  eyrun  og  svo  sterturinn,  og  væri  hann  svo  blóðugur 
bæöi  aptan  og  framan.  Ðreingurinn  varð  hræddur  og  hljóp  inn  og  sagöi 
írá,  og  sagðist  ekki  vita  hvaða  skelmir  heföi  farið  svona  með  skepnuna, 
og  beiddi  fólkið  að  fara  út  og  sjá.  það  brá  við,  og  fór  út  en  sá  ekkert; 
var  svo  leitað  kringum  bæinn  og  um  túnið,  og  sást  ekkert,  en  i  sama 
vetfangí  kom  dóttir  þorgeirs,  og  beiddi  gistingar,  og  þóttust  menn  þá  vita 
aö  þetta  hefði  verið  þorgeirsboli.  Á  bæ  i  Höfðahverfi  átti  fuUtiða  maður 
að  sækja  kýr  seint  um  kveld  að  áliðnu  sumri,  en  þegar  hann  rak  kýmar 
yfir  túnið  heim  að  bænum,  sýndist  honum  koma  gráskjöldóttur  nautkálfur 
hlaupandi,  og  i  sömu  svipan  riða  annari  kúnni.  Hann  sá  kúna  fara 
saman  i  hnipur  og  heyrði  hana  reka  upp  ógnarlegt  og  ámátlegt  öskur,  en 
um  nóttina  lét  kýr  þessi  kálifángi  sinu  með  miklum  býsnum.  Snemma  um 
morguninn  kom  að  þessum  bæ  mágur  þorgeirs  og  fór  sömu  gðtuna  <^ 
hinn  maöurinn  rak  kýrnar  kvöldinu  áður,  og  eignuðu  menn  þá  þetta 
þorgeirsbola. — Einu  sinni  sá  maður  Húsavikur-Lalla  og  EyjaQarðar-Skottu 
á  þorgeirsbola,  hann  reiö,  en  hún  sat  á  húðinni,  eins  og  á  sleða.  ^ 

A  öðru  eður  þriðja  ári  þessarar  aldar  dó  þorgeir,  en  ættfólk  bans 
dreifðist.  Siðan  linti  umgángi  þorgeirsbola,  og  það  er  vist  að  nú  á  þessum 
tímum  hvorki  heyrir  eða  sér  neinn  til  þorgeirsbola,  en  þetta  segjum  við 
rétt  eins  og  við  heyrðum  gamalt  fólk  segja  á  úngdómsárum  okkar  og  þóttist 
það  hafa  satt  að  mæla,  en  hvað  um  það  hefir  liðið  getum  við  ekki  meö 
vissu  sagt.  Og  er  svo  lokið  frásögnum  þeim  sem  við  höfum  heyrt  af 
þorgeirsbola. 

Þorgeirs-boli.     (Eptir  handriti  Bjaiiiar  Jóhannssonar  á  Finnstööum  i  Kinn  og 

Giala  Konráössonar.)  þorgeir  hét  maður,  sem  margir  kölluöu  Galdra-Geira ; 
bróðir  hans  hét  Stefán,  kallaður  Kvæða-Stefán,  því  sagt  er,  að  hann  kvæði 
og  sýngi  viðbrigöa  vel ;  þeir  voru  Jónssynir.  Hinn  þriöji  maður  er  enn 
nefndur,  sem  Andrés  hét;  hann  var  móðurbróöir  þein*a  bræöra;  voru  þeir 
allir  úr  Fnjóskadal,  og  reru  haustvertlð  í  Hrísey  á  Eyafirði.  þessir  menn 
er  sagt  að  bafi  starfað  allir  að  því,  að  búa  bola  út.  Sagt  er  að  þorgeir 
feingi  sér  kálf  nýborinn  hjá  konu  þar  á  eynni,  skar  hann  siðan  þar  seni 
honum  þókti  hentast,  fló  haun  aptur  á  malir,  sumir  segja  aptur  af  mölum, 
svo  hann  dragi  skinniö  alt  á  róunni,  og  maguaði  hami  meö  fjölkyngi  þó 
þókti  þeim  frændum  þetta  ekki  uóg  aðgjört,  heldur  létu  þeir  i  benina  af 
átta  hlutum,  af  lopti,  og  af  fugli,  af  manni,  og  af  hundi,  af  ketti,   og  af 

1.  þessari  grein  er  bætt  inn  eptir  sögn  EdvalcU  John9en&  úr  Búsavik. 
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mÚ8,  og  eDD  af  sjókvikindum  tyeimur,  svo  tiiu  voru  náttúrur  bola  me6 
naats-eðlinu.  6at  hann  tví  jafht  fariö  lopt,  sem  lög  og  láð,  og  komið  fjTÍr 
»jónir  í  ðUum  teim  myndum,  sem  f  honum  voru  náttárur;  og  eptir  þvf 
sem  honum  þóknaðist  þó  boli  vœri  svo  útbúinn,  sem  nú  var  sagt,  þókti 
þorgeiri  ekki  ugglaust,  að  hann  kynni  að  veröa  yfirstiginn,  fékk  hann 
sér  því  sigurkufl  af  barni  og  steypti  yfir  hann.  Af  þvf  þorgeir  gekkst 
mest  íyrir  aö  útbúa  bola  og  magna  hann,  var  hann  við  hann  kendur  og 
kallaöur  þorgeirs-boli,  enda  þurfti  hann  fyrst  og  fremst  á  honum  að  halda 
tíl  vika.  Svo  stóð  á,  að  þorgeir  hafði  beðið  konu  þeirrar,  sem  Guðrún 
hét  Bessadóttir;  en  hún  vildi  ekki  eiga  Geira.  Sendu  þeír  henni  þá  bola. 
þó  var  það  nokkra  stund,  aö  boli  gat  ekki  unnið  á  henni;  en  að  lokunum 
fór  svo,  að  henni  varð  hvergi  vœrt  fyrir  honum,  og  þegar  hún  var  flutt 
bæa  á  milli,  urðu  stundum  að  fylgja  henni  6  og  8  menn,  þvf  fáum  þókti 
sér  fritt  með  henni.  þó  var  hún  stundum  gripin  af  hestbaki  og  snarað 
3  eða  4  faðma  burtu,  því  hendi  fylgdu  svona  margir ;  en  aptur  hafði  hún 
frið  fyrir  honum  annað  veifið.  Loksins  beið  hún  bana  af  þeim  skráveifum, 
sem  boli  gerði  henni.  Einu  sinni  var  Guðrún  stödd  við  kirkju;  kvaldi  þá 
boli  hana  svo  i  kirkjunni,  að  hún  hafði  eingan  frið,  og  fékk  svo  hörð  flog, 
að  henni  lá  við  meiðslum.  Gekk  þá  maður  út  úr  kirkjunni,  og  sá,  hvar 
boli  lá  á  húshlið ;  önnur  hlið  hússins  sneri  að  kirkjunni,  en  á  hliðinni,  sem 
frá  sneri,  lá  boli,  og  hafði  granirnar  upp  á  husmæninum,  svo  maðurinn 
sá  í  opnar  nasir  hans.  Sýndist  honum  leggja  gráan  streing  úr  nösunum 
og  út  að  kirkjunni.  En  þegar  maðurinn  kom  svo  lángt ,  að  hann  sæi  á 
hina  hlið  hússins,  var  skrokkurinn  á  bola  að  hverfa  burtu  af  húsinu. 
Bóndi  nokkur,  Magnús  að  nafni,  bjó  á  bæ  þeim  f  Hðfðahverfi,  sem  Sund 
beitir.  Kona  Magnúsar  hét  Helga,  og  var  náskyld  Guðrúnu  Bessadóttur. 
Eptir  lát  Guðrúnar  beindist  boli  helzt  að  Helgu  og  kvaldi  hana  sf  og  æ. 
þá  var  kunnáttumaður  uppi  i  Eyafirði,  sem  Torfi  hét,  og  átti  heima  á 
Klúkum.  Torfí  var  beðinn  að  fyrirkoma  bola,  og  frelsa  með  þvf  Helgu. 
Fór  Torfi  út  að  Sundi,  og  sá,  hvar  boli  hélt  sig;  lá  hann  á  baðstofíinni 
uppi  yfir  Helgu,  og  kvartaði  hún  mjög  um,  hvaö  þúngt  væri  ofan  á  sér, 
einkmn  á  fótunum,  þó  þeir  væri  naktir;  enda  lá  boli  rétt  uppi  yfir  þeim. 
Torfi  gat  ekki  fyrirkomiö  bola,  af  því  hann  sagðist  ekki  vita,  hvort  sigur- 
kuflinum  hefði  verið  hleypt  ofan  af  baminu,  eða  það  hefói  verið  sprett  á 
hann  neðan  á  fótum,  oghonum  svo  smeygt  upp  af  þvf,  þvf  það  væri  ýmist; 
en  f  kuflinum  væri  hann  illa  vinnandi.  Sðgn  manna  var  það,  að  Helga 
hefði  um  sfðir  beðið  dauðann  af  voldum  bola,  og  að  hann  fylgdi  fólki  hennar 
leingi  eptir  það.  þó  þaö  væri  upphaflega  tilætlun  þorgeirs  með  bola,  að 
láta  hann  gera  út  af  við  Guðrúnu,  hafði  hann  til  að  gera  ýmsar  fleiri 
glettur  þeim,  sem  hann  þóktist  eiga  varhefnt  við ;  þvf  jafnan  var  boli  honum 
fylgisamur,  og  stundum  nógu  nærgaungull.  Opt  sendi  þorgeir  hann  til 
að  ríöa  kúm  annara  manna,  og  ónáða  þær,  og  rak  hann  þœr  opt  afvega. 
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Tíöum  heyrðu  menn  hann  og  gaula  í  þoku  og  myrkrí.  ÍH)rgeir  var  eitt 
sinn  kominn  aö  Hallgilsstööum ,  og  var  þar  um  lestur,  en  gekk  opt  út 
undan  lestrinum.  þegar  búiö  var  að  lesa,  kom  bóndi  út  með  þorgeiri,  og 
sáu  t^eir  þá  sem  þokubelti  norður  til  fjallsins,  en  annars  var  heiðskfrt 
veöur.  þá  sagði  þorgeir:  „Ðjöíull  getur  hann  oröið  lángur  núna.''  Ætluöu 
menn,  að  hann  ætti  við  bola,  og  neytti  hann  þá  þess,  að  ein  náttúra  hans 
var  af  lopti.  £n  litlu  siðar  rak  á  grenjandi  byl,  og  hugðu  menn,  að  boli 
heföi  vitaö  þaö  fyrír,  og  opt  urðu  menn  slíks  varír  fyrír  illviðrum  og  öönun 
tiðindum.  Sagnir  eru  um  það  nyrðra,  að  þau  Húsavikur-Lalli  og  EyaQarðar- 
Skotta,  heldur  en  Hleiðrargarðs-Skotta,  hafi  slegið  sér  saman  viðþorgeirs* 
bola,  og  ekið  fram  endilánga  Fnjóská ;  en  það  var  húðin  af  bola,  sem  þau 
Lalli  og  Skotta  sátu  á ,  en  boli  dró  allan  drösulinn  á  halanum.  ^  þegar 
bola  gekk  ekki  vel  að  koma  því  fram,  sem  hann  átti  að  vinna  fyrir  þorgeir, 
hvarf  hann  aptur  heim  til  hans,  og  beindist  að  honum  sjálfum,  gerði  honum 
ýmsar  glettur,  og  vildi  fyrírkoma  honum.  Enn  þó  þorgeir  væri  vel  fær  í 
galdri,  veitti  honum  allörðugt  opt  og  tíðum  að  verja  sig  fyrii*  bola,  og 
mátti  alls  til  kosta,  ef  einhver  gutti  h^óp  i  bola  við  hann.  Einu  sinni 
sókti  boli  svo  fast  eptir  að  ná  lífi  þorgeirs,  að  hann  flúði  ráðalaus  undan 
honum  inn  í  bæ  til  konu  sinnar.  .  Konan  hélt  4  úngbami ,  sem  þau  áttu, 
og  ætlaði  þorgeir  að  taka  það  í  þessum  vandræðum  og  fá  bola,  til  aö  seíá 
hann  með  því.  £n  konan  bað  hann  i  öllum  bænum  að  gera  það  ekki, 
heldur  skyldi  hann  taka  kvigu,  sem  þau  áttu  úti  í  fjósi,  og  gefa  honum 
hana.  það  gerði  þorgeir,  leysti  kviguna  og  hleypti  henni  út.  En  aö  stondu 
liðinni  fannst  kvigan  öll  sundur  tætt  i  smástykki  nálægt  bænum.  Síðan  er 
ekki  getið ,  að  hann  hafi  gert  ilt  af  sér  til  muna ,  nema  hvað  hann  œrði 
opt  kýr  eptir  það.  Hann  fylgdi  og  œttmönnum  þorgeirs,  og  ekki  þorði 
þorgeir  annað,  en  láta  dætur  sinar,  sem  báðar  hétu  Ingibjörg,  bera  rúna- 
stafi  í  svuntum  sinum  til  varnar  sér  fyrír  bola.  þegar  boli  sást,  var  hann 
í  ýmsum  myndum,  eins  og  áður  er  sagt;  stundum  i  mannslíki  eða  hunds, 
en  optast  í  nautsliki  með  hom,  fiegínn  aptur  á  hala  og  dró  húðina  bióðuga 
á  halanum  á  eptir  sér.  En  í  hverrí  mynd  sem  hann  sást,  þókti  hannærið 
^ótur  og  voru  flestir  menn  við  hann  hræddir.  það  er  sögn  flestra  manna, 
aö  þorgeir  heföi  ekki  komiö  bola  fyrir,  áður  en  hann  andaðist,  enda  er 
það  í  mæli,  að  þegar  þorgeir  lá  banaleguna  og  var  að  iram  kominn,  hafi 
grár  köttur,  aðrir  segja,  svartur  hvolpur,  sézt  liggja  í  hnípri  á  brjóstum 
hans,  og  væri  það  ein  mynd  bola.  Sumir  segja,  að  boli  hafi  verið  búinn 
til  i  byrjun  18.  aldar,*  en  aðrír  aðrir  nálægt  miðri  þeirri  öld. 

RauÖl  boli.  (Eptir  Dr.  Uallgrimi  ScheTing  i  Reylgavik.)     þegar  séra  Tómas 

Skúlason  var  á  Grenjaðarstað  (1786—1808),  hélt  hann  2  vinnumenn;  hét 

1.  8br.  Fjölni,  9  ár.  Kh.  1847,  16.  bis. 

2.  Ðr.  Maturers  Isl.  Volkss.  78.  bls. 
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annar  Bjarm,  en  hinA  Marteinn.  þeir  sváfu  tveir  einir  frammi  í  skála  í 
bœnnm.  Bjami  var  áöur  kvongaöur,  en  haföi  skilið  viö  konuna,  og  af  því 
hann  fór  aö  leggja  ástarhug  á  aöra  sMlku  þar  nálœgt,  vildi  hann  um  fram 
alt  losa  sig  al&riö  viö  konu  sína.  Hann  tók  þá  upp  á  því,  að  hann  fékk 
af  kunn&ttumanni  einhverjum  þar  nyrðra,  aö  kenna  sér  að  vekja  upp  draug, 
sem  hann  œtlaði  aö  senda  konu  sinni,  til  að  gera  út  af  við  hana.  Bjarni 
fór  síðan  að  vekja  upp  drauginn,  og  sleikti  náfroðuna  af  vitum  hans,  eins 
^E  lOg  8^^  ^  fynr;  en  að  því  búnu  réðst  draugurinn  á  hann,  og  lauk 
SYO  þeirra  viðskiptum,  að  draugurinn  varð  Bjama  yfirsterkari,  og  komst 
Bjami  með  illan  leik  lifs  undan  honum.  Svo  fór  því  fjarri,  að  draugur 
þessi  yrði  Bjama  að  þeim  notum,  scm  hann  haföi  til  ætlazt,  að  hann 
ásókti  Bjama  bæði  í  vöku  og  svefni  eptir  þetta,  svoBjarní  varð  hálfsturl- 
aður  af  öUu  saman  ráðlagi  sinu ;  þess  vegna  varð  þeim  Marteini  og  honum 
opt  ekki  svefiisamt  &  nóttum  í  skálanum,  því  draugurinn  var  einatt  að 
beija  skálann  utan,  og  halda  fyrir  þeim  vöku,  þángað  til  Bjami  fór  ofan, 
og  var  þá  úti  leingri  eöa  skemri  tima  næturinnar.  £n  ekkert  vita  menn 
um  þaðy  hvað  þeim  Bjama  hefir  þá  farið  á  milli,  nema  hvaö  hann  sagði 
sjálfur  frá,  þegar  hann  kom  inn  aptur  til  Marteins.  þe^ar  þetta  hafði 
geingið  um  stund,  fór  Bjami  að  verða  hálfbrjálaður  annað  veifið,  og  i  þeim 
vandræðum  sínum  leitaði  hann  enn  til  kunnáttumanns  nokkurs,  og  bað  hann 
að  kenna  sér  ráð  við  þessari  ásókn  draugsins.  Maðurinn  fékk  honum  blað 
með  einhverjum  stöfum  á,  og  segir  honum,  aö  hann  skuli  fara  cinhverja 
nótt  út  i  kirlguna  á  Grenjaðarstað,  skrýðast  öUum  messuskrúöa,  og  standa 
þar  skrýddur  fyrír  altarinu  um  nóttina  innan  í  gráðunum,  og  hreifa  sig 
ekki  þaðan,  hvað  sem  fyrir  hann  beri,  eða  hverjir  sem  honum  sýnist  til 
sin  tala,  því  þeir  vilji  ginna  hann  út  fyrir  gráöumar,  og  þá  væri  úti  imi 
hann.  Seinast  sagði  hann  aö  mundi  koma  rauöur  boli  ákaflega  stór,  og 
vilja  slæma  túngunni  millí  hans  og  altarisins,  en  þá  lægi  honum  lifið  á, 
að  vera  svo  handlaginn  aö  koma  seðlinum  á  túngu  bolans,  og  ef  honum 
tækist  þaö,  mundi  hann  ekki  þuría  að  kviða  árásum  draugsins  framar. 
Eptir  þetta  fór  Bjarni  eina  nótt  út  í  kirkju,  og  fór  að  öllu,  eins  og  fyrir 
hann  var  lagt  Eom  þá  til  hans  hver  mannhringurinn  á  fœtur  öðrum  um- 
hverfis  gráðumar,  og  þekti  hann  mjög  fáa  þeirra.  þeir  ávörpuðu  hann 
með  ýmsu  móti,  og  báöu  hann  með  blíðu  og  stríðu  að  fara  frá  altarínu, 
og  koma  út  fyrir  til  sin.  Einn  af  þeim,  sem  Bjami  þóktist  þekkja  þar, 
var  séra  Hallgrímur  Scheving,  afi  Dr*  Schevíngs,  og  vildi  hann  teygja 
Bjama  til  sín,  út  fyrir  gráðumar.  Hringirnir  hurfu  burt  hvor  eptir  annan, 
þegar  þeir  gátu  eingu  áorkað,  með  að  koma  Bjama  frá  altarinu.  Loksins 
kom  til  Bjama  rauöi  bolinn;  hann  teygði  túnguna  inn  fyrir  gráðumar, 
og  vildi  bregða  henni  milli  Bjarna  og  altarisins,  eins  og  hann  ætlaði  að 
flensa  hann  út  fyrír.  £n  þá  heppnaðist  Bjarna  að  koma  seðlinum  á 
túngu  hans,  og  hvarf  boli  þá  i  sama  bili,  enda  varð  Bjarni  einkis  var 
I.  23 
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eptir  þaö  i  kirkjunni,   og  aldrei  urða  síöan  brðgð  aö  draugsaðsókmiiiii 
aö  honum. 


3.  GREIN. 

FYIiOJUR. 

þess  var  getið  f  inngánginum  fyrir  draugasögunum ,  að  fylgjur  vœru 
annaðhvort  apturgaungur ,  eöa  uppvakníngar ,  og  það  eru  þær  eptir  þeirri 
hugmynd  sem  nú  er  orðin  almenn  um  fylgjur.  En  í  fomöld  var  alt  öðru 
máli  að  skipta,  j)VÍ  þá  koma  fylgjur  optast  fram  sem  andlegar  veriir,  enda 
eru  þær  annað  veifið  kallaðar  dísir,  ^  sem  fylgi  hverjum  einstökum  manni, 
vemdi  hann  og  farsæli,  og  liggur  þá  nærri  að  ímynda  sér,  að  fylgja  sé 
sama  og  hamfngja,*  gipta  eða  gæfa,  auðna  eða  heill.  En  eins  og  hver 
einstakur  maöur  átti  fylgju,  eins  áttu  og  heilar  ættir  kynfylgjur  eða  œttar- 
fylgjur,  ^  sem  virðast  hafa  veitt  hverri  ætt  fyrir  sig  fulltíngi  í  andlegum  og 
likamlegum  e&um.  Bæði  finnst  það  f  fomsögum,  að  þegar  sá  var  feigur, 
sem  fylgju  átti,  eöa  um  það  leyti  sem  hann  dó,  leitaði  fylgjan  sér  stað- 
festu  hjá  einhverjum  öðrum  nákomnum  ættfngja  hans,^  og  eins  hitt, 
áð  maður  á  deyanda  degi  gat  gefið  giptu  sína  og  ættarinnar  þeim,  sem 
liann  vildi  eða  þókti  hennar  maklegastur,^  og  enn  eru  þess  dæmi,  að  li£Euidi 
menn  og  karskir  leggi  til  með  öðrum  hamfngju  sfna,  og  jaih-velkristinn 
maður  og  Ólafur  konúngur  helgi.®  Annars  viröist  það  hafi  verið  almenn 
trú,  að  fylgjan  dæi  með  hverjum  manni,  og  er  þaðan  dregið  það  orðtak, 
að  allar  dfsir  eins  séu  dauðar^  (eða  eins  og  nú  er  sagt  öllu  optar:  „ekki 
era  allar  dfsir  dauðar  enn,"  þegar  ekki  er  úti  með  einhvera),  eða  að  dísir 
séu  orðnar  þeim  reiðar  eöa  afimdnar,  sem  er  heillum  horfinn.  ^    Sumir  er 

1.  Fms.  n,  195.  bls. 

2.  Hmkr.  Hohniæ,  1817;  U,  c.  LXVin,  84.  bls. 

3.  Ydlsúngasaga  (i  Fas.  I.  Kli.  1829,  122.  bls.) ,  4.  kap. ;  þórðaraaga  hieöa  (Hóla 
útg.  1756,  70.  bls.)  YIU.  cap. ;  Vatnsdæla  saga  (Leipzig  1860,  58.  bls.),  S6.  kap.;  Fms. 
II,  195.  bls. 

4.  Helga-qviþa  Hatíngja-ska^a  (Sæmundar-Edda.  Holmiœ  1818,  146.— 147.  bls.); 
Yíga'Glúmssaga  (Havniæ,  1786,  50.bls.),  9.  cap.;  HallfreSar  saga  vandrœðaskálds,  tilfærð  í 
Gannlaugssðgu  ormstúngu,  Havniæ,  1775,  X.  cap.,  190.— 131.  bls.  í  88.  neðamnálsgrein, 
og  útgáfan  i  Leipzig  1860,  114.  bls. 

5.  Laxdæla  Hayníœ,  1826,  cap.  26.,  102.— 104.  bls.  Dranmr  þorsteins  Si5a-Hal]8- 
sonar  aptan  við  sögu  hans.  Leipzig,  1859,  17.  bls.  (i  Analecta  norrœna)  og  Fonurit; 
XXVII.  Kh.  1860,  130—132.  bls. 

6.  Sbr.  fymefndan  stað  í  Hmkr.  H,  84.  bls. 

7.  Fas.  H,  47.  bls.  Njála,  XLI.  cap.,  62.  bls. 

8.  Sbr.  Grimnismál,  58.  v.  og  Atlamál.  27.  v.  f  Sfemondar^a  StokUu^  útg« 
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sagt  að  hafi  átt  fieiri  en  eina  fylgju,  og  örlar  þá  opt  á  þvi,  að  önnur  eöa 
aörar  þeirra  eru  vondar,  en  hinar  góðar. ' 

Um  uppruna  fylgnanna  er  sú  skoönn  oröin  o&n  á  Igá  þeim,  sem  um 
þttð  efni  hafa  ritaö, '  að  þær  myndist  af  bams  fylgjunum.  Eins  og  kunnugt 
er,  er  belgur  (hamur)  eöa  himnur  utan  um  bamiö  í  móðurlifi.  Í  fæðíngunni 
rifiaar  sá  belgur  sundur  utan  af  baminu ,  ^  en  losnar  ekki  frá  móðurinni, 
íjrr  en  skemri  eða  leingri  timi  er  liðinn,  frá  því  bamið  er  fœtt.  þessar 
himnur  eða  belgur  heitir  enn  fylgja  eða  bamsfylgja,  og  hefir  ekki  verið 
alllítil  trú  á  henni  til  foma.  Finnur  prófessor  segir  og  hiklaust,  að  fylgjan 
hafi  verið  álitin  heilög,  sem  ekki  mætti  á  nokkurn  hátt  misbjóða,  og  því 
hafi  þaö  tíökazt,  að  grafa  hana  undir  dyraþröskuldi,  þar  sem  móðirin  geingi 
um  á  degi  hverjum,  þegar  hún  væri  stigin  af  sæng.  En  sú  var  orsök  til 
þess,  að  menn  álitu  fylgjuna  helga,  að  menn  imynduðu  sér,  að  nokkur  hluti 
af  sál  fóstursins  yrði  eptir  í  fylgjunni,  þegar  bamið  fæddist,  en  kœmi  síðan 
með  hemii.  £f  nú  barnsfylgjunni  var  fleygt  út  á  viðaváng,  þar  sem  bæði 
vondir  andar  komust  að  henni  og  gjörðu  baminu  með  þvi  mein,  eða  hrædýr 
átu  hana  upp,  eða  þá  að  hún  var  brend,  varð  bamið  íylgjulaust;  en  það 
þókti  jafii-ilt,  (^  ef  einhver  var  skuggalaus.^  i>egar  bamsfylgjan  var  grafin 
á  þann  hátt,  sem  fyrr  var  sagt,  átti  maðurinn  fylgju  (mannsfylgju)  i  einhvers 
þess  dýrs  líki,  er  honum  var  sjálfum  likast,  bæði  aö  skapferli  og  útliti,  t. 
d.  í  bjamarliki  eða  amar,  úl&,  eða  uxa,  eða  galtar,  Ijóns  eða  léparda; 
svikuUa  manna  fylgjur  og  hrekkvisra  og  galdramanna  vom  i  tóu  liki  eða 
refkeilu,  en  fríðra  kvenna  i  álptarliki.  í  öllum  þessum  myndum  gjörðu 
fylgjur  vart  við  sig  á  fyrri  timum,  og  boðuðu  komu  þeirra  manna,  er  þær 
áttu. 

Betur  hefir  sú  trú  við  haldizt  firá  fomðldunum,  að  menn  ímynda  sér,  að 
silin  geti  yfirgefið  likamann  um  stund,  venð  fyrir  utan  hann,  en  vitjað  hans 
svo  aptar ;  af  þessu  era  leidd  mörg  orö :  vér  köllum  að  maður  sér  hamslaus  og 

1.  Fms.  II,  195 — 196.  bls.  og  draumkonur  Gisla  Súrssonar  i  sögu  hans  (Kh.  1849) 
41.,  44.-45.,  58.-59.,  63.-65.  bls. 

2.  Um  það  hafa  bezt  rítað  Prófessoramir  Finnar  Magnússon  i  Eddalæren,  4.  Bd. 
Kh.  1826  35.-49.  bls.  og  Dr.  E.  Maurer  i  Bekerong  des  norw^chen  Stammes  zum 
Christenthume.  U,  67.-<71.  og  402.  bis.,  og  i  isl.  Volkss.  79.-80.  og  82.-83.  bls. 

3.  það  var,  og  er  jafh?el  enn,  trú,  aÖ  i>aö  yröi  einstakur  lánsmaöur ,  sem  „fœddist  i 
sigurkafli."  £n  sigurkuíl  er  himna  ein,  sem  er  nœst  baminu  og  utan  um  t>aÖ  alt  niöur 
til  miðs,  eða  leingur,  |»egar  })að  fæðist,  og  er  hún  alt  annaÖ  en  belgur  sá,  sem  bamiö 
li^nr  i  i  móðurlifi ,  sem  springur  eða  er  spreingdur  utan  af  ^ri  i  fœöingunni.  Af  ^vi 
^  ber  svo  fijaldan  tið,  að  bðrn  fœðist  i  sigurkufli,  hefir  ^tí  Teríð  trúað,  að  sá  hinn  sami 
ættí  aÖ  verða  skygn,  aldrei  meint  viö  gjöminga  og  bera  sigur  úr  hverju  máli,  ef  hann 
bæri  á  sér  sigurkufiinn  hertan  (Eddalæren,  IV,  141.  bls.) ;  og  enn  er  t»að  trú ,  aÖ  j^ 
bam,  sem  sigurkuflinn  er  feinginn  hertur,  þvi  honum  er  ávalt  haldiö  til  haga,  til  aÖ 
leika  sör  a5,  eptir  a5  ^að  er  komi6  nokkuð  til  vits  og  áxa,  og  rifi  t»a5  hann  ekki  eða 
skemmi,  þáverðiþað  árdðanlega  lánsmaður.  Eptir  sðgn  Guðriðar,  Uósmóðar  i  Reylgavik.) 

4.  Sbr*  Svartiskóli  i  sögunam  af  Sœmundi  fróða. 
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hamstola  af  ákafa  eður  œöifengiiuii  reiöi ;  hamhleypa  er  kallaöur  ákafur  oiaður 
og  skjótvirkur ;  hamur  er  yestanlaiids  köUuð  kona  sem  er  geövargur,  óheoua, 
og  amiaö  því  um  líkt.  Alkann  eni  og  oröin,  aö  hamast,  skipta  hðmum  og 
enn  fleiri.  En  af  þyí  þetta  er  skyldast  hamfðronum  fomu,  þykir  bezt  vi6 
eiga,  að  setja  hér  þá  einu  sögu,  sem  mér  er  kunnug  að  til  sé  þessa  efiiis* 

Dalakúturinn.  (Eptir  Bögn  gamallar  konu  i  BorgaifiH^i.)  EÍQU  simd  yora 
margir  menn  á  ferð.  þeir  tjðlduöu  á  sunnudagsmorgun  á  fðgrum  yelli 
grœnum.  Veður  yar  bjart  og  fagurt.  Ferðamennimir  Iðgðust  niöur  aö 
sofa,  og  lágu  i  röð  í  tjaldinu.  Sá,  sem  fremstur  lá  við  dyrnar  á  tjaldinu, 
gat  ekki  so&að,  og  horfði  hann  til  og  frá  um  tjaldið.  Sá  hann  þá  bláleitan 
gufuhnoðra  uppi  yfir  manninum,  sem  innstur  lá.  Oufuhnoðrinn  leið  fram 
eptir  tjaldinu  og  út.  Maöurinn  yildi  yita,  hvað  þetta  gœtí  yerið,  og  fór  á 
eptir  gufunni.  Hún  leið  hœgt  og  hœgt  yfir  yðUinn,  og  kom  loks  þar  aö, 
sem  lá  skininn  og  gamall  hrosshaus.  Yar  hann  fullur  af  maðkaflugum,  og 
suöuðu  þœr  mjög.  Gufan  leið  inn  í  hrosshausinn.  Að  góðum  tíma  liönum 
kom  hún  út  aptur.  Leið  hún  þá  enn  eptir  vellinum,  þángað  til  hún  kom 
að  dálítiUi  lækjarsprænu,  sem  rann  um  yðllinn.  Hún  fór  niður  með  læknum, 
og  sýndist  manninum,  eins  og  hún  yæri  að  leitast  við,  að  komast  yfir  um 
hann.  Maöurinn  hélt  á  syipunni  sinni,  og  leggur  hann  hana  á  lœkinn; 
því  hann  var  ekki  breíðari  en  svo,  að  skaptið  náði  yfir  um  hann.  Fór  þá 
gufuhnoðrinn  út  á  svipuskaptíð,  og  leið  á  því  yfir  lœkinn.  Leið  hann  svo 
á  fram  um  hríð,  og  kom  loks  að  þúfii  einni  á  yellinum.  þar  hvarf  gu&n 
ofan  i  þúfuna.  Maöurinn  stóð  skamt  frá,  og  beiö  þess,  að  gu&n  kæmi 
aptur.  Hún  kom  og  bráðum.  Leið  hún  þá  sama  yeg  tíl  baka,  sem  hún 
var  komin.  Maöurinn  lagöi  svipuna  sina  á  lækinn,  og  fór  gufan  á  henni 
yfir  um,  eins  og  áður.  Fór  hún  nú  beint  heim  að  tjaldínu,  og  nam  ekki 
staðary  fyrr  en  hún  var  komin  upp  yfir  innsta  manninn  í  tjaldinu.  þar  hyarf 
hiin.     Lagöist  þá  maðurinn  niður,  og  sofnaði. 

Að  áliðnum  degi  risu  ferðamennimir  upp,  og  tóku  hesta  sína.  Tðluðu 
þeir  þá  margt  á  meöan  þeir  yom  að  leggja  upp.  Meðal  annars  segir  sá, 
sem  innstur  haíði  veriö  i  tjaldinu :  „Eg  vilcU,  eg  ættí  það,  sem  mig  dreymdi  í 
dag.''  „Hvað  yar  það,  og  hvað  dreymdi  þig?'^  segir  sá,  sem  gufuna  haföi 
séð.  Hinn  segir:  „Eg  þóktíst  gánga  héma  út  um  yðllinn.  Eom  eg  þá  aö 
húsi  einu  fallegu  og  stóru.  þar  yar  Qðldi  manna  saman  kominn,  og  súngu 
þeir  og  spiluðu  með  allramestu  kátínu  og  gleði.  Eg  var  býsna  leingi  inni  í 
húsinu.  En  þegar  eg  kom  út,  gekk  eg  leingi  leingi  um  slétta  yelli  og  &gra. 
Eom  eg  þá  að  móðu  einni  stórri,  sem  eg  leitaðist  leingi  við  að  komast 
yfir,  en  gat  ekki.  þá  sá  eg  hyar  kom  ógnarlega  stór  risi.  Hann  haiði 
geysistórt  tré  i  hendinni,  sem  hann  lagði  yfir  móðuna,  og  fór  eg  á  þyí  yfir 
um  hana.  £g  gekk  enn  leingi  leingi,  þángað  til  eg  kom  að  stórum  ha^ig. 
Haugurinn  var  opmn,  og  gekk  eg  þá  inn  í  hann.     þar  fann  eg  ekkert 
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aimað,  en  stóra  taonu  ínlla  með  pesínga.  þar  var  eg  ósköp  leingi  a6  skofia 
peníngana;  ^ví  slíka  hrúgu  haföi  eg  aldrei  fyrr  séð.  Siðan  fór  eg  út,  og 
gekk  sama  veg  til  baka,  sem  eg  var  kominn.  Eg  kom  að  móðanni,  og  l»á 
kom  líka  risinn  með  tréð,  og  lagði  það  yfir  um  hana.  Komst  eg  svo  yfir 
i  trénn,  og  fór  þá  heim  aptur  i  tjaldið.^^  Maðurinn,  sem  elt  hafði  gufana, 
fór  aö  verða  kátnr  með  sjálfum.  sér,  og  segir  við  hinn  manninn,  sem  dreymt 
hafti:  ,3^omdu,  lagsmaður,  við  skulum  snöggvast  sækja  peníngana.'^  Hinn 
fór  aö  hlæa,  og  hugsaði,  að  hann  væri  ekki  með  öllum  mjalla,  en  fór  |»ó. 
Gánga  þeir  nú  sama  veg,  og  gnfan  hafði  farið.  Eoma  þeir  að  þúfanni,  og 
gra&  hana  npp.  þar  fdndu  |>eir  kút  fiillan  af  peníngum.  Fóru  þeir  siðan 
aptnr  tQ  lagsmanna  sinna,  og  sögðu  þeim  upp  alla  sðgu  um  drauminn  og 
gnfiuia,  og  sýndu  þeim  dalakútinn.^ 

)>e8su  næst  er  að  víkja  á  lei&r  þar,  sem  eru  eptir  af  hinni 
fomu  trú  á  fylgjur,  sem  reyndar  er  ekki  nema  litill  urmull  hjá  þvi, 
sem  var.  Veldur  það  þvi,  að  nú  er  farið  mjög  að  tiðkast  að  brenna 
bamsfylgjuna,  svo  aö  eptir  þvi,  sem  fyrr  er  sagt,  ættu  þeir  allir  að 
verða  fylgjulansir,  enda  mun  sú  skoðun  vera  farin  að  ryðja  sér  til 
rúms,  að  menn  vilji,  ef  til  vill,  helzt  einga  fylgju  hafa,  og  að  það  þyki 
nú  alt  að  því  eins  ílt,  að  eiga  nokkra,  en  ódæði  að  eiga  iila,  eins  og  áður 
þókti  að  eiga  einga;  þvi  nú  er  hætt  að  skoða  mannsfylgjuna  sem  vemd- 
aranda  mannsins  eða  hamingju  hans,  heldur  miklu  fremur  sem  óþægilegan 
ábðggul,  ef  hún  er  ill,  en  annars  er  hún  látin  liggja  á  milli  hlnta,  ef  hún 
er  meinlaus  og  gagnlaus,  og  þó  þá  kölluð  góð  fylgja.  En  ávalt  loðir  það 
við,  að  vandfárið  þykir  með  bamsfylgjuna  eptir  fæöinguna,  og  því  hefir  verið 
tekiö  upp  i  því,  að  brenna  hana,  af  þvi  að  hvort  sem  hún  hefir  verið  grafin 
niður  eðahennifieygt  út  i  víðaving,  þókti  eigi  ugglaust  um,  að  mannsfylgjan 
yrði  ill  og  óþægileg.  það  var  og  er  enn  trú,  að  í  þess  kvikindis  mynd, 
sem  fyrst  gekk  þar  fyrir,  flaug  eða  skreið,  sem  bamsfylgjan  var  grafin,  ef 
þaö  var  utan  bæar,  ætti  maðurinn  að  eiga  fylgju  i  eptir.  það  hefir  sumsé 
tiðkazt  i  ýmsum  stöðum,  að  menn  hafii  grafið  bamsfylgjuna  ekki  einúngis 
innan  bæar,  sem  iður  segir,  heldur  og  utan  bæar,  og  itti  að  leggja  þar 
stein  yfir,  sem  hún  var  grafin;  nú  itti  konan,  fyrst  er  hún  steig  af  sæng, 
að  stíga  i  þenna  stein,  og  ginga  siðan  þrysvar  í  kringum  bæinn  eða  húsa- 
garðinn.  * 

Ekki  varö  þi  heldur  hóti  óhultara  fyrir  vondri  fylgju,  að  fleygja  bams- 
fylgjunni  út  i  viðaving,  sem  og  hefir  tiðkazt;  þvi  þi  flyktust  að  henni 
hrædýr,  rífu  hana  i  sig  og  itu,  hvert,  sem  fyrst  bar  að  henni,  þvi  dýmm  i  að 
þykja  bamsfylgjan  lostæt  mjög.  það  dýr,  sem  fylgjuna  it,  itti  siðan  að 
fylgja  þeim,  sem  bamsfylgjuna  itti  upphaflega,  og  urðu  tað  optast  hundar 

1.  Sbr.  Dr.  Maorers  lal.  Yolkss.  81.-82.  bls. 

2.  þetta  hefír  Dr.  Maurer,   Isl.  Yolkss.  82.  bls.  eptir  séra  Olafí  Johnsen  á  Stab  á 
Reylganesi. 
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eöa  tóur,  eöa  kettir  eða  hræfiiglar, '  völsknr  eða  mýs.  Ekki  íór  betur ,  ef 
bamsfylgjuimi  var  snarað  í  sjó,  ^  sem  iUyrmi  var  fyrir,  og  ófreskjur  eöa 
sjóskrýmsli  gleyptu  hana ;  því  þá  fylgdu  þau  síöan  manninum.  Ýmsar  slikar 
fylgjur  hafa  skygnir  menn  séð,  og  aöra  dreymt  þær  bæði  að  fornu  og  nýju  f 
ýmsra  dýra  liki,  og  eru  þœr  taldar  sumar  illar,  en  sumar  góðar.  En  Þa6 
er  undir  mynd  fylgjunnar  komið,  hvort  hún  er  álitin  ill  eða  góð.  Flestar 
mannafylgjur,  sem  eru  í  dýralíki  nokkru,  þykja  iUar,  nema  í  bjamarmynd, 
og  eymir  það  án  efa  eptir  af  hinni  fomu  fylgjutrú.  þar  að  auki  er  sagt, 
að  þeir  eigi  kvikindi  fyrir  fylgjur,  eða  skrymsli,  sem  em  af  óhræsis-ættam. 
Síðan  það  fór  að  tíðkast  að  brenna  bamsfylgjuna,  fylgir  þeim  mönnum  Ijós 
eða  stjama,  logi  eða  glampi,  og  þykja  það  alt  góðar  fylgjur,  nema  Urðarmán- 
inn.  Opt  þykjast  menn  enn  verða  varir  við  fylgjur,  þótt  ekki  sé  skygnir 
menn,  né  þá  dreymi  fyrir  gestakomu;  heldur  verður  þeirra  vart  á  þann 
hátt,  að  menn  bæði  fínna  einhverja  ókennilega  lykt,  likasta  því,  sem  Tœri 
af  súru  smjöri,  og  heitir  það  fylgjulykt,  og  eins,  ef  sveíh  ogdrúngi  sækir 
á  menn  á  óvenjulegum  tíma  dagsins,  er  það  kallað  aðsókn,  en  aðsóknir, 
era,  eins  og  fylgjumar,  ýmist  góðar  eða  illar,  og  því  er  sagt,  að  sá  og  sá 
„sœki  vel  eða  illa  að.^'  Ef  fylgjulyktin  finnst,  þykir  þess  vera  vist  að  vœnta, 
að  fylgja  nokkur  sé  i  nánd,  og  er  þá  ætið  varlegra  að  skirpa  i  allar  áttir, 
fússa  og  sveia,  því  þá  hrekkur  fylgjan  frá,  ef  hún  er  ill. 

þá  er  það  enn  eitt  athugavert  við  fylgjur,  að  æfínlega  verður  þeirra 
vart  á  undan  þeim ,  er  þær  á ;  en  ef  fylgjan  fer  eptir  honum ,  má  gánga 
að  því  visu,  að  hann  er  feigur.  Um  dáins-fylgju  er  það  að  segja,  að  svipur 
er  eptir  hvem  dauðan  mann;  kalla  sumir  það  fylgju,  og  segja,  að  þaö  sé 
alt  eitt  Aðrir  segja,  að  svipir  fylgi  dauðum  mönnum,  en  fylgjur  lif&ndi, 
og  er  það  likara,  að  svo  sé;  því,  eins  og  áður  er  sagt,  em  fylgjur  svo 
ýmislega  á  sig  komnar,  en  svipimar  eru  nokkurs  konar  vofiir  eða  andar, 
Ijósgráir  að  lit,  optast  aflángir  og  strókmyndaðir;  þeir  eru  á  sifeldu  reiki, 
þvi  þeir  líöa  þángað,  sem  loptstraumurinn  ber  þá.  Svipurinn  sést  ýmist  þar, 
sem  maðurinn  deyr,  eða  annarstaðar;  en  aldrei  nema  i  myrkri;  eingum 
gjörir  hann  manni  mein.  þetta  kalla  sumir  dauðs  manns  fylgju,  en  afirir 
dáins-fylgju. 

Eins  óvist  og  það  er,  hvort  svipir  eigi  skylt  við  mannafylgjur,  eins 
vist  er  það,  að  nú  er  þegar  út  kulnuð  sú  trú^  að  fylgjur  séu  leingur  haming* 
judisir  manna,  enda  skylja  menn  optast  við  fylgjur  drauga,  sem  verða  þeim, 
er  þœr  fylgja,  verstu  meinvættir,  og  nálega  til  allrar  óhamíngju.  Slikar 
fylgjur,  eða  fylgidraugar  era  eptir  eöli  sfnu,  eins  og  áöur  er  sagt, '  annaö- 
hvort  uppvakníngar,  eða  þeir  menn,  sem  ha&  látizt  af  helstriði,  og  heipt 
við  aðra,  sem  ris  af  rofhum  einkamálum,  eða  öðra  sliku,  geingíð  svo  aptur, 
og  fylgja  þeim  og  ætt  þeirra,  og  hafa  drepið  bæði  menn  og  málleysingja, 

1.  Sbr.  Nátthrafninn  seínna. 

2.  Sjá  inngáng  fyrír  öðruni  flokkí,  og  8.  grein  hér  að  framan. 
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og  þvi  er  ekki  kyn,  þó  mönniim  sé  nú  orSiÖ  litt  geflð  uin  fylgjur .  það  er 
sagt,  a6  mafiur  einn  vœri  i  Mýrasýslu,  sem  móöir  hans  fylgdi;  en  af  því 
svo  margt  ilt  þókti  af  henni  standa,  þar  sem  hann  kom,  gátu  héraðsmenn 
að  lokunum  ekki  hýst  hann.  — Önnur  sögn  er  það,  og  úr  sama  héráði,  að 
þar  var  maður,  sem  Magnús  hét.  Hann  var  bæði  holdsveikur  (limafalls- 
sjtkur)  mjðg,  og  þar  til  illhryssíngur.  Einu  sinni  var  hann  fluttur  til  læknis, 
og  var  komið  með  bann  að  Borg  á  Mýmm,  og  lofað  að  vera  nætursakir. 
)«ðan  var  fárið  með  hann  að  Ánabrekku,  og  féll  þá  af  honum  annar  fótur- 
inn ,  og  dó  hann  þá  skömmu  siðar.  Prófastskonuna,  sem  þá  var  á  Borg, 
og  hefir  sagt  frá  þessari  sögu,  hrylti  við  honum.  Næstu  nótt  dreymdi 
hana ,  að  hann  kæmi  þángað  aptur ,  enda  var  komið  með  fótinn  af  honum 
tíl  kárlgunnar  daginn  eptir,  en  það  átti  að  vera  fylgja  Magnúsar ,  sem  bar 
fyrir  hana  i  draumi. ' 

i>essn  næst  munum  vér  telja  nokkra  af  draugum  þeim,  sem  fylgt 
hafa  bœði  ættimi  og  einstökum  mðnnum  og  jafnvel  bœum  eða  bygðar- 
Iðgum,   en  þótt  þeir  séu  alt  annað  en  fylgjur  fommanna,  og  þó  vér 
konnum  frá  flestum  þeirra  fátt  að  segja,  og  ekki  meira,  en  nðfh  sumra, 
þykir  þó  betur  hœfa,  að  telja  þá  upp  með  nafhi,  því  þá  er  hægra  fyrir 
aðm,  að  grafást  eptir  þeim  á  eptir.    þessir  draugar  eru  aðrír  kvennkyns, 
en  fainir  karlkyns;  en  þvi  tel  eg  kvenndraugana  fyrst,  að  það  er  eins  og 
enn  meira  kveði  að  þeim,   en  karldraugunum.    Eins  og  draugar  þessir 
era  ólikir  að  eðli,   eins  hðfðu  þeir  ólfkan  búníng:   karldraugamir  vom 
optast  i  mórauðri  peysu  eða  mussu,  með  barðastóran  hatt  koU-lágan  á 
hðfði  eða  lambhúshettu  og  „heingdu  smala,'*  þ.  e.  stúngu  ðUum  hausnum 
út  nm  hettu-opið,  og  létu  hettukolKnn  skúta  aptur  á  bakið ;  sumir  þeirra 
geingu  og  við  broddstaf.  Evenndraugarair  vom  með  mórauð  skaut  á  hðfði, 
gamla  kvennhðfuð-búninginn  islenzka,  sem  er  eini  og  rétti  þjóðbúningur 
kvenna.  En  það  bar  á  milli,  að  kvenndraugar  létu  faldkrók  sinn  beygjast 
aptur,  eöa  þær  létu  skautið  lafa  niður  á  miUi  herðanna,'  þar  sem  konur 
hðfðu  faldinn  frambeygðan.     Opt  vom  þær  i  rauöum  sokkum,  og  sugu 
finguraa.     Ekki  er   annað  talið   athugavert  um  fatnað    drauga  þessara. 
Evenndraugarnir  hafa  flestallir  feingið  nafn  af  búníngnum  og  einnig  margir 
karldraugarair.     Ðraga  kvenndraugarair  nafh  aö   höfuðbúnaði  sinum,  og 
em  kallaðar  Skottur,  af  þvi  aö  skautið  lafiraptur  á  bakið,  einsogskott, 
en  karldraugarair  heita  allmargir  Mórar,  af  mórauðu  peysunni  eða  úlp- 
unni,  sem  þeir  eiga  að  vera  i,  þó  einnig  heiti  þeir  ymsum  öðrum  nð&um 
s.  d.  Lalli  og  Goggur,  auk  keDÍngaraafiia. 

,,Þelr  koma  pá  fjirlr/^    þegar  móðir  séra  Jóns  Norðmanns  var 
á  Bægisá,  var  þar  ðnnur  stúlka,  sem  Guðrún  hét  og  var  Jónsdóttir.  Hún 

1.  þessar  2  frásagnir  eru  teknar  eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  83—87  bls. 

2.  Sbr.  söguna  om  Höfðabrekku-Jóku  á  eptír. 
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var  skygn  efia  þóktist  yera  þaö,  og  sag6i  opt  móSur  Norfimaiins  fri  þyí« 
sem  hún  sá.  Eina  sinni  voru  þær  báöar  úti  í  ígósi.  þá  sagöí  Guörún: 
„Já,  já,  þeir  koma  þá  Qórir;  en  eingan  þeirra  þekki  eg/'  Hinn  kyeniH 
maöurinn  baö  hana  a6  láta  eingan  heyra  þessa  vitleysu.  Guðrún  sagfii, 
þœr  skyldu  biða  viö,  Qórir  menn  heföu  nú  geingiö  fyrir  Qósdymar.  Daginn 
eptir  var  hláku-leysíng  og  yonzkuveður,  og  hugsaöi  móöir  Norfimanns  gott 
til,  aö  geta  rekið  á  Guðrúnu  stampinn,  því  einginn  mundi  koma ;  og  þegar 
komið  var  kvöld,  sagði  hún  viö  hana :  „Ekki  ætla  þeir  nú  aö  koma  snemma, 
þeir  ama  Qórir/^  „Biðum  við;  ætli  þeir  séu  ekki  komnir  nærri,''  svaraði 
Guðrún,  „þeir  komu  núna  rétt  inn,  ^órir  þeir  sömu  og  i  gœrkv&ldi/^  Litla 
síðar  var  barið,  og  voru  þá  komnir  iSórir  menn  innan  úr  KrækllngahliÖ, 
er  aldrei  höfðu  komið  fyrr  að  Bægisá. 

GaltardalBtóa.  öðru  sinni  var  þaö,  að  Guörún  sagði,  að  einhver 
mundi  koma,  og  tryði  hún  því,  þó  það  yrði  einhver  frá  Galtardal,  vestan 
af  Fellstrðnd.  Móðir  Jóns  Norðmanns  spurði,  hvað  hún  sœi  nú.  Gnðrún 
sagði  það  yœrí  mórauð  tóa.  A  þessari  tóu  stóð  svo,  að  maður  nokkur 
vildi  eiga  Margrétu  Bogadóttur,  sem  Jón  prestur  t>orláksson  átti  þar  á 
eptir,  en  skildi  við,  þegar  hann  fluttist  norður,  og  fékk  maðurínn  hennar 
ekki.  Sagðist  hann  þá  skyldi  sjá  svo  um,  að  hún  hefti  ekki  mikla  ánægju 
af  hjónabandinu ,  enda  urðu  sam&rir  hennar  og  Jóns  þorlákssonar  hvorki 
góðar  né  lángar.  ^  Kendu  menn  það  sendíngu  frá  manni  þessum ,  sem 
siðan  fylgdi  Margrétu,  en  það  var  tóa  mórauð,  sem  menn  œtluðu  hann 
heiði  sent  henni,  er  átti  að  spilla  lund  hennar,  og  var  hún  koUuð  „Galtar- 
dalstóa.^^  t>egar  hinn  kvennmaðurínn  heyrði  þetta,  hljóp  hún  til  prestsins 
(séra  Jóns  þorlákssonar) ,  og  sagði  honum  frá.  „Kannske  það  sé  tóan 
hennar  Margrétar  Bogadóttur,^^  sagði  séra  Jón,  og  að  sér  værí  nýög  illa 
við  þá  ólukkans  tóu.  Um  nóttina  eða  daginn  eptir  kom  maður  aö  vestan, 
og  færði  séra  Jóni  fiskahest  frá  Margrétu  konu  hans.' 

Anna  á  BeBsastöðom.  (Eptir  8ögn  Ðr.  Gríms  Thomsens.)  Spottakom  frá  bœn- 
um  á  Bessastöðum  er  skipalægi  og  heitir  í  Skansinum.  þar  lágu  3  skipshaMr 
til  útróðra  og  kómu  sjaldan  heim,  en  vinnukona,  sem  hét  Anna,  var  þar  og 
heitti  þeim  kaflfe  á  morgnana  áður  en  þeir  réru,  og  annað  þesskonar.  Einn 
af  formönnunum  hét  Eiríkur,  sem  lengi  var  vinnumaður  á  Bessastöðum, 
fomeskjumaður  í  lund.  Einn  morgin  fyrír  dag  kom  Anna  út  og  ætlaði  aö 
fara  að  heita  kaflfe  handa  piltunum.  Hún  sá  þá  16  mennina  koma  á  móti 
sér  alla  sjóvota.  Henni  þótti  þetta  kynlegt  og  kallaði  á  þá:  „emð  þið 
lentir,  piltar?^^  en  þeir  svömðu  engu.  Siðan  fór  Anna  inn;  og  þar  era  þá 
allir  piltamir  órónir  og  óskinnklæddir.    Húd  segir  þá  við  þá:   „róið  þi6 

1.  Sbr.  Ljóðabók  Jóns  þorlákssonar.  II.  Kh.  1843.  XXVIII  og  XXX.  bls. 

2.  Báðar  þessar  sögor  era  teknar  eptír  handríti  séra  Jóns  Nor$manns  og   frásðgn 
móðor  hans. 
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ekki  i  dag,  piltar,  eg  hefi  séö  fylgjuniar  ykkar/'  £d  þeir  hlóa  að  h^mi 
og  réru  allar  3  skipshafiúr.  Um  daginn  kom  Anna  heim  a6  Bessastðöom 
og  sagöi  þaö  mmidi  ekki  fara  vel  fjrrir  piltunum  í  dag,  og  sagöi  firá  hvaö 
bún  haföi  séð,  en  fólkið  baö  hana,  aö  vera  ekki  að  buUinu  því  ama.  £n 
um  daginn  gerði  manndrápsbyl,  og  týndust  margar  skipshafhir,  og  þar  á 
meðal  Þau  tvö  skip,  sem  Anna  sá  fylgjur  mannanna ;  en  £irekur  komst  af 
og  bjargaði  mörgum  skipum  þann  dag.  Anna  sagði  þetta  um  daginn  áður 
en  veðrið  brast  á,  svo  þessi  saga  hefir  það  fram  yfir  aðrar  slíkar  að  hún 
er  sönn. 

Móliúsa-SkotUi.     (Eptir  sögn  af  Eyrarbakka.)  Móhús  er  kot  dtt  í  Stokks- 

eyrarhverfi  á  £yrarbakka,  kallað  Vestri-Móhús.  þar  bjó  leingi  og  mest- 
allan  búskap  sinn  Jón  ríki  þórðarson,  sem  var  eins  nafiitogaður  á  suður- 
landi  fyrir  auðlegð  sína,  eins  og  Böggustaöa-Jón  á  norðurlandi.  Jón  var 
bláfátœkur  með  fyrsta,  en  efldist  ótrúlega  af  litlum  efnum,  og  komst  svo 
vel  í  táiia,  að  sagt  var  hann  keypti  jörð  með  ári,  þegar  áleið  fyrir  honum. 
Að  sumum  þehn  jörðum  komst  hann  með  léttu  verði.  Jón  bjó  fyrst  á 
Re&tokki  hjá  Ferjunesi  (Óseyrarnesi) ;  er  það  kot  nú  í  eyði;  þar  kom  til 
hans  únglingsstúlka  og  beiddist  gistíngar,  en  var  úthýst  Varð  hún  svo 
úti  um  nóttina  og  gekk  aptur,  og  fylgdi  Jóni  leingi  síðan,  og  gjörði  honum 
ýmsar  skráveifur.  Hún  var  kSIIuð  Skotta,  og  eptir  að  Jón  flutti  að  Mó- 
húsum  vestri,  spilti  hún  ðllu  fyrir  honum,  er  hún  gat,  og  drap  fénað  bæði 
fyrir  honum  og  ððrum,  með  illum  aðsóknum  á  undan  Jóni.  þar  með  var 
hún  honum  sjálfiim  svo  nærgaungul,  að  hún  nagaði  sundur  hverja  sokkana 
eptir  aðra  á  hásinunum  á  honum,  og  þveingina  í  skóm  hans,  og  var  það  í 
mæli,  að  þó  hann  færi  í  nýa  sokka  að  morgni,  vœri  þeir  í  sondur  að  kvðldi. 
Jafiian  hafði  Jón  spannarlángan  spotta  í  skyrtukragaknðppum  sínum,  og  var 
sagt,  að  hann  gjðrði  það  til  þess,  að  Skotta  gæti  því  siður  kyrkt  hann; 
en  til  þess  leitaði  hún  einatt.  það  var  og  eignað  Skottu,  að  hún  hefði 
ært  mann  um  hábjartan  dag  í  Ranakoti  í  Stokkseyrarhverfi,  og  fannst  hann 
kyrktur  þar  i  brunni  einum,  er  að  var  komið.  þókastaði  aldrei  tólfdnum, 
fyrr  en  hún  tók  saman  við  Sels-Móra,  sem  síðar  verður  nefndur.  þá  var 
það  einn  vetur,  er  þau  Móri  og  Skotta  höfðu  lagt  lag  sitt  saman,  að  maður 
sá,  er  Tómás  hét,  f  Norðurkoti  á  £yrarbakka,  fór  fyrir  jólin  austur  i 
Stokkseyrarhverfi,  og  keypti  sér  þar  hángiketskrof  til  hátíðarinnar,  og  fór  á 
staö  úr  hverfinu  með  það  heimleiðis  undir  dagsetur.  £n  um  morguninn 
fimnst  hann  dauður,  allur  sundurtættur,  blár  og  blóðugur,  í  Amhólma,  rétt 
fyiir  utan  Stokkseyrarhverfi ,  skamt  þaöan  sem  Móri  hafði  orðið  úti  upp- 
haflega.  £ptir  það  sáu  menn  þrjá  draugana  á  ferð,  þar  sem  áður  voru 
ekki  nema  þau  tvð  hjónaleysin,  Móri  og  Skotta,  og  tðldu  menn  vfst,  að 
Tómás  þessi  hefði  gjðrzt  félagi  þeirra.  ^  urðu  svo  rammir  reimleikar, 
að  eingum  var  fœrt  að  fára,  úr  því  hálfrokkið  var  á  kvöldin,  bik  Stokkseyri 
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út  á  Bakka,  eða  af  Bakkanum  og  austur  i>ángað,  &a  þess  nm  hann  yœrí 
vilt,  eða  hann  yrði  fyrir  bekkíngmn  t»essara  þriggja  fylgifiska.  Móhúsa- 
Jón  fann  sér  skyldast  að  skerast  í  leikinn,  að  því  er  Skotta  snerti,  sem 
allaja&a  þókti  verst  þeirra  Þriggja.  Hann  skrifaði  þvi  þenna  vetur  Jóni 
bónda  Magnússyni  á  þykkvabœarklaustri,  sem  orð  lék  á,  að  vissi  jafiilángt 
nefi  sinu,  og  bauð  honum  30  ríkisdali  til  að  koma  af  reimleikum  á  Eyrar- 
bakka,  því  honum  var  farinn  að  standa  stuggur  af  þeim.  A  lestunum, 
þegar  Jón  kom  að  austan ,  er  það  sagt, '  að  Móhúsa- Jón  hafi  greitt  honum 
helmíng  verðlaunanna  fyrir  fram.  Í  þeirri  ferð  er  það  haft  fyrir  satt  a6 
Klaustur-Jón  hafi  fyrirkomið  þeim  báðum,  Skottu  og  Tómási,  því  aldrei 
varð  þeirra  vart  eptir  það  á  Eyrarbakka.  Segja  þá  sumir ,  að  Jón  hafi 
farið  með  Skottu  austur  með  sér,  en  nær  hef5i  hún  drekt  honum  og  ðllum 
skipverjum,  er  í  það  sinn  voru  fluttir  yfir  þjórsá  á  Sandhólaferju.  En  Jón 
kvað  Skottu  niður  fyrir  austan.  En  af  því  Elaustur-Jón  fyrirkom  ekki 
Sels^Móra,  vildi  Móhúsa-Jón  ekki  greiða  honum  þann  helmíng  launanna, 
sem  eptír  stóð.  Elaustur-Jón  sagðist  hvergi  ha&  fundið  hann,  og  þar  með 
mætti  nafiia  sinn  einu  gilda,  hvað  um  hann  vœri,  þar  sem  hann  væri 
óriðinn  við  hann.  Móhú^a-Jón  lét  hann  alt  um  það  eingan  skildíng  hafa 
framar,  og  skildu  þeir  nafnar  við  það,  ekki  meir  en  sáttir. 

Hvítárvalla-Skotta.  (Eptir  sögn  Borgfírðínga  1860.)  Sigurður  er  maður 
nefndur;  hann  var  Jónsson,  ættaður  frá  Einarsnesi  í  Borgarhrepp;  hann 
bjó  á  HvítárvöUum  í  Borgarfiröi.  Sigurður  var  sýslumaður  í  Borgar^arðar- 
sýslu  (1704—1738,  eða  þó  heldur  til  1741).  Kona  Siguröar  sýslumanns 
hét  Olöf;  hún  var  dóttir  Jóns  Magnússonar  eldra  á  Eyri  í  Seyðisfirði  vestra, 
og  íngibjargar,  dóttur  Páls  prests  Bjamarsonar  í  Selárdal  i  Barðastrandar- 
sýslu  (1645— 1706,  og  prófasts  1  sömu  sýslu  umSOár,  eðaleingur).  Eona 
Páls  prófasts,  móöir  íngibjargar,  hét  Helga,  og  var  Haldórsdóttir,  sú  er 
varö  fyrir  galdra  ásóknunum  1669  og  Espólfn  getur  um  að  „hafi  verið 
beöið  fyrir  í  guðs  söfnuðum  þar  vestra.''^  Olöf  Jónsdóttir,  kona  Sigurðar 
sýslumanns,  haföi  alizt  upp  vestra  hjá  foreldrum  sínum ;  hún  var  kona  yssn 
og  sköruleg  og  gjörðust  margir  þar  vestra  til  að  biðja  hennar;  en  Sigurður 
Jónsson  varð  hlutskarpastur  og  fékk  hennar.  það  má  að  líkindum  ráða, 
að  biðlunum  hafi  vaxið  hatur  til  þeirra  hjóna,  Sigurðar  og  Olafar,  en 
eingar  eru  Ijósar  sagnir  frá  því.  En  almæli  er,  að  einhver  af  hinum 
fyrri  biðlum  Olafar  hafi  vakið  upp  draug  og  sent  henni;  mælti  hann 
svo  um,  að  hann  skyldi  fylgja  Olöfu.  þessi  draugur  var  karlkyns,  og  var 
hann  kallaður  Stormhöttur.  Hann  fylgdi  Ólöfu  nokkum  tíma  og  var  all- 
frægur.  Ætlandi  er,  að  Sigurði  hafi  eigi  verið  vel  i  þokka  við  þenna  fylgi* 
svein  konu  sinnar,  og  leið  ei  lángt  um,  áður  hann  fékk  af  kunn^ttumönnum 
að  koma  honum  fyrir;  var  hann  sittur  niður  í  Heggstaðaásum,  skamt  suö- 

1.  Sbr.  Árb.  Esp.  VU,  6^67.  bls. 
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austiir  frá  Hyítárvölluni,  og  kom  aldrei  upp  tí&m^  en  jafÐan  þykir  óhreint 
f  ásuiD  þeim.* 

En  er  þaö  fréttist  vestur,  að  búið  væri  að  ráöa  Stðrmhott  af  dögum, 
þóktust  þeir,  er  höfbu  sent  hann,  grátt  leiknir  og  hugðnst  að  senda  Siguröi 
sjáUhm  sendíngu,  er  honum  skyldi  að  fuUu  ríða.  Vöktu  þeir  þá  upp  kvenn- 
mann,  mögnuðu  hana  og  sendu  til  ófamaðar  SigurðL  Eitt  sinn  var  Sigurður 
á  fei6  við  annan  mann  fyrir  vestan  Hvítá.  þá  sjá  þeir,  að  eptir  þeim 
rennur  mórauð  tóa.  En  er  hún  nálgast  þá,  þykir  þeim  tóa  sú  nokkuð 
firábrugðin,  þvi  hún  ávarpar  þá  og  spyr,  hvar  Sigurðar  á  Hvítárvöllum  sé 
að  leita.  Sýslumann  grunar,  hvað  í  efiii  muni  vera  og  heldur  að  ekki  sé 
lakara  að  láta  hana  þreyta  sig  dálitið  og  segir  henni  því,  að  Sigurður  sýslu- 
maðnr  sé  niðri  á  Álptanesi.  Tóa  snýr  þá  af  leið  og  bregður  sér  þángað, 
en  sýslumaður  hélt  á  fram,  sem  af  tók,  heim  að  HvítárvöUum,  því  hann 
átíá  skamt  beim.*  En  er  hann  var  öldúngis  nýkominn  heim  og  var  að 
fara  ár  kjólnum,  var  ráðizt  á  hann  allóþyrmilega,  og  var  það  niðri  á  stofii-> 
gólfi,  því  hann  var  ekki  búinn  við  gUmu  í  það  sinn.  Siguröur  var  hið 
mesta  karlmenni,  en  þö  þurfti  hann  hjálpar  ámótí  þessum  Qanda.  Loksins 
gat  hann  losað  sig  við  hana,  en  ekki  gat  hann  yfirbugað  hana,  svo  að 
hún  fylgdi  honum  og  ætt  hans,  og  fylgír  hún  niðjum  hans  enn  í  dag.  þá 
er  hÚÐ  glímdi  við  Sigurð,  var  hún  búin  að  kasta  tóuhamnum,  og  var  þá  í 
konulíki.  Búníngi  hennar  er  svo  lýst,  að  hún  var  í  belghempu  svartri 
meö  gamaldags  fald  á  höfði,  en  faldhomið  laföi  aptur  á  hnakkann,  sem 
skott  vœri;  dró  hún  na&  af  þvf  og  var  kolluð  Skotta.  En  sökum  þess 
hún  var  send  að  HvitárvöUum,  var  hún  HvftárvaUa-Skotta  kölluð,  og  er 
það  nafn  æðialment,  en  siðar  fékk  hún  önnur  nöfn,  er  enn  mun  sagt  verða. 

Enn  er  önnur  sogn  um  það,  hvar  Skotta  hafi  hitt  Sigurð.  Er  sagt,  að 
hún  hafi  fyrst  komið  að  HvítárvöIIum ,  og  spurt  að  Sigurði.  Henni  var 
sagt  hann  væri  uppi  i  Stafholti.  Hún  kom  á  glugga  f  Stafholti,  þar  sem 
Siguröur  svaf  inni,  og  spurði  eptir  Sigurði  á  HvítárvöIIum.  Sigurður 
gegndi  sjálfur  og  kvað  hann  vera  frammi  í  Reykholti;   fór  hún  þegar. 

1.  A'órír  segja  svo  frá  afdrífum  Stormhattar,  að  Ólöf  hafi  komiÖ  úl  fyrst,  t»egar  hann 
kom  að  HTÍtárvöllum ,  og  mœtti  honum  á  hlaöinu.  En  ^egar  hún  vissi  eríndi  hans,  hafi 
hún  sagt  við  hann:  „Farðn  til  andskotans  noröur  á  heygarÖ/^  og  sé  t»að  sami  draugurinn, 
sem  liggi  par  á  heyum,  syo  ^au  rjúfi  ekki(sbr.  HeygarSsdraugurinn  á  Hyitár?öllum). 

2.  Önnur  sögn  er  ^að,  að  Skotta  hafi  náð  Sigurði  Yið  ferjuna  yfir  Hvitá;  |>á  var  með 
Sigurðí  vinnnmaður  hans  einn,  er  bœði  var  ötull  og  skygn.  Hann  sá  |>að,  að  Skotta  œtlaði 
upp  i  bátinn;  en  með  {tvl  hann  ^óktist  vita,  hvað  veramnndi,  i»rifurhann  hnakkinn  sýsla- 
mannsins  og  fleygir  i  hana,  og  halda  ^eir  svo  suður  yfir  ána  hið  bráðasta.  £n  Skotta 
tók  hnakkinn  og  reið  klofvega  i  honum  á  vestrí  bakka  Hvitár,  þó  hann  vœrí  latur,  nns 
t»ar  bar  að  annan  mann,  sem  ekki  sá  hana,  en  |>ekti  hnakk  sýslumannsins  og  hirti  hann. 
Siðan  var  hann  ferjaður  suður  yfír,  og  fœrði  Sigurði  hnakkinn,  og  sagði,  að  hann  mundi 
hafa  gleymzt  fyrír  vestan  á.  £n  })að  tækifœrí  notaði  Skotta,  tíl  að  komast  suðnr  yfir 
ánEi  8TO  einginn  vai^  var  við,  sem  á  feijanni  voru. 
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Sigarfinr  lét  taka  hest  smn  hið  skjótasta  og  reiö  skemstn  leið  heim.  Yar 
þa6  mjðg  jafhsnemma,  að  Sigurðnr  reið  i  hlaö  að  norðan,  og  Skotta  kom 
að  austan  og  var  hún  þá  búin  aö  fara  að  Beykholti  og  komin  Þaðan  aptnr. 

Ekki  verður  hér  greinilega  sagt  frá  spillyirkjum  Skottu,  á  meðan  hún 
fylgdi  Signrði  sýslumanni,  en  mjög  þókti  hann  jaíhan  sœkja  illa  að,  Þar 
sem  hann  kom;  var  það  opt,  að  stói^ripir,  kýr  eða  hestar,  lágu  dauöir 
eða  lamaðir,  og  eignuöu  menn  það  Skottu;  var  og  Sigurðnr  opt  að  bœta 
fyrir  hana. 

þegar  Sigurður  og  kona  hans  voru  orðin  aldurhnigin ,  slepti  hann 
sýslustörfum.  þá  bar  það  við  eina  nótt  eptir  þorrann  (1761)  að  bærinn  á 
HvítárvöUum  brann,  og  er  mælt,  það  yrði  af  tóbakspípu  eldi.  Páll,  sonur 
þeirra  lyóna,  gat  bjargað  þeim  úr  eldinum ,  en  brann  inni  sjálfur  með  S 
mOnnum  öðrum.  Bruna  þenna  eignuðu  sumir  óbænum  Ouðríðar  Hinriksdóttur, 
systur  þeirra  bræðra  Olafis  og  Sigurðar  Hinrikssona,  er  voru  vinnumenn  á 
HvítárvöUum  og  dóu  þar,  sðkum  þess  að  Sigurður  sýslumaður  hefSi  ei 
viljað  unna  henni  arfe  eptir  þá;  #en  hann  hafði  tekið  undir  sig  jöröi&a 
Hvítárvelli.  Aðrir  eignuðu  brunann  Skottu.  Eptir  brunann  fór  Sigur6ur 
vestur  aö  Setbergi  til  frænda  sinna. 

Synir  Sígurðar  sýslumanns  og  Olafar  voru  Páll,  er  inni  brann  á  Hvít- 
árvðUum  og  Jón  prestur  á  Hvammi  í  Norðurárdal  (1752  f  1780).  Hann 
átti  fyrir  konu  Kristínu  Guðmundsdóttur,  systur  frú  þórunnar  og  Eggerts 
á  Álptanesi.  Séra  Jón  Sigurðsson  og  Eristín  kona  hans  áttu  dóttur,  er 
Ragnbeiður  hét;  hún  giptist  Jóni  Jónssyni  ýngra,  presti  að  6ilsbakka(1771 
t  1796).  þeirra  böm  voru,  séra  Jón  á  Bergsstöðum  (1826  f  1838  eöa 
1839),  húsfrúmar  Eristín  í  Yíðidalstúngu  og  HaUa,  fyrri  konaJóns  áLeirá. 
Ragnheiður  Jónsdóttir  misti  mann  sinn  og  giptist  aptur  Einari  Guö- 
brandssyni  aðstoðarpresti  i  Hvammi  1801,  og  bjuggu  þau  að  Brekku  í 
Norðurárdal.    þá  var  prestur  í  Hvammi  þórður  þorsteinsson. 

Litiar  eru  sagnir  um  Skottu  á  þessu  tímabUi,  en  þó  fylgdi  hún  þeim 
Gilsbakkahjónum ,  og  þóktust  menn  sjá  hana  trítla  á  undan  séra  Jóni, 
þegar  hann  reiö  á  annexíuna  að  Síöumúla;  var  hún  jafnan  komin  í  tún  í 
Síðumúla,  þegar  sást  til  prests  á  HáafeUsmelum,  en  HáafeU  er  fremsti 
bær  í  Síðumúlasókn. 

Eptír  að  húsfrú  Ragnheiður  giptist  séra  Einari,  og  þau  fluttu  að  Brekku, 
var  hún  kölluð  Brekku-Skotta.  Ekki  eru  talin  mðrg  afreksverk  hennar 
þar,  þó  var  henni  eignað,  að  hún  hefði  drepiö  vinnumann  á  Brekku,  er 
Gunnar  hét;  gekk  hann  1  fjós  um  kvðld;  annaðhvort  var  hann  að  bera 
vatn  að  Qósamanni,  eða  vita,  hvernig  liði  í  fjósinu;  en  hvaö  sem  um  þaö 
var,  &nnst  hann  dauður  í  Qós-ránghalanum ,  en  igósamanninum  heyrðist, 
sem  hðrð  húö  væri  dregin  1  sama  bili  eptir  fjósmæninum.  Eitt  sinn  var 
þórður  prestur  í  Hvammi  á  reið  um  sókn  sína;  hafði  hann  fiarið  niður  í  dal 
að  erindum  slnum,  og  lá  leið  hans  um  bakka  þá,  er  Uggja  á  miUi  bæaima 
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Brekku  og  Hraiinsnefs,  og  kallast  PilseÍÐgi.  Prestnr  sér  þá,  hyar  Skotta 
kemnr  a6  honnm.  Hefir  hún  eingar  sveiflnr  á  tví,  nema  sezt  á  bak  fyrir 
aptan  hann.  Prestnr  var  maður  einbeittnr  og  lét  sér  ekki  bilt  viö  yerða. 
Bennir  hann  sér  hið  skjótasta  af  baki,  sker  á  gjöröina  og  strýknr  hnakkinn 
aptnr  af.  )>yi  nœst  fer  prestur  á  bak  aptur  og  reiö  berbakt  heim  tíl  sín; 
en  Skotta  sást  sitja  í  hnakknnm  leingi  mn  daginn  og  baröi  fótastokkinn. 

Eptir  danöa  húsfrú  Ragnheiöar  fjlgdi  Skotta  þeim  bömnm  hennar. 
Eristín  dóttir  hennar  átti  Jón  stúdent  Friðriksson  Thorarensen  í  Víðidals- 
túngu.  Honum  þókti  Skotta  einginn  þokkagestur  í  ætt  sinni,  og  yildi  þyí 
yeröa  laus  yið  hana.  Skotta  yar  þ&  gðmul  orðin  og  geingin  mjög  að  knjám, 
sem  yon  yar,  þyí  £&ir  höiðu  orðið  til  að  skœða  hana.  Bar  þá  saman  fund- 
nm  þeirra,  er  Jón  kom  úr  suðurferð  og  reið  norður  Arnaryatnsheiði. 
Hann  spnrði  Skottu,  á  hvaða  ferð  hún  vœri,  en  hún  kyaðst  œtla  að  finna 
konn  hans.  En  með  þyi  Skotta  yar  orðin  sárfœtt,  og  Jón  yildi  yerða  lans 
yi6  hana,  samdist  svo  með  þeim,  að  hún  skyldi  láta  œtt  hans  í  fiíði,  en 
hann  skyldi  geh  henni  á  fætnma.  Fór  hann  þá  úr  rammgjðrynm  reið- 
stigyélnm  jámnðum,  og  kastaði  þeim  til  hennar,  en  hún  fór  í  þegar  og 
hvarf  siðan.  Ekki  ha&  menn  neinar  sðgur  um,  að  hún  hafi  fylgt  Jóni 
presti  á  Bergsstððum,  en  þó  yirðist  svo  hafa  yerið,  þvi  álitið  er,  aö  hún 
fylgi  Jónasi  syni  hans,  sem  nú  er  bóndi  i  Amarholti  í  Stafholtstúngum, 
og  þykir  hann  jafnan  sækja  illa  að,  þegar  hann  kemur  einhyerstaðar*  Eptir 
þaö  þan  skildu  Jón  í  Viðidalstúngu  og  Skotta,  er  það  sögn  manna,  að 
hún  hafi  helzt  haldið  sér  að  HðUu,  fyrri  konn  Jóns  á  Leirá,  enda  gjðrði 
hún  honum  ýmsar  glettur,  drap  fyrir  honum  gripi  og  annað  þesskonar.  Jón 
yar  fyrstn  ár  búskapar  sins  í  Ealmannstúngu  í  Hvítársíðu.  i>aöan  fluttist 
hann  að  Leirá;  var  Skotta  eptir  það  kðUuð  Leirár-Skotta  og  þvi  nafiii 
heldur  hún  enn  og  fylgir  fyrri  konu  bðmum  Jóns  á  Leirá.  Litið  er  að 
segja  um  afrek  hennar  siöan,  þvi  mjðg  er  hún  gðmnl  orðin  og  fitrin,  og 
það  svo,  að  haft  er  eptir  henni  sjáUri,  að  hún  geti  ekki  dregið  sig  ððm- 
vísi,  en  að  skriða  á  hsjánum,  enda  er  hún  komin  talsvert  yfir  hinnvenjn- 
lega  dranga-aldur,  120  ár.^ 

)>ó  þykir  Leirárfólk  jafoan  sækja  illa  að,  þegar  það  kemur  einhvers- 
staðar,  og  opt  þykjast  menn  sjá  hana  á  Akranesi,  þvi  bæði  róa  þar  vinnumenn 
frá  Leiri  og  koma  þángað  í  ýmsnm  erindagjðrðum,  en  jafiian  þykir  verða 
vart  við  Skottu  á  nndan  þeim.' 

HitardAlfii-Skotta.  (Eptir  sðgn  Dalamanna.)  Svo  er  sagt,  að,  þá  er 
Vigfús  Jónsson,  er  síðar  varð  prestnr  í  Hitardal  (hér  nm  bil  fyrir  100 
árum),  var  i  skóla,  átti  hann  mjðg  vingott  við  einn  af  skólabræðmm  sínum. 

1.  Sbr.  inngingmn  fyrir  11.  flokki,  2.  grein. 

2.  Saga  ^8i  er  samin  eptírBorgfirzkom  frásögnom  meö  hli6fl|j6n  tíl  Arbóka  EspóUns. 
Sbr.  Dr.  Maorm  IsL  yoUas.  84.  bls. 
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Yinfemgi  þeirra  hélzt  eptir  það ,  a6  skólatími  ^eirra  yar  útí.  }>6ir  ut6u 
síöan  prestar,  Vigfás  í  Hitardal,  en  hinn  einhversstaðar  eystra.  Nú  líður 
og  bföur,  uns  svo  ber  við,  aö  presturinn,  vinur  séra  Vigfúsar,  veröur  sekur 
nm  eitthvert  afbrot,  svo  að  hann  er  dæmdur  frá  kjól  og  kalli  á  alþíngi. 
í  þeim  dómi  sat  séra  Vigfás,  og  aö  dóminum  afloknum  átti  a6  færa  hinn 
dœmda  klerk  úr  hempunni,  eins  og  siður  var  til.  þá  er  mælt,  að  séra 
Vigfús ,  er  var  ör  a6  lund ,  en  þá,  ef  til  viU,  ör  af  víni,  hafi  orðið  fyrstur 
til  að  taka  í  ermi  klerks.  Elerki  varð  t»á  þúngt  f  skapi  við  vin  sinn  og 
mæltí:  „þú  varst  þá,  vinur,  fyrstur  til  að  færa  mig  úr  hempunni;  vera 
má,  að  þér  þyki  jafhmikiö  sem  mér  nú,  áður  lángt  um  Ifður.''  Nú  ríöa 
menn  af  þfngi,  en  svo  þykir  bregöa  við,  að  séra  Vigfúsi  veröur  ekki  hald- 
samt  á  bðmnm  sfnum,  og  deya  þau  úng  og  efhileg,  og  verður  fljótt  um  þau, 
enda  þóktust  menn  ver6a  varir  við  kvennlfki  nokkurt  með  skaut  á  hðffii, 
og  horfói  krókurinn  aptur.  þvf  var  hún  Skotta  nefhd,  og  tók  hún  aö  gjðra 
mðnnum  og  skepnum  mikið  mein.  þetta  olli  séra  Vigf&si  og  konu  hans 
mikillar  sorgar,  en  fá  ei  viðgjört.  Á  heimili  séra  Vigfdsar  var  öbnusumaður^ 
Eiríkur  að  nafiii,  og  hniginn  á  efra  aldur.  Hann  tekur  sótt,  þá  er  hann 
hyggur  að  muni  leiða  sig  til  bana.  Hann  biður  þá  húsfreyu,  að,  sé  svo, 
aö  hún  sé  ekki  kona  einsðmul,  og  ali  sveinbam,  að  láta  það  bera  nafn  sitt, 
0g  vera  megi,  að  það  saki  ekki,  þá  að  eitthvað  óhreint  vilji  að  þvf  slæðast. 
Nú  ól  prests-konan  sveinbam,  og  var  það  Eirfkur  nefnt.  Hann  óx  upp,  og 
áttí  Skotta  aldrei  vi6  hann,  og  aldrei  varð  vart  við,  að  Skotta  fylgði  honum, 
né  nokkrum  hans  afkomanda,  en  í  Hftardal  gekk  hún  við  og  við  Ijósum  logam 
og  fylgöi  heimafólki.  Eirfkur  varð  sfðar  klerkur  að  Reykholtí,  faðir  séra  Víg- 
fúsar  Beykdals,  nú  á  Hðrðabóli  f  Miðdala-þfngum.  A6  séra  Yigf&si  Jóns- 
syni  ðnduöum  og  hans  fólki,  fylgði  Skotta  staðnum  f  tíð  séra  Haldórs  og  séra 
Bjðms,  og  sfðan  sonum  séra  Bjðrns,  Olafi  f  Ferjukoti,  séra  Benidikt,  og  þó 
dnkum  Hannesi  bónda  á  Hamrendum  f  Miðdðlum.  Hannes  lá  þúnga  sótt  og 
lánga  i  ókennilegri  veiki,  sem  dró  hann  til  bana,  og  áttí  Skotta  þá  að  hafa 
gjðrt  honum  ymsar  glettíngar.  þegar  Hannes  var  sálaður,  var  erö  haldið 
eptir  hann,  og  bræðrum  hans  boðið.  þeir  komu  að  vfsu,  en  fóm  strax  á  burtu, 
og  jarðarfðrin  var  útí,  mest  að  hvðtum  Sigrfðar,  konu  Ólafe.  Á  Hamrendum 
var  þá  vinnumaöur,  þórhalli  að  na&i.  Hann  var  úti  f  trðð  um  það  leyti,  er 
erfisdrykkjan  eptir  Hannes  sáluga  var  á  enda.  Honum  fannst  alt  i  einu, 
sem  tekið  værí  f  hendina  á  sér ,  og  þvf  fylgði  slfk  óvera ,  að  honum  varð 
mjðg  óglatt  og  flt.  Upp  frá  þvf  þykir  sem  þórhalli  sæki  ekki  vel  að ;  hann 
lifir  enn  þá,  hvað  sem  nú  Skotta  tekur  til  bragðs,  þegar  hans  missir  við ;  en 
mikið  þykir  hún  vera  farín  að  dofha,  og  nálega  ekkert  á  henni  að  bera. 
í  Selárdal  bjó  ma6ur,  Benedikt  að  nafini.  Kona  hans,  að  nafni  Mai^ét, 
lifir  enn ,  og  hefir  hún  sagt  sðgu  þessa.  Svo  stendur  á,  a6,  þegar  ríðið  er 
sunnan  frá  Hftardal  yfir  Bjúg,  sem  svo  er  kallaöur,  þá  er  farið  rétt  bjá 
eingjunum  f  SeláxdaL  Eitt  sumar  var  Benedikt,  sem  optar,  a6  slá  firam  á 
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eífioiun  með  fóUd  sinu,  en  búsmali  var  á  beit  rétt  fyrir  framan.  i»á  mœlti 
hann:  „Nú  kemnr  bráöum  einhver  frá  Hitardal,''  og  hafbi  hann  opt  Teriö 
vanor  aö  segja  þaö  fyrír  og  ætíð  geingiö  eptir.  Strax  eptir  segir  hann: 
„£g  Yildi  aö  hún,  skrattínn  sá  ama,  dræpi  ekki  íyrir  mér  féö/'  og  í  somu 
andránni  fleigir  hann  orfinu,  en  það  tdoir  kast,  og  ein  œrin  fleygist  upp  í 
lopt.  Benedikt  hleypur  að  ánnii  og  kaffærir  hana  í  ánni,  sem  rann  þar 
Iqá,  og  stumrar  syo  litilsháttar  yfir  henni.  £n  á  meðan  kemur  séra  Bjöm  í 
Hitardal  sunnan  Hóldal  (hérna  megin  við  Bjúginn  fyrir  heiman  Bustardal) 
og  ríður  inn  i  Dali.  —  £inu  sinni  komu  þær  báðar  nöfiiumar,  Hitardals- 
Skotta  og  HTitárvalla-Skotta  undir  eins  i  brúðkaup  nokkurt.  Sá  einn  af 
boösmönnunum ,  sem  þar  yar  skygn,  að  þær  tóku  matinn  af  diskonum  Iqá 
gestunum,  meðan  á  veizlunni  stóð,  án  þess  þeir  yrðu  yarir  yið.  £n  með 
þyi  maðurinn  átti  nokkuö  bjá  sér,  særði  hann  þær  báðar  út  fyrir  dyr,  og 
lét  þœr  standa  þar  og  á  sjá,  en  ekkert  af  fá,  uns  samsœtinu  yar  lokið, 
og  þar  á  o&n  lét  hann  þær,  þeim  til  spotts  og  athláturs  fyrir  gestina, 
hrækja  hvora  framan  i  aðra.  í  öðru  sinni  tókust  þœr  nöfiiur  á  filngbrögð- 
um,  en  ekki  er  þess  getið,  hverníg  þeim  leik  hafi  lokið.  ^ 

SkarJia-Skotta.  þessi  Skotta  var  opt  höfð  tíl  sendinga,  og  hún  var 
seld  mansali.  Bjarai  riki  Pétursson,  sem  bjó  á  Skarði  i  byrjun  18.  aldar, 
tók  við  Skottu  af  öðrum  manni,  sem  var  orðinn  leiður  á  henni,  og  lét  hann 
geía  sér  fé  tiL  Siðan  fEirgaði  Bjarni  henni  aptur,  og  gaf  manni  hángi- 
kjöts  krof  til  að  taka  við  henni.  þessu  reiddist  Skotta  svo,  að  sama  kveldiö 
sem  hann  seldi  hana,  og  Bjami  sat,  og  ugði  sér  einskis,  var  honum  rekinn 
ioðrúngur,  svo  að  kjálkinn  brotnaði  í  bonum;  var  það  Skotta  og  hefndi 
sin  þannig  á  Bjama  fyrir  vistabrigðin. 

Nú  er  Skotta  þessi  dauð.  £n  i  tið  þeirra  manna  sem  nú  lifa,  hét 
Skottuskot  undir  stiganum  i  gamla  Skarðsbænum,  þar  var  rúm  Skottu, 
meöanhún  var  uppi,  og  var  henni  skamtað,  þvi  hún  haföi  veríð  vakin  upp 
kvik.    Af  henni  ganga  margar  sögur. 

BDeiörargarðs  -  Skotta.  (Eptir  handríti  Sigfúsar  hrepps^'óra  Jónssonar  á 
Laugarlandi  í  Eyafiröi.)  Hér  um  bil  1740  til  1770  bjó  i  HleiðrargarÖi  i 
Eyafirði  bóndi  nokkur  að  na&i  Sigurður  Bjömsson ;  þókti  hann  skynsamur 
maður  og  miMlhæfur  i  skapL  það  er  sagt,  aö  hann  færi  eitt  sinn  á  ðnd- 
verðu  sumrí,  þegar  hann  var  á  ýngrí  árum  sinum,  til  fiskikaupa  vestur 
undir  Jökul;  vildi  þá  svo  til,  að  honum  og  manni  nokkrum,  er  hann  átti 
kaup  við,  kom  ekki  saman  i  viðskiptunum ;  varð  út  úr  þvi  deila  með  þeim 
og  síðan  áflog.  Sigurður  var  hraustmenni,  og  harðfeingur  i  viðskiptum,  og 
snaraði  hinum  undir  sig,  og  gaf  honum  nokkur  högg.  t>egar  maðurinn 
stóð  á  fætur,  heitaðist  hann  við  Sigurð,  og  kvaðst  mundi  launa  honum, 

1.  Sifiasta  frásögnin  er  tekin  eptir  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.  84—85  bls. 
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áður  ja&leingdm  kœmi;  fór  síteii  burtu,  en  SígurÖur  ásamt  lagsmðmiQm 
sínum  sneri  heim  aptur,  og  settist  f  bú  sitt.  A  þessum  tíma  bjó  á  Erýnar 
8tö6um,  nœsta  bœ  vi6  Hleiörargarö,  maðursá,  erHallurhét,  kallaöur  Hallur 
sterki;  var  hann  skygn,  og  haföi  opt  sé6  drauga,  og  feingizt  yí6  þá.  Syo 
er  sagt,  a6  Hallur  þessi  væri  staddur  úti  á  bœarhla6i  sínu  eitthvert  kvðld 
um  hatt8ti6  nœsta  á  eptir  sumri  því,  sem  Sigur6ur  kom  úr  skreiðarferðinni ; 
sá  þá  Hallur  koma  draug  í  stelpuliki  utan  gðtuna;  var  hún  litil  á  vðxt, 
me6  rauðan  bol,  í  m6rau6u  pilsi,  sem  náöi  a6  eins  i  knésbætur,  me6 
skúflausa  skotthúfu  og  snöggklædd.  þegar  stelpan  sér  Hall,  ætlar  hún  að 
ví^a  úr  vegi,  en  hann  gel^  í  veg  fyrir  hana,  og  spyr,  hver  hún  sé.  Hún 
segist  haíá  heiti6  Sigga.  Hann  spyr,  hva6an  hún  kæmi,  og  hvort  hún  dgi 
a6  fara.  Hún  segir:  „a6  Hlei6rargar6i.'^  ,,Hva6  ætlar6u  a6  gjðra  þángaö?^' 
segír  hann.  „A6  drepa  Sigurö  Bjðmsson,^^  segir  hún.  Hyóp  hún  svo  veg 
sinn  og  tindruðu  neistar  úr  sporum  hennar.  þetta  sama  kvðld  svaf 
Sigur6ur  i  rúmi  sínu,  og  haga6i  svo  til,  a6  gluggi  var  yfir  því.  Hitt 
fólki6  i  ba68tofunni  var  vakandi.  Sigur6ur  spratt  snðgglega  á  fætnr,  og 
spyr:  „Hver  kalla6i  til  mín?''  Honujnvar  sagt,  a6  einginn  kallaði  til  hans. 
Leggur  hann  sig  upp  i  rúm  aptur,  og  sofnar,  en  sprettur  upp  aptur,  þegar 
er  hann  var  so&a6ur,  og  segir,  a6  víst  hafi  nú  einhver  til  sín  kallað.  £n 
honum  er  sagt,  að  þaö  hafi  eigi  veri6;  leggur  hann  sig  fyrír  enn  a6  nýu 
og  sofnar  ekki.  þegar  hann  hefir  legi6  litla  stund,  sjá  menn  hann  líta 
út  í  gluggann  og  heyra,  hann  segir:  „Ál  er  þvi  svona  varíö?'^  Sáu  menn 
honum  þá  mjðg  bregöa  í  andliti ;  geingur  hann  síðan  fram  a6  ba6stofudyram, 
og  vlkur  sér  til  hli6ar  viö  dymar,  og  heyra  menn  hann  segja  hátt:  „Ef 
hér  er  nokkur,  sem  víll  finna  Sigurð  Bjömsson,  þá  er  hann  þama,^*  og 
bendir  um  lei6  me6  hendinni  á  niöursetningsdreing,  Hjálmar  aö  naihi,  sem 
sat  og  táði  á  skák,  móti  ba6stofudyrunum.  Ó6ar  er  dreingnum  fleygt  ofan 
af  skáMnni  á  gólfi6;  veltist  hann  þar  um  me6  ólátum  og  ósýn,  sem  veríð 
værí  a6  kyrkja  hann;  heimtar  þá  Sigur6ur  vðnd,  og  fleingir  dreinginn  í 
krók  og  kríng;  hæg6ist  honum  þá  lítiö  eitt,  og  var  hann  lag6ur  upp  1 
rúmi6  aptur ;  sýndist  þá  kroppur  hans  bólginn  og  marínn ;  fékk  hann  þessi 
áfðU  þrísvar  e6a  QómmsinÐum  um  nóttina,  og  smátt  og  smátt  upp  frá  því, 
þánga6  til  snemma  um  veturinn,  aö  dreingurínn  dó  i  einu  þessu  flogi,  og 
þókti  likami  hans  mjðg  svo  þrútínn  og  uppblásinn  með  au6sjáanlegiim 
svörtum  fingrafðrum  draugsins.  Eptir  þetta  fylgdi  draugurinn  Sigurði  og 
bðmum  hans,  og  jabvel  ðUu  fólki  frá  Hleiörargar6i.  Opt  sáu  skygnir 
menn  stelpu  þessa,  sem  kðUuð  var  Hleiðrargar6sskotta ,  og  kend  við  húfu 
sina,  því  skotti6  stóð  upp  af  hausnum;  var  hún  optast,  þegar  hún  sást, 
upp  um  einhvem  bita,  helzt  í  bæardymm  manna,  og  fló  þar  kðtt,  sem 
kallað  er.  Alt  af  varðist  Sigurður  henni  sjálfur,  en  drepa  fór  hún  smátt 
og  smátt  búfé  hans,  og  jafiivel  fé  af  næstu  bæum;  þókti  það  þá  mjðg 
maríð  og  blátt,  og  hvervetna  óætt    Eignað  var  henni,  a6  ha&  drepi6 
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einn  mann,  Sigurö  í  Nesi,  góöfin  bónda;  fékk  hann  flogaveiki  og  dó  úr 
henni. 

þegar  yfirgángur  hennar  fór  nú  a6  veröa  svona  svæsinn)  og  menn 
óttaðust,  hann  mundi  aukast,  svo  til  vandræöi  horföi,  vildi  sú  heppni  til, 
sögöu  menn,  að  húsgángur  nokkur  undan  Jökli  kom  í  sveitina,  a6  nafQÍ 
Pétur,  og  var  aliíjj^t  kallaður  Jökla-Pétur.  Hann  var  göldróttur  mjög, 
en  fór  ætíð  vel  raeð  listina.  Siguröur  í  Hleiðrargarði  var  mannlundaður 
og  greiðugur,  og  gjörði  Pétri  þvf  góðan  greiða,  og  sagði  honum  frá,  að 
eigi  þ^rrfti  hann  samt  aö  njóta  sveitar  sinnar,  því  sér  hefói  þaðan  verið 
sendur  draugur,  sem  mikinn  skaða  gjðri  sér  og  öðrum,  og  liklega  hafi 
líf  sitt  að  lokunum.  Pétur  sagðist  mundi  hjálpa  honum  frá  þessum  djöfli, 
og  tók  sig  burt  eina  nótt,  tók  með  sér  drauginn,  og  batt  hann  við  stóran 
jarð&stan  stein  á  þeim  stað  milli  Strjúgsár  og  Yallna  i  Saurbæarhrepp, 
sem  nefndur  er  Varmhagi;  gat  svo  draugurinn  ekki  um  lángan  tima  mein 
unnið,  en  opt  heyrðust  væl  hans  um  nætur,  og  ekki  máttu  menn  fara  þar 
nærri;  feingu  þeir  þá  ógleði,  höfuðsvima  og  villu,  jafnvel  um  bjarta  daga. 
Á  árunum  1806—1810  bygði  presturinn  í  Saurbæ,  sem  hét  síra  Sigurður, 
og  lifir  enn,  beitarhús,  ekki  alllángt  frá  þessum  stað,  þvi  hér  var  útbeit 
góð.  Fyrstu  nótt,  sem  hýst  var  f  húsi  þessu,  var  ein  kind  drepin,  og  fleiri 
þar  á  eptir;  kendu  menn  þá  sama  útlit  og  viðskilnað  á  kindarskrokknum, 
eins  og  þau,  sem  draugurinn  hafði  áður  haft.  og  fóru  þvf  að  hugsa,  að  á 
honum  væru  farin  að  slakna  bönd.  Veikindi  og  dauði  á  sauðfénaði  fóru 
að  smádreifast  út  um  allan  Eyafjörð,  og  kallast  pest,  en  íyrír  láungu  er 
þó  sú  vantrú  orðin  innrætt  hjá  fólki,  að  það  muni  vera  af  draugsins  völdum. 

Blissagnir   og  viðaukar   \ið   soguna  af  HleiÖrargapðs-Slcottu. 

(Eptir  öörum  eyfirzkum  sögnum.)  Ár  1764  bjó  Benidikt  prestur  Pálsson  f  Mikla- 
garöi,  en  í  Ásgerði  bjó  Sigurður  Bjömsson,  er  síðar  flutti  f  Hleiðrargarð; 
voru  þeir  prestur  og  Sigurður  fjölkunnugir ,  en  þó  eigi  mjög.  þeir  voru 
j^andmenn  miklir,  og  fórust  á  niörgum  scndíngum,  og  vann  hvorugur  á 
öðrum ;  varð  Sigurður  eitt  sinu  presti  yfirsterkari,  og  var  prestur  hætt  kom- 
inn,  undi  hann  við  það  illa;  tókst  því  eitt  sinn  ferð  á  hendur  í  Hjarðarholt 
vestur,  að  hitta  séra  Gunnar  bróður  sinn.  Hann  var  manna  fjölkunfiugastur 
hér  á  landi,  er  menn  þektu  til  á  þeirri  tib,  Segir  Benidikt  honum  alt  af 
viðskiptum  þeirra  Sigurðar  Björnssonar,  og  biður  hann  ásjár.  Gunnar  heitir 
góöu  um  það,  og  eptir  það  reið  Benidikt  heim.  En  um  vorið  flutti  Sigurður 
tíl  Hleiðrargarðs,  því  hann  undi  illa  yfirgángi  prests.  Um  vorið  kom  einhver 
á  glugga  f  Miklagaröi,  og  kallaði  prest  út.  Prestur  kemur  út,  og  sér  konu 
standa  fyrir  dyrum.  Hún  spyr  hann  þegar,  hvaö  hún  skuli  gera.  Hann 
segir:  „Far  til  Hleiðrargarðs,  og  drep  Sigurð  Björnsson."  Hún  fer,  og 
hleypur  alt  til  þess,  er  hún  kemur  að  Erýnastöðum,  og  fer  þar  upp  á  glugga, 
og  biður  húsbónda  út  gánga  og  finna  sig.  þar  bjó  Hallur,  er  kallaður 
I.  24 
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hefir  jafiian  veri6  hinn  sterki.  Hann  átti  eitt  sinn  glimu  við  mann  undan 
Jökli,  og  sendi  sá  Halli  draug;  en  Hallur  vann  drauginn,  og  sendf  aptnr, 
og  varð  draugurínn  þeim  manni  að  bana,  er  hann  hafði  send.  Hallur 
spyr,  hver  kominn  sé;  þá  var  mælt  úti,  að  sú  heiti  Sigríður  Árnadóttir. 
Hallur  kemur  út,  og  spyr  hana  að  ætt  og  aldri,  og  hvert  hún  ætli. 
Hún  kvað  séra  Benidikt  hafa  sent  sig  Sigurði  bónda  á  Hleiðrargarði, 
en  séra  Gunnar  hafi  vakið  sig  upp,  bróðir  hans,  þrem  nóttum  síðar  en 
hún  andaðist ;  segir  hún  hann  hafa  primsignt  sig  og  gefið  sér  sakramentin, 
áður  en  hún  fór  heiman.  Hún  kvaðst  vera  25  ára,  en  kvað  sér  skapað  aö 
lifa  100  ár,  ef  alt  færi  sköpum.  Hallur  rak  henni  kinnhest,  svo  að  hún 
veltist  út  af  á  hlaðinu.  Eptir  það  fór  hún  til  HleiðrargarÖs,  og  deyddi  þar 
niðursetu  eina;  en  Sigurður  gat  varizt  henni.  Eítt  sinn  var  Sigurður  í 
kaupstað,  að  binda  bagga,  en  varaðist  eigi;  hljóp  þá  Skotta  fram  á  hann; 
Hallur  bjargaði  honum  að  bæn  vina  sinna.    Siguröur  varð  sóttdauöur. 

Sagt  er,  að  Skotta.  fylgi  Hleiðrargarðsætt,  og  þykjast  sumir  sjá  hana 
enn,  en  mjög  kvað  hún  vera  farin  að  dofna.  Segja  sumir,  að  draugar 
magnist  hinn  fyrsta  þriðjúng  aldurs  sfns,  standi  i  stað  hinn  annan,  og 
dofai  hinn  þriðja,  og  deyi  svo  út,  er  þeir  hafa  fylt  hundraðiö  (eða  120  ár.) 

þegar  Skotta  kom  vestan,  fór  hún  um  hlaðið  á  Krýnastððum,  og  drepur 
þar  á  dyr.  þar  bjó  Hallur  hinn  sterki.  Hann  var  maður  mikiU  fyrir  sér 
og  Qölkunnugur  mjög,  en  óvin  mikill  Sigurðar  nábúa  sins.  Hallur  kemur 
til  dyra,  og  kennir  þegar,  að  draugur  er  þar  kominn,  og  spyr  hann  aö 
nafni  og  erindi.  Hún  nefiiir  sig,  og  segir,  hvert  hún  skal  £Etra,  og  spyr, 
hvort  bær  þessi  sé  eigi  Hleiörargarður.  Hallur  kvað  nei  við,  og  segir  henni 
leið  þángað,  og  bað  hana  þó  hafa  menjar  þess,  að  hún  hefði  þar  komiö; 
þrífur  tré  eitt  mikið  í  hönd  sér,  og  keyrir  hana  út  úr  túninu.  Svo  kvað 
Hallur  síðar  hafa  sagt,  að  eigi  mundi  Skotta  leingra  farið  hafoi)  ef  hann 
hefði  verið  betri  vin  Sigurðar. 

Sumir  segja,  að  Sigurður  bóndi  kunni  ekki  fyrir  sér;  en  er  Skotta 
kom  til  Hleiðrargarðs,  geingur  hún  í  bæinn,  og  kallar  upp  á  pallinn,  hvort 
Sigurður  Björnsson  sé  þar;  var  henni  það  sagt^  og  vísað  á  niðurtsetudreing 
einn,  er  sumir  segja  að  ætti  samnefnt  við  bónda;  drap  Skotta  hann  þegar 
með  þeim  hætti,  sem  fyrr  er  ritað. 

Jón  hét  maður,  er  bjó  úti  í  Eræklíngahlíð ;  segja  sumir,  að  haiin  bæði 
sér  til  konu  dóttur  Sigurðar,  og  hét  að  binda  Skottu,  ef  hann  feingi  þann 
ráðahag.  Sigurður  hét  honum  konunni,  en  Jón  batt  drauginn  þar,  er  Varm* 
hagi  heitir;  segja  menn  og,  að  SigurÖur  efiidi  eigi  heit  sin  við  Jón,  og 
leysti  því  Jón  aptur  Skottu.  Aðrir  segja ,  að  bðndin  muni  aijálf  hafa  af 
henni  raknað,  en  það  er  sumra  sðgn,  að  hún  sé  enn  bundin,  svo  sem  hún 
var  í  fyrstu,  er  Jón  eða  Pétur  bundu  hana* 

í  Varmhaga  er  sagt,  aö  voru  tvo  beitarhús;  var  annað  frá  Hálsi,  en 
bitt  frá  Saurbæ.     Hálfu  voru  sauðir  fleirí  i  Saurbæ,  en  á  Hálsi.    Hina 
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fyrsto  nótt,  er  Skotta  var  bundin  f  Varmhaga,  er  mœlt,  að  sauðir  tveir 
dræpust  i  beitarhúsum  frá  Saurbæ  úr  veiki  þeirri,  er  nú  er  pest  kölluð, 
og  hina  aöra  einn  frá  Hálsi,  og  síöan  svo  jafnan  til  skipta,  þar  til  allir 
sauðir  á  báöum  bæunum  voru  dauðir.  |>etta  er  upphaf  sýkinnar  í  Eyafirði. 
Sumir  segja,  að  þetta  væri  eigi,  fyrr  en  Skotta  var  laus  orðin. 

Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  var  smalakona  ein  frá  Hálsi  í  fjárleit.  Hún 
kom  eigi  heim  aö  vanda;  var  þá  farið  að  leita  hennar  og  fannst  hún  loks 
upp  til  Qalla;  var  hún  þá  öU  blá  og  blóðug,  og  þó  með  lifsmörkum;  var 
hún  frétt  eptir,  hví  hún  væri  svo  leikin.  Hún  kvað  konu  eina  hafa  leitt 
sig  þángað,  og  kreist  sig  svo.  Hún  lýsti  konu  þessari  svo,  að  allir  vissu, 
að  kona  þessi  var  Skotta.    Siðan  andaðist  stúlkan. 

þaé  er  sumra  manna  sögn,  að  Sigurður  héldi  skýlu  yfir  sér,  svo  að 
Skotta  kendi  hann  eigi,  eða  einhver  annara  vina  hans.  Eitthvert  sinn  var 
hann  i  kaupstað,  og  kominn  á  leið  heim  aptur ;  nefndi  einhver  hann  þá  fullu 
nafiai.  Skotta  var  þar  viö  stödd ,  og  heyrði  það.  Stökk  hún  þá  á  hestinn 
fyrir  aptan  hann,  og  braut  hann  á  bak  aptur.  Segja  sumir,  að  Sigurður 
léti  svo  lif  sitt. 

Skotta  er  sagt,  að  hafi  orðið  þriggja  eða  fjögra  manna  bani ;  var  einn 
Diðursetníngurinn  í  Hleiðrargarði,  annar  Sigurður  bóndi  í  Nesi,  þriðja  sroala- 
konan  á  Hálsi.  Margt  hefir  hún  drepið  fénaðar,  og  flest  kreist  og  kram- 
ið  í  sundur;  fannst  opt  fé  i  húsum  og  högum,  er  sáust  á  fíngraför  hennar. 
Hún  drap  og  nautpenlng  og  hesta.  Síöan,  er  hún  var  bundin,  æpti  hún 
svo  ámáttlega,  er  myrkva  tók,  að  hvorki  þorðu  menn  né  skepnur  nærri 
að  koma.  Jafnan  var  hún  eins  búin,  er  menn  sáu  hana.  Hún  var  svo 
hvöt  á  fœti,  að  einginn  þurfti  að  þreyta  hlaup  við  hana,  hvorki  menn  né  hestar. 

Enn  er  sagt,  að  Skotta  væri  i  för  með  Fnjóskadalsbola. '  Hann  er 
fleginn,  og  húðin  föst  aptan,  og  dregur  hann  hana.  Sat  Skotta  aptur  á  húð- 
inni,  og  dró  boli  alt  saman. 

Mývatns-Skotta.     (Eptír  norðlenzkum  sögnum  i  handriti  séra  Benidikis  þórð- 

arsonar  á  Brjánslœk.)  Einhver  nafnkendastur  draugur  á  noröurlandí  var  Mý- 
vatns-Skotta  á  sinni  tfð,  og  eiga  Mývetningar  margar  sögur  af  afreksverkum 
hennar.  Frá  uppruna  hennar  er  svo  sagt,  að  galdramaður  nokkur  hafi  eitt 
sinn  búið  á  Grimsstöðum  við  Mývatn,  og  hafi  hann  átt  ilt  útistandandi  við 
mann  einn  yfir  í  Köldukinn.  Á  laugardaginn  fyrir  páska  eða  hvitasunnu 
kom  flökkustúlka  að  Grímsstoðum.  Bóndi  tók  vel  við  henni  og  fylgdi  henni  i 
eldhús ;  kona  hans  var  þá  að  færa  hángiket  upp  f  trog.  Bóndi  þrifur  láng- 
legg  úr  troginu,  réttir  að  stúlkunni,  og  segir  henni  að  éta.  Stúlku-aum- 
ínginn  tekur  feginsbendi  móti  ketinu,  og  étur  með  góðri  lyst.  þegar  hún 
var  mett  orðin,  býðst  bóndi  til  að  fylgja  henni  til  nœsta  bæar.    En  þegar 

þan  koma  að  á  þeirri,  sem  rennur  milli  bæanna,  tekur  hann  stúlkuna, 

1 — I    I  _.  _.  -        -■ ,  ■ , ■  ^  -  -  _ . 

1.  SjisögiiBa  nmþorgeirs-bola  3&0.  bk.;  sbr.  Fjölni,  9.  ár.  Kh.  1847.  i6.bls, 
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íióttumy  þegar  aÖsókDin  var  sem  mest.  Eina  nótt,  þegar  lUugi  ?akna&i 
með  miklum  andfælum,  hljóp  Haldór  út,  af  þvi  hann  ætlaöi,  aö  Skotta 
mundi  vera  á  glugganum  yfir  Illuga.  þegar  Haldór  kom  út,  sá  hann,  a6 
Skotta  var  aö  glima  við  strák  einn,  sem  dáið  haíöi  á  Neslöndum  um 
haustið,  og  lilugi  haföi  opt  ávítað  fyrir  strákapör  sin.  Haldór  var  óhræddor, 
og  kvað  visu  um  Skottu,  og  skipaði  henni  að  snauta  burtu.  Hvarf  hón 
þá  þegar,  en  kom  sömu  nóttina  við  í  Vogum,  fór  inn  í  baðstofii,  og  æpti 
svo  hátt,  að  heimafólk  heyrði,  og  sagði:  „Haldór  er  kjaptfortur."  (?)  Síðan 
tók  hún  til  og  kitlaði  þar  stúlku  eina,  svo  hún  sýktist  af  því,  en  batnaöi 
þó  aptur,  þegar  Haldór  kom  heim.  Hún  drap  og  beztu  kú  Haldórs  og 
nokkrar  ær.  —  Einu  sinni  meðan  Skotta  fylgdi  Illuga  eldra,  kom  hún  að 
Grásíðu  í  Kelduhverfi,  þegar  fólk  var  háttað.  þarvar  vinnumaður  á  bæn- 
um,  sem  Asmundur  hét,  sem  sagt  var  að  færi  með  kukl.  Skotta  snaraði 
sér  upp  fyrir  hann  í  rúmið  og  sagði:  „Nú  er  lúinn  Asmundur.'^  Hann 
spurði,  hvað  henni  væri  að  því.  „Að  fylgja  austur  yfir  hálsana  og  noröur 
yfir  skörðin,''  sagði  hún;  því  að  jafnan  sýndist  hún  á  ferð  með  þeim 
frændum  Qluga  á  Arnarvatni. 

Sagan  af  Árbœar  eða  Nýabœarskottu.  (Eptir  sögnnm  úr  Skagafirði.) 
Olafur  hét  bóndi,  er  bjó  á  Tinnárseli  í  Austurdal  í  Skagafirði;  hann  var 
haldinn  íjðlkunnugur.  Einu  sinni  var  hann  á  ferð  í  Svartárdal  í  Húnavatns- 
sýslu,  og  kom  að  Bergsstöðum  um  nótt,  og  þegar  hann  reið  hjá  kirkjugarðinum, 
varð  honum  litið  inn  í  garðinn,  og  sá  hann  þá,  hvar  maður  var  að  glíma 
við  nýuppyakinn  draug,  en  draugsi  var  rétt  búinn  að  keyra  hann  undir  sig ; 
kallar  þáólafiir  til  mannsins:  „Bíttu  í  vinstra  brjóstið  á  henni,  bölvaður.'' 
Olafur  reið  nú  leiðar  sinnar,  en  sagt  er,  að  maðurinn  hafi  notað  ráS  þetta, 
og  hafi  það  dugað,  en  maðurinn  fékk  öfundarhatur  tíl  Olafs  af  þvi,  að  hann 
kynni  betur;  er  mælt,  að  hann  undir  eins  hafi  búið  út  drauginn,  og  sent 
Olafi  hann,  en  Olafur  var  viðbúinn  sökum  fjölkýnngi  sinnar,  og  kom  draugn- 
um  ofan  í  hrosslegg;  lét  hann  síðan  ofani  kistu-handraöa,  og  geymdi  hann 
þar  meðan  hann  lifði,  en  rétt  fyrir  dauða  sinn,  bað  hann  Guðbjörgu,  að 
brenna  legginn  að  sér  látnum,  en  varast  skyldi  hún,  að  taka  tappann  úr. 
Eptir  andlát  karlsins  tók  Guðbjörg  legginn  uppúr  kistunni ,  og  af  forvitni 
tók  hún  úr  tappann;  þá  sá  hún,  að  fluga  flaug  úr  honum,  og  breyttist  undir 
eins  í  kvennmannslíki,  og  spurði,  hvað  hún  ætti  að  gjöra.  ,,Farðu  aö  Nýabæ," 
segir Guðbjörg,  „og  dreptu Guðmund bónda Nikulásson,"  þvíJón  maðurGuö- 
bjargar  vildi  hafa  Guðmund  burt  af  jörðinni,  en  flytjast  þángað  sjálfur. 
Dcaugurinn  fór  þegar  að  Nýabæ  og  hittí  Guðmund  bónda,  en  hann  gat 
varizt  draugnum,  en  um  vorið  flutti  hann  sig  burt  að  Krákugerði,  því  um 
veturinn  var  hann  orðinn  hálfær  af  aðsókn  Skottu,   en  þá  fluttu  þau  Jón 

áttræðum  hefir  Gisli  Konráðsson  tekið  sögu  t»essa  1848.  Sá  Haldór  hafói  }>reifað  á 
Skotta  1  úngdæmi  sinu  í  fööurgarði,  og  ætlaöi  vera  systur  sina.  £n  Ðjörg  móðir  hans, 
sem  yar  ramskygn,  sá  að  ^aö  var  Skotta. 
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og  Ga6björg  sig  að  Nýabæ ;  draugurinn  fylgdí  þeim  jafnaii  Bíöan,  og  þeirra 
ætt,  og  er  ýmist  köUuð  Arbæar-  eða  Nýabæar-Skotta.  það  er  mælt,  að 
Skotta  hafi  ráðiö  Jóni  bana,  því  þegar  bann  lá  banaleguna,  vakti  stúlka 
yfir  honum  með  Ijós;  eitt  kvöld  dró  úr  henni  allan  máttinn,  og  lagði  hún 
sig  fyrir,  og  fanst  henni,  að  Bvefohöfgi  félli  á  hana;  henni  sýndist  eða 
dreymdi,  að  roðma  miklum  sló  á  Ijósið,  og  heyrðist  geingið  inn  hjá  sér, 
og  heyrðist  henni  síðan  soga  eða  korra  í  Jóni ;  síðan  heyrðist  henni  geingið 
fram  hjá  sér  aptur;  siðan  fékk  hún  máttinn  aptur,  og  hugði  nú  að  karli, 
var  bann  þá  örendur.  Skotta  fór  nú  að  gánga  þar  um  hibýli  og  drepa 
ýmsar  skepnur,  og  sást  ja&an  á  undan  hverjum  þeim,  sem  kom  af  heimili 
Jóns  og  Guðbjargar.  Guðrún  hét  dóttir  Jóns  og  Guðbjargar,  og  bjó  í  Héraðsdal, 
Skotta  áreitti  hana;  Guðrúnu  var  þvl  komið  i  burt,  að  Vatni;  þar  bjó 
Jónas  bóndi.  þá  bar  litið  á  aðsókn  Skottu  meðan  hún  var  þar,  en  þegar 
hún  fór  heim  aptur,  magnaðist  ágángur  Skottu,  og  géðveiki  Guðrúnar,  og 
tók  Guðrún  sig  af  lifi  um  siðir.  Jón  bóndi  sá  opt  Skottu  gánga  um  hi- 
býli  meðan  Guðrún  var  þar.  Margar  sðgur  geingu  af  Skottu,  og  gánga 
enn  af  hrekkjapörum  hennar;  hún  drepur  bæöi  fé  og  stórgripi  bæði  á 
Merkágili  og  víðar;  stundum  sést  hún  klifrast  upp  um  bita  l  baðstofum, 
og  hánga  þar  um  nætur.  Einu  sinni  sást  hún  sitja  á  Qóshaug,  og  fleygja 
taðkögglum.  þau  Jón  og  Guðbjörg  áttu  bola  i  iQósinu;  einu  sinni  sóktu 
menn  tarf  að  Miklabæ,  en  rétt  áður  en  þeir  komu,  rak  kviga  upp  óttalegt 
baul  í  Qósinu,  og  datt  dauð  niður,  en  presturinn,  sem  þá  var  þar,  vildi 
synja  þeim  bolans,  þvi  þeir  heföu  svo  vonda  fylgju,  kvað  hann,  þarsem 
Skotta  værí.  Eptir  það,  að  Guðmundur  bóndi  var  kominn  frá  Nýabæ  að 
Krákugerði,  reið  hann  einu  sinni  út  Uppsalamýrar  i  rökkri;  þá  vissi  hann 
ei  fyrri  til,  en  það  var  eins  og  fótunum  væri  kipt  undan  hestinum,  og  hraut 
Guðmundur  af  baki  og  fótbrotnaði.  En  þegar  hann  stóð  upp  aptur,  sá 
hann  Skottu  skoppa  út  mýrina,  og  hverfa  fyrir  hæð  eina.  þegar  Hjálmar 
bóndi  bjó  á  Nýabæ  (sumir  segja  Bólu)  kom  hann  einu  sinni  að  Skottu, 
þar  sem  hún  var  að  drepa  sauö;  þá  rak  hann  Skottu  út  fyrir  Tinná,  og 
hefir  hún  aldrei  komizt  siðan  fram  fyrir  hana,  þvi  Hjálmar  var  haldinn 
andheitur.  Einu  sinni  sofnaöi  fjármaðuriuu  á  Merkigili  i  Qárhúsi  einu;  kom 
þá  Skotta  þángaö,  þegar  hann  var  að  sofha,  og  ætlaði  að  kyrkja  hann,  en 
bann  vaknaði  við,  og  þá  hvarf  hún  á  brott.  Skottu  er  þannig  lýst :  hún  er  á 
vðxt  við  12  vetra  stúlku,  þó  hefir  hún  stundum  sýnzt  sem  trðll;  hún  er  á 
mórauðu  stuttpilsi,  og  sauðsvartri  peysu;  stundum  hefir  hún  sézt  á  skinn- 
peysu  eða  fötum,  og  með  skúflausa  skotthúfu  mórauða. 

EyaQarðar-Skotta.  (Eptir  handrítí  Gisla  Konráðssonar.)  það  er  sagt,  að 
HoUendíngar  nokkrir  hlypi  einu  sinni  á  land  í  Vöðluþingi(£yaQarðarsýslu),  og 
væru  djarftækir  til  kvenna.  En  þær  voru  ekki  tagltækar  við  þá;  gabbaði 
em  þeirra  þá  með  missýníngum,   en  það  gramdist  HoUendíngum  svo,  að 
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þegar  Þeir  voru  komnir  heim  til  sín  aptur,  keyptu  þeir  af  galdramanni,  a6 
senda  kvenndraug  til  Íslands,  sem  skyldi  kvelja  og  drepa  allar  konur  i 
Eyafíröi.  Sagt  er,  að  draugurínn  kæmi  fyrst  á  land  á  Sauöanesi  á  Upsa- 
strðnd.  þar  bjó  ^á  þorvaldur  skáld  Rögnvaldsson ,  ^  margfróður  maöur. 
þorvaldur  var  niður  viö  sjó  þegar  hann  sá  til  draugsins;  en  Hollendíngar 
voru  á  vakki  þar  úti  íyrir.  þetta  var  kona  í  útlendum  búníngi  meö  rauöa 
skotthúfu  og  bera  handleggí  upp  að  olboga.  þorvaldur  yrti  á  hana  og 
spurði,  hver  hiin  væri,  og  hvert  væri  erindi  hennar.  Hún  sagðist  vera 
flæmsk,  aðrír  segja  finnsk,  og  eiga  kvelja  og  drepa  allar  konur  í  EyafirðL 
En  svo  var  hún  mögnuð,  að  þorvaldur  gat  ekki  ráðið  við  hana  með  öUu; 
varð  hann  að  leyfa  henni  að  drepa  beztu  kúna  sína,  og  síðan  að  drepa  kýr 
á  þríðja  hverjum  bæ  í  Eyafirði,  og  sýna  aðrar  glettíngar  karlmðnnum  og 
fénaði,  en  hept  gat  hann  hana  með  öllu  frá  því  að  sækja  að  konum.  Draugur 
þessi  var  kallaður  Eyafjarðar-Skotta.  Margt  drap  húa  af  kúm,  og  gerði 
aðrar  skráveifur,  en  ekki  nema  einn  karlmann,  sem  isögur  fara  af.  En 
eingar  hefðu  þær  þó  verið  nú  til  Kklega,  ef  þá  heföi  ekki  verið  uppi  Björg, 
kona  Jóns  Einarssonar  í  Reykjahlíð.  Eitt  sinn  þegar  Björg  var  háttuö  hjá 
bónda  sinum,  sagði  hún,  að  nú  bærist  sér  það  fyrir  sjónir,  því  hún  var 
ramskygn,  ^  að  JÓn  bóndi  Höskuldsson,  vinur  manns  hennar,  væri  aö  glíma 
við  EyaQarðar-Skottu  við  Eya^arðará.  En  Jón  sagði,  að  það  væri  mark- 
leysa  og  ofsjónir  einar.  þó  kom  þeim  saman  um,  að  gaman  væri  að  frétta, 
hvert  nokkuð  yrði  títt  um  Jón  Höskuldsson.  þá  spurðist  það  síðar,  að  sömu 
dægur  hefði  Jón  drukknað  í  Eyafjarðará ;  og  ætluöu  sumir,  að  EyaQarðar- 
Skotta  hefði  vélað  hann  út  á  ána. 

Miklu  fleirí  Skottur  hafa,  verið  tíl,  sem  eg  hefi  ekki  enn  náð  í  sögur  af, 
t.  d. Rauðasands-Skotta  í  Barðastrandar-sýslu,  Krínghvers-Skotta  í 
Skagafirði,  Húsavíkur-Skotta  og  Hlíðar-  (Reykjahlíðar-)  Skotta  í 
þíngeyarsýslu,  og  Víkur-Skotta  í  Múlasýslu,  kend  við  Vík  í  Fáskrúðs- 
firði,  og,  ef  til  vill,  enn  miklu  fleiri,  sem  eg  hefi  aldrei  heyrt  nefhdar. 

Skinnpilða.  (Eptír  sögn  Húnyetninga.)  Maður  nokkur  bjó  leingi  í  Geld- 
íngaholti  í  Skagafirði.  Hann  var  áður  trúlofaður  stúlku  á  Vesturlandi,  en 
sveik  hana.  Sendu  þá  frændur  stúlkunuar  bónda  þessum  kveundraug.  Hún 
var  í  rauðum  sokkagörmum  og  skinnpilsi,  og  því  var  hún  köUuð  Skinnpilsa. 
Hún  fór  viða  um  SkagaQörð,  en  haföi  þó  aðal-  aðsetur  sitt  i  Geldíngaholti, 
og  veitti  bónda  illar  búsiQar  nætur  og  daga,  og  var  það  leingi,  að  einginn 
gat  komið  henni  fyrir.  þá  tók  Níels,  sem  kallaður  var  skáldi,  sér  ferð  á 
hendur,  og  heimsókti  bóndann,  og  var  hjá  honum  3  nætur,  svo  Skinnpilsu 
varð  ekki  vart.    4.  kvöldið  um  dagsetursbil  sat  Níels  móti  baðstofudyrum, 

1.  þó  hafa  sumir  heyrt,  að  ^ar  byggi  ^i  þorvaldur  gamii  Magnússon,  sem  par  var 
miklu  fyrr;  en  báöir  voru  j>eir  nafnar  ákvæöaskáld  og  íjölfróðir.    G.  K. 

2.  Sbr.  neöanmálsgr.  vi5  muga-Skottu. 
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og  sá  þar  SkinDpilsa  koma  inn  i  gauogin.  Fór  hann  þá  aö  Ijóöa  á  hana, 
en  hún  gekk  inn  í  vegginn,  og  Níels  á  eptir  henni.  Einginn  veit,  hvernig 
þar  hafa  £mö  leikar  meö  þeim,  nema  þaö  eitt,  að  Nfels  kom  aptur,  en 
einginn  varð  var  viö  Skinnpílsu  síðan. 

Horgslands-MófL     (Eptir  sögn  úr  SkaptafellsBýslu  frá  húsfrú  Hólmfriði  þor- 

Yaldsdóttur.)  Ðraugur  sá  er  austur  á  Síöu  í  Skaptafellssýslu,  sem  kallaöur 
er  Hörgslands-Móri  eða  Bergs-Móri.  Hvorki  er  það  af  því,  að  hann  væri 
upphaflega  sendur  að  Hörgslaudi  né  séra  Bergi,  sem  hann  er  nú  kendur 
við,  heldur  er  hann  svo'kendur,  af  þvi  hann  þykir  tylgja  Bergs-ætt,  en 
séra  Bergur  var  siðast  á  Hörgslandi,  en  upptök  draugsins  er  leingia  að 
rekja,  og  eru  því  nokkuð  óljós.  Svo  er  sagt,  að  prestur  sá  var  í  Amarbæli 
(1676—89),  er  Oddur  hét  og  var  Árnason;  kona  hans  var  Katrín,  dóttir 
séra  Jóns  Daöasouar,  er  þar  var  næstur  fyrir  hann.  þau  Oddur  og  Katrín 
áttu  að  minnsta  kosti  tvö  böm,  pilt,  og  stúlku,  sem  Ingibjörg  hét.  þenna 
son  mistu  þau  iiugan;  prestur  hafði  riðið  eitthvað  burt  á  ísum  um  vetur, 
eu  pilturinn  var  elskur  mjög  að  föður  sínum,  og  hljóp  á  burt  eptír  honum 
og  i  vök  á  isnum  og  druknaði  þar.  Eptir  það  „nam  séra  Oddur  þar  ekki 
yndi,  með  öðru  fleira,  sem  honum  þókti  þar  óskemtilegt,'^  segir  Jón  prófastur 
Haldórsson,  eu  það  er  bæði  sögn  og  getur,  að  hið  „óskemtilega,'^  sem 
presti  þókti  í  Arnarbæli,  hafi  verið  það,  að  koua  hans  haföi  áður  verið 
lofuð  manni  en  brugðið  við  hanu  eiginorði,  fyrir  þvi  hafi  henni  verið  send 
sending  frá  manni  þeim,  sem  hún  sveik.  En  það  var  hundur  einn,  og 
kallaður  Móri,  sem  átti  að  ásækja  hana  og  niðja  hennar  í  níunda  lið. 
Eptir  það  fékk  séra  Oddur  veitíngu  fyrir  Kálfatjörn,  og  var  þar  til  dauða- 
dags  1705.  En  Íugibjörg,  dóttir  hans,  giptist  Jóni  sýslumanni  ísleifssyni  i 
Skaptafellssýslu  (1721  —  26),  var  hann  ribbaldi  mikill.  þeirra  dóttir  var 
Katrín  gipt  séra  Jóni  Bergssyui  eldra  áKálfafelIi  á  Siöu,  prófasti  í  vestur- 
parti  Skaptafellssýslu  1754 — 73,  og  hefir  því  verið  trúaö,  að  Móri  hafi 
orðið  honum  að  bana;  enda  er  það  i  frásögur  fært,  að  séra  Jón  hafi  dáið 
snögglega  út  á  Eyrarbakka.  Bergur  hét  einkasonur  þeirra  Jóns  prófasts 
og  Katrínar  ýngri,  er  siðast  var  prestur  að  Kirkjubæarklaustri  en  bjó  á 
Prestbakka  og  Fossi,  en  seinast  var  hann  á  Hörgslandi,  og  dó  þar.  Hann 
átti  margar  dætur,  og  fylgdi  Móri  þeím  öllum  og  fylgir  enn,  að  því  sem 
orð  leikur  á;  er  hanu  nú  kominn  til  þeirra  i  5.  lið,  og  hefir  hann  fylgt 
þessum  ættlegg  frá  Katrínu  lánga-Iángömmu  þeirra  systra,  þó  ekki  kunni 
menn  sögur  af  hreystiverkum  hans,  meðan  hann  fylgi  hinum  eldri  af 
œttinni.  það  var  sögn  manna,  að  i  hvert  sinn,  áður  en  þeim  séra  Bergi 
og  konu  hans  varð  sundurorða,  hafi  orðið  vart  viðMóra  þar  á  bænum,  og 
var  það  ætlan  manna,  að  hann  ylli  illdeilum  þeirra.  Eptir  fráfall  þeirra 
hjóna  fylgir  hann  nú  dœtrum  þeirra;  undir  eins  og  hin  elzta  þeirra  dó, 
tók  önnur  við ;  varð  hún  þá  hálf-brjáluð.    Ein  þeirra  systra  er  þorbjðrg 


378  FYLGJUB. 

gipt  Jóni,  sem  kallaöur  er  hospítalshaldari ,  er  sagt,  a6  hún  hafi  skamtaö 
Móra.  þóktust  menn  sjá  þaö  til  hennar,  er  hún  var  aö  skamta  á  hátí6um, 
aö  hún  laumaði  heilum  sauöarsí6unum  niður  me6  lœrinu  á  sér;  sáust  þœr 
aldrei  framar,  og  er  það  talið  vist,  a6  Móri  hafi  hirt  alt  saman.  þó  enn 
vanti  miki6  á,  a6  Móri  sé  kominn  í  níunda  Ii6,  segja  Si6umenn  þa6,  a8 
hann  sé  or6inn  svo  aptanrýr,  að  hann  sé  aptan  fýrir  að  sjá,  sem  gufa  ein 
væri,  og  þykir  af  þvi  mega  til  beggja  vona  bera,  hvort  hann  muni  endast 
svo  vel,  sem  ætlað  var.  Eingar  merkissðgur  eru  af  illum  aðsóknum  undan 
því  fólki,  en  þó  er  sagt,  aö  Móra  hafi  orðið  stundum  vart,  þar  sem  einhver 
hefir  komið  á  eptir  af  ættinni.  Ekki  er  honum  heldur  kent  um,  að  hann 
hafi  orðið  mönnum  að  bana,  nema  ef  það  væri  ættíngjunum  sjálfum,  en  geð- 
veiki  er  alsagt  hann  oUi  þeim  mðrgum. 

Sels-BIóri.  (Eptír  sögn  af  Eyrarbakka.)  Á  Eyrarbakka  í  Ámessýslu  er 
til  draugur  sá,  sem  Sels-Móri  heitir.  Hann  er  svo  undir  kominn,  aö 
maður  var  sá,  erEinar  hét,  og  bjó  í  Borg  í  Hraunshverfi,  seint  ál8.  öld; 
hann  úthýsti  dreing  nokkrum,  sem  komið  hafði  flakkandi,  eins  og  margt 
fólk  fleira  um  þær  mundir,  austan  úr  Skaptafellssýslu ,  eptir  að  Skaptár- 
eldurinn  geisaði  þar.  þetta  var  um  vetur,  en  dreingur  bæði  svángur  og 
klæðfár,  og  varð  því  úti  nóttina  eptir  skamt  frá  Borg,  og  fannst  dauður  í 
dæl  þeirri,  er  Skersflóð  heitir.  jþó  dreingurinn  væri  grafinn,  fór  smáttog 
smátt  að  bera  á  því,  aö  hann  fylgdi  Einari  og  niðjum  hans.  Einkum  er 
sagt,  að  hann  hafi  fylgtþuríði  ogSalgerði  systurdætrum  Einars,  sem  leingi 
bjó  í  Efraseli,  og  af  þvf  hann  var  þar  leingst  viðloða,  er  hann  kallaður 
Sels-Mórí.  Ekki  er  þess  getið  að  hann  hafi  drepiö  menn,  meðan  hann  var 
einn  um  hituna,  fyrr  en  hann  komst  í  tígið  við  Móhúsa-Skottu ,  sem  fyrr 
segir.  En  það  skildi  á  milli  þeirra  hjónaleysanna ,  hans  og  Skottu,  aö 
honum  vai'ð  ekki  fyrir  komið,  er  Skotta  var  af  dögum  ráöin ,  af  því  hann 
fannst  hvergi,  er  hún  var  yfirstigin,  og  segja  menn  þvi,  að  hann  sé  einn 
á  kreiki  eptir  um  Bakkann. 

r 

IrafellB  -  Móri*     (Eptír  sögnum  úr  Kjós,  Kjalarnesi,  Mosfellssyeit  og  af  Sel^'am- 

arnesi.)  Kort  hét  maður  og  var  þorvarðarson ,  bróðir  séra  Odds  á  Reyni- 
vöUum  (1786—1804);  hann  var  nefndarmaður  og  gildur  bóndi;  hann  bjó 
leingst  á  MöðruvöIIum  í  Ejós,  en  fluttist  síðast  að  Flekkudal  og  dó  þar 
1821.  Kort  var  tvíkvæntur;  hét  fyrri  kona  hans  Íngibjðrg,  en  hin  síöari 
Hi^dís  Jónsdóttir.  Ingibjðrg  var  ættuð  að  norðan.  Margir  hðfðu  orðið  til 
aö  biðja  hennar,  áður  en  Kort,  en  hún  synjaði  ðllum.  Fyrri  biðlamir  þóktust 
þvi  sárt  leiknir,  er  Kort  fékk  hennar,  en  þótt  hann  væri  þeím  flestum 
fremri  um  marga  hluti.  þeim  svall  svo  þetta  um  hjarta,  að  þeir  keyptu  af 
galdramanni  nyrðra,  að  senda  Kort  og  konu  hans  sendingu.  Galdramaður 
valdi  til  þess  dreinghnokka  einn,  er  sagan  segir  að  hafi  orðið  úti  milli 
bæa ;  en  galdramaðurinn  vakti  hann  upp  volgan,  eöa  ekki  meö  ðllu  dauðan. 
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og  sendi  bann  þeim  Kort  á  Möðruvðllum,  og  mœlti  svo  um,  a6  draugurinn 
Bkyldi  fylgja  þeim  hjónum  og  niöjum  þeirra  í  niunda  liö,  og  vinna  þeim 
margt  til  meins. 

t>eir  menn,  sem  hafa  séð  Móra,  og  þeir  eru  ekki  fáir,  hafa  lýst  honum 
svo,  a6  hann  sé  í  grárri  brók  aö  neöauy  og  mórauöri  úlpu  fyrir  bolfat,  meö 
svartan  hatt,  baröastóran  á  hausnum,  og  er  skarö  eöa  geil  stór  inn  í  barðið 
upp  undan  vinstra  auga.  Af  úlpunni  dregur  hann  nafii,  og  því  er  hann 
Móri  kallaöur.  Ummæli  galdramannsins  þykja  hafa  rætzt  helzt  of  vel; 
því  þegar  Móri  kom  suöur,  lagöist  hann  að  á  MöðruvöIIum,  sem  œtlað 
YAi^i  OS  SJ<>i'öí  þeim  bjónum  margar  skráveifur  með  ýmsu  móti,  bæði  í 
fénaðardrápi  og  matskemdum.  En  engin  eru  dæmi  til  þess,  að  Móri  hafi 
beinlínis  drepið  menn ,  hvorki  fyrr  né  síðar.  —  það  var  einu  sinni,  að  þau 
Kort  ólu  kálía  tvo  einn  vetur.  þá  báða  elti  Móri  firam  af  hömrum  sumarið 
eptir,  og  fundust  þeir  þar  dauðir  fyrir  neðan.  Annað  var  það,  að  Kort  áttí 
meri  eina;  hún  gekk  eitt  sumar  með  folaldi  í  heimahögum  áMöðruvöIIum. 
Seint  um  sumarið  sáu  menn,  að  folaldið  hljóp,  sem  það  væri  ært  orðið,  alt  í 
kringum  stein,  og  datt  siðan  niður.  En  er  til  var  komið,  lá  folaldið  dautt ; 
hafði  það  fest  endaþarminn  á  steininum,  og  rakið  svo  úr  sér  garnirnar, 
og  dottiö  siðan  niður  dautt    þetta  var  kent  Móra. 

Með  þvi  Móri  ekki  átti  að  hafa  verið  með  öllu  dauður,  er  hann  var 
vakinn  upp,  þurfbi  hann,  eins  og  allir  slíkir  draugar,  mat  sinn  fullan.  Varð 
því  að  skamta  honum  ekki  siður  en  hverjum  heimilismanni,  bæði  á  Möðrn- 
völlum,  og  eins  eptir  það  hann  fór  að  leggjast  að  á  írafelli,  og  fylgja  Magnúsi 
Kortssyniy  og  var  maturinn,  sem  honum  var  ætlaður,  ávalt  settur  á  afvik- 
inn  stað.  þessu  haföi  Móri  áorkað  með  því,  að  hann  húðskemdi  alt  i  búr- 
inu  á  MöðruvoIIum  fyrir  íngibjörgu ;  sat  hann  þar  stundum  uppi  á  búrbit- 
unum  og  gutlaði  í  mjólkurtrogunum  með  löppunum,  eða  steypti  þeim  niður, 
sletti  skyri,  bæði  á  hana  sjálfa  og  upp  um  alla  rapta,  eða  fleygði  torfi  og 
grjóti  ofan  i  matinn,  hvar  sem  stóð,  og  spilti  honum  með  því.  Af  þessu 
tók  Ingibjörg  það  til  ráös,  að  hún  fór  að  skamta  honum  fullnaðarmat  í 
bæöi  mál;  við  það  lét  hann  mikið  af  matskemdum.  Einhveiju  sinni  bar 
þó  svo  við,  að  gleymzt  hafði  að  skamta  Móra  að  kvöldi  dags.  En  um 
morguninn,  er  komið  var  (  búrið,  sáu  menn,  hvar  hann  sat,  og  haf5i  sína 
löppina  niður  i  hverri  skyrtunnu,  en  húkti  á  báðum  tunnubörmunum ;  gjörði 
hann  þá  bæði  að  gutla  í  skyrinu  með  löppunum,  og  sletta  þvi  með  kruml- 
unum.   Eptir  það  var  varazt  að  gleyma  að  skamta  honum. 

En  þaö  var  ekki  maturinn  einn,  sem  Móri  þurfti;  hann  þóktist  líka 
þurfa  að  hvdast,  eins  og  hver  annar,  og  því  er  sagt,  að  eptir  að  hann  fór 
að  fylgja  Magnúsi  Kortssyni  á  írafelli,  hafi  hann  jafnan  orðið  að  láta  rúm- 
flet  standa  autt  handa  honum,  gegnt  rúmi  sinu,  og  dugði  eingum  öðrum 
en  Móra  að  liggja  í  því.  það  var  eitt  sinn  um  rétta-Ieytið,  að  margt  fólk 
var  komið  að  írafelli,  og  hafði  feingið  þar  næturgistíng.   Seinna  um  kvöldiö 
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kom  þángaö  dreingur  einn  og  beiddist  húsa.  Magnús  kva6  honum  húsin 
heimil,  en  hvergi  gæti  hann  lofað  honum  aö  liggja,  nema  á  gólfinu,  eöa  ef 
hann  vildi  annars  kostar  liggja  í  fletinu  á  moti  rúminu  sínu,  og  það  þáöi 
dreingur  með  þökkum.  þegar  hann  leggst  fyrir  um  kvöldið,  sofiiar  hann 
brátt;  en  þegar  hann  er  nýsofiiaður,  fer  óttalega  upp  á  hann,  svo  aö 
korrar  í  honum.  Hrekkur  hann  svo  upp,  og  getur  ekki  sofntó  væran 
blund  alla  nóttina  fyrir  einhverri  ásókn.  Daginn  eptir  var  vont  veður,  svo 
að  gestirnir  komust  ekki  í  burtu,  og  voru  svo  á  Irafelli  nóttina  eptir.  £n 
um  kvöldið  tóku  dreingir  nokkrir  isig  til,  sem  áttu  heima  á  írafelli,  og 
þektu  Móra,  og  hðfðu  opt  verið  i  skítkasti  við  hann,  og  festu  hnifa  alt  i 
krÍDgum  rúmfletíð,  svo  oddarnir  stóðu  allstaðar  upp  af  stokknum.  l>á  nótt 
svaf  dreingurinn  vært,  og  þökkuðu  menn  það  því,  að  Móri  heíði  ekki  vogaö 
aö  honum  fyrír  hnifs-oddunum. 

Eptir  fráfall  Korts  heitins  (1821)  fylgdi  Móri  fyrst  elzta  syni  hans 
Magnúsi,  er  bjó  leingi  á  írafelli,  sem  áóur  er  sagt,  og  af  því  Móri  var 
þar  leingst  viðloða,  var  hann  kallaður  Írafells-Móri,  og  það  nafii  hefir  slöan 
við  hann  haldizt.  Auk  þess,  sem  áður  er  talið  um  ráðriki  Móra  á  írafelli 
með  legurúm  sitt,  er  þess  getið  um  Magnús,  að  hann  lor  einhverju  sinni 
fram  á  Seltjarnarnes ,  er  þar  var  fiskigeingd  mikil;  en  af  því  hann  haíði 
ekkert  skiprúm  vist,  gekk  hann  milli  skipa  og  íékk  að  fljóta  hjá  ýmsum 
dag  og  dag.  Hjá  Sigurði  bónda  í  Hrólfsskála  fékk  hann  að  róa  2  daga 
samfley tt ;  en  hásetar  Siguröar  fóru  þá  að  verða  þess  varir,  að  Magnús  væri 
ekki  einn,  þarsem  hann  var,  og  þriðja  morguninn,  er  Magnús  var  kom* 
inn  upp  i  skipið,  og  þeir  Sigurður  þegar  komnir  á  flot,  fóru  hásetar  hans 
upp  úr  með  Móra;  enda  er  sagt  þeir  hafi  séð,  eins  og  mórauðan  hnykil 
eða  hrossataðsköggul  veltast  með  Magnúsi  upp  í  skipið.  Við  þetta  skipaöi 
Sigurður,  sem  bœði  er  haldinn  greindarmaður  og  gætinn,  Magnúsi  að  fara 
upp  aptur  úr  skipinu;  því  hann  vildi  ekki  flyfja  hann  leingur,  hvort  sem 
hann  hefir  pjálfur  orðió  nokkurs  var  um  Móra,  eða  hann  hefir  ekki  viljað, 
aö  hásetar  sínir  heföu  ótru  á  Magnúsi ,  og  gætu  kent  því  um ,  að  óhöpp 
stæðu  af  honiim,  ef  illa  tiltækist. 

Svo  virðist  sem  minna  hafi  verið  um  illar  aðsóknir  á  undan  Eort  eldra, 
eu  sumum  fyrri  konu  börnum  hans  og  barnaböruum;  hvort  sem  það  er  af 
því,  að  leiugra  er  liðið,  síðan  hann  var  uppi,  og  sögur  þær  séu  þvímönn- 
um  úr  minni  liðnar,  eða  Móri  hafi  þá  slegið  sér  meir  á  aðsóknimar,  þegar 
hauu  fór  að  fylgja  börnum  Korts,  eða  það  hið  þriðja,  sem  nokkrum  þykir 
líklegast,  að  hann  hafi  ekki  dirfst  að  vaða  eins  uppi,  meöan  Kort  var  lífs, 
eins  og  eptir  hann  látinn.  Skal  nú  hér  sýnt  meö  nokkrum  dæmum,  hversu 
illa  aðsókn  þau  Kortsbörn  áttu,  og  síðan  barnabörn  hans,  að  minnsta  kosti 
bðrn  Magnúsar,  og  hafa  öU  þau  óhöpp,  sem  öðrum  hafa  staðið  af  þvi  fólki, 
eins  og  veikindi  þess  sjálfg  og  fénaðardráp,  verið  kend  Móra,  fylgidraug 
þess.    t^ð  var  eina  nótt,  að  húsfrú  Ragnhildur  á  Meðalfelli  i  Kjós  gat 
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með  emga  móti  sofi6 ;  ÖBnnr  dóttír  hennar  svaf  i  sama  húsi  og  hún ,  en 
hana  gat  hún  ekki  vakiö  með  neinum  ráöum.  Henni  heyröist  geingiö  inn  í 
húsiö  um  nóttina,  og  sezt  á  2  kistla,  er  þar  stóöu,  og  eitt  rúm  hiö  þríðja, 
sem  einginn  svaf  þá  í.  £n  um  morguninn  i  býtið  komu  þeir  Kortssynir 
þrír,  Magnús,  Bjöm  og  Einar.  —  Jón  bóndi  Krístjánsson,  sem  nú  er  i 
Skógarkoti  i  þíngvallasyeit ,  bjó,  áður  en  hann  fór  þángað,  á  Meðalfelli  í 
Kjós  á  móti  húsfirú  Ragnhildi.  Jón  varö  fyrír  þvi  skakkafálli,  að  kýr  hans 
&nnst  einn  morgun,  þegar  i  íjós  var  komið,  svo  á  sig  komin^  að  hún  gat 
ekki  staðiö  upp,  en  kvöldinu  fyrir  var  hún  hress  og  heilbrigð  og  mjólkaði 
vel;  varð  þvi  að  koma  henni  út  með  mannsöfnuði  úrjgósinu  á  blóðvöUinn; 
þvi  ekki  var  til  annars  að  hugsa  en  drepa  hana.  þegar  búið  var  að  flá 
hana,  var  annað  lœríð  undir  skinninu  helblátt,  svo  þvi  var  fleygt.  En 
sama  daginn  komu  þeir  Magnús  og  Bjöm,  Kortssynir,  að  Meðalfelli,  og 
veitti  Jón  þeim  átölur  nokkrar,  fyrir  það,  hvað  illa  aðsókn  þeir  œttu,  þvi 
þetta  var  kent  Móra.  —  Magnús  á  Írafelli  átti  einu  sinni  Hallgrimskver 
{  bandi  um  tima  hjá  Ásgeiri  bónda  Finnbogasyni ,  sem  nú  er  á  Lamba- 
stöðum,  en  sem  þá  bjó  í  Bráðrœði.  Eitt  kvöld  var  Ásgeir  ekki  heima,  en 
kona  hans  beið  eptir  honum;  vakti  hún  fyrst  og  var  á  fótum,  en  háttaði 
siðan  og  vakti  við  Ijós,  uns  Ásgeir  kom  heim.  Síðan  háttar  hann,  og 
slðkkva  þau  svo  Ijósið.  Sá  hún  þá,  hvar  strákur  kom  inn  i  húsið,  settist 
á  stól  fyrír  framan  rúmið,  og  lagði  handlegginn  upp  fyrir  rúmstokkinn; 
en  hún  svaf  fyrir  framan  bónda,  fannst  henni  handleggurínn  svo  þúngur 
og  fyrírferQarmikiII ,  að  hún  kallar  upp  og  spyr,  hver  þar  sé,  eða  hvort 
þaö  sé  Jóhannes,  fóstursonur  þeirra  hjóna.  En  einginn  gegnir  að'lieldur. 
Hún  spyr  þá  enn,  hver,  svo  sem  hún  kvað  á,  væri  kominn,  og  bað  hann 
fara  til  hins  neðsta  og  versta.  þá  stendur  sá,  sem  á  stólnum  sat,  upp, 
og  glennir  glymumar  móti  túnglinu,  sem  skein  inn  um  gluggann;  þaut 
hann  síðan  út  um  lokaðar  dyr.  Varö  þá  brestur  svo  mikill,  að  kynjum 
gegndi,  og  i  sama  vetfángi  fellur  niður  hylla  hinumegin  i  húsinu,  er  var  á 
ská  til  við  rúmið;  stóðu  í  henni  bœkur  margar,  og  þar  á  meðal  Hall- 
grimskveríð,  sem  Ásgeir  hafði  tekið  af  Magnúsi  til  að  binda.  Uppi  á  hyll- 
unni  vom  og  bollapðr  mörg,  og  fóm  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i 
smámola,  og  hmtu  viðsvegar  um  gólfið.  Eptir  þetta  lét  húsfrú  Sigriður 
kveykja  Ijós  og  vaka  hjá  sér  um  nóttina,  og  gat  litið  sofið.  En  um  morg- 
uninn  i  býtið  kom  Magnús  að  Bráðræði,  að  spyrja  eptir  kverínu,  sem  stóð  i 
hyllunni ;  var  honum  þá  sagt,  hversu  góða  fylgju  hann  ætti.  --  Um  Björn 
Kortsson  var  þess  áður  getið,  aö  hann  hefói  tvivegis  átt  illa  aðsókn,  sem 
aðrir  bræður  hans.  En  tvisvar  þóktust  menn  auk  þess  hafa  orðið  þess 
varír,  aö  Mórí  væri  i  fylgd  meö  Bimi.  Maður  nokkur  mætti  Bimi  einu 
Binni  i  norðurleið ;  en  er  þeir  ætiuðu  að  ríða  hvor  I^já  oömm,  fældust  hestar 
hans,  og  var  það  ætlun  manna,  að  þeir  heföu  séð  drauginn  og  fælzt  hann, 
þó  maðurinn  sæi  hann  ekki.    Í  ööru  sinni  var  það,   að  bærínn  i  Mýdal  i 
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Mosfellssveit  stóð  opínn  eitt  yetrarkröld  í  túnglsljósi  og  góðu  veöri.  Einn 
af  heimamðmium  kom  einhverstaöar  að,  og  er  hann  kemur  f  dymar,  sér 
hann  strákhnokka  stálpaöan  innar  i  dyrunum,  sem  hann  kannaöist  ekki  viö, 
en  datt  í  hug,  að  þetta  mundi  vera  Írafells-Móri  eptir  lýsingunni,  sem  hann 
haföi  heyrt  af  honum.    Maðurinn  hugsar  sér  nú,  að  króa  Móra  inni,   til 
að  handleika  hann,  og  lokar  hurðinni.    Síðan  lætur  hann  greipar  sópa  um 
bœardyrnar,  og  finnst  eins  og  eitthvað  verði  fyrir  sér ;  en  þegar  hann  ætlar 
að  grípa  það,  líður  það  frá  honum  aptur,   svo  hann  gat  ekki  handsamað 
það.    En  snemma  morguninn  eptir  kom  Bjðm  Eortsson  að  Mýdal.    Að- 
sóknirnar  voru  þó  ekki  hið  eina  ilt,  sem  menn  ætluðu,  að  Bjðm  œtti  upp  á 
Móra.    Bjðm  var,  eins  og  alt  það  fólk,  vandaðasti  maður  í  ðllum  háttum 
sinum,   geðlipur  framan  af  og  góðlyndur,   auk  þess  sem  hann  var  mesti 
dugnaðarmaður,  og  því  var  það  von,  að  hann  geingi  mjög  f  augun  á  stúlk- 
unum,  sem  sagt  er  að  hafi  sókt  eptir  honum  ekki  færri  en  3,  þegar  hann 
var  ýngismaður  f  Hjálmholtí.  Er  þá  mælt,  aö  hann  hafi  tekið  þvf  f  spaugi, 
og  sagt,  að  það  væri  von,  aö  þær  sæktust  eptir  honum  Móra;  því  honum 
var  eins  kunnugt  og  ððmm,  að  Mórí  fylgdi  ætt  sinni.    Ein   af  þessum 
þremur  stúlknm  varð  hlutskðrpust ,   og  sat  uppi  með  Bjðrn.     En   sumir 
héldu,  að  þegar  fram  f  sókti,  heföi  Bjðm  ekki  tekið  ðllu  af  henni  meö 
spaugi,  eins  og  hann  tók  keskimálum  þeirra  Hjálmholtsstúlkna,  þvf  geðveiki 
ásókti  hann  mjög  seinni  árín,   er  hann  liföi,  svo  ekki  þókti  dælt  að  lynda 
við  hann;  þókti  það  ekkí  ósjálfrátt  og  var  kent  Móra.    Eínar  Eortsson, 
sem  leingi  var  f  Tjaroarhúsum  hjá  Lambastððum,  bjóst  einu  sinni  heiman 
að  frá  sér,  og  ætlaöi  upp  f  Ejós,  til  að  finna  þar  frændfólk  sítt,  því  þar 
var  Eorts-ætt  mest    þetta  var  snemma  vetrar.    Einar  fór  sjóleiðis  yfir 
Eollafjðrð  og  upp  á  Ejalarnes;  en  er  hann  kom  þar,  var  fariö  að  dimma« 
Hann  hélt  þó  á  fram  gángandi,  og  kom  eptir  vðkulok  að  Skrauthólum  á 
Ejalamesi.    þó  Einar  væri  þar  ekki  með  ðllu  ókunnugur,  vildi  hann  alt 
um  það  ekki  gjðra  af  sér  ónœði ,   eða  vekja  þar  upp ,  er  fólk  var  alt  ný- 
sofhað.    Hann  réö  það  þvf  af,  að  leita  fyrir  sér  f  tjósinu,  hvort  hann  gæti 
feingiö  þar  afdrep  aö  liggja  f  um  nóttina.    þegar  hann  kemur   þángað, 
finnur  hann  þar  auöan  bás,  leggst  f  hann  og  sefur  af  til  morguns.    Um 
morguninn  er  hann  snemma  á  fótum,  og  finnur  bæarfólk,  og  biður  það  að 
misvirða  ekki  við  sig,  að  hann  hefði  gjðrt  sig  svo  heimakominn,  að  íara  i 
Qósið,  og  liggja  þar  f  auða  básnum  um  nóttina,  þvf  hann  hefði  ekki  viljað 
gjðra  þv(  ánæöi.    Helmamenn  kváðu  honum  það  heimilt,  og  vel  komiö, 
þó  hann  hefói  vakið  þá  upp  um  nóttina,  en  verrí  þækti  sér  aðsókn  hans, 
þvf  um  morguninn  áður,  en  hann  kom  um  nóttina  eptir,  heíbi  bezta  kýrín 
legið  hálsbrotin  og  dauð  á  sama  básnum,  sem  hann  hefði  legið  f ,  og  liti 
svo  út,  sem  Mórí,  fylgifiskur  hans  og  þeirra  Eortsbama,  heföi  œtlaö  að 
ryðja  til  rúms  fyrír  húsbónda  sinn,  er  hann  var  væntanlegur,  og  hefðí  þurft 
á  básnum  að  halda,   sem  nú  værí  framkomið.    Eptir  það  fór  Einar  frá 
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SkraothóhiiD ,  og  hélt  á  fram  upp  i  Ejós  om  dagínn.  Eom  hann  þá 
snö^n^ast  Yið  á  Grjóteyri,  þvi  hann  átti  þar  eitthvaö  kunnugt  fyrir,  er 
hann  œtlaöi  aö  finna.  En  svo  vildi  til  sama  morguninn,  sem  Einar  fór 
frá  Skrauthólum,  aö  þá  lá  vetrúngur  dauöur  i  Qósinu  á  Grjóteyri,  er  aö 
var  komið,  og  hafSi  hann  heingt  sig  i  nautabandinu ;  þaö  var  og  kent  að- 
sókn  Einars.  Enn  er  sú  saga  um  Einar  og  Móra,  að  Einar  átti  hest  gráan, 
gripsval  hið  mesta,  er  hann  hafði  miklar  mætur  á.  Einn  moi^n,  seint  á 
dðgum  Einars,  lá  Gráni  dauður  upp  i  lopt,  svo  þétt  fyrir  framan  bæardymar 
i  Tjamarhúsum ,  að  hvorki  varð  komizt  út  né  inn  fyrir  honum,  fyrr  en 
hurðin  var  tekín  af  hjöranum.  þetta  þókti  og  ha&  orðið  af  vðldum  Móra. 
--  Ýmsar  fleiri  skráveifur  gjðrði  Móri  Einari,  meðan  hann  fylgdi  honum. 
það  var  eitt^  að  Einar  varð  stundum  eins  og  spiltur  maður  i  andlitinu,  eða 
holdsveikur,  af  útbrotum  með  hrúðrum  og  kýlum  og  rispum,  eins  og  kðttur 
hefti  klórað  hann;  en  ef  á  hann  var  geingið,  af  hverju  hann  heföi  feingið 
það,  vildi  hann  ekkert  um  það  segja.  AnnaÖ  veifið  hvurfu  þessi  útbrot 
aptur,  og  var  þetta  sem  annað  ókennilegt,  sem  Eortsœtt  þykir  fylgja,  kent 
Móra*  —  H  sáu  menn  og  það  opt  til  Móra,  að  hann  reið  húsum  hjá 
Einarí,  bæði  bæarhúsum  og  eins  byrgi,  er  hann  átti,  og  trú  var  það,  að 
Móri  væri  laungum  i  þvi  við  sjóinn;  þvi  opt  varð  vart  við,  að  hundar 
ærðust  þar  og  sprúngu  með  gelti  og  ólátum  i  kring  um  byrgið,  þó  hvorki 
sœist  menn  né  málleysingjar  á  ferð  nærri  byrginu. 

Ekki  hafa  geingið  miklar  sðgur  af  aðsóknum  á  undan  Eort  Eortssyni 
eldra,  en  þó  þykjast  menn  kunna  fyllilega  frá  þvi  að  segja,  að  Mórí  hafi 
fylgt  honum,  svo  baoði  hafi  ððrum  og  sjálfum  honum  orðið  mein  að.  — 
Veturinn  1833  stóð  svo  á,  að  þorsteinn  bondi  i  þúfiikotí  i  Ejós  rerí 
vetrarvertíð  á  Ejálamesi,  og  fór  heim  um  páskana,  eins  og  siður  er  margra 
veraaanna,  sem  skamt  eiga  heim.  Hann  fékk  hest  að  láni  tíi  ferðarínnar 
Igá  Ólafi  íngimundarsyni  i  Mýrarholtí  á  Ejalamesi.  En  sama  daginn  fór 
og  Eort  Eortsson  i  Uppkoti  i  Eyrarhverfi  heim  til  sin,  þvi  hann  reri  og  á 
Ejalamesi  þá  vertíð.  Af  þvi  Eort  var  gángandi,  bað  hann  þorstein  að 
reiöa  nokkuð  fyrir  sig.  Var  eitt  af  þvi  skinnstakkur,  sem  þorsteinn  batt 
fyrir  aptan  sig.  Hélt  þorsteinn  svo  leiðar  sinnar,  uns  vegir  skilja  að 
þúfukotí  og  Uppkoti.  jþorsteinn  ætlaði  að  halda  heim,  en  koma  ekki  víð  i 
Uppkotí;  en  þegar  hann  beinir  hestínum  á  þá  gotuna,  er  lá  heim  að 
þúftikoti,  fannst  honum  og  heyrðist  jafnve),  sem  þrifið  værí  til  skinnstakksins 
fyrír  aptan  sig,  og  i  sama  vetfángi  datt  hesturinn  niður  dauður  undir 
honum.  Móra  var  kent  um,  að  hann  hefði  sligað  eða  drepið  hestinn,  af 
þvi  hann  hefðí  viljað,  að  þorsteinn  skílaði  skinnstakknum  heim  til  Eorts. 
Eort  heitinn  var  annars,  eins  og  mðrg  systkini  hans,  hálfsturlaður  ágeðinu, 
svo  opt  varð  að  hafia  gætur  á  honum,  að  hann  færí  sér  ekki  að  voða,  er 
hann  reyndi  opt  til,  þegar  hann  var  svo  á  sig  kominn.  í  einu  þvi  kasti 
náði  hann  i  hnif,  og  skar  sig  þegar  á  háls;  en  þá  var  komið  að  honum 
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og  tekian  af  honum  hnífurinn.  Var  honum  þá  komi6  til  læknís,  sem 
græddi  hann  og  saumaöi  aptur  saman  vælindið;  en  af  því  saamurinn 
haíði  ekki  tekizt  vel,  lét  ávalt  einhvem  veginn  ókennilega  í  kokina  á  Kort, 
þegar  hann  rendi  niöur.  Seinast  œtla  menn ,  aö  hann  hafi  dáið  af  þessa 
sama  sári,  sem  hann  var  einlægt  aö  ýfa  upp  aptur,  þegar  óráöiö  kom  a6 
honum.  —  Solveig  Kortsdóttir  giptist  Magnúsi  bónda  á  Hjallasandi  á 
Kjalamesi  og  hafa  þau  búið  þar  mest  allan  búskap  sinn.  Henni  segja 
menn  Mórí  fylgi  sem  öðmm  þeim  systkinum.  þau  Magnús  höfðu  haldið 
vinnukonu,  sem  Sigríður  hét,  en  seinna  fór  hún  frá  þeim  til  Ásgeirs  bónda  í 
Bráðræði.  Sigríöur  húsfreya  Ásgeirs  og  þessi  vinnukona  hennar  vora  einu 
sinni  frammi  í  eldhúsi  við  einhver  bústorf  um  kvöld.  þá  segir  vinnakonan 
við  húsmóður  sína:  „Hvað  skríður  þama  á  bakinu  á  mér?^^  og  lítur  eins 
og  aptur  fyrir  sig  um  leið.  Húsfreya  segir,  að  þar  skríði  ekkert  á  henni. 
En  i  sama  vetfángi  líður  yfir  vinnukonuna,  þar  sem  húu  stóð.  Komu  þá 
til  heimamenn  og  báru  hana  til  rúms  sins.  Síðan  rann  af  henni  ómegiö, 
en  þá  fékk  hún  ógurleg  uppköst  £n  um  þaö  bil  sem  uppköstunum  léttí, 
var  guðað  í  bæardymar.  Yinnumaður  einn  heyrír  það  innar  i  bæinn  og 
segir:  „Fáðu  fjúk,  hver  sem  þú  ert,''  því  hann  áleit,  að  þar  kæmi  sá,  er 
hefði  sókt  að  Sigríði  vinnukonu.  Síðan  var  farið  til  dyra,  og  var  þar 
komin  Solveig  Kortsdóttir,  og  spurði  eptir  sömu  vinnukonunni,  sem  i  aung- 
vitið  leið,  því  hún  hafði  eríndi  við  hana.  þetta  ætla  menn  að  hafi  veríö 
fylgja  Solveigar,  Írafells-Móri,  sem  sókti  svo  illa  að  Sigríði. 

þá  er  enn  að  minnast  á  viðureign  þeirraMóra  og  séra  Jóns  Benidikts- 
sonar,  sem  nú  er  á  Setbergi  í  Snæfellsnessýslu,  og  áGuðrúnu  Kortsdóttur 
frá  Möðruvöllum.  Séra  Jón  varð  prestur  á  Svalbarði  í  þistilfirði  í  þíng- 
eyarsýslu  1818,  síðan  í  Goðdölum  í  Skagafjarðarsýslu  1838,  þá  fékk  hann 
Breiðabólstað  áSkógarströndl847,  Hítarnesþing  í  Mýra  og  Snæfellsnessýslu 
1852,  og  Setberg  í  Snæfellsnessýslu  1855.  Á  öllum  þessum  brauðum  er 
sgigt,  að  Móri  hafi  átt  að  glettast  við  þau  séra  Jón  og  konu  hans ,  nenxa 
hvað  þess  er  ekki  getiö,  meðan  hann  var  á  Breiðabólstað.  þingeyíngar 
segja,  að  Móri  hafi  mikið  látið  til  sín  taka  um  matskemdir,  meðan  séra 
Jón  var  á  Svalbarði,  og  sýnt  honum  þar  ýmsan  annan  óskunda.  þar  liafi 
og  séra  Jón  kastað  til  hans  vænum  vatnsstígvélum,  og  beðið  hann  að  fara 
svo  til  hins  neðsta  og  versta.  Allir  aðrir  en  þÍQgeyingar  segja,  að  séra 
Jón  hafi  ekki  gefið  Móra  stígvélin,  fyrr  en  hann  var  kominn  að  Goðdölum, 
en  mjög  fer  tvennum  sögum,  hvar  það  hafi  verið,  hvort  heldur  á  Mosfells- 
heiði,  er  séra  Jón  kom  að  norðan,  eða  á  Holtavörðuheiði,  er  séra  Jón  reið 
norður.  Fyrri  frásögninni  hefir  Dr.  Maurer  fylgt;'  en  eg  læt  mér  á  Htlu 
standa,  hvor  heiðin  er,  og  held  mér  þá  við  Mosfellsheiði,  þótt  hitt  geti  vel 
verið.  Séra  Jón  kom  þá  að  norðan,  sem  áður  er  sagt,  og  mœtti  þar  Móra. 
Var  Mórí  þá  búinn  að  gánga  af  sér  skó  og  sokka,    og  gekk  á  beram 
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kjákiiiium  og  blóörisa.  i>ar  með  var  hanti  svo  létt-búiAn,  eins  og  hann 
ætti  lánga  gaungu  fyrir  höndum,  og  haföi  fariö  úr  brókinni,  svo  hann  yar 
ber  upp  i  rass.  Séra  Jón  grunaöi  þegar,  aö  Móri  mundi  ætla  að  heim- 
sækja  sig  norður,  og  gaf  honum  þar  af  sér  væn  vatnsstígvél,  eins  og  áður 
er  sagt,  og  grænan  frakka,  aðrir  segja  hatt  og  bað  hann  aldrei  vifja  sfn 
né  sinna  þaðan  i  frá.  Sumir  segja,  að  Móri  hafi  heitíð  þvi ;  en  aðrir  segja, 
aö  hann  hafi  heitið  því,  þángaö  til  hann  væri  búinn  að  gánga  niður  úr 
stigvélunum.  Eptir  það  er  sagt,  að  þau  séra  Jón  hafi  veriö  laus  við  hann 
um  tíma,  uns  þau  voru  komin  að  Hitamesi.  £n  vist  er  um  það,  að  þó 
séra  Jón  hefði  nú  gefið  Móra  stigvélin,  meðan  hann  var  á  Svalbarði,  og 
eins  þó  menn  á  Suðurlandi  segi,  að  Móri  hafi  fyrst  ætlað  norður,  er  þeir 
séra  Jón  mættust  á  Mosfellsheiði ,  þá  er  sú  sögn  Skagfírðinga,  að  Mórí 
hafí  gert  vart  við  sig  i  Goðdölum;  þvi  einmitt  þess  vegna  kölluðu  þeir 
hann  „Goðdaladraug.^^ 

ÖUum  ber  ^saman  um  það,  að  lángur  timi  hafi  liðið,  frá  þvi  séra  Jón 
gaf  Móra  stigvélin  af  sér,  að  Móri  hafði  ekki  vitjað  hans;  og  eru  það 
Mýramenn  einir,  sem  kunna  sögur  um  það,  að  Móri  hafi  farið  að  gjöra 
vart  við  sig  aptur  hjá  séra  Jóni  þau  árin,  sem  hann  var  prestur  i  Hitar- 
nesþingum  (1852  —  1855).  Menn  þykjast  vissir  um  það,  að  Móri  hafi  ekki 
geingið  á  heit  sin,  og  komið  fyrri,  en  hann  var  búinn  að  gánga  niður  úr 
stigvélunum;  en  þá  gjörði  hann  líka  vart  við  sig  á  þann  hátt,  að  hann 
ekki  einúngis  drap  fyrir  séra  Jóni  beztu  kúna,  sem  hann  átti  i  eigu  sinni  i 
QósÍÐu,  heldur  ér  sagt,  að  hann  hafi  þríhryggbrotiö  hana,  siðubrotið,  heingt 
og  hálsbrotiö,  þar  sem  hún  stóð  á  básnum,  og  varaðist  séra  Jón  siðan, 
aö  láta  nokkurn  nautgrip  standa  á  hinum  sama  bás  eptir  það,  meðan  hann 
var  i  Hitarnesi,  og  svo  kvað  ramt  aö  þeirri  trú,  aö  vinnukona  ein,  sem 
veriö  haföi  hjá  séra  Jóni  i  Hítarnesi,  og  íór  til  eptirmannsins  i  brauðinu, 
varaði  prestskonuna  viö,  að  láta  einga  skepnu  á  þeuna  bás.  En  prests- 
konan  lét  þángað  kúna,  sem  henni  þókti  vænst  um  og  bezt  var,  og  hefir 
henni  ekkert  orðiö  meint  af  þvi  enn  i  dag.  Auk  ýmislegs  peníugs  dráps 
og  matspjalla,  er  Móra  voru  kend  i  Hitarnesi  eptir  þetta  hjá  séra  Jóni, 
sókti  Móri  að  honum  með  hræðilegu  svefnleysi,  að  minnsta  kosti  var  þaö 
svo,  ef  hann  var  annarstaðar  nótt  £inhverju  sinni  sem  optar  bar  svo 
við,  að  séra  Jón  var  nætursakir  i  Vogi,  og  fór  hann  að  hátta,  eins  og 
heimafólkið,  um  kvöldið,  og  sofiiaði  skjótt,  að  þvi  sem  stúlku  þeirrí  virtist, 
sem  var  á  fótum  og  vakti  leingur  en  hitt  fólkið ,  og  var  að  gera  eitthvað 
frammi  i  eldhúsi.  þegar  hán  hélt,  að  allir  væru  sofnaðir,  heyrðist  henni, 
sem  klórað  væri  í  stofuhurðina  að  innanverðu,  þar  sem  séra  Jón  svaf; 
hún  fer  til  og  hlerar  betur  eptir,  og  heyrist  enn  hiö  sama.  Siðan  geingur 
hún  að  stofuhurðinni ,  og  er  þá  hætt  að  klóra.  þetta  geingur  i  þrjár 
reisur,  að  henni  heyrist  klórað  i  stofuhurðina;  en  er  hún  kemur  aöhenni, 
hœttir  ávalt  þessi  ókyrleiki.  í  þriðja  sinni,  er  hún  heyrir  þetta,  lýkur 
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hún  upp  stofímÐi,  til  aö  vita,  hvort  þar  kynni  a6  hafii  oróiö  eptír  handur 
eöa  köttur  inni  um  kvöldið;  en  það  var  ekki,  og  heyrði  hún  þá  glögt  um 
leið,  aö  séra  Jón  svaf  vært;  sfðan  lætur  hún  aptur  stofuna,  og  fer  svo  að 
hátta,  þegar  hún  var  búinn  að  gjöra  það,  sem  hún  átti  að  gjðra  niðri  viö. 
En  þegar  hún  er  aö  hátta,  hcyrir  hún,  að  lokið  er  upp  stofimni,  og  kemur 
séra  Jón  þar  fram  og  kallar  til  fólksins,  og  biður  það  um  töskuna,  sem 
hann  hafi  reitt  fyrir  aptan  sig,  þvf  annars  komi  sér  ekki  dúr  á  auga  í  alla 
nótt.  Stúlkan  varð  fyrir  svörum,  sem  var  að  afklœða  sig,  og  sagði,  aö 
hann  heföi  þó  sofið  vært  áðan,  er  hún  hefði  komið  inn  f  stofuna.  Haoii 
játaöi  þvi,  en  þeirri  værðmundi  nú  lokið,  nema  hann  feingi  töskuna.  Hún 
sagði,  að  taskan  væri  læst  úti  f  skemmu,  og  hún  vissi  ekkert,  hvað  bóndi 
heföi  gjört  af  lyklinum,  en  hann  svæfi  og  gœti  hún  ekki  verið  að  vekja 
hann.  Séra  Jón  kvaðst  alt  um  það  vilja  hafa  töskuna,  ella  kðBmi  sér  ekki 
dúr  á  auga,  það  sem  eptir  væri  nætur.  Var  svo  bóndi  vakinn  eptirlykl- 
inum,  og  taskan  sókt.  Tók  séra  Jón  við  henni  alls  hugar  feginn,  og  er 
ekki  getið  annars,  en  hann  svæfi  vel  og  einginn  ók^fjleiki  heyrðist  eptir 
þaö.  En  þvi  ætla  menn,  að  séra  Jón  hafi  svo  ákaft  viljað  fá  töskuna,  að 
hann  hafi  haft  f  henni  einhver  svefhmeðul ;  enda  kvað  hann  ávalt  gæta 
þess  vandlega  siðan,  að  leysa  töskuna  frá  hnakknum  sfnum,  bera  hana  inn 
og  hafa  hana  undir  eða  hjá  rúminu  sfnu  þar  sem  hann  er  nætursakir,  og 
þvf  ætla  menn,  að  f  henni  sé  annaðhvort  einhver  vöm  við  áleitni  Móra, 
eða  svefiimeðul. 

Magnús  á  írafelli  átti  4  böm:  Guðrúnir  tvær,  Guðrfði  og  Guðmund. 
Guðrúnirnar  gipti  hann  á  sama  hátt  og  Laban  forðum  dætur  sfnar,  að  hann 
hélt  vinnumenn,  sem  sátu  sfðan  uppi  með  þær.  Önnur  þeirra  átti  Haldór 
nokkum  fyrir  mann ,  og  munu  þau ,  eptir  að  þau  áttust ,  ha&  verið  um 
tfma  f  húsmennsku  hjá  Magnúsi  eða  haft  einhverja  litla  sneið  af  jðrðinni 
með  honum.  Einu  sinni  varð  Guðrún  veik,  og  kom  Móri  til  hennar,  þar 
sem  hún  lá  f  einhýsi,  og  feldi  fyrir  henni  ðU  bollapðrín,  sem  hún  átti  f 
eigu  sinni,  ofan  af  hyllu  fyrir  ofan  glugga,  f  sama  herberginu,  er  hún 
lá  f,  og  fóru  þau,  eins  og  nærri  má  geta,  i  þúsund  stykki.  Hin  Guðr&nin 
giptist  og  vinnumanni  fOður  sfns,  er  Olafur  hcitir,  og  hafa  þau  leingi 
búið  f  Reykjakoti  f  Mosfellssveit  Er  það  sagt,  að  Guðrún,  kona  OlafÍB, 
sé  opt  veik  bæði  á  geðinu,  sem  svo  mörgum  af  Eorts-ætt  hefir  verið  hætt 
við,  og  eins  á  líkamanum ;  hún  hefir  og  mist  fjölda  baraa,  og  má  vera  að 
þaö  sé  meö  fram  orsök  til  veikinda  hennar.  það  er  mælt,  að  Móri  hafi 
helzt  eptir  andlát  Magnúsar  tekið  sér  vist  til  matar  hjá  þeim  hjónum, 
Olafi  og  GuÖrúnu,  og  að  hann  haldi  til  fyrir  ofan  gólfker  mikiö,  sem  grafið 
sé  niður  til  hálfs  f  búrinu.  þegar  Guðrún  er  veik,  svo  aðrir  verða  aö 
gángast  fyrir  matseld,  er  sagt,  að  Móri  setji  upp  á  sig  hundshaus  og  sé 
honum  drums  um  að  þiggja  mat  sinn  af  öðram,  en  Guðrúnu.  Eingar 
sögur  hafa  farið  af  illum  aðsóknum  imdan  þessum  tveimur  systmm,  enda 
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mnn  hin  síöaraefhda  sjaldan  fara  aö  heiman.  Aptur  á  móti  þykir  6uðri6ur 
systír  hennar  eiga  álíka  aðsókn,  og  flestir  af  fyrri  konu  bömum  Eorts. 
Einn  sínni  haföi  húsfrú  Ragnhildur  á  Meðalfelli,  sem  fyrr  er  nefad,  látíö 
ala  snemmborinn  kálf  og  gjöra  honum  vel  til  í  alla  staði ;  leið  svo  veturinn 
af  og  fram  f  græn  grös  vorið  eptir,  að  honum  var  ekki  hleypt  út  með 
kúm  á  morgnana,  fyrr  en  undir  hádegi,  og  tjóðraður  í  tániou,  þar  sem 
bezt  var,  heldur  gefið  inni  ýmislegt,  sem  til  féllst,  og  var  hann  þá  orðinn 
metf^  eptir  aldrí.  Einn  morgun  var  kúnum  hleypt  út,  eins  og  vant  var, 
og  faríð  siðan  með  kálfs-dallinn  út  í  Qós  til  hans.  þókti  þá  Qósakonunni 
enn  heldur  snemt  að  hleypa  honum  út,  svo  hún  fór  inn  aptur  aö  borða  úr 
askinum  sínum.  En  þegar  hún  kemur  aptur  út  f  fjósið,  sér  hún,  að  kálf- 
urínn  liggur  steindauður  á  básnum  með  allar  lappirnar  út  undan  sér.  Var 
hann  svo  dreginn  út  úr  fjósinu  og  faríð  að  gera  hann  til.  En  varla  var 
búiö  að  rísta  fyrír  á  honum,  þegar  Guðríður,  dóttir  Magnúsar  á  írafelli 
kom,  og  töldn  menn  það  vfst,  að  þetta  heföi  veríð  fylgjan  hennar,  sem 
drepið  hefði  kálfinn.  En  þegar  ríst  var  á  kviðinn  á  kálfinum.  sáu  menn, 
að  magállinn  var  rifinn  eptir  endilaungu,  svo  vombin  veltist  út  úr,  þegar 
rist  var  fyrír,  þvf  henni  hélt  ekkert  nema  skinnið,  og  öll  innýflin  voru 
marín. 

Gnðmnndi,  syni  Magnúsar  á  írafelli  fylgdi  Mórí  ekki  sfður  en  Guðríði, 
systur  hans.  það  var  einn  vetur,  að  Asgeir  bóndi  á  Lambastððum  haföi 
látiö  son  sinn  þorvald  til  kennslu  aö  ReynivöIIum  til  séra  Ólafs  Pálssonar, 
nú  prófasts  f  Gullbríngu  og  Kjósarsýslu.  En  Hi^aldur  fór  heim  til  sfn 
litlu  fyrír  jólin ,  til  að  sitja  þau  f  foreldrahúsum ;  en  svo  var  ráð  íyrír 
gjört,  að  hans  skyldi  verða  vitjað  eptir  þann  tfma,  ef  einhver  yrði  á  ferð 
úr  Ejósinni.  það  var  eitt  kvöld  á  Lambastöðum,  að  þau  þorvaldur  og 
móðir  hans  sváfii  2  f  húsi;  fram  orðið  var  orðið,  og  Ijós  voru  slökt,  en 
þá  varð  Sigríði  móður  hans  flt,  svo  hún  biður  hann  að  kveykja  aptur. 
þorvaldur  gerír  það ,  og  þegar  hann  er  búinn  að  þvf ,  biður  hún  hann  að 
sækja  sér  vatn  að  drekka,  og  fara  með  Ijósið  með  sér,  svo  hann  ræki  sig 
hvergi  á;  því  þó  þorvaldur  vœrí  þá  ekki  eldri  en  12  vetra,  var  hann 
ómyrkfælinn  og  þnrfli  ekki  Ijósið  þess  vegna.  Fer  hann  svo  eptir  vatninu 
firam  f  eldhús  en  skilur  epítir  Ijósið  f  stofunni  og  stofuhuröina  opna,  svo 
að  glampann  lagði  fram  f  eldhúsið.  Sfðan  tekur  hann  vatnið  f  glas  og 
ætlar  inn,  en  f  þvf  hann  snýr  sér  við,  sér  hann  strákhnokka  koma  úr 
forbyrginu  fyrír  eldhúsinu,  inn  á  eldhúsgólfið,  en  hvorugum  dyrunum  hafði 
veríð  lokað  kvöldinn  áður.  Strákur  þessi  stendur  þar  f  Ijósglampanum 
berfaansaður  með  barðastóran  hatt  f  hendinni  og  f  mórauðrí  úlpu,  og  rekur 
skygnuraar  kánkvfs  og  glottaralegur  upp  áþorvald;  horfast  þeir  þar  f  augu 
litla  stund,  þvf  þorvaldur  segist  ekkert  hafa  óttazt  hann,  en  virt  hann 
grant  fyrír  sér ,  og  man  hann  það  enn ,  að  honum  sýndist  strákur  þessi 
allur  loðinn  í  framan.    £n  þegar  þorvaldur  leit  af  honum  augunum,  var 
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honum  æri6  bverft  við,  svo  a6  vatnið  skvettist  úr  vatns-glasÍÐu.  En  þá 
stðkk  upp  skothundur,  sem  lá  inni  í  stofunni,  meö  ógurlegu  gelti  og  út  í 
gegnum  eldhú^ið  og  út  í  tún  og  fleiri  hundar  meö  honum,  sem  létu  þetta 
gánga  lángan  tíma.  Daginn  eptir  komu  2  menn  ofan  úr  Ejós,  aö  vitja 
um  þorvald,  og  var  annar  þeirra  GuÖmundur  Magnússon,  sem  þá  var  f 
Káraneskoti.  þóktust  menn  þá  vita,  að  þaö  hefti  veri6  Írafells-Mórí,  sem 
þorvaldur  h^fði  séö  um  nóttina. 

Einar  Kortsson  átti  4  dœtur:  tvær  þeirra  eru  almennilegar ,  ein 
limafallssjúk ,  en  hin  fjóröa  þykir  ekki  meö  öllum  mjalla.  Hún  heitir 
GuÖrún  og  er  16  vetra  gömul;  og  hefir  þó  ekkert  orðiö  kent  til  þessa. 
Hún  kvartar  opt  undan  þvi,  aö  „skömmin  hann  Mórí''  sé  að  hrekkja  sig 
og  klípa,  eða  strfða  sér.  Nýlega  fékk  hún  hnémein,  sem  hún  átti  leingi  í, 
og  sagði  hún  svo  sjálf  frá,  að  það  hefði  komið  af  því,  að  Móri  hefði  hrundið 
sér,  svo  hún  hefði  dottið  á  stein  með  hnéð.  En  eins  og  hún  kennirMóra 
um  öll  þessi  6T611  sín,  eins  leikur  orð  á  þvi,  að  hann  eigi  að  vera  valdur 
að  vitsmunaskorti  stúlku  þessarar,  þar  sem  hún  er  ekki  talin  ðllu  meir 
en  hálfviti,  og  þykir  það  Ifkt  ýmsum  aöforum  Móra  við  aðra  í  Eortsætt. 

Sels-Mórl  eða  ÞorgarÖur.  (Eptir  sðgnnm  á  Alptaiiesi,  Seltjarnarnesí  og  i 
Amessýslu.)  það  eru  drðg  til  þessarar  sogu,  þó  mðrgum  farí  hér  um  mis- 
sðgnum,  að  hjón  nokkur  bjuggu  á  Bústððum,  fyrír  framan  Hellirár. '  Hjá 
þeim  var  vinnumaður,  sem  þorgarður  hét.  Yar  það  haít  í  flimti,  að  konan 
héldi  við  hann  fram  hjá  mauni  sínum.  Einnig  þókti  ðrla  á  því,  að  bóndi 
yrði  að  lúta  f  lægra  haldi,  en  vinnumaðurínn ,  fyrir  konunni;  því  gekk 
bóndi  opt  að  óvaldari  verkum  og  var  úti  í  illviðrum,  er  þorgarður  sat 
heima.  Eitt  af  því  var  það,  að  bóndi  stóö  allajafiia  sjálfiir  yfir  fé  sínu  á 
vetrum,  er  nokkuð  var  að  veðri,  og  eitt  vetrarkvðld  í  byl  kom  bóndi  ekki 
heim,  né  nóttina  eptir,  en  hann  haföi  faríð  til  fjáríns  morguninn  fyrír  og 
ætlað  að  standa  yfir  þvi  um  daginn.  Morguninn  eptir  var  £Giríð  að  leita 
hans,  og  fannst  hann  þá  i  Helliránum  með  áverka  af  manna  vðldum,  er 
menn  ætluðu  að  hefði  dregið  hann  til  dauða.  þorgarður  var  grunaður  um 
þetta,  af  orði  því,  sem  á  honum  lá  og  konu  bóndans,  og  þvf  er  sagt  aö 
málið  hafi  veríð  prófað.  Fór  þá  svo,  að  allar  líkur  bárust  á  þorgarö,  þótt 
hann  synjaði  þverlega  fyrír,  að  hann  hefði  valdið  dauða  húsbónda  síns,  og 
var  honum  þvi  dæmt,  eptir  þvf  sem  sagan  segir,  annað  hvortlíflát  (sumir 
segja  heingíng),  eða  fébætur,  og  skyldi  hann  mega  leysa  Iff  sitt  meö  æmu 
gjaldi.  £n  hér  fór,  sem  vant  er,  að  flestir  kjósa  fyröar  Iff ,  og  því  vildi 
þorgarður  bjarga  sem  leingst.  í  þann  tfma  bjó  sá  maður  á  Seli  á  Seltjam- 
amesí,  sem  Jón  hét;  hann  var  orölagöur  ríldsmaður.  þorgarður  fer  þá  til 
Jóns  og  biður  hann  i  allra  krapta  nafni,  að  leysa  nú  Itf  sitt.  Jón  var 
fyrst  heldur  tregur  til  þess.    En  af  þvf  þorgarður  lagöi  mjðg  að  honum, 

1.  þaö  muD  vera  latmæli  fyrir  Elliðaá  eða  EUiðaár,  ^á  Ln.  T,  12.  kap.,  812.  bU. 
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og  bét  aö  þjóna  honuin  og  m6jum  hans  af  trú  og  dygö,  me6an  sér  ynnist 
orka  og  aldur  til,  gekkst  Jóni  svo  hugur  vi6  vandræðum  hans  og  bænum, 
a6  bann  lét  til  leiðast,  og  fór  að  telja  lausnargjaldið  fram  á  borðið;  en 
þorgarður  stóö  yfir  honum  á  meðan.  þegan  Jón  var  lángt  komínn  aö  telja 
peningana,  kom  6u6rún,  kona  hans  innl  stofuna,  og  spyr,  hvað  hann  vilji 
með  alt  þetta  fé.  Jón  segist  ætla  að  leysa  með  því  líf  mannsins,  sem  þar 
standi.  Hún  bað  hann  ekki  gjðra  þá  glópsku,  því  það  eitt  mannkaup  mundi 
í  þorgarði,  að  hann  væri  ekki  sparandi  frá  heingíngu.  í  þvi  tekur  hús- 
freya  upp  bæði  svuntuhom  sín  að  neðan,  geingur  að  borðinu,  og  sópar 
með  annari  hendinni  öUum  peningunum  þar  ofan  í,  en  heldur  upp  svuntu- 
homunum  með  hinni.  Jóni  bónda  féllust  bæöi  orðtök  og  hendur  við  þessar 
aðfarír  konu  sinnar.  En  hún  segir,  í  því  hún  ætlar  að  gánga  út  með 
peníngana  i  svuntunni,  og  lítur  til  þorgarðar:  „Líði  hver  fyrir  sínar  gjörðir.^^ 
þorgarður  segir:  „Ekki  mun  hér  skilið  með  okkur;  [því  ekki  erþaðmeira 
en  iyrir  mig  að  sjá  svo  um,  að  kveðja  mín  fylgi  ykkur  hjónum  og  ætt 
ykkar  í  niunda  lið.^^^  Síðan  fór  þorgarður  burtu  og  var  tekinn  af.  En 
tvímœli  eru  á  þvi,  hvort  þaö  hafi  heldur  veríð  gjört  hér  i  landi  eða  ytra, 
þó  er  það  helzt  á  orði,  að  hann  hafi  verið  heingdur  i  Kópavogi,  og  geingi 
bann  þegar  aptur  og  sækti  að  Selshjónunum,  en  einkum  aðGuðrúnu,  konu 
Jóns,  eins  og  hann  haiði  heitazt  um ;  kom  þá  bæði  rænuleysi  og  óráð  yfir 
Guðrúnu.  Af  þvi  draugur  þessi  var  um  lánga  tíma  viðloðandi  á  Seli,  var 
hann  kallaður  Sels-Mórí,  en  þorgarður  alt  af  annað  veifið,  og  þvi  nafni 
heldur  hann  enn,  af  þvi  maðurinn  hét  svo.  þau  Selshjón  áttu  dóttur  eina, 
er  þorgerður  hét ;  hennar  fékk  Haldór  Bjaraason,  merkisbóndi  i  Skildínga- 
nesi,  og  meö  henni  bæði  auðinn  allan  þeirra  Selshjóna,  að  þeim  látnum, 
og  ættarfylgjuna,  þorgarð  eða  Móra,  þó  litlar  sögur  fari  af  honum  bæði  i 
tiö  þeirra  Skildinganeshjóna,  og  eins  á  meðan  Bjarni,  sonur  þeirra,  var  á 
uppréttum  fótum  i  Sviðholti;  þvi  Bjarni  sá  var  hinn  mesti  forkur.  Mun 
hann  vera  einn  þeirra  lögréttumanna ,  sem  Magnás  lögmaður  Ólafsson  út- 
nefiadi  seinast  á  alþingi  við  Öxará  1798,  og  bjóBjarni  þá  áHIiði  áÁIpta- 
nesi.  *  Eptir  það  varð  Bjarni  skóla-oeconomus ,  þegar  skólinn  var  fluttur 
að  Bessastöðum,  en  bjó  þó  leingst  i  Sviðholti,  og  var  sannnefhdur  hér- 
aðshöfðingi  á  Alptanesi.  þótt  nú  Móri  gerði  ekki  mikið  fyrir  sér,  hvorki  i 
Skildinganesi  hjá  Haldóri,  né  i  Sviðholti,  meðan  Bjami  sat  uppi,  var  hann 
þar  þó  helzt  viðloða,  og  lánga  tima  eptir  það,  meðan  niðjar  Bjarna  bjuggu 
þar,  og  þvi  var  hann  stundum  kalIaðurSviðhoIts-draugur,  enþómiklu 
optar  eiginnaÍDi  sinu,  þorgarður.    Bjarni  i  Sviðholti  átti  mörg  böm  og 

1.  þreimiun  sögnum  fer  um  svör  þorgarðs  frá  [;  sumir  segja,  aö  hann  hafi  sagt: 
„þvl  aptor  mun  eg  gánga,  og  fylgja  ykkur  og  ætt  ykkar,  kðrlum  i  7.  lið,  en  konum  i  9., 
þar  sem  eg  á  ógæfu  mina  fremur  upp  á  konu  en  karl/'  £n  aðrir  segja  svo  frá  oröum 
hans:  ,.því  fjlgja  mun  eg  afspreingi  ykkar,  og  þó  ávalt  verrí  i  kvennlegginn.'^ 

2.  Sbr.  Arb.  £sp.  XI,  92.  bls.,  og  XII;  163.  bls. 


390  FYLGJUR. 

mannyæn,  sem  kunnugt  er,  og  þókti  fremur  örla  á  því,  aö  Mórí  glettist 
viö  þau  og  jafnvel  niðja  |»eirra,  sem  nú  lifa.    Önnur  dóttir  Bjarna,   sem 
þuriöur  hét,  giptist  Benedikt  stúdent  Bjömssyni  frá  Hítardal  sem   leingi 
hefir  veriö  prestur  í  Fagranesi.     Hún  var  mesta  skýrleikskona;  en  þaö 
mótlæti  sókti  á  hana,   aö   hún  varö  hálfbijáluö  og  stundum  Ó6  me6  öUn. 
Ut  úr  því  skildi  hún   vi6  mann  sinn,  og  tók  Ilagnhei6ur,  systir  hennar, 
hana  t>á  aö  sér,  kona  Jóns  Jónssonar,  skólakennara  áBessastööum,  og  eptir 
þaö  fyrrí  kona  Bjamar  Gunnlaugssonar  yfirkennara  íReykjavík.    Hjá  henni 
mun  þuriður  hafa  dáiö.    Eitt  meö  ööru  er  það  haft  eptír  þuríði  i  óráös- 
köstunum,  að  hún  hafi  átt  að  segja:  „Systír  mín,  þaö  er  naðra  a6  stínga 
mig,''  en  aðrir  segja:  „Hún  Ingibjörg  er  alt  af  að  stíngamigmeð  skónál  í 
hjartað.'^    Ætia  menn,  að  hún  hafi  átt  við  íngíbjörgu,  dóttur  Jóns  á  Álpta- 
nesi,  sem  vár  hjá  þeim  hjónum,  Benedict  og  þuríði,  áður  en  þau  skildu, 
en  varð  síöan  seinni  kona  séra  Benedicts,  svo  að  þuríður  hafi  þar,  ef  til 
vill,  haft  ráð  með  óráði.  Ættaríylgju  þuríðar  var  kent  um  þenna  veikleika 
hennar,   sem  þó  hefir  ekki  boríð  á  til  muna  síðan  í  ættinni;   en  stórlynt 
þykir  það  fólk  sumt,   og  ekki  alt  við  alþýðuskap.    Eingar  sögur  hefi  eg 
heyrt  um  það,  að  þorgarður  hafi  átt  að  ásælga  húsfrú  Ragnheiöi  Bjama- 
dóttur,  sem  íyrr  er  nefhd;  en  sagt  er  aö  það  hafi  veríð  í  mœlí  á  Su6nr- 
landi,   að  bæði  hafi  hann  átt  aö  vera  þess  ollandi,  að  póstskipið  týudist 
1817,   af  því  fyrrí  maður  hennar  sigldi  með  því  og  fórst  me6  því  undir 
Jökli,  ^  og  eins  bafi  hann  oUað  dauða  þórðar  heitíns  Bjarnasonar  i  Svíð- 
holtí;  enn  er  það  og  í  mæli,  að  hann  eigi  að  fylgja  bömum  Ragnheiðar, 
einkum  Bjaraa  rektor,  og  hafa  sumir  þókt  verða  varir  við  það,  að  svo  vœrí.* 
þess  skal  hér  getið  um  leið,  að  Bjarai  Haldórsson  í  Sviðholti  átti 
systur  þá,  semJórunn  hét;  hún  var  svarrí  mikill  og  skrautkona.   Sagt  er, 
að  maöur  nokkur  á  Alptanesi  hafi  beðið  hennar.    £n  henni  þókti  sá  ráða- 
hagur  fyrír  neðan  sig,  að  eiga  hann,  og  veitti  honum  því  afsvar.    þá  er 
sagt,   að  hann  hafi  heitið  því  fyrir  sér,  þegar  Jórann  aftók  við  hann  um 
eiginorð,  að  hann  skyldi  eigi  að  síður  loða  við  ætt  hennar,  þó  sér  vœri 
fyrírmunað  að  komast  í  hana  á  þann  hátt,  sem  hann  vildi.    Eptir  þaö 
giptist  Jómnn  Eyólfi  stúdent  Jónssyni,  sem  þá  var  í  Sviðholti,  en  flutti  sig 
seinna  að  Skógtjöm  á  Alptanesi,  og  þókti  þar  merkismaður  í  sveit.    þau 
Eyólfur  áttu  eina  dóttur  barna;  hún  hét  þorgeröur  eptir  ömmu  sinni. 
Ekki  höfðu  þauEyóIfur  verið  leingi  saman,  þegar  þess  varð  vart,  aöJórann 
bafði  geöbrest  nokkura,  sem  fór  því  meir  í  vöxt,  þess  leingur  sem  leið, 
og  þar  kom  um  síðir,   að  hún  varð   brjáluð   með  öllu,    þóktu   þar  hafa 
framkomið  heitíngar  biðilsins,  sem  áður  var  getíð.   þegar  þorgerður  Eyólfis- 
dóttír  var  orðin  gjafvaxta,  beiddi  hennar  og  fékk  Eggert  Bjaraason,  sem 

1.  Jöklameim  hafa  aðrar  sagQÍr  um  {>að.  hvemig  sá  skipreiki  hofí  orsakast.    Sjá 
seinna  í  galdrastöfum. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Volkss.  86.  bls. 
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lun  það  leyti  mun  hafa  oröiö  prestur  aö  Snæfoksstöðuni  (Klausturhólum)  i 
Grimsnesi.  Fór  hún  svo  austur  með  honum,  og  áttu  þau  böm  saman. 
Liöu  nú  svo  fram  tímar,  til  þess  Jórunn,  móöir  þorgerðar  andaðist;  haföi 
hún  aldrei  orðið  heil  á  geðsmunum  frá  því  sú  tirmíng  kom  yiir  hana,  eptir 
að  bún  giptist.  £n  ekkert  hafði  vottað  til  þeirrar  veiki  á  þorgerði,  meðan 
móðir  hennar  lifði;  enda  hafði  hún  aldrei  suður  komið,  frá  því  hún  fór 
austur,  og  er  það  sagt,  að  séra  Eggert  hafí  verið  varaður  viö  þvi,  að  láta 
bana  fÍEU'a  suður,  og  aldrei  koma  út  fyrir  Sog  eða  Alptavatn,  og  mundi 
hana  þá  ekki  saka.  £n  þegar  Jórunn  á  Skógtjörn  dó,  er  mælt,  að  þorgcrður 
hafi  beðiö  mann  sinn  að  lofa  sér  nú  suður  með  honum,  og  hafi  hann  færzt 
undan  því  í  fyrstu,  en  þó  látið  til  leiðast,  þegar  hún  lagöi  meir  að  honum. 
Segir  svo  ekki  af  ferðum  þeirra  hjóna,  fyrr  en  þau  voru  komin  suður  yfir 
Hellisbeiði,  suður  í  Fóelluvötn,  fyrir  ofan  Helliskot,  þar  er  sagt  aö  hafi 
svifiö  að  henni,  og  hafi  hún  aldrei  orðið  jaíngóð  síðan.  Ætla  menn,  að 
fylgidraugur  móður  hennar,  eða  þorgarður,  sem  nokkrir  hyggja,  ^  hafi  hitt 
hana  þar  fyrst  og  ásókt  hana  þaðan,  meðan  hún  lifði,  en  það  var  ekki 
mjög  leingi  eptir  það.  Böm  þeirra  séra  Eggerts  og  þorgerðar  hafa  sum 
þókt  auðnulltil,  og  tvær  af  dætrum  þeirra  orðið  brjálaðar. 

Sólhelma  -  Móri«     (Eptir  sögusögn   úr  BreiðaQaröardölum.)     A    öndverðri 

19.  öld  bjó  að  Skriðnesenni  í  Bitru  bóndi,  er  Finnur  hét.  Kona  hans  hét 
Guðrún  en  fósturdóttir  Elisabet.  Vinnumaður  var  hjá  þeim  er  Hallur  er 
nefndur.  Hallur  lagði  hug  á  Elisabet,  en  það  var  mjög  á  móti  viljaþeirra 
hjóna.  Hallur  átti  að  róa  undir  Jökli  um  veturinn,  og  áður  hann  fór  til 
sjávar  beiddi  hann  Elisabetar,  en  var  synjað,  og  fór  því  að  heiman  f  þúngu 
skapi.  Um  veturinn  fyrir  þorra  fer  Elisabet  sem  optar  til  kirkju  aðEyri, 
og  er  hún  kemur  heim  aptur  um  kvöldið  sezt  hún  á  rúm  sitt,  tekur  ask 
sinn  og  ætlar  að  fara  að  borða,  en  í  sama  vetfángi  snarar  hún  frá  sér 
askinum,  og  segir,  að  mórauð  flyksa  ætli  að  sér;  fær  hún  þá  niðurfalls- 
sýkis-kast,  og  er  þegar  örend.  Upp  frá  þessu  fer  að  örla  á  reimleika  á 
Enni ;  fólk  þar  fer  að  láta  illa  í  svefhi,  verður  myrkfælið  og  sækir  illa  að, 
þá  þaö  kemur  á  aðra  bæi ,  og  annað  því  um  líkt.  Bóndi  var  einarður 
maöur,  og  ber  þetta  úr  fólki,  en  alt  keraur  fyrir  saraa.  Guðmundur  hét 
bróðir  konunnar,  heimamaður  að  Enni;  að  honum  sókti  hvað  mest;  sýndist 
honum  það  vera  strákur  búkmikill,  en  klofstuttur,  í  mórauðri  úlpu  með 
lambhúshettu  á  höfði,  og  skott  aptur  úr.  Nú  fóru  fleiri  að  sjá  draugsa 
og  á  sama  hátt,  og  kölluðu  þeir  hann  þvi  Móra.  Guðmundi  þókti  varla 
vært  um  veturinn  að  Enni;  hann  fer  þyí  að  heiman  og  vestur  á  sveitir 
til  Qölkunnugs  manns.  Hann  verður  þar  þess  visari,  að  i  Bifi  hafi  druknað 
menn  á  skipi  um  eða   eptir  nýar,    og   einn   þeirra  heitað   Friðrik;   muni 

l.  Vist  er  um  það,  að  nokkrír  kaila  {>enna  draug,  'Sem  átti  að  hafa  grendað  húsfrú 
þorger^i  í  Yötnunum,  einnig  Sviöholts^draug. 
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Hallur  hafa  feingiö  mann  til  að  vekja  þenna  Friörik  app  og  sent  Elisabet 
og  fólki  hennar,  og  svona  sé  Móri  undir  kominn.  Nokkru  slðar  fluttu 
t>au  hjón,  Finnur  og  Guðrún,  sig  aö  Sólheimum  í  Laxárdal,  og  upp  frá 
þvf  var  draugurinn  nefndur  Sólheima-Móri.  Hann  varð  opt  skepnum  aö 
Iffs  eöa  lima  tjóni,  Þegar  Finnur  var  á  ferð,  og  margt  gjörði  hann  fleira 
ilt,  að  menn  segja.  Bjarni  er  nefiidur  vinnumaður  i  Sólheimum ;  hann 
varð  ókennilega  veikur  með  aðsvifiim,  og  þegar  þau  komu  að  honum, 
þóktist  hann  sjá  Móra  sækja  að  sér.  Eitt  aðsvifa-kastið  reið  honum  að 
fuUu.  Jóhann  er  nefndur  annar  vinnumaður  að  Sólheimum,  og  var  hann 
þar  á  eptir  Bjarna;  hann  var  harðskeytinn  og  ófirirleitinn ,  og  kvaðst 
aldrei  mundi  Móra  hræðast;  hann  var  fjármaður.  £itt  kvöld  kom  hann 
ekki  heim  í  sama  mund,  og  vant  var;  var  bans  þá  leitað,  og  fannst 
hann  þá  dauður  inni  í  heytópt,  og  líkaminn  allur  blár  og  blóðiigur. 
l'á  er  lik  Johanns  var  flutt  á  kirkjuria ,  sýndist  fólki  af  næstu  bæum, 
sem  sá  til  líkfylgdarinnar ,  sem  maður  riði  fyrir  aptan  Ifkið  á  hest- 
inum,  en  hesturinn  sligaðist  undir  Ifkinu  á  miðri  leið,  og  var  hann  þó 
talinn  úlfaldagripur. 

Guðmundur  sá,  er  fyiT  var  getið,  bjó  að  Broddanesi.  Eitt  sinn  ætlar 
bann  f  Hrútaflörð  með  viðarfarm  á  skipi,  en  landveg  til  baka  með  kýr  og 
kindur;  hann  átti  hund  mjög  fylgispakan.  Um  morguninn,  er  af  stað 
skyldi  fara ,  fannst  hundurinn  hvergi ,  og  var  hans  leingi  leitað ;  loksins 
fannst  hann  inn  undir  palli,  og  varð  Guðmundur  að  bcra  hann  nauðugan  á 
skip.  Veður  var  gott;  en  er  skípið  kom  inn  undir  Kollsá,  hvolfdi  því: 
tveir  komust  á  kjöl  er  menn  sáu,  og  rak  skipið  fyrir  norðankuli  inn  eptir 
Hrútafirði.  Bátar  þar  voru  allir  frosnir  niður  og  áralausir;  var  þvf  Iftiö 
um  hjálp,  en  svo  var  að  sjá,  sem  skipinu  væri  bægt  fra  hverju  annesi; 
rak  það  mannlaust  á  Bæamesi.  t»essi  atburður  er  kendur  Móra.  Eitt 
sinn  fór  Finnur  í  Sólheimum  verzlunarferð  að  Búðum,  og  verzlaði  við 
lausakaupmann ,  er  lá  f  Búðaósi;  á  ferðinni  f  land  hvolfdi  bátnum,  varan 
týndist  og  einn  maðurinn  druknaði.  Rétt  áður  en  bátnum  hvolfdi,  þóktust 
menn  hafa  séð  fyrir  vfst,  að  einum  var  fleira  f  bátnum,  en  vera  átti,  og 
var  fullyrt,  að  þar  hefði  Móri  verið.  það  er  haft  eptir  Finni,  að  aldrei 
mundi  Móri  granda  sér,  og  varð  sú  raun  á.  Nú  þykir  Móri  vera  orðinn 
mjög  dofnaður  og  kyrlátur;  samt  er  ekki  trútt  um,  að  enn  þyki  sem 
Sólheimafólk  sæki  illa  að. 

Hallur,  sera  áður  er  nefndur,  kvongaðist  vestur  undir  Jökli,  og  þókti 
jafnan  mesta  illmenni.  Er  það  haft  f  frásðgum  um  hann,  að  eitt  sinn 
þegar  hann  misti  dóttur  sfna,  og  Ifk  hennar  lá  á  börunum,  reiddist 
Hallur  konu  sinni,  og  í  hefndar-skyni  misþyrmdi  hann  Ifkinu,  og  braut  f 
því  bvert  bein. 
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Hðrghól8«Mórf  •  (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gisiasonar  á  StóraDúpi.)  þaö  er 
sagt,  aö  hann  hafi  veriö  einn  af  þeim  draugum,  sem  vaktir  hafa  veríð  upp 
volgir.  Haon  fór  á  undan  fólki  frá  Hörghóli,  hvar  sem  þaö  kom,  og  er 
mælt  hann  hafi  í  fyrstu  drepiö  menn  og  fénaö.  £n  mikiö  linaðist  hann 
eptir  viöureign  sína  við  þórö  sterka  á  Bjarnastöðum ;  er  sagt  þeir  hafi  tekizt 
á  heila  nótt,  og  rífið  sundur  nýtt  brekán.  þórðurnáði  hvergi  taki  áMóra, 
því  hann  yar  líkastur  því,  sem  hann  væri  þófinn  ullarflóki.  Aldrei  varð 
þóröur  jafngóður  siðan. 

Auk  Móranna,  sem  nú  hefir  nokkuð  verið  af  sagt  um  sinn,  má  enn 
nefna  Laugalands-Móra  í  Barðarstrandarsýslu,  og  Keflavíkur-Móra 
i  SkagaQarðarsýslu. 

Goggur.  Líkastur  Mórunum  er  draugur  sá  vestur  í  Breiðafirði  er 
Goggur  heitir,  en  gogg  kalla  menu  járnkrók,  sem  kofur  og  lundar  eru 
dreguar  með  út  úr  holum  sínura,  eður  þá  ífæru,  er  fiskimenn  hafa  til  að^ 
bera  i  stórdrætti,  sem  koma  undir  borð.  Um  Gogg  er  lauiig  saga  fyrir 
vestan;  um  upptök  hans  er  mér  ókunnigt,  nema  hvað  mig  minnir  aö  hann 
sé  uppvakníngur,  og  svo  til  kominn ,  aó  maður  beitaðist  við  Ólaf  nokkurn 
bónda  í  Olafsdal ,  að  hann  skyldi  seuda  honum  sendfngu.  Er  ekki  sagt 
frá  því,  hvernig  það  atvikaðist,  en  skömmu  síðar  átti  Olafur  þessi  leið  utan 

w 

frá  Síóra-Uolti  og  inn  að  Olafsdal  þar  sem  hann  bjó.  Leiöin  liggur  inn 
með  fjörura,  og  var  aðfall  sjáfar  og  farið  að  dimma.  A  miðri  leiö  eru 
hólar  sæbrattir,  sera  Moldbóliir  eru  kallaðir,  og  er  þar  skuggalegt;  og 
segir  ekki  af  þvf,  nema  þegar  Olafur  kom  að  Moldhólum,  kom  að  honum 
lííill  púki,  mcð  krókhúfu  á  höföinu.  Okind  þessi  slóst  nú  f  ferð  með  Olafi, 
og  vildi  ávalt  ganga  sfóar,  en  Olafur  varaðist  hana,  og  gengu  þeir  þannig 
lánga  leið  inn  eptir  fjöruni,  aö  Goggur  fór  ávalt  í  bug  við  Olaf;  þángað  til 
kom  inn  á  Olafsdalseyrar  fyrir  neðan  bæinn  f  Olafsdal ;  þar  gat  draugurinn 
komizt  aptan  að  Olafi,  og  segir  ekki  af  skiptum  þeirra,  nema  Olafur  fanst 
þai*  dáinn  um  morguniun,  en  atvik  þessi  öll  dreymdi  konu  hans  heima  á 
bænum  þessa  söiiiu  nótt.  Eptir  þetta  fylgdi  Goggur,  og  fylgir  enn  í  dag, 
að  sögn  manna,  Olafsdalsætt. 

Aö  lyktum  skal  hér  viöbæta  nokkrum  sögum  um  drauga,  sem  i?agt  er 
aó  hafi  fylgt  einstökum  bæum  eöa  bygðarlí*>gum,  og  set  eg  þá  fyrstan  þeirra : 

Voga-drauginn.  þegar  Jón  heitinn  Danfelsson  kom  aö  Stóru- 
vogum  í  Gullbríngusýslu,  var  þar  mjög  reimt,  og  stóð  svo  á  þvf,  að  bóndi 
sá,  sem  þar  hafði  búið  á  undan  honum,  hafði  einu  sinni  úthýst  manni  f 
misjöfnu  veðri,  köldum,  og  að  líkindum  svaungum.  þessi  maður  ætlaði  þá, 
þegar  hann  fékk  ekki  inni  í  Vogum,  að  fara  út  f  Njarðvfkur,  út  yfir 
Vogastapa^  og  leita  þar  fyrir  sér.  En  um  morguninn  eptir  fannst  hann 
dauður  út  á  Stapa,  nærri  Grimshól;  var  hann  borinn  heim  að  bæ  þeim, 
sem  honum  var  úthýst  frá  kvöldinu  áður.    þegar  komið  var  með  hann  f 
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hlaöið,  brá  bónda  svo  við,  að  það  leið  yfir  hann ;  sumir  segja,  að  hann  hafi 
oröið  á  sömu  stund  bráðkvaddur,  en  hinir,  að  hann  hafi  raknaö  við  aptar 
úr  aungvitinu,  en  aldrei  orðiö  jafngóður,  og  þetta  hafi  dregið  hann  tU  dauöa. 
þegar  búið  var  aö  grafa  þann,  sem  úti  varð,  fór  þegar  að  bera  á  reim- 
leika  í  Vogum  hjá  bónda,  og  batnaði  ekki  hót  við  það,  að  hann  dó.  Menn 
eignuðu  þaö  þvi,  að  sá,  sem  úti  haföi  oröið,  vildi  hefha  sín  fyrir  þa6,  að 
honum  hefði  verið  vísað  á  bug  úr  Vogum,  og  orðið  svo  áti.  þegar  Jón 
kom  að  Vogum  hélzt  reimleikinn  enn  við,  þó  alt  fólk  væri  þaðan  fariö, 
sem  þar  haföi  verið,  þegar  manninum  var  útbýst.  Varð  Sigríði,  konu  Jóns, 
einna  mest  mein  að  því,  og  ásókti  þetta  hana  með  svefnóværð  mikilli,  því 
ekki  hafði  hún  fyrri  fest  blund  á  kvöldin  í  rúminu  fyrir  ofan  mann  sinn, 
en  hún  fór  að  láta  illa  i  svefhinum.  Fyrst  í  stað  vakti  Jón  hana,  en 
jafnskjótt,  sem  hún  blundaði  aptur,  kom  að  henni  sama  óvœrðin.  Aldrei 
kom  þetta  fram  við  Jón  sjálfan,  en  ekki  var  leingi,  áður  honum  leiddist 
þessi  áleitni.  Eitt  kvöld,  þegar  Jón  heyrir,  að  fer  að  korra  í  konu  sinni, 
rýkurhann  á  fætur  aptur,  og  fer  ofan,  og  tekur  sax  í  hönd  sér,  og  segir 
ef  djöfull  sá  láti  sig  ekki  i  náðum  og  alla  sína,  skuli  hann  reka  í  hann 
sveðjuna,  og  visar  honum  til  fjandans.  Eptír  það  hætti  reimleikum  hjá 
Jóni.  En  þegar  reimleikinn  hvarf  frá  Vogum,  fór  hann  að  gjöra  vart  við 
sig  í  Tjarnarkoti  í  Vogahverfinu,  og  var  það  þó  ekki  af  því,  að  þar  vœru 
heldur  neinir  niðjar  þess,  er  haföi  úthýst  manninum.  Sókti  draugurínn 
einkum  á  bóndann  þar,  og  það  svo,  að  hann  varö  gjörsamlega  óður  eina 
nótt.  Var  þá  sent  heim  að  Vogum  eptir  Jóni,  því  Vogamenn  leituðu  jafnan 
liös  hjá  honum  í  flestu,  sem  þeir  við  þurftu;  og  kom  hann  vonum  bráöar. 
En  þegar  bóndinn  í  Tjarnarkoti  sá  hann ,  var  hann  svo  óöur ,  að  hann 
sagðist  ekki  hræðast  neinn,  nema  andskotann  hann  Jón  Daníelsson.  6ekk 
þá  Jón  að  manninum,  og  segist  þá  muni  neyta  þess,  aö  hann  sé  hræddur 
við  sig,  og  skipar  hinum  óhreina  anda  út  úr  manninum  með  mikilli  alvoru- 
gefiii.  En  svo  brá  viö  það,  að  maöurinn  fékk  þá  værð  og  datt  l  dá.  En 
Jón  fór  þegar  út;  fylgdi  hann  hinum  óhreina  anda  burt  frá  bænum  í 
Tjarnarkoti  og  þángaö,  sem  nú  er  búð  sú  í  Vogum,  sem  heitir  Tuðra. 
þar  kom  hann  honum  fyrir  og  bað  hann  sökkva  þar  niður  til  hins  neðsta 
og  versta  helvítis,  þaðan  sem  hann  væri  kominn,  og  gjöra  aldrei  framar 
mein  af  sér  í  Vogum.  Við  þessi  ummæli  Jóns  hvarf  reimleikinn  þegar, 
svo  hvorki  bóndanum  í  Tjarnaxkoti  né  neinum  öörum  varð  eptir  það  meint 
viö  hann.  En  þó  hefir  þókt  örla  á  því  opt,  að  ekki  værí  alt  hreint  í 
Tuöru.  ^ 


1.  Sagan  er  tekin  eptir  Páli  gallsmið  Einarssyni  á  Me&alfelH  i  Kjós,  en  honnm  sagði 
Jdn  Danielsson  sjálfur. 


FYLGJUR  895 

Heygarös-draiigiirliin  á  HvítárvSlIuni.  (Eptdr  frásögn  Borgfirðinga.) 
EÍDhveni  tíma  var  vmnumaöur  á  Hvítárvöllum,  sem  hvorki  er  nefhdur  sjálfur, 
né  hver  hafi  veriö  húsbóndi  hans.  Hann  var  i»ar  garðma&ur  og  tók  tíl  alt 
heyiö,  og  hafSi  nóg  að  starfa,  því  þar  var  H  nautpeuíngur  mikill,  bæöi 
kýr  og  geldneyti.  Maður  þessi  lagöi  hug  á  stúlku  þar  á  bænum,  en  hún 
vildi  ekki  eiga  hann«  Af  því  varö  maðurinn  þúnglyndur  og  að  lokum  ekki 
möpnum  sinnandi.  £n  garöverk  stundaði  hann  þó  eigi  að  siður,  uns  hann 
iánnst  heingdur  í  hálsklútnum  sinum  í  eiimi  heygeilinni.  þóktust  menn 
þá  Yita,  að  hann  hefði  fargað  sér  sjálfur  af  harmi,  af  þvi  hann  fékk  ekki 
stúlkuna,  sem  um  það  leyti  lofaðist  öðrum  manni.  Kvöldið  áður  en  brúð- 
kaup  hennar  átti  að  verða  að  morgni,  var  veður  gott  og  túnglsljós  bjart. 
Stúlkan  áttí  ýmislegt  eptír  ógjört,  og  þar  með  brúðarskó  sina.  Hún  sagði 
við  stúlku  nokkra  á  HvitárvöUum ,  að  hún  skyldi  koma  með  sér  fram  i 
bæardyr,  því  hún  ætlaði  að  gera  þar  skóna,  fyrst  svona  værí  fagurt  og 
bjart  útí,  en  ekki  kominn  sá  tími  að  faríð  væri  að  kveykja.  Stúlkan  gjörði 
svo,  og  voru  þær  þar  um  hríð,  brúðarefiiið  við  skógerðina  og  hin  stúlkan 
að  dóta  sér,  þángað  tíl  hún  settíst  niður  hjá  brúðarefhinu.  þegar  stund 
var  liöin,  fer  stúlkuna  að  syfja  og  geispar  hún  mjög.  Brúðarefnið  segir, 
að  hún  skuli  þá  fara  inn  og  hátta,  fyrst  hún  sé  svona  syfjuð ;  sér  sé  eingin 
skemtun  að  henni,  hvort  sem  sé,  enda  muni  ekki  villa  um  sig  i  bliðunni 
og  birtunni  þeirri  arna.  Stúlkan  gerir  svo,  fer  innar  og  leggur  sig  fyrir, 
en  brúðarefnið  situr  kyr  sem  áður,  og  lýkur  við  skóna.  þegar  hún  er 
búin  með  þá,  verður  henni  litíð  út;  sér  hún  þá,  hvar  maður  kemur  neðan 
túnið,  heldur  fasmikill  og  heilsar  henni  ekki.  Hún  yrðir  á  hann  að  fyrra 
bragði,  og  spyr,  hver  hann  sé.  Maðurinn  segir  henni  það,  og  það  með,  að 
hann  eigi  erindi  við  hana.  Hún  segir:  „það  fór  þá  betur,  að  eg  var  ekki 
háttuð,  fyrst  þú  átt  erindi  við  mig,  en  hvert  er  nú  erindið?''  „Eg  ætlaað 
drepa  þig,"  segir  hann,  „það  held  eg  þú  látír  ógert,"  segir  hún;  „og 
gjörðu  nú  annaðhvort,  að  þú  &r  til  hins  neðsta  og  versta  helvítis,  eða  farðu 
tíl  andskotans  norður  á  heygarð ,  og  róðu  þar  til  eilifðar ,  en  af  mér  hefir 
þú  hvorki  mjótt  né  mikið  annað/^  „Og  þúsund  sinnum  heldur  norður  á 
heygarð,"  segir  draugurinn;  brá  hann  þá  skjótt  við ,  og  fór  þángað,  og 
hafa  skygnir  menn  tiðum  séð  hann  róa  þar.  Eptír  það  var  stúlkan  laus 
allra  mála  við  hann.  Um  þenna  draug  er  það  allmerkilegt ,  að  hann  er 
einn  af  þeim  fáu,  sem  gjörir  gott,  en  ekki  ilt.  það  er  sumsé  almæli,  að 
þó  veðrasamt  sé  á  HvítárvöIIum ,  eins  og  víða  er  í  þeirri  sveit,  rjúfi  þar 
aldrei  hey  í  garði,  ef  hvorki  sé  borið  á  þau  grjót,  né  sig,  og  þakka  menn 
það  draugnnm,  sem  liggi  á  heyunum,  og  verji  heygarðinn  fyrir  öUum  hey- 
sköðum,  ef  hann  má  vera  einn  um  hituna.  En  ef  menn  láta  þar  sig  á  hey, 
og  bera  grjót  á,  er  sagt,  að  það  hey  rjúfi  og  hvirflist  burt  niður  að  garð- 
setum.  Einu  sinni,  er  veður  gjðrði  hvast,  voru  meðal  annara  tvö  hey  i  Hvitár- 
valla-heygarði ,  annað  nýuppborið  af  lausu  og  léttu  útheyi  og  ótyrít,  en 
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annað  þétt  og  sigiö  hey,  tyrft  og  vel  um  búiö.  En  alt  um  þaö  flettíst  af 
því  heyinu  alt  torfið  og  grjótið,  eins  og  t»vi  værí  fleygt,  og  heyiö  sjálft 
þyrlaðist  útumalt;  en  hitt  heyið,  sem  var  nýuppborið,  haggaðist  ekki  hót.^ 

Relmlelkt  á  Auðkúlu.  (Eptír  sugaum  Uúuvetninga.)  í  lángan  tíma  eöa 
að  minnsta  kosti  það,  sem  af  er  þessari  öld,  hafa  prestar  ekki  þókt  ver6a 
lánggœöir  á  Auökúlu,  sem  optast  er  nefnd  Kúla,  því  siðan  um  1800  hafá 
þar  þjónað  8  prestar,  en  9  hafa  haft  veitingu  fyrir  brauðinu,  en  eínn  kom 
aldrei  þángað.  Ekki  er  nein  vissa  fyrir  þvi,  að  reimleiki  þessi  standi  í 
nokkru  sambandi  við  söguna  um  Sigurð  prest  á  Auðkúlu^*  því  litlar 
sögur  hafa  farið  þaðan,  frá  þvi  hann  dó,  og  þángað  til  á  þessari  ðld.  Frá 
1803  —  1817  var  þar  prestur  sá,  sem  hét  Jón  Jónsson  hinn  eldrí,  faðir  séra 
Ðaníels,  sem  leingi  hefir  verið  á  Eviabekk  og  þeirra  bama.  Séra  Jón  var 
vel  látinn  bæöi  af  sóknarfólki  sinu  og  öðrum,  sem  maklegt  var,  þvi  hann 
var  góðgjörðamaður  og  greiðvikinn.  Hann  var  og  búsýslumaður  mikill,  og 
mátti  vel,  eins  og  flestir  prestar  á  Kúlu,  og  unni  hann  þvi  staðnum  ^  mjðg. 
Einu  sinni  voru  vermenD  nótt  hjá  honum,  sem  optar,  i  suðurleið  um  vetur. 
Veitti  hann  þeim  að  vanda  sinum  góðan  beina,  og  daginn  eptir,  er  þeir 
fóru  af  stað,  fylgdi  hann  þeim  út  yfír  vatn  (Svínavatn),  sem  lá  þá  með  ísi ;  ^ 
þó  kallað  sé,  að  Svinavatn  liggi  alt  enda  á  milli,  er  það  sjaldan,  að  þar 
séu  ekki  vakir  i  einhverstaðar,  og  er  það  mál  manna,  að  það  sé  nykrínum 
aö  kenua,  sem  sé  i  Svinavatni,  en  likara  er,  að  vakirnar  komi  af  kalda- 
versli,  sem  rennur  i  vatnið,  auk  þess,  sem  i  það  Mla,  og  úr  því,  ár  og  lækír, 
en  við  árminnið  og  lœkjarósana  er  hættast  við,  að  vakir  verði,  enda  verður 
þess  vart  á  ýmsum  stððum.  þegar  séra  Jón  skildist  við  vermennina,  neytti 
hann  þess,  að  hann  átti  góðan  hest,  er  hann  reið  þá^  sem  endrar  nær,  og 
er  það  i  mæli,  að  til  hans  hafi  átt  að  sjást  heiman  að  frá  Kúlu,  er  hann 
hleyptí  hestinum,  og  eins  það,  er  hesturinn  steyptist  meö  öllu  saman  i  vök 
eina  úl;  undan  Kúlunesi.  þó  eru  þar  um  missagnir  nokkrar,  sem  Ijóömæli 
þau  sýna,  sem  kveðin  voru  um  hvarf  séra  Jóns ;  þar  er  þetta  úr : 

„Vers  til  mönnum  fylgja  fór, 

fús  með  eingum  þjósti; 

töðu-alinn  teygði  jór 

á  Tviblinds-kvinnu  brjósti.'^ 

1.  Heyrt  heú  eg  suma BorgfirMnga  kalla  Skotta  eða  HvítárTalla-Skotta  draag 
|jann,  sem  liggi  pai  á  heyunum ;  en  eingan  karldraug  hefi  eg  annan  heyrt  nefndan  |>yi 
nafni.  Sumir  segja  og,  að  t>aÖ  sé  Stormhöttur,  sem  yerji  ^r  heyin,  sbr.  1.  tteðaomálsgrein 
viÖ  Hvítárvalla-Skottu  á  363.  bls. 

2.  Sbr.  ^essa  sögu  i  Uppvakningura ,  344. — 345.  bls. 

3.  Auk  t>ess ,  sem  prestssetur  á  Islandi  era  alment  kaUaÖir  ,^staðir/^  heitir  Kúla  i 
Landn.  111,  5.  kap.  (Kh.  útgáf.  1848,  184.  bls.)  Aubkúlustaöir^  og  eins  í  öllum  fornbréfiim. 

4.  Árb.  Esp.  XII,  92—93. 
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þar  í  er  og  þetta: 

„Einginn  veit  um  afdrif  hans, 

utan  hvaö  menn  sáu: 

skaflaförin  skeifberans 

á  skör  til  heljar  Ugu/' 
Og  enn  var  þetta  kveöið  um  atburö  Þenna: 

„Kúlu  deyöi  klerkur  frá 

komst  í  neyö,  þar  yökin  lá; 

vatniö  reiö  í  Svína  sá 

sínum  skeiöi  jómum  á.'^ 
Hvort  sem  nú  sannara  er,  aö  sézt  hafi  til  prests  frá  Kúlu,  er  hann 
reið  í  vökina,  eða  hitt,  sem  önnur  visan  segir,  var  íarið  að  leita  hans,  er 
hann  kom  ekki  heim.  Sáust  þá  skaflaförin  eptir  hestinn  að  vökinni  öðru 
megin,  en  hattur  prests  og  starkóngur  af  beizli  híins  hinu  megin.  Af  þvi 
var  það  ráðið,  að  prestur  mundi  hafa  komizt  upp  úr  vðkinni  aptur  og  ætlað 
siðan  að  draga  hestinn  upp,  slitið  þá  starkónginn  af  beizlinu,  náð  svo  til 
hestsins  aptur,  en  hann  dregið  prest  í  vökina.  En  prestur  fannst  ekki  allan 
veturinn,  fyrr  en  um  vorið,  að  ísa  leysti  af  vatninu,  og  var  hann  þá  slæddur 
upp;  festist  ein  slæðan  í  blárrí  peysu  silfurhneptri ,  er  hann  hafði  verið  f 
um  daginn,  sem  hann  drukknaði,  eins  og  hann  var  vanur  að  vera,  þegar 
hann  haföi  minna  við,  því  þá  var  enn  ekki  sá  vani  orðinn,  að  prestar  væru 
alment  kjólklæddir  heima  eða  heiman,  ef  þeir  fóru  skamt. 

)>egar  sama  daginn,  sem  séra  Jón  fór  í  vatnið,  þókti  hans  verða  vart. 
k  úthallandi  degi  var  vinnumaður  í  Stóradal  aö  gefa  fé  í  garðahúsi.  þegar 
hann  kom  fram  á  garðann  með  fyrsta  hneppið,  sá  hann,  að  allar  æmar 
hðföu  troðizt  saman  í  aðra  króna,  en  hin  var  tóm  fram  úr  gegn.  Honum 
þókti  þetta  undarlegt,  og  fer  að  gá  betur  að.  Sýnist  honum  þá  séra  J6n 
á  Kúlu  standa  innarlega  í  auðu  krónni  í  blán  peysunni  sinni  silfurhneptu. 
Maðarinn  heilsaði  honum  kompánlega;  en  prestur  tók  ekki  undir  við  hann. 
Maöorinn  yrðir  þá  eitthvað  á  hann  aptur,  en  alt  fór  á  sðmu  leið,  prestur 
gegnir  ekki  að  heldur.  Fer  svo  maðurinn  inn  aptur  1  heytóptina  eptir  ððru 
hneppinu,  og  hugsar,  að  þetta  séu  glettur  af  presti,  og  hafi  hann  ætlað  að 
gjöra  sér  bilt  við  með  þessu.  þegar  hann  kemur  fram  á  garðann  með 
næsta  hneppið,  sér  hann,  að  féð  er  búið  að  jafna  sig  á  garöann  í  báðum 
krónum,  en  prest  sér  hann  hvergi.  þykist  hann  þá  vita,  að  hann  muni 
hafa  faríð  heim  að  bænum  í  Stóradal,  og  muni  hann  hitta  hann  þar.  Eptir 
það  lýkur  maðurínn  útiverkum  og  kemur  svo  heim;  spyr  hann  þá,  hvar 
prestur  sé;  en  heimamenn  sogðu,  að  þar  hefði  einginn  prestur  komið  allan 
þann  dag.  Maðurínn  bað  þá  ekki  segja  sér  neitt  af  þvf,  þar  sem  hann 
heföi  með  eigin  augum  séð  prestinn  f  bláu  peysunni  sinni,  og  hann  hefði 
komið  til  sfn,  meðan  hann  hefði  veríð  að  gefa  á  eitt  húsiö,  og  vildi  alls 
ekki  trúa  því,  að  hann  væri  þar  ekki,  hvemig  sem  heimamenn  synjuðu 
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fyrir  það,  þángað  til  hann  gekk  úr  skugga  um  t>a6  sjálfíir,  að  préstnr  hef&i 
ekki  getaö  komiö  aö  Dal  um  daginn,  þegar  hann  irétti  seinna  frá  Edlu, 
hvernig  fariö  haföi. 

Sama  veturinn  sem  séra  Jón  eldri  dó,  fékk  séra  Jón  ýngri  veitíngu 
fyrir  Kúlu,  faðir  séra  Jóns  sáluga  á  Barði  í  F][jótum  og  þorsteins  heitins 
Jónssonar  kaupmanns  f  Reykjavík  (f  1859)  og  þeirra  bama.  Áður  haf&i 
hann  verið  prestur  f  Goðdölum  f  Skagafirði  (1800—1817).  Hann  vildi  fyrir 
hvem  mun  komast  að  brauðinu  og  bújörðinni  alhi  um  vorið;  en  ekkja  séra 
Jóns  eldra,  íngibjörg  Oddsdóttir  írá  Miklabæ,  var  eptir  á  Kúlu  með  mörgum 
bömum,  og  vildi  hún  gjaman  búa  á  Kúlu  næsta  ár,  með  þvf  ekki  lá  þá 
hentugt  jarðnæði  á  lausum  kjala  handa  henni.  Séra  Jón  ýngri  var  kappsmaöur 
og  vildi  vera  einn  um  hituna  á  Kúlu,  og  vann  það  með  íylgi  sfnu,  aö  bónd- 
inn  f  Litladal  var  borinn  út  þaðan  frá  ekkjunni  um  vorið,  svo  hann  kæmist 
einn  að  Kúlu.  þó  séra  Jón  ýngri  beitti  sfður  en  ekki  í  þessu  neinu  harö- 
fylgi  við  ekkju  séra  Jóns  eldra,  þvf  honum  fómst  flestir  hlutir  vel  til  hennary 
héldu  menn,  að  séra  Jóni  eldra  hefði  ekki  If kað  það,  að  ekkja  sfn  fœrí  frá 
Kúlu,  með  því  hann  haiði  sjálfur  f  lifanda  Iffi  haft  svo  miklar  mœtur  á 
staðnum,  og  þvf  er  mælt,  að  hann  hafi  ásókt  bæði  nafha  sinn  og  aðra, 
hvort  heldur  þeir  vom  frá  Kúlu  eða  ætluðu  þángað  gestkomandi,  og  jaihvel 
þá,  sem  vom  á  ferð  um  vatnið,  og  vildi  vama  þeim  upp  af  þvf,  eða  teygja 
þá  út  i  það  með  ýmsum  öðrum  bekkfngum ,  sem  sagt  er  hann  hafi  haft  í 
firammi;  en  hvorki  drap  hann  fénað  fyrir  séra  Jóni  ýngra,  né  oUi  iUum 
aðsóknum  á  undan  honum. 

Af  því  þeir  höfðu  veríð  hvor  annars  prestur  séra  Jón  ýngrí,  meöan 
hann  var  f  Goðdölum,  og  séra  Jón  Konráðsson  á  MælifeUi  (1811—50),  var 
mjög  kœrt  með  þeim,  og  vildu  þeir  ekki  sUta  það,  þó  séra  Jón  ýngrí  flytti 
vestur  f  Húnavatnssýslu ;  skyldi  þvf  séra  Jón  Konráðsson  koma  að  norðan 
vestur  þángað,  til  að  taka  við  nafiia  sfnum  haust  og  vor,  en  hinn  fara 
aptur  norður  til  að  veita  séra  Jóni  Konráðssyni  sömu  þjónustu.  Eitt  vor 
kom  séra  Jón  Konráðsson  að  norðan  á  fyrsta  f  páskum  að  Svfnavatni,  og 
hitti  þar  nafna  sinn  eptir  messu,  og  ætluðu  þeir  að  verða  samferða  yfir 
vatnið  að  Kúlu,  þvf  Svfnavatn  lá  þá  með  hest-fs.  þegar  þeir  fóru  af  stað 
frá  Svínavatni,  urðu  þeir  nafnar  samferða;  en  þegar  þeir  vom  komnir  ofan 
á  vatnið,  fór  séra  Jón  á  Kúlu  að  taka  sig  frá  nafiia  sfnum  og  fylgdannanni 
hans,  og  stefiaidi  þvert  úr  leið  suðiur  f  vatnsenda.  Séra  Jón  Konráðsson 
gefur  ekki  um  það,  og  hugsar  með  sér,  aö  hann  færí  þenna  krók  til  þess 
að  hafa  sprettinn  þvf  leingri,  þvf  vatnið  er  ekki  meir  en  góður  sprettur  á 
breidd  miUi  landa,  þegar  það  Uggur,  en  Kúlu-Jón  hafði  ágætan  reiðhest 
Rfður  svo  séra  Jón  frá  MælifeUi  beina  leið  yfir  vatnið  að  Kúlu,  og  sér  ekkert 
til  ferða  heima-prestsins.  Var  þá  enn  beðið  eptir  honum  lánga  stund,  og 
verið  að  gæta,  hvort  hann  kæmi  ekki.  En  það  dróst.  Sfðan  matast  séra 
Jón  Konráðsson  og  er  þó  annars  hugar,  eins  og  aðrir,  að  nafoi  sian  skuU 
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ekki  koma,  og  þó  mest  af  þvi,  aö  hann  fylgdi  honum  ekki.    Siðan  smá- 

dimmir  a6  kyöldi,  og  fóru  allir  út  á  Eúlu  a6  gæta  og  hlcra,  hvort  einginn 

kæmi.    En  það  varö  ekki.   Síöan  vöktu  menn  alla  nóttina  og  var  kveykt  i 

hæstu  gluggum,  en  veöur  var  gott  um  nóttina,  logn  og  frost,  og  voru  allir 

heimamenn  úti  viö,  eins  og  milli  heims  og  helju,  og  ekki  sizt  séra  Jón 

Komráösson.   Svo  leiö  nóttin,  aö  heima-presturinn  kom  ekki  og  alt  fram  á 

dag,  og  fram  til  þess,  aö  fólk  fór  aö  koma  til  kirkjunnar  á  annan  í  páskum, 

og  var  það  spurt  um  séra  Jón;  en  einginn  kunni  neitt  af  honum  að  segja, 

eöa  feröum  hans.   Fór  mönnum  þá  ekki  að  dáma  að  þessu,  og  var  nú  ráð* 

gert  að  fá  söfhuðinn  til  aö  leita  dauðaleit  að  honum.    £n  í  þvi  kom  séra 

Jón  ríðandi  neðan  úr  Kúlunesi;  i  því  nesi  er  Eúlu-eingi  norður  af  bænmn. 

Hann  var  meö  gleðibragði,  er  hann  kom,  en  bæði  berhöfðaður  og  berhentur 

og  svipulaus.     Állir  urðu  fegnir  komu  hans,  sem  nærri  má  geta,  en  einkum 

kona  bans  og  börn,  og  þá  ekki  hvað  sfzt  séra  Jón,  vinur  hans.    Hann  var 

sporður  að  því,  hvar  hann  heföi  dvalið,  en  hann  vildi  ekki  segja  neitt  frá 

því,  nema  að  ekkert  hefði  geingið  að  sér.  En  hann  undi  þvf  verst,  að  hann 

hafói  mist  vetlíngana  sína,   svipuna  og  hattinn,  þvi  hann  var  einstakur 

gætnismaöur  og  aldrei  vanur  að  glata  neinu  sliku,  þó  honum  þækti  góður 

sopinn.    Eona  hans  bað  bann  lofa  sér  aö  ráða  þvf,  aö  hann  færi  aldrei 

fylgdarlaus  þaðan  i  frá,  hvorki  að  Svfnavatni  né  annað.     Séra  Jón  sagði, 

að  héðan  af  þyrfti  hann  einga  fylgd  framar,  og  mundi  sig  ekkert  saka. 

það  eitt  lét  hann  menn  f  ráöa.     Síöan  var  embættað  um  daginn,  og  var 

heimapresturinn  til  altaris,   sem  ætlað  var.    Margar  getur  voru  um  það, 

hvað  séra  Jón  hefði  tafið,  en  ekki  urðu  menn  þess  vfsari  að  heldur.   Sum- 

aiiö  eptir  á  eingja-slætti ,  þegar  farið  var  að  slá  f  Eúlunesi,  fannst  svipan 

prestsins  og  vetlfngamir;  lá  það  kyrfilega  hvað  hjá  öðru  á  þúfu   einni, 

leingst  norður  f  nesi,  rétt  á  vatnsbakkanum,  og  þóktust  menn  þá  vita,  að 

þaö  mundi  hafa  verið  vilt  um  prest,  þaö  sem  séra  Jón  Eonráðsson  vissi 

það   til  ferða  hans  sfðast,  að  hann  reið  suður  f  Vatosenda,  en  þaðan  er 

góð  bæarleið  út  1  Eúlunes,  sem  presturinn  haföi  orðið  að  fara,  og  rfða  þá 

út  eptir  vatninu  fyrir  neðan  og  fram  hjá  Eúlu.   það  voru  og  getur  manna, 

að  því  að  eins  heföi  hann  lagt  af  sér  svipu  og  vetlfnga,  að  hann  hefói  eitt- 

hvað    þurft  til  að  taka,    og  héldu  menn,  að  þeir  nafhar  mundu    hafa 

gUmt  þar  heldur  leingi,  séra  Jón  eldri  og  ýngri,  og  hinn  ýngri  orðiö 

hinum  ytírsterkari  að  lokunum,  en  ekki  gáð  sfn  fyrir  gifmu-skjálptanum, 

þegar  búið  var,  og  skilið  eptir  vetlfngana  og  svipuna  á  þúfunni;  en  hatt- 

urinn  fannst  aldrei.     þetta  réðu  menn  mest  á  þvf,  sem  presturinn  hafði 

svaraö  konu  sinni  til  um  fylgdina,  sem  áður  er  sagt,  og  svo  þvf,  er  sfðar 

kom  fram,  bæði  við  séra  Jón  sjálfán  og  aðra.^ 

1.  þessa  söga  sagði  mtír  sonur  séra  Jóns,  þorsteinn  kaupmaður  1858.  £n  dóttir 
séra  Jóns,  Guðriöar,  sem  rar  6  vetra,  er  hún  kom  að  Eúlu,  segir,  að  t»etta  haá  orðið  aö 
yera  fyrsta  eða  fyrstu  ár  f&ður  sins  á  Kúlu,  {>yí  aldrei  hafði  hann   faríð  fylgdarlaosi 
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í  ö6ra  siíini  var  það,  aö  séra  Jón  ýngri  var  á  ferö  á  sumardag  me6 
koQu  sinni  og  börnum  og  dugandis  fylgdarmanni  út  meö  vatni  fyrir  utan 
Vatnsvík,  aö  hann  tekur  sig  þvert  frá  þeim,  sem  meö  honum  voru,  og  ríður 
út  í  vatniö.  Kona  hans  kallar  til  hans,  og  biöur  hann  fyrir  alla  muni  aö 
gjðra  ekki  þetta.  £n  hann  hélt  á  fram  og  lét  sem  hann  heyröi  það  ekki. 
Ríöur  hann  svo  litiö  leingra ,  en  þá  þykist  fylgdarmaðurinn  sjá  sitt  óvænna, 
ef  hann  fari  leingra,  því  þá  muni  hann  hleypa  á  sund;  ríður  hann  því 
út  í  á  eptir  honum  og  kemst  fram  fyrir  prest;  og  spurði,  hvem  fjandann 
hann  ætlaði.    þá  hló  prestur  og  sneri  við  hestinum  til  sama  lands. 

Fleiri  voru  þaö,  en  séra  Jón  ýngri,  sem  menn  héldu  að  séra  Jón  eldri 
heföi  viljað  teygja  i  vatniö,  eöa  sem  sögur  hafa  farið  af,  að  hann  hafi  varnað 
aö  komast  upp  af  því.  Maður  hét  Steinn  og  var  Guðmundsson.  Hann  var 
uppeldisson  Bjamar  heitins  Olafssonar,  klausturhaldara  á  þíngeyrum.  Af 
því  Steinn  var  ötull  maður,  og  fylginn  sér,  léði  Björn  heitinn  hann  að 
Kúlu  eptir  andlát  séra  Jóns  ýngra,  til  að  standa  þar  fyrír  búi  með  ekkj- 
unni,  með  því  teingdir  voru  á  milli  þíngeyra  og  Kúlufólks.  Steinn  þessi 
viltist  tvisvar  á  vatninu  á  ís  um  vetur,  er  hann  var  á  ferð.  í  fyrra  sinni, 
þegar  svona  fór,  kom  hann  heim  að  Kúlu  með  ofboðslegu  yfirbragði,  talaöi 
ekki  orð  frá  munni  og  sinti  eingum ;  fór  hann  þá  og  háttaði,  en  gat  hvorki 
fest  svefn  né  feingiö  værð.  þar  með  var  hann  svo  hræddur  og  órór,  að 
það  varð  að  vaka  yfir  honum  fram  undir  morgun.  þegar  leið  fram  á  dag- 
inn,  bráði  svo  af  honum,  að  hann  gat  sagt  frá  þvi,  að  þegar  hann  kom  út 
á  vatniö,  heföi  sér  heyrzt  maður  vera  á  ferð  a  hliö  við  sig  og  heíbi  sér 
heyrzt  hann  gánga  heldur  hraðara,  en  hann  sjálfur,  svo  hann  heföi  komizt 
á  undan  sér,  þegar  Steinn  var  nærri  kominn  yflr  vatniö;  en  þá  heföi  vilt 
svo  um  sig,  að  hann  hefði  ógjörla  vitað,  hvað  hann  heföi  geingið,  en  hvort 
sem  hann  hefði  haldið,  heföi  þessi  sami  maður  alt  af  orðiö  fyrir  sér ;  loks- 
ins  heföi  hann  komizt  upp  af  vatninu ,  og  þekt  sig  þá,  og  hlaupið  heim  i 
dauðans  ofboði.  þessum  manni  lýsti  Steinn,  eins  og  séra  Jón  átti  að  hafa 
verið  í  hátt,  er  hann  druknaði.  í  öðru  sinni  var  Steinn  eitthvert  hátíðiskvöld 
fyrir  handan  vatn  og  sat  við  spil  fram  eptir.  I  vökulok  fór  hann  heimleiðis; 
en  þegar  hann  kom  á  vatnið,  viltist  hann,  sem  fyrri.  Átti  hann  þá  og  við 
hinn  sama,  og  áður,  alla  nóttina,  er  varnaði  honum  upp  af  vatninu  alt 
fram  i  dðgun.  þegar  hann  kom  heim  aö  Kúlu,  var  hann  að  vísu  meö 
dæsum  og  andköfiim,  en  ekkí  eins  utan  við  sig  og  hræddur,  eins  og  fyrra 
skiptið.  Var  þá  Steini  ráðlagt,  að  vera  ekki  1  þriðja  sinni  seint  á  ferð  á 
vatninu ;  því  það  er  almælt,  að  ef  maður  verður  þrisvar  fyrir  sama  draugn^ 
um,  skilji  þeir  ekki  vandræðalaust,  og  ríði  það  á  lífí  mannsins,  ef  hann  á 
ekki  því  meira  að  sér.  Ekki  var  það  heldur  Steinn  einn,  sem  fyrir  þessu 
varð,  að   þeim  væri  varnað  upp  af  vatninu;   því  einu  sinni  var  Kristján 

eptir  að  húa  fór  a6  muna  til,  og  er  {>yí  ekkí  óliklegt,  að  |>etta  hafi  veriö  fyrsti  fuiidiir 
|»eirra  nafha,  séra  Jóns  eldra  og  ýngra. 
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bóndi  í  Stóradal  á  ferö  yfir  vatnið  seint  um  kvðld  á  vortíma,  en  ísimi 
oröinn  ótryggur;  kyartaöi  hann  undan  því,  aö  sér  heföi  veriö  tálmað  aö 
komast  á  land  af  vatninu.  þetta  var  alt  kent  þeim  sama.  —  Einn  vetur, 
sem  séra  Yigfús  Reykdal  yar  i  Hvammi  1  Laxárdal,  kom  hann  opt  aö  Eúlu 
til  séra  Jóns  ýngra,  frænda  síns.  Einu  sinni  i  vökulok  heyrðu  menn  á 
Kúla,  að  skreiðzt  var  upp  á  glugga,  guðað  þar  og  beðizt  húsa.  Ekki  þektist 
málrómurinn  vel,  en  þó  var  farið  til  dyra.  Var  þar  þá  kominn  séra  Vigfús, 
draghaltur,  og  stokkbólginn  annar  fóturinn  um  hnéð.  Hann  sagði  frá  því, 
er  hann  kom  inn,  að  hann  heföi  leingi  vel  í  kvold  ekki  hugsað,  að  hann 
mundi  ná  í  náttstað  á  Eúlu;  þyí  síðan  fyrir  dagsetur  um  kvöldið  heföi  hann 
Yeriö  að  villast  aptur  og  aptur,  en  þekt  sig  alt  af  við  sama  steininn  rétt 
fyrir  sunnan  Eúlu-túu;  haföi  viUan  komið  yfír  hann,  er  hann  fór  upp  af 
vatninu,  þvi  eptir  ste&unni  átti  hann  að  koma  norðan  að  bænum,  en  var 
kominn  suður  fyrir  hann  að  fymefodum  steÍDÍ.  Hann  sagði,  að  maður  á 
blárri  peysu,  og  lýsti  honum  enn  itarlegar,  hefði  allan  þenna  tíma  verið 
aö  vefjast  fyrir  hestinum,  og  þetta  þóf  hefði  þeim  geingið,  svo  hann  heföi 
ekki  komizt  heim  að  bænum  fyrir  honum.  Loksins  hefði  þessi  maður  fleygt 
sér  niöur  fyrir  framan  hestinn,  og  hesturinn  dottiö  um  hann,  en  fóturinn  á 
sér  oröið  undir  hestinum,  og  því  væri  hann  bóiginn.  þá  sagðist  séra  Vigfás 
hafa  farið  að  taka  piltinn  til  bænar,  og  kveða  að  honum  með  fullum  stöfam. 
Við  það  linti  yillunni,  svo  prestur  komst  heim,  en  leingi  lá  hann  á  Eúlu, 
sem  hann  gat  ekki  stfgið  á  fótinn.  Eitt  er  og  það,  sem  haft  hefir  verið  i 
frásögum,  að  þegar  vermenn  hafa  farið  á  vetrardags-kvðldum  eptir  vatninu 
með  hesta,  haía  þeir  þráfalt  getið  þess,  að  einhver  muni  hafa  verið  þar  á 
reið  á  afbragðs-gæðÍÐgi ,  þvi  þeim  hafi  heyrzt  eins  og  hesti  væri  skelt  á 
skeið,  og  hann  teygður  eptir  ísnum,  en  sjaldan  hafa  þeir  þóktzt  sjá  neinn. 
þó  keyrði  aldrei  um  þverbak  með  reimleikann  á  Eúlu,  fyrr  en  seinasta 
veturinn,  sem  séra  Jón  ýngri  lifði,  þvi  þá  þóktust  bæði  heimamenn  og 
afbæarmenn,  stundum  jafrit  óskygnir  sem  skygnir,  sjá  eldri  prestinn  gánga 
þar  Ijósum  logum.  þar  i  Svfnadahium  var  húskona  ein,  sem  Sesselja 
hét;  hún  var  bæði  skygn  og  skýr;  þar  með  kunni  hún  Vvil  fjrir  sér  til" 
handanna  ýmsa  tóvinnu,  og  var  því  viða  feingin  á  bæum  til  vinnu.  þenna 
sama  vetur  var  hún  nokkra  stund  á  Eúlu;  var  hún  þá  einu  sinni  að  prjóna 
peysu  á  móti  dóttur  séra  Jóns  ýngra,  sem  Margrét  hét,  uppi  á  baðstofu- 
lopti,  en  stigagatið  var  við  endann  á  rúmi  því,  sem  Margrét  sat  á.  Fólkið 
tekur  eptir  þvi,  að  Sesselja  horfír  um  stund  ofan  í  stigagatið,  og  talar 
ekki  orð  frá  munni,  en  kafroðnar  og  rær  fram  í  gráðið.  Fer  þá  að  síga 
að  Margrétu  einhver  flökurleiki,  og  þvi  næst  liður  yfir  hana.  Sesselja 
skiptir  sér  litið  af  því,  en  einblinir,  sem  áður,  ofan  í  stigagatið.  Fara  þá 
aðrir  að  stmnra  yfir  Margrétu,  og  einnig  er  fiarið  eptir  vatni  ofan  til  að 
dreypa  á  hana.  En  á  meðan  verið  er  að  sækja  vatnið,  segir  Sesse\ja,  að 
nú  muni  henni  bráðum  batna.  Siðan  kom  sá  með  vatnið,  sem  eptir  því  fór, 
I.  26 
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'astur  fór  upp  í/^     Síðan  stjakaði  formaöurinn  skipinu  út  aptur,  og  reri 

heimleiöis.   Ðraugurinn  hafði  setið  í  framstafninum,  og  fariö^  þegar  honum 

var  sagt.   Eptir  það  fór  hann  aö  hitta  prestinn,  en  misheppnaöist  að  fyrir- 

koma  honum;  jþó  hafðist  draugurinn  við  i  Húsavík,  og  því  var  hann  kall- 

aður  Húsavíkur-Lalli.   Hann  gekk  tar  um,  sem  grár  köttur,  gerði  ýmislegt 

ílt  af  sér,  drap  fénað,  og  gerði  svo  mikið  um  sig,  að  mesta  mein  þókti  aö 

honum;  helzt  heima  á  bænum  í  Húsavík.    þorvaldur  hét  maður,  sem  þar 

var  í  sveitinni;  bann  var  sonur  séra  Magnúsar  Illugasonar,  sem  var  prestar  í 

Húsavík   1667—1715.    þorvaldur  var  bœði  skáld  og  kunnáttumaður ,    og 

þókti  laginn  til  að  koma  af  reimleikum.  Var  hann  því  feinginn  til  að  vera 

um   tíma  í  Húsavík.    Hann  svarf  svo  að  Lalla,  þó  ekki  gœti  hann  fyrir- 

komið  honum  með  ðUu,  að  hann  varð  ekki  að  stórum  meinum  eptir  það. 

Eitt  kvöld  var  það,  meðan  þorvaldur  var  í  Húsavík,  að  einginn  þorði  fram 

að  kveykja;   svo  þókti  heimilismönnum  draugsi  þá  umíángsmikill  frammi  í 

bœnum.     þorvaldur  gaf  sig  lítiö  að  því,  og  fór  fram  að  kveykja.    Var  þá 

sagt  með  dimmri  rödd  á  baki  hans :  „Eg  er  einn  á  ferli."   „það  lýgur  þú, 

bölvaður,*'  sagði  þorvaldur;  „eg  er  á  ferli  líka."    Sneyptist  Lalli  við  það, 

en  þorvaldur  kveykti  Ijósið,  og  fór  með  það  inn;  en  það  er  eptir  honum 

haft,  að  þá  hafi  verið  í  meira  lagi  fas  á  Lalla.    Meðan  Lalli  lék  laus  við, 

og  honum  kom  einginn  hnekkir,  gekk  hann  um  híbýli;  eins  og  annar  maður, 

svo  að  sáu  hann  bæði  skygnir  og  óskygnir.  það  var  t.  d.  einn  dag,  þegar 

Bjöm,  eða  ef  til  vill  Nikulás  Bukk  —  því  hann  var  seinna  en  Bjöm   — 

var  kaupmaður  á  Húsavík,  að  maður  nokkur  var  staddur  inni  hjá  honam, 

og  stóð  opinn  gluggi.    Maðurinn  leit  út  um  gluggann,  og  sá  hvar  maöur 

stóð,  sem  hann  þ^kti  ekki,  og  spurði,  hver  þessi  maður  væri.   Eaupmaðnr 

leit  út  og  sagði:  „Og  það  er  nú  naumast  maður,  þó  svo  sýnist,  og  ekki 

er  það  sjaldgæft,  að  sjá  þenna  karl  hér.   En  eg  skal  gera  honum  bragð.'' 

þar  lá  byssa  hlaðin,  og  greip  kaupnoiaður  hana,  og  hleypti  af  henni  út  um 

gluggann.  Beið  skotið  rétt  við  vángann  á  draugsa;  cn  við  það  varð  honom 

svo  hverft,  að  hann  hvarf  i  burtu.  Sagt  er  það,  að  þau  Lalli  og  Mývatns- 

skotta  hafi  opt  fundizt  og  átzt  ýmsar.brösur  við.   Fundum  þeirra  var  svo 

lýst,  að  þau  hefðu  fyrst  reynt  með  sér  gIímu,^og  hefði  Lalli  ráðið  niðuxlögum 

Skottu.   En  þegar  Skotta  var  f^IIin  og  Lalli  á  hana  ofan,  er  sagt,  að  leikir 

þeirra  hafi  snúizt  upp  í  blíðubrögð,  og  em  til  tvœr  sögur  um  það.   Maður 

nokkur  gisti  í  Húsavík ,  og  svaf  í  skála  eða  stofu  frammi  1  bænum ,  þeim 

Lalla  og  Skottu  varð  reikað  þángað  inn  um  nóttina,  og  er  það  haft  eptir 

manninum,  að  hann  hafi  séð  þessi  hjú  þar  í  hvílubrögðum.    Hin  sagan  er 

svo,  að  maður  var  að  lesa  húslestur  á  bæ;  en  meðan  á  því  stóð,  komu 

þau  Lalli  inn  á  baðstofugólfið,  og  léku  þar  að  lyst  sinni.  Manninum  þóktu 

læti  þeirra  iU  og  ósiðleg  undir  lestrinum;  kallaði  hann  þá  upp,  og  bað 

þau  bœði  fara  bölvuð.     Brá  þeim  svo  við  bæntekning  mannsins,  aö  þau 

hættu  og  höfSu  sig  á  burt. 


a  FLOKKDR. 

eALDRASðCfVR. 


.       1.  GREIN. 

ÓFBBSKIBOAFinL 

A  íslandi  er  sú  trú  almenn,  að  somir  menn  sjái  ^dsr  verur  (anda), 
sem  öðrom  eru  ósýnilegar.  þeir  menn  eru  nú  kallaðir  skygnir,  en  að 
fomu  fari  ófreskir  menn,  en  ófreskju  kalla  menn  skrímsl  og  forynjur; 
einnig  er  svo  að  orði  kotoizt,  að  sá  eöa  sá  „sjái  í  jörð  og  á,**  eða 
„1  gegnum  holt  og  hæðir."  *  En  taö  er  sagt,  að  teir  einir  verði  skygnir, 
sem  skímarvatnið  fari  ekki  í  augun  á,  Þegar  þeir  eru  skírðir.*  Sumir  hafa 
og  ^eir  menn  verið,  sem  ekkert  ílt,  óhreint  eða  draugar,  þorir  framan  að, 
og  veldur  það  því,  að  annaðhvort  eru  þeir  skygnir,  eða  þeir  hafa  loðinn 
kross  á  brjóstinu  eða  þeir  eru  sambrýndir,  þ.  e.  þegar  augabrýrnar  ná 
saman  fyrir  ofan  nefið,  en  þess  mek  mega  þeir  gjalda  varhuga  við,  að 
óhreint  komi  ekki  aptan  að  þeim.  £ins  og  nú  yar  aagt,  er  skygnum 
mðanom  einkum  gefið  að  sjá  allskonar  yfiraáttúrlegar  verur;  þvi  þeir 
einir  sjá  álfa  að  óvilja  þeirra,  og  drauga  og  fylgjur,  og  alt  þesskyns,  og 
má  þvi  þetta  hyski  ekki  koma  skygnum  mönaiQn  á  óvart.  þó  er  ekki 
minna  i  það  varið,  að  þeir  sjá  þetta  ekki  einúngis  ^^fir ,  heldur  er  þeim 
sjálírátt,  að  sýna  þaö  hverjum  sem  þeir  vilja  með  því,  að  láta  þá  standa 
unðir  vinstri  handkrika  sér;^  skygnir  menn  eru  og  sjaldan  hræddir  við 
drauga.  Hin  gáían,  að  sgá  i  gegnum  holt  og  hæðir,  er  þessari  mjðg  skyld, 
en  mikltt  sjaldgœfarí,  og  hefir  þó  orðið  stundom  að  liði,  sem  ásmi  eru 
til.  þessi  gáfa  er  sá  hœfilegleiki,  að  sjá  ekki  siður  Qarlæga  hluti  á  þeim 
tima,  er  þeir  verða,  en  nálœga."^  £n  báðar  þessar  gáfur  eru  það,  sem 
ekki  hvað  minnst  hjálpa  til  að  vita  orðna  hluti  og  jafiivel  óorðna,  og  því 
er  opt  œríð  torvelt  að  sjá,  hvort  heldur  skal  heimfæra  slíkt  til  skygnleika 
eða  forspáleika,  svo  að  það  em  kallaðar  fyrírsagnir  eða  forspár,  ef  skygnir 


1.  Sjá  Æfintýrin  á  eptir. 

2.  Sú  önnur  orsdk  er  til  pess,  að  huldufólk  er  skygnt,  sjá  16.  bls.  Konan  á  Skúm- 
stöðum  og  Alfkonan  i  Asgarðsstapa,  18. — 19.  bls. 

8.  Sbr.  Stjömu-Odda  draum  kap.  8,  og  Örvar-Oddssögu  29. 

4.  Alt  er  t»a6  annað  mál,  a5  menn  hafa  söð  1  skuggsjá  um  allan  heim,  eins  og  þegar 
Oddur  Qottskálksson  sýndi  Gisla  biskupi  1  gegnum  stein  Selárdai  úti  á  íslandi,  en  t>^ir 
Toru  þá  staddir  i  Kaupmannahöfn.    Safn  til  sögu  Islands  1,  77—78.  bls. 
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menn  hafa  orð  á  því,  sem  fyrir  þá  hefir  boriö.  Hér  skal  nú  geta  nokkurra 
dæma  í  sögum  til  hvorstyeggja ,  þó  skygnleika  sé  allvíða  getið  bseöi  í 
álfasögunum  og  draugasögunum  á  undan. 

Felgfiarspáp  af  skygnlelka*  Til  ha&  þeir  menn  verið  víða  hér  á 
landi,  sem  hafa  getað  sagt  fyrir,  frá  hvaða  bœ  í  sókninni  nœst  yrði  jar6a6, 
þegar  þeir  hafa  verið  á  kirKjustööimi  eSa  i  grend  við  þá.  £r  það  af  ^yí, 
að  þeir  hafa  séð  fylgju  eða  svip  hins  íeiga  litlu  áður,  en  hann  dó,  eða  am 
það  leyti,  koma  frá  bœnum,  sem  maðurínn  átti  heima,  og  fara  inn  í 
kirkjugarðinn.  Hafa  þá  hinir  dauðu  í  kirkjugarðinum  stundum  snúizt  iUa 
við  þessu  aðskota-dýri  (svipnum)  og  ausið  moldu  yfir  hann,  þegar  hann  hefir 
veríð  kominn  að  eða  inn  í  kirkjvgaii&m.  ^ 

þannig  var  það  trú,  að  gömul  kona  ein  í  Flateyarþíngum  áBreiðafirÖi 
gæti  sagt  fyrir  í  hvort  sinn,  frá  hveijum  bæ  í  sókninni  næst  yrði  grafið  lik. 

Kerlíng  var  og  í  Eeldnaþíngum  á  RángárvöUum ,  sem  sagði  fyrir,  a6 
maður  af  ætt  bónda  nokkurs,  sem  hún  til  tók,  mundi  þessu  nœst  farast  í 
vatni.  Bóndinn  komst  að  þessu,  og  tók  orð  spákonunnar  til  sín,  og  var6 
af  því  mjög  þúnglyndur.  En  spákerlíngin  hughreysti  hann,  og  sagðist 
alls  ekki  hafa  átt  við  hann.  Skðmmu  síðar  druknaði  frændi  bóndans,  en 
er  kerlíngin  var  að  spurð  hvernig  hún  hefði  vitað  þetta,  sagðist  hún  hafá 
séö  lík  mannsins  ^jóta  ofán  eptir  þjórsá  á  vaðinu  þar  sem  maðurinn 
druknaði.  * 

Sklpkoma*8páp.  Fyrir  skemmstu  var  kerlfng  nokkur  í  Olaftvík, 
Steinunn  að  nafhi.  Hún  haíði  ský  á  báðum  augum  og  var  sjóndöpnr  mjög. 
Avorin,  áður  en  skip  komu,  var  það  siður  kiaupmanna,  að  spyija  kerlínga, 
hvort  lángt  mundi  vera  þángað  til  skip  kæmu,  og  sagði  hún  optast  rétt 
til  um  það.  Hún  var  ekki  vðn  að  ákveða  að  dagatali,  hvað  lángt  3rr6i 
skips  að  bfða,  heldur  einúngis  hvort  það  mnndi  liða  á  laungu  eða  ekki. 
Aldrei  leið  leingrí  timi  til  skipkomu,  en  vika,  frá  þvi  kerling  sagðí  skip  i 
nánd.  Einu  sinni  sem  optar  kom  verzlunarmaðurinn  i  Ólaiisvik  til  kerlingar, 
og  spurði,  hvað  nú  mundi  vera  lángt  að  biða  srkipkomu  þángað.  Hún 
sagðist  ekki  geta  sagt  það ;  þvi  það  værí  enn  ókomiö,  sem  hún  tæki  mark  á. 
þetta  var  um  míðjan  dag,  en  um  kvöldið  segir  kerling :  „Heldur  ^ótt  kom 
kaupmaðurínn  minn  til  min,  þvi  nú  veit  eg,  að  skip  er  i  nánd;  það  er 
komið  undir  Ennið.*'  (Ennið  er  þverhnýptur  sjávarhamar  fyrir  utanOlaíis- 
vik.)  Á  fyrrí  dögum  sinum  lézt  Steinunn  kerling  hafa  haft  einhver  mök 
við  Ennisbúa,  en  aldrei  fékkst  neitt  greinilegt  upp  úr  henni  um  þá.^  — 
Önnur  sögn  er  það,  að  kerling  ein  var  i  Laugarnesi,  sem  vön  var  að  segja 

1.  Svo  hefír  Oisli  snikkari  Jónsson  i  Reykjavik  sagt  mór  frá,  að  sézt  hafi  i  Mælif^ 
kirlgugarði. 

2.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  90.  bls. 

3.  Eptir  sögn  vestra  og  handriti  séra  Sveínbjamar  Guðmundssonar. 
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fyrir,  hveDær  skipin  færu  a6  koma  í  Reykjavlk  á  vorin.  Hafói  hún  það 
til  marks,  að  huldu-skipið  væri  komið  að  Eleppi,  næsta  bæ  fyrír  innan  Laug- 
arnes,  og  hafði  fyrsta  skip  verið  vant  aö  koma  til  Reykjavíkur  viku  eptir 
l^að,  að  kerling  for  að  spá  því.^ 

Bjarni  MÍndl.  (Eptir  frásögn  Ðr.  Hallgrfms  Schevings  i  ReyHjavik.) 
þess  munu  fá  dæmi ,  að  blindir  menn  sé  skygnir , '  en  t>ó  lítur 
svo  út  eptir  sögu  þeirri,  sem  hér  segir,  að  svo  geti  að  borið.  Eptir  að 
Bjami  blindi,  sem  áður  er  getið,'  var  orðinn  að  mestu  laus  við  draugs- 
aðsóknina,  varð  honum  miklu  skaprórra,  en  áður;  en  þó  lagðist  þaðmótlæti 
á  hann,  að  hann  varð  blindur'  og  ekki  laus  við  sturlun,  og  þókti  það  enn 
Ðokkrar  menjar  hinnar  fyrri  aðsóknar.  þegar  svo  var  komið  fyrirBjama, 
að  hann  gekk  ekki  leingur  í  vist,  fór  hann  um  manna  á  milli,  og  var 
leiddur  milli  bæa.  Einu  sinni,  sem  optar  kom  hann  að  Helgastððum  1 
tíngeyarsýslu ,  til  séra  Hannesar,  föður  Dr.  Schevíngs,  og  fékk  að  vera 
þar  um  tíma.  þetta  var  um  vetur.  Meðan  Bjami  dvaldi  á  Helgastöðum, 
bar  svo  við  eitt  sinn,  að  þeir  Hallgrlmur  og  Láras,  prestssynirnir,  voru 
að  leika  sér  að  því  frammi  í  bæardymm  með  2  öðmm  dreingjum,  að  fela 
sig  hvor  fyrir  öðmm;  höfðu  þeir  skála,  sem  var  frammi  í  bœnum,  til  aÖ 
fela  sig  i,  og  var  þar  nærri  koldimt,  en  skálinn  auöur  að  mestu,  með 
stoðum,  bitum,  sperrum,  lángbðndum  og  birki-árepti ,  en  undir  bitana  var 
mjög  hátt.  þó  myrkt  væri  í  skálanum,  höfðu  þeir  þá  varúð  þó  við,  að 
þeir  bundu  fyrir  augun  á  þeim,  sem  átti  að  leita,  og  héldu  honum  tveir 
frammi  í  bæardyrum  á  meðan  einn  þeirra  var  að  fela  sig,  og  mátti  hann 
fela  sig  þar  i  skálanum,  sem  hann  vildi,  hvort  heldur  á  gólfinu  eða  uppi  á 
bitunum,  eða,  ef  hann  gat  hángið  í  áreptinu ;  en  ekki  þurfti  sá,  sem  leitaði, 
aö  þreifa  á  þeim,  sem  hann  leitaði  að,  til  aö  finna  hann,  því  nægja  þókti, 
ef  hann  gat  sagt  til,  hvar  hann  var.  Bjaraa  bar  nú  þar  að,  sem  dreingirair 
vora  að  feluleiknum,  og  komst  að  því,  hvaða  leik  þeir  léku.  Hann  bauðst 
þá  til  að  leita  að  hverjum  þeirra,  sem  þeir  vildu  þar  til  kjósa,  að  fela  sig 
fyrir  honum  í  skálanum,  og  finna  hann.  Dreingirnir  kusu  svo  Hallgrím 
til  þess ;  því  þeir  vissu,  að  hann  var  léttastur  á  sér,  og  gat  farið  upp  um 
alla  bita  og  hángið  i  áreptinu,  hvar  sem  vera  vildi.  Meðan  Hallgrímur 
var  að  fela  sig ,  héldu  hinir  Bjarna  og  höfðu  alla  sömu  aöferð  við  hann, 
sem  þeir  hðföu  haft  áður.  Síðan  fer  Bjarni  og  leitar.  En  þegar  hann 
kemur  inn  á  skálagólfið,  þar  niöur  undan,  sem  Hallgrímur  hékk  uppi  yfir 
í  rjáfrinu,  kallaði  Bjarai  upp  og  sagði,  að  Hallgrímur  væri  þar,  þó  hann 
nœði  ekki  til  hans.  Dreingjunum  þókti  Bjaraa  takast  furðu  vel  leitin,  og 
reyndu  sama  leik  í  annað  sinn,  og  hélt  Hallgrímur  nú  niðri  í  sér  andanum, 
eða  andaði  svo  lágt  sem  hann  gat,  því  honum  var  ekki  granlaust  um,  að 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóus  Norömanns. 

2.  Sbr.  Landn.  11,  5.  kap. 

3.  Sjá  n,  2.  RauÖi  boli,  352.-354.  bls. 
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Bjarni  hefði  í  fyrra  sinnið  heyrt,  hvar  hann  var,  á  andardrættinum.  En 
alt  fór  á  sðmu  leið ;  Bjami  nam  þar  staðar  á  skálagólfinu,  sem  Hallgrímar 
hékk  uppi  yfir.  þókti  þá  dreingjunum  til  reynt,  að  ekki  yrði  falizt  fyrir 
Bjama,  og  spurðu  hann  þá  að,  hvemig  á  því  stæði,  að  hann  yœrí  svo 
naskur,  að  finna  Hallgrím,  hvar  sem  hann  fœlist  En  hann  sagði  þeim, 
að  hyítabjarnarhúnn  hefði  staðið  þar  á  gólfinu  niður  undan,  sem  HaUgrímur 
hefði  verið  upp  yfir,  og  væri  það  fylgjan  hans.  En  Dr.  Schevlng  heldur 
enn,  að  syo  hafi  farið  fyrir  Bjama,  sem  mðrgum  öðmm,  að  Þegar  þeim 
forlast  eitt  skilníngarvitið ,  skerpist  aptur  hin  fyrir  þann  muninn,  og  aö 
Bjami  muni  því  hafa  heyrt  til  sín,  hyersu  hægt  sem  hann  hafði  um  sig. 

Oddur  biskap  Einarsson.  t>að  er  í  frásðgur  fært  af  Jóni  próf- 
asti  Haldórssyni  í  Hítardal,^  að  Oddur  biskup  hafi  verið  bæöi- getspakur 
og  forspár  um  marga  hlutí,  sem  siðar  mun  sagt  verða,  þó  hann  léti  lítið 
yfir  þyi,  nema  þegar  svo  bar  undir,  að  hann  yar  ðlglaður.  En  eins  var 
þyí  yarið  með  hann,  og  marga,  sem  kallaðir  em  forspáir,  að  hann  sá 
gegnum  holt  og  hæðir.  Sami  merkismaður  hefir  sagt  frá  sðgu  einni  um 
það,  og  er  hún  syolátandi:  Sigfús,  sonur  séraTumásar  áHálsi  íFnjóskk- 
dal,  er  síðar  yarð  prestur  að  Hofteigi  i  Jðkuldal  í  Norðurmúlasýsln, 
yar  smásyeinn  Odds  biskups  á  úngdóms-ámm  sínum.  Einhyem  tíma 
nálægt  fráfæru  er  frá  þyí  sagt,  að  hann  var  einn  hjá  biskupi  inni  i 
Biskups-baðstofunni  i  Skálholti;  sat  biskup  yið  borð,  og  studdi  hðnd  undir 
kinn  þegjandi  um  stund,  brosti  og  mælti  síöan:  „Fúsi,  yiltu  eg  segi  þér, 
hyað  konuefnið  þitt  er  nú  að  gjðra?^'  Sigfús  sagði,  að  óyfst  yæri,  hvort 
sér  yrði  konu  auðið.  Biskup  sagði:  „Víst  liggur  það  fyrir  þér,  að  þú 
kyongist,  get  eg  sagt  þér,  hver  hún  er,  og  hyað  hún  er  nú  að  gjðra. 
það  er  dóttir  hans  Eiríks  í  Bót,  austur  i  Fljótsdalshéraði ;  hún  er  nú  að 
reka  únglðmb  á  fjall,  elta  þau,  og  hleypur  nú  hæyerskulausf  Sigf&s 
skrifaði  hjá  sér  árið,  daginn  og  stundina*  Síðan  kom  það  fram,  að  hann 
yarö  prestur  í  Hofteigi,  og  eignaðist  Kristínu,  dótturEiríks  í  Bót,  syo  það 
bar  alt  saman,  sem  biskup  sagði. 

Skygna  stúlkan  vlð  Mývatn.  (Eptir  séra  þorvarði  Jónssyni  i  Holtí.) 
Við  Mýyatn  yar  stúlka  nokkur,  og  var  hún  þríburi.  Annað  bamið,  sem 
með  henni  fæddist,  kom  andyana,  en  hitt  dó  skðmmu  eptir  fœðínguna; 
sjálf  náöi  hún  hér  um  bil  tyítugsaldri.  Í  uppvexti  sínum  yar  hún  mjög 
ógjðrvuleg,  fékk  seint  mál,  og  yar  það  ætlun  manna,  að  hún  mundi  vera 
skiptingur.  En  þegar  hún  þroskaðist  meira,  vitkaðist  hún,  sem  aðrir  menn, 
að  ððm  leyti  en  þyí ,  að  hún  var  alt  af  hjárænuleg ,  og  jafhan  óglaðvœr. 
Fór  þá  að  bera  á  því,  að  hún  sæi  manna  fylgjur  ððmm  framar,  svo  hún 
gat  sagt  fyrir  gestkomur;  en  er  fram  liðu  stundir;   urðu  svo  mikil  brögð 

1.  I  Skálholtsbiskupasögom  (verða  prentaðar  i  11.  bíndi  af  Biskupasögum). 
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afi  ancWrsjónum  hennar,  a6  svo  virtíst,  sem  hún  sæi  í  gegnum  holt  og 
hæðir ,  sem  siðar  mun  sýnt  veröa.  Til  vinnu  var  hún  næsta  ónýt ,  og 
pijónaskapur  var  næstum  eina  verkiö  hennar.  Hún  átti  vanda  til  aö  sitja 
heilum  tímum  saman  eins  og  agndofa,  og  hvessa  augu  i  ýmsar  áttir  innan 
húss,  þótt  aörir  sœu  ekkert,  er  tlöinda  þækti  vert, 

Jón  Emarsson,  bóndi  1  ReykjahlíÖ,  maður  Bjargar  Jónsdóttur  frá 
VðUum  í  SvarÉtóardal,  fór  áriö  1769  meö  Haldór  son  sinn,  vestur  aö 
Hólum  í  Hjaltadal  til  móðurbróöur  síns,  dómkirkjuprests ,  séra  Haldórs 
Jónssonar,  til  aö  koma  honum  fyrir  til  kennslu.  þegar  Jón  skildi  viö  séra 
Haldór,  var  hann  heill  heilsu.  En  þegar  pilturinn  hafði  veriö  þar  skamma 
stnnd,  tók  presturinn  sótt,  sem  leiddi  hann  til  bana.  En  það  er  af  stúlk- 
unni  að  segja,  að  fyrr  en  nokkur  fregn  um  veikindi  hans  kæmi  norður  til 
Mývatns,  segir  hún  einn  dag  upp  úr  þurru :  „Nú  er  séra  Haldór  á  Hólum 
lagztur/^  og  nokkrum  dðgum  síðar,  segir  hún  enn  upp  úr  þurru:  „Mikið 
er  séra  Haldór  þúngt  haldinn,  og  er  hann  kominn  að  dauða.*^  En  að 
kvðldi  sama  dags  segir  hún:  „Nú  er  séra  Haldór  andaður."  þessi  orð 
stúlkunnar  báruzt  til  Reykjahlíðar,  til  Bjargar,  systur  séra  Haldórs.  Fékk 
þetta  henni  svo  miMIIar  áhyggju,  af  þvi  hún  hafði  reynt,  að  mikið  rœttust 
fyrirsagnir  hennar,  að  hún  lagöist  i  rúnúð,  þar  til  maður  hennar  kom  heim 
úr  ferð  sinni,  og  gat  hughreyst  hana  með  þvi,  að  séra  Haldór  hefði  verið 
heilbrigður,  þegar  þeir  skildu.  En  nokkru  fyrir  jól  fékk  hún  bréf  að  vestan 
um  viðskilnað  bróður  sins ;  fundu  menn  þá,  að  spádóms  timi  stúlkunnar  og 
dánardægur  séra  Haldórs  báru  upp  á  sama  dag. 

i»essi  sama  stúlka  sagði  enn  eitt  sinn  upp  úr  þurru:  „6uð  hjálpi 
manninum  þeim  ama.^^  Og  er  menn  spurðu  hana,  hver  sá  væri,  svaraði 
hún:  „Maður  ætlaði  vestur  yfirfjall,*  fyrir  vestan  sveitina,  en  i  stað  þess, 
að  fara  vestur  yfir  heiðína,  steíhdi  hann  suður  eptir  henni,  og  er  nú 
kominn  fram  úr  mannabygð,  og  nú  hrapaði  hann  o&n  fyrir  heingikletta, 
og  beinbrotnaði,  og  höfiiðið  slóst  af  honum."  En  siðar  fréttist,  að  maður 
nokkur  hefði  ætlað  vestur  yfir  sömu  heiði,  en  honum  reitt  af,  eins  og 
hún  sagði.* 

Hún  sagði  og  eitt  sinn  upp  úr  þurru,  að  hvalur  væri  að  springa  við 
sandinn.  En  sama  dag  var  séra  Jón  þorvaröarson,  sem  þá  var  að  læra 
hjá  séra  Íngjaldi  i  Múla,  róinn  til  fiskjar  i  góðu  veðri  og  lognöldu.  Tekur 
Jón  þá  til  orða  við  hásetana  og  segir:  „Hvaða  boðafóll  eru  þar  við  sandinn  ?" 
Hásctar  segja,  það  muni  vera  lognalda.  En  þegar  þeir  komu  á  móts  við 
boða  þessa,  sáu  þeir,  hvar  hvalur  var  að  springa. 

Ísfeldt .  tréðmlðuF.    (Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  90.  bls.)    A  Austur- 

landi  var  ekki  alls  fyrir  laungu  maður  einn,  sem  ísfeldt  hét,  og  hafði  sðmu 
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1.  Eptír  lýsing  stúlkunnar  gat  {»að  ékki  yerið  annað  Qall,  en  Vððloheibi. 

2.  Gaðmondar  biskup  hafði  sömu  skygni,  sjá  Biskupasðgor  11, 129^30  (eptir  Amgrim). 
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gáfu.  Hann  sá  opt  þa6,  sem  vi6  bar  lángt  burtu,  og  stundum  þa6,  sem 
sí6ar  kom  fram.  Einu  sinni  voru  menn  or6nir  hræddir  um  hafiaarsldp, 
sem  leingi  haföi  veriö  von  á  þar  eystra.  En  Isfeldt  sag6i,  aö  haim 
sæi,  a6  skipið  væri  þá  a6  leggja  heilt  á  hófi  inn  í  höfn  á  Færeyum.  En 
seinna,  þegar  skipið  kom  hér  yi6  land,  sanna6ist  þa6,  a6  hann  haf6i  séð 
og  sagt  rétt  til,  svo  hvorki  skakka6i  dag  né  tima.  Endurog  sinnum  var 
honum  gefið  að  sjá  nokkuð  fram  i  ókomna  tímann  fyrir  sjálfan  sig;  en 
þegar  hann  þóktist  sjá  hvað  bezt,  yoru  þó  æfilok  hans  aldrei  fuUglðgg 
fyrir  honum ,  heldur  allajafna  hulin  þykkum  reyk.  Enda  ur6u  það  afdrif 
hans,  að  hann  kafnaði  í  baðstofu  reyk,  er  hann  var  að  smíða  kirkjuna  á 
t>íngmúla  1832. 

b)  Önnur  gáfa  er  þa6,  sem  næst  geingur  þessari  gáfu,  sem  nú  var 
minnzt,  og  sem  mér  liggur  við  a6  kalla  ofsjónir,^  enþessaaptur  á  móti 
ofheyrn.  Hún  er  vafalaust  sjaldgæfust  allra  yfirnáttúrlegra  gáfna,  og 
af  því  eg  hefi  svo  sjaldan  heyrt  hennar  getíð,  læt  eg  mér  lynda,  aö  selja 
hér  frásagnir  um  hana  eptir  handriti  Dr.  Hallgríms  Schevíngs. 

Húsfipú  Oaðný.  J>essi  vitrunargáfa  er  mjög  fáum  gefin;  veit  eg 
eingan  að  nafngreina,  sem  hafi  haft  hana  hér  á  landi  á  næstú  öld,  nema 
húsfrú  Guðnýu,  fyrri  konu  Áma  biskups  Helgasonar,  sem  hefir  sagt  mér 
þrjár  þesskonar  vitranir. 

I.  þegar  húsfrú  Guðný  var  barnfóstra  í  Skálholti,  hjá  Hannesi  biskupi, 
bar  svo  við  eitt  kvöld,  að  hún  gekk  út  í  kirkjugarð  í  Ijósaskiptunum  tíl 
gamans  sér,  og  fer  að  lesa  letrið  á  líksteini  Finns  biskups,  sem  þá  var 
nýkominn  utanlands  frá,  og  þóktí  því  nýúnga-gripur.  En  sem  hún  hefir 
grúft  litla  stund  yfir  steininum,  heyrast  henni  stunur  miklar,  og  reisir  hún 
sig  upp,  og  litast  um  f  kríngum  sig.  En  þegar  hún  verður  einkis  vör,  fer 
hún  aptur  til  iðju  sinnar.  Heyrir  hún  þá  miklu  þýngri  stunur  en  áöur. 
Við  þetta  grípur  hana  óttí,  og  blóðið  hleypur  út  í  andlitið;  hún  flýtir  sér 
sem  fyrst  frá  steininum  og  upp  á  herbergja-Iopt,  þar  sem  Hannes  biskup 
var  að  skemta  fólki  sínu.  En  þegar  biskupsfrúin  sér  hana,  segir  hún, 
að  hún  hafi  orðið  hrædd,  og  spyr ,  hvað  tíl  komi ;  en  hún  lætur  ekkerf  á 
því  bera,  og  svo  dettur  tal  þetta  niður.  Henni  líða  stunurnar  úr  minni. 
En  nœsta  sumar  eptir,  tekur  Hannes  biskup  banasótt,  og  þegar  hún  heyrði 
stunur  hans  í  sóttínni,  vaknar  það  upp  fyrir  henni,  sem  við  hafði  borið 
um  veturinn,  og  þóktist  hún  þá  þekkja  aptur  þær  stunur,  sem  hún  hafði 
heyrt;  og  tíl  að  draga  enn  fleiri  líkur  hér  af,  má  þess  og  geta,  að  honum 
var  líkkista  smíðuð  i  stúkunni  þar  hjá,  er  legsteinn  foður  hans  lá  fyrir 
framan. 

1.  Ofsjónir  er  t>ó  annað  i  daglegu  tali. 
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n.  þegar  frú  6u6iiý  lax  gipt,  og  komin  aö  BeynivðUum  i  Ejós,  er 
hún  einn  dag,  sem  optar,  í  búri  sinu;  það  var  á  túnaslættí.  Heyrist  henni 
t»á  geingiö  um  gaungin  og  guöaö.  Hún  t»ykist  gjörla  þekkja  skóhljóð  og 
róm  mannsins;  en  af  því  hún  vissi  af  teingdafööur  sínum  inni  í  bænum, 
og  öðru  fólki  í  sveftii,  vildi  hún  ekki  yfirgefa  verk  sitt,  fyrr  en  hún  vœri 
búin,  og  hugsar  að  teingdafaðir  sinn  muni  tala  við  gestinn.  £n  nokkru 
síðar  kemur  henni  1  hug,  að  verið  gæti,  að  teingdaíaðir  sinn  svæfí  og  alt 
fólkið,  og  muni  þá  gestinum  þykja  |»urleg  innisetan.  Hún  fer  því  inn,  að 
skygnast  um,  hvað  gestinum  líði.  Finnur  hún  þá  fólk  alt  1  svefhi,  en 
eingan  gest;  hún  hleypur  út,  og  svipast  þar  einnig  eptir  honum,  en  sér 
hyorki  hest  né  gest,  eða  nein  merki  þess,  að  nokkur  hafi  komið.  En  að 
kYöldi  sama  dags  kemur  bóndi  úr  sókninni,  að  heiti  Eort  á  Mððruvöllum, 
með  bréf  til  manns  hennar,  og  segist  hafa  haft  mikinn  hug  á,  að  komast 
þángað  nm  daginn,  þvl  hann  hafi  verið  beðinn  að  koma  bréfinu,  sem  hann 
fékk  henni,  fljótt  á  framfæri,  en  hafi  tafizt  við  Laxá  i  Ejós,  sem  var 
ófier  nm  daginn. 

IQ.  þegar  þessi  sama  kona  nokkru  síðar  var  enn  stðdd  í  búri  sínu  i 
Breiðholti,  segir  hún  upp  úr  þurru  við  stúlku,  sem  hjá  henni  var:  „Mér 
er  bezt  að  bra  héðan,  því  nú  er  hann  prófessor  Magnusen  kominn.^^  En 
þegar  hún  kemur  inn,  er  þar  einginn  prófessor  Finnur  Magnússon ;  eingan 
komnmann  var  heldur  úti  að  sjá.  En  þegar  lítil  stund  var  liðin,  kemur 
þar  prófessor  Finnnr  Magnússon  og  Ámi  Geirsson  Vídalín  með  honum. 

c)  þriðja  vitrunargá&n  er  forspá,  og  er  hún  í  t»ví  fólgin,  að  Þeir, 
sem  8Ú  gáfa  er  gefin,  geta  séð  furðu  lángt  fram  í  ókomna  tímann  ogsagt 
fjrrir  óorðnahluti;  heita  þeir  tví  forspáir  menn.  þó  þessi  hæfilegleiki 
hafi  ekki  heldur,  en  hinir  2  nýnefndu,  verið  almennur,  lítur  eigi  að  síður 
svo  út,  sem  hann  hafi  verið  miklu  tiðari  hér  á  landi  að  fornu  fari,  en 
haQ&  er  nú  á  dðgom,  þar  sem  bsðði  Gestur  Oddleifsson,  Njáll,  og  Snorri 
go6i  og  margir  fleiri  eru  taldir  forspáir  menn,  og  vorn  |>ó  allir  uppi  undir  eins. 
Nú  á  dögum  vita  menn  varla  af  nokkrum  forspáum  manni  að  segja;  Því 
alt  er  það  annað  mál,  en  meðfæddnr  hæfilegleiki,  þó  menn  takí  enn 
mark  á  ýmsn,  er  menn  ætla  að  ráða  megi  af ,  hvemig  það  eða  það  fyrir- 
tæki  muni  heppnast,  eða  hverju  firam  vindi.  þannig  hefir  það  þókt  góðs- 
viti,  ef  maður  dettur ,  þegar  maður  fer  að  heiman ,  en  íllsviti ,  ef  maður 
dettur  heim  í  leiö,  eins  og  orðshátturinn  segir:  „Fall  er  iararheill,  frábæ, 
en  ekki  að"  Eins  þykir  það  fyrirboði  fyrir  því,  að maður  reiðist,  ef  mann 
klæar  (snuggar)  nefiö;  ef  hann  klæar  augun,  veit  Hð  á  grát:  ef  hljómur 
er  fyrir  eyrum  manns  (klukknahljóð),  boðar  það,  að  maður  heyri  mannslát 
innan  skams.  £n  það  er  bæði,  að  það  yrði  oflángt,  og  œtti  ekki  heldur 
við,  að  telja  hér  upp  alt  þesskyns,  sem  tekið  hefir  verið  mark  á,  bœði  á 
maDÐÍ  sjálíum,  dýrum,  lopti,  og  ýmsum  dðgum  ársins,  sem  boði  veðurlag 
fyrir  um  leingri  eða  skemmri  tíma,  enda  verður  sumt  af  því  talið  í  náttúru- 
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sðgnm,  en  flest  f  kreddam,  og  eru  þaÖ  fyrirboSar,  en  ekki  forspár. 
Enn  þótt  nú  sé  or6i6  fátt  um  forspáa  menn,  ^  er  alt  aö  einu  ekki  svo  aö 
láta,  a6  ekki  séu  tíl  sögur  um  þá  frá  fyrri  ðldum,  eptir  a6  þeir  Njáll  og 
Oestur  li6u  undir  lok,  þó  eg  telji  ekki  me6  þeim  mönnum  na&a  minn 
Erukk,  sem  ekki  hafði  heldur  spásagnargáiu  sina  af  me6fœddum  hœfileg- 
leika;  og  skal  hér  nú  segja  fáein  dœmi  af  slíkum  mönnum. 

Svelllll  spakL  (Eptír  Safiii  tU  söga  Islands  o.  s.  frr.  I.  37.  bls.  og  Skálhdte 
biskapasðgom  Jóns  prófaste  Haldórssonar.)  Sveinn  spaM,  biskup  f  Skálholti  1466— 

1476,  var  kallaöur  forspár  og  framsýnn.  Sumir  œtiu6u,  a6  hann  kynni 
hrafaamál,  en  a6rir,  a6  þa6  væri  ekki  hrafn,  heldur  einhver  andi  f  hrafiislfki, 
íllur  e6a  gó6ur,  sem  hann  heföi  mök  yí6.  þegar  hann  var  kir^uprestor  f 
Skálholti,  mörgum  árum  á6ur  en  hann  Yar6  biskup,  var  hann  sendur  upp 
aö  Toríástö6um  a6  messa  þar,  og  rei6  me6  honum  piltur,  sem  Erlendur 
hét,  Erlendsson  frá  Eolbeinsstðöum  f  Borgarfir6i.  Svo  bar  til,  þegar  þeir 
komu  f  hólana  fyrir  suman  Hrosshaga,  aö  har^vi^risbyl  gjör6i  á  þá  með 
fjtUd,  og  lög6ust  þeir  þar  fyrir.  Pilturinn  fór  þá  a6  orvænta  og  sagöi,  a6 
hann  mundi  aldrei  þa6an  Iffs  komast  Prestur  sag6i,  að  hann  skyldi  bera 
sig  karlmannlega:  „þyf  hér  eptir  kemur  gott,  og  önnur  verður  þá  okkar 
æfi ,  þá  eg  er  biskup  f  Skálholti,  en  þú  eignast  dóttur  þorvar6s  rfka  á 
Mð6ruvöllum  og  hústrúnnar  þar.^^  Erlendur  svaraði:  „þa6  veit  eg  veröa 
má,  aö  þér  ver6i6  biskup  f  Skálholtí,  en  þa6  má  aldrei  verða,  a6  eg  &i 
svo  rfka  og  velboma  stúlku,  jafnfátækur  sem  eg  er.''  „E&  þú  aldrei,'' 
segir  prestur,  „gu6s  gáfíir,  hans  mildi  og  miskun ;  þvf  svo  mun  ver6a,  sem 
eg  segi,  og  þa6  tíl  merkis,  a6  þá  þú  rfður  til  (konu-)  kaupa,  mun  slík 
helliskúr  koma,  a6  menn  munu  varla  þykjast  munaslfka.'^  A  móti  morgni 
létti  upp  hrfðinni,  og  fóru  þeir  leiöar  sinnar  til  Tor£Etöta6a.  Svo  fór  alt 
og  framkom,  a6  Erlendur  efldist,  og  mannaðist,  og  eignaðist  6u6rí6i,  dóttor 
þorvarðs,  en  Sveinn  var6  biskup.  En  þegar  þorvarður  rei6  til  (konu-) 
kaupa,  kom  svo  mikil  hvolfuskúr,  meðan  þeir  ri6u  heim,  aÖ  alt  var6  hrfö- 
vott,  en  á6ur  var  glatt  sólsMn,  er  þeir  komu  undir  túniö.  Meðan  Sveinn 
var  prestur,  skfrði  hann  barn  einu  sinni,  og  sag6i  hann,  að  þvf  mætti  œUa 
brækur,  en  ekki  sokka;  þvf  þa6  mundi  veröa  flysjúngur.  Bami6  vóx  npp, 
var6  röskur  maður,  og  framdi  tvö  manndráp  f  tíð  Stefáns  biskups.  Hann 
sagði  fyrir  um  vinda  og  veðráttu-far,  um  Iffsstundir  manna,  og  hvernig  til 
mundi  gánga  f  Skálholti  eptir  sinn  dag,  að  hinn  fTrsti  biskup  eptír  sig 
mundi  ekki  rfkja  leingi;  annar  þar  eptír  mundi  hýsa  vel  staðinn,  og  mest 
gijót  til  hans  flytja;  þriöji  þar  eptir  mundi  draga  mestan  greniviö  að 
staðnum  og  kirkjunni,  „og  má  með  réttu/^  haföi  hann  sagt,  „sá  hinn  fytri 
kallast  gijót-biskup.'^  „þar  eptir  með  hinum  Qórða  mun  siðaskiptí  koma  f 
land  á  oUu:  messusaung  og  tí6agjðr6umi   hrfngfngum  og  helgihðldum,  og 

1.  Nú  segja  menii  p6,  aÖ  „sig  óri  (eöa  ói)  fyrir"  i»vi  eöa  i>ví,  eða  „sig  sny úgi"  |»aÖ  eða  ^. 
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mon  l»að  alla  tíma  aukast  meir  meö  þeim  fimta  og  sj&tta ;  [þá  vil  eg  heldur 
vita  son  miim  búa  í  Höföa  hjá  Skálholti,  e6a  væri  fjósamaöur  í  Skálholti, 
en  kirkjuprestur  þar;^  því  Skálholt  heílr  aukizt  og  eflzt  með  herradœmi, 
en  mun  eyöast  meö  eymd  og  vesalíngsskap,  enda  er  þá  þetta  land  komiö 
undir  útlendar  t>jóÖir/^ 

Oddur  logmaðr  Gottskálksson  og  Oddur  blskup  ElnarssoÐ.  (Sama 
heinuld.)  þaö  hefír  veriö  einna  almennast,  aö  menn  hafi  á  seinni  tímum  óraö 
fyrir  dauöa  sínum,  bæöi  hvaö  gamlir  þeir  mundu  verða,  og  sumir  jafiivel  haft 
skímu  af  því,  hvemig  þeir  mundu  deya.  Einn  af  þeim  var  Oddur  lögmaöur 
Gottskálksson ,  sem  fyrstur  manna  sneri  Nýa  Testamentinu  á  íslenzku. 
Hann  sagöi  fyrir  dauða  sinn  þrem  árum  eða  meir,  áður  en  hann  dó,  og 
meö  hverju  móti  hann  mundi  verða,  og  er  það  til  sanninda  hér  um,  að 
hann  bað  margan  á  því  ári  að  láta  heita  eptir  sér.  Oddur  reið  heiman 
firá  Reynistaðarklaustri  um  fráfæru  1556,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans, 
fyrr  en  hann  kom  að  Laxá  í  Kjós  á  Norðlíngavaði.  Fylgdarmenn  hans 
sðgðu  honum,  að  áin  væri  óreið;  en  hann  vildi  ekki  heyra  það,  og  reið 
sjálíur  á  undan  móti  vilja  þeirra.  En  þegar  hann  kom  útí  ána  lángt 
nokkuð,  dýpkaöi  mjög ;  vildi  hann  þá  snúa  aptur  til  sama  lands,  en  hestur* 
inn  lenti  i  sandkviku  og  lá  í,  en  Oddur  féll  aptur  úr  söðlinum  og  ofan  í 
ána,  og  rak  firam  á  eyri  eina.  Hann  var  ekki  leingur  í  ánni,  en  svo, 
að  hann  drukknaði,  og  voru  tvær  bækur  þurrar  í  barmi  hans,  þegar  hann 
náöist. 

þess  er  áður  getið  um  Odd  biskup  Einarsson,  að  hann  hafi  verið  for- 
spár,  og  eru  þessi  atríði  til  merkis  um  það.  Einu  sinni,  þegar  hann  reið 
heimleiðis  úr  visitaziuferð  um  Austfirði,  kom  hann  að  Skógum  undir  Eya- 
QðUum.  þar  bjuggu  þá  góðvinir  hans,  þormóður  bóndi  og  Halla  Grímsdóttir, 
systir  Bjðms  málara,  og  veittu  þau  alúðlega  biskupi,  og  sveinum  hans, 
svo  að  þeir  urðu  lítt  færir  að  íylgja  honum,  nema  Haldór  Ðaðason,  sem 
síöar  varð  prestur  í  Hruna.  Biðu  þeir  biskup  tveir  einir  frá  Skógum  að 
Holti  um  kvðldið*  Séra  Haldór  sagði  frá  því  laungu  seinna,  að  þá  heföi  biskup 
sagt  sér  margt  íyrir,  sem  siðar  kom  fram.  Eitt  með  öðm  var  það,  að  nú  hefði 
Háldór  séð  konueftiið  sitt,  það  værí  Haldóra,  dóttir  Einars  á  Hörgslandi, 
Ste£&nssonar,  og  Eristínar,  systur  Hðllu  í  Skógum.  t>ar  með  hefði  biskup 
bannað  sér  að  sigla  til  bóknáms,  þó  hann  hefði  það  í  hyggju,  því  honum 
mundi  ekki  lánast  það,  er  hann  mundi  bráðum  fá  Hmna,  þvl  séra  Qunn- 
laugur  Jónsson,  sem  þá  hélt  þann  stað,  væri  skammlifur.  þetta  kom  alt 
fram,  sem  biskup  sagði.  —  Sumaríð  næsta  eptir  Skálholtsbrennu  1630  hélt 
Giðlj  lögmaður  í  Bræðratángu  stórmannlega  brúðkaupsveizlu  þeirra  þorláks 
biskups  Skúlasonar  og  Kristínar  dóttur  sinnar.  Oddur  biskup  var  svaramaður 

1.  Úr  {tessttin  spádómi  S?ein8  spaka  írá  [,  munu  nálega  sOmu  orðin  vera  tekin  inn  i 
Kmkksspá  Jóns  lœröa. 
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|>orláks  biskups,  en  af  því  hann  var  bæöi  oröinn  heilsulasinn  og  ellihrumur, 
yildi  hann  heldur  sofa  í  tjaldi  sínu,  en  heima  f  staðnum  í  BræÖratúngu, 
því  hann  óttamst  glaum  og  háreysti  i  slíku  fjölmenni,  sem  ^ar  var  saman 
komið.  Einn  morgun  sem  optar  gekk  Gísli  lögmaður  til  tjalds  biskups, 
til  að  hressa  hann,  og  spurði,  hvort  biskup  vekti.  Sveinar  biskups  sögðu, 
að  hann  mundi  sofa.  Lögmaður  gekk  eigi  að  síður  inn  í  tjaldið  og  sá,  aö 
biskup  svaf ;  lagði  hönd  sína  á  kinn  honum ,  og  bauð  honum  góðan  dag. 
Biskup  vaknaði  við  og  sagði:  „HerraGísli,  nú  vaktir  þú  mig  óhentuglega, 
mig  var  að  dreyma  um  burtför  mlna;  því  mínir  lífdagar  eru  bráðum  á 
enda  kljáðir.*'  Lögmaður  sneri  þessu  í  gaman  og  sagði:  „þið  andlegu 
mennimir  eruð  jafaan  með  ykkar  guðhrœöslu.*'  Biskup  segir:  „þegar  eg 
er  sofnaður  máttu  gæta  að  þínum  högum;  l»ví  ekki  mun  verða  lángt  á 
milli  okkar.  En  þess  bið  eg,  að  þú  sért  við  gröpt  minn,  og  ausir  mig 
einni  moldarreku.^'  þetta  kom  fram;  því  Gísli  Iðgmaður  kendi  banasóttar 
sinnar  viö  gröpt  herra  Odds,  á  jólum,  næsta  vetur  eptir  þetta,  en  dó  12. 
Febr.  48  ára  gamall.* 

lUugt  smlðttP.  (Eptir  handríti  Jóhanns  prófasts  Briems  i  Hrona.)  það  er  sagt 

um  Illuga  þenna,  sem  var  kallaður  smiður,  af  því  hann  smíðaði  alt,  sem 
smíða  þurfti  í  Skálholti  á  dögum  Finns  biskups,  og  þar  að  auki  mörg  skip : 
að  hann  hafí  sagt  fyrir  um  þau,  hvemig  þau  mundu  lánast.  Illugi  smíðaði  og 
skip  fyrír  Magnús  lögmann  Olafsson  á  Meðalfelli ;  var  það  eitt  hiö  þægasta 
skip  og  hœgasta.  þegar  hann  hafði  lokið  við  það,  sagði  hann :  „það  veröur 
mðnnunum  að  kenna,  ef  þetta  skip  ferst  á  sjó,  og  þó  mun  það  farast." 
Einn  dag  átti  að  fara  með  flutníng  á  þvi  suöur  i  Reykjavik;  en  þá  varð 
þvi  mcð  eingu  móti  ýtt,  fyrr  en  mannsð&uður  var  gerður  að  þvi.  Oekk 
það  þá  seinast  svo  hart  fram,  að  varla  varð  stöövað.  Var  svo  fiarið  á  staö 
með  farminn;  en  aldrei  spurðist  til  þess  skips  siðan.  —  Illugi  vildi  ekki 
smiða  skip  úr  öðrum  við,  en  hann  haföi  sjálfur  valið.  Einu  sinni  átti  haun 
að  smíða  skip  úr  vönduðum  við ,  eikarvið.  En  þegar  hann  ieit  á  efiiífi, 
sagði  hann:  „Ekki  vil  eg  blóöeik  þessa,^^  og  var  ófáanlegur  til  að  smiöa 
úr  þvi  e&i.  þá  var  feinginn  til  annar  smiður,  og  smfðaði  hann  gott  sldp 
og  traust  úr  efhinu  sama;  en  það  fórst  i  fyrsta  róðri.  —  þegar  Illugi 
hafði  lokið  við  seinasta  skipið,  sem  hann  smiðaði,  er  sagt  hann  bafi  sagt: 
„þar  hefi  eg  smiðað  manndráps-bolla,  enda  er  eg  nú  feigur/^ 

d)  Loksins  er  hin  Qórða  vitrunargáfa,  og  eru  það  draumarnir.  Sú 
gá&  er  án  efa  flestum  mönnum  gefin,  og  þvi  mun  mega  kalla  hana  alm^uuu 
þó  er  mikill  munur  á  því,  hverja  mest  dreymir  og  minnst,  þvi  suma  dreym- 
ir  sjaldan,  en  aðrir  leggja  varla  svo  aptur  augun,  svo  aö  þeim  hverfi 
minni,  að  þá  dreymi  ekki.    En  sagt  er,  að  þeir  missi  draumgáfuna,  seoa 

annaðhvort  Ijúga  til  drauma  sinna,  eða  segja  ekki  frá  þvf,  sem  þá  dreymir, 

^^ — ■ -  --  ■  _ 

1.  Um  Odd  biskup  er  tekiö  eptir  SkáUioltsbiskupasÖgom  Jóns  prðfasts  Haldórssonar. 


OFRESKISGAFUR.  415 

og  a6  þeir  muni  aldrei  drauma,  sem  fyrr  hreifi  höfuöiö,  en  fætuma,  þegar 
þeir  yakna.  Menn  hafa  á  öUum  ðldum,  frá  því  fyrst  gánga  sögur  af  í  ritn- 
íngunni  og  alt  tíl  t»essa  dags,  œtlað,  aö  margt  mætti  marka  af  draumum. 
En  af  þyf  draumar  hafa  i»á  ekki  allajafha  þókt  rætast,  hefir  það  komið 
upp  úr  kafinu,  sem  stendur  í  annarí  kroniku,  aö  „ekki  sé  mark  að  draumum/' 
og  að  opt  sé  Ijótur  draumur  fyrir  litlu^  En  við  drauma  er  einkum 
tvennt  að  athuga,  fyrst  það,  hvort  þeir  beri  fyrir  mann  með  vaxanda  túngli 
eða  þverranda;  því  þeir  draumar,  sem  menn  dreymir  fyrir  fyllíngu,  koma 
fljótt  fram,  en  hinir  er  sagt,  að  eigi  sér  alt  leingrí  aldur.  Hitt  atriðið  er, 
hvemig  draumar  era  ráönir;  og  varðar  það  miklu;  því  sagt  er,  að  „svo 
rætist  hver  draumur,  sem  hann  er  ráðinn.'^  Eins  og  það  er  misjafnt, 
hvem  mest  dreymir,  eins  er  mikill  munur  á  því,  hverjir  ráða  bezt  drauma ; 
en  opt  fylgist  það  að,  að  þeir,  sem  mest  dreymir,  og  mesta  trú  hafa  á 
draumum,  era  betri  draumþýðendur ,  en  hinir,  sem  sjaldan  dreymir,  og 
lítinn  trúnað  leggja  á  þá;  þó  er  auðvitað,  að  meðfœdd  greind  og  reynsla 
gera  mikið  að  verkum  í  þessu,  sem  öðra.  i>að  er  enn  athugandi,  að  ýms 
nofn  eru  kölluð  ^,hörð  í  draumi,^'  bæði  karla  nöfn  og  kvenna,  og  „eru 
þan  þeim  fyrir  illu,^^  sem  dreymir  þá  menn,  hvemig  svo  sem  þeir  hafa 
veríð  skapi  famir,  meðan  þeir  lifðu,  eða  era,  ef  þeir  lifa.'  ÖII  þau  manna- 
nðfn  era  hðrð  í  draumi,  sem  samsett  eru  af  steinn,  eða  sem  eitthvað  ílt 
og  óþjált  liggur  í,  t  d.  Bergsteinn,  Illugi,  og  þau,  sem  myndað  era  af 
þór,  og  kvennanöfnin,  Valgeröur,  Valdís,  Ragneiður,  eða  Hagnhildur,  sem 
leidd  era  af  Valkyrjum  eða  tröllkonum,  og  enn  mörg  ðnnur  bæði  karla  og 
kvennaheiti.  En  þó  er  mikið  undir  því  komið,  hver  viðskipti  menn  eiga 
Yið  þann,  sem  fyrir  mann  ber  í  drauminum,  og  hvemig  honum  farast  orð 
til  þess,  sem  dreymir,  og  opt  rætist,  að  „mikill  draumur  er  fyrir  litlu 
efiii,"  eins  og  hitt,  að  „menn  dreymir  fyrir  daglátum,*'  og  era  þeir  menn 
kallaðir  „berdreymir,"  af  því  draumar  þeirra  eru  svo  Ijósir,  að  þeir  þykja 
sýna  berlega,  hvað  í  þeim  liggur.  Nú  skal  hér  sýna  fáein  dæmi  í  sðgum. 

lHaiiii  dreymir  diiuðar  konur •  ^  Mann  einn  dreymdi  einu  sinni  tvœr 
dauöar  konur  úr  bygðarlagi  hans,  og  hétu  Jarðþrúður  og  Bagnhildun 
Honum  þókti  þœr  bjóða  sér  aö  leggjast  niður  hjá  þeim;  en  hann  vildi 
ekki.  Eptir  þetta  varð  maðurinn  mikið  veikur,  og  ætla  menn,  að  draum- 
urÍDn  hafi  veríð  fyrírboði  fyrir  því.  En  heföi  hann  þegið  boð  þeirra, 
og  lagzt  niður  hjá  þeim,  þykir  hætt  við,  að  draumurinn  hefði  bo&aö 
dauða  bans. 

RelkDÍngSSkapuriim  fyrlr  HoItSÓS.    (Eptír    handrití    frá    Dr.    HaUgrimi 

1.  Sturl,  6.  þátt,  17.  kap.  217.  bls.,  „ekki  er  mark  að  draumum,"  sjá  og  |>átt  Jóns 
bískups  Haldórssonar,  Biskupasðgur  II.  bindi. 

2.  Sbr.  Hálfs  sögu,  Fornaldar  s.  II,  49.  bls. 

3.  Sbr.  Atlamál  hin  grænlenzkn  26.  er. 
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Scheying.)  AustuT  undir  Eyafjöllum  á  bœ  þeim,  er  Rau&rfell  heitir,  bjó 
maöur  aö  naÍDÍ  Ejartan,  formaður  góöur  og  atorkusamur.  Hann  dreymir 
eina  nótt  nokkru  fyrir  jól,  en  man  ei  drauminn,  þegar  hann  vaknar,  nema 
niöurlagiö  af  honum,  og  er  þaö  þannig.  Honum  þykir  maöur  koma  til  sfn, 
og  segja  viö  sig:  „þú  átt  aö  standa  reikningsskap  fjrir  Holtsós;''  en  syo 
hét  lending  skamt  frá  bœ  hans.  Af  þessum  draum  fær  hann  þúnglyndi, 
og  heldur,  aö  hann  muni  boöa  þaö,  að  hann  eigi  að  drukkna  fyrír  Holtsós. 
En  honum  fór,  sem  vant  er,  að  frekur  er  hver  til  Qðrsins;  og  til  þess  aö 
tálma  þvl,  að  draumurinn  rœtist,  setur  hann  upp  skip  sitt,  og  segir  hásetum 
sínum,  sem  voru  skipráðnir  hjá  honum,  að  hann  ætli  sér  ekki  að  róa  nœst- 
komandi  vertíð,  án  þess  þó  að  segja  þeim,  hvert  tilefnið  væri.  Hásetunom 
þókti  það  að  sönnu  undarlegt,  en  skipréðu  sig  þó  hjá  öðrum.  Nú  byrjar 
vertíðin;  en  Ejartan  situr  heima.  Nokkru  síðar  gjörir  stórviðri,  svo  skip 
hans  tekur  upp,  og  brotnaði  það  í  spón.  Ejartan,  sem  annars  var  skaðasár 
maður,  varð  feginn  tjóninu;  þvl  núhélt  hann  draumurinn  væri  fram  kominn. 
og  segir  hann  nú  fyrst  bróður  sínum,  Jóni  í  Ðrángshlíð,  drauminn,  svo 
barst  hann  út  um  sveitina.  Síðan  fór  Ejartan  til  bróður  síns,  og  biður 
hann  að  lofa  sér  að  gjöra  út  skip  hans  til  helmínga  á  móti  honum.  Bróðir 
hans  veitti  honum  þá  bæn,  af  því  hann  vissi,  hver  afla-og  atorkumaðor 
hann  var ;  en  sem  þeir  hafa  verið  saman  nokkra  róðra,  kemur  sundurlyndi 
i  bræðurna;  því  Ejartan  var  mesti  ofstopamaður.  Endar  ósamlyndið  með 
því,  að  Ejartan  geingur  úr  skipi  frá  bróður  sínum,  og  fer  enn  leingra 
burt  frá  bæ  þeim,  er  hann  átti  heima  á,  og  kemur  sér  í  skiprúm  hjá 
öðrum  manni,  sem  háseti.  Eitt  sinn,  þegar  þeir  eru  úti  á  fiskidrætti, 
hleypur  i  brim  og  stórsjór,  svo  oll  skip  hafa  sig  til  lands;  svo  gjörir  og 
skip  Ejartans;  verða  sumir  fyrri,  en  sumir  síðari  en  hann  til  lendingar- 
innar.  Næsta  skipi,  sem  á  undan  þeim  var,  reiðir  vel  af.  En  sem  skip 
Ejartans  er  komið  að  brimgðrðunum  fyrir  framan  lendinguna,  kemur 
ágreiníngur  milli  skipverja  út  af  því,  að  hann  og  aðrír  hásetarnir  vilja  fylgja 
sama  lagi ;  en  formaðurínn,  sem  var  gamall  og  ráðsettur  maður,  viU  bíöa 
nœsta  lags.  En  sem  þeir  eru  að  kýfa  um  þetta,  rýkur  Ejartan  upp,  rífiir 
formanninn  frá  stýrínu,  en  sezt  sjálfur  við  sljóm,  og  segir  við  hásetana: 
„Róið  þið  nú.'^  En  þetta  lag  varð  þeim  of  stutt,  svo  næsta  ólag  kemnr 
á  skipið,  og  hvolfir  því.  ÖUum  hásetunum  varð  bjargað,  nema  Ejartani, 
og  &nnst  hann  laungu  seinna  um  sumaríð  rekinn  fyrír  Holtsós*  þenna 
draum  sagði  Einar,  sem  var  einn  af  hásetunum  á  skipinu  með  Ejartani,  og 
sem  fór  í  sjóinn  ásamt  með  honum,  systur  sinni,  frú  Guðnýu,  fyrrí  konu 
Áma  biskups  Helgasonar  í  Görðum  á  Álptanesi,  en  hann  sagði  aptur  Dr. 
Scheving. 

DFamniir  MaddSinu  MSUer.  (Eptír  sama  handrítí.)  Aríð  ....  dreymdi 
Maddömu    MöUer    í  Reykjavik,    að    bróðir    hennar    í  Sjálandi    í    þeim 
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stað,  sem  Friöriksborg  heítir,  kemur  til  bemiar,  þegar  hún  var  í  Beykjavík, 
úti  i  Íslandi,  og  segir  viö  hana:  „Nú  er  eg  dauður/^  Hún  svarar  honum: 
f,þú  segir  þaö  ekki  satt,  þú  lifir,  eins  og  eg,  eða  veiztu  ekki  af  þvi,  að 
þú  ert  að  tala  yið  mig?^^  Yið  þetta  þykir  henni  bróöir  sinn  styggjast,  klípa 
hana  í  handlegginn  og  segja:  „Eg  skal  sýna  þér,  hvort  eg  er  ekki  dauður/' 
£n  um  morguninn  er  blár  blettur  á  handleggnum  á  henni.  Hún  gleymir 
draumnum.  En  nokkru  siðar  kemur  Sigurður  landfógetí  Björnsson  Thor- 
grimsen  inn  til  hennar  og  segir:  „Hvað  kemur  til  þess,  að  handleggur- 
inn  á  þér  er  blár  og  kraminn/^  t>á  mintist  hún  draumsins.  þegar  skip 
komu  frá  Ðanmðrku  á  næsta  vori  þar  eptir,  frétti  hún  viðskilnað  bróður 
síns,  en  af  þvi  hún  mundi  ekM  nóttina,  nær  hana  dreymdi  drauminn,  verður 
ei  meö  vissu  sagt,  hvort  það  hafi  verið  um  sama  bil,  og  bróðir  hennar  and- 
aðist,  en  þó  er  meiníng  manna,  að  svo  hafi  verið. 

Draumar  Dr.  Hallgríms  Scheyíngs.  (Eptír  sjálfs  hans  firásögn.)  I.  þegar 
Dr.  Scheying  sigldi  til  bóknáms  við  háskólann  í  Kaupmannahöfn,  varð  skip 
það  siðbúið,  sem  hann  fór  með  af  Eyafirði,  og  með  því  skipherra  var  bæði 
deigur  og  duglitill,  velkti  þá  leingi,  bæði  fyrir  norðan  land  og  sunnan  það. 
Loksins  urðu  þeir  að  hleypa  inn  að  Egerö  í  Noregi  og  liggja  þar  fyrir 
mótvindi.  Svo  lögðu  þeir  þaðan,  en  urðu  að  snúa  aptur,  og  hleypa  l  annað 
smn  tíl  sömu  ha&ar.  Ðr.  Scheving  man  nú  ekki  glögt,  hvort  heldur  það 
var  í  fyrra  eða  sejima  sinnið^  sem  þeir  lágu  xmdir  Egero,  að  hann  dreymdi 
draum  þann,  sem  þegar  skal  getíð.  Faðir  hans,  séra  Hannes,  var  nokkru 
áðor,  en  Dr.  Scheving  sigldi,  búinn  að  fá  Laufás  i  þíngeyarsýslu,  en  áður 
haföi  hann  verið  prestur  að  Helgastöðum  l  sömu  sýslu.  Eldrí  bróðir  Dr. 
Schevíngs  hét  Hans,  og  var  þá  dáinn  fyrir  nokkru,  en  Lárus,  ýngri  bróöir 
hans,  var  hjá  föður  þeirra  í  Lauf&si,  og  þá  orðinn  stúdent,  er  Hallgrímur 
sigldi  Eina  nótt,  meöan  þeir  lágu  í  fymefndri  höfn  undir  Noregi,  dreymdi 
Dr.  Schevíng,  að  hann  þóktíst  riða  brúnum  hesti  frá  Helgastöðum,  og 
Lárus  bróöir  hans  með  honum  öðrum  hesti  bleikum.  þykir  honum  þeir 
ætla  að  ríða  yfir  svo-nefnt  Bæarvað  á  Eeykjadalsá,  rétt  fyrir  neðan  Helga- 
staði.  Var  þar  allgott  vað  á  ánni  öndverðlega  á  dögum  séra  Hannesar  á 
Helgastöðum.  En  á  seinni  árum  hans  þar,  hafði  áin  breytzt,  kastað  sér 
að  austurlandinu,  og  grafið  sig  þar  niöur,  þó  hún  værí  straumlítil,  svo  hún 
var  orðin  á  sund  undir  eystri  bakkanum,  en  hann  var  snarbrattur  og  hár 
moldarbakki,  og  örmjór  götusneiöingur  upp  úr  ánni,  svo  hætta  var  að 
ríöa,  ef  rígníng  var,  eöa  bleyta  i  götum,  þar  sem  við  því  var  búið,  aö  hest- 
urinn  mundi  renna  aptur  á  bak  ofan  í  hylinn.  þegar  þeir  bræður  komu  á 
vaðið,  þykist  Dr.  Schevíng  taka  eptir  þvi,  að  Lárus  er  æöi  dauðadoppulegur, 
og  dregst  heldur  aptur  úr,  enda  er  hestur  hans  heldur  latur  og  seinfær. 
Hallgrímur  þykist  þá  kalla  til  bróður  sins,  og  segja  honum  að  knýa  hest- 
inn  betur  fram.  En  Lárus  gerír  ekkert  að  þvi.  Hverfur  Lárus  svo  bróður 
1.  27 
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sínum  úr  draumnum  þar  á  yaöinn  og  bleiki  klárínn  me6  bonnm.    En  Ðr. 
Schevíng  þykist  halda  á  fram,  og  kreinka  sér  ekkert  tí6  a6  ríða  á  siuid, 
því  hann  var  því  alvanur.   Siöan  ríöur  hann  yfir  ána ;  en  þegar  hann  kemtir 
npp  i  sneiöinginn  i  eystrí  bakkanum,  þykir  honum  þar  yera  komi6  sro 
stórt  bjarg  yfir  þvera  götuna,  að  tvísýnt  sé,  að  þar  sé  fœrt  yfir.     Haim 
þykist  þá  hugsa  me6  sér,  hvort  hann  skuli  heldur  taka  þa6  til  bragðs,  a6 
mjaka  hestinum  aptur  á  bak  hægt  og  hægt  ofan  i  hylinn,  þvi  svo  var  gat- 
an  tœp,  aö  einginn  kostur  var  a6  snúa  honum  vi6,  e6a  hann  skyldi  freista 
a6  hleypa  honum  á  bjargi6.  Og  þó  hann  ðrvœnti,  a6  hesturínn  kæmist  yfir 
þaö,  rœður  hann  það  þó  af,  að  hleypa  klámum  á  klettinn,  en  hugsar  sér  a6 
koma  mó6  i  hann  áður,  og  þykist  slá  hann  með  svipuskaptínu  milli  eymaoBa. 
Við  það  brá  Brúnn,  svo  að  hann  hefur  sig  upp  yfir  bjargið,  en  rasar  om  þa6 
meö  annan  framfótinn,  svo  Ðr.  Scheving  þykist  steypast  fram  af  honnm,  npp 
fyrir  bjargið,  og  hrökk  upp  við  byltuna.  Um  morguninn  sagði  hann  skipherr- 
anum  draum  sinn,  og  sagðist  halda,  að  þeim  mimdi  eitthvað  hlekkjast  á  á 
leiðinni,  en  komast  þó  af.    Skipherrann  sagði,  að  sér  kæmi  það  ekki  á  óvart, 
þó  eitthvað  yrði  þeim  mótdrægt  i  þessarí  fer6,  þvi  svo  hefði  spáð  sér  kona  ein  á 
Akureyri,  áður  en  hann  fór  af  tslandi.  t>egar  þeir  lögðu  i  annað  sinn  út  frá 
Egerö ,  gekk  þeim  ferðin  enn  skrykkjótt,  uns  þeir  komu  i  Jótlandshaf,  þar 
steytti  skipið  á  sandrífi  nœrrí  Anholt,  en  þokaðist  þó  loksins  af  rifinu  aptur  eptír 
hálfá  klukkustund,  fyrír  lagkænsku  matsveinsíns.  þóktist  þá  Dr.  Scheving  hafá 
komizt  upp  fyrir  bjargið,  er  skipið  rann  af  rifinu,  og  hugsa6i  ekki  meir 
út  i  drauminn,   fyrr  en  haustið  eptir,  að  hann  fékk  bréf  að  heiman,  og 
var  honum  i  því  sagt  lát  Lárúsar  bróður  sins.    Áttaði  hann  sig  þá  á  því, 
að  það  hefði  verið  fyrir  dauða  Lárusar,  er  honum  þókti  hann  ríða  bleikmn 
hesti  og  hverfa  sér  sjónum. 

n.  Hinn  drauminn  dreymdi  Dr.  Scheving,  eptir  að  hann  var  orðinn 
kennari  við  skólann  á  Bessastððum.  Hann  var  þar  fyrst  ókvæntur,  en  trú- 
lofaður  konu  sinni,  sem  hann  á  enn,  frú  Kristinu  Gisladóttur.  Drauminn 
dreymdi  hann  veturinn  eptir,  aö  hann  hafði  fastnað  sér  konuefiii  sitt,  og 
gjört  um  leið  svo  ráð  fyrir  við  teingdamóðnr  sina,  aö  hann  kæmi  norfiinr 
Yorið  eptir  að  eiga  dóttur  hennar,  og  að  hún  færi  svo  suður  meö 
þeim  hjónum,  og  yrði  Igá  þeim  á  Bessastððum.  þenna  sama  vetur  dreymdi 
Dr.  Scheving,  aö  honum  þykir  teingdamóðir  sín  tilvonandi  koma  til  sín, 
og  hann  fara  að  ympra  á  þvi  við  hana,  hvort  það  standi  ekki  vi6  sama, 
að  hún  fylgi  dóttur  sinni  suður  að  Bessastöðum,  og  verði  þan  Honnm 
þykir  hún  þá  segja  nei ;  hún  ætli  i  Hafaar^ðrð.  ^  þetta  þykir  honum  kynleg 
ráðabreytni,  og  það  þvi  heldur,  sem  hann  þóktist  vita  í  svefninnm,  aö  hún 
þekti  eingan  mann  i  Hafnarfirði.  En  þegar  Dr.  Scheving  vaknaði,  og  fór 
að  hugsa  betur  út  i  drauminn,  kom  honum  i  hug,  að  teingdamóðir  sfn 

1.  HafiuirQörðar  skersl  inn  sonnanmegÍD  við  Alptanes,  og  er  þángað  góðnr  Idppar 
írá  BessastððQin. 
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mQiidi,  ef  til  vill,  eiga  skamt  eptír,  og  eiga  vísa  heimyon  til  hafnar. 
Enda  frétti  bann  lát  hennar  me6  nœsta  pósti  aö  norðan  um  veturinn. 

DrattDiap  Jóhanna  Haldórsgonar.  (Eptír  hAndriti  séra  Benidikts  ^órö- 
arsonar  áBrjánslœk.)  Jóhann  heitinn  Tar  sonur  Haldórs  pró&sts  á  Melstaö. 
Sama  sumariö  sem  faöir  hans  dó  1843  úr  sótt  þeirri,  sem  t>á  gekk,  kom 
Jóhann  heitinn  út  hingaö  meö  skipi  á  ÍsaQörö,  og  fór  þa6an  landveg  noröur 
aö  Melstaö.  En  þegar  hann  kom  þar,  var  öndin  nýli6in  upp  af  fööur  hans, 
og  veitti  Jóhann  honum  nábjargímar.  Hann  sigldi  síöan  aptur  um  sumari6, 
og  dvaldi  þá  enn  í  Kaupmannahöfn.  En  á  jólaföstu  sama  árið  dreymdi 
bann,  aö  hann  þykist  koma  í  kirkjugar6inn  á  Melstað,  og  þykir  honum  faöir 
sinn  koma  þar  á  móti  sér  glaöur  i  bragöi,  rétta  a6  sér  höndina  ogsegja: 
„Eomdu  me6  mér.'*  Draumurinn  þýddi  þa6,  a6  Jóbann  dó  skömmu  síöar; 
hann  druknaði  út  af  Laungubrú  í  Kaupmannahöfn  á  nýársdag  1844. 

liikkisturnar  í  Sta6arklrkjugarðl.  (Eptir  handriti  séra  Benidikts  þórð- 
arsonar  á  Brjánslœk.)  Arið  1852  gekk  um  mörg  héruð  á  íslandi  skæð  bama- 
veíki  með  andarteppu,  og  mistu  margir  böm  sín  úr  henni.  Skœðust  var 
veikin  í  Dðlum,  er  á  leiö  sumarið,  og  dóu  þá  í  Evennabrekku  -  sóknum 
nærfelt  40  böm,  á  2  eöa  3  vikum,  og  ámóta  viöar  þar  um  kríng.  Í 
Breiðafjarðareyum  gekk  hún  um  sama  leyti;  en  lítiö  kom  hún  við  fyrir 
vestan  BreiðaQörð,  nema  í  Múla-  Gufudals-  og  Reykhóla  sveitum,  og  þó 
mest  í  hinni  síðast-nefndu.  Litlu  fyrir  jólin  misti  séra  Olafur  Einarsson  á 
Stað  á  Beykjanesi  6  bðm  sín  á  einni  viku;  en  hann  átti  8  bðrn  alls. 
Elztu  bðrnin,  þorlákur  ogÝngveldur,  lifðu,  og  voru  þá  hér  ura  bil  13  og 
14  ára.  Sagt  er,  að  prestinn  hafi  dreymt  nokkru  áður,  að  hann  kæmi  út  i 
kirkjugarðinn  á  Stað,  og  sæi  þar  likkistur  nokkrar  litlar,  og  hafi  hann 
spurt  ókendan  mann,  sem  honum  þókti  vera  þar  hjá  sér,  hver  ætti  kist- 
uraar.  Maðurinn  svaraði:  „þú  átt  þær;  það  eru  rúmin  bamanna  þinna.^' 
þorlák,  son  hans  dreymdi  og,  að  hann  þóktist  vera  l  stóm  húsi  og  ðll  syst- 
kin  sin  hjá  sér.  ÍHÍkti  honum  þá  maður  koma  að  glugganum  á  húsinu, 
sem  honum  stóð  ótti  af,  og  kasta  steinum  inn  um  gluggann,  og  fyrir  hverjum 
steini  yröi  eitt  systkina  hans.  þykist  þorlákur  þá  biöja  manninn  að  kasta 
hvorki  1  sig  né  hana  Ýngveldi.  þegar  þau  vom  orðin  tvð  ein  eptir,  hœtti 
gijótkastinu,  og  maðurinn  hvarf. 

Draamur  Ef nars  Helgasonar  á  LattgabiU.  ^  „þegar  eg  var  sofhaður, 
þókti  mér,  sem  eg  vœri  kominn  í  sœlustað  hinna  útvðldu.  þóktist  eg  sjá 
þar  sjálfan  guð  og  vom  meðalgángara  Jesúm  Erist  í  ósegjanlegum  Ijóma, 
og  óte^andi  fjðlda  himneskra  hersveita,  sem  stóðu  1  krlng  um  veldisstólinn, 

1.  Einar  dreymdi  draum  ^enna  sama  dag  og  hann  dó  i  JuU  1854,  og  sagði  sjálfur 
frá  honam,  ^egar  hann  vaknaði.  Hann  er  a6  viau  nokkuð  berari,  en  vitranir  ^œr  sem 
Espölin  getor  um  1  Arbókunum  (YI,  89.  bls.),  og  (6  ekki  ósnoðlikur  peim. 
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og  súngu  hoDum  lof  me6  yndislegum  hætti.  Eg  varö  næsta  írá  mér  nma" 
inn  í  hug,  og  virtist  f  svefninum,  sem  þetta  værí  stór  hvelfing  af  skœra 
kristalli,  og  var  þar  alt  einn  Ijómi  á  að  sjá.  þegar  eg  hafði  horft  á  þetta 
um  stund,  og  undrazt  yfir,  heyrði  eg  hvella  rödd  yfir  mér  svo  látandi: 
„Tími  endurllfgunarinnar  nálægist."  því  næst  heyrði  eg,  að  voHug  skipan 
út  gekk  frá  veldisstólnum  til  eins  eingils,  að  hann  skyldi  framkalla  til  Hfsins 
þá,  sem  fyrst  væru  dánir;  eg  man  ekki,  hvað  lángt  fram  eptir  ðldunum. 
Hann  geröi  svo,  og  blés  í  básúnu,  og  eg  heyrði  básúnuhljóminn.  Lifiiaði 
þá  allur  fjöldinn,  kom  fram,  og  hver  þeirra  endurlifhuðu  tók  sál  sína,  og 
varö  að  ásýnd  líkur  þeim,  sem  stóðu  kríng  um  veldisstólinn.  því  næst 
heyröi  eg,  að  út  gekk  voldug  rödd  til  annars  eingils,  að  hann  skyldi  kalla 
til  llfsins  þá,  sem  sjór  og  vötn  höfðu  að  geyma.  Hann  geröi  svo;  allur 
sá  §öldi  kom  fram  og  varð  að  ásýndum  líkur  þeim  fyrri.  þessi  eingill 
kallaði  með  hvellri  röddu:  „þér  sjór  og  vötn,  látið  fram  þá  dauðu."  jþegar 
eg  var  að  horfa  á  þetta  undraudi,  sem  nú  var  sagt,  heyrði  eg,  að  voldug 
rödd  gekk  énn  út  frá  veldisstólnum  til  enn  annars  eingils,  að  hann  skyldi 
kalla  til  lífsins  allan  fjölda  andvana  fæddra  bama,  og  þeirra,  sem  dái5 
höföu  í  móðurlífi,  og  enn  ekki  hlotið  fullan  skapnað;  „svo  rúmið  verði  fult 
og  eingum  verði  glatað,"  sagði  hann.  Eg  varð  hryggur  með  sjálfum  mér, 
því  eg  þóktist  vita,  að  dauðinn  heföi  enn  meira  vald  yfir  þessum  flokkij 
en  tveimur  hinum  fyrri,  sem  endurlífgaðir  voru.  þessi  eingill  blés  í  bás- 
únu,  og  fjöldi  hinna  dauðu  kom  fram,  og  varð  lifandi.  {hS  þókti  mér,  sem 
eingillinn  gœti  ekki  vakið  alla  þessa  til  lífsins,  af  því  hann  þryti  vald  til 
þess.  Yfir  því  ángraðist  eg,  þángað  til  eg  heyrði  raust  hljóma  fi"á  hasæt- 
inu:  „þú  minn  elskanlegi  útvaldi  son,  kalla  þú  þessa  til  lífsins."  {>á  sýnd- 
ist  mér  herrann  Jesús  Kristur  sjálfur  standa  upp  frá  veldisstólnum ,  og 
kalla  með  hvellri  raust  hina  dauðu;  lifnuðu  þeir  þá  undir  eins  og  urðu 
líkir  hinum  fyrri.  í  sama  svip  þókti  mér  allur  þessi  himneski  skari  fella 
flatur  fram  fyrir  hásœtinu  með  mestu  lotníng,  og  sýngja  síðan  með  yndis- 
legum  hætti:  „þér  tilheyrir  dýrðin  og  vegsemdin;  þú  hefir  sigrað  dauðans 
vald."  Síðan  þókti  mér  hvelfingin  umbreytast,  og  sá,  hvar  sveimaði  um 
loptið  mergð  vondra  anda  í  eldlegum  myndum,  og  úr  þeirra  fiokki  heyrði 
eg  svo  látandi  raust:  „Hvað  eigum  við  að  hafa?"  þá  heyrði  eg  svarað: 
„það  er  stöðugt,  sem  eg  hefi  sagt  frá  eilífð,  þið  fáið  ekkert."  Eptir  það 
hurfu  þeir.  þá  sá  eg,  hvar  stóð  ógurlegur  Qöldi  fólks,  eins  og  þeim  vœri 
skipað  í  i  þríhyrnda  fylkíngu.  þeir  voru  allir  hugsandi,  að  sjá,  og  með 
döpru  bragöi.  Eg  spuröi  eingil  einn,  sem  nærri  mér  stóð,  hvaða  menn 
þetta  væru.  Hann  svaraði :  ,,t>að  eru  menn  af  öllum  túngum ,  þeir  sem 
ekki  vildu  gegna  guðs  orða  áminníngum  á  jörðinni,  en  standa  nú  skömminni 
íklæddir,  og  biða  allsherjardóms.  En  hvað  við  þá  verður  gert,  er  þér 
ekki  leyft  að  vita,  því  það  er  innsiglað  og  leyndardómur."  „Fæ  eg  aö 
koma  híngað,"   spurði  eg.    Eingillinn  svaraöi:  „þú  ert  nú  þegar  kominn 
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hÍDgaS ;  en  t>a6,  sem  þér  hefir  yeriö  leyft  aö  sjá  um  stund,  ísbv  þú  að  kunn- 
gjora  ðörum  fyrst  £n  hafið  lampann  tendraðan,  þið  vitið  ekki  nær  húsbónd- 
inn  kemur/^    það  voru  síðustu  orð  eingilsins,  og  eg  vaknaði/' 

Þorra^rœls-bylur  í  Odda.*  t>aö  er  upphaf  sögu  þessarar,  að  Gísli 
próíastur  þórarinsson  bjó  í  Odda  á  Bángárvðllum  um  og  eptir  hin  síðustu 
aldamót  Hann  var  stórauðugur  maður  og  haföi  margt  hjóna  og  fjölda 
kvikfénaðar,  svo  að  aldrei  voru  þar  færrí  en  20  kýr  i  fjósi.  Verkstjóri 
hans  hét  Jón  Magnússon,  smiður  góður,  en  hniginn  á  efra  aldur,  er  saga 
þessi  gjðrðist  Einnaf  húskðrlumhanshétBenóní;  hann  var  tveggja  manna 
maki  að  alhí  karhnennsku  og  það  þó  gildir  væru.  Bjðm  hét  smalamaður 
prófasts,  en  Órækja  fjósakarL  Hann  var  við  aldur,  óstyrkur  í  meira  lagi, 
illhryssíngur  í  skapi,  og  hvumleiður  ðUum  mðnnum.  Ðjákni  var  þar  sá, 
er  Jón  hét,  og  var  þorkelsson;  hann  náði  síðan  mikiUi  frægð  fyrir  sakir 
náms  og  fróðleiks,  en  lifði  skamma  stund,  og  dó  erlendis  1805.  Eatrín 
hétráðskona  1  Odda;  hún  var  nær  því  sextug  að  aldri  og  var  hinn  mesti 
verkmaður,  nokkuð  skapþúng,  en  trú  og  dygg  húsbændum  sínum.  Guðfinna 
og  Solveig  hétu  gríðkonur  tvær  þar  á  bænum.  Solveig  var  hæg  í  lund, 
en  tápmikil;  GuÖfinna  var  vel  viti  borín  og  svo  kjarkmikil,  að  menn 
sogðu,  að  hún  kynni  ekki  að  hræðast  Er  það  eitt  til  merkis  um  kjark 
hennar,  að  einhveiju  sinni  vakti  hún  yfir  dauðum  manni  í  úthýsi,  og  hafði 
annan  kvennmann  hjá  sér  til  skemtunar.  En  um  miðnætti  vildi  svo  til, 
að  likið  fékk  sinardrátt  og  reis  upp  sem  lifandi  maður;  stðkk  þá  önnur 
stúlkan  með  óhljóðum  til  dyra,  fór  út  og  kom  aldrei  aptur.  £n  Guöfinna 
réðist  á  hinn  dauða,  og  með  dugnaði  og  afismunum  gat  hún  lagt  hann  til 
aptur,  og  bar  siðan  ofan  á  hann  bæði  borð  og  kistur,  og  vakti  svo  ein- 
sðmul  yfir  likinu  alla  nóttina.  Gísli  prófastur  var  kvæntur  maður,  og  bét 
kona  hans  Jórunn  Sigurðardóttir.  þau  áttu  tvð  bðm;  Sigurður  hét  sonur 
þeirra,  en  Sigríður  dóttir.  Hún  hefir  sagt  frá  sögu  þessari  og  var  hér 
um  bil  11  ára,  er  sagan  gjðrðist  Svo  bar  til  einn  vetur  í  Odda,  á  þorra- 
þrælinn,  þegar  fólk  var  komið  á  fætur,  aö  húsfreya  fékk  kvennfólki  sínu 
ull  til  að  vinna  úr  sjóvetlínga,  því  karlmenn  áttu  að  fara  i  verið  að  fárra 
daga  fresti.  Veður  var  kalt  og  fjúkandi,  si\jór  á  jðrðu  og  mjðg  dimt  í 
lopti  og  hljóð  mikið  í  norðrinu.  Karlar  vom  famir  út  að  gegna  skepnum, 
en  konur  settust  við  ullarvinnu  á  palli,  nema  Eatrín;  hún  var  aö  skamta 
mat  frammi,  en  Guðfinna  að  eldhúsverkum.  Litlu  síöar  komu  þær  báðar 
inn  á  baðstofupall.  Settist  þá  hvor  þeirra  f  sæti  sitt  og  taka  nú  til  vinnu. 
þegar  þær  eru  nýlega  seztar  niður,  varpar  Guðfinna  öndinni  mæðilega  og 
mælti:  „Nú  bar  það  fyrir  mig  í  nótt,  sem  eg  hefi  aldrei  fyrr  orðið 
vðr   viö,    og  sem  mér  verður  því  óskiljanlegra ,   sem  eg  hugsa  optar 

1.  Fyrlrsögnin  var  ^essu  leiugri:  „á  Báugárvöllum,  iitlu  fyrir  hiu  siðustu  aldamót.'* 
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um  ^að/'  Eatrin  greip  þá  fram  í  og  mœlti :  „Nú  kemnr  þú  með  einhYeija 
yiileysuna,  Guðfinna;  eg  vil  þú  talir  fátt  um  þetta;  |»að  kom  alteins  aö 
fínna  mig,  og  aðra/^  TalaðiEatrín  þessi  orð  með  nokkrum  þjóst,  og  þðgn- 
uðu  allir  um  stund.  H  mœlti  húsfreya:  „þú  segir  frá  því  Guðfinna, 
hvað  fyrir  þig  bar/^  Eatrín  stóð  þá  upp,  gekk  að  húsmóður  sinni  og  mælti : 
„Má  eg  ekki  setja  mig  inn  í  norðurlopt  (það  var  út  úr  hlið  baðstofnnnar)?  " 
„Ekki  veit  eg  það,^^  mælti  hin;  „egvilhelzt,  að  fólk  mitt  sé  hjá  mér  me6 
vinnu  sfna/^  Sigriður  litla  gekk  þá  til  móður  sinnar,  og  beiddi  hana  að 
láta  þetta  eptir  Eatrinu;  því  hún  mundi  eins  Ijúka  við  ætlunarverk  sitt, 
þó  hún  sæti  þar  inni.  Og  í  annan  stað  beiddi  hún  móður  sina  að  lofa 
sér  að  sitja  þar  hjá  henni;  því  bæði  vildi  hún  vera  henni  til  skemtanar, 
og  líka  gjöröi  hún  sér  von  um  sögu  Igá  henni.  Geingu  þær  svo  inn  1  norö- 
urlopt.  £n  Eatrín  vildi  ekki  segja  sðgu  í  þetta  sinn,  en  sat  þúng  í  skapi 
við  verk  sitt.  þegar  þær  nú  voru  geingnar  inn  í  loptið,  tók  Guðfinna  a6 
segja  söguna  þannig:  „i  gærkvöldi  lokaði  eg  bænum,  eins  og  vant  var, 
bæði  bæardyra-hurð,  gánghurð  og  baðstofu-hurðinni ;  eptir  það  fór  eg  að 
hátta,  og  vissi  ekki  betur  en  allir  færu  að  hátta.  LítiIIi  stundu  þar  á 
eptir  kallar  Jón  Magnússon  fram  úr  rúmi  sinu  og  spyr,  hvort  allir  séu 
þá  ekki  komnir  í  rekkjur,  og  svöruðu  menn,  að  svo  væri.  Voru  þá  slðkt 
Ijós  og  Iðgðust  menn  til  svefas.  Rekkjum  manna  var  svo  háttað,  að  Eatrín 
svaf  inn  í  norðurlopti  og  kvennmaður  hjá  henni,  er  Gróa  hét.  Guðfinna 
og  Solveig  sváfu  í  rúmi  rétt  íyrir  framan  loptsdyr  Eatrínar,  Bjöm  smali  f 
rúmi  þar  á  móti,  og  varð  ekki  geingið  inn  i  norðurloptið,  ef  komið  var 
upp  vesturlopts-stigann,  nema  farið  væri  milli  rúma  Bjamar  og  Guðfinnn. 
þegar  búið  var  að  slðkkva  Ijósið,  heyrði  bæði  Guðfinna  og  aðrir,  að  hriktí  í 
gánghurðinni,  og  þvínæst  var  komið  inn  á  baðstofugólfið,  og  þotið  upp 
vesturlopts-stigann.  þá  kallar  Guðfinna:  „Hver  fer  þar?"  en  ekki  var 
svarað.  Heyrir  hún  þá,  að  þetta  fer  fram  hjá  rúmi  hennar  og  inn  í  noröor- 
loptið,  þar  sem  Eatrín  svaf.  þá  rís  upp  Bjðm  smali,  og  seilist  upp  undir 
sperru,  tekur  þar  ofan  hnif  og  brýnir  og  segir:  „þetta  skal  í  þig."  En 
Guðfinna  fer  fram  úr  rúminu  svo  hægt,  að  einginn  heyrir  og  fetar  sig 
þvert  á  palIiuÐ  fyrir  dyrnar,  þar  sem  geingið  var  fram  til  stigans,  að  eigi 
yrði  farið  yfir  um  hana,  eða  hún  yrði  þess  ekki  vðr;  liggur  hún  þar  um 
hríð  og  lætur  ekki  til  sín  heyra.  En  þegar  litil  stund  er  liðin,  heyraþau, 
að  þotið  er  fram  loptið,  ofan  stigann  og  baðstofuhurðin  hreifð  á  jámum, 
og  ruðzt  út  um  dyr.  þetta  heyrði  alt  fólkið  í  rúmunum,  og  þókti  undar- 
legur  viðburður.  Eptir  það  soíhuðu  menn  i  bænum;  en  svo  sagði  Gróa 
frá  síðan,  að  þessa  nótt  heíði  Eatrín  látið  hræðilega  illa  í  svefiii.  En  ^að 
hefir  einginn  frétt,  hvað  fyrir  hana  bar.  —  En  nú  er  að  víkja  til  þess, 
sem  fyrr  var  frá  horfið,  að  kvennfólk  sat  alt  við  vinnu  sfna  inni  í  baöstofu, 
en  karlar  vom  úti.  Veður  fór  versnandi,  og  þegar  leið  fram  um  hádegi, 
gjðrði  ófært  veður,  grenjandi  norðanstorm  með  mjðg  dinmiu  kafaldi.     Hér 
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nm  bil  einiii  stundu  eptir  hádegi  heyra  menn,  a6  lokið  er  iipp  bœnum, 
og  kemur  Benóoí  inn  á  baöstofugólfið,  kallar  til  þeim,  er  uppi  sátu  og 
segír:  „)>a6  mun  ráðlegast,  að  mjólka  kýr  nú  þegar,  því  Teðrínu  slotar 
heldur  lítíö  eitt,  en  seinna  í  dag  yerður  það  eingum  kvennmanni  fært/' 
Húsfreya  varð  fyrir  BYörum  og  mæltí:  „Hvað  á  að  segja?''  Guðfinnamæltí: 
„Eg  fer  ekki  hálft  fet  i  fjósið  á  þessum  degi/'  H  ansar  Solveig  og  kvaðst 
skyldi  fiura.  Hún  og  Guðfinna  voru  nqaltakonur.  „Ekki  vil  eg  að  þú  farír, 
Solveig,"  segir  húsfreya,  „og  skipa  eg  það  eingum.''  þetta  heyrír  Katrin, 
kallar  fram  úr  loptinu  og  segir:  „Ekki  læt  eg  það  viðgángast,  að  kýmar 
missi  máls,  eg  skal  mjólka  með  Solveigu;  eg  mun  veraýngri  enGuðfinna/* 
En  Eatrln  var  i»á  um  sextugt,  eins  og  fyrr  segir,  og  eldrí  en  Guðfinna. 
,t>a&  tekur  eingu  tali,  aö  H  mjólkir,  Eatrín,'  segir  húsfreya.  Benóuf 
biður  þœr  þi  fá  sér  strokkinn;  var  hann  ákaflega  stór,  eins  og  nærrí  má 
geta  á  jafnstóm  heimili,  og  sagðist  hann  mundi  bera  heim  mjólkina  í 
honom,  en  Órœkja  karlinn  mjölki,  „og  komist  fólkið  ekki  heim  úr  fjósinu, 
getnr  það  dmkkið  mjólk,  og  látíð  þar  fyrírberast/'  en  bann  segist  þá  skuli 
koma  heim  i  strokknum  því,  sem  það  leyfi  af  mjólkinni.  Katrin  þeytír  i 
þessu  frá  sér  pijónunum  og  segír/'  „t>að  skal  aldrei  ske,'^  og  með  það 
fer  hún  ofan,  breytir  þó  í  eingu  búningi  sinum  eða  klæddi  sig  betur; 
eintingís  batt  hún  þunnum  léreptsklút  um  h&fuð  sér  innan  undir  húfuna. 
þegar  hún  kemur  móts  við  búrdyrnar,  fleygir  hún  búrlyklunum  frá  sér 
ionar  í  gaungin  með  þessum  orðum :  „þaroa  em  lyklamir ;  það  er  ei  víst, 
afi  eg  komi  aptur."  Siðan  fóra  þær  Solveig  út  með  Benóni;  en  þegar 
lokið  var  upp  bsðardyrahurðinni,  var  eins  og  bærínn  léki  á  hræði,  og  hríðina 
lagði  þá  inn  um  ÖU  gaung.  þau  áttu  undan  byluum  ofan  i  fjósið,  en  það 
var  nokkuð  lángt  frá  bœnum,  hér  um  bil  hundrað  faðma  tólfrætt,  og  ofan 
hlaðbrekku  að  fara  æríð  bratta.  Svo  var  veðríð  mikið,  að  það  sleit  konumar 
frá  Benóni  á  leiðinni  1  Qósið,  og  feyktust  þar  einhvemveginn  þángað  sin  i 
hvora  lagi.  i>ó  komust  þœr  þángað  slysalaust.  Nú  leið  og  beið,  a6  einginn 
kemur  aptur  heim  úr  iQósinu,  og  þykir  þeim,  er  heima  voru,  það  fara  að 
dragast  þegar  kominn  er  miðaptan,  heyra  menn,  að  bænum  er  hrandið 
upp,  og  Benónf  kemur  inn  með  strokkinn;  var  hann  þá  allur  fannbarínn, 
og  trölli  Ifkari  en  manni.  Hann  mæltí:  „Er  ei  alt  fólkið  komið?''  En  þar 
var  einginn  kominn  heim  aptur.  Hann  sagðist  hafa  Ii^  á  stað  úr  Qósinu 
^rrír  hér  um  bil  tveimur  tímum,  undir  eins  og  hitt  fólkið,  Jón  Magnússon, 
Qrækja,  Bjðro,  Katrin  og  Solveig.  í  þessu  kemur  Jón  Magnússou  inn  í  bæinn ; 
haim  vissi  ei,  hvað  hann  fór,  fyrr  en  hann  var  kominn  upp  á  smiðjuna, 
og  datt  oían  af  henni;  þá  áttaði  hann  sig  fyrst;  en  þegar  hann  var  að 
Uifrast  upp  á  smiðjuna,  þá  heyrði  hann  i  bylnum  skamt  frá  sér,  að  Katrín 
kallar  upp  og  segir:  „Ðatt  eg  enn.^'  Litíu  þar  á  eptir  kom  Bjöm  smali; 
hann  hafti  rekið  sig  á  brunnausuna,  og  kannaðist  þar  við,  hvar  hann  var 
kominn.    Kú  vantaði  Orækju,  og  konumar  báðar.    Fer  þá  Benóui  út  aptur 
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i  hrfðiimi,  en  fleiri  treystust  þá  eigi  aö  fara;  geingur  hann  í  öU  húflín 
og  í  næstn  kot,  og  kemur  heim  aptur  í  vökulok  jafimær.  Pró&stur  lét 
kveykja  Ijós  í  loptsgluggum  öllum  og  hríngja  kirkjuklukkunum,  en  alt  kom 
fyrir  ekki.  Leiö  svo  nóttin,  að  þau  komu  ekki  heim.  Morguninn  eptir 
var  veöur  miklu  minna,  en  þó  töluvert  haröviðri.  þá  kemur  maður  hemi 
a^  Odda  írá  Vindási,  sem  er  nyrzt  og  fjærst  allra  kotanna,  er  liggja  undir 
Oddasta6.  Hann  segir,  aö  þur  hafi  fimdizt  2  menn  f  fjósinu  hjá  sér,  karl 
og  kona,  bæöi  kalin;  þaö  var  Solveig  og  Órækja.  þeim  haf%i  jafhan  lent 
saman  f  hriöinni  aptur,  þó  veðriö  sliti  þau  sundur.  Fyrst  höföu  þau  komizt 
aö  ððru  koti  nær  Odda,  sem  Eumli  heitir.  þar  vildi  Solveig  láta  fyrir- 
berast,  en  Orækja  vildi  ekki,  enda  átti  hann  þar  ekki  friðland,  og  vildi 
komast  heim;  en  það  fór  svo,  að  þau  hröktust  leingra  burtu  og  komnst 
undir  dag  að  Vindási  og  skriðu  þar  í  fjósið.  Var  Solveig  þá  svo  máttfiGurin, 
að  hún  gat  ekki  á  annan  veg  náð  Qóshurðarhespmmi  íram  af  keingnmn, 
en  leggja  tennur  aö  jáminu ;  íylgdi  þá  hespunni  skinn  alt  af  vörum  henoar, 
og  voru  það  ekki  lítil  örkuml.  Eatrín  fannst  ei  þann  dag,  og  ekki  fyrr 
en  daginn  þar  á  eptir.  Hafði  hún  hrakizt  austur  á  rima  einn  lángt  frá 
bænum,  og  var  þar  örend  og  freðin  og  hrseðileg  ásýndum.  Var  hún  því 
nœst  borin  heim,  og  með  þvi  hún  var  svo  mikil  fyrirferðar,  þar  sem 
fötin  á  henni  stóðu  sem  stokkur,  komst  hún  inn  um  eingardyr,  nma  inn 
í  reiðíngaskemmuna.  þorði  þá  einginn  að  þiða  þar  fðtin  utan  af  henm, 
nema  Guðfínna  eín.  Hún  sat  þar  ein  yfir  likinu  næstu  nótt  og  þíddi  þaö, 
en  vildi  eingan  hafa  hjá  sér.  £r  það  eitt  til  merkis  um  það,  hve  hug* 
prúð  Guðfinna  sú  hefir  verið,  að  hún  þorði  alein  að  sitja  yfir  hrœðilegu 
liki  næturlángt  i  úthýsi,  lángt  frá  ollum  mönnum,  og  það  líki  þeirrar  kona, 
er  litlu  áður  var  vofeiflega  farín  úr  heimi  þessum,  með  þúngu  skapi;  ef 
ekki  haturshuga,  til  Guðfinnu.^ 

AtburÖUP  gamall.  (Eptir  „Tudfordi7f^<  Jóns  Qaðnmndssooar  lærða).  þá  vir6a* 

legur  herra  Ami  biskup  þorláksson  stýrði  stólnum  í  Skálholti,  dreymdi 
eina  konu  á  Borg  í  Borgarfirði,  að  henni  þókti,  sem  hún  geingi  út  undir 
vegg  þar  heima  á  bænum*  Og  sem  hún  hafbi  staðið  þar  um  hríð,  kom 
til  hennar  úngur  maður  mikill  vexti  og  nokkuð  vasmikiU,  og  mælti:  „þú 
skalt  fara  með  mér.^'  i,Nei''  segir  hún.  „Fjrir  víst  skaltu  fara,^^  sagði 
hann,  og  tekur  í  hðnd  henni;  en  hún  lætur  leiðast  eptir,  þar  til  er  hún 
kom  að  hóli  einum,  að  þvi  er  henni  sýndist  Henni  þykir,  sem  hóU  sá 
opnaðist  fyrir  þeim.  þar  leiðír  hann  hana  inn.  því  næst  komu  þau  ian  f 
eina  stofu  velbúna.    þar  var  inni  jQöldi  manna*  þar  sér  hún  silja  mann  i 

_■ -  M.   _  l_  1.1  " 

1.  Saga  }>cssi  er  tekin  eptir  handriti,  sem  þorvarÖur  hreppstjóri  Olafsson,  á  StaðarfelU, 
hafói  skrifað  eptir  fhimriti  Páls  sýslumanns  Melsteðs,  er  hann  mnn  hafa  stylfært  eptír 
teingdamóbor  sínni,  frú  Sigriði  Gisladóttur.  Undír  afUoriptinni  8tó(> :  „BJamarhöfii,  ðO. 
dag  Janúarm:  1854.  P.  M.^ 
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ðndvegi,  meiri  á  vöxt  en  aöra,  er  þar  voru.  Og  er  þau  komii  inn^  lætur 
sá  maður  hana  lausa,  er  hana  leiddi  þángað.  Hún  keikist  niöur  við  dymar 
og  er  mjög  óttafeingin;  hún  Þegir,  enda  mælir  einginn  við  hana.  Sá 
hinn  úngi  maður,  er  hana  hafði  leitt,  geingur  fyrir  hinn  mikla  mann,  er  í 
ðndvegi  sat,  og  henni  þókti,  sem  vera  mundi  yfirmaður  allra  Þeirra,  og 
mæltí  svo:  „því  eruÞér,  £Bkðirminn,  svohljóðir,  og  hafíð  ekki  til  gamans?'' 
Hann  svarar:  „Mér  er  ekki  um  læðu  þá,  sem  liggur  við  dymar.^^  Hinn 
úngi  maður  mælti.  „Ekki  mein  mun  yður  að  henni  veröa,  faðir  minn; 
en  allir  bíða  þess,  að  þér  hafíð  nokkuð  til  gamans.^^  Hann  kvað  þá  vísu  þessa : 

„þykt  blóð,  þreytast  rekkar. 

þjóð  mörg  vos  öld  bjóða, 

grand  heitt,  gumnar  andast, 

gatast  auður,  fírrast  snauðir; 

hætt  grand  hræðast  dróttir 

hríð  mörg,  vesöld  kvíða, 

ángur  vænt,  æmar  skemr, 

illur  sveimur  nú  er  í  heimi.^' 
Eptir  þetta  tekur  hinn  úngi  maður  í  hönd  henni,  og  leiðir  hana  út 
aptor  úr  hólnum,  og  þángað  sem  þau  fundust.  Varð  hún  ekki  fleira  vís; 
því  hún  þorði  einkis  að  spyrja.  Hún  vaknaði  og  mundi  vísuna.  Kona 
þessi  var  að  lángfeðgatali  af  ætt  Egils  Skallagrímssonar.  Vísa  þessi  var 
lituð  til  bróður  Áma  lUugasonar,  sem  þá  var  haldinn  vísasti  maður  og 
bezta  skáld.  Hann  kvað  vísuna  fyrir  Ama  biskupi  þorlákssyni,  og  kvaðst 
kenna  skáldskaparhátt  Egils  á  vísunni.  En  þetta  var  i  þann  tíma, 
er  þeir  Hrafn  Oddsson  og  Loðinn  ónáðuðu  Ama  biskup  um  staðamál  og 
heilagra  Urkna  rétt,  sem  hans  saga  vottar. 

Annar  atbarðup.  (Eptir  „Tú'dfordryf^  Jóns  Guðmundssonar  lærða).  Sá  at- 
burður  varð  á  bœ  þeim  fjrrir  neðan  heiði,  er  á  Mosfelli  heitir,  þegar  þar 
bjó  sá  maður,  er  Gissur  hét,  og  var  Einarsson,  hann  átti  þóm,  dóttur 
Gissarar  jarls.  i>ar  var  prestur,  er  Guðmundur  hét.  Hústrú  átti  hænsn. 
þaö  bar  tíl  einn  morgun,  sem  prestur  lá  í  sœng  sinni  og  sá  í  eystri  dymar; 
því  bærinn  var  tvídyraður.  Hann  sá,  hvar  hænsin  vom,  og  er  minnst 
var  von,  fer  hænan  iq)p  á  þröskuldinn,  og  gelur  á  þann  hátt,  sem  hani, 
en  hljóð  hafði  hún  miklu  meir,  en  hani.  Var  þetta  opt,  og  þókti  öUum 
mót  náttúm,  og  nokkuð  svo  fyrirsögn  þeirra  hluta,  er  síðan  komu  fram, 
og  óheyrilegir  og  óviðurkvæmlegir  vora,  þá  er  kóngsmenn  nauðguðu  herra 
Áma  biskup  á  þann  hátt,  að  þeir  sögöust  taka  skyldu  frá  staðnum  i  Skál- 
holti  og  öUum  haus  útbúum  alla  vinnumenn,  utan  hann  sigldi  til  Noregs, 
og  g}örðu  honum  slík  fádæmi,  sem  fáheyrð  em,  og  trautt  munu  dæmi  til 
finnast,  að  með  nokkram  biskupi  hafi  svo  gjört  veriö,  og  er  ekki  undarlegt 
guö  sýndí  fáséna  hlutí  fyrir  slíkum  ódæmum. 
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Dranmkona  og  dFaiimma6iiF.  Jón  Daníelsson  í  Yognm,  sem  fyrr 
er  getið,  var  ekki  siöur  merkilegur  aö  þvi,  aö  hann  yar  dramnmaðnr  mikill, 
og  auk  þess,  sem  hann  átti  bseöi  draummann  og  draumkonu,  dreymdi  hami 
allopt  merkisdrauma.  Draumkona  þessi  réö  honum  i  svefoinum  ýms  heil- 
ræöi,  hvernig  hann  skyldi  haga  þvl  eöa  því,  eöa  hveija  aðferð  hann  skyldi 
hafa  við  fyrírtœki  sin.  Hún  vísaði  honum  og  á  það,  sem  hann  glataði 
eða  misti  á  einhvem  hátt ,  og  varð  honum  jafiian  að  góðu ,  ef  hann  fór  i 
öUu  að  ráðum  draumkonunnar.  það  var  einn  sinni  seinni  hluta  æfi  Jóns, 
að  týnt  var  fyrir  honum  siliurskeið.  Hann  lét  Idta  hennar  dyrum  og 
dýngjum  allstaðar,  sem  honum  gat  til  hugar  komið.  Eina  nótt  þar  á  eptir 
kom  draumkonan  til  hans  i  sve&i,  og  þykist  Jón  spyija  hana  um  skeiðioa; 
hún  segir,  að  hann  skuli  leita  i  buxunum  sinum.  Jón  lœtur  þegar  om 
morguninn  leita  i  öUum  sinnm  buxum  og  f5tum;  en  alt  kom  fyrir  ekki. 
þegar  fundum  þeirra  bar  saman  næst,  segir  Jón,  að  ekki  hafi  skeiðin  íundizt ; 
en  hún  segir,  að  þá  hafi  ekki  verið  vel  leitað,  þvi  þar  sé  hún  niður  komin, 
sem  hún  hafi  sagt  Eptír  það  lætur  Jón  byija  nýa  leit  og  er  nú  sjálfor 
með  i  henni,  og  leitar  í  öUum  buxum  sinum  og  fðtum,  svo  hann  þykist 
viss  um,  að  skeiðin  getur  hvergi  leynzt  þar,  og  hættir  svo  leitínni,  að  hann 
finnur  ekki  að  heldur.  þykist  hann  nú  geinginn  úr  skugga  um,  að  dranm- 
konan  hafi  logið  að  sér,  en  þess  haföi  hann  aldrei  fyrr  var  orðið.  þegar 
hún  kemur  næst  til  hans,  segist  hann  ekki  finna  skeiðina.  Hún  segir,  að 
hann  hafi  þá  enn  iUa  leitaö,  því  hvergi  sé  skeiðin  annarstaðar,  en  hún  hafi 
sagt.  Jón  firtist  við  það,  og  segir  henni  að  koma  aldrei  íyrir  sin  augu 
firunar ,  íyrst  hún  vilji  &ra  með  þá  lygi,  þvi  nú  hafi  hann  sjálfur  leitaö. 
Eptir  það  hvarf  draumkonan  frá  honum,  og  kom  aldrei  til  hans  eptir  þa6. 
En  veturinn  eptír,  er  Jón  fór  að  hugsa  tíl  róðra,  lét  hann  taka  skinnbrók 
sina  ofan  úr  eldhúsi,  sem  þar  hafSi  hángið  firá  þvi  vorinu  áður,  og  fimnst 
þá  skeiðin  i  annari  brókarskálminni.  Um  draummanninn  sagði  J4n  það,  aö 
sér  virtíst  hann  snoðlíkastur  Tærgesen  kaupmanni  f  Reykjavfk.  Einu  sinni, 
þegar  draummaðurinn  kom  tíl  hans,  sýndi  hann  honum  inn  f  eilffðina. 
Honum  þóktí  hann  sýna  sér  12  menn  bláklœdda,  er  allir  voru  bundnir 
með  jámviðjum.  Hann  þóktíst  eingan  þeirra  þekkja,  en  einn  þóktist  hann 
vita  að  væri  SkúU  Magnússon  landfógetí,  eptír  þvf  sem  hann  hafði  heyrt 
firá  honum  sagt.  Spurði  hann  þá  draummanninn,  hversu  leingi  þeir  menn 
ættu  við  þann  kost  að  búa;  en  hann  svaraði:  „TU  dómadags."  Hvað  verSnr 
um  þá  sfðan?^^  segir  Jón.  Hann  svarar:  „Guðs  miskunsemi  er  ómælanleg.^^ 
Ekki  er  sagt,  að  hann  hafi  sýnt  Jóni  fieira  f  það  sinn.  t  ððru  sinni  var 
það,  er  Jón  var  vestur  á  Tálknafirði  á  skútu  sinni,  og  hafði  þá  búið  nálega 
20  ár  i  Vogum,  og  verið  alla  þá  stund  mestí  uppgángs-  og  lánsmaður,  að 
honum  þókti  draummaður  sinn  koma  tíl  sin  f  svefni  og  segja :  „i>egar  þú 
ert  búinn  að  búa  20  ár  f  Yogum,  fer  auðna  þfn  hnignandi.  Flyttu  þig  þvf 
inn  í  Firði  (HvalQörð  eða  BorgarQðrð),  og  reistu  þar  bú.  |»ar  muntu  verða 


ÓFRESEISGÍFUIL  427 

eins  mikiU  uppgángsmafiur  nœstu  20  árin,  eins  og  þú  hefir  yeriö  1  V^gam/^ 
Eptír  þa6  hvarf  maöurinn.  En  Jón  yildi  ekki  flytja  bygö  sina  úr  Vogum, 
er  hann  haf6i  alt  Þángaö  tíl  átt  svo  miklu  láni  a6  fagna.  En  sannast 
þókti  þaö,  er  draummaöurinn  sagöi  honum,  aö  heldur  rénaöi  en  óx  auösœld 
hans,  er  hann  var  búinn  aö  vera  full  20  ár  í  Yogum.  ^ 

Opt  dreymdi  Jón  og  auk  þess,  sem  hann  varð  var  yi6  draummann 
sinn  e6a  draumkonu,  og  skal  hér  nú  segja  eina  draumsögu,  er  Jón  hefir 
sjálfur  frásagt  Einu  sinni  yar  Jón  kominn  i  Reykjavík  á  teinœring  e6a 
áttæring  stórum  eptír  mófarmi.  Haföi  hann  lagt  skipÍQU  um  kvðldiö  útí  á 
höfninni,  en  svaf  me6  hásetum  sinum  i  landi  um  nóttina.  t>á  dreymdi  hann, 
a6  hann  þóktist  yera  staddur  hér  i  bænum,  honum  þókti  og  dóttir  sin  ein, 
er  hann  haíði  míst  uppkomna,  karlmánns  igildi  tíl  mannskapar,  koma  til  sin 
og  rá8a  i  sig.  Hann  þóktist  taka  á  móti,  og  gekk  syo  leingi,  a6  hann 
þóktist  þur&  alls  sins  yi6  a6  neyta,  til  a6  yerjast  íÖUum.  En  loksins  fer 
syo,  a6  hann  komi  henni  undir,  og  yaknar  yi6  þaö.  Eínn  af  þeim,  sem 
me6  honum  yoru,  yar  mesti  ofiirhugi,  eins  og  Jón,  en  miklu  framgjamari. 
Um  morgnninn  yar  su6urfer6a*ye6ur  allgott,  en  Jón  lét  sér  hœgt  og  hafbi 
ekkert  fer6asni6  i  sér.  Skipyerji  Jóns,  sem  i  yar  minnzt,  yakti  þi  mils 
i  þyí  yi6  hann,  hyort  hann  œtli  ekki  a6  leggja  su6ur.  Jón  kya6  nei  yi6. 
Hann  segir,  a6  þa6  sé  skömm  fjrrir  þi,  a6  leggja  ekki  su6ur  i  þessu  ye6ri, 
og  kallar  þa6  bley6uskap  Jóns,  og  skorar  fast  i  hann.  Jón  yar  nokku6 
bri61yndur,  og  segir,  a6  þaö  sé  þi  bezt  a6  &ra;  en  ekM  komi  sér  i  óyart, 
þó  þeir  fii  sig  fullreynda.  Leggja  þeir  syo  su6ur  og  gekk  þa6  yel  alt 
suöur  undir  Brunnasta6atinga.  En  þegar  þeir  ætlu6u  a6  leggja  fyrir  ting- 
ann,  bri6-rauk  hann  i  mótí  þeim  me6  steinó6an  rétt-synning,  syo  umhyerfði 
sjónum  i  augabrag6i.  Var  þi  ekki  um  anna6  aö  gjöra,  en  snúa  yi6,  og 
ni6u  þeir  me6  iUan  leik  inn  i  Hafhari^ör^  um  kyðldi6.  Sag6i  Jón  þa6 
8í6an,  a6  þi  hefði  hann  yerí6  hættast  kominn  i  sjó  i  æfi  sinni,  en  þyi 
hefti  hann  ekki  yilja6  fara  úr  Reykjayik  um  morguninn,  a6  sig  heföi  grunaA 
af  draumnum,  hyemig  fara  mundi.* 

Ekkl  má  skSpum  renna.  Manni  nokkrum  yar  þyí  spi6,  a6  hann 
ætti  a6  yerða  sjódauöur.  Hann  yar  formaður  og  sókti  fast  sjóró6ra.  Til 
a6  komast  hji  þessu,  hét  hann  þyí,  a6  koma  aldrei  i  sjó  framar,  og  entí 
þa8  trúlega;  en  eingn  aö  siður  haföi  hann  þó  skip  sitt  úti.  Li6a  syo  mðrg 
ir,  a6  ekkert  bar  tíl  tíðinda,  og  yar  nú  bóndi  gamall  or6inn.  Einu  sinni 
reru  menn  hans.  Var  ye6ur  slœmt  um  daginn,  og  feingu  þeir  yos  miki6; 
ni8u  þó  heim  tíl  húsbónda  sins  imi  kyðldi6,  hraktir  og  alyotír.    Stutt  yar 

1.  þaS  hefir  ftiman  Teríö  almeim  trú,  að  eingam  lánist  sama  jörðia  leingiir,  en  20 
ár,  til  ábúðar,  aok  {less,  sem  )>að  er  teldö  fram  um  Málmey. 

2.  Eptir  frásögn  Páls  guUsmiðs  Einarssonar  á  Meðalfelli  i  Kjós,  en  honom  sagði  Jón 
Danielsson  1  lifanda  lifi. 
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sjávargata  aö  bœÐum,  og  geingu  þeir  heim  í  öllum  sjóklæðum,  og  fóru  úr 
þeim  inni  á  baðstofii-gólfí,  og  voru  t>au  heingd  þar  upp.  Bóndi  var  mjög 
óglaður  um  daginn ;  gekk  hann  ýmist  út  eða  inn  og  sinti  eingu,  en  kvartaði 
þó  um  ekkert.  þegar  menn  voru  afklœddir,  fóru  þeir  upp  1  baöstofuloptíð, 
var  bóndi  þá  einn  eptir  á  gólfínu.  Hann  gekk  þegjandi  um  gólf,  meðan 
þeir  afklæddust  Litlu  siðar  var  farið  með  Ijós  inn  á  gólfið;  lá  þá  bóndi 
þar  á  grúftt  með  andlitið  niður  í  poUi,  sem  sigið  hafði  saman  úr  sjóklæð- 
unum,  i  laut,  er  var  á  gólfinu;  og  var  hann  örendur. 


2.  GREIN. 

TÖFBABRÖGÐ. 

Miklu  fleira  er  fært  í  frásögur  um  galdrana  sjálfa  á  íslandi,  en  um 
yfimáttúrlega  hæfilegleika  þess  kyns,  sem  nefndir  voru  í  næstu  grein  á 
undan.  Galdur  heitir  að  fomu  fari  fitonsandalist ,  fitonsandi,  igoIkynDgi, 
fordæðuskapur,  fomeskja,  galdur,  gjömíngar,  kukl,  kunnátta,  kynngi,  rýnni, 
seiður,  tröUdómur,  tröllskapur,  töfrar  o.  fl.,  en  nú  er  galdrar  algeingasta 
orðið,  eins  og  galdramenn  og  galdnikonur  eru  af  þvl  samsett  En  þeir 
hétu  svo,  sem  sagt  var,  „að  vissi  frá  sér,^^  eða  „vissi  jafnlángt  nefi  sínu^' 
og  ,,kynni  meira  en  faðir-vor,"  og  þar  fram  eptir.  þessir  galdramenn 
hafa  fimdið  ýms  töfrabrögð  af  kunnáttu  sinni,  og  skal  hér  nú  getið  nokk- 
urra  þeirra. 

þeir,  sem  vildu  afla  sér  penínga,  sem  aldrei  væri  þrot  né  endir  á, 
feingu  sér  SkoIIabrækur,  sem  ogheitaFinnabrœkur,  gjaldbuxur  eða 
nábuxur  (nábrók)  ogPapeyarbuxur;  en  þær  eru  svo  undirkomnar,  sem 
nú  skal  greina.  Sá,  sem  vill  fá  sér  brækur  þessar,  gjörir  samníng  viö 
einhvem  í  lifanda  lífi,  er  hann  þekkir,  að  hann  megi  nota  skinnið  af 
honum,  þegar  hann  sé  dáinn.  þegar  svo  er  komið,  fer  hinn  lifandi  á 
náttarþeli  1  kirkjugarðinn,  og  grefur  hinn  dauða  upp.  Síðan  flær  hann  af 
honum  skinnið  alt  ofan  frá  mitti  og  niöur  úr  gegn,  og  lætur  það  vera 
smokk,  þvi  varast  skal  hann,  að  gat  komi  á  brókina.  því  næst  skal  hann 
£ara  í  brókina,  og  verður  hún  óöar  holdgróin,  uns  manni  tekst  að  koma 
henni  af  sér  á  annan.  En  áður  en  brækurnar  verði  nokkrum  aö  notum, 
verður  hann  að  stela  peníngi  frá  bláfátækri  ekkju  á  einhverrí  hinna  þriggja 
stórhátíða  ársins  á  miUi  pistils  og  guðspjalls,  aðrir  segja  daginn  eptir,  aö 
hann  hefir  f ariö  í  þær,  og  láta  hann  í  púng  nábrókarinnar.  Eptir  það  draga 
brækumar  fé  að  sér  af  lifandi  mönnum,  svo  aldrei  er  púngurínn  tómur, 
þegar  eigandinn  leitar  í  honum ;  en  varast  verður  þó,  að  taka  þaðan  peníng- 
inn  stolna.    Sá  er  annmarki  á  með  Finnabrækur,  að  sá,  sem  á  þær,  getur 
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ekki  úr  þeim  losazt,  eöa  skilíð  Þær  viö  sig,  þegar  hann  viU ;  en  á  því  riður 
ðll  andleg  velferö  hans,  að  hann  sé  búinn  að  því,  áður  en  hann  deyr,  aok 
þess,  sem  lík  hans  úir  og  grúir  alt  í  lúsum,  ef  hann  deyr  í  þeim.  En 
þess  er  einginn  kostur,  nema  hann  £&í  einhvem  til,  að  fára  i  þœr  af  sér, 
og  verður  það  með  þvl  einu  móti,  að  hann  fari  fyrst  úr  hœgri  skálminni, 
en  jafnskjótt  fari  hinn,  er  við  þeim  tekur,  í  hana»  En  þegar  hann  er 
í  hana  kominn,  getur  haun  ekki  aptur  snúið,  þótt  hann  vilji }  þvl  ef  hann 
œtlar  að  ÍBera  sig  úr  henni  aptur,  er  hann  kominn  í  hina  vinstrii  án  þess 
hann  viti,  hvemig  það  hafi  orðið.  Má  þá  með  eingu  móti  losast  við  þær, 
nema  á  fyrirsagðan  hátt;  en  náttúm  sinni  halda  Finnabrœkur  mann  af  manni 
og  slitna  aldrei.  Nðfnin  á  brókum  þessum  eru  flest  auðskilin,  t  d.  Skolla- 
brækur,  af  því  athœfíð  alt  við  að  útvega  sér  þœr  er  svo  ^jöfullegt;  en  þó 
hefi  eg  einnig  heyrt  þá  sögu,  að  brækumar  séu  af  SkoUa  sjálfum,  og  aö 
hann  gefi  þeim  einum  þær,  sem  hafa  veðdregið  sig  honum  Ii&  eða  liðnir. 
Finnabrækur  heita  þær  líklega  af  því,  að  Finnar  vora  orðlögðustu  galdra- 
menn  á  Norðurlöndum  í  fomöld.  Nöfnin  gjaldbuxur  og  nábuxur  eru  dregin, 
annað  af  verknaði  brókanna,  en  hitt  af  tilbúningi  þeirra.  £n  Papeyarbuxur 
hefi  eg  heyrt  að  þær  héti  af  því,  að  í  Papey  eystra  hafi  jafhan  verið  auð- 
menn  mestu,  að  sagt  er,  og  hefir  það  verið  ætlun  manna,  að  ekki  væri 
einleikið  með  þann  auð,  og  að  þeir  mundu  hafa  haft  þetta  bragð  við  auö- 
safii  sitt.^ 

Annað  bragðalag  er  og  til,  til  að  afla  sér  ^&r^  sem  aldrei  þijóti,  og 
fylgir  því  að  visu  minni  kynngi,  en  þó  nokkur,  en  þaö  er  flæðarmúsin, 
og  fiest  hún  á  þann  hátt,  sem  nú  segir:  Fyrst  tekur  maður  hár  af  óspjall- 
aðri  mey,  og  riður  net  úr  þvf  svo  smágjört,  að  músin  geti  ánetjazt  i  því. 
þetta  net  skal  þar  leggja,  sem  maður  veit  af,  að  fé  er  fyrir  á  mararbotni, 
þvi  flæðarmúsin  á  eigi  að  vera  annarstaðar,  en  þar,  sem  silfur  er  eða  guU. 
Netið  þarf  ekki  að  liggja  nema  eina  nótt,  ef  lögnin  er  rétt  valin,  og  er 
þá  músin  komin  í  það  að  morgni.  Nú  tekur  maður  músina,  og  hefir  heim 
með  sér.  £r  hún  þá  látin  þar,  sem  maður  ætlar  að  hafa  hana.  Segja 
sumir,  að  hana  skuli  geyma  i  hveíti-tunnu,  en  aðrir  í  stokk,  og  gefa  henni 
hveiti  að  jeta;  á  meyarhári  skal  hún  og  liggja.  £n  svo  verður  um  að  búa, 
að  ei  geti  hún  sloppið;  því  æ  vill  hún  aptur  i  sjó.  t>vi  næst  skal  stela 
peningi,  og  leggja  hann  í  hárið  undir  músina;  dregur  hún  svo  fé  úr  sjó, 
og  svo  stóran  peníng  með  dægri,  sem  sá  er,  er  undir  hana  var  lagður  í 
I    I      1  -   ■        I  I  ■  ■  ■    I  I    I  ■■■■■«  I  I  ^^^— ^^^^— ^» 

1.  Ein  sðgn  er  ]>að,  aÖ  Mensalder  hinn  auðgi  i  Papey  hafi  haft  bræknr  |»essar  og 
}>YÍ  rakað  saman  ógorlega  mikla  f&  En  ^egar  hann  kom  ekki  brókimmn  af  sér,  varð 
hann  að  lokanum  }»úng8inna  og  sturiaður.  £r  svo  mœlt,  einu  sinni  þegar  verið  var  að 
báa  um  hann,  hafí  hann  sagt,  að  senn  mundi  |»etta  fara  af  og  annað  taka  viö.  Nokknun 
dögnm  selnna  var  hann  1  góðu  veðri  að  reika  út  um  ejna,  gjörði  þá  fellibyl  mikinn; 
siðan  hefu:  Mensalder  ekki  sézt.  Sbr.  Arb.  Esp.  XI,  103.  Frásögnin  umFinnabrœkur  geingur 
um  alt  land.    Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  91—92.  bls* 
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OndverÖu;  en  t»ann  peníng  má  aldrei  taka,  því  þá  dregnr  hún  ekki  fé 
framar.  þess  skal  sá  gœta,  er  flæðarmús  hefir,  að  vera  búinn  annaöhyort 
aö  koma  henni  af  sér  á  annan  eöa  til  sjávar,  áöur  en  hann  deyr;  því  ef 
hann  gjðrir  það  ekki,  getur  af  því  hlotízt  tjón  miki6.  Flæðarmúsin  fer  þá 
sjálf  í  sjóinn,  er  maöurinn  deyr,  og  veröur  af  þvi  hafrót  ógurlegt.  Er  þá 
ðUum  þeim  hætt,  sem  á  sjó  eru.  þá  gjðrir  og  veöur  svo  ilt  og  mikiö  á 
landi,  a&  svo  er  sem  alt  ætli  um  koU  að  keyra.  Eru  því  flœðarmúsaveður 
talin  háskalegttst  og  mannskæðust  allra  veðra  og  heita  músarbylur.  Einn 
músarbylur  er  sagt  að  hafi  orðið,  þegar  Latínu-Bjami  dó,  er  var  nafntog- 
aður  galdramaður.  Annar  músarbylur  átti  að  hafa  orðið,  þegar  Jón,  íaðir 
Hnausa-Bjarna,  dó ;  hann  bjó  á  Fossi  i  Staðarsveit,  og  var  sagt  hann  œtti 
flæðarmúSy  er  hann  geymdi  í  hveiti-stokk.  En  þegar  hann  var  að  bana 
kominn,  lét  hann  fleygja  stokknum  með  ðllu  saman  1  á  eina  hjá  bœnuin, 
sem  Litla-Fura  heitír.  Átti  þá  músin  að  hafa  brotizt  úr  stokknum  og 
leitaö  til  sjávar  og  æst  hann  ógurlega^  nóttina  milli  hins  8.  og  9.Janúarm. 
1799,  að  stórskemdir .  urðu  á  Suður-  og  Yesturlandi.  það  er  mælt,  aö 
Hnausa-Bjarni  hafi  sagt,  þegar  menn  voru  að  tala  um,  hvHfk  ókjðr  befta 
geingíð  á,  þegax  faðir  hans  dó,  að  ekki  mnndi  minna  veður  veröa,  þegar 
hann  dæi.  því  Bjami  þóktíst  ekki  minni  kunnáttumaður,  en  faðir  hans. 
þegar  Bjami  Jónsson  í  Hðskuldsey,  bafnsögumaður  í  Stykkishólmi,  frétti 
þessi  ummæli  nafha  síns,  tók  hann  hann  einu  sinni,  er  þeir  vom  á  sjó  saman, 
settí  hann  útbyrðis,  hélt  honum'  þar  og  lét  hann  smásðkkva  dýpra  og  dýpra, 
og  sagðist  skyldi  drekkja  honum  þar,  ef  hann  tæki  ekki  þessi  orð  sín 
aptur,  og  sagði  að  hann  lygí  þvi,  að  hann  væri  gðldróttur.  Hnausa-Bjami 
var  tregur  að  taka  orð  sín  aptur,  þángað  til  fór  að  renna  inn  i  eyrun  á 
honum,  þá  át  hann  alt  ofan  í  sig  um  galdur  sinn  og  gjömíngaveður ;  enda 
varð  ekkert  sögulegt  við  fráfall  hans.' 

Ef  menn  vilja  verða  auðugir  af  því,  að  stela  mjólk  eða  ull  frá  ððrum, 
hafa  menn  fbndið  hentugt  ráð  til  þess;  en  það  er  með  þvi  að  ha&  tilbera 
eða  snakk.  —  Tilberi  og  snakkur^  er  alt  eitt;  svo  er  og  bæði  neM 
„tilbera-smér,''  og  „snakks-smér/*  Áptur  á  móti  er  það  kallað  „tilbera- 
verk,^^  sem  illa  þykir  stofoað  eða  ankringislega.  Tilberi  merkir  þann,  sem 
ber  eítthvað  til  manns,  en  snakkur  þýðir  upphaflega  vefjarspóla.  Er 
fyrra  heitið  dregið  af  verknaðinum^  en  hið  síðara  af  tilbúníngnum.  það 
segja  fróðir  frœðimenn,  að  tilberi  sé  svo  undirkominn,  að  kona  stelur  rif- 
beini  úr  dauðum  manni  1  kirkjugarði  á  hvltasunnumorgun,  þegar  grafiö 


1.  Eptír  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Sbr.  Minni8Ter$  tí6indi  n,  106.— 117.  bls.  og  Arbœknr  Esp.  XI,  96.-97.  Us. 
Kaflhin  nm  flœðarmásina  er  tekin  eptir  sögnnm  sunnan  og  vestan  á  tslandi.  Sbr.  Dr. 
Manrers  Isl.  VoUos.  92.-98.  bls. 

8.  Tilberi  heitir  hann  á  Norðoriandi,  en  snakknr  á  Vestur-  og  Saðorlandi,  en  á 
Anstarlandi  hyorttveggja.    Sbr.  Ðr.  Manrers  IsL  VolkBS.  98.-94.  bls. 


TÖFRABBÖGÐ.  431 

er;  Yefor  hún  ^  síöan  í  sauÖaruU  grárri  e6a  bandi,^  sem  hún  stelur 
annarstaöar;  aörir  segja,  a6  tilberamæður  reyti  hý  aí  heröakambi  á  ný- 
rúÍDm  Idnd,  sem  ekkja  á,  og  vefji  )>ar  1  rifi6,  svo  þetta  er  a6  öUu  útliti 
sem  ullarvindill,  og  lœtur  ^aö  liggja  um  brí6  á  brjóstum  sér.  Eptir  þenna 
umbúna6  fer  hún  þrisvar  til  altaris,  og  dreypir  i  hvert  sinn  vini  þvi,  er 
hún  bergir,  a6rir  segja  bæ6i  brau6inu  og  víninu,  á  tilbera-efni6,  me6  þvi 
að  spýta  þvl  út  úr  sér  í  barm  sér  og  kjapt  tilberanum ,  sem  sumir  segja, 
a6  sé  einúngis  á  ö6rum  enda  tilberans,  en  flestir  á  bá6um  endum.  Hi6 
fyrsta  sinn,  er  konan  dreypir  á  tilberann,  liggur  hann  grafkyr,  en  1  anna6 
sinn  hreifist  hann,  og  hi6  þri6ja  sinn,  er  hún  dreypir  á  hann,  ver6urhann 
iullmagna6ur ,  og  svo  fjörmikíll.  a6  hann  œtlar  að  spretta  fram  úr  barmi 
hennar.  Má  þá  konan  gjalda  varbuga  vi6,  að  tilberinn  ekki  sjáist.  Sú 
hegníng  er  sagt  a6  hafi  veri6  lög6  vi6 ,  ef  konur  ur6u  uppvísar  a6  þvi  a6 
hafá  tílbera,  a6  þær  voru  brendar  me6  tilberanum  á  sér,  e6a  þeim  var 
drekt;  svo  þókti  þa6  athaðfi  ílt  og  ógu61egt  En  ekki  þóktu  órækar  sann- 
anir  fyrir  því,  nema  tilberínn  værí  eltur  upp  undir  þœr,  og  voru  pilsin 
anna&hvort  bundin  a6  þeim,  e6a  saumuð  fyrir  neðan  tilberann  og  hvort- 
tveggja  svo  fyrirkomið  á  þann  hátt  þegar  tilberinn  er  orðinn  fullmagnaður 
á  þann  hátt,  sem  nú  var  sagt,  þolir  konan  hann  ekki  leíngur  á  brjósti 
sér;  Tðkvar  hún  sér  þá  bló6  innan  lærs,  og  gjörír  þar  sepa  á,  og  lætur 
hann  sjúga  sig  þar  fastan ;  þar  lifir  hann  og  nærist  á  blóði  konunnar  ávalt, 
er  hann  er  heima ,  *  og  á  þvi  þekkjast  tílberamæður ,  að  þær  eru  haltar, 
og  ha&  bló6rauöa  v&rtu,  líka  spena,  innanlærs;  þó  virðíst  það  og  hafa 
tíðkazt,  að  tilberamœður  hafi  haft  þá  í  tómum  kerum  eða  tunnum  í  búrínu, 
að  minnsta  kosti  stundum.  þegar  tílberamóðir  á  barn  og  mjólk  er  í  bijóstum 
hennar,  ásækir  hann  hana  sjálfa.  Liggur  þá  líf  hennar  við,  ef  hann  nær 
að  sjúga  brjóst  hennar,  því  hann  sýgur  hana  til  dauðs. 

TUberar  hafa  verið  hafSir  til  þess,  aö  láta  þá  sjúga  kýr  annara  manna, 
en  sumir  segja  einnig  ær  úti  um  haga;  koma  þeir  svo  á  málum  á  búr- 
gluggann  hjá  mömmu  sinni,  á  meðan  hún  skekur  strokk  sinn.  En  þær  hafa 
svo  um  búið,  að  strokkurínn  standi,  meðan  hann  er  skekinn,  rétt  undir 
búrglugganum.  þegar  tilberinn  kemur  á  búrgluggann,  kallar  hann  inn  og 
segír:  ^FulIur  beli,  mamma,*'  e6a:  „af  strokkvör,'  mamma.**  Tekur  þá 
konanlokiðaf  strokknum,  og  segir:  „Ældu,  sonur  sæll/*  eða:  „gubbaðu  í 
strokkinn,  stráki,^^  og  enn  hafa  aðrir  svo:  „Láttu  lossa,  sonur.''     Ælir 

1.  Jón  Sijarnasoxi  i  Breiðayik  i  Múlasýslu  kallar  ullar-  eða  bandvafninginn  ntan  um 
mannnriílð  ,,8nakk^'  og  kemur  t»aö  allTel  heim  tíS  frommerkinga  i  orðinu  snakknr  Igá 
Bimi  Haldórssyni  (Lexicon  Islandico^Iiatino-Pamcam ,  Harniœ  1814),  sem  getið  er  hftr 
a5  ofan. 

2.  Sami  maður  segir,  að  tilberamœðor  hafi  iátíð  ^á  liggja  ntan  nm  holið  á  sér  fýrir 
neðaa  bijóstín,  milH  ^s  ^ær  sendn  |»á  til  erinda  sinna;  hinssama  er  og  getíð  i  sðgnnm 
úr  Skaptafellssýsln. 

8.  „Mnnnagjörðina'^  hafa  aðrír. 
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hann  H  öUu  því,  er  haim  hefir  sogið,  ofan  í  strokk  mðmmu  sinnor,  svo 
nóg  kemur  smér  í  strokk  hennar.  Smér  t»a6 ,  er  verður  af  tilberaspýumii^ 
er  kallaö  tilberasmér;  er  það  útlits  sem  annaö  smér;  en  gjöri  maður  kross- 
mark  yfir  Þvi,  eöa  rístí  á  það  kross,  eða  mynd  þá,  er  smérhnútur  heitir^  ^ 
spríngur  það  alt  í  smámola  og  verður  eins  og  draflakymlngur,  svo  ekki 
sést  eptir  af  því,  nema  agnir  einar,  eða  það  hjaðnar  niður  sem  froða. 
þykir  það  því  varlegra,  ef  manni  er  boðið  óhrjálegt  smér  að  borða,  eöa  i 
gjöld,  að  gjöra  annaðhvort  þetta  mark  á  það,  þvi  tilberasmér  þolir  hvorki 
krossmark  né  smjörhnút.  það  hefir  og  boríð  við,  að  tilberar  hafa  ekki 
kunnað  sér  magamál,  og  sogið  meira  en  þeir  hafa  veríð  &Brir  um  meö 
heim  á  búrgluggann  til  mömmu  sinnar;  spúa  þeir  þá  á  miðri  leið.  þessa 
tilbera-spýu  hafa  menn  opt  þókzt  sjá  í  móum  um  heiðartíma  ^.  e.  grasa- 
fjallstíma);  er  hún  hvítgul  á  lit  og  þykk.  þegar  tilberi  sýgur  málnytu* 
peníng ,  fer  hann  svo  að  því ,  að  hann  hleypur  uppá  bakið  á  honum,  og 
vefur  sig  yfir  malirnar  á  skepnunni;  verður  hann  þá  svo  lángur,  að  haim 
nœr  beggja  vegna  til  spenanna,  og  sýgur  svo  með  báðum  endum.  £n  þeir, 
sem  segja,  að  tilberinn  ekki  hafi  nema  einn  kjapt,  segja,  að  hann  snúi 
sér  við  á  mölunum  á  skepnunni,  þegar  hann  sé  búinn  að  þursjúga  spenana 
öðru  megin,  og  taki  svo  til  aptur  hinu  megin.  Opt  ber  það  við,  aö  mjólk- 
urkýr  og  mjólkur-œr  fá  ilt  í  júgrið,  svo  að  þau  stokkbólgna,  en  skepnan 
verður  nytlaus  eptir,  og  þrífst  stundum  ekki,  svo  það  verður  að  skera  hana. 
þessi  júgurveiki  er  köUuð  undirflog,  og  hefir  það  verið  trú  manna,  aö  slikt 
væri  að  kenna  mjólkursugum  tilbera,  ef  það  er  á  kúm.*  Til  vamar  við 
undirflogum  er  þaö  tíökað  enn  sumstaðar,  aö  krossa  undir  júgrið  og  yfir 
malimar  á  mjaltapeníngi,  og  leggja  Ðavíðssaltara  yfir  hrygginn.^ 

Til  fleira  mátti  bregöa  tilberum,  en  til  að  sjúga  málnytupeníng  einúngis, 
því  þeir  voru  og  hafðir  til  að  stela  uU,  þó  þess  sé  sjaldnar  getið.  Einu 
sioni  um  vor  var  búið  að  þvo  alla  ull,  sem  til  var  á  einum  bæ.  þurkur 
var  góður  um  daginn,  og  var  ullin  öU  í  stórri  breiðu  á  túninu.  Um  kvöldið 
leit  út  fyrir  þerrir  og  gott  veður,  og  þvl  var  ullin  ekki  svo  mikið  sem  tekin 
saman,  því  síður  látin  inn.  Um  morguninn,  þegar  á  fætur  var  komið, 
sýndist  eins  og  ullinni  væri  eitthvað  hróflað  til,  en  þegar  fariö  var  að  gæta 
að  betur,  vissu  menn  ekki  fyrri  til,  en  þeim  sýndist  uUin  öll  þyrlast  saman  i 
einn  vindil  mikinn,  og  því  næst  fer  allur  ullarbýngurinn  á  stað,  eins  og 
hann  var  sig  til,  nema  litlar  dreifar,  og  var  það  eitt,  sem  bóndi  náði  af 
henni,  því  hinn  mikli  uUarvindiU  valt  svo  hratt  áfram,  að  einginn  kostur 

1.  Smérhnútar  er  svo  i  Itígan :  "^^ 

2.  Rettnefndara  mnn  undirílog  á  ám  en  kúm,  og  er  sú  ástæða  tíl  þess,  að  sumir  menn 
halda,  að  ^aJS  sé  steindeplinum  aÖ  kenna,  og  geri  hann  hd^  til  hefnda  fyrir  ^að,  ef  eggin 
hans  em  ómökuÖ  á  vorin,  að  hann  £|júgi  undir  æmar  á  ^eim  bæ  á  sumrin.  Onnur  örsðk 
er  sú  til  undirflogs  á  ám,  að  pær  leggist,  par  sem  ,ióhreint  sé/^ 

3.  Til  skamms  tima  1  Skaptafellssýslu  liMega  hinni  eystri. 
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var  a6  fylgja  honum,  og  komst  brott  úr  sýn,  og  var  þa8  trú  manna,  að 
þetta  hefði  verið  tilberi,  sem  hefði  vafið  um  sig  uUinni  og  farið  burt  með 
hana. ' 

þegar  tilberamóðir  eldist  og  lýist,  geingur  tilberinn  svo  nærri  henni, 
að  hún  þolir  ekki  að  láta  hann  sjúga  sig  leingur  i  gegnum  lærspenann; 
sendir  hún  hann  þá  upp  á  fjöll  og  skipar  honum  að  tína  þat  saman  lamba- 
spörð  á  þremur  afréttum,  og  spreingir  hann  sig  á  því;  því  hann  vill  alt 
til  vinna,  að  komast  sem  fyrst  heim  til  mömmu  sinnar,  en  ætlar  sér  ekki 
af.  Hafa  menn  talið  það  til  sanninda  um  sögu  þessa,  að  opt  hafi  fundizt 
mannsrif  við  lambasparðahrúgur  uppi  á  afréttum.  Tilberar  eru  ákaflega 
fljótir  og  þjóta  yfir  holt  og  hæðir.  Sýnast  þeir  ýmist  velta  eins  og  hnoöa 
eða  ullarvindill,  ellegar  þeir  stíngast  á  endum.  Dæmi  eru  sögð  til  þess,  að 
menn  hafi  riðið  þa  uppi,  en  þó  varla,  nema  á  afbragðs  léttum  hestum,  sem 
nú  skal  greina. 

Einu  sinni  kom  maöur  þar  að,  sem  tilberi  var  að  sjúga  kýr  í  haga. 
Maðurinn  var  riðandi,  og  elti  hann  tilberann  og  náði  honum.  Tilberinn 
bað  sér  lausnar,  en  maðurinn  segir,  að  hann  verði  þá  nokkuö  til  að  vinna. 
Tilberinn  játaði  því.  Maðurinn  segir,  að  hann  skuli  tina  saman  öll  sauða- 
spörð  á  Tvídægru  í  þrjár  hrúgur,  og  vera  búinn  að  því  að  næsta  morgni. 
Fer  þá  tilberinn  að  tína  spöröin ;  en  um  morguninn  eptir  fannst  hann  sprúnginn 
við  eina  hrúguna.*  —  Einu  sinni  var  bóndi  fyrir  austan  að  sækja  kýr 
sínar  um  morguntfma,  er  lágu  úti,  og  var  hann  ríðandi.  þegar  hann  kom 
til  þeirra,  sér  hann,  að  snakkur,  grár  að  lit,  lá  yfir  malirnar  á  beztu  kúnni 
Og  saug  beggja  megin.  Brá  þá  snakkurinn  brátt  við,  er  bóndi  kom  að 
honum,  og  elti  bóndi  hann  á  hestinum.  En  snakkurinn  smaug  aðra  þúfuna, 
en  vatt  sér  yfir  hina,  uns  hann  kom  þángað,  er  hann  átti  heima.  FÓIk 
var  úti  í  túni,  og  skaust  snakkurinn  þar  upp  undir  konu  heimabóndans. 
En  bóndinn,  sem  elti,  stökk  af  baki,  gekk  að  konunni,  og  batt  ðll 
fótin  að  henni  fyrir  neöan  snakkinn,  og  var  hún  svo  brend.^  —  Séra 
Vigfús  Benediktsson,  sem  síöast  var  prestur  á  Kálfafelli  í  Hornafirði(1787— 
1822),  og  siðar  verður  getið,  sá  einu  sinni  á  ferð  sinni  tilbera  í  kúahóp. 
Hann  stökk  upp  á  malirnar  á  einni  kúnni  og  varð  svo  lángur,  að  hann 
náði  beggja  vegna  til  spenanna.  Séra  Vigfús  fer  þar  að,  og  vill  reka  hann 
ofan  af  kúnni,  og  það  getur  hann.  En  tilberinn  ver  sig  leingi  innan  1 
kúahópnum;  loksins  getur  þó  prestur  einángrað  hann  frá  kúnum.  Tekur 
tilberinn  þá  á  rás  og  stingst  á  endum  heim  að  bænum,  þaðan  sem  hann 
var.  Prestur  fylgir  honum  eptir ;  en  þegar  tilberinn  kemur  á  hlaðiö,  stendur 
kona  úti  í  rauðum  fötum,  og  hleypur  hann  óðar  upp  undir  hana.  Séra 
Vigfús  sagðist  ekki  hafa  gjört  henni  annað,  en  gefiö  henni  sitt  undir  hvort^ 

1.  þessa  sögn  mijinir  mig,  aö  eg  hafí  heyrt  austur  á  Laadi. 

2.  Séra  M.  Grímsson. 

8.  Jón  Bjarnason  i  Breiöayik. 
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og  sagt,  að  henni  yœri  betra  aö  vera  i  svörtum  fötom  en  rauöum,  og  ættá 
hún  skiliö  aö  vera  drepin  fyrir  athæfí  sitt  og  djöfullegan  anda,  en  af  ^ví 
hann  var  þar  ókunnugur,  vildi  hann  ekki  kæra  hana.^  —  Einu  sinni  sá 
Bergur  prófastur  Guðmundsson  f  Bjamanesi  (1744—1789),  er  hann  var  á 
ferö  milli  þínganess  og  Almannaskarðs,  að  tilberi  var  að  veQa  sig  um  eina 
kú  í  kúahóp ,  og  fer  að  sjúga  hana.  Prófastur  rekur  tilberann  af  kúnni, 
og  getur  um  síðir  flæmt  hann  úr  kúahópnum,  og  eltir  hann  alla  leið  upp 
að  Ðal  i  Lóni,  þvi  klerkur  átti  aðkvæða  góðan  hest,  er  Kokkur  hét.  þegar 
þeir  koma  heim,  stekkur  tilberinn  upp  undir  konuna,  en  prófastur  refsar 
henni.  —  £inu  sinni  lá  kona  á  sæng  einhverstaöar  á  Austfjörðum.  Ljós- 
móðir  sat  yfir  henni,  og  lét  sængurkonan  hana  gánga  um  alt  sitt,  meöan 
hún  lá,  og  einnig  skamta  fyrir  sig,  en  varaði  hana  einúngis  við,  aö  lita 
ofan  i  tunnu  eina,  sem  stæöi  á  hurðarbaki  i  búrinu.  En  Ijósmóðirin  var 
forvitin  og  leit  ofan  i  tunnuna,  og  sér  hún  þar  lifandi  tilbera  niður  i. 
Stekkur  hann  þá  upp  úr  tunnunni  og  inn  i  baðstofu,  og  linnir  ekki  fyrr, 
en  hann  læsir  sig  á  brjóst  sængurkonunni ,  svo  fast,  að  hann  náðist  ekki 
þaðan.  Eonan  komst  þó  á  fætur  aptur,  en  var  drepin  grímmum  dauðdaga.  * 
Steinmóður  Oddsson  hét  maður,  sem  dáinn  er  fyrir  fá,um  árum;  hann  var 
leingst  af  vistferlum  i  Lóni  og  um  Álptafjörð  eystra.  Hann  hafði  faríð  víöa 
um  land,  og  þar  með  um  þrjá  fjörðu  á  AustQörðum,  er  ferðamenn  fara 
aldreium;  þar  hitti  hann  tilbera  i  kúahóp,  nálægt  prestssetri  einu,  og  elti 
hann  heim  þángað.  Prestskonan  var  úti,  og  fór  tilberínn  upp  undir  hana. 
Kallar  Steinmóður  þá  prest  til  og  annað  fólk,  og  segir  þvi  frá.  En  prests- 
konan  fékk  skaplegar  skriptir  fyrír  tiltektir  sinar. -*  Nú  skal  geta  þess,  að 
tilberar  sjúgi  ekki  siður  ær  en  kýr.  Einu  sinni  fór  bóndi  að  fylgja  fé  sinu 
sjáJfur,  vegna  þess  að  undirflog  gjörðust  tið  hjá  honum.  Sá  hann  þá, 
hvar  tilberi  kom  i  Qárbreiðuna,  og  lofaöi  hann  honum  að  sjúga,  eins  og 
hann  vildi,  og  elti  hann  siðan  mjólkur-fiillan  og  seinfæran  heim  á  búr- 
glugga  konu  nokkurrar.  Konan  var  að  strokka;  en  þegar  tilberínn  kom  á 
gluggann  kallaði  hann:  „Af  munnagjörðina,  manna.^'  Ældihann  siðan  stolnu 
mjólkinni  gegnum  gluggann,  ofan  i  strokkinn,  steypti  sér  sjálíum  á  eptir 
inn  um  gluggann  og  skauzt  upp  undir  konuna,  og  tók  maðurínn  hann  þai\ 
Önnur  saga  er  þetta  um  uUarstuld  tilbera.  Einu  sinni  kom  maöur  á  morgni 
dags  að  ullarbýng,  og  ætlaði  að  breiða  úr  honum  til  þerrís.  En  í  sama 
bili  kom  þar  tilberi  og  þyrlaði  burt  með  sér  öUum  býngi^um  svo  fljótt,  að 
bóndi  gat  ekki  hafl  hendur  á  honum.  En  Qörugur  og  bráð-léttur  eldishestur 
var  nærri,  og  reið  maðurínn  honum  á  eptir  tilberanum,  sem  mest  mátti 
hann.    Sá  maðurínn  þá,  að  hesturínn  mundi  sprínga,   ef  þessu  fœri  leingi 

1.  þessa  sðgn  vita  menn  tíl  að  sagt  hefír  Isleifur  bóndi  á  Svínafelli  í  Öræfam,  gamali 
ma&ur  og  fróbur. 

2.  þessar  2  næstu  sögur  eru  teknar  eptir  gamalli  komi  i  Ilomafirði. 
3«  Eptir  Msögn  Steinmóðar  ajálfs. 
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fram.  £n  þegar  kom  á  hlaöiö  á  Qórða  bæ,  skauzt  tilberimi  úr  býngnum 
og  upp  undir  konuna,  er  var  úti  stödd.  MaÖurinn  bljóp  þá  aö  konunni 
og  tók  hana  höndum,  fann  tilberann  inn  á  henni,  sleit  hann  frá  henní  og 
spreingdi  hann.  En  svo  hélt  tilberinn  sér  fast,  að  suguvartan  slitnaði  með 
af  konunni,  og  dó  hún  af  blóðrás.  * 

Ef  maður  vill  vita  óorðna  hluti,  þarf  ekki  arniað  en  útvega  sér  sagnar- 
anda,  og  segir  hann  manni  frá  ðllu,  sem  maður  vill  vita,  og  líkist  í  því 
draummanni ,  nema  hvaö  andinn  segir  manni  alt  í  vöku ,  en  draummaður- 
inn  í  svefni.  En  miklu  meirí  kynngi  þarf  til  þess,  að  útvega  sér  sagnar- 
anda,  en  draummann,  sem  hér  segir.  Vilji  maður  fá  sér  sagnaranda,  skal 
maður  fara  einn  frá  mönnum  þángað  sem  hann  veit  að  einginn  muni  koma ; 
því  lif  hans  liggur  við,  ef  á  hann  er  yrt  á  meðan  hann  er  að  seiða  til  sín 
sagnaranda.  Hann  skal  leggjast  i  skugga  (forsælu)  og  snúa  sér  mót  norðrí. 
Hafa  skal  hann  kapalskæni  yAr  vitum  sér  og  lesa  svo  galdraþulu  nokkra. 
Skænið  leggst  inn  í  munn  þess,  sem  seiðir,  og  kemur  þá  andinn  og  viU 
fara  ofan  í  manninn.  Verður  þá  skænið  fyrir  honum ,  og  þegar  hann  er 
þar  kominn,  bítur  maðurinn  saman  tönnunum.  Verður  þá  andinn  innan  i 
skæninu,  og  lætur  maðurinn  skænið  með  andanum  innan  í  bauk.  Ekki 
mælir  andinn,  fyrr  en  maðurínn  hefir  dreypt  á  hann  helguðu  vfni.  Skal 
hann  svo  að  því  fara^  að  hann  hefír  baukinn,  sem  andinn  er  í,  undir  klút 
sínum,  þegar  hann  fer  til  altaris.  Spýtir  hann  þá  víninu  út  úr  sér  í  bauk- 
inn.  Gefa  má  og  sagnaranda  dögg  þá,  er  fellur  í  maimánuði,  en  ekki  er 
það  einhlitt.  Sagnarandi  segir  þeim,  er  hann  hefir,  alt  sem  hann  vill  vita, 
en  helzt  talar  hann  í  þykku  rosaveðri  og  austanátt.  Sleppi  sagnarandinn 
úr  banknum,  gjörír  hann  þann  mann  vitlausan,  sem  átti  hann;  því  hann 
fer  ofan  f  hann. 

Torfi  nokkur  á  Klúkum  í  Eyafirði  átti  sagnaranda.  Var  sá  andi  loö- 
mæltur  orðinn  fyrir  sakir  elli  og  vanhirðíngar.  Sagðist  hann  vera  síöan  úr 
Sturlúngatíð  og  hafa  geingið  mann  frá  manni.  En  ekki  hefi  eg  heyrt, 
hver  hann  var  f  lifanda  lífi;  þvf  sagnarandi  er  vofa  eptir  dauöan  mann. 
l>egar  maður  er  feigur  oröinn,  fer  sagnarandinn  að  Ijúga  að  manni,  en  fyrr 
ekki.  Torfi  lét  Sigfás  nokkurn  á  Efstalandi  f  Öxnadal  fá  sinn  sagnaranda. 
þegar  Sigfús  var  gamall  orðinn,  vildi  hann  láta  Jón  á  Auðnum  f  Öxnadal 
fá  hann,  en  hann  vildi  ekki  þiggja  hann.  Andi  þéssi  var  geymdnr  f  rauðlituðum 
eikarbauk.  þegar  Sigfús  hélt  að  hann  ætti  skamt  eptir  æfi  sinnar,  fór  hann  eina 
nótt  fram  í  Eingimýrarhóla,  og  tók  Jón  á  Auðnum  með  sér.  þar  grófu  þeir  bauk- 
inn  f  hólunum,  og  bjó  Sigfus  um  hann  og  signdi  leiði  hans.  Jón  spurði  þvf  hann 
signdi  leiöiö  andans.  Sigfás  sagði:  „Eg  signi  hann  f  fjandans  nafoi,  karl  minn.^^ 
þykjast  sumir  hafa  séð  vofu  yfir  leiðí  andans,  og  vita  menn  enn,  hvar  það  er. 

1.  Tvær  siöustu  sögurnar  eru  teknar  eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  og  frásöga 
Páls  Olafssonar,  (próventukarlii  á  Br&sastööum  i  Vatnsdal  nyiðra. 

28* 


436  TÖFRABRÖGÐ. 

|iau   álög  fylgja  sagnaranda,  aö  þar  sem  hann  er  grafinn,   kemur  hjónum 
ekki  vel  saman,  og  þykir  það  hafa  ræzt  á  þessum  bæ.  ^ 

ÍJtisetup  á  kroBsgotum. '  í  fomum  lögum  eru  þeir  menn  taldir 
dræpir,  sem  fremja  „spáfarar  oc  útisetor,  at  vekja  trauU  upp  oc  fremja 
með  því  heiöni"  og  þarf  ekki  leingra  að  leita,  til  að  sjá,  af  hverjum  toga 
það  athæfi  er  spunnið,  þar  sem  hér  er  auðsjáanlega  að  ræða  um  galdur 
og  hegníng  fyrir  hann,  enda  standa  fyrtöld  orð  í  sambandi  við  „fordæöu- 
skap,^'  sem  söm  hegníng  lá  við  i  lögum,  og  er  þar  að  auki  bersýnilega 
hið  sama,  og  að  „leita  frétta  af  framliðnum  ,^'  sem  Móiseslög  banna, 
eins  og  að  fremja  særíngar.^  Af  þessu  athæfi  eru  nú  að  eins  litlar 
leifar  eptir  í  munnmælum,  og  ýmist  kallað  að  „sitja  úti  á  krossgötum/^ 
sem  er  nær  eldra  málinu,  eða  ^jliggja  úti  á  krossgötum,^^  sem  aptur  bendir 
betur  á  atferli  særíngamannsins.  A  krossgötur  ætla  eg  ekkert  sé  minnzt 
til  slikra  særínga  í  fomum  sögum,  og  enn  síöur  á  „krossgaung'^  og  að 
„liggja  í  krossgaungum,^^  sem  sumir  kalla,  í  staðinn  fyrir  að  „sitja  eöa 
liggja  á  krossgötum,'^  sem  er  lángalmennast  orðatiltæki  um  þetta;  en 
hitt  orðatiltækið  hefir  að  líkindum  komið  upp  —  ef  það  er  ekki  helbert 
rángmæli  -—  eptir  að  farið  var  að  setja  útisetumar  í  nánara  samband  við 
álfatrúna  en  draugatrúna,  sem  þó  hefir  verið  miklu  upphaflegra,  og  þessa 
athæfis  neytt  til  þess  að  vekja  upp  drauga,  ekki  til  að  senda  þá,  heldur 
til  aö  leita  frétta  af  þeim  og  fyrirsagna  um  óorðna  hluti.  Eins  og  tví- 
mæli  hafa  orðið  á  um  staðinn,  þar  sem  bæði  er  sagt  að  „liggja  á  kross- 
gðtum^^  og  „1  krossgaungum,''  þó  hið  síðara  sé  miklu  sjaldheyrðara,  eins 
er  ýmist  sagt,  að  það  skuli  gjöra  á  nýársnott  (gamlársnótt)  eða  á  Jóns- 
messunótt.  Hið  fyrra  er  almennast  og  skyldast  bæði  draugatrúnni  og  álfa- 
trúnni.  Nú  er  að  víkja  á  athæfið  sjálft,  og  taka  sem  gefið  krossgötur  og 
nýársnótt,  sem  stað  og  stund.  Sá,  sem  ætlaði  sér  að  sitja  úti  til  frétta, 
þurfti  að  búa  sig  út  á  gamlárskvöld ,  og  hafa  með  sér  gráan  kött,  grátt 
gæruskinn,  rostúngshúð  *  eða  öldúngshúð  *  og  öxi.  *  Með  þetta  alt  skyldi 
særingamaður  fara  út  á  krossgötur,  sem  lægju  allar,  hver  um  sig,  beina 
leiö  og  án  þess  að  slitna,  til  fjögra  kirkna.  A  gatnamótunum  q'álfum  skal 
særíngamaður  liggja,  breiða  vel  yfir  sig  húðina,  og  bregða  henni  inn  undir 
8ig  á  allar  hliðar,  svo  ekkert  standi  út  undan  henni  af  líkamanum.  Öx- 
inni  skal  hann  halda  milli  handa  sér,  einblína  i  eggina,  og  líta  hvorki 
til  hægri  né  vinstri,  hvað  sem  fyrir  hann  ber,  né  heldur  annsa  einu  orði, 
þó  á  hann  sé  yrt.  í  þessum  stellíngum  skal  maður  liggja  grafkyr  til  þess 
dagur  Ijómar  morguninn  eptir.  þegar  særíngamaður  var  búinn  aÖ  búa  um 

1.  Éptir  sögn  nor&Jlenzkra  skólapilta  1845.  Sbr.  Dr.  Maarers  Isl.  Volkss.  94.  bls. 

2.  Sbr«  inngánginn  fyrir  uppTakningum  og  sendingum. 
S.  Sjá  V.  Móises-bók,  18,  10.  og  11. 

4.  Handrit  s^ra  Jóns  NorÓmanns  telur  {lenna  útbúning* 

5.  Uandrit  séra  Magnúsar  Grimssonar  og  Guðmundar  stúdents  Sigirðasonar. 

6.  Handrit  allra  hinna  sömu  og  Jóns  Bjamasonar  i  BreiÖuyik  i  Múksýsla. 


TÓFRABRÖGB.  437 

sig  á  tenna  hátt,  hóf  hann  upp  særíngafonnála  og  fyrirmæli  þau,  sem 
hlýddu  til  aö  særa  dauöa.  Eptir  það  komu  til  hans  ættíngjar  hans,  ef  hann 
átti  nokkra  grafna  vi6  eina  eöa  fleiri  af  hinum  fjórum  kirkjum,  sem  kross- 
götumar  liggja  aö,  og  sögðu  þeir  honum  alt,  sem  hann  fýsti  að  vita,  orðna 
hluti  og  óorðna  um  margar  aldir  fram.  Ef  særlngamaðurinn  hafði  staðfestu 
til  að  horfa  í  axareggina,  og  líta  aldrei  út  af,  og  tala  ekki  orð  frá  munni,  hvað 
sem  á  gekk,  mundi  hann  ekki  einúngis  alt,  sem  hinir  framliðnu  sögðu  honum, 
heldur  gat hann,  hve.nær  sem  hann  vildi  eptir  það,  leitað  frétta  af  þeim  að 
ósekju  um  alla  hluti,  sem  hann  girnti  að  vita,  með  því  að  sitjH^  úti.  Frá 
eingum  kunna  menn  nú  að  segja,  svo  eg  viti,  sem  klaklaust  hafi  komizt 
frá  því,  að  sitja  eða  liggja  á  krossgotum,  og  ekki  var  svo  mikið  um,  að 
hinum  volduga  spámanni  (?!)  Jóni  krukk  tækist  það  slyndrulaust.  Útisetu- 
sögumar  um  Jón  virðast  lúta  miklu  meir  að  álfatrúnni  en  draugatrúnni, 
sem  hér  skal  sýnt,  og  þó  liföi  Jón  öndverölega  á  16.  öld.  Af  því  það 
hefir  verið  allmenn  trú  hér  á  landi,  að  huldufólk  flytti  búferlum  á  nýárs- 
nótt,  átti  aö  velja  þá  nótt,  til  að  sitja  á  krossgötum,  einmitt  til  þess  aö 
verða  á  vegi  fyrir  því.  Kemur  það  þá  ekki  ferð  sinni  fram  fyrir  þeim, 
sem  á  götunum  situr,  og  býður  honum  mörg  kostaboð,  gull  og  gersemar, 
kjörgripi  og  kræsíngar  alls  konar.  }>egi  maðurinn  við  öllu  þessu ,  liggja 
gersemamar  og  kræsingarnar  eptir  hjá  honum,  og  má  hann  eignast  þær, 
ef  hann  þolir  við  til  dags.  Einu  sinni  settist  maður  á  krossgötur  á  nýárs- 
nótt;  hann  hét  Jón,^  þó  sumir  nafngreini  hann  ekki.  Hann  sat  þar  alla 
nóttina  fyrir  álfafólki,  svo  einginn  vissi,  hvað  honum  leið,  þángað  til  morg- 
uninn  eptir,  að  hann  kom  heim,  og  sagði  frá  því,  sera  fyrir  sig  heföi  borið. 
Undir  eins  og  dagsett  var  orðið  á  gamlárskvöld,  sagði  hann ,  að  huldufólk 
hefði  fárið  að  tínast  til  sín,  og  bjóða  sér  gull  og  silfur,  góð  klæði  og  dýr- 
ustu  rétti;  hefði  hann  getað  staðið  það  alt  af  sér  leingi  vel  og  þagað, 
hvað  sem  1  boði  hefSi  verið.  Heföu  svo  hinir  fyrstu  farið  burtu,  en  aðrir 
komið  og  farið  alt  á  sömu  leið,  og  skilið  það  cptir  hjá  sér  allir;  sem  þeir 
hefðu  haft  á  boðstólum  við  sig.  þetta  hafði  geingiö  alla  nóttina  fram  undir 
dag.  þá  kom  seinast  til  hans  kona  með  heitt  flot  í  ausu,  en  sumir  segja 
ket  og  flot;  en  Jóni  þókti  heitt  flot  allra  mata  bezt.  Sagði  hann,  að  sér 
hefði  þá  orðið  það,  að  lita  út  af  og  segja:  „Sjaldan  hefi  eg  fiotinu  neitað."  * 
Misti  hann  við  það  allra  gorsemanna  og  kræsínganna,  sem  honum  vom 
áöur  boðnar  og  hjá  honum  lágu.  Eptir  það  stóö  hann  upp,  og  rann  þá 
dagur.  Upp  frá  þeim  tíma  varð  hann  ráðlaus  og  rænulítill,  en  þó  hafði 
hann  þá  gáfii  síðan,  að  hann  gat  sagt  fyrir  óorðna  hluti,  með  þvi  að  hann 
lægi  áður  úti  heilar  nœtur  og  er  þess  getið,  að  hann  hafi  helzt  valið  til 


1.  Skúli  prestar  nefnir  hann  ^cssu  nafni,  eptir  frásögn  Gunnhildar  nokkurrar  Jóns- 
dóttor,  og  eins  {>au  bjónin;  Jón  6u6mundsson  og  hú^fr^í  Hólmfríður  þorvaldsdóttir  i  Reyk- 
jaYÍk. 

2.  Sjá  bls.  125  að  framan. 
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þess  jólatímann ,  t.  d.  jólanótt ,  nýársnótt ,  þrettándanótt ,  og  þó  einstöku 
sinnum  mi6svetrar-nótt  og  Jónsmessu-nótt.  Jón  þes^i  var  síðan  kallaöur 
krukk  af  krossgötunum ,  *  og  er  hann  alkunnur  á  Íslandi  með  l>ví 
nafni  og  af  spáfarasögum  þeim ,  sem  af  honum  gánga  bæöi  í  Krukksspá  * 
og  í  munnmælum.  Til  sýnis  set  eg  hér  aö  endingu  fáein  dæmi  af  spá- 
dómum  Jóns,  sem  i  munnmælum  gánga. 

„Mönnum  verður  alt  af  að  fara  aptur  með  vöxt  og  krapta,  svo  fífii 
áttúngurinn  verður  og  lokum  átta  manna  tak.'^ 

„ísland  eyðist  af  lángviðrum  og  lagaleysi."  ^ 

Vatnsdalur  (á  Norðurlandi)  eyðist  austanvert  af  skriðum,  vestanvert 
af  vatnaflóði." 

„Suðurland  mun  sökkva,  en  Norðurland  rísa  œ  hærra  úr  sjó." 

þar  sem  Jón  talar  um  biskupana  á  íslandi,  segja  menn  hann  telji 
seinast  Finn  nauma,  Hannes  hvita  og  Geir  góða;  eptir  Geir  góöa  segir 
hann  að  verði  nokkrír  pokabiskupar  á  íslandi.^ 

það  er  enn  haft  eptir  Jóni,  að  hamarinn,  sem  skútir  ytir.bæinn  Elliða  í 
Staðarsveit,  og  stórir  hraunklettar  hafa  hrunið  úr,  sem  liggja  lunhveilis 
bœinn,  eigi  alveg  að  falla  yfir  hann,  þegar  sá  bóudi  býr  á  Elliða,  sem 
á  sjö  syni,  og  þeir  halda  þar  allir  i  einu  brúökaup  sín  til  sjö  systra.  * 
Sagt  er  og  að  það  standi  i  Krukksspá,  aö  dómkirkjan  i  Reykjavik  eigi  aö 
sökkva,  þegar  þar  standi  9  prestar  skrýddir  fyrir  altarinu  i  einu  og  hinn 
10.  biskupinn.  Ekki  rættist  þó  spá  þessi  1849,  12  dag  Agustmán.,  þegar 
Helgi  biskup  Guðmundsson  vigði  þar  7  presta,  og  stóðu  þá  alls  9  prestar 
fyrir  altarinu  með  vigsluvottunum .  auk  biskupsins.  En  eptir  þvi  þóktust 
menn  hafa  tekið,  að  færra  var  þá  af  öðru  fólki  i  kirkju,  en  venja  er  til 
við  svo  hátiðleg  tækifæri,   og  ætla  memi,   að  því  hafi  valdið  hjátrú  þessi, 

1.  Syo  segir  Jón  Espólin,  Isl.  Arb.  III,  38.  og  Dr.  Maurer,  Isl.  Volkss.  187.  bls. 

2.  það  er  bæöi  sögn  og  sannindi,  aö  Krukksspá  sé  til,  og  eru  {>ar  á  spádómar  og 
B{)áfarir  ekki  fáar ;  ^ó  ætla  eg ,  að  menn  kunni  nokkrar ,  sem  |>ar  standa  ekki ,  og  séa 
miklu  seinna  tilbúnar.  £g  hefi  séð  brot  úr  Krukksspá,  eöa  þó  heldur  slituJL'  af  henni,  frá 
árinu  1614  eða  jafnvel  1508  til  1523  i  þremur  handritum,  og  er  |jað  nærri  fiuröa,  hvað 
þeim  ber  saman.  þann  tima  allan  heiir  Jón  veriö  i  Skaptafellssýslu  og  legið  j^  úti 
fymefndar  nætur  á  ^onsimi  stoðum^  t  d.  hjá  Kirkjubæ,  Uöl'^abrekku  og  viðar,  og  spáð 
))á  helzt,  hverjir  biskupar  verði,  og  hverjar  landplágur«og  landauðuir  gángi  yíir  Suðurland, 
en  )>ó  einkum  i  Skaptafellssýslu  og  á  Vestmanuaeyum ,  bæði  af  eldgángi  og  sandburði  úr 
eldQöllum,  af  jöknlhlaupum ,  af  ^'ávar  og  vatna-ágángí  og  fyrir  ránskap  Tyrkja.  En  vi^ 
það  huggar  Jón  sig  ^ó  jaihan,  að  „hann  verði  )>á  kominn  i  frið  og  sælu  1^'áMariu  sinni 
gnðs  móður.*^ 

8.  þessa  málsgrein  hafa  aðrir  eptir  Njáli. 

4.  þessir  spádómar  eru  tekuir  eptir  handriti  Skúla  prests,  sem  aptur  er  samið  eptir 
Bögusdgn  Gunnhildar^  sem  fyrrí  er  nefnd,  og  einna  bezt  hefir  sagt  frá  útisetum  Jóns  krukks. 

5.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  187.  bls.  Sami 
Bpádómur  Jóns  er  um  Qallíð  þyril  á  HvalQarðarströud,  að  pað  eigi  að  hryuja  yfír  bieinu 
þyríl,  )>egar  (lar  verði  haldið  i  einu  sjö  bræðra  brullaup. 
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og  víst  er  um  það ,  að  nokkrír  fávitrir  menn  töldu  þaÖ  ofdirfsku  af  þeim, 
sem  ekki  létu  letjast  frá  kirkjuferð  í  þaö  sinn.  * 

Sá,  sem  vildi  gjöra  igandmönnum  sínum  tjón,  sendi  þeim  bæði  send- 
íngar,  sem  áöur  er  sagt,  og  stefnivarga.  Stefnivargur  þýðir  í  sjálfu  sér 
úlf,  sem  stefht  er  á  eitthvað,  en  í  þessari  merkíngu  þau  dýr,  sem  mögnuð 
era  með  göldrum,  og  síðan  beint  að  öðrum,  þeim  til  tjóns  og  torlegðar. 
Einu  sinni  bjó  ríkismaöur  í  Akureyum,  allra  mesti  maurapúki,  sem  aldrei 
timdi  að  vilga  fátækum  neinu.  Galdramáður  nokkur  sendi  honum  til  hefnda 
fyrir  þetta  músavarg  svo  mikinn,  aö  þær  eyddu  öUu,  sem  bóndinn  átti,  og 
hann  dó  seinast  í  mesta  armóð.  Eptir  þetta  voru  mýsnar  lángan  tíma  á 
eyunni ;  gjörði  þá  eigandi  þeirra  boð  eptir  öðrum  galdramanni.  Hann  kom 
og  lét  steikja  handa  sér  heilt  sauðarlæri,  og  settist  niður  með  það  á  eynni 
og  ætlaði  að  fara  að  snæða  það.  En  undir  eins  voru  mýsnar  komnar  hópum 
saman  utan  um  hann,  til  að  fá  sér  bita  með  honum.  Galdramaðurinn  stóð 
þá  upp  aptur,  tók  steikar-lærið  í  hönd  sér,  gekk  með  það  heim  og  innan 
um  allan  bæ  og  síðan  út  á  ey  aptur,  þángað  til  hver  einasta  mús,  sem 
til  var  á  eynni,  var  komin  utanum  hann.  þá  snaraði  hann  lærinu  í  djúpa 
gröf,  sem  hann  haföi  áður  látið  grafa  til  þess.  En  mýsnar  stukku  allar  á 
eptir  steikinni  ofan  í  gröfína;  lét  hann  þá  þegar  byrgja  gröfina  aptur,  og 
lagði  um  leið  blátt  bann  fyrir,  að  hagga  við  henni  nokkum  tfma  framar. 
Eptir  það  var  leingi  eingin  mús  í  Akureyum.  Mörgum  árum  seinna  lét 
eigandi  eyanna,  sem  þá  var,  leggja  þar  grundvöU  að  nývirki  nokkru,  og 
þá  voru  menn  svo  vanhyggnir,  að  opna  gröfina  aptur.  þustu  þá  mýslur 
upp  á  augabragði,  og  eru  síðan  alt  til  þessa  dags  til  kvalræðis  fyrir  eyar 
þessar,  sem  annars  eru  svo  vel  úr  garði  gerðar.  *  —  Einu  sinni  var  íslend- 
íngur  nokkur  til  veturvistar  f  Finnmörk.  Gömul  kona  á  bænum  vildi  eiga 
Íslendínginn,  en  hann  vildi  hana  ekki,  og  fór  um  voriö  eptir  heim  til  sín. 
Kerlíngu  líkaöi  þaö  stórilla,  og  ætlaði  að  hefna  sín.  Hún  tók  þá  tóur  tvær, 
aðra  hvata  og  aöra  blauða,  og  las  galdra  yfir.  Kemur  hún  svo  tóunum  á 
skip,  sem  ætlaði  til  Islands,  og  sagði,  að  tóumar  skyldu  þar  aukast  og 
margfaldast,  og  aldrei  skyldi  þeim  verða  útrýmt  iir  landinu.  þær  skyldu 
og  leggjast  á  þá  dýrategund,  sem  þær  sæu  fyrst  á  landinu.  En  kerlfng 
hugsaði,  að  tóurnar  raundu  þar  fyrst  sja  menn,  og  ætlaði,  að  þær  skyldu 
eyóa  þeim.  En  skipið,  sem  tóurnar  voru  á,  kom  viö  Austurland,  og  hlupu 
tóurnar  upp  á  ues  það,  sem  sföan  heitir  Melrakkanes  f  Alptafiröi  f  Suöur- 
múlasýslu.  þar  sáu  þær  sauðahóp,  og  var  þaó  hið  fyrsta  dýrakyn,  sem 
fyiír  þeim  varð  á  landinu.  Hafa  þær  sfðan  fjölgað  mjög  og  dreifzt  um 
landið,  og  ofsækja  sauðféö  og  drepa  það  niður.^ 


1.  £ptir  muQiimæhim  i  Reyiíjavik. 

2.  Teiciö  eptir  Dr.  Maui-ers  Isl.  Volkss.  94—95.  blg. 

3.  Eptir  sögu  skólapilta  úr  Múlasýslu  1845. 
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Hver,  sem  viU  geta  riöiö  lopt  og  lög,  verftur  aÖ  ha&  beizli  ^aft,  sem 
heitir  gandreiöarbeizli.  það  er  svo  til  búið,  að  maður  tekur  upp  ný- 
grafínn  mann,  og  ristir  af  honum  hryggleingjuna.  Hana  hefír  maður  í 
tauma.  því  nœst  skal  flá  höfuðleörið  af  hinum  dauða  manni  og  hefir  hana  i 
höfuðleður  i  beizlið.  Málbein  hins  dauða  manns  skal  í  mél  bafa  og 
mjaðmir  í  kjálka.  Galdur  þarf  og  að  lesa  hér  yfír,  og  er  þá  beizlið  búiö. 
þarf  nú  ekki  annað,  en  leggja  gandreiðarbeizlið  við  mann  eða  dýr,  stokk 
eða  stein.  Fer  það  þá  í  lopt  með  þann,  sem  á  situr,  og  flýgur  fljótar  en 
eldíng  til  þess  staðar,  er  maður  vlll.  Verður  þá  þytuv  mikiU  í  loptinu, 
og  þykjast  sumir  hafa  heyrt  hann,  og  heyrt  glamra  í  gandreiðarbeizlinu.  * 
Í  heiðni  var  gandreið  alltíð.  Orðiðþýðir  eptir  uppruna  sínum  úlfareið,  og 
úlfiim  riðu  tröllkonur  sem  segir  í  Eddu,  bæði  hinni  eldri  og  ýngri.  Síðan 
hefír  gandreið  verið  höfö  ei  að  eins  um  reið  á  tryltum  dýrum,  heldur  og 
um  sérhverja  fBr,  sem  farin  er  og  einhver  iSölfeyi^ögi  viðhöfÖ,  t  d.  um 
hamfarir.  En  hvað  nú  sé  lagt  i  orðið,  sýnir  auk  þess,  sem  hér  hefír  veríö 
sagt,  sagan,  sem  nú  kemur  og  sagan  af  Hildi  Alfadrottníng.' 

Oandreiðln.  (Eptír  Jóni  alt»ingismanni  Sigarðssyni  á  Gaatlöndom.)  Einu  sinni 
var  prestur  nokkur,  vænn  maður  og  vel  megandi.  Hann  var  nýkvœntur,  er 
þessi  saga  gjörðist,  og  átti  hann  únga  og  fríða  konu,  er  honum  þókti  einkar 
vænt  um,  enda  var  hún  að  öUu  afbragð  annara  kvenna  í  nálægum  sveitum 
um  þann  tíma.  Nokkur  annmarki  var  þó  á  um  ráð  hennar,  er  presti 
þókti  ekki  svo  lítilsyerður,  og  það  var,  að  hún  hvarf  á  burt  hverja  jólanótt, 
og  vissi  einginn,  hvað  af  henni  varð.  Spurði  þó  prestur  hana  opt  og  þrá- 
samlega  um  það,  en  hún  sagði  hann  það  eingu  varða.  það  eina  varð  þeim 
aö  sundurþykkju.  Einhverju  sinni  vistaðist  til  prests  forudreingur  nokkur ; 
hann  var  lítilmenni  á  vöxt  og  viðgáng;  en  það  ætluðu  menn  hann  mundi 
vita  fleira  fyrir  sér,  en  aðrir  menn  óbreyttir.  Líöur  svo  fram  til  jóla,  að 
ekkert  ber  til  tíðinda.  En  á  aðfarakvöld  jóla  er  dreingur  úti  (  hesthúsi 
að  kemba  og  hirða  eldishesta  prestsins.  Hann  veit  ekki  fyrr  til,  en  konu 
prestsins  vindur  þar  inn,  og  gefur  bún  sig  á  tal  við  dreing  um  ýmsa  hluti. 
Og  er  minnst  varði,  bregöur  hún  beizli  undan  svuntu  sinni  og  leggur  við 
dreÍDg;  fylgir  þvi  svo  mikið  töfraafl,  að  dreingur  líður  prestskonunni  að 
fara  á  bak  sér,  og  hleypur  hann  þegar  á  stað,  sem  fugl  fljúgi;  fer  hann 
yfír  fjöll  og  dali,  kletta  og  klúngur,  og  hvað  sem  fyrir  er;  er  því  líkast, 
sem  hann  vaði  reyk  mikinn.  Loksins  koma  þau  að  húsi  einn  litlu.  þar 
fer  hún  af  baki  og  bindur  dreing  við  hæl  einn,  er  stóð  í  húsveggnum. 
Prestskonan  geingur  að  dyrum  hússins  og  klappar  uppá.  Eemur  þar  út 
maður  og  fagnar  henni  ágœta  vel.  Leiðir  hann  prestskonu  með  sér  inn  í 
húsið.    En  er  þau  eru  horfín,  leysir  dreingur  beizlið  frá  hælnum,  og  nœr 

■  --        — -  ■---, —  —  ^-■.    __   —  —        ■  —  ■  _■     .    ■ — ■ — — . 

1.  Tekið  eptír  sögn  úr  Borgarfír6i. 

2.  Sjá  Álfasögur.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  101.-102.  bls. 
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þYÍ  síðan  íram  af  sér  og  stíngur  því  hjá  sér.  SíÖan  læöíst  hann  upp  á 
húsiö,  og  sér  inn  um  rifii,  sem.  á  var  þekjunni ,  hvaö  um  er  að  vera  inni. 
Hann  sér,  að  þar  sitja  12  konur  við  eitt  borð,  og  maður  sá,  er  út  kom 
hinn  13.  þar  þekkir  hann  húsmóður  sína.  þaö  sér  hann,  að  konurnar 
bera  mikla  virðíngu  fyrir  þessum  manni,  og  eru  þær  aö  segja  honum 
ýmislegt  af  brögðum  sínum  og  listum.  þar  á  meðal  segir  prestskonan  frá 
þvi,  er  hún  heiir  riðið  hingað  lifaudi  manni,  og  þykir  húsráðandanum  það 
mikil  býsn ;  þvi  það  sé  hin  rammasta  gandreið,  að  riða  lifandi  manni.  Segir 
hann  hana  mundi  verða  afbragð  annara  i  galdri,  „þvi  þetta  vissi  eg  eingan 
áður  kunna,  nema  sjálfan  mig/^  Hinar  konuruar  vaða  þá  allar  upp  til 
handa  og  fóta  og  biðja  hann  kenna  sér  þessa  list.  Leggur  hann  þá  bók 
firam  á  borðið,  gráa  ilits  og  ritaða  með  eldi  eða  eldslitum  stöfum.  Bar 
af  stöfunum  glætu  nokkra  um  húsið,  og  var  þar  ekki  önnur  birta.  Tekur 
nú  húsráðandinn  til  að  kenna  konunum  á  bók  þessa  og  útskýra  fyrirþeim 
innihald  hennar,  og  nemur  dreingur  alt  eptir,  það  sem  hinn  hafði  íyrir. 
Liður  svo  undir  morgun,  og  segja  konurnar,  að  nú  muni  mál  að  fara.  Er 
þá  kennslunni  hætt;  en  konurnar  taka  upp  hjá  sér  sitt  glasið  hver  og 
rétta  húsráðanda.  Sér  dreingur,  að  i  þeim  er  eitthvað  rauðleitt,  erhúsráð- 
andinn  sýpur  og  réttir  siðan  konunum  aptur  glösin.  Kveðja  þœr  hann  siðan 
með  mestu  virtum  og  fara  út  úr  húsinu.  Sér  þá  dreingur,  að  konurnar 
ha&  allar  sitt  beizlið  hver  og  eiga  sinn  reiðskjótann  hver.  Ein  hefir 
hrosslegg,  önnur  kjálka,  þriðja  herðarblað  og  s.  frv.  Tekur  hver  sinn 
reiöskjóta  og  riða  á  burt.  En  frá  prestskonunni  er  það  að  segja,  að  hún 
fínnur  hvergi  sinn  reiðskjóta;  æríst  hún  i  kring  umalthúsið,  ogerminnst 
varír,  stekkur  dreingur  ofan  af  húsinu  og  að  henni  og  kemur  á  hana 
beizlinu.  Sezt  siðan  á  bak  og  heldur  heim  á  leið.  Hefir  hann  lært  svo 
mikið  um  nóttina,  að  hann  getur  stýrt  prestskonu  rétta  leið,  og  segir  ekki 
af  ferð  þeirra  fyrr,  en  þau  komu  aptur  i  hesthúsið  sama,  og  þau  fóru  frá. 
þar  fer  dreingur  af  baki  og  bindur  prestskonuna  i  hesthúsinu.  Geingur 
siðan  heim  og  segir  tíðindin,  hvar  hann  hafi  verið,  og  hvar  prestskonan 
sé  nú  niðurkomin,  og  með  hverjum  atburðum  þetta  hafi  orðið.  Verður 
öllum  mönnum  bilt  við,  ekki  sizt  presti.  Er  nú  prestskonan  tekin  og 
krafin  til  sagna.  Meðkennir  hún  loksins,  að  hun  og  11  prestskonur  aðrar 
hafi  um  nokkur  ár  geingið  á  Svartaskóla,  og  fjandinn  sjálfur  hafi  kent 
þeim  þar  galdur,  og  að  einúngis  eitt  ár  hafi  veríð  eptir  af  þeirra  kennslu- 
tima.  Segir  hún,  að  hann  hafi  áskilið  tiöablóð  þeirra  i  kennslukaupið,  og 
það  hafi  veríð  þaö,  sem  dreingur  sá  rautt  i  glösunum.  Eru  siðan  prests- 
konunni  goldin  makleg  málagjöld  sinnar  ilsku. 

MannBÍBtra  og  mannssklnii.    í  mæli  er  það,   að  galdramenn  hafi 

nýtt  sér  til  þarfa  á  margan  hátt  mannsistruna  og  skinnið  til  skæða,  auk 

þess  sem  áður  er  talið,  að  það  var  hafl  i  Papeyarbuxur  og  i  gandreiðar- 
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beizli,  sem  síðar  segir.  ístruna  höföu  þeir  þá  fyrst  og  fremst  til  lása- 
galdurs,  þ.  e.  til  þess  aö  komast  í  hverja  læsíngu,  sem  vildi,  og  getur 
Gröndal  þess  yfirdómari,  að  helzt  hafi  þjófar  neytt  þeirrar  kunnáttu,  þar 
sem  hann  kveður: 

„Fjandann  báðu  með  fúlum  anda 
fast  í  alla  lása  blása, 
og  tröllakyn  að  taka  á  mellum, 
tíða  fyrri  grófustu  þjófar/'* 
En  bæði  var  það,  að  þessu  bragðalagi  var  ekki  einúngis  beitt,  til  að 
komast  í  hirzlur  annara,  heldur  til  að  losa  sjálfan  sig  úr  læstum  járnum, 
og  eins  þurfti  meira  til  þess  en  bænina  eina;   því  hvort  heldur  sem  vera 
skyldi,  átti  sá,  sem  Ijúka  vildi  upp  lásum,   að  hafa  upp  í  sér  mannsístni, 
sem  hann  hefói  stolið   úr  kirkjugarði,   falla  svo  fram  fyrir  læsíngunni  á 
hirzlu  þeirri  eða  húsi,  sera  hann  vildi  komast  f,  blása  í  skráargatið  og  hafa 
um  leið  þenna  formála: 

„Blæs  eg,  svo  bylur  í  lási, 

og  blistra  af  mannsístru; 

Qandinn  með  fulum  anda 

fast  í  lásinn  blási; 

tröll  upp  togi  mellur, 

taki  á  púkar  allir; 

fetti*  við  fótarjámi 

fjandans  ósjúkir  púkar. 

Lyptið  upp  lásnum  allir 

lifandi  fjandans  andar/'^ 
Hiö  annað,  sem  mannsístra  var  höfð  til,  var  brýnugaldur.  Ef 
maður  vill,  að  scr  bíti  jafnan  vel  við  slátt,  skal  taka  marmsrif  úr  kirkju- 
garði  og  bita  af  mannsístru,  svo  einginn  viti.  Ístruna  á  maður  að  láta 
rennasundur  f  munni  sér,  og  spýta  á  rifið,  og  brýna  svo  Ijáinn ;  en  einginn 
má  sjá  það.  Ekki  þarf  að  brýna  með  þessu  nema  einu  sinni  á  dag,  og 
flugbitur  þó  Ijárinn,  hvað  sem  fyrir  verður.  En  varast  skal  maður  að  líta 
í  cggina,  þvf  þeim  bítur  aldrei,  sem  það  gjöra.** 

Til  fleira  er  mannsístra  góö  og  fita  af  dauöum  mönnum,  en  til  lása- 
galdurs  og  brýnugaldurs ;  þvf  hvorttveggja  hefir  reynzt  eiukar  vel  til  Ijósa, 
og  sýuir  það  bæöi  Saltvfkurtýran  og  Sólheimatýran.  Kona  nokkur 
í  Saltvfk  í  þfngeyarsýslu  kvartaói  yfir  þvf,  að  sig  skorti  Ijósmat.  Var 
henni  þá  ráðlagt,  að  hiin  skyldi  taka  hauskúpu  af  manni  og  hafa  fyrir  kolu, 

Trkvæði  Benedikts"7írölidaláL     Viöeyar  kÍ.~Í835^~114.  bla.  " 

2.  iStli. 

3.  þessi  formáli  er  tekinu  eptir  „fræðibók^'  noröan  úr  Uúnavatnssýalu.  Aunað  bragö 
hafa  menn  og  haft  til  að  komast  í  læsingar.  en  i>aö  cr  nieö  lásagrasi,  seni  siðar  verður  sagt. 

4.  Kptir  sOgu  i  Borgariirði.   Alt  aunaö  er  paö,  aö  hata  maunsrif  fýrir  Ijá,  sbr.  iíaupa- 
maðurinu  i  AlfasOgum. 
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og  láta  i  hana  mannsistru  og  brennistein.  Eonan  lét  scr  þetta  aö  kenningu 
veröa,  og  entist  svo  vel  Ijós  á  þessum  Ijósmat,  aö  ekki  varö  slökt  á  kolunni, 
og  segja  sumir,  að  það  Ijós  liíi  enn;  en  svo  er  það  dauft,  aö  til  þess  er 
jafiiað,  og  köUuð  „Saltvíkurtýra"  það  Ijós,  sem  illa  logar.  —  Svo  bar  til, 
að  konur  tvær  áttu  að  vaka  yfir  líki  um  nótt  í  Sólheimakirkju  í  Mýrdal. 
þegar  leið  fram  á  nóttina,  þraut  þœr  Ijósið.  þókti  þeim  það  allílt  og 
óskemtilegt,  að  vaka  yfir  dauðum  manni  í  myrkrinu.  Tók  þá  önnur  þeirra 
það  til  bragðs,  að  hún  skar  með  hníf  eitt  rifið  úr  siðunni  á  likinu,  með 
holdi  og  öUu,  sem  á  því  toldi;  en  maðurinn  hafði  verið  ákaflega  feitur. 
Síðan  kveykti  hún  á  öðrum  enda  rifsins,  en  festi  það  niður  á  hinum  á 
kórbitann.  t>etta  Ijós  entist  þeim  ekki  að  eins  alla  nóttina,  heldur  lifði 
það  alt  til  þess,  að  loksins  tókst  að  slökkva  það  raeð  7  bræðra  blóði.  En' 
svo  bar  Ijós  þetta  litla  birtu,  að  til  þess  var  jafhað,  eins  og  Saltvíkur- 
týrunnar,  og  er  enn  nefnd  Sólheima-týra  það  Ijós,  sem  að  eins  hjarir,  en 
deyr  þó  ekki  út 

Um  mannsskinn  er  það  mælt,  að  það  sé  mesta  höfuð-þíng  til  skæða 
og  slitni  aldrei,  ef  ekki  er  geingið  á  þeim  skóm  í  kirkjugarö,  eða  stigið  á 
vígða  mold,  og  er  saga  þessi  til  sannindamerkis  um  það.  Einu  sinni  var 
bóndi  á  bæ ;  hann  var  við  margt  brugðÍDu.  ílt  orð  fór  og  af  honum  um 
hjúahald ,  og  toldu  vinnumenn  þar  illa ,  hvort  heldur  hefir  komið  af  illu 
mataræðí,  atlæti  eða  eptirrekstri  meö  vinnu.  Svo  fór  loksins,  að  einginn 
vildi  fara  til  bónda  fyrir  vinnumann,  og  var  við  því  búið,  að  hann  yröi 
einn  að  vinna  alla  karlmanna  vinnu.  Einu  sinni  bar  svo  við,  að  maður 
nokkur,  sem  var  á  lausum  kjala,  en  þó  dugnaðarmaður ,  þar  1  sveitinni, 
kom  til  bónda  þessa.  Bóndi  tók  honum  með  kostum  og  kynjum;  bauð 
honum  1  skemmu  hjá  sér  og  fór  að  tala  við  hann  um  hitt  og  þetta.  jþar 
með  bar  á  góma  hjá  þeim  hjúahald  og  vinnufólksekla.  Loksins  stakk 
bóndi  upp  á  þvl  við  hann,  að  hann  skyldi  nú  verða.  vinnumaður  bjá  sér 
næsta  ár.  En  maðurinn  var  ófús  til  þess  vegna  orðrómsins,  sem  á  lá. 
Bóndi  biður  hann  þá  að  vera  hjá  sér,  þó  eigi  sé  leingur,  en  á  meðan  hann 
slíti  einimi  skóm.  Maðurinn  hugsar  með  sér,  að  skórnir  sé  þó  stundlegir 
og  einhvem  tima  muni  þeir  slitna,  og  verði  það  þá  stund,  en  eingin  æfi, 
sem  hann  verði  hjá  bónda;  og  svo  fór,  að  hann  hét  bónda  þessu.  Síðan 
kom  maðurinn  á  krossmessunni  vorið  eptir,  og  fékk  bóndi  honum  nýgerða 
skó,  ekki  ýkja  þykka,  og  sagöi  vinnumanninum  um  leið,  að  þegar  hanu 
væri  búinn  að  slíta  þessum  skóm,  skyldi  vistarráðum  hans  lokið  bjá  sér, 
ef  hann  svo  vildi;  en  það  áskildi  bóndi,  að  hann  feingi  aðra  skó  í  hvert 
sinn,  sem  hann  færi  til  kirkju,  og  lét  vinnumaður  sér  það  vel  líka.  Nú 
leið  og  beið  í  lánga  tíma,  að  ekki  sá  meira  á  skóm  vinnumannsins  eptir 
heilt  ár,  heldur  en  hann  hefði  sett  þá  upp  f  gær.  Varð  hann  þá  ángar- 
vær  út  af  þessu  loforði  síuu,  en  þókti  c>könim  að  bregóa  það,  og  gáuga 
burtu,  en  leitt  þókti  honum  lífiö  hjá  bónda  þessum.    Svo  var  hann  hjá 
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hoDum  annað  áriö  til,  og  sá  enn  lítið  á  skóm  bans,  og  haf&i  hann  IkS 
aldrei  sett  upp  aðra  í  þessi  tvö  ár,  nema  þegar  hann  fór  til  kirkju. 
Maðurinn  furðaði  sig  mjög  á  Þessu,  og  þóktist  nú  vita,  að  þetta  var  ekki 
einleikið,  en  vissi  þó  ekki,  hverjum  brögðum  hann  var  beittur.  Einn  sunnu- 
dag,  þegar  hann  var  farinn  að  byrja  þriðja  árið,  var  hann  heima,  og  fór 
ekki  til  kirkju;  því  voru  honum  ekki  heldur  feingnir  neinir  kirkjuskór, 
sem  annars  var  vant,  þegar  hann  ætlaöi  í  guðshús.  þegar  fólkið  var  alt 
farið  og  bóndi  til  kirkjunnar,  fer  maðurinn  að  hugsa  um  ástand  sitt,  og 
hvenær  þessi  ánauð  sín  hjá  bónda  muni  linna.  Meðan  hann  var  að  velta 
þessu  fyrir  sér,  kom  til  hans  maður.  Komumaður  tekur  þegar  eptir  því, 
að  vinnumaður  var  mjög  áhyggjufullur ,  og  spyr  hann,  hvað  að  honum 
gángi,  eða  því  hann  hafi  ekki  faríð  til  kirkju  í  dag,  sem  annað  fólk. 
Vinnumaöur  sagðist  einhvern  veginn  ekki  hafa  haft  sinnu  á  því,  hannværi 
aö  hugsa  um  raunir  sfnar.  Aðkomumaður  sagði,  að  það  væri  eingin  afsökun 
fyrir  hann  að  fara  til  kirkju,  þó  hann  þæktist  raunamæddur,  því  það  væri 
mein,  sem  allir  hefbi  til  brunns  að  bera,  og  ekki  mundi  raunir  hans  léttast 
við  það,  þó  hann  sæti  eptir  af  kirkjuferð,  og  skyldi  hann  nú  fara  þegar  í 
stað  til  kirkjunnar,  því  ekki  væri  enn  svo  áliðið,  að  hann  næði  ekki  messu, 
enda  væri  tekið  í  seinna  lagi  til,  því  grafið  hefði  verið  fyrir  messu,  og 
hefði  það  dregið  tímann.  Maðurinn  sagðist  ekki  geta  farið,  því  sig  vantaði 
kirkju-skóna  sfna.  Komumaður  sagði  hann  gœti  geingið  á  skónum,  sem 
hann  heföi  á  fótunum.  „Nei,''  segir  maðurinn,  „eg  hefi  lofað  að  gánga 
ekki  á  þeim  til  kirkju,  hversu  leingi  sem  eg  yrði  í  þessari  góðu  vist,  og 
hefi  alt  af  feingið  aðra  skó  til  þess ;  en  f  morgun  vildi  eg  einga  kirkjuskó, 
af  þvf  eg  œtlaði  ekki  að  fara."  Komumaður  spyr,  hversu  leingi  hann  hefói 
þá  verið  f  vistinni.  „Ofleingi,"  segir  maðurinn,  ,,það  er  nú  byrjað  3.  árið/' 
og  dæsti  við.  þykir  þér  ekki  vistin  góð?"  segir  komumaður.  „það  er 
fjarri  þvf,''  segir  vinnumaðurinn ;  „það  er  mitt  mesta  mein  að  hafa  verið 
hér  svo  leingi."  „Hvað  bindur  þig  hér?*'  segir  komumaður.  „Loforö 
mfn/'  segir  vinnumaður,  og  segir  honum  upp  alla  sögu.  þegar  komu- 
maður  hafði  heyrt  sögu  hans,  segir  hann  honum,  aö  hann  skuli  nú  þegar  í 
stað  fara  á  skónum,  sem  hann  sé  með,  til  kirkjunnar,  og  skuli  hann  gánga 
að  gröfinni,  sem  tekin  hafi  verið  í  dag  og  fara  þar  í  vfgöa  mold  með  skóna, 
og  vita,  hvemig  svo  fari,  þvf  það  sem  hann  hafi  haft  á  fótunum  núna  á 
þriöja  ár,  séu  skæði  úr  hryggleingju  á  kerlíngu,  og  mundu  þeir  skór  halda, 
þó  hann  geingi  á  þeim  til  eilffðar,  ef  það  ætti  fyrir  honum  að  liggja  að 
verða  svo  gamall.  Vinnumaður  þakkaði  komumanni  heilræðin,  kvaddi  hann 
og  hljóp  á  stað  til  kirkjunnar.  þegar  hann  kom  inn  f  kirkjugarðinn ,  tók 
hann  eptir  þvf,  að  skómir  flögnuðu  upp  að  vörpum,  en  þegar  hann  sté  í 
moldina  með  þá,  dröfauðu  þeir  af  fótunum  á  honum,  svo  ekki  var  annaö 
eptir,  en  vörpin  og  þveingirnir.  Svo  gekk  hann  með  skóvörpin  yfir  um 
ristarnar  ion  f  kirkju,  og  var  prestur  þá  nýkominn  upp  í  stól.    þegar  útí 
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var,  fimiur  maðurinn  bónda,  óg  sýnir  honum,  hyemig  komið  var  meÖ  skóna, 
að  ekki  var  eptir  af  þeim,  nema  vörpin  ein,  og  segir  sig  um  leið  úr  allri 
þjónustu  við  hann.  Bónda  varö  ekkert  aö  orði,  nema  þetta:  „Til  nokkurs 
saztu  heima  af  kirkju-ferðinni  í  morgun." 

£f  maður  hefirþórshamar,  getur  maður  vitað,  hver  stolið  hefir  frá 
manni,  ef  maður  hefir  mist  nokkuð.  í  hamar  þenna  skal  hafa.  klukkukopar, 
þrístolinn.  Herða  skal  hamarinn  í  mannsblóði  á  Hvítasunnudag  á  miUi 
pistUs  og  guðspjalls.  Brodd  skal  og  smíða  úr  sama  efni  og  hamarinn. 
þessum  broddi  skal  pjakka  í  hamarskallann  og  segja :  „Rek  eg  íauguYíg- 
föður,  rek  eg  í  augu  Valföður,  rek  eg  f  augu  Ásaþórs."  Fær  þá  þjófurinn 
verk  í  augun ;  ef  hann  skilar  ekki  aptur  því  þjófstolna ,  er  þessi  aðferð 
aptur  viðhðfd,  og  missir  þjófiirinn  þá  annað  augað;  en  verði  að  beita  við 
hann  sömu  aðferð  i  þriðja  sinn,  missir  hann  og  hitt  augað.^  Önnur  aðferð 
er  það,  að  maður  stelur  klukkukopar  úr  kirkju  milli  pistils  og  guðspjalls, 
og  býr  sér  til  úr  honum  hamar.  þegar  maður  vill  vita,  hver  stolið  hefir, 
skal  maður  taka  pappírsblað  og  draga  þar  upp  á  að  minnsta  kostimanns- 
auga,  en  bezt  er  að  draga  upp  alt  höfiiðið  með  báðum  augum,  úr  blóði 
sínu;  en  hinu  megin  á  blaðið  skal  maður  draga  upp  galdrastaf  þann  á 
blaðið,  sem  þar  á  viö.  Siðan  skal  taka  stýl  úr  stáli,  og  setja  enda  hans  í 
annað  augað,  en  slá  á  hinn  endann  með  þórshamrinum,  og  mæla  um  leið 
iyrir  munni  sér:  „Eg  geri  honum  ílt  í  auganu  (eða:  set  úr  honum  augað), 
sem  stal  frá  mér.'^  Missir  þá  þjófurinn  auga  sitt  annað,  eða  bæði,  ef  hann 
gefur  sig  ekki  fram  áður.*  —  Dr.  Maurer  sá  þórshamar  hér  á  landi  1858, 
hjá  húsfrú  Björgu,  ekkju  Havsteins  kaupmanns  i  Hofsós.  þann  hamar 
haföi  gömul  kona  í  Húsavík  gefið  manni  hennar  í  úngdæmi  hans.  þessi 
gamla  kona  hafði  verið  mjög  grunuð  um  galdur,  eins  og  forfeður  hennar, 
hvor  fram  af  öðrum  í  gegnum  marga  ættliði.  Hamarínn  var  úr  kopar  og 
ekki  vel  gerður,  en  æði  gamall  að  sjá,  hér  um  bil  þriggja  þumlúnga  á 
leingd,  með  lausu  skapti,  er  stínga  máttilí  hamarsaugað.  ^ 
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þeckr. 
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1.  Eptir  vanalegri  sögn  i  Borgftrfirði,  sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  100* — 101.  bls. 

2.  Eptír  norðlenzkrí  sögn.    Auk  þórsbamiffs  er  til  öimur  aðferð  aö  sý&a  tgófinni  ag 
Ter6ur  hennar  siðor  getið  1  sœdngum, 

a.  Eptir  Dr.  Maurers  Isi.  Volkss.  101.  bk 
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Kro.  a. 


Kro.  3. 
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Stafir  til  ^  sjá  fjóf. 

Kro.  4. 


Staíir  xnóti  Olam  sendingain. 

Kro.  5. 
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Ægishjálmur.         BóSukross.  KanpalokL 


1 


Nro.  6. 


Qinnir. 

Nro.  7. 


þórshanuur. 


[ftdi 


t='. 


eí>4 


V 


Ginfaxi. 


Angurgapi. 


Kro.  8. 


Hjálparhríngar  Earlamagnúsar. 


Fyrsta  kerfi. 


AnnaS  kt^rfí. 


þríðja  kerfi. 

Allopt  hafa  galdramenn  vi6  haft  bæöi  töframyndir,  sem  kallaðar  eru 
galdrastafir,  og  formála  ýmsa,  sem  ýmist  fylgdu  stöfunum,  eða  voru 
þuldir  frálausir  frá  þeim.  Sumra  þessara  stafa  og  formála  er  getið  hér 
og  hvar  í  skrifuðum  skrseðum,  sem  nefndar  eru  galdrabækur.  En 
slikar  bækur  eru  nú  ekki  orönar  nema  Iftill  svipur  hjá  sjón,  hjá  því  sem 
Yoru  þær  Rauðskinna  Oottskálks  Hólabiskups  hins  grímma,  og  Gráskinn- 
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umar,  sem  sagt  er  að  hafi  leingi  verið  til  £ram  eptir  öldum  við  skólanaá 
Hólnm  og  í  SkáJholti.  Enda  loddi  það  álit  leingi  við  skólapilta,  og  þá 
sem  útskrifuðust  úr  skólunum,  aö  þeir  væru  fjölkunnugir.  *  En  Þessar 
bœkur  eru  nú  fyrir  laungu  týndar  og  tröUum  gefnar,  og  alt  eins  hinar, 
sem  getið  verður  í  galdramanna-sögunum  á  eptir;  en  alt  um  það  skal  eg 
geta  hér  fáeinna  galdrastafa  og  formála,  sem  enn  hrekjast  manna  á  miUi 
bæði  í  slitrunum  af  hinum  svo  neihdu  galdrabókum  og  í  munnmælum. 

þaö  er  líklegt,  eptir  því  sem  almenníngur  hefir  gjört  sér  í  hugarlund 
um  galdur,  að  rúnimar  séu  undirrótin  til  hans,  og  styðja  þá  ímyndun 
ágætlega  ýmsar  kviðumar  í  Sæmundar-eddu ,  en  einkanlega  Brynhildar- 
kviða  I.  Og  að  vísu  er  bágt  að  neita  því,  að  rúnir  hafi  verið  haíðar  til 
hégilju  þeirrar,  sem  neínd  hefir  verið  galdur,  stundum  1  sameiníngu  með 
almennum  latínustöíum,  stundum  einar  sér  í  heilum  fylkíngum,  eða  heil  orð 
rituð  í  rúnum,  stundum  eru  margir  rúnastafir  samandregnir  1  eina  mynd, 
og  heitir  það  bandrúnir.  En  úr  bandrúnum  held  eg  hafi  myndazt  aptur 
skrýpi  þau,  sem  enn  em  köllnö  eiginlegu  nafni  galdrastafir,  og  sem  sinn 
hefir  myndað  með  hverju  móti,  ef  til  vill,  en  þó  verið  nefndir  sama  nafni. 

1.  Af  hinum  mörga  galdrasögum,  sem  geingiS  hafa  á  fyrri  öldum  um  skólasveina  og 
presta  hér  á  landi,  bæði  |>á  úr  Hólaskóla*  og  úr  Skálholtsskóla,^  hefir  án  efa  sú  trú 
komið  upp,  að  skólapiltar  hafí  numið  galdur  í  skólunum,  og  hafa  |>au  dæmi  verið  dregin 
tíl  |>e8s,  sem  slðar  verður  ávikiö  um  séra  þorkel,  að  hann  hafi  samið  galdrabókina 
Gráskinnu,  sem  var  i  Hólaskóla,  og  piltar  |>ar  hafí  lœrt  á,  hver  sem  {>á  hefir  samið  hina 
Gráskinnuna,  sem  fylgdi  Skálholtsskóla.  þcssi  trú  um  galdranám  i  skólunum  hefír  haldizt 
leingi  fram  eptir  Öldum,  sem  sjá  má  af  t>ví,  að  svo  margir  klerkar  voru  bornir  galdrí, 
eptir  árbókum  landsins,  og  eins  af  {>vi,  að  |>að  var  ekki  sjaldgæft,  að  skólapiltar  væru 
að  fást  við  kukl,  stafí  og  sœríngaformála,  eins  og  til  dæmis  ^eir  Einar  Guðmundsson 
og  Bjami  Bjamason,  sem  urðu  ^eas  vegna  að  yfirgefa  SkáJholtsskóla  1664.  Sama  trúin 
hefír  haldizt  við  skólann  á  Hólum,  að  minnsta  kosti  fram  á  18.  öld,  sem  bæði  má  &já 
af  sögunni  um  Galdra-Lopt  og  af  öðru  atviki  til  á  dögum  Steins  biskups  á  Hólum. 
Skólapiltar  hðfðu  |>á  enn  geingið  1  leynilegt  galdrafélag,  og  héldu  samkomur  sinar  i 
rökkrinu.  þeir  af  piltum ,  sem  i  félag  petta  geingu,  áttu  allir  að  raka  skegg  sitt.  £ína 
sinni,  |>egar  þeir  voru  á  galdra-stefnu,  kom  Steinn  biskup  i  herbergið  sama,  ^vi  hann 
haföi  komizt  að  ^ssum  samtökum  pilta,  og  |>vi  með,  að  |>eir  höfðu  gjört  t>að  að  lögum, 
að  raka  sig.   Evað  biskup  {>á  visu  pessa: 

,,Hér  kemur  maður  og  heitir  Stemn, 

hefir  skegg  á  grönum; 

hann  mun  verða  eptir  einn, 

ekki'  er  rakað  af  honum.** 
Við  }>etta  urðu  skólapiltar  bæði  sneyptir  og  skelkaðir,  er  bisknp  kom  svona  óvörum 
inn  á  þá;  slitu  {>eir  |>egar  samkomunni,  og  hœttu  galdranámi. 

a.  t.  d.  Hálfdán  prest  á  Felli,  Áma  prest  Jónsson  á  Hofí  á  Skagaströnd,  sem  flýði 
land  fyrir  fjölkynngisorð,  Arb.  Esp.  VH.  95,  bls, 

b.  t.  d.  Lopt  Jósepsson,  kirkjuprest  i  Skálholti  fyrír  1670,  Arna  prest  Loptsson  i 
Gerði  um  1679,  Jón  prest  Daðason  í  Arnarbæli  og  Vogsósa-Eirik.  Sbr.  Arb.  Esp.  VH, 
60.— 1.,  90.  og  IX,  32.  bls. 
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a)  Af  því  eg  hefi  séð,  aö  óbreyttir  latínustafir  hafa  ýmist  verið  hafðir 
eingauDgu,  ýmist  f  sameinfngu  með  rúnastöfum  f  nokkrum  formálum,  en 
þó  líklega  helzt  f  vamargaldri,  vil  eg  færa  hér  fyrst  til  þess  fáein  dæmi, 
áður  en  minnzt  er  á  aðra  stafi,  sem  til  galdurs  hafa  verið  hafðir..  Hér 
skal  fyrst  telja  stafina  við  gulu;  það  eru  stafirnir  f  hinu  merkilega  og 
fjölhæfa  galdraversi,  sem  lesa  má  á  Qóra  vegu,  og  fá  t>ó  ávalt  fyrst  út 
sömu  Ifnu,  sem  formálinn  er  viðkendur,  og  kallað  er  satorarepo.  Úr 
versi  þessu  er  gjörður  talbyrðfngur  þannig: 
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Alla  stafi  f  þessu  versi  skyldi  rista  á  neglur  hins  sjúka,  svo  að  honum 
batnaði  gulan,  og  til  margra  hluta  annara  var  t>að  haft.  *  —  Annað  er 
formálinn  til  að  fá  bæn  sfna  uppfylta.  Hann  er  f  þvf  fólginn,  aö 
maður  skrifar  með  hundsblóði  á  úngllið  sér  Þessi  orð  með  latfnuletri: 
„Max,  pfax,  rfax,"  og  kemst  þá  sá  ekki  undan,  að  veita  ásjá,  sem 
beðinn  er.  *  Hið  þriðja  er  það,  þegar  blandað  er  saman  latfnuletri  og  rúna- 
letri,  eins  og  sjá  má  næst  á  eptir  Syrpuversi,  fremst  f  niöurlagi  Buslu- 
bænar;  þar  standa  fyrst  þessir  stafir  með  latfnuletri:  R.  A.  1f.  og  sfðaÐ 
rúnastafimir  Y  4^11.»^  enda  er  það  ekki  vamargaldur,  heldur  mein- 
gjömfngar. 

b)  Nú  er  að  minnast  á  rúnirnar,  og  greina  fáein  dæmi  til,  þar  sem 
þær  hafa  verið  hafðar  f  galdri,  bæði  sami  stafur  margtekinn  f  heilom 
fylkíngum,  eða  heil  orð  og  formálar  ritaðir  rúnastöfum.  En  sjaldgæft  ætla 
eg,  að  einn  einstakur  rúnastafur  hafí  verið  hafður  til  galdra,  nema  hafi 
það  verið  þessi:  %^  Hefir  hann  stundum  verið  markaður  á  hestlendum, 
annaöhvort  með  tjöm ,  eða  kliptur  á  lendina ,  og  átti  að  varna  þvf ,  að 
hestinum  hlektist  nokkuð  á,   og  átti  við  helti  og  meiðslum  og  hrossasótt, 

1.  þessi  mynd  er  hér  tekin  eptir  Rúnafræði  GrunnaYÍkur- Jóns ,  libr.  II,  Cap.  V., 
eins  og  margt  fleira  1  t>es3u  atríði;  hún  er  og  talin  hin  26.  af  þeim  80  galdramyndam  og 
greinum,  sem  ^eim  Einarí  Guðmundssjni  og  Bjama  Bjaruasyni  yarvikið  fyrir  úrSkálholts- 
skóla  1664  af  Brynjólfí  biskupi,  og  fer  um  hana  {>essum  orðum  i  6.  bindi  af  œttartölom 
Steingrims  biskups,  2671.  bls.:  „26,  músastefna  með  mannsrifjum,  sœröur  djöfiiU  i  fuliu 
trausti  þórs  og  Oðins  me5  versi:  Sator  arepo." 

2.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns. 
8.  Fas.  I,  206.  bls. 
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stroki  og  staldi  af  öSrum.^  En  hTort  þetta  er  heldur  svona  illa  ger6ur 
rÚDastafurinn  hagall,  eða  galdrastafur,  skal  eg  láta  ósagt.  þá  get  eg 
þessu  næst  kvennagaldurs.'  þa6  ræ6ur  aö  líkindum,  að  hans  hafi 
menn  neytt,  er  þeir  vildu  laða  konu  til  ásta  við  sig.  Fyrir  honum  var 
þessi  formáli  haföur: 

„Risti  eg  þér 

Ása  átta, 

Nauöir  níu,  o.  s.  írv." 
Annað  og  þriðja  vísuorð  bendir  til  þess,  að  þar  hafi  aö  eins  staðið  í 
rúnum  ]  tekið  átta  sinnum,  og  1  3.  vísu  orði  K^  tekiö  níu  sinnum.  þá 
er  svefnþorn,  það  er  svo  gamall  galdur,  að  Sæmundar-edda  segir,  að 
Oðinn  hafi  stúngið  Sigurdrífii  valkyiju  þessum  þorni,  þegar  hún  hafði  felt 
Hjálmgunnar  koriúng,  svo  að  hún  gat  ekki  vaknað.^  Svo  lítur  út,  sem 
rúnir  hafi  verið  ristar  á  kvist  eða  blað,  og  því  stúngið  síðan  annaðhvort  í 
höfu6hár,  eða  inn  á  brjóst  þess,  sem  svaf,  og  gat  sá  meö  eingu  móti 
brugöið  blundi,  fyrr  en  svefnþominn  var  burt  tekinn,  eða  hann  féll  úr  höfði 
hans  eða  fðtum.^  Stafur  sá,  sem  haföur  var  til  þessa  galdurs,  var  1 
(sól),  og  skyldi  hann  margtakast,  en  ekki  veit  eg  hvað  opt.  Næst  koma 
draumstafir;  Grunnavlkur-Jón  getur  hvorki  þess,  hvað  marga eða hverja 
stafi  skuli  til  þess  hafa.  þessa  stafi  átti  að  rita  á  blað,  og  leggja  þá 
undir  koddann  sinn,  áður  en  maður  færi  aö  sofa,  til  þess  að  mann  dreymdi, 
það  sem  maður  vildi  vita.  Svo  segja  þeir,  sem  séð  hafa  stafi  þessa  á 
galdrakverum ,  að  þeir  séu  17  eða  18  að  tölu,  og  séu  það  ekki  galdra- 
stafir,  „en  dæmislíkastir  einhvers  konar  villuletri,  Peraletri  eða  Adamsletri."* 
Enn  má  sjá  dæmi  til  rúnafylkínga  fyrir  aptan  Buslubæn  hina  prentuðu,^ 
aptast  f  niðurlagi  hennar;  þar  koma  fram  5  fylkfngar  rúnastafa,  auk  þess 
sem  sum  handrit  af  Buslubæn  hafa  bandrúnir  aö  niðurlagi,  sem  þegar  skal 
getið.  Til  dæmis  um  það,  að  heil  orð  og  formálar  hafi  verið  ritaðir  með 
rúnastöfum,  færir  Grunnavíkur-Jón  formálann  á  móti  vallgángi,  og 
er  hann  þannig:  „Jesus  Christus  sat.  ser.  mundum  liberavit," 
og  formálann  til  að  vinna  f  kotru;  hann  er  þannig:  „Olafr,  Olafr, 
Haraldr,  Haraldr,  Eirekr,  Eirekr."  þenna  formála  átti  sá,  sem  vinna  vildi, 
að  skrifa  á  blað,  og  annaðhvort  hafa  á  sér  blaðið,  eða  láta  það  undir  kotru- 
borðið  ofan  á  lærinu  á  sér,  meðan  hann  tefldi,  og  lesa  þar  að  aukipater- 
noster  til  heiðurs  Olafi  konúngi. 

1.  Eptir  sögusögn  Ðr.  Hallgrfms  Schevings. 

2.  Grunnayikor-Jón  á  fyrgreindum  stað. 

B.  Fafnísmál,  43.  v.  og  Sigurdrifamál,  2.  v.  og  sögumáliö  á  eptir  4.  vísu  i  sömu 
kviðu^  og  Fas.  I,  166.  bls. 

4.  Sigurdrífumál,  2.  v.  og  Fas.  I,  18.  og  19.  bls.,  og  III,  303.  og  306.  bls. 

5.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns. 

6.  Fas.  m.  206.  bls. 
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c)  þá  er  næst  a6  minnast  bandrÚBanna,  sem  voru  svo  QSlbrotnar,  a6 

heilu  oröi,   eða  jafovel  heilum  formála  var  komið  fyrir  í  eina  stafismynd. 

í  þessu  atriði  tel  eg  fyrstar  bandrúnir  þær,  sem  eru  aptan  við  sum  handrit 

af  Buslubæn.     Grunnavikur-Jón  segist  hafa  séö   þrjár  á  einu  galdrakverí, 

og  að  eitt  þessara  nafna  felist  í  hverri:   Fjölnir,  Flugur,  þundur,  og  þó 

enn  fleiri  nöfn  Óðins;  þetta  er  víst  rétt  herrat,  því  eg  hefi  og  séð  á  öðrum 

galdrablöðum  •   á   eptir  Syrpuversi  sex  bandrúnir,  sem  hver  um  sig  átti 

aö  tákna  eitt  af  þessum  nöfnum:   „Freii,*  Fjölnir,  Feingi',  þundr,  þeckr, 

þrumr/'    Annað   er  formáli   til  þess,   að  láta  jþjóf  skila  aptur 

stolnu  fé.^  í  honum  voru  átta  bandrúnir,  sem  merktu  þessi  nö6i  Asanna : 

„Baldur,  Týr,  þór,  Oðinn,  Loka,  Hæni,  Frigg  (og  Freyu?)"     þriðja  er 

stafur  sá,  semVeðurgapi  er  nefodur;  úr  honum  mátti  lesa „þórshöfuð.'^ 

Veðurgapi  var  haföur  til  að  gjöra  ofviðri  að  mönnum,  sem  voru  á  sjó,  og 

drekkja  þeim.    þessi  aðferð  er  sagt  að  hafi  verið  þar  við  höfö,  að  galdra- 

maður  tók  upprifið  launguhöfuð,  og  festi  það  niður,   annaðhvort  á  sjávar- 

bakka,  ef  hann  var  hár,  t.  d.  bergsnös,  eða  á  öðrum  stað,  sem  hátt  bar  á, 

og  lét  það,  sem  út  snýr  á  launguhausnum  óupprifnum,  snúa  í  þáátt,  sem 

hann  ætlaðist  til  að  veðrið  kæmi  úr.    Síðan  tók  hann  keflii  og  risti  &  það 

bandrún  þessa,  veðurgapann,  þandi  svo  með  keflinu  út  kjaptinn  á  laungu- 

hausnum,  og  festi  það  þar.  Æstistþá  veður  í  lopti  úr  þeirriátt,  sem  galdra- 

maður  vildi,  og  umhverföi  sjónum,  svo  eingum  skipum  var  fært  á  sjó  aö 

vera,  nema  þeim  einum,   sem  jafnvel  voru  ment  eða  betur,   en  sá,   sem 

veðrinu  olli.^    Fleiri  aöferðir  hefi   eg   heyrt  að  haföar  hafi  verið  til  hins 

sama,  þó  ekki  sé  ristínga  getið  þar  við.    þegar  póstskipið  fórst  héma  um 

árið  (1817),  segir  sagan,  að  þvi  hafi  valdið  karl  einn  vestra.  Honum  var  í 

nöp  við  einhvern,  sem  á  skipinu  var.    En  þegar  skipiö  lagði  út  Faxafióa, 

fór  karl  þessi  í  einhýsi  frá  öðru  fólki  fram  i  bæ.    En  dreingir,  sem  voru 

á  bænum,  fóru  á  eptir  honum,   og  gœgðust  inn  um  rifu  á  koíahurðinní, 

og  sáu,  að  karl  sat  þar  við  fulla  vatnskollu,  og  haföi  báruskel  á.    Leingi 

var  hann  að  blása  á  vatnið,  þángað  til  gárar  fóru  að  koma  á  það  og  geía 

á  skelina,    svo  hún  var  orðin   nærri  fuU,   er  dreingirnir  sáu  seinast  til. 

Leizt  þeim  þá  ekki  að  biða  leingur.  Morguninn  eptir,  þegar  að  varkomiö, 

var  skelin  á  hvolfi  á  kollubotninum ,  karlinn  dauður  i  kofanum,    og  póst- 

skipið  brotið  í  spón  undir  Svörtuloptum  við   Snæfellsnes.    þriðja   aðferöin 

er  gjörníngaveður  með  galdraveifu;*^  ekki  er  þess  heldur  getið,  að  þar 

1.  þaa  blöð  ætla  eg  séu  norðan  úr  Skagafírðí. 

2.  Á  líklega  aö  yera  „Frey"  eöa  Freyr  (sbr.  Myndina  1.). 

8.  Auk  {»essa  er  bœðí  þórshamar  hafður  tíl  hins  sama,  ogStefnarnar,  sem  siðar 
koma. 

4.  þessi  aðferð  er  tekin  eptír  munnmœlum  nyrðra  og  syðra,   en  nafnið  veðurgapi 
eptir  Hannesi  skóara  Erlendssyni  i  Reykjavik. 

5.  Sbr.  gizka  i  Yatnsdœlu,  36.  kap.  (Leipzig  1860,  59.  bls.) 
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séu  ristiDgar  né  formálar  vi6  haföir.  Sagan  segir,  aö  kerling  ein  suöur  í 
Garði  œtti  teingdason,  sem  henni  var  ofboö  illa  viö.  Einu  sinni,  þegar 
hann  var  á  sjó,  gjöröi  hún  að  honum  ofsaveöur  með  veifunni,  svo  hann 
fórst.  Var  það  veður  síðan  kallaður  kerlíngarbylur. '  Eptir  þenna 
útúrdúr  kemur  þá  loksins  Qórða  myndin;  það  er  ángurgapi.  Sá  stafur 
var  haföur  til  að  drepa  gripi  fyrir  öðrum,  og  voru  í  honum  margar 
k  ?  X  j  Y  ^8  ^  >  að  sögn  Grunnavíkur-Jóns.  J>ví  miður  hefi  eg  aldrei 
séð  ángurgapa  uppdreginn,*  en  heyrt  hefi  eg  um  hann  þessa  sögu.  Maður 
var  í  Skagafirði,  sem  kallaðar  var  Galdra-Bjöm.  Hann  átti  ílt  útistaudandi 
við  marga  i  héraðinu,  og  þóktist  ávalt  eiga  sin  {  að  hefna  á  þeim  með 
ýmsum  gjömingum.  Eitt  af  þvi  var  það,  að  hann  rísti  ángurgapa  á 
kjaraldshlemm ,  og  sendi  svo  hlemminn  á  staö ,  til  að  drepa  fénað  fyrir 
Qandmönuum  sinum.  Hlemmurinn  rann  á  rðnd  víða  um  héraðið,  og  drap 
fé  bænda  hrönnnm  saman;  þvi  hver  skepna,  sem  hlemminn  sá,  lá  þegar 
dauð.  Hlemmurínn  snerist  svo  snart,  að  ekkivarð  auga  á  fest,  né  á  hann 
lesiö;  en  það  þóktust  kunnáttumenn  skilja,  að  ef  einhverjum  tækist  að 
lesa  ristÍDgarnar  á  honum,  sem  sáust  svo  óglögt,  af  þvi  hann  snerist  svo 
ótt,  að  þær  blupu  i  eina  hringiðu  fyrír  auganu,  að  þá  mundi  þessu  meini 
aflétta.  Loksins  tókst  galdramanni  einum  út  i  Fljótum  að  lesa  á  hlemm- 
inn ;  féll  hann  þá  um  koll ,  og  hreifðist  ekki  eptir  það ,  né  vann  neinum 
tjón  framar.-^ 

d)  Loksins  skal  hér  getið  mynda  þeirra,  sem  sér  i  lagi  hafa  veríð 
kallaðir  galdrastafir,  og  er  varla  auðið  að  sjá,  hvort  sumar  þeirra  heldur 
eru  bandrúnir,  eða  galdramyndir,  þó  hið  siðara  virðist  optar  verða  ofan  á, 
þvi  roargar  þeirra  eru  táknaðar  með  krossum  og  hríngum ,  og  kannast 
Grunnavikur-Jón  einnig  við  þær  myndir  i  galdrí.  Fyrstu  og  fjölhæfustu 
myndimar  af  þessu  tægi  vom  stafirnir  gapaldur^  og  ginfaxi.^  Eg 
held  þessara  mynda  hafi  optast  verið  neytt  beggja  undir  eins;  þvi  þeir 
hafa  það  sameiginlegt  við  sig,  aö  margir  haía  ætlað,  að  i  þá  tvo  stafi  hafi 
veríö  saman  dregin  nöfn  Asanna,  og  eptir  þvi  ættu  þeir  að  vera  bandrúnir. 
Grunnavikur-Jón  getur  og  þess,  að  þeir  hafi  veríð  ristir  samteingdir  i  einni 
linu,  og  hafi  þær  ristingar  verið  hafðar  bæöi  til  að  gánga  i  hóla,  og  til  að 
senda  aptur  sendingar.  þá  voru  þeir  og  báðir  hafðir  til  glimugaldurs,  og 
fyrír  þeim  þessi  formáli: 


1.  Báðar  seinni  aöfcrðirnar  eru  teknar  eptír  handríti  séra  Jóns  NorÖmanns. 

2.  Jón  Ásgeirsson  hefir  dregið  upp  ángargapa  hér,  og  er  hann  frábragöinn. 

3.  þessi  saga  nm  hlemm  Galdra-Bjarnar  hefir  geingið  fyrír  vestan,  og  hefir  Hanne^ 
Eriendsson  f  Reykjavik,  sem  jiaðan   er  ættaður,  sagt  mér  hana .  og  nafnið  á  baod- 

rúninni. 

4.  þann   staf  kaUar  almenningor  nú  „gapanda."    Um  ginfaxa,  ^á  Kvœði  Eggerts- 
Ólafssonar,  45.  bls.,  66.  er.,  19.  neöanmálsgrein. 

5.  Jón  Ásgeirsson  hefír  dregiö  hann  hér  upp. 
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,,Gapaldur  undir  hæli, 

ginfaxi  undir  tá; 

[stattu  hjá  mér,  fjandi,  * 

því  nú  liggur  mér  á." 
Sagt  er,  að  gapaldur  slcyldi  hafa  undir  hœli  á  hægra  fæti,  en  ginfaxa 
undir  tá  á  vinstra  fæti.  Stafina  átti  annaöhvort  að  rita  á  blað,  eða  rista 
á  spón  eða  spjald,  og  leggja  hvort  heldur  sem  var  milli  skós  og  ílepps, 
en  aðrir  segja  nœst  ilinni  berri,  innan  í  sokknum.  þeim,  sem  hafði 
glímugaldur,  varð  ekki  komið  af  fótunum,  ef  hann  átti  yíö  <5göldróttan 
mann ,  eða  þann ,  sem  ekki  var  meir  en  jafnsnjallur  honum  að  kunnáttu. 
En  ef  sá  var  fjðlkunnugri,  sem  hann  glfmdi  við,  gat  hinn  meiri  kunnáttu- 
maður  tó  ekki  felt  þann,  sem  glfmugaldur  haföi,  fyrri  en  hann  fótbraut 
hann.  Ekki  dugir  glímugaldur,  þó  við  ógöldróttan  sé  að  eiga,  ef  hann 
gjörir  krossmark  fyrir  sér  á  glfmufletinum  með  fætinum,  áöur  en  þeir  gánga 
saman,  eöa  taka  tökum.*  Tveir  stafir  voru  og  alltfðir  til  forna,  sem  eg 
hefi  ekki  heyrt  nafn  á;  báðir  voru  þeir  hafðir  til  að  sjá  þjóf,  og  skyldi 
báða  rista  á  munnlaugarbotn ,  hinn  fyrri  með  blágrýtishellu,  brenna  einir 
með  til  ösku  og  bera  f  stafínn,  láta  svo  vatn  f  munnlaugina,  „og  muntu 
sjá  þjófinn."  Hinn  skyldi  rista  á  fægðan  munnlaugarbotn  með  seguljámi, 
láta  þar  á  vfgt  vatn,  og  þar  ofan  á  millefolium.'  þar  næst  eru  tveir 
stafir,  sem  skyldi  bera  á  sér  móti  illum  sendfngum  vondra  manna,  og 
fylgja  hér  einnig  myndir  þeirra.*  þá  er  ægishjálmur.  Hann  var 
mótaður  í  blý,  og  blýmyndinni  þreingt  á  enni  sér  milli  augnabrúna, 
sem  þessi  formáli  sýnir: 

„Ægishjálm,  er  eg  ber 

milli  brúna  mér.*' 
Með  þá  mynd  átti  maður  að  gánga  á  móti  óvin  sfnum,  og  var  manni 
þá  sigur  vfs.    Eins  var  hann  örugg  vörn  við  reiði  höfðíngja,   og  sannar 
hvorttveggja  annar  formáli,  sem  stafnum  fylgir;  hann  er  svo: 

„Fjón  þvær  eg  af  mér 

fjanda  minna, 

rán  og  reiði 

rfkra  manna." 
Grunnavfkur-Jón  ætlar,  að  ægishjálmur  sé  gjörðarnafn,  dregíð  af  verkun 

1.  Frá  [hafa  aðrir  svo:  „Stattu  hjá  mér,  skratti  minn,"  og  en  aðrír:  „Styrktu  mig 
nú,  andskoti/^  eða:  „ÐjöfuU  studdu  mig.^' 

2.  Glimugaldur  er  tekinn  eptir  frásögnum  Dr.  H.  Schevings,  SigurÖar  málara  og  hús- 
fríi  Hólmfríðar  þorvaldsdóttur. 

3.  þegar  lýsingar  eru  teknar  eptir  blöðum  frá  Jóni  Borgfírðíng  og  alt  eins  myndimar  2. 
£n  ekki  þori  eg  aÖ  segja  að  þær  heiti  ægir  hvorug,  cn  svo  nofnir  Orunnavikur-Jón  þó 
þann  staf,  sem  skuli)  til  að  sjá  þjóf  með. 

4.  Eptir  galdrakverinu  á  stiptsbókasafnínu. 
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stafsins.  ^  Eaupaloki  heitir  stafur  einn;  haun  aflar  manni  góðra  kaupa, 
ef  hann  er  dreginn  á  loöpappír  og  haföur  pndir  vinstri  hendi,  svo  einginn 
Yiti.'  Enn  nefnir  Grunnavikur-Jón  molduxa  og  blóðuxa;  þeir  varna 
stuldi,  annar  á  degi,  en  hinn  á  nóttu.  Einga  mynd  hefi  eg  séö  af  þeim. 
þrír  stafir  ónefndir  voru  hafðir  til  aö  vekja  upp  drauga,  en  hvorki  vciteg 
nafn  né  lögun  á  þeim.  Loksins  nefni  eg  hér  þrjá  stafi:  ginnir,  t^órs- 
hamar  ogausukross,  og  fylgja  myndir  af  tveimur  hinum  fyrstu.  Ekki  er 
mér  kunnugt,  til  hvers  tvcir  hinir  fyrtöldu  voru  haföir,  en  ausukross  olli 
meinsemdum  og  mörgu  illu,  þeim  sem  hann  var  ristur.  Nafn  hans  er  aö 
líkindum  dregið  af  löguninni,  því  hann  er  eins  og  rúnastafurinn  sól  með 
þverstriki  yfir  legginn,  þannig:    J.^ 

Eg  skal  ekki  með  einu  orði  minnast  á  allan  þann  aragrúa ,  sem  til  er 
af  innsiglum*  og  varnarstöfum  við  ýmsu  iUu,  en  cinúngis  setja  hér  lýsíng- 
una  á  hjálparhríngum  Earlamagnúsar  cptir  galdrakverinu  á  stipts- 
bókasafninu.  ^ar  scgir,  að  guð  hafi  sjálfur  sent  eirigil  sinn  með  þá  til  Leó 
páfa,  og  skyldi  páfinn  færa  þá  aptur  Earlamagnúsi  til  varnar  móti 
óvinum  sínum.  Hrfngum  þessum  var  skipt  1  iþrjú  kerfi,  og  voru  3  hríngar 
í  hverju.  Fremsti  hríngur  fyrsta  kerfis  er  vörn  við  öllum  fjandans  prettum, 
og  óvina  árásum,  og  hugarvíli;  annar  við  bráöum  dauöa  og  niðurfalli,  og 
hjartaskelfíng  allri ;  þriðji  við  óvina  reiði,  svo  aö  þeir  skelfist  í  hug  sfnum, 
þegar  þeir  líta  þann,  sem  hríngana  hefir;  „doðna  þeir  þá  og  dríipa  niður.'^ 
Fremsti  hringur  annars  kei-fis  er  við  sverðabiti,  annar  við  apagángi,  og  að 
maður  villist  ekki,  þriðji  við  reiði  höfðíngja  og  allri  ofsókn  illra  manna. 
Fremsti  hrfngur  þriðja  kerfis  aflar  raálasigurs  í  fjðlraenni  og  vinsœli  allra 
manna;  annar  er  við  öllum  ótta;  þriðji  vamar  líkamans  lostum  og  munað- 
Iffi.  þessa  nfu  hrfnga  skal  bera  á  brjósti  sér,  eða  á  annari  hvorri  hlið, 
þá  maður  á  von  á  óvin  sínum. 

Auk  rúnastafanna,  galdrastafanna  og  formálanna,  sem  nú  voru  taldir, 
höföu  fyrri  alda  menn  mikla  trú  á  særfngum,  sem  svo  voru  nefndar,  og 
þuldu  þœr  og  lásu  sér  til  varaar  bæði  fyrir  árásum  djöfulsins  og  illra  anda, 
galdri  allskonar  og  sendfngum,  vofum  og  vondum  mönnum,  reiði  og  þjóf- 
naði,  og  þar  fram  cptir  götunum.  En  eingar  þeirra  hefi  eg  séö,  sem  stýlaðar 

1.  LýsÍDgin  á  Jiessum  staf  cr  tekin  bæði  eptir  Rúnafræ&i  Jóns  Grunnvikíngs  og  galdra- 
kverínu  á  skinni  á  stiptsbókasafninu  i  Reykjavik,  og  myndin  eingaungu  eptir  |>vi,  eins 
og  myndin  bjá  ægishjálmi,  sem  og  var  höfð  á  móti  óvinam,  er  þeirra  var  von;  hann  er 
nefhdur  „róöukross." 

2.  NafniÖ  eptir  Jóni  Grunnvlkíug,  en  myndin  og  aðferöin  eptir  handriti  Jóns  Borg- 
firðings. 

3.  Sjá  verkun  hans  í  Arbókum  Espólíns ,  VII ,  55.-56.  bls,  Myndin  er  tekin  eptir 
minni  Sigurðar  málara. 

4.  Á  einu  kverí  hefi  eg  séö  um  20  innsigli;  galdrakverið  á  stiptsbókasafninu  hefír 
marga  varnarstafí,  auk  ægishjálms  og  Iigálparhrínga  Karlamagnúsar ,  sem  eptir  ^vi  era 
myndaöir. 
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hafi  yeríð  öðnim  til  meins  eöa  móös  að  fyrra  bragöi.  SærÍDgar  þessar  voni 
síöur  en  ekki  álitnar  galdrar,  heldur  miklu  fremur  öflug  vðrn  viö  galdrí,  og 
þókti  þeim  fylgja  yfirnáttúrlegur  og  æðri  verndar  kraptur,  enda  er  víða  í 
þeim  heitið  á  persónur  guðdómsins  til  fulltíngis  með  öruggu  trausti,  jafÍD- 
vel  innan  um  sárbeittustu  fáryrðin  og  forbænirnar.  Sœríngarnar  kallast 
ýmist  bænir,  ogmargar  þeirra  eru  nefudar  „B^'ynjubænir,"  eða  stefnur, 
án  þess  gjðrður  verði  greinarmunur  á  bœn  og  stefhu,  þvi  hvortveggja  eru 
sœringar.  Flestar  særíngar  held  eg  hafi  verið  annaöhvort  eingaungu  í  Ijóðuro, 
eða  bœði  i  Ijóðum  og  lausu  máli,  en  færri  í  lausu  máli  einúngis.  Til  sýnis 
•g  sönnunar  máli  mínu,  set  eg  hér  á  eptir  nokkrar  særfngabænir  og 
atefiiur. 

1.  Bæn.  ^  Reiði  þeirrar  heilögu  guðdómsins  þrenníngar  komi  yfir 
þann,  sem  mér  er  á  móti,  og  í  óleyfi  að  mér  sœkir,  hvort  þeir  vilja  gjöra 
það  með  gðldrum  eða  gjðrningum,  svo  komi  það  aldrei  nær  mér,  en  það 
eigi  að  mér  50  fet.  Eg  særí  frá  mér  alla  ára  og  andskota  með  Jesú 
Ghristi  krðptuglegum  hðfðusárum  og  hans  eigin  nöfnum.  Og  særi  eg  þig 
frá  mér,  þú  leiði  djðfuU  og  andskoti,  í  burt  ofan  í  það  versta  eldsins  bál 
og  díki,  og  þína  vini  og  sendiboða.  0  herra  Jesú,  heyr  þú  mig;  heilög 
þrenníng,  bænheyr  þú  mig  í  Jesú  nafni. 

2.  Brynjubæn  í  Ijóðum.* 
(Brot) 

Ððkkvir  frá  mér  djðfla  rakkar, 
dökkvir  burtu  allir  hrökkvi; 
dðkkvir  illir  díkis  bokkar, 
dðkkvir  niður  um  eilifö  sðkkvi. 

Falli  niöur  fjandar  illir, 
falli  þeir  fyrir  Jesúm  allir ; 
falli  sá,  sem  flestum  spillir, 
falli  hann  til  heljar  stalla. 

Frost  og  kulda  frá  mér  leystu, 
fjúk  og  hiíð,  niinn  Jcsú  blíði, 
frá  hagli,  stormi,  stríðum  harmi, 
straum  og  háska  gef  að  gaumi. 

Hasti  á  djöfiil  herran  Christi, 
hasti  niður  og  frá  mér  kasti, 
hasti  á  vind,  svo  hann  ei  grandi, 
hasti  á  sjó,  þá  menn  við  óar. 

1.  Tekin  eptír  bæklingi  gömlnm,  sem  heitir  „Vasakver."    þa6  kver  hefi  eg  fcingið  a 
Snðurlandi  i  16  blaöa  broti. 

2.  Tekin  eptir  2.  kverum  af  YcstQörðum  í  16  blaða  broti  einnig. 
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Heyröu,  Jeðú  bæstur,  orfiin, 
heyröu,  ney6  f  burtu  keyröu, 
heyröu,  bezti  hliftarskjöldnr, 
heyröu  mig  og  vi6  þig  reyröu 

Sendi'  eg  frá  mér  Satan  vondan, 
sendi'  eg  burtu  illan  hundinn; 
sendi'  eg  bœn  á  samri  stundu, 
sendi'  eg  þær  f  drottins  hendur. 


Ðrynja  heitir  bœnin  hreina, 
og  búin  Ijóð  fyrir  kristnum  þjóöum ; 
ver6i  það  aö  áhrínsorðum 
öllum,  bæði  konum  og  körlum. 


3.  önnur  Brynjubæn. *  (Sœnng  móti  iUum  öndom.)  Eg  sœri  þig, 
óhreínn  andi,  f  burt  frá  þessum  manni,  eður  mér  og  mfnum,  hvort 
sem  það  er  heldur  kona  eða  karlmaður,  skyldur  eða  vandalaus.  Eg 
særi  þig  frá  öllum,  sem  eg  vil  það*  gjðra,  og  eg  vil  þessa  bæn 
yfir  lesa,  eður  eg  hana  yfir  legg.  í  þriðja  máta  særi  eg  þig  frá  öllum 
þeim  skepnum,  sem  eg  þessa  bæn  yfir  les.  þessa  særfng  les  eg  yfir  þér  f 
naifhi  þess  krossfesta  Jesu  Christi,  og  vegna  sinnar^  ástar  og  kærleika,  sem 
hann  hefir  á  sfnum  bömum.  '^  [Eg  særi  þig  fyrir  alla  guðdómsins  þrennfng 
og  allar  jurtir  á  jörðunni,  sem  vaxa  og  vaxið  ha&.  ^  Eg  særí  þig,  óhreinn 
andi,  frá  mér  og  ðUum  mfnum  kindum,  sem  og  frá  þeim  manna-skepnum, 
sem  eg  vil  gott  fyrir  biðja.  Eg  særí  þig  f  nafni  guðs  sonar,  sem  særður  var 
á  krosánum  fyrir  allar  veraldarínnar  syndir.  Eg  særí  þig,  óhreinn  andi, 
viö  öll  þau  sár,  sem  allir  helgir^  menn  hafa  verið  særðir  forðum,  frá  heims- 
ins  upphafi  alt  til  þessa  dags,  frá  mér  og  öllum,^  sem  þessa  bæn  á  sér 
bera,  svo  sem  allir  menn  hafa  verið  særðir  [Eg  særi  þig,  óhreinn  andi.'^ 
frá  mér,  sem  Iffið  flæmist  frá^  dauðanum.  Hreki  þig  kraptur  þessara  oröa 
og  mfn  trú,  sem  vindur^^  strá  frá  sér  sem  harðast. 


1.  Tekin  eptir  „yasakyerina*'  me&  samanbcLröi  yí6  bœði  krerín  af  YestQðrðam. 

2.  Gott,  VestQarðakyerin. 

3.  þeirrar,  YestQarðakverín. 

4.  YestQarSakverín  bœta  inni  „kæm'*  á  andan  „bömam.'* 

5.  Frá  [yantar  i  YestQaií^akverín. 

6.  heilagir,  VestQarðakyerín. 

7.  YestQarðakrerín  bæta  inn  i  j,{»eim*^  á  eptír  „öUam.*' 

8.  Frá  [yantar  i  „Yasakveríð." 

9.  fyrír,  YestQarðakyerín. 

10.  YestQarðakyerín  bœta  inn  i  „hrekar''  eptir  „yindar." 
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FlýÖu  og  íar6u, 
frjóstu  og  brendu, 
ángri  þig  allar  kindur, 
sem  skapaöar  eru 
og  skirast  kunna, 
héöan  í  frá 
á  himní  og  jörðu. 

Hreki  þig  alt  og  hrifi, 
haldinn  ^  versta  kifi, 
verði  tér  aldrei  rótt 
hvorki  dag  né  nótt, 
hátt  né  lágt 
í  hverri  átt, 

fyrr  en  þú  aptur  þángaÖ  fer,  hvaðan  þú  ert*  sendur.  Alt  [þar  tiP  þíi  ert 
þángaö  kominn  skal  þig  grimt  pina'^  öll  guðs  kristni,  og  allar  guðsbarna 
bænir.  Eg  særi  þig  til  allra  verstu  harma  og  hrygöa,  aö  þú  við  þenna 
minn  bænarlestur  ^  víkir  aö  augabragði.  En  ef  þú  fer  ekki  ^  burtu  eptir 
krapti  guðlegrar  þrenningar,  svo  skaltu  drafha,  ^  og  dragast  niöur  í  verstu^ 
staði,  og^  skammist  þin,  af  skömm  klemdur. 

i 

Ami  þér,  og  ýfi  þig*^ 
[allur  guðs  kraptur;'* 
vertu  aldrei  óbundinn^*  og  óýföur 
af  oröum  mínum, 

haldinn  og  kvalinn  af  höröum  pinum, 
hljóttu  skömm  af  þessum  linum. 

Eg  særi  þig  frá  mér  og  öllum  þeim  skepnum,  sem  eg  les  þessi  bœnar- 
orö  yfir;  vertu  mér^^  svo  fjarlægur,  sem  austrið  er  frá  vestrinu.  Eg  særi 
þig  við  '^  guðs  orða  krapta,  svo  sem  hann  útkastaði  þér  úr  himnarfki. 

1.  VestfjarÖakverin  bæta  inn  i  „i'*  á  eptir  „haldinn." 

2.  varst,  YestfjarÖakv. 

3.  til  þess,  Yestfjarbak. 

4.  VestQarÖakv.  bæta  inu  i  „og  pressa"  á  eptir  „pína." 

5.  Eptir  „bænalestur"  bæta  VestfjarÖakverin  inni  „og  blöð  þessi  burt.** 

6.  eigi,  Vestfjaröakv. 

7.  Kptir  „drafna^*  bæta  VestfjarÖakverin  inn  i  „allur  í  sundur/' 

8.  neðstu,  Vestfjarðakv. 

9.  svo,  Vestd'aröakv. 

10.  Vantar  í  Vestfjarðakverin. 

11.  Frá  [hafa  Vestfjarðakverin  {lannig:  „aliir  guðskraptar.^' 

12.  óbrendur,  Vestfjarðakv. 

13.  Vestfjarðakv.  bæta  inn  i  eptir  „n^ér*':  „og  jieim.** 

14.  fyrir  Vestfjarðakverin, 
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HaiÖu  nú  hvergi  frið, 
héöan  af,  eg  bi6; 
gefi  mér  Jesns,  gubs  son  liö, 
sYo  gæfunnar  öðlist  œzta  mi6. 

Eyði  drottinn  öllum  þeim,  sem  mér  vilja  ilt  gjöra.  Vertu  mér,  drott- 
ino,  býr  og  hollur,  Abrahams,  Isacks*og  Jakobs  guð,  drottinn  með  heilðgum 
anda  i  Jesú  nafni,  og  himnaríkis  höfuðeingla,  Mikalk,  Raffaclk,  Salathielk, 
Biackaelk,  Chirubim,  Chaelk,  Thobíelk  og  Seruphim  sé  dag  og  nótt  til 
sígurs  með  mér,  sem  sjór  á  land  gcingur,  og  sól  til  jaröar  skín.  Elski 
mig  og  að  sér  taki  allir  himneskir  og  heilagir  andar,  og  himneskir  drottins 
míns.  Komi  mér  bjálp  af  jörðu,  sigur  af  sólu,  sæla  af  túngli,  stoð  af 
stjörnum,  og  styrkur  af  einglum  drottins.  Verði  mér  t^essi  orð  svo  sonn 
og  örugg,  sem  drottni,  þá  hann  skapaði  himin  og  jðrð  til  nomin  pat. 
Patir  A  fillum  et  Spiritus  Sanctus.  Amen.  —  Fyrir  þessa  slðustu  grein 
á  lausu  máli  hafa  Vestfjarðakvcrin  þetta  niðurlag  í  Ijóðum  við  bænina : 

Farðu  nú  norður  og  niður, 
náist  þér  hvergi  friður; 
hver  þinn  leggur  og  liður 
limist  báliö  viður; 
grenji  kvala  kliöur, 
kveljist  hrekkja  smiður 
ætíð  meir  en  miöur, 
maðurinn  hver  þess  biöur. 

Flýöu  nú  kargur  keppinn, 
kviUaður,  kramdur,  deppinn, 
kvalinn  um  vambar  sveppinn, 
hvorki  heill  né  heppinn; 
logann  haföu  fyrir  leppinn 
liggðu  svo  kyr  og  hneppinn. 

Út  héðan,  út  þaðan 
út,  og  gjör  þig  hraðan, 
út  {  cilifan  skaöann, 
út  i  eldinn  glaðan, 
út  i  eisu  hlaðann 
út  l  pytt  bölvaðan. 

Minni  ræðu  flýðu  frá, 

fjandi  ótta-bundinn ; 
þinni  mæðu  endir  i, 

aldrei  verði  fundinn. 
Amen. 
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4.  BryDJubæn  8æmandar  fróöa, 
í  nauöum,  bágindum  og  háskasemdum.  ^ 

Reiði  og  bölvuöbræöi 
burt  renni  og  hart  spennist 
hrœðsla  og  hugar-pislir  * 
hrynji  og  ei  linni;  minn  óvinur, 
bölvan  bið  eg  hann  skelfi, 
brotni  [og  þrotni  fyrir  almáttugum-^  drottni; 
bjartað  nístist,  brjóstið  bresti, 
[böl  smelli  og  hreUi  að  sœlufelli,'' 
brenni  uiest  utan  og  ÍDDan 
af  Belsebub  si-kveljist, 
blási,  bólgui'^  og  frjósi; 
[nema  blíður  mér  gott  gjöri.  * 
Ellegar  yfir  hann  falli 
andi  hins  neðsta  fjanda. 
Kraptur  [hugður  leiptri  og''  logi, 
líf  hans  sundur  keyrist, 
svo  sál  kviki,  kvöl  veikist, 
kvíði  brjóst  höröum  þjósti. 
[Innan  bítist,^  brenni  heitast 
bölslúngin  móös-túnga. 
Öll  skömm  á  þér  hrloi, 
ill  blessau  með  þessu; 
utau  mælir  mestu 
uieðaumkan  mér  til  handa 

[Hrapaðu  í  heljar  viti, 
hraktur  mér,  naktur^ 
sneyptur,  '^  sneypu  vafinn, 
sníktu  á  j^jandann  sjálfao; 
ami  þér  alt  á  jörðu, 
iUir  og  góðir  andar, 

1.  Bænin  er  tekin  eptir  „Vasakverina"  með  samanburði  Tið  annað  yestQarÖakTeríó, 
sem  hefír  fyrirsögnina  {)anni*r:  „Brynjubæn  eður  stefna  Sæmundar  fróða,  sem  hann  las, 
til  að  stUia  með  reiði  óvina  sinna  i  nauð  og  háska  og  málasðknum." 

2.  stygðir,  VestjQkv. 

3.  Frá  [hefir  YestíQkv.  i>annig:  rotni  fyrir. 

4.  Frá  [tekið  eptir  VestQkv. 

5.  brenni,  VcstQkv. 

6.  Frá  [tekið  eptir  Vestfjkv. 

7.  Frá  [Vestíjkv.  ^annig:  hugar  lyptur. 

8.  Frá  [Vestfkv. :  Tönn  bitrust 

9.  Frá  [bætt  við  eptir  Vestfjkv.  „naktur^^  getgáta  fyrír  „maktur,<<  sem  gtóð  i  handrítmn. 
10.  sneyddur,  Vestfjkv. 
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[saDdur  og  himÐa  hæðir 
og  hallir  eiogla  gjörvallar; 
utan  bliður  með  bótum 
bistur  hcipt  frá  sér  gisti^ 

Sittu,  stattu  særður, 
svikinu  af  öUum  kindum; 
utan  mér  alt  gott  gjörir, 
[þá  efli  þig  mest  hiö  bezta.^ 
Potens  t  dominus  f  Christi  f  adiovis  t  vita  t  manus  t  komu  t 
asinan   t   Salva  Thor  t  vil   Fela  t  Feus   t   origo   t   Spes  t   Fides  t 
Christus  t  03.  ofa  t  Agnus  t  löo  t  vervas  t  Pð-ter  t  Titus  t  Spiritus  t 
Jesus  t  Christus  t  veator  t  Aternus  t  Redem   t  ^^  t  Trintas  t  ^ita  t 
Clemens  t  Capus  t  Tetra  t  grammaton  t  Emanuel  t  Amen. 

Krossfesti  Jesu  kom  þú  hér, 
kalla  eg  þig  til  hjálpar  mér, 
svo  djöfuUinn  með  dauðans  mein 
dragist  burt  fyrir  þessa  grein. 
Guð  veri  meö  oss  öllum  samau. 
Jesu  Christi  uppljúkist  á  móti  Sathau.    Amen. 
það  sé  já  og  Amen,  í  Jesu  nafni  Ameu* 

5.  Stefna  Sæmundar  fróða.'^  Eg  tek  til  viuiis  voldugan  minn 
kóng  drottinn,  og  les  eg  þessi  orð  fyrir  anda  drottins  á  móti  öllum  þeim, 
seiD  mina  glötun  vilja,  og  með  galdri  grimma  djöfla  senda.  Standi  þessi 
sterkleg  stefna,  sem  á  öðrum  stálstólpa,  öllum  mínum  óviuum  til  blindni 
og  bölvunar  allrar,  einuig  sjálíum  djöflinum  til  fordjörfunar.  —  Drottinn 
niinn,  geföu  afl  og  krajjt  orðum  míuum,  sem  sjálfs  þíus,  þá  þii  skapaðir 
himin  og  jörð.  —  þeir,  sem  senda  feikna  fjanda,  drauga  eöur  djöfla,  fari 
brennandi  í  helvíti  bölvaö.  Ef  þú,  bölvaöur  fjandans  ár,  kemur  nærri  mér 
eða  mínum,  meiu  að  gjöra,  þá  stefni  eg  þér  meö  þeim  hörðustw  ummœl- 
um  i  þaö  dikið ,  sem  vellur  af  eldi  og  bremiisteini,  í  það  neösta  undirdjúp 
helvítis,  svo  þú  þar  eilíflega  brennir,  bólf^uir  og  frjósir.  Hati  þig  heimur, 
hœði  þig  sólin,  og  allir  einglar  drottius,  svo  þú  hrynjir  og  hrapir  á  hálku  1 
helvíti ,  og  þig  helvítis  grimmir  gaddnaglar  gegnum  stíngi ,  svo  sem  Jael 
Siserum   í  hel   sló.     Ef  þú  nú  viðstendur,  illur  ár,  stundu  leingur,  mér 


1.  Frá  [vantar  í  Vestfjkr. 

2.  Frá  [bætt  tíö  eptir  Yestfjkv.  sem  sleppir  aptur  latinuklausunni  meÖ  krossunum 
og  yersinu  |)ar  á  eptir. 

3.  þessi  stefna  er  meb  þyi  fremsta  á  ,,Vasakverinu",  og  munu  einkum  eiga  víð  hana 
|>es8i  orð,  sem  stóóu  aptan  i  titílblaöinu:  „Efterrétting  nm  p&b,  hvernig  skal  stefna  sér- 
deilts  })á  stefnu  eptir  Sœmund  hinn  fró5a.  þú  skalt  stefna  fyr^ta  dag  túngls,  og  les 
vamarlestur  {>inn  i  útgaungu,  og  statt  fyrir  karldyrum,  og  snú  ^ér  tU  austur."  —  Hér 
yar  rifíö  af  blaöinu  hér  um  bil  4  linur,  sem  samsvara  tveimur  Jinum  hér. 
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eöa  mínum  mein  a6  gjöra,  þá  stefiii  eg  þér  í  annað  sinn  viö  sœl  sigur- 
merki  drottins  i  neösta  helvíti,  sem  foröum  sukku  Cori,  Datan  og  Abiram 
til  eilífra  kvala.  Ami  þér  og  stuggi  þér  öU  verk  drottins,  og  allar  þessar 
umniæltar  óskir  á  þér  hríni,  nema  þú,  bölvaður,  brennir  þann,  sem  þig» 
bölvaöur,  híngaö  sendi,  meö  heipt  grenjandi,  svo  sundrist  hold  hans,  og  í 
skrykkjum  gángi;  ef  hann  ei  iörast,  kvel  þú  hann  á  holdi  ogsálu,  svo  sem 
þú  verður  sjálfur  kvalinn  aö  dómsdag  drottins.  Ef  hann  sendir  þig  híngaö 
tíl  mín  héðan  í  frá,  eða  nokkurra  minna,  mér  eða  þeim  mein  að  vinna, 
eður  ángur  eður  óróa  að  gjöra  í  minnsta  máta,  þá  stefni  eg  þér  í  þriöja 
sinn  meö  þeim  dýrum  drottins  orðum,  að  þú  í  nafni  Jesu  Christi  og  fyrir 
hans  pinu  samstundis  sökkvir  í  það  neðsta  undirdjúp  helvítis,  og  hafi  þá 
hvorugur  ykkar  frið  meirí  á  himni  og  jörðu,  heldur  en  fordæmdir  í  hðfiiö- 
fjandanum  sjálfiun  í  helvfti  um  eilíf  dægur.  —  Drottinn,  still  þú  alla  mína 
iUviljendur  og  mótstoðumenn ,  svo  sem  stiltir  og  stöðvaðir  sjáfarhafið  fyrir 
þinum  lærisveinum,  þá  þeir  ætluðu  að  forgánga,  og  þú  frelsaðir  þá  kröptug- 
lega.  Banna  þú  ueinum  manni  ílt  að  gjöra,  svo  sem  þú  bannaðir  óhreinum 
anda  himnaríki.  Eomi  mér  nú  friður  og  fögnuður  af  heilögum  anda,  og 
hjálpi  mér  heilagur  andi  drottins.  Með  þessum  ummæltum  og  framtöluðum 
orðum  skipa  eg  frá  mér  öllum  öndum  fjandans,  við  allar  fimm  undir  Jesu 
Christi,  að  vitni  almáttugs  guðs  og  allra  heilagra  eingla  og  himneskra 
hirðsveita.  i  nomine  pa  Aris  filio  A  Spirítu  glaneto.  Alt  lætur  undan 
sönnum  bænum  og  hreinu  orði  drottins.  Undan  þessu  sama  vfki  og  frá 
mér  Ifka  allir  illir  andar,  vondir  menn  og  mfnir  óvinir,  hverjir  helzt  sem 
eru,  eður  vera  kunna.    lu  nomine  patri  A  fillus  A  Sp.  Sanctus.  Amen. 

6.  Stefna. '  Að  stefna  frá  sér  öllu  óhreinu  af  mönnum  og  skepnum, 
kviku  sem  dauðu,  úti  og  inni,  hvort  heldur  það  er  af  lopti  eða  jðrð.  Eptir 
Sæmund  hinn  fróða. 

Ego,  eg  Nói  Nóason,  stefiii  þér,  vséttur,  vofa,  draugur,  dfs,  andi,  ár 
með  svofeldu  stefiiuvætti,  sem  fylgir,  frá  mér  og  mfnumy  úti  og  inni, 
mðnnum  sem  fénaði,  kviku  sem  dauðu,  á  sjó  og  landi,  hvort  þú  ert  af 
austrí  eða  vestri,  norðrí  eða  suðrí,  eða  þar  f  millum,  af  dimmu  eða  dags- 
Ijósi,  af  sól  eður  mána,  af  skýum  eða  skini,  af  dögg  eður  dreyra,  af  grasi 
eður  greinum,  af  tré  eður  timbri,  af  moldu  eður  mauri,  af  hjarna  eður 
holdi ,  af  baðmi  *  eða  beinum ,  af  sjón  eður  sf num ,  af  húð  eður  hári ,  af 
tám  eður  tðnnum ,  af  lokk  eða  lendum ,  af  jðglum  ^  eður  jarka ,  neíhdum 
hlutum  eður  ónefndum,  stefnist  þér  (ef  einn  er,  skal  svo  segja;  stefiiist 
ykkur,  ef  fleiri  eru,  skal  svo  segja)  frá  mér  og  mfnum  bðrnum  sem  mfnum 
hjúum,  frændum  sem  ættfólki  alt  í  nfunda  lið,  til  karls  og  konu.  Far  nú 
svo  hart,  sem  Ijós  leggur,  leiptran  Ifður,  skrupga  skriðnar,  ský  skjálfa, 

1.  Tekið  eptir  .^YasakTerina.*'  ^ 

2.  Getgáta  fyrir  „Baðmá''  i  handritínu. 

3.  þannig  i  handritínu. 
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yatn  rennur,  skip  skríður,  skúm  Tekur,  valur  flýgur  dag  yorlángan  meö  beinan 
Yind  undir  báöa  vængi,  hugur  hvarflar,  mðgur  til  móöur,  maöur  til  meyar, 
vðtn  til  sjáfar,  blóö  til  benja,  far  til  foldar  og  feigur  til  helju;^  hversem 
þú  vera  kant,  af  helju  e6a  helvlti,  eður  þar  f  millum,  hlutum  nefadum  og 
ónefodum,  eöur  hverjum  mót  þú  ert  af  staö  kominn  með  náttúruhœtti  eða 
særíngum,  eða  svíviröilegri  brúkun  hlutanna,  stefni  eg  þér  aö  dómstóli 
drottins,  og  þaðan  og  í  helvíti,  að  vitni  þeirra  heilögu  stefnuvotta  Raguels, 
BafEaels,  Selatyels,  Misaels,  Mikaels  og  Anasyels. 

7.  Vísur  til  að  herða  stefnu  og  fœla  með  djðfulinn.' 

1.  Draugaþáttur. 

Undan  vindi  vondan  sendí, 
óskir  ferskar  raski  þrjózkum; 
galdurs  eldur  gildur  holdið 
grenni,  kenni  og  innan  brenni. 
Eyrun  dára  örin  sœri, 
eitrið  Ijóta  bíti  hann  skeytið;' 
allur  fyllist  iUum  sullum, 
eyði  snauðum  bráður  dauði. 

2.  Tröllaþáttur. 

Fjandi,  andi  flár,  grár. 
flýi,  mýi  með  skýi, 
sœrður^  marður,  sibarður 
sðkkvi  hinn  dðkkvi  og  hrðkkvi. 
Falli  allur  seið-sullum, 
svíði  því  niði  með  strfði, 
niður  skriðinn,  nauðmóður, 
nístur,  hristur  og  ristur. 
Nú  sé  hann  bundinn, 
neyddur  og  úthrundinn, 
hneptur  1  dróma,  helvízkt  grey, 
hart  úr  liðunum^  undinn; 
sem  gróða  færir  grundin, 
geingur  Iðgur  um  sundin. 


I '  ■     -        —  tt  mm  mM    ■     .    I  « 


1.  Sbr.  ýms  orðatiltœki  i  ^essari  setningu  við  Griðamál  þorgílsar  Arasonar  I  Heið- 
arvigasðgu,  83.  kap.  og  Griðamálin  og  trygðamálin  aptan  við  isl.  sögur,  II.  Eh.  1847, 
484—492.  bls. 

2.  Teknar  eptir  Vestfjarðakyerina  öðni  með  hliðsjón  til  „Vasakversins/'  sem  bœði 
hefir  visur  þessar  ófullkomnar  og  rángar  snmstaðar. 

3.  skeytt,  Vasakverið. 

4.  Liðnum,  Vasakverið. 
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úr  hálsi  koma,  verstur  strákur,  eöa  springdu  allur. 

og  skulu  þau  áhrínsorð  þar  til  hjálpi 

þér  til  meins  standa.  þó^  og  Oðinn, 

Spú  þú  nú  að  tgófur  afsaki  sig  eigi.^^ 

Rist  þessa  stafi  á  eik  og  haf  i  hendi  |»ér,  þá  þjófurinn  kemur: 

Kraptaskáld.  Eins  og  von  er  til  hefir  jafhau  þókt  meir  kveða  aö 
skáldskap,  og  hann  álitinn  áhrifameirí  en  óbundin  ræða  hvort  sem  er  til 
lofs  eða  lasts.  þetta  sama  kemur  og  fram  hvort  heldur  menn  hafa  átt  a6 
veijast  árásum  drauga  eða  djöíulsins,  því  menn  hafa  haft  þá  trú,  að  ef 
þeir  Ijóðuðu  á  mann  að  fyrra  bragði,  og  maður  værí  ekki  viðbúimi  að 
svara  þeim  aptur  í  Ijóðum,  þá  yrði  sá  maður  vitlaus  og  kæmist  á  vald 
þeirra;  en  gæti  maður  svarað  þeim  aptur  samstundis  vísu,  yrðu  árásir 
þeirra  árángurslausar,  og  þeir  sneyptust  við  það  burtu. 

Eínu  sinni  var  bóndadóttir  á  bæ.  Hún  vakti  um  nótt  í  rúmi  sfnu, 
en  aðrír  sváfu.  þá  heyrði  hún,  að  komið  var  upp  á  gluggann  yfir  rúminu 
og  sagt: 

„Margt  býr  í  þokunni, 
þokaðu  úr  lokunni, 
lindin  min  Ijúf  og  trú.*^ 
Bóndadóttir  svarar  þegar: 

„Fólkið  min  saknar, 
og  faðir  minn  vaknar; 
hann  vakir  svo  vel,  sem  þú." 
Við  það  hvarf  draugurínn  burtu,  og  vitjaði  hennar  aldrei  aptur.* 
öðru  sinni  kom  draugur  á  glugga  um  nótt  þar  sem  maður  lá  vakandi. 
Ðraugurinn  kvað: 

„Maður  leiddi  mann  við  mjððm, 
og  mældi  hann  út  með  faðmi/' 
og  sagði  manninum  bæta  við.    Maðurínn  kvað  i  móti: 

„Æmar  tina  Qallafððm, 
og  feingjar  skipta  baðmi." 
þóktist  þá  draugsi  hafa  orðið  ósvinnur  fyrir,  er  manninum  varð  svo 
létt  um  að  setja  botninu  i  visuna.  ^  —  Maður  nokkur  hitti  einu  síddí  eínn 
af  vitisárum  á  ferð.    Yerður  maðurinn  þá  fyrrí  til  en  áriÐÐ  og  segir: 

„Hvaðan  komstu  að  hitta  mig.'^ 
Árínn :  „Héðan  af  norðurgrandanum. 

1.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  i  Fljótum.  Sumir  segja  (VestfírÓingar)^ 
að  |>aS  hafi  yeríð  huldumaðar,  sem  kvað  fyrri  visuna;  en  aðrir  (Sunnlendingar),  að  (»að 
hafi  veríð  útílegumaður,  og  hafi  þeir,  hver  um  sig,  vLljað  komast  yfir  stúlkana. 

2.  Tekið  eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns  á  Barði  i  Fljótnm. 
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Sendur  er  eg  að  sœkja  þig, 
af  sjálfum  böfuö-QandaÐum/' 
þá  syarar  ma6urinn: 

„Ht^u  6^^  h<it  með  mig, 
því  helgaöur  er  eg  andanum. 
Svo  búinn  aptur  sendi  eg  þig 

sjálfum  böfuö-JO^^d^uiQ**^ 

Lötraði  árinn  þá  burtu  viö  svo  búiö  sneypulegur.  ^ 

Bœöi  þeir  menn,  sem  voru  viðbúnir,  hvenœr  sem  þeir  þurftu  til  að 
taka,  að  kveðavísor  sér  til  vamar,  en  þó  einkum  þeir  sem  kváöu,  svo  aö 
varð  að  áhrínsorðum,  eins  og  síðasta  visan  bendir  á,  hafa  verið  kallaðir 
kraptaskáld,  eða  ákvœðaskáld,  vegna  þess,  að  svo  mikiU  kynngi-kraptur' 
þókti  fylgja  kvœðum  þeirra,  eða  þeir  vœri  svo  andríkir,  að  ekkert  gæti  við 
þeim  staðizt  þessi  trú  er  mjög  gömul,  og  sýnir  þaö  auk  annars  þáttur- 
inn  af  þorleifi  jarlaskáld,  sem  hefndi  sín  með  þvi  á  Hákoni  blótjarli  og 
hirðmönnum  hans,  að  hann  kvað  um  hann  Jarlsnið,  sem  varð  bæði  jarli  og 
hirðmönnom  hans  að  áhrínsorðum.  ^  —  Hér  skal  nú  geta  nokkurra  krapta- 
skálda  á  seinni  öldum. 

Séra  Hallgrimiir  Petursflon.  Einu  sinni  var  séra  Hallgrímur  Pét- 
orsson  á  ferð  fyrir  norðan  Ölvishaug  eða  Ölver  í  Hafharigalli,  og  vakti  þá 
fylgdarmaður  hans  máls  á  þvi,  að  gaman  væri  að  sjá  ÖIvi  upp  standa,  og 
bað  prest  neyta  nú  þess ,  að  hann  væri  kraptaskáld.  l>á  kvað  séra  Hall- 
grimur : 

„Bðlvaður  Ölver,  brðltu  fram  úr  bæli  þínu 
kynngi-draugur,  kvalinn  pinu, 
komdu  og  hlýddu  máli  minu." 
þá  bólaði  á  draugsa,  og  kom  fyrst  upp  höfuðið,  og  þókti  þeim  heldur 
ófrýnlegt;  siðan  færðist  hann  npp  alt  að  miðju.     þá  varð  fylgdarmaður 
prests  hrœddur,  og  bað  hann  fyrir  hvem  mun  að  kveða  drauginn  niður 
aptar.    H  kvað  prestar  þrjár  visur,  og  er  þessi  ein: 

„Eveð  eg  niður  i  krapti  i  hans, 
sem  krossinn  bar  á  baki: 
allar  hallir  andskotans 
opnar  við  þér  taki.^ 
Áður  en  séra  Hallgrímor  vigðist,  var  hann  einu  sinni  sem  optar  á 
ferð  um  Borgarfjörð,   kom  þar  að  bæ,  og  bað  að  gefa  sér  að  drekka. 


1.  Tekið  eptir  sama.  Fleira  um  ^ss  konar  akáldskap  kemur  fyrir  seinna  isögunum 
af  Sœmnndi  fró&a  og  um  Köiska. 

2.  Sbr.  skáldrúnir  i  galdrastöfum  á  undan. 
8.  Fms.  ni,  91.— 99.  bls. 

4«  Eptír  handriti  séra  Jóns  þórðarsonar  og  sögnum  úr  Borgarfírði. 
L  30 


466  TÖPRAÍBRÖGÖ. 

Bóndadóttir  var  úti,  þegar  hann  kom,  og  bar  nokkur  kennsli  á  hann,  gekk 
svo  inn  og  sagöi ,  að  skáldiö  af  Akranesi  væri  komið ,  þó  ekki  væri  hann 
skáldlegur,  en  bæði  svartur  og  svipillur,  enda  mundu  kvæði  hans  fara  eptir 
því.    Hallgrímur  heyrði  raus  hennar,  gekk  inn  í  dyrnar  og  kvað: 
„Ekki  skaltu  oröa-sáld  „Fyrri  veikstu  víf  að  mér 

af  þér  láta  heyra:  ^  vondu  en  góðu  eigi; 

Heyrt  hefi  eg,  að  hann  sé  skáld,  einginn  maður  því  unni  þér 

hvað  sem  það  er  meira."  upp  frá  þessum  degi." 

Eptir  það  gekk  hann  innar  til  hennar,  tók  í  hönd  henni  og  kvað: 
„Einn  þann  muntu  eignast  þræl,  sértu  hvorki  heil  né  sœl 

sem  ekki  er  skós  síns  virði;  hér  i  Borgarfirði." 

Og  enn  þetta: 

„HeldTeg  nú  í  höndina  á  þér, 
hana  eg  fyrir  mér  viröi; 
eingin  er  sú,  sem  af  þér  ber 
í  öiium  Borgarfirði." 
Sagt  er,  að  kona  þessi   yrði  gæfulítíl,    þángað   til  Bjami  Jónsson 
skáld  í  Bæ  í  Borgarfirði  réð  henni  að  flytja  burt  úr  héraðinu.  * 

Önnur  sögn  er  það  um  Hallgrím  prest,  að  hann  kvað  tóu  dauða,  og 
stóð  svo  á  því ,  að  tóa  lagðist  á  fé  manna  í  sveitíroni ,  og  var  þa6  hiim 
mesti  bitvargur,  og  kallaður  „stefhivargur,^'  og  varð  ekki  unnin  meÖ  nokkru 
móti.  Eínn  sunnudag,  er  prestur  messaði,  og  stóð  alskrýddur  fyrír  altar- 
inu,  leit  hann  út  um  kórgluggann  og  sá,  hvar  tóa  var  aðr  bíta  kind.  VarS 
honum  það  þá,  að  hann  gleymdi,  hvar  hann  var  staddur  og  kvað : 

„þú   sem  bítur  bóndans  fé, 
bölvuð  í  þér  augun  sé, 
stattu  nú  sem  stofiiað  tré 
steinadanð  *  á  jorðunni.^^ 
þetta  reið  lágfótu  að  fullu.     En  af  þvi  séra  Hallgrímur  hafti  yarið 
skáldskapargáfii  sinni  svo  illa,  og  það  í  miðri  þjónustugjörðinni,  misti  faaiiQ 
gáfuna  með  öllu,  þángað  til  hann  iðraðist  þessarar  yfir^'ónar,  og  hét  þvi 
fyrir  sér ,  að  hann  skyldi  yrkja  eitthvað  guði  til  lofe  og  dýrðar,  ^  ef  hann 
veitti  sér  gáfuna  aptur.    Leið  svo  og  beið,  þángað  til  um  haust  eitt,  eða 
veturinn  fyrir  jól,  að  fara  átti  að  heingja  upp  ket  i  eldhús.  Var  vínnumaðor 
hans  að  því,  og  fór  hann  upp  á  eldhúsbitann,  og  seildist  þaðan  með  ketið 
upp  á  rámar.  Einginn  var  til  að  rétta  vinnumanninum  krofin,  nema  prestur. 
þá  segir  prestur:  „Talaðu  nú  eitthvað  til  mín;  því  ná  finnst  mér  gá£aD 
vera  að  koma  yfir  mig."   Maðurinn  segir  þá:  „Upp  upp/'  og  átti  við  það, 
að  prestur  skyldi  rétta  sér  upp  Mið.    En  þau  orð  er  sagt  að  séra  Hall- 

-  -  -  -   —  — ^ .    -    ■  ^    -  -  ^ — ^ — — —   -        , 

1.  Sbr.  Gest  Vestf.  V.  ár  52.-53.  bte. 

2.  Aðrír:  „stiri5  og  daað,"  og:  ,»stemadaað  á  mðUnnf 

3.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl  Yolkss.  104.  bls. 
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grímur  Bota6i  í  fyrsta  versi6  í  fyrsta  Passía-sálminum ,  ^  sem  hann  íór  H 
aö  yrlga  og  byijar  svo: 

,,Upp,  upp  mín  sál  og  alt  mitt  geö/' 

t>ó  segja  aörir  svo  frá,  aö  hann  hafi  veríö  búinn  með  tvo  fyrstu  sálm- 
ana,  þegar  hann  kvaö  tóuna  dauöa,  og  hafi  hann  notað  þessi  orð  vinnu- 
maimsins  í.  1.  versi  i  3.  sálmi,  sem  svo  byijar: 

„£nn  vil  eg  sál  mín  upp  á  ný 
upphaf  taka  á  máli  því." 

Og  þykir  það  benda  til  þess,  að  dtthvert  hlé  hafí  orðið  á  milli  þess 
hann  kvaö  tvo  fyrstu  sálmana  og  hinn  þriðja,  og  segja  sumir,  að  þetta 
olli.  £n  aðrir  segja,  að  Tyrkja-Gudda,  kona  hans,  sem  ávalt  þókti  nokkuð 
blendin  1  trú  sinni,'  hafi  átt  að  fela  eða  brenna  fyrir  honum  handrítið,  er 
tveir  fyrsttt  sáhnamir  voru  búnir,  og  hafi  það  feÍÐgiö  svo  mikiö  á  hann, 
a6  hann  hœtti  við  þá  um  hriö,  en  byrjaði  aptur  á  þriðja  sálmi  eptir  nokkurt 
milUbiI.^  £n  það  var  ekki  það  eina,  sem  Gudda  átti  að  hafa  gjört  manni 
sínum  til  móðs.  Sú  saga  hefir  geingið  um  prestskonu  þessa,  að  hún  hafi 
haft  goð  eitt  út  með  sér  úr  Algier  (Alzír) ,  frá  því  hún  var  þar  hemumin, 
og  vildi  hún  leisgi  ekki  afláta  með  nokkm  móti  aö  dýrka  það  á  laun, 
hvemig  sem  prestur  taldi  um  fyrir  henni  og  vildí  leiða  hana  firá  þeirrí 
viUu.  £inn  sunnudag  lézt  hún  ætla  í  kirkjn,  en  kom  ekki  þángað.  Grunar 
nú  prest  um  athæfi  hennar,  hleypur  því  inn  úr  kirkjunni,  og  kom  að  Guddu, 
þar  sem  hún  var  að  tilbiðja  goð  sitt  Greip  hann  það  þá  af  henni,  og  er 
sagt,  að  hann  brendi  það  fyrír  augum  hennar,  en  hún  yrði  honum  alleingi 
reið  síðan. 

Sú  saga  er  höfð  eptir  Vigfúsi  prófasti  Jónssyni  i  Hítardal,  að  einn 
vetur  biti  refar  sauðfé  fyrir  presti,  og  vannst  ekki  þó  til  þess  værí 
leitað.  Gudda  talaði  opt  um  það  Ijón,  sem  dýrið  gjðrði  við  mann  sinn, 
með  beiskju  mikilli  og  geðofsa;  því  hún  var  skapstór  mjog  og  óþýð  í  lund. 
Vítti  hún  séra  Hallgrím  og  sagði,  að  það  sæi  ekki  á,  að  hann  værí  krapta- 
skáldy  þar  sem  hann  gæti  ekki  fyrírkomið  einum  ref.  Prestur  þoldi  leingi 
vel  frýuorð  hennar,  þángað  til  eitt  kvöld,  sem  Gudda  var  frammi  í  búrí  aö 
hræra  flautir,  að  þar  kom  inn  skollatóa  til  hennar,  settist  fyrír  framan 
flautakeraldið ,  geispaöi  ámátlega  upp  á  prestskonuna,  og  datt  síðan  dauð 
aptar  á  bak.  Við  þaö  brá  Guddu  svo,  aö  hiin  lcið  í  óvit,  og  lá  svo ,  til 
þess  einhver  heimamanna  kom  að  henni.  £ptir  það  létti  af  bítnum,  enda 
er  sagt,  að  Gudda  hafi  aldrei  skapraunað  manni  sinum  eíns  eptir,  og  áður. 
þó  er  það  í  frásögur  fært  um  hana,  að  einu  sinni  léti  hún  rífa  hrís,  og 
og  flytja  heim  á  sunnudegi,  meðan  prestur  embættaði.    £n  þegar  hann 

1.  þeir  em  stundum  kaUaðir  Hallgrimssálmar.    29.  útgáfa  er  prentað  aí  þeimiReyk- 
javík  1858. 

2.  Sbr.  Gest  Vestf.  V.  ár,  46—47.  og  69.— 70.  bls. 

3.  Eptír  sðgnttm  á  SuSurlandi  og  úr  BorgarfirðL 
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kom  úr  kirlgu,  gekk  hann  að  hrfskestinum  og  í  kríngum  bann.  L^rsti 
þegar  eldi  í  köstinn  og  brann  hann  upp  til  kaldra  kola ;  er  svo  a6  skilja,  sem  i 
kestinum  hafi  kviknaö  fyrir  bænastoö  prests,  svo  hafi  hann  veriö  bœnheitur. 
Enn  er  það  sögn  um  séra  Hallgrím,  að  hann  var  á  heimferð  vi6  þriðja 
mann  suman  yfir  Brynjudalsvoga.  Af  því  flóð  fór  i  hönd,  tóku  þeir  þa6 
til  ráös,  að  liggja  í  Bárðarhelli  við  fossinn,  til  þess  að  fjaraöi  út  um  nótt- 
ina,  og  rynni  úr  ánni.  Förunautum  prests  þókti  illur  fossniðurinn  og  ýr- 
urnar  úr  honum  inn  í  hellinn.  Annar  fylgdarmaöur  prests  lá  fremstur  og 
gat  ekki  sofiö;  því  honum  sýndist  ófreskja  eða  óvœttur  nokkur  sækja  að 
þeim  og  koma  inn  í  hellis-dyrnar.  Bað  hann  þá  prest  að  hafa  bólaskipti 
viö  sig,  og  lét  hann  það  eptir.  Varð  prestur  nú  var  hins  sama,  og  foru- 
nautar  hans;  er  þá  sagt,  að  séra  Hallgrímur  hafi  kveðið  stefja-drápu  þá, 
sem  nú  kemur,  og  að  ófreskjan  hörfaði  út  úr  hellinum  við  hvert  stef,  en 
þokaðist  aptur  nær  á  milli,  uns  hún  hvarf  með  öllu.  Fyrsta  erindi6  er  þannig: 

„Sætt  með  saunghijóöum 

sigurvers  bjóðum 

guði  foður  góðum, 

sem  gaf  lífið  þjóðum; 

næsta  naumt  stóðum 

naktír  vér  óðum 

í  hættum  helsglóðum.'^ 
0.  sv.  fr. 

GuÖmunduF  Berg^órsson.  (Eptir  sðgnum  að  norðan,  irá  séra  Skúla  Qísla^ 
og  Bólu-Hjáijnarí  Bkáldi.)  Guðmundur  skáld  Bergþórsson  var  allur  visinu  ö6m 
megin  sem  kunnigt  er,  og  er  það  sögn  flestra  manna,  að  vanheilsa  hans  hafi 
komið  til  af  því,  að  þegar  hann  var  nærri  4  vetra,  og  svaf  þá  enu  í  vðggu 
hjá  foreldrum  sínum  á  Stöpum,  sem  títt  var  fjrrum  að  böm  gerðu,  uns 
þau  vom  6  eða  7  vetra,  hafi  móðir  hans,  sem  þókti  fom  í  skapi,  og  fóstra 
Guðmundar,  sem  og  var  skapvargur,  skiptzt  ógurlegum  illdeilum  og  for- 
mælíngum,  en  vaggan  stóð  á  milli  þeirra.  Aðrir  segja  að  móðir  hans  hafi 
formælt  honum,  og  formælíngar  hennar  hafi  orðið  að  áhrínsor6um,  svo  aö 
hann  varð  krypplíngur  siðan  alla  æfi.  Til  þess  bendir  Guðmundur  vlða  í 
kvæðum  sínum  og  rímna  mansaungum,  að  hann  hafi  verið  heiU  heilsu  framan 
af  æfi  sinni,  og  eins  þykir  hann  ámæla  vondum  konum,  eins  og  hann  hefti 
átt  þeim  ilt  upp  að  inna ;  virðist  vísa  þessi  benda  til  þess : 

„Býst  eg  viö  aö  ge&ir  gulls, 

gustkaldar  í  orðum, 

að  mér  búi  enn  til  fdlls, 

ekki  síður  en  forðum." 
það  er  almælt,  að  Guðmundur  hafi  verið  eitthvert  hið  kröptugasta 
ákvæðaskáld.  £inu  sinni  mætti  hann  manni  nokkrum  rikum  og  rembilátum 
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GQðmniidar  heilsaöi  honum  og  tók  o£An,  en  binn  lét  sem  hann  sæi  þaö 
ekki.    þá  kvaö  Guðmundur: 

,,Fyrst  þú  vilt  ei  veita  ans 

vesti  fjandans  maki: 

andskotinn  og  árar  hans 

ofan  fyrir  þér  taki/' 
þá  er  sagt,  aö  hinn  hafi  ekki  komizt  áfram  fyrir  púkum,  sem  þyrptust  í 
kring  um  hann ,  og  voru  alt  af  aö  taka  o&n ,  þángað  til  hann  auðmýkti 
sig  fyrir  Guðmundi,  og  hann  kvað  árana  burt  frá  honum. 

Guðmundur  neytti  þó  ekki  gáfu  sinnar  eingaungu,  til  að  hefna  sín  á 
óvildarmönnum  sínum,  því  sagt  er,  að  hann  hafi  bjargað  mðrgum  með 
henni  frá  drauga  árásum  og  vondum  öndum,  og  vantaði  að  eins  lítið  á,  að 
hann  gœti  lœknað  með  henni  eigin  krðm  sina.  Svo  er  haft  eptir  manni 
þeim,  sem  Andrés  hét  og  var  Jónsson,  og  átti  heima  i  Andrésarbúð,  ðrskamt  frá 
Hólsbúð,  þar  sem  Guðmundur  var,  að  hann  hafi  sagt  þessa  sðgu  vini  sinum  á 
Noröurlandi :  „þegar  eg  var  nálægt  tvitugur  að  aldri,  heyrðí  eg  Guðmund  segja, 
aönúyœri  aðeinstveir  dvergar  til  álslandi;  byggi  annarþeirra  i  bjðrgum 
nokkrum  norður  á  Lánganesstrðndum,  en  annar  væri  nágranni  sinn,  og  byggi  i 
steini  miklum  skamt  frá  Hólsbúð ;  ætti  hann  þau  smyrsli,  sem  gæti  læknað  sig, 
svo  að  hann  yrði  alheill  heilsu  sinnar ,  ef  hann  gæti  til  þeirra  náð,  en  þó 
gnmaði  sig,  að  formælinga-kynngi  þeirri,  sem  á  sér  lægi  saklausum,  mundi 
ekki  auðið  |f  sér  að  hrinda/^  ^aJd  var  eitt  sumar  á  helgum  degi,  að  fólk 
fór  flest  eða  alt  til  kirkju,  nema  Guðmundur,  og  var  Andrés  hjá  honum. 
l>á  segir  Guðmundur:  „Nú  vil  eg  eiga  kaup  við  þig,  vinur,  er  eg  hefi 
jafnan  reynt  trúnað  þinn  og  orðfæð,  og  skaltu  nú  bera  mig  hér  austur 
frá  húsum,  að  hinum  mikla  steini,  erþar  stendur,  og  eg  munvisaþér  á.'^ 
Sveinninn  kvað  svo  vera  skyldi.  Siðan  bjuggust  þeir,  og  bar  Andrés  hann, 
og  setti  niður  gagnvart  steininum,  þar  sem  Guðmundur  visaði  honum  til. 
Sýndist  honum  Guðmundur  þá  svo  alvarlegur,  að  hann  þóktist  ei  mega 
sjá  i  augu  honum;  bað  hann  siðan  Andrés  víkja  heim  frá  sér  aptur,  og 
vitja  ekki  um  sig  fyrr  en  um  miðaptan,  og  segja  ekki  til  sin,  hver  sem 
eptir  sér  spyrði,  og  hvað  sem  vlð  lœgi;  „hefir  mér  nú  þetta  riðið  mest  á 
trúnaði  þinum/^  Andrés  lofaði  honum  góðu  um  það.  Siðan  skildu  þeir, 
og  fór  Andrés  heim.  Svo  bar  til  litlu  eptir  miöjan  dag,  að  maður  kom 
að  Hólsbúð,  og  var  mjðg  flumúsa.  Hann  var  þar  úr  næstu  byggðarlðgum 
og  spurði  nyog  að  Guðmundi.  Andrés  kvaöst  ekki  neitt  til  hans  vita,  og 
hann  væri  þar  ekki:  „Hefir  hann,  ef  til  vill,  látiö  bera  sig  til  kirkju,  eins 
og  honum  er  titt,  eða  hvert  erindi  áttu  við  bann?'^  Hinn  svarar:  „Ðóttir 
min  frumvaxta  er  kvalin  heima,  af  vondum  anda  eða  draugssendingu.  Fékk 
hún  það  mein  i  nótt,  og  er  sem  vitfirringur;  vildi  eg  leita  hjálpar  og 
ráða  til  Guðmundar,  þvi  eg  veit,  að  hann  mundi  ekki  synja  mér  liðveizlu, 
þar  sem  lif  og  velferð  dóttur  minnar  liggur  við,  og  skora  eg  á  þig  i  nafiii 
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allra  heilagra,  aö  þú  segir  mér  hið  sanna;  þyí  hann  hlýtur  aö  vita  um 
bagi  hennar/^  Andrés  færöist  undan,  sem  leingst  hann  mátti  með  mðrgum 
aísökunum,  en  þaö  tjáöi  ekki,  svo  þar  kom  um  siöir,  aö  hann  hét  að  for- 
vitnast  um  hagi  GuÖmundar.  Gekk  hann  siðan  þángað,  er  hann  haföi  skilið 
viö  hann,  og  sá  þá,  hvar  Guðmundur  var  búinn  að  kveða  dverginn  út  úr 
steininum  og  að  kerrunni  með  smyrsla  bauk  stóran  i  hendí.  Dverginum 
varð  svo  hverft  við ,  er  hann  sá  manninn ,  að  hann  hvarf  aptur  sem  eldíng 
inn  í  steininn,  og  luktist  steinninn  í  skyndi.  Guðmundi  brá  mjög  við,  og 
sagöi,  að  sér  mundi  ekki  auðið  verða  að  renna  sköpum  þessum:  „Mun  mér  vera 
ætlað/^  sagöi  hann,  „að  bera  vanmætti  mitt  til  grafar,  og  verði  vilji  drottios; 
en  eingum  mannlegum  krapti  er  nú  auðið,  að  hafa  dverginn  framar  út^^  Síöau 
fór  Guðmundur  heim  og  bjargaði  nauðsyn  þess,  er  kominn  var,  og  bar  síöan 
mæðu  sína  með  þolinmæði.  —  Svo  hefir  enn  veríð  sagt  frá,  að  eitt  sinn  hafi 
maður  komið  á  glugga  yfir  Guðmundi  um  nótt,  og  kallað  inn  til  hans :  ,,Hjálp- 
aðu  mér,  Guðmundur,  andskotinn  eltir  mig/^  Guðmundur  mælti :  „Hvar  er 
hann?^^  Hinn  svarar:  „Fyrir  sunnan  bæinn  og  kominn  hartnær  að  hústtro/^  £n 
þetta  var  draugsendíng.  Guðmundur  bað  manninn  fara  af  glugganum 
og  kvað  þar  út  um  ramaukin  Ijóð  til  draugsins,  svo  hann  fór  að  lyktum 
þar  niður,  sem  hann  var  kominn,  skamt  frá  húsveggnum.  Voru  þar  settir 
marksteinar,  sem  draugurinn  fór  niöur,  og  sér  þá  þar  enn  i  dag. 

ÞorðurBIagnÚSSOnáStpJligf.  (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gislasonar.)  þórður 

á  Strjúgi  var  ákvæöaskáld.  það  er  mælt,  að  hann  hafí  ort  Rollantsrímur  og 
lagzt,  meðan  hann  var  að  því.  En  þegar  hann  var  kominn  á  fætur,  sá  hann, 
að  rímu  hafði  verið  bætt  við.  Hann  kallaði  þá  á  dóttur  sína  og  mælti: 
„þessi  er  ríman  bezt  ort,  en  ekki  þurftir  þú  að  gjöra  ráð  fyrir  dauða 
mínum,"  og  sló  hana  löðrúng.  Einu  sinni  kom  þóröur  f  Höfðakaupstað ; 
var  þar  vegið  af  honum,  án  þess  að  hann  feingi  nokkra  réttlngu  á  því, 
eða  kæmi  orði  fyrir  sig.  Hann  mælti  þá  við  kaupmanninn:  „Gefðu  mér  í 
staupið  úr  áraunni  þania."  Kaupmaður  mælti:  „Fjandinn  hafi  þann  drop- 
ann,  sem  í  henni  er."    þá  kvað  þórður: 

„Krefst  jeg  þess  af  þér, 
sem  kaupmaður  gaf  þér,  kölski  og  fjandi. 
I  ámuna  farðu  óstöðvandi, 
og  af  henni  hrittu^  hverju  bandi.'' 
þá  sprakk  áman;  en  það,  sem  í  henni  var,   steyptist  á  búðargólfið. 
þórður  gekk  út,  leit  til  sldps  þess,  er  var  á  höfninni,  og  kvað: 

„Kristur  minn  fyrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  himins  frægi: 
gefðu  þann  vind  á  græðishind, 
að  gángi  alt  úr  lagi.** 

1.  „Sviptu"  hafa  aörir.    Vestfiröingar  eigna  vísu  fessa  þormóM  í  Gvendareyum,  og 
segja,  að  hann  hafí  kveðið  hana  við  kaDpmanninn  i  Stykkishólmi. 
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SuiDÍr  segja,  aö  þóröur  hafi  þó  i5razt  eptir  og  kyefiið  yisuna  aptur 
svona : 

,,Eristur  minn  fyrir  kraptinn  þinn, 
kóngur  himins  og  láöa : 
gefðu  þann  yind  á  græðishind, 
að  gott  sé  Yið  að  ráða." 
En  þegar  veðrið  gekk  eigi  að  síður  upp,   mælti  þórður:  „Slfks  var 
von,  þvl  að  ekkí  gat  eg  beðið  Þeim  dönsku  hundum  góðs  með  eins  heitum 
huga,  og  eg  bið  teim  ills."  Lagöi  þórður  af  stað  úr  kaupstaðnum,  reiður 
mjög,  og  fylgði  honum  maðar.   En  þegar  þeir  voru  komnir  nokkuð  áleiðis, 
tók  aö  hvessa,  svo  litt  var  reitt.    þá  kvað  þórður  við  lagsmann  sinn : 

„þó  slípist  hestur  ^  og  slitni  gjörð, 
slettunum  ekki  kvíddu. 
Hugsaðu  hvorki  um  himin  né  jorð, 
en  haltu  þér  fast  og  ríddu."*  • 

I  stormi  þessum  fórst  skipið  með  rá  og  reiða. 
A  efrí  árum  sínum  var  þóröur  eitt  sinn  á  ferð  hjá  Helgavatni  i 
Vatnsdal.  þetta  var  á  útmánuöum,  og  var  hjarn  og  reiðfæri  gott,  en  full- 
komiö  hagbann.  þá  mætti  honum  maður,  er  bar  heybagga  mikinn  á  baki. 
þórður  kastaði  þá  fram  stöku  þessari  í  gamni: 

„Aldreí  átti  jeg  á  því  von, 
að  það  svo  við  bæri, 
að  sterki  Ormur  Stórólfsson 
staðinn  upp  aptur  væri." 
Maðurínn  hét  Jón,  og  hafði  hann  feingið  bagga  þenna  í  heyþrotum. 
Tók  hann  þetta  fyrir  gabb,  en  var  ákvæðaskáld,  og  svaraði  hann  í  Ijóðum 
með  þykkju.    Jókst  kveðskapurínn  svo,  að  þórður  kvað  auðnuleysi  á  Jón, 
en  Jón  holdsveiki  á  þórð.    Mælt  er,  að  þórður  hafi  kveðið  holdsveikina 
af  sér  hálfum  en  ekki  viljað  freista  drottins,  með  því  að  kveða  hana  af 
sér  ðUum. 

Kolbelmi  á  Bjarghúsuiii.  (Eptir  haÐdrítí  séra  Skúla  Gislasonar.)  Eolbeins 
er  áður  getið,  þar  sem  hann  varð  fyrir  skrímslinu  á  Vesturhópsvatni. 
Hann  var  heldur  fom  i  skapi  og  þókti  andríkur.  í  elli  sinni  var  Eolbeinn 
flæmdur  burt  frá  koti  þvi^  sem  hann  bjó  á,  Bjarghúsum ;  þvi  olli  Eristín 
nokkur  Jónsdóttir.  Hún  var  ríkiskona,  en  vildi  ná  kotinu  fyrir  eitt  bam 
sitt ;  þvi  henni  þóktí  það  hæfilegt  fyrír  frumbýling  að  byrja  búskap  á.  þá 
kvað  Eolbeinn  þetta: 

„Eristin  i  Nýpukoti 

Eolbein  flæmdi  frá  Bjarghúsum. 

1.  „Klár,"  aörir. 

2.  Sumir  eigna  visana  Páli  Yidaliiu 
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Rekkur  í  ráöaþroti 
reynist  af  huga  illíúsum/' 
SíÖan  er  mælt  aÖ  niöjar  Eristinar  hafi  orðiÖ  ólánsmeon. 

Jón  á  Beruneel.  ^    (Eptír  handrití  Jóns  Sigar^ssonar  í  NjarÖvík  i  MúlasÝahi.) 

þegar  Jón  óx  upp  fór  að  bera  á  fjðlfræöi  hans  og  skáldskap,  og  þókti 
kraptur  fylgja.  Eitt  sinn  átti  aö  hýða  hann,  eg  man  ekki  fyrir  hvað. 
Alexander  hét  bööuUinn ;  Jón  þorláksson  var  þá  sýsluma6ur.  £n  þegar  til 
málanna  kom,  og  bööullinn  reiddi  upp  vöndinn,  kastaöi  Jón  fram  stöku  þessari : 

„Alexander  fjðlfiindinn, 

forblindur  í  syndum, 

YiU  granda,  grályndur 

gaur,  kundi,  niöhundur 


hér  standi  blibundinn, 
ber  vönd  í  tveim  höndum." 
Vi6  þetta  brá  Alexander  svo,  a6  hann  stó6  me6  uppreiddan  vöndinn, 
stir6ur  sem  tré,  og  varö  aldrei  samur  sí6an.  £n  ekki  var6  meira  af  hýö- 
íngu  Jóns.  Heyrt  hefi  eg  þess  getiö,  a6  eitt  sinn  voru  þeir  á  fer6  á  Qall- 
vegi  einum,  Jón  sýslumaður  og  hann.  Lenti  þá  1  kappræðum  milli  þeirra. 
ekki  hefi  eg  heyrt  út  af  hverju;  en  báðir  reiddust.    þá  sagðí  Jón: 

„Fimtán  palla  i  fúna  jörð 
fjandinn  dragi  þig  niöur.^^ 
í  sama  bili  sprakk  jörðin  sundur  undir  hesti  sýslumanns ,  en  hann 
varö  sjálfur  lafhræddur,  og  bað  hann  í  allra  krapta  nafni  að  bæta  úr  þessu. 
Eastaði  hann  Þá  fram  nokkrum  stðkum,  sem  eg  hefi  ekki  heyrt.  þegar 
hann  gekk  með  björgum,  átti  hann  að  kalla  á  hamrabúa,  og  jafiivel  mana 
þá  til  sín.    Fleira  man  eg  ekki  að  segja  af  Jóni  á  Berunesi. 

Sigurftar  á  ðndverÖarnest.  (Eptír  sögn  Hannesar  skóara  Eriendssonar  i 
Rejkjavik.)  Öndverðames  heitir  bær  einn  á  nesi  þvi,  sem  leingst  skagar 
vestur  af  Snæfellsnesi.  þar  bjó  fyrrum  maðnr  sá,  sem  Sigurður  hét  Hann 
var  hagmæltur  vel,  og  þóktí  vera  kraptaskáld.  £inn  frostavetur  lagði  isa 
mikla  alstaðar  í  kríng  um  Snæfellsnes,  svo  hvorki  varð  róið  firá  Öndverð- 
amesi  né  annarstaðar  undir  Jðkli.  £n  þar  er  svo  varið  sveitarháttom, 
að  þar  er  litil  önnur  bjargrœðisvon,  en  úr  sjónum,  og  ef  hann  bregzt,  eða 
verður  ekki  stundaður  sðkum  ógæpta  eða  annara  hluta,  eru  Jðkkirar  iUa 
farnir.  þegar  isinn  hafði  legið  um  stund,  svo  ekki  varð  á  sjókomizt,  kvaö 
Sigurður,  og  eru  þessar  vísur  tar  i: 

„Sunnan  vind  á  sjóinn 
sendi  af  landátt  gróinn, 

1.  Hans  er  áður  getíÖ  i  I,  1,  100—101.  bls. 
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8T0  maurúngs  rifi  upp  móiim 
magnelfd  vargfuglsUóin 
meö  hríöum. 

Rjúki  reyöarpallur; 
rifDi  SYO  Heimdallur, 
aö  elris  jötunn  allur 
öskrí  buröasDJallur 
af  brœöi. 

Bráöni  ís  og  brotni, 
bi6  eg  þess  af  drottni, 
sem  ryk  fyrir  stormi  rotni, 
rýrö  SYO  bjargar  þrotni 
af  sjónum/^ 

Svo  brá  við,  daginn  eptir  aö  Siguröur  kvað  þetta,  aö  gjöröi  frostleysu 
og  rokviöri  af  landsuðri,  svo  allan  is  leysti  sundur  og  rak  undan  vestur  í 
haf.    því  urðu  Jðklarar  fegnir,  og  þökkuðu  það  þessum  kveölíng  Sigurðar. 

Kraptaskáld  enn  á  lífl.  (Eptir  sðgasðgn  Yestfírðmga.)  Fyrír  vestan  er 
maður  einn,  sem  kvað  vera  kraptaskáld.  Einu  sinni  hafði  hann  týnt 
lyklinum  að  mötuskrínunni  sinni,  |»egar  bann  reri  út  undír  Jökli.  Leitaði 
hann  þá  fyrst  lykilsins  dyrum  og  dýngjum,  en  fann  hann  hvergi.  Sðgöu 
þá  búðarmenn  hans  við  hann,  að  hann  skyldi  ekki  vera  að  þessari  reki- 
stefnu  eptir  lyklinnm,  en  neyta  þess,  að  hann  væri  kraptaskáld,  og  kveða 
upp  skrínuna.    Evað  hann  þá  vísu  þessa: 

„ÐjofuII,  komdu  og  dragðu  upp  skrá, 

dugðu  nú  við  minni  bón; 
eg  skal  gefa  þér  af  mér  tá, 
og  eilíflega  vera  þinn  þjón.*' 
Tið  þetta  hrökk  upp  skrínan.     En  þegar  frá  leið,  segir  sagan,  að 
maðurinn  hafa  farið  að  verða  nokkuð  áhyggjufuUur,  þegar  hann  fór  að  hug- 
leiða  hið  guðlausa  og  gapalega  heit  sitt  í  vísunni,  og  imyndað  sér,  að 
kðlski  mundi  gánga  ríkt  eptir  áheitinu.    Er  þá  sagt,  að  hann  hafi  kveðið 
af  sér  skuldbindíng  sína,  en  það  hafi  hann  næst  sér  tekið  að  fá  hana  ónýtta. 

Stundum  eru  "það  ummœli  galdramanna  eða  þeirra,  sem  fomirþykja 
i  skapi,  er  olla  ððrum  óhamíngju,  og  verða  að  áhrínsorðum,  eingu  síður 
en  ákvæði  kraptaskálda.  Ummælum  sýnist  mega  skipta  í  tvent:  heitíngar 
(formælingar  og  forbænir)  og  álðg.  En  það  er  kallað  „að  heitast^'  og 
„heitíng,^'  þegar  menn  biðja  í  heipt  hver  ððrum  mikilla  bðlbæna,  og  orða- 
tíltækin,  „að  verða  fyrír  álðgum,^*  „vera  í  álðgum^^  eða  „undir  álðgum,'^ 
eru  hðfð  um  alt  það,  hvort  heldur  eru  menn  eða  hlutir,  sem  háð  er  ihríns- 
orðum  annara,  einnig  eru  þau  bðfb  um  þá  menn,  sem  hafa  orðið  að  skipta 


4M  TÖFRABRÖGÐ. 

hömuÍQ  iyrir  ummæli,  sem  alkunnugt  er  úr  fornum  sögum.  Hér  skal  nú 
getiö  nokkurra  heitÍDga  og  álaga. 

B16tbJork.     (Eptir  handríti   séra  Jóns  þórðarsonar,  nú  á  Auðkúla.)     Framan 

undir  Lýngdalsheiði  í  Grímsnesl  stendur  bær,  er  Björk  heitir.  En  á 
heiðinni  fyrir  austan  bæinn  stendur  eyðibær,  er  Blótbjörk  er  kallaður; 
markar  þar  enn  í  dag  fyrir  túngarði  og  511um  útíhúsum,  en  bæarhús  sjást 
eigi.  Er  svo  sagt,  að  eina  jólanótt  fóru  allir  til  aptansaungs ,  nema  tvær 
kerlíngar  og  dreingur,  er  heima  var.  En  er  fólkið  var  komið  til  kírk)unnar 
út  að  Klausturhólum  (er  utar  stendur  undir  jbeiðinni),  fóru  kerlíngamar  a6 
deila  út  af  þvi,  að  báðarvildu  vera  matseljur;  tók  þeim  bráðum  að  sinnast, 
og  tóku  mjög  að  blóta.  Ðreingnum  fór  að  ofbjóða  og  flýr  út  í  fjósiö. 
Ðvaldi  hann  þar  um  hrið,  þángaö  til  Qósið  fór  að  skjálfa.  Leitar  hann  þá 
á  dyr  og  linnir  eigi  hlaupum,  fyrr  en  hann  er  kominn  út  að  Elaustur- 
hólum  og  segir  fólkinu  frá.  En  er  aö  bænum  var  komið,  sást  eigi  neitt 
eptir  af  honum,  og  er  þar  siðan  svart  flag  eptir;  en  bærinn  var  færöur 
utar  undir  heiðina.    þessi  atburður  var  kendur  formælíngum  kerlínganna. 

Lautin  í  skálagólflnu  á  DraflastoÖumi.  (E|)tir  bandríti  sðra  Ðenedikts 
þórðarsonor  á  Brjánslæk.)  A  Draflastöðum  i  Fnjóskadal  var  skáli  fram  yfir 
daga  Bjarna  Jónssonar,  sem  bjó  þar  áður  hann  flutti  að  Laxamýri.  Í  skála- 
gólfið  var  laut,  sem  aldrei  varð  fyld,  því  ja£aótt  og  hún  var  sléttuð  meö 
torfi  og  mold,  kom  hún  brátt  aptur.  Hvernig  þessi  laut  var  til  komin, 
um  þaö  höíðu  menn  þá  sögu  úr  gömlum  kerlínga  bókum,  að  kerlíngum 
tveimur  hefði  orðið  eina  jólanótt  sundurorða  i  skálanum,  og  hefðu  þær  að 
lokum  deilt  svo  leingi  og  grimmilega,  að  þær  hefðu  báðar  sokkið  þar  niður  í 
gólfið,  sem  lautin  heíir  siðan  verið  eptir;  og  fólk,  sem  í  skálanum  var, 
hefði  lángt  fram  á  jóladaginn  heyrt  óminn  af  rijnmu  þeirra  upp  úr  gólfinu. 
Hafa  menn  það  fyrír  satt,  að  kerlíngar  þessar  hafi  verið  bæði  skapstórar 
og  þrályndar. 

r 

Tyrkja-Gudda  og  Olafúr  skozkl.  (Eptir  sðgn  Jóns  málaflutníngsmanns 
Guðmundssonar  og  Gesti  Vestf.  V.  ár.)  þaö  bar  við  eitthvert  sinn,  að  fÖrukarl 
sá,  er  Óláfur  hét,  og  kallaður  „skozki,'*  kom  að  Saurbæ  á  Hval^arðarströnd 
til  Tyrkja-Guddu ,  og  bað  hana  að  lofa  sér  að  vera,  þvi  séra  Hallgrímur 
var  á  eingjum  með  heimamönnum  sinum,  og  leyfði  prestskonan  honum  það. 
Olafur  þessi  þókti  bœði  grályndur  og  forn  í  skapi.  þegar  hann  var  búinn 
að  fá  að  vera,  bað  hann  Guddu,  að  gefa  sér  skæði  á  fætuma.  £n  hún 
neitaði  honum  um  þau,  og  sagðist  ekki  eiga  þau  til  i  eigu  sinni.  Olaíur 
varð  þegar  uppi  með  fáryröum,  og  bað  þess,  að  skæðin  brynnu,  þar  eptir 
sem  þaa  væru  til  i  Sanrbæ.  En  Gudda  svaraði  honum  með  þeirri  ofetæki, 
sem  henni  var  eiginleg,  og  sagði:  „það  væri  tilvinnandi,  ef  þú  brynnir  þá 
með.''  þókti  þar  hafa  sannast  h^  fornkveðna:  ,,ekki  veit,  á  bvem  stonda 
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mælt  er/^  því  sömu  nóttina  braim  allur  bœrinn  i  Saurbæ  og  mikiö  af 
bú8hlutum  til  kaldra  kola,  en  íólk  alt  komst  af,  nemaOlafiir  skozki;  hann 
braÐD  þar  einn  inni.  þetta  var  áríð  1662,  15.  dag  ágúBtm.  Til  þessara 
fáryröa  og  forbœna  Ólaíis  og  Guddu  er  sagt,  a6  séra  Hallgrímur  liti  i  9. 
versi  i  28.  Passíusáhninum,  þar  sem  hann  segir: 


„Athugagjam  og  orövar  sért, 
einkum  þegar  þú  reiöur  ert; 
formæling  iUan  finnur  staö, 
fitst  mega  dæmin  upp  á  þaö/^ 


Smali*     (Eptir  handríti  séra  Jóns  þórðarsonar^  nú  á  Au&kúlu.)    Framan  undir 

Skarösfjalli  i  Landmannahrepp  i  Rángárvallasýslu  stendur  bær  sá,  er 
Skarö  heitir.^  Fyrir  austan  táni6  stendur  einstakur  klettur  jaröfastur.  Hann 
er  að  Yestanverðu  svo  sem  hálf  önnur  mannhæð  á  hæö,  en  aö  austanveröu 
er  hann  nokkuð  lægrí.  Uppi  á  honum  standa  þúfar  tvær.  |>að  er  sagt, 
aö  einu  sinni  hafi  mjaltakona  reiðzt  viö  smalann  fyrír  það,  að  nokkrar  ær 
Yöntuðu  úr  kviunum.  Urðu  þau  bæði  reið  og  heituðust,  og  urðu  að  steini 
þessum,  en  þúfumar  eru  höfiið  þeirra.    Steinninn  er  kallaðar  „Smali.^i 

Skólapjóniisturnar.     (Eptir  sögn  gamallar  konu  í   Borgarfíröi.)     það    er 

kallað  að  heitast,  ef  menn  i  heipt  biðja  hvor  öðrum  mikiUa  óbæna,  og 
eiga  heitíngar  opt  að  hafa  orðið  að  áhrinsorðum. 

Svo  er  mælt,  að  þegar  skóli  var  í  Skálholti  hafi  þar  verið  tvær  skóla- 
þjónustur.  þær  voru  báðar  illar  mjög  i  skapi,  og  þúngyrtar,  ef  þvi  var 
að  skipta.  Ekki  er  þess  getið,  að  þeim  hafi  komið  iUa  saman.  En  svo 
bar  til  fyrir  jólin  einn  vetur,  að  önnur  þjónustan  þurfti  að  íara  eitthvað 
út,  en  veður  var  ílt  og  bylur.  Hún  tekur  þá  nýþvegnar  nærbrækur  af 
einhverjum  skólapilti,  sem  hin  þjónustan  þjónaði ;  þvi  hún  haföi  ekki  annað 
£at  hendi  nær  til  að  fara  i.  Fór  hún  siöan  i  brækumar,  og  urðu  þær 
allar  votar  og  óhreinar.  þegar  hún  kemur  inn  aptur  segir  hún  hinni 
þjónustunui  frá,  og  biður  hana,  að  misvirða  ekki  þetta  tiltæki  sitt  við  sig, 
þó  hún  hafi  tekið  brækurnar  á  laun  við  hana.  En  þjónustan  brást  reið 
við;  og  atyrti  hana.  Eykst  þetta  svo  orð  af  orði^  þángað  til  þær  heituðust, 
og  sukku  þær  þá  báðar  niður  i  jörðina.  Var  önnur  komin  i  hné,  en  önnur 
upp  i  mitti,  þegar  að  þeim  var  komið.  HIupu  þá  skólapiltar  til,  og  kiptu 
þeirri  upp  undir  eins,  sem  grynnra  var  sokkin.  Var  hún  þá  borin  burt. 
Síðan  tóku  þeir  til  hinnar,  en  hún  var  föst  fyrir.  Tóku  þá  tólf  á  henni  í 
einu.  þá  scgir  hún:  „Tiu  toga  að  neðan,  tólf  toga  að  ofan,  og  takið  á 
fastara  (betur),  piltar.''  Gátu  þeir  loks  náð  henni  upp,  og  ætlaði  það  þó 
að  gánga  tregt. 

■  I  I  ■■    ■  I  I    I  Ml  11.11    ■  II  II  ,■     II.         I  I  . 

1.  Séra  J6n  óist  upp  i  Skarði, 
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Krýs  og  Herdís.     (Algeíng  saga  i  RáÐgárvalla-,  Arnes-  og  ChillbríDgasýdtim.) 

Sunnan  á  íslandi  eru  bæir  tyeir;  heitir  annar  Krýsuvík,  og  er  bann 
austastur  bær  i  Gullbríngusýslu  meö  sjávarsiðunni ;  en  hinn  er  nefhdur 
Herdisarvík;  ^aö  er  vestastur  bær  1  Amessýslu.  t>etta  eru  nœstu  bæir 
siim  hvoru  megin  við  sýslumótin;  hvorttveggja  er  landnámsjðrö,  og  svo  að 
ráða,  sem  sín  konan  hafí  gefíö  hvorrí  nafn,  er  þar  bjuggu  leingi,  og  hét 
sú  Krýs,  er  bygöi  Krýsuvik,  en  Herdís  sú,  er  setti  bú  í  Herdisarvík. 

Jaröir  þessar  hafa  alla  tíma  veriö  taldar  meö  beztu  bólstöðum  hér  á 
landi,  og  er  það  ekki  að  undra;  þvi  báðum  fylgir  útræði,  fiiglberg  mikiö 
og  trjáreki  nógur.  A  landi  áttu  báðar  jarðirnar  veiðivötn  ágæt :  Krýsuvík, 
mörg  í  suður  og  austur  frá  bænum,  þar  sem  hann  er  nú,  en  Herdísarvík, 
litla  tjðrn  eina  i  heimatúni,  milli  sjós  og  bsBar.  Rétt  hjá  veiðivðtnunum 
átti  Krýsuvík  stareingi  mikið  og  fagurt;  af  því  féllu  300  hestar  á  árí. 
Herdisarvik  átti  aptur  á  móti  ekkert  eingi,  en  beitiland  svo  miklu  betra 
fyrír  sauði,  en  Krýsuvik,  að  nálega  tekur  aldrei  fyrir  haga  i  Herdisar- 
vikurhrauni;  er  þar  bæði  skjólasamt  af  Qallshlið  þeirri,  er  geingur  með 
endilángrí  norðurbrún  hraunsins,  og  kölluð  er  Geitahlið,  og  skógur  mikill. 

Kú  þótt  fjarskalaung  bæarleið,  hér  um  bil  hálf  þlngmannaleið,  sé  milli 
þessara  bæa,  þá  af  þvi  þær  Krýs  og  Herdis  voru  grannkonur,  var  nábúa- 
krítur  megn  á  milli  þeirra ;  þvi  hvor  öfundaði  aðra  af  landgæðum  þeim, 
er  hin  þóktíst  ekki  hafa ,  Krýs  Herdisi  af  beitilandinn ,  en  Herdis  Krýs 
aptur  af  einginu.  Svo  hafði  leingi  geingið,  að  hvor  veitti  annarí  þúngar 
búsifjar;  rak  Krýs  sauðfénað  sinn  í  land  Herdisar;  en  Herdis  vildi  aptur 
ná  i  eingið,  og  beittust  svo  þessu  á  vixl;  með  þvi  landamerki  virðust 
annaðhvort  hafa  verið  óglögg  eða  eingin  i  það  mund. 

þegar  þær  grannkonurnar  eltust  meir,  fóru  þær  siður  að  hafa  fylgi  á  fram- 
kvæmdum,  til  að  ásælast  hvor  aðra;  en  ekki  var  skap  þeirra  að  minna  eða  vægara 
fyrír  það.  Bar  þá  svo  við  einhverju  sinni,  að  Herdis  hafði  geingið  út  í  hraun,  og 
siðan  út  með  Geitahlið,  svo  sem  leiö  liggur  út  i  Krýsuvík.  En  utarlega  undir 
hliðinni  gánga  úr  henni  hæðír  nokkrar  fram  að  hrauninu,  og  eru  þær  kallaðar 
Eldborgir.  Yfir  þessar  hæöir  liggur  vegurinn.  þann  sama  dag,  er  Herdís  tókst 
þessa  gaungu  á  hendur,  fór  og  Krýs  að  heiman.  í  suöur  frá  Krýsuvfk  er  slétt 
melgata;  er  hún  nokkuð  lángur  skeiðsprettur  suður  undir  hornið  á  Geitahlið;  en 
þegar  komið  er  fyrír  það  hom,  blasa  Eldborgir  við  sunnar  með  hliðinni,  og  er 
allskamt  þángað  undan  hlíðarhominu.  Nú  segir  ekki  af  ferðum  þeirra  grann- 
kvennanna,  fyrr  en  Krýs  kemur  þar  á  götunni,  sem  hún  liggur  yfír  hina  nyrztu 
Eldborgina,  þá  kemur  Herdís  i  flasið  á  henni  að  sunnan.  þegar  þær  hittust,  varð 
fátt  af  kveðjum,  en  þvi  fleira  af  illyrðum  á  milli  þeirra,  er  hvor  um  sig  þóktist 
eiga  land  það,  er  þær  stóðu  á.  Ekki  er  þess  að  visu  getið,  hveraig  hvorrí 
um  sig  hafí  farízt  orð;  en  svo  lauk,  að  hvor  hézt  við  aðra  vegna  landa- 
deildarínnar.  Lagði  þá  Krýs  það  á  Herdisi,  að  allur  ætur  silúngur  skyldi 
hverfa  úr  veiðitjðm  hennar,  en  verða  aptur  fuU  af  loðsiiúngi,  sumir  segja 
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ðfagngga.  En  Herdfs  lag6i  það  aptar  á  Erýs,  að  allur  silÚDgar  f  veiöi- 
vötnnm  hennar  skyldi  veröa  aö  homsflum.  Enn  lagöi  Erýs  þaö  á  Herdfsar- 
vfk,  aö  þaðan  skyldi  týnast  tvær  e6a  þrjár  skipshafnir.  Herdfs  mælti  aptur 
t»aö  um  fyrir  Erýsnvfk,  aö  starcingið  þar  skyldi  smá-sökkva  á  hveijum  20 
ámm,  en  koma  upp  á  jafnlaungum  tfma.  Eptir  þessi  ummæli  sprúngu 
þær  báðar,  þar  sem  þær  stóöu,  og  eru  þær  dysjaðar  báðar  til  vinstri 
handar  við  götuna,  þegar  riðið  er  útí  Erýsuvík  norðan  tíl  á  Eldborginni 
nyrztu,  og  sér  dysimar  þar  enn ;  dys  Erýsar  er  það,  sem  nær  er  Erýsuvf k, 
en  Herdfsar  hitt,  sem  iQær  en  Meðan  þær  vom  að  mæla  hvor  um  fyrir 
annari,  kom  að  þeim  smalinn  úr  Erýsuvfk ;  en  svo  brá  honum  við  heitf ngar 
þeirra,  að  hann  féll  þegar  dauður  niður,  og  er  hann  dysjaður  hægra  megin 
við  gðtuna ,  þar  upp  undan ,  sem  þeirra  dys  em  niður  undan ,  svo  ekki 
skilur  nema  gatan  ein. 

Dys  þeirra  grannkonanna  em  enn  kölluð  Erýs  og  Herdfs,  og  þar  með 
em  þau  kölluð  sýsluskil  Gullbríngusýslu  og  Arnessýslu,  svo  em  þau  og 
talin  landamerki  milli  Erýsuvfkur  og  Herdfsarvfkur.  En  af  ummælum 
þeirra  er  það  að  segja,  að  f  veiöivötnum  Erýsuvfkur  hefir  einginn  silúngur 
feingizt,  svo  menn  vití,  nokkurn  tfma  sfðan,  en  fíilt  er  þar  af  horasflum, 
og  f  Herdfsarvíkurtjöm  hefir  ekki  heldur  orðið  silúngs  vart ;  en  loðsilúngar 
ætla  menn  þar  hafi  veríð,  þótt  ekki  sé  þess  getið,  að  neinn  hafi  af  þvf  bana 
beðið.  Aptur  var  það  einn  vetur  eptir  þetta,  er  sjómenn  geingn  til  sjávar 
snemma  morguns  frá  Herdfsarvík,  en  skemst  leiö  er  að  gánga  til  sjávar  þaðan 
yfir  tjömina,  þegar  hún  liggur,  aö  þeir  fómst  allir  f  tjörainni  o&n  um  hestfs, 
og  segja  menn  þeir  hafi  veríð  24  aö  tolu.  Um  stareingið  f  Erýsuvfk  er 
þaö  enn  f  dag  sannreynt,  að  það  lœkkar  smátt  og  smátt  fram  við  tjðmina, 
er  það  liggur  að,  svo  að  hún  geingur  hærra  upp  eptir  þvf ,  uns  hún  er  komin 
yfir  alt  eingið  eptir  20  ár ;  en  þá  fjarar  tjðmina  aptur  smásaman,  svo  eingið 
kemur  æ  betur  upp,  uns  það  er  orðið  jafngott  og  áður,  að  öðrum  20  ámm 
liðnum,  og  falla  þá  enn  f  dag  af  þvf  300  hestar  af  stðr. 

Svana  Og  Síöa.      (Eptir  handriti  séra  Jóns  þórðarsonar  á  Aaðkúln.)     í  miðri 

Refasveit,  sem  er  hérað  eitt  f  H6navatnssýslu ,  er  vatn  nokkurt,  sem  kallað 
er  Lángavatn ;  vestur  úr  vatni  þessu  geingur  sfki,  sem  kallað  er  Heljarsfki 
og  er  þessi  saga  sögð  frá  þvf.  í  vatninu  var  f  fyrri  tíð  mikil  veiði,  og 
veiddu  f  vatninu  ásamt  öðmm  fleimm  konur  tvær,  Svana,  erbjóáSvan- 
grund,  og  Sfða,  sem  bjó  á  Síðu  og  vom  opt  deilur  mílli  þeirra  út  af  veiöi  f 
vatninu.  Eitt  sinn  hittust  þær  að  vestanverðu  við  vatnið,  og  leiddu  hesta 
sfna  saman,  eins  og  fyrrí ;  en  f  þetta  skipti  lauk  svo,  að  þær  heituðust  og 
opnaði  þá  jðrðin  sig,  og  svalg  þær  báðar,  og  sprakk  þá  fram  sfkið,  sem 
síðan  er  kallað  Heljarsfki.  þau  álðg  eru  sfðan  á  vatninu,  að  aldrei  geingur  sil- 
úngur  f  það  eða  aðrir  ætír  fiskar,  sem  þó  er  sagt  að  séu  f  ððmm  vðtnum  þar  f 
krfng,  en  nóg  er  þar  af  hornsflum,  sem  einginn  maður  leggur  sér  til  munns.  ^ 

1.  Sjá  Dr.  Maarers  Isl.  Yolkss.  105.-106.  bls.  ^ 
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Laxnes.  (Eptír  sðgn  manna  f  Mosfellsdiii.)  O&rlega  í  Mosfellsdal  i  Ejal- 
arnessþiogi  stendur  bær  sá,  sem  Laxnes  heitír.  Hann  stendur  á  nyr6ri 
bakka  Köldukvislar ,  en  þaö  er  aðaláín  i  dalnum*  Neöar  og  allskamt  frá 
sjó  stendur  sá  bær  á  nyröri  bakka  sðmu  ár,  sem  heitir  Leirvogstúnga. 
A  biðum  þessum  bœum  var  i  fymdinni  laxveiöi  mikil  i  Köldukvísl,  en  nú 
er  hún  aö  eins  í  Leirvogstúngu,  en  alls  eingin  i  Laxnesi,  og  er  sú  orsðk 
til  þess,  sem  nú  segir. 

í  fomöld  bjó  sín  kerlíng  á  hvomm  bœnum,  Laxnesi  og  Leirvogstúngu; 
þœr  vom  foraar  i  skapi  og  fjölkunnugar  báöar.  Ann  hvorog  þeirra  annari 
veiöinnar  i  Köldukvisl,  og  seiddu  laxinn  hvor  frá  annari.  A  endanom 
heituöust  þær  út  af  veiöinni,  og  varö  Leirvogstúngukerlingin  þeim  mun 
drjúgari,  aö  hún  gat  séö  svo  um,  aö  einginn  lax  geingi  framar  upp  fyrir 
Leirvogstúnguland  i  Köldukvísl.  þessi  álög  hennar  haldast  enn  i  dag, 
svo  aö  eingin  laxveiöi  er  ofar  i  Köldukvisl  >  en  fyrir  Leirvogstúngulandi. ' 

FúlatJSrn.  A  Finnstööum  i  Kinn  voru  bræður  tveir  með  móður  sínni; 
hétu  þeir  Finnur  og  BoIIi.  þar  undan  bœnum  á  Fiunstöðum  var  lítiö  vatn, 
og  í  þvi  mikil  silúngsveiði.  þegar  móðir  þeirra  eltist  og  hætti  búatjóm, 
skiptu  þeir  bræður  landi  með  sér,  og  hlaut  Finnur  fremri  hluta  landsins, 
þar  sem  Finnstaðir  eru  nú,  og  dregur  bærinn  nafh  af  honum.  £n  BoIIi 
bygöi  bœ  á  nyrðri  jaðrinum,  þar  sem  nú  er  eyðibýlið  BoIIastaðir.  Móðir 
þeirra  bræðra  fylgði  BoIIa  syni  sinum.  Ekki  leið  á  laungu,  áður  þeir  bræöor 
fóru  að  deila  um  veiðina  i  vatninu ;  vildi  BoIIi  hafa  hana  hálfa,  en  Finnur 
spilti  veiðinni  fyrir  bróður  sínum,  þvi  hann  vildi  einn  eiga  veiðina  alla,  og 
fór  BoIIi  halloka  fyrir  ojfisa  hans.  Varð  þá  móðir  þeirra  bræðra  svo  reið, 
að  hún  lagði  það  á,  að  yatnið  skyldi  þaðan  i  frá  verða  fúlasta  leirtjöm, 
sem  ekkert  kvikindi  þrifist  i,  og  svo  varð  siðan.  Vex  þar  nú  litið  stargresi. 
£n  af  Fúlu^örn  er  Kaldakinn  (bygðarlag)  stundum  nefhd  Fúlakinn.* 

Tólfhundraðavatn.  (Eptír  sðgn  skólapilta  að  austan,  1847.)  Fyrir  austan 
bæinn  i  Útey  í  Laugardal  í  Áraessýslu  er  tjöm  ein  ekki  stór.  Úteyarmenn 
hðfðu  fyr  meir  silúngsveiði  i  tjðminni,  en  þau  álðg  vom  á  henni,  að  aldrei 
mætti  þar  veiða  meira  i  einu,  en  til  næsta  máls.  —  Seinna  kom  sá  bóndi 
að  Útey ,  sem  brá  út  af  þessu ,  og  hélt ,  að  álög  þessi  mundu  vera  harla 
marklítil.  Hann  tók  sig  þvi  til,  og  veiddi  á  lítílli  stundu  1200  silúnga  i 
tjðminni.  £n  upp  frá  því  hefir  aldrei  verið  nein  veiði  i  tjðminni,  og  er 
hún  síöan  kölluð  Tólfhundraðavatn. 

Silúngsvelðln  í  KrókatJSrn.  (Tekið  eptir  sðgn  kand.  Halldón  Gn&mundssonjur 
tti  F&tjnkoú  i  BotgarfirðL)     Erókaijðm  heitír  tjðm  ein  nálægt  Ferjukoti  við 


1.  Sbr.  Dr.  llauren  Isl.  Yolkss.  105.  bls. 

2.  Eptir  handríti  séra  JódB  Erístj&nssonar  á  TctafeUL 
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Hyftá  í  Borgárfirði.  Hún  er  afardjúp  og  köUuð  tvfbytiMu  i»a6  er' sagt, 
a6  einu  sinni  bjó  kona  nokkur  í  holti  einu  vestantil  viö  tjðrnina,  sem  heitir 
Tjarnarás.  Hún  átti  tvo  syni.  þegar  þeir  vom  komnir  á  legg,  veiddu 
þeir  silúng  í  tjöminni  til  matar  sér.  Eínu  sinni  dmkknuöu  þeir  bátir  1 
tjðminni,  þegar  þeir  voru  aö  veiða  í  henni.  Móöir  þeirra  syrgði  þá  mikið, 
og  mælti  svo  um,  að  eingum  skyldi  framar  heppnast  veiði  1  tjðminni. 

Einu  sinni  seinna  fór  Ferjnkotsbóndinn  að  veiða  í  Krókaifjðm.  Tók 
þá  út  ferjnbátinn  og  brotnaði  í  spón.  Siðan  hefir  einginn  reynt  til  að 
vdöa  silúng  (  tjðm  þessari,  því  einginn  hefir  viljað  verða  fyrir  óhðppum 
fyrir  það. 

Skáneyar  -  Grímar.    (Eptir  sðgn  Reykdœlinga  í  Borgaríirði.)      Svo  bar  til 

einn  dag  á  meðan  Guðmundur  biskup  helgi  sat  i  Reykholti,  að  þar  kom 
bóndi  einn  úr  dalnum.  Hann  hét  Grimur  og  var  bóndi  á  Skáney.  Hann 
var  maður  gamall,  og  forn  1  skapi.  Sveinum  biskups  þókti  Grímur  skrít- 
inn,  og  gjörðu  mjög  gys  að  honum.  Einn  þeirra  hæddi  þó  karlinn  fremur 
hinum;  hann  var  oflátúngur  mikill.  Grímur  segir  við  hann,  að  þess  muni 
ekki  lángt  að  bíða ,  að  af  honum  farí  oflætið ,  og  sé  honum  betra  að  láta 
sér  hóflega.  Maðurínn  skaut  skolleyrunum  við  oröum  Grims.  En  þegar 
biskup  fór  firá  Reykholtí,  reíö  hann  niður  dalinn.  Yar  þá  qifiður  sát  sem 
mest  hæddi  Grim,  aðjeika  sér  að  því,  að  setja  spjótíð  fyrir  bijóst  sér, 
og  ríða  svo.  Biskup  bað  bann  að  gjöra  það  ekki,  en  hann  fór  ekki  að 
því,  og  sagðist  mundi  sjá  um  sig.  En  í  þessu  bili  hnaut  hestur  hans, 
svo  spjótið  stakkst  í  gegnum  manninn.  Féll  hann  dauður  niður  af  hest* 
inum.  Lét  biskup  dysja  hann  þar  við  götuna,  skamt  frá  Eleppjáms-Reykjum 
undir  norðurendanum  á  Hamramelum,  öUum  oflátúngum,  sem  um  veginn 
færi^  til  víðvðrunar.  Hjá  dys  þessari  má  einginn  ríða,  nema  hann  kastí  í 
hana  þrenudr  ateinum,  annars  viU  honum  tíl  eitthvert  slys  á  ferðinm. 

!t4HPBkaQoFðar  og  Ne^vogar.  (Eptír  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  105.  bUi.) 
Maðttt  er  nefodur  Bárður;  hann  fór  á  skipi  yfir  þorskaQðrð  með  5  öðirum 
mðDnUmy  .deildi  illdeilum  við  þá,  og  drap  þá  alla.  Tveir  þeirra  voru 
brseður,  synír  galdrakonu  einnar,  og  varð  hún  svo  heiptarfuU  af  drápi  sona 
sinnia.,  að  húnlagði  það  á  fjörðinn,  að  aldrei  skyldi  þar  fást  fiskur  úr  ^ó, 
fyrr  en  20  manns  hefði  týnt  í  honum  lífi  sínu.  Sagt  er,  að  séra  Friðrik 
prófastur  Jónsson  hafi  verið  sá  tuttugastí ,  sem  -  drukknaði  í  fltði  þAssum 
1840,  af  þvl  fyrr  féll  að,  en  varði,  en  hann  var  rfðandi.  —  Sagt  er  og, 
að  Nesvogur  hjá  Stykkishólmi  sé  undir  álogum.  Sonur  gámallar  selðkonu 
dmkknaði  i  þeim  vogi ;  þá  lágði  hún  það  á  voginn,  að  tuttugu  menn  skyldi  í 
honum  drukkna.  það  er  mælt,  að  nú  (1858)  séu  19  búnir  að  drukkna  1 
honum,  og  hver  maður  er  hræddur  við  voginn,  því  einginn  vlll  verða  fyrir 
því,  aö  verða  hinn  tuttugastí. 


480  TÖFRABRÖQB. 

Stórt-ðteinn.  (Eptír  sögn  skólapilts  $16  vestan  1846.)  Yestor  á  Múlanesi 
er  steiDn  einn  mikUl  á  miUi  Skálmarnessmúla  og  íngunnarstaöa,  Einn 
sinni  var  prestur  i  Múla.  þá  bjó  íngunn  á  íngunnarstððum.  Hún  gat 
ekki  goldiö  presti  telgur  sinar;  svo  var  hún  íátœk.  íngunn  átti  eina  kú, 
og  var  þaö  hinn  helzti  bjargargripur  hennar.  Prestur  vildi  einkis  í  miasa ; 
því  hann  var  harður  í  tekjum,  og  er  hann  sér,  að  hann  fœr  ekkert  bjá 
íngunni,  fer  hann  til  íngunnarstaða,  tekur  kú  Íugunnar  og  fer  með  hana 
heimleiðis.  En  þegar  hann  kom,  þar  sem  nú  er  steinninn,  kom  steinninn 
ofian  úr  fjallinu,  MúlanessQalli ,  og  varð  prestur  undir  honum,  og  liggor 
hann  þar  enn  i  dag.  En  ekki  snerti  steinninn  kúna,  og  fór  hún  heim  aö 
íngunnarstöðum  aptur. 

Kýrstelnar.  (Eptir  sðgn  skólapilta  að  vestan  1845.)  Vestur  í  Gilsfirði, 
miUi  Garpsdals  og  Gróustaða,  er  holt  eitt,  sem  kallaö  er  Eýrsteinaholt 
Ðregur  það  nafn  af  steinum,  œði  mðrgum,  sem  standa  uppi  á  því.  Steinar 
þessir  eru  líkastír  stórum  taðhrúgum,  og  ólíkir  öUu  öðru  grjótí,  sem  þar  er.  Eru 
steinar  þessir  kallaðir  Eýrsteinar.  £n  þeir  eru  svo  til  orðnir,  að  Gróa  á 
Gróustððum  breytti  kúm  prestsins  í  Garpsdal  i  steina  þessa,  þegar  hún  fékk 
eingu  við  ráðið  við  prest  um  það,  að  láta  þœr  ekki  gánga  i  túni  sínu,  né  eingjum. 

Oaang:akona«8teinn.       (Eptir  handriti  séra  Jóns  Norðmanns.)      A  hamri 

einum,  ekki  lángt  frá  Amarstapa  undir  Jökli^  er  strókur,  sem  heitir  Gaungu* 
konu-steinn.  Hraun  er  þar  upp  undan,  og  stendur  svo  i  því,  að  íörukona 
sat  einu  sinni  undir  steindránga  þessum,  þegar  lest  ein  fór  um  veginn 
þar  rétt  hjá.  Hún  beiddi  lestamennina  beinínga;  en  þeir  synjuðn  henni 
um  alla  ásjá.    Bað  hún  þá  hraunið  yfir  lestina,  og  varð  hún  þar  undir. 

Til  eru  enn  fleirí  ummæli,  en  þau,  sem  nú  hefir  veríð  iminnst,  t.  d. 
i  þúfum  og  hólum  i  túnum  og  útantúns,  skógarhríslum  og  hrísrunnum, 
sem  vaxa  einir  sér,  helzt  ef  það  i  klettum  eða  nœrri  þeim,  og  i  einstðkum 
veiðitjðmum.  Hefir  það  verið  gðmul  trú,  að  alt  þess  konar  væri  eign  ein- 
hverrar  vœttar  eða  ilfa,  sem  legði  reiði  sina  i  bóndann  þar,  sem  eitthvað 
af  þessu  vœri  i  landareign ,  og  væri  yrkt  honum  til  hagsmuna  einhyerrá) 
hvort  heldur  það  var  gjðrt  i  boðí  hans  eða  banni,  og  gyldi  hann  þess  meö 
einhveiju  móti,  ef  það  væri  notað,  en  nyti  þess,  ef  htuin  léti  það  ónotaö.  ^ 

H[611tn  og  dœldln  á  Hraanl.  (Eptir  Jónasi  Jonassen ,  factor  i  Beykjavik, 
sem  óUt  app  á  Stóra-Hraoni.)  A  Stóra-Hrauni  i  Eyrarbakka  er  hóll  einn  i 
túninu,  fyrir  norðan  bæinn  og  fjósið,  en  fyrir  austan  hólinn  er  aptur  dæld 
nokkur  i  túninu.  Sigurður  stúdent  Sigurðsson,  sem  ná  býr  i  Hrauni, 
komst  svo  að  þeirri  jðrð,  að  kona  sú,  sem  íngunn  heitir,  gaf  honum  hana 
með  sér  i  proventugjðf ,  og  hafbi  hún  leingi  verið  þar  iður,   en  Sigurðar 

1.  Nokkur  dœmi  upp  á  slikt  eru  áto  talin  i  álfasðgutn. 
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flutti  þá&gaö.  þegar  hann  vAr  þángað  kominn,  varaöi  íngimti  kann  vi6  aö 
láta  slá  hólinn  og  dældina,  og  sagöi,  að  einhver  óhðpp  mundu  af  því 
standa,  ef  svo  væri  gjört  Sigurður  fór  að  ráðum  hennar  i  því,  og  lagði 
bann  fyrir  hvorttveggja.  Leið  svo  og  beiö,  að  hvorugt  var  slegið  í  nokkur 
ár,  uns  vinnumaður  sá  kom  til  Sigurðar,  sem  Eiríkur  hét;  hann  þaut  eimi 
morgun  í  og  sló  bæöi  hóliim  og  dældina,  áður  en  húsb6ndi  hans  vissi  af, 
fyrr  en  alt  var  búiö,  svo  ekki  dugði  um  að  tala«  £n  sama  daginn  brá 
svo  við,  að  flaug  undir  6  ær  hjá  Sigurði,  og  kendu  menn  það  því,  aö  bóU- 
inn  og  dældin  hefðu  verið  slegin.  Sumarið  eptir  lét  Sigurður  taka  fjósið  á 
Hraani.  Bás  sd,  sem  er  innstnr  i  fjósum^  og  gagnvart  dyrum,  er  á'Buður- 
landi  kallaður  hlöðubás.  Á  þeim  bás  stóð  þá  stáimakýr,  og  átti  ekki 
eptir  nema  viku  til  talsins,  er  fjósiö  var  rifið.  Hella  stór  var  í  flórnum 
rétt  fyrir  aptan  hlöðubásinn;  hana  bannaði  íngunn  gamla  að  hreifa,  og 
sagði,  að  mikið  mundi  við  liggja,  ef  sér  værí  ekki  gegnt  til  þess;  enda 
bannaði  Sigurður  mönnum  sinum  að  gjöra  það.  £n  af  því  „sjaldan  tinnst 
vel  varaður  glæpur,"  þausnaöist  Eiríkur,  sem  fyrr  var  nefndur,  1  helluna, 
og  reif  hana  upp.  t*egar  lopta  fór  undir  hana,  var  þar  geymur  mikill  og 
gap  undir  öllu,  svo  lángt  sem  til  náðist  að  kamia  meö  járnharlinum.  Var 
svo  ðnnur  hella  látin  aptur  yfir  gatið.  £n  svo  fór  eptir  þetta,  að  stálma- 
kýrin,  sem  stóð  á  hlöðubásnum ,  bar  ekki  alt  sumarið,  en  dróst  upp,  ðvo 
þaö  varð  að  skera  hana  um  haustið,  og  sást  þá,  að  kálfurinn  haf6i  visnað 
með  henni.  Sú  kýrin,  sem  stóð  á  næsta  bás  öðru  megin  fyrír  framan 
hlööubásinn,  skufslitnaði.  þetta  sama  sumar  þaut  Eiríkur  enn  í  áð  slá 
dældina,  og  flaug  þá  undir  3  ær  á  Hrauni,  og  voru  öll  þessi  óhöpp  kend 
því,  aö  brugðið  var  út  af  fyrirmælum  Ingunnar,  því  það  er  trú,  að  einhver 
forn  ummæli  liggi  á  þessu  þrenníu  á  Hrauni,  hólnum,  dældinni  og  hellunni, 
ogbelzt  i  orði,  að  hóllinn  og  dældin  vaori  slægjuland  álía.^  En  við  eingu 
þessu  hefir  Siguröur  Utiö  hreifa  síðan. 

AndrahauB.  (Af  Skaröastrðnd.)  i  Skarðslöndum  fyrír  Testan  er  eya 
ein ,  sem  Hólaey  heitir.  Norður  úr  henni  geingur  höföi  einn ,  hálf klip- 
inn  frá  eynni,  og  heitir  hann  Andrahaus.  Hausinn  er  nokkuð  viðlendur 
oían  og  grasi  vaxinn  n\jög ,  og  það  því  fremur ,  <  sem  á  honum  hefír  veríð 
sú  trú,  aö  ekki  mætti  slá  hann.  þessi  trú  helzt  enn,  og  hefir  þróazt  við 
þaöy  að  sá,  sem  bjó  á  Skarði)  hver  sem  það  nú  var,  lét  einu  sinni  slá 
hausinn  og  hirða  af  honum  heyið.  En  haustið  eptir  vildi  svo  til,  að  margt 
af  Skarðsfénu  flæddi  og  drapst,  ekki  einúngis  það,  sem  gekk  i  Hólaey  og 

1.  Viba  eru  þúfor  i  túnum  bæði  áSu&ur,  Vestur  og  Norðurlandi,  sumstaðar  ein,  sum- 
staðar  tvær  og  sumstaðar  (>rjár,  sem  aldrei  má  slá,  }»vi  sú  er  trú  á  t>úfum  ^essum,  að  þs^ 
komi  bóndanum  aptur  i  koU.  Hvergi  veit  eg,  aö  tiltekið  sé,  hver  ^úfur  j^essar  eigi  nema  á 
Vesturiandi,  par  eru  þær  nefiidur  „álfaþáfiir''.  Sbr.  básinn  i  Hólafjósi  i  Hjattadal,  sem 
ekki  mátti  binða  kúa,  Biskupasögur,  I,  171.  bls. 
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Andrahausi,  heldur  og  þaö,  sem  var  í  hinum  eyunum,  og  þókti  þaö  fremur 
tiltökumál.  En  vinnufólkiö  á  Skarði  þóktist  hafa  séð  bergrísa  einn,  sem 
menn  ætluðu  að  væri  Andri  karl,  vaða  þaðan  í  hinar  eyarnar,  þángaö  sem 
féð  drapst,  og  þókti  með  þvi  sýDt,  að  risinn  vildi  láta  bóndann  á  Skaröi 
komast  að  keyptu  fyrir  sláttínn  á  Andrahausi  sumarið  áður.  Síðan  hefir 
Andrahaus  aldrei  veríð  sleginn,  og  haft  er  það  eptir  Kristjáni  Magnusen 
kammerráði,  sem  nú  er  á  Skarði,  að  aldrei  skuli  sér  verða  það,  að  láta 
slá  hann. 

Hólllnn  á  Snete.  (Tekið  eptír  sögn  An^jóts  Ólafssonar.)  Sneis  heitír  bær 
einn  1  Laxárdal.  Framan  undir  bænum  er  hóll;  hann  er  grasgefinn  mjog, 
en  eigi  má  slá  hann;  því  í  hólnum  býr  álfkona,  og  er  hann  slœgjuland 
hennar.  Helgi  heitir  bóndinn,  sem  nú  (1847)  er  á  Sneis;  hann  slær  hól- 
inn  og  hirðir  ekki  um  sögur  manna.  En  þess  vegna  segja  sumir  að  hann 
sé  fátækur,  að  hann  slái  hólinn  álfkonunnar;  þvi  hún  þoli  honum 
það  ekki. 

HJalUnn  á  Núpl.  (Tekið  eptír  s&gn  Arnljóts  Ólftfssonar.)  Núpur  heitír 
bær  í  Laxárdal.  Upp  undan  bænum  er  hjalli,  lítið  utar  en  bærínn.  }>aö 
er  býsna  hár  hamar  grasi  vaxinn,  og  er  þar  hrfsrif  gott.  Fjallvættur  býr 
i  bjallanum  og  er  gott  að  koma  sér  vel  við  hana.  Hún  á  hrisrif  alt  í 
hjallanum,  og  má  ekki  rífa  þar  frá  henni.  Fyrír  skömmu  bjó  kona  ein  á 
Núpi,  margkunnug  haldin,  en  ekki  þó  göldrótt  kölluð.  Hún  kom  sér  vel 
við  vœttína  í  hjallanum ,  og  þókU  það  valda  því ,  að  hún  hafði  ætíð  nóg 
fyrir  sig  að  leggja,  og  það  laungum  tfma  eptir  að  hún  var  örvasa  orðín. 
Bóndinn,  sem  nú  (1847?)  býr  á  Núpi,  hefir  látið  rífa  hrís  á  hjallanum. 
£n  fyrír  nokkrum  árum  fékk  hann  sjúkleika  ókennilegan,  semenn(1847?) 
hefir  eigi  læknaður  orðið,  og  veldur  því  hjallavætturin. 

BlrklhrisUn.  (£ptír  húsfrú  HóImMðí  þonraldsdóttar  i  ReylijaTÍk.)  Austur 
bjá  Hörgsdal  í  Skaptafellssýslu  vex  birkihrísla  einstök,  há  og  fögur,  í  gil- 
barmi  einum.  Ekki  má  hðggva  hana  upp  eða  skerða  til  neinna  nauðsynja, 
enda  er  hún  eini  skógarviðurínn ,  sem  til  er  í  þeirrí  landareign.  Einu 
sinni  var  kvennmaður  að  reka  kýr  þar  nálægt,  sem  hrfslan  var.  Kýinar 
rákust  illa,  og  vildu  tvístrast;  en  stúlkan  hafði  hvorki  hund  með  sér,  né 
neitt  f  hendinni,  sem  baulur  gætu  haft  beig  af.  þegar  stúlkan  fór  fram 
hjá  birkihrislunni,  verður  henni  það  fyrir,  aö  hún  brýtur  ánga  af  henni  eða 
grein,  tíl  að  hafa  f  hendinni,  og  slær  svo  með  greininni  f  einhverja  beljuna, 
sem  verst  rakst,  þar  sem  hún  gekk  f  halla.  En  f  sama  vetfángi,  og  höggið 
kemur  á  hana,  skellist  kýrin  niður  kylliflöt  og  lær-brotnar,  og  var  það 
kent  þvf,  að  stúlkan  heföi  barið  hana  með  grein  af  þessari  hrfslu,  sem 
ekki  má  skerða  með  neinu  móti. 
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YfðÍlurfsliiP  i  klettum.     (Eptir   handríti   séra   Skúla  Gislasonar.)      þegar 

yi6ihríslur  og  smá-runDar  vaxa  í  klettum,  er  sagt,  aö  huldufólk  eigi  þa6. 
Merkar  ma6ur,  sem  enn  lifir,  hefir  svo  frá  sagt:  „í  bamæsku  minni  tók 
eg  eitt  sinn  hríslu  i  kletti  hjá  kvíabóli.  Yarð  þá  smalinn  hræddur,  og 
sag6i,  að  hulduíólkiö  f  klettinum  mundi  reiöast,  svo  Þa6  hlypi  undir 
æmar,  eða  eitthvað  yrði  að  þeim.  þó  varð  eg  svo  heppinn,  að  sú  spá 
rættist  ekki." 

Ginapyttop.  (Tekið  eptir  s5gn  Amljóts  Ólafssonar.)  Gónapyttur  heitir 
pyttur  einn  á  milli  Refsstaða  og  Vesturár  framan  við  Laxá.  Hún  rennur 
eptir  dalnum,  og  í  hana  rennur  lækur  úr  pyttinum.  Eyólfur  hreppstjóri  á 
Móbergi  í  Lángadal  haföi  f  seli  uppi  f  Laxárdal.  Dreingur  var  í  selinu, 
sem  gæti  Qárins.  Einn  dag  veiddi  pilturinn  f  pyttinum  og  haiði  þó  Eyólfur 
bannað  honum  það.  £n  ^egar  hann  kom  heim  að  selinu  meö  veiðina  var 
snemmbær  kýr  lærbrotin  á  stöðlinum.  Pilturínn  hugsaði,  að  ekki  skyldi 
þetta  aptra  sér  frá  að  veiða  f  pyttinum,  og  fór  daglnn  eptir  og  veiddi* 
En  þegar  hann  kom  heim  að  selínu,  var  kýrin  dauð.  þá  fór  honum  ekki 
að  finnast  til  og  hætti  að  veiða.  Sfðan  hefir  einginn  veitt  f  Gónapytti, 
enda  er  þar  nú  eingin  veiði  f  orðin. 

KálfatJSrn.  (TeMS  eptir  sögn  Am^'óts  Ólafssonar.)  Selhagi  heitir  næsti 
bœr  fyrir  framan  þverárdal  f  Laxárdal.  þar  er  tjörn  sú  fyrir  framan  og 
neðan  bæinn,  sem  heitir  Eálfatjörn.  þorleifur  hét  maður  f  Selhaga,  sem 
seinna  bjó  f  Stóradal.  þegar  hann  stóð  yfir  sauðum  sfnum  um  veturinn, 
veiddi  hann  f  tjominni.  Ðrápust  þá  fyrir  honum  tvær  ær  um  daginn. 
Lagði  hann  þá  niður  veiðina  f  Eálfatjðrn  og  hefir  sfðan  einginn  tekið 
hana  upp  aptur. 

Aö  lyktiun  skal  hér  getið  galdramála.  þau  vom  alltfð  á  íslandi  á 
miðöldunum  og  alt  fram  undir  1700,  eins  og  f  öðmm  löndum,  og  bera 
„Árbœkur"  landsins  þess  vfða  vitni.  Einkum  voru  það  þó  gandreiðir 
og  galdramessur,  sem  hér  komu  til  greina.  Hjá  íngólfsfjalli,  sem  er 
mikið  Qall  milli  Ölfúss  og  Grafníngs,  heitir  á  einum  stað  Valakirkja;  þar 
er  sagt  að  galdramessur  hafi  verið  haldnar.  Munnmæli  Dana  segja,  að 
slfkar  galdra-samkundur  hafi  verið  haldnar  f  „HækkenfeW  eða  „Hekkel- 
5eld,"  þ.  e.  í.  eldfjallinu  Heklu.  Sveinn  lögmaður  Sölvason  (tl782)  hefir 
skrífaö  skorínort  um  galdramál  f  rití  því,  sem  hann  kallaði  „Jus  cri- 
minale,'^*  enn  þótt  hann  fullhermi,  að  aldrei  hafi  nein  slfk  mál  veríð 
fyrir  rétti  frá  byrjun  átjándu  aldar,  og  er  það  sómi  fyrir  Ísland  f  saman- 
buröi  við  önnur  lönd ,  að  frá  þvf  f  lok  seytjándu  aldar  eru  galdra-ofsóknir 

*m  i^^i     -■■rr  -  rm ^  i —  t • ■  -^  .  — --  ■■■■  -  ii  ■iéibmibji        i  ■■■fcjii  i  t 

1.  PrentaS  i  Kh.  1776,  syá  28.-36.  bls. 
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og  bneyksi  ^aS,  sem  þeim  var  samfara,  horfiS  úr  rðttnrveBj^  hér.  Aríö 
1685  var  maður  nokkur,  Haldór  Finnbogason  að  na&i,  brendur  fyrír  galdnr ;' 
hinn  síðasti  dómur  um  galdrabrennu  var  kveðinn  upp  1690,  og  var  bimi 
dæmdi  þá  náðaður  af  kóngi  fyrir  milligaungu  landfógeta  og  amtmanns.' 
En  i  öðrum  löndum,  og  það  þeim,  sem  talin  eru  einna  bezt  meniuð  í 
faeimi,  héldust  ekki  einúngis  málasóknir  um  galdur,  heldur  brennudómar  og 
galdrabrennur  lángt  fram  á  nœstliðna  öld.^ 


3.  GREIN. 

EINBTAKm  GALDRAMENN. 

Opt  má  svo  að  bera,  jafnvel  nú  á  dögum,  að  menn  œtli,  að  einstakir 
menn,  sem  vel  eru  viti  bomir,  séu  galdramenn,  þó  þeir  vilji  ekki  sjálfir 
vera  kunnir  að  því ;  eins  má  og  vel  vera,  að  menn  noti  hyggilega  trúna  á 
galdra-kunnáttu  annara  sér  til  hags,  þótt  þeir,  sem  noti,  séu  sjálfir  Qarri 
þvf,  aö  trúa  slíku.  Aptur  á  hinn  bóginn  lœtur  sá,  sem  orð  hefir  á  sér 
fyrir  galdra,  sér  það  vel  lika,  og  leitast,  jafnvel  af  ásettu,  við  að  efla  þann 
orðróm,  svo  þess  meir  berí  á  sér.  þesskonar  maður  var  Silúnga-Björn,  sem 
fyrri  er  getið  að  hafí  geingið  i  hóla,  og  sagt  er  það,  að  hann  hafi  framiö 
margs  konar  galdur  annan,  og  þókzt  mikiU  af.  Einu  sinni  var  hann 
staddur  í  Haukadal,  þegar  óttalegt  veður  rak  á ;  þá  sagði  hann :  „Nú  hefir 
einhver  farið  leiðina  sína.^'  þetta  var  orð  og  að  sönnu;  þvi  einmitt  á 
sama  tíma  hafði  maður  heingt  sig  í  Laxárdal.  Öðru  máli  var  að  skipta 
um  Torfa  í  Elúkum  í  Eyafirði,  sem  fyrri  er  nefndur.  ^  Á  honum  lék  mikiö 
orð  fyrír  galdra ;  en  hann  skeytti  því  að  eingu ,  og  lét  hvem  sjálfráðan 
orða  sinna  um  það,  og  þóktist  aldrei  vera  galdramaður.  Einu  sinni  bar 
svo  undir,  að  stolið  var  kartöplum  frá  Pétri  prófasti  á  Víðivöllum,  foður 
Dr.  Péturs  professors  1  Reykjavík.*  Einn  vinnumaður  séra  Péturs  var 
grunaður  um  kartöplu-tökuna ;  þó  þóktu  vanta  nægar  ástæður,  til  að  þýfga 
hann  um  stuldinn.  Húsbóndi  hans  skipaði  honum,  til  þess  að  koma  honum  i 
beyglur,  að  fara  til  Torfa,  og  biðja  hann  að  komast  eptir,  hver  stoliö  heíði 
kartöplunum.    En  vinnumaðurínn  færðist  undan  því  fyrst  i  stað,  og  þegar 

1.  Espolins  Arbœkur,  VIII.  10.  bls. 

2.  S.  st.  27.  og  31.  bls.;  sbr.  Finns  Hist  eocl.  Isl  III,  520.  bls. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  107.  bls. 

4.  Sjá  um  sagnaranda  á  nndan  i  m.  flokks  2.  grein  435.  bls. 

5.  Hann  hefír  sagt  Ðr.  Maurer  frá  itessarí  sögu,  sjá  Isl.  Volkss.  108.  bls.  sem  inn- 
gángur  þessi  er  tekinn  eptir. 


EINSTAKm  GALDRAIVIENN.  485 

liúsbóiidi  liaiis  hélt  fast  á  þyf,  aö  hann  skyldi  gjöra,  eins  og  honum  værí 
sagt,  gekkst  maðurínn  við  öllu  saman,  eptir  nokkrar  vifileingjur,  einúngis 
af  því  hann  óttaöist  kunnáttu  Torfa.  —  Enn  er  það,  að  stundum  er  galdra- 
mönnum  tregnúið  til  að  neyta  kunnáttu  sinnar,  fyrr  en  leingi  hefir  veríð 
á  þá  skorað,  sem  þetta  dæmi  Latinu-Ðjarna  sýnir,  þótt  hann  hafi  stundum 
verið  talinn  allfús  til  hryðjuverkanna.  Einhvem  tíma  var  Bjarni  staddur 
á  bæ  einum;  las  hann  þar  sögunaafKarlamagnúsi  og  köppum  hans,  fólki 
til  skemtnnar.  þá  sðgöu  tvær  vinnukonur  á  bænum,  að  gaman  mundi 
vera  að  sjá  þá,  og  þaö  sæi  á,  að  þeir  vissu  ekki  mikið,  sem  núna  þæktust 
vera  knnnáttumenn,  að  þeir  skyldn  ekki  geta  sýnt  þá.  Bjarni  lét,  sem  hann 
heyrði  þetta  ekki.  En  nokkru  seinna  bregður  svo  við,  að  báðar  griðkonur 
þessar  þurfa  út  um  kvöldið  erinda  sinna.  J»egar  þær  ætla  inn  apfur,  stendur 
Bjarni  frammi  f  dyrum  og  segir:  „Lítið  þið  ofan  á  túnhalann,  stúlkur." 
þær  gjörðu  svo,  og  sáu  þar  þá  alla  kappa  Earlamagnúsar  i  skæðrí  orrustu ; 
færBist  svo  leikurínn  liær  með  ógurlegum  höggum  og  brestum  og  vfghljóðum. 
Við  þetta  urðu  griðkonur  felmtsfullar ,  og  hlupu  í  fáng  Bjama  En  hann 
neyddi  þær  til  að  vera  úti  um  stund,  þángað  til  af  þeim  var  dregið  gam- 
anið  til  fulls.    Eptir  það  eggjuðu  þœr  ekki  Bjama  framar.  * 

þessi  dœmi,  sem  ná  var  getið,  eru  mjög  úng;  en  miklu  fleiri  og 
meiri  frásagnir  fara  af  galdramönnum  á  fyrri  öldum,  sem  frægir  eru  orðnir 
fyrir  þekkfngu  sína  og  kynngikrapta ;  slíkum  frásögum  fylgja  flestar  þær 
galdrabrellur,  sem  menn  kunna  enn  frá  að  segja,  einmitt  af  því  sagnirnar 
sjálfar  liggja  svo  fjarri  nálæga  tímanum.  Hér  skúlu  nú  koma  þær  frásagnir 
settar  eptir  tfmaröð,  að  svo  miklu  leyti  sem  varö,  sem  eg  hefi  náð  í  um 
nokkra  galdramenn,  þó  sumir  þeirra  séu  áður  nefndir  við  ýras  atriði.  En 
ekki  er  það  sízt  f  þessari  grein,  að  eg  verð  að  léta  mér  lynda  að  tjalda 
því,  sem  til  er,  þó  f  vanti,  eg  veit  ekki  hvað  margar  sögur,  og  sumar 
sögur  sé  ekki  svo  gjör  sagðar  sem  vera  ætti. 

Frá  Sæmundi  fróða.  (1056—1138.)  I.  Sðgiir  úr  safni  Arna  Magnússonar, 
eptír  sögnum  Mag.  Björns  (f  1710),  Magnúsar  kapteins  Arasonar  (f  1728)  og  Halldórs 
þorbergssonar  á  Seila  (f  1711).  Sæmundur  hinn  fróöi  sigldi  og  fór  f  Svarta- 
skóla.  Engan  skólameistara  var  að  sjá  í  Svartaskóla,  en  alt  hvað  læri- 
sveinarvildu  vita  aðkveldi,  þar  um  vóru  bækur  til  staðar  að  morgni,  eða 
þaö  var  skrifað  á  vegginn.  Yfir  dynmi  Svartaskóla  innantil  var  þetta  ritað: 
,,inn  mátt  þú  ganga,  töpuð  er  sálin.'*  þau  voru  lög  f  skólanum,  að  hver 
sem  þángað  kœmi,  skyldi  læra  þar  f  ^rjú  ár.  Allir,  sem  á  einu  ári  út 
fóru ,  skyldu  allir  fara  út  á  sama  degi  og  tfma  að  jafnlengd ,   og  skyldí 

Qandinn  ættð  hafa  þann  sem  seinast  gekk  út  og  þar  fyrir  var  jafuan  hlutast 

—    -     ^  —         -  .        —       ■  ■  ■         ^  ^  111« 

1.  Sagan  um  Latinu-Bjarna  er  tekin  eptir  handríti  séra  Skála  Gislasonar,  eptir  frá- 
sðgn  Páls  Olafssonar  proventukarls  á  Brúsastöðum  i  Yatnsdal  nyrðra,  og  álitur  séra 
Skúli  hann  minnugastan,  árei&anlegastan  og  bestan  sögumann  sinn. 


486  EINSTAEIR  GALÐRAMENN. 

um  hver  seinastur  skyldi  ganga.  Sœmundi  féll  tíl  optar  en  einu  sinni  aö  gaiiga 
aptast  og  var  þvi  lengur  en  lög  gjöröu  ráö  fyrir.  En  svo  bar  til,  að  Jón  biskup  fór 
tíl  Róm  og  kom  þar  nærri ;  bann  frétti  að  Sæmundur  væri  í  Svartaskóla  með 
slíku  möti,  sem  sagt  er,  því  fór  bann  þar  inn  og  talaði  við  Sæmund,  og 
bauð  honum,  að  hjálpa  honum  út  ef  hann  vildi  síðan  fara  til  íslands  og 
halda  vel  kristni  sína.  Undir  þessa  kosti  gekk  Sœmundur.  Jón  biskup 
lét  Sæmund  ganga  á  undan  sér,  en  haföi  kápu  sina  lausa  á  öxlunum;  en 
þegar  Jón  gekk  út,  kom  hönd  upp  úr  gólfinu  og  greip  í  kápuna,  og  tók 
tíl  sin,  én  Jón  gekk  út.  Siðan  kom  fjandinn  til  Sæ.mundar  og  gjörði 
samning  við  hann  svo  látandi,  að  ef  Sæmundur  gæti  fali2t  fyrir  sér  í  3 
nætur,  skyldi  hann  vera  fri,  en  annars  skyldi  hann  vera  sin  eign.  t>á 
fyrstu  nótt  faldist  Sæmundur  undir  lælgarbakka  einum  í  vatni  og  moldu 
til  samans,  þá  hélt  kölski,  að  Sæmundur  hefði  drekt  sér  í  vatni;  aðra 
faldist  hann  í  sjó  í  skipbrói  því,  er  flaut  fyrir  landi,  þá  hélt  kölski,  að 
vatnið  mundi  hafa  spýtt  Sæmundi  firam  í  sjó.  þriðju  nótt  lét  Sæmundur 
grafa  sig  i  vigðri  mold,  þá  hélt  kölski  að  Sæniund  mundi  hafa  rekið  á 
land  dauðan  og  vera  grafinn  i  einhverjum  kirkjugarði,  en  í  þeim  þoröi 
hann  ekki  að  leita.  þetta  var  alt  af  forlagi  Jóns  biskups.  Aðrir  segja, 
að  Sæmundur  slyppi  þaimig.  Skólabræður  bans  keyptu  að  honum  að  ganga 
siðast;  hann  lét  nú  sauma  sauðarbóg  neðan  i  kápu  sína;  og  er  hanngekk 
eptir  tröppunum,  sem  lágu  út  úr  skóladyrunum ,  var  grípið  i  kápuna  um 
bóginn,  lét  bann  þá  alt  laust  og  tók  til  fótanna,  og  sagði :  „hann  hélt,  en 
eg  slapp,''  og  fór  svo  tíl  félaga  sinna. 

Sæmundur  fróði  átti  dóttur  eina.  Einhverju  sinni  þá  Sæmundur  var  ei 
heima,  kom  kölski  til  hennar^  og  sagðist  eiga  að  taka  hana.  Stúlkan  var 
þá  stödd  i  lopti  nokkuru  að  reiða  upp  sæng  föður  sins ;  hún  sagðist  skyldi 
fara  með  honum,  ef  hann  væri  búinn  að  telja  allar  Qaðrimar  i  sænginni 
hans  föður  sins  fyrr  en  hann  kæmi  heim,  en  annars  ekki.  Kölski  játaði 
því,  og  varð  nú  heldur  hraðhendur;  en  í  því  bili,  sem  hann  hélt  á  þeim 
seinustu  i  hnefanum,  kom  Sæmundur  upp  i  stigann;  þá  þorði  kðlski  ekki 
við  að  standa,  og  slapp  hann  því  af  stúlkunni  í  það  sinni. 

Griðkona  ein  í  Odda,  sem  var  vön  að  bera  heim  vatn,  var  einn  vetur, 
þá  snjór  og  lausamjöU  var  mikil^  þreytt  orðin  að  kljúfa  snjóinn  með  vatns- 
föturnar.  Einu  sinni  þegar  hún  sat  við  brunninn  og  álasaði  húsbændum 
sinum  fyrir  ofharöa  verka  ætlnn,  kom  til  bennar  maður  einn,  sá  bauö 
henni  að  bera  heim  fyrir  hana  vatnið,  ef  hún  vildi  gefa  sjálfa  sig  ikaupið; 
því  játaði  húu.  Maðurinn  tók  þá  til  að  bera  vatnið  heldur  ótt  og  títt. 
Sæmundur  kom  út,  og  sá  hvað  um  var;  hann  sagði  til  mannsins,  að  bann 
kæmizt  aldrei  með  vatnsburöinn,  þvi  ilátin  værí  of  litil,  og  fékk  honum 
hrip  tvö  heldur  stór  og  tók  miðrimina  úr  hverjum  botni.  Karli  varð  seint 
um  vatnsburöinn ,  því  hripin  vóru  jafhan  tóm  þegar  hann  kom  heim  til 
bæjarins  frá  brunninum,  og  misti  hann  þvi  griðkonuna. 
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Sœmundar  fróöi  átti  fátæka  konu,  hÚD  gjörði  sig  opt  stóra.  Sæmundur 
geymdi  larfa  þá,  er  hún  hafði  í  veriö,  áöur  í  hans  vald  kom  og  sýndi 
henni  þá  alltiö,  þegar  honum  þótti  hÚD  hafa  of  mikiö  viö.  Svo  sefaðist  hún. 

Stúlka  ein  fátæk  fór  um  Rangárvelli  á  vonarvöL  Eitt  sinn  er  fólk 
óskaði  sér  eins  og  annars  í  gamni,  óskaöi  hún  sér  að  eiga  sjö  syni  við 
Sæmundi  hinum  fróða: 

„Osk  vilda  eg  eiga  mér  svo  góða 
að  eg  ætti  synina  sjö 
við  Sæmundi  hinum  fróða^^ 
og  þetta  barst  Sæmundi  til  eyrna,  tók  h&nn  svo  þessa  konu  til  sín.    Húo 
varð  siðan  svo  dramblát,  að  hún  þvoði  sér  jafnlega  i  mjólk,  og  þegar  hann 
einu  sinni  komst  að  því,  spurði  hann  hana  hvað  hún  hefði   drukkið  áður 
hún  heföi  komið  til  hans.    Hún  svaraði  sem  satt  var,  vatn  og  þat  þeygi 
hreint.     Kannaöist  hún  þá  við  sig,  og  lét  af  þessu  stærilæti. 

Sæmundur  prestur  fróði  lo&ði  norn  nokkuri  á  Saxlandi  eiginorði,  en 
þá  hann  fór  til  Íslands  og  ilengdist  þar,  sá  hún  sig  af  honum  að  vera 
gabbaða,  varð  hún  nú  úrkula  vonar  orðin  um  hans  apturkomu ;  að  nokkrum 
árum  liðnum  sendi  honum  gullroðin  kistil  tíl  að  hefna  hans  óhaldinyrða 
með  þeim  fyrirmælum  að  enginn  utan  Sæmundur  mætti  upp  lúka  kistlinum. 
Skipverjar  sem  sendíngu  þessa  höfðu  innanborðs,  urðu  öllum  vonum  framar 
hraðfava  og  létu  í  hafnir  sunnanvert  á  Íslandi ;  sendu  þeir  mann  gagngjðrt 
til  Oddu  með  sagöan  kistil.  Sæmundur  var  staddur  i  kirkju  þá  maðurínn 
kom,  og  meö  þvi  honum  kom  ei  sendingin  óvart  tók  hann  manniuttm 
vinsamlega,  og  bað  hann  leggja  kistilinu,  sem  hann  hefði  meðferðis,  upp  á 
altarið,  og  svo  gjöröi  sendimaður,  og  þar  lá  kistilinn  þá  nótt.  Næsta  dag 
þar  eptir  reiö  Sæmundur  með  kistilinn  undir  hendi  sér  efst  upp  á  Heklu, 
og  kastaði  houum  þar  ofan  i  gjá  nokkra  og  þaðan  tjáist,  að  Heklueldur 
hafi  sinn  uppruna. 

Sæmundur  skipaöi  kðlska,  að  hðggva  upp  skóg  á  Landskógi,  og  færa 
hann  siðan  upp  höggvinn  heim  til  Odda;  hann  gjörði  svo.  £n  i  þeim 
hans  heimflutningi  lá  beinsta  leið  til  Odda  þar  sem  heitir  Varmidalur; 
eru  i  þeim  dal  enn  nú  merki  til^  sem  á  þeim  flutningi  skyldu  orðið  hafa, 
sem  eru  grafir  eða  lautir  í  jörðina,  þar  hann  dró  viðinn  af  ofurþúnga 
skógaríns  byrða,  og  nú  nafnkendar  Varmadalsgrafir.  þau  merki  cru  sönn 
og  sjáanleg  alt  til  þessa  dags. 

Sæmundur  skipaöi  SkoIIa,  að  gjöra  brú  yfirRangá  undir  Bergvað,  þvi 
optsinnis  var  örðugt  yfir  ána  að  komast  einkum  þeím  er  til  Odda  skyldu 
tiðir  sækja.  Skolli  skildí  sér  til  launa  þá  þrjá  sem  á  fyrsta  sunnudegi 
gengi  yfir  brúna  fyrstir.  þeir  skyldu  hans  eign  vera.  Sæmundur  játaði 
þvi*  Að  brúnni  fullgjörðri  lét  Sæmundur  bera  3  hvelpa  að  brúnni  og  kasta 
þeim  út  á  hana,  og  mátti  brúarsmiðurinu  nægjast  með  það,  og  fékk  eigl 
annað  til  launa. 
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Skip  kom  af  hafi  fyrir  sunnan  land,  og  braut  við  Rafnstóptir:  létust 
menn  allir.  Skipiö  var  fært  heim  til  Odda,  og  haugsett  me6  ðllum  sínum 
skipTerjum  í  hól  einum  *  fyrir  ofan  bæinn  í  Odda;  var  mælt  að  hér  mundi 
mikiö  fé  fólgið  vera.  Sfðar  1  tfð  Sæmundar  fróða  tóku  menn  sig  til  aö 
grafa  í  hólinn  og  forvitnast  til,  hver  sannindi  hér  mundi  á  vera,  að  Sæm- 
undi  óvörum  og  óvitanda.  þeir  grofu  svo  og  komu  að  viðum  og  rufu  til, 
sáu  og  vegsummerki,  að  svo  mundi  vera,  sem  sagt  hafði  verið,  náðu  svo 
til  einnar  kistu  og  f  hrfng  þann  er  í  kistulokinu  var;  varð  kistan  þúng 
fyrir  og  eigi  hræranleg ;  slitnaði  svo  úr  henni  hríngurinn.  í  þvi  varð  þeim 
litið  vjð  og  heim  til  bæjarinsOdda;  sýndist  þeim  allur  bærinn  í  einu  báli; 
hríngdi  þá  Sæmundur  klukkum,  en  þeir  hættu  verkinu  og  fylltu  gröfina. 
Er'sá  hrfngur  hinn  sami,  að  sðgn,  i  kirkjuhuröinni  að  Odda,  gjðrður  inst 
af  jámi,'  en  utan  yfir  af  koparmessfng  og  malmblendfngi ,  og  skal  sá 
hrfngur  stærstur  allra  f  kirkjuhurðum  á  íslandí. 

það  hafði  Sæmundur  prestur  heyrt  í  fornum  spám,  að  sér  væri  sálu- 
félag  ætlað  með  ISósamanni  á  Hólum ;  gjðrði  þar  fyrir  ferð  sfna  til  Hóla 
norður,  leyndist  f  fjósið  þá  nautamaður  var  að  taka  hey,  gekk  bás  frá  bás, 
og  skat  helsi  af  hverju  nauti,  gengu  þau  svo  laus  úr  básunum.  Svo  kom 
nautamaður  fram,  og  sá  hvað  um  var,  bað  guð  hjálpa  sér  og  mælti  eigi 
stærri  orð,  bætti  svo  niður  nautunum  og  gekk  frá.  Aptur  gekk  Sæmundur 
f  básana,  skar  öU  bönd  sundur  og  slepti  ðllu  lausu.  Nautamaður  kom 
að,  og  sá  enn  nú  hvað  um  var  að  vera,  bað  guð  þvf  meir  sér  til  hjálpar 
sem  meira  á  gengi;  þá  gaf  Sæmundur  sig  f  Ijós  og  gladdist  af  sálu- 
félaginu.  * 

Svo  bar  til  í  Odda,  að  fjósamaður  gjði'ði  óguðlega  samnfng  við  djöful- 
inn,  að  hann  mætti  hengja  sig  á  tilteknum  tíma,-  hvað  á  móti  kom,  vita 
menn  ekki.  Sæmund  grunaði  um  þetta,  leitaði  fastlega  eptir  hjá  fjósa- 
manni,  og  fékk  um  sfðar  að  vita,  hversu  ástatt  var;  fékk  svo  fjósamanni 
leggband  sitt,  og  bauð  honum,  að  fá  það  kaupunaut  sfnum,  til  að  brúka 
fyrir  snöru.  Pjósamaður  kom  svo  í  ákveðinn  stað  og  tfma  og  fékk  Skolla 
leggbandið.  Hannieit  á,  og  þóttist  þekkja,  að  Sæmundar  væri,  kvað  sér 
ofbjóða,  kastaði  svo  bándinu  og  slapp  af  kaupinu. 

Eitt  sinn  var  Sæmundur  fróði  á  siglíngu  híngað  til  lands  með  félags- 
manni  sfnum  er  sagt  er  að  Jón  hafi  heitið.  {>eir  vóru  komnir  að  landi  eður 
á  land,  þar  var  fyrir  þeim  ein  kýr  kálfiFuIl ;  þeim  kom  til  tals  hvort  heldur 
í  kúnni  vera  mundi  kvfgn  eður  bolakálfur,  kom  þeim  báðum  ásamt  að 


1.  HóUinn  heitir  enn  nú  KnararhóII,  segir  Árni  Magnússon. 

2.  EinhreiT  haföi  sagt  Sæmiindi,  að  hann  skyldi  eiga  sálofélag  msÁ  Qósamanni  á 
Hólu^n;  penna  vildi  Sœmundur  sjá,  fór  til  Hóla  og  gjöröi  sig  að  titUngi  og  sat  á  Q6s> 
haugnuni«  þar  kom  Jón  Ögmundorson  biskup  og  sá  fuglinn,  kvað  hann  ondarleg  augu 
hafa  og  öSrum  ólik,  gat  til  að  vera  mundi  Sseraundur  fróbi.  FjósamaÖur  blótaöi  fyrst 
mjög,  en  las  si5an  fræði  sin«     (Önnur  sögn.) 
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kvíga  vœri,  töluöu  sfðan  um  lit  hennar  og  kom  þeim  Ifka  ásamt  að  svört 
yærí;  sagði  Jón  að  hún  hefði  hvitan  blett  á  milli  augnanna.  það  sagði 
Sæmundur  eigi  vera,  heldur  væri  l>að  hvít  hár  sem  kálfurinn  heföi  í  rófiinni 
og  lægi  þau  á  millum  augna  kálfsins.  þetta  reyndist  svo  sem  Sæmundur 
sagöi  l»á  kýrin  bar  kálfinum,  að  hann  hafði  hvít  hár  í  rófunni  og  lá  á 
millum  augnanna. 

Einn  laugardag  skipaði  Sæmundur  kölska  að  moka  fjós  í  Odda,  en 
Yið  það  er  sagt  að  andinn  hafi  reiðzt.  Árdegis  á  sunnudaginn  vildi  Sæmundur 
til  tiöa  ganga,  var  þá  allur  jgóshaugurinn  kominn  heim  á  kirkju  stéttina 
—  fjósið  er  frákirkjunni,  nú  semstendur,  halftskeið — .  Sæmundur  prestur 
kallaöi  á  andann  og  skipaði  honum  í  reiði,  að  sleikja  burt  alla  heimfærða 
myki.  þótti  presti  hann  seinn  í  verkinu,  og  steytti  við  honumhendi  sinni, 
rak  kölski  þá  niður  hnefa  sinn  á  einn  steininn,  og  sjást  enn  merki  til  á 
þeim  steini,  sem  nú  er  íjiir  stafstein  í  austur  bæjardyrum  í  Odda  og  nafn- 
kent  er  hnúfafar  Skolla.  £n  svo  lauk,  að  Skolli  lét  hauginn  hverfa,  og 
aö  síðusttt  laust  hann  túngu  sinni  1  steininn  og  er  enn  með  sama  móti 
augsýnilega  í  stéttar  steininum  fyrir  austur  bæjardyrunum  í  Odda  þess 
merki  fímm  ííngra  djupt^ 

Sæmundur  hafði  heyrt  af  góðum  félagsmanni  sínum,  er  Jón  hét,  aö 
hann  vildi  hafa  sin  ráð  til  að  ná  einni  bók  er  þeir  báðir  vissu  fyrrum 
niður  grafua  vera  i  Skálholtskirkjugaröi  með  eigandanum;  hafði  Jón  Utið 
lagskonu  sina  vita  þetta.  Sæmundur  lagði  honum  ráðin  og  baö  Jón  eigi  af 
bregða.  Eemur  svo  Jón  til  Skálholts,  gengur  i  kirkju,  læsir  dyrum  og 
ætlar  engan  mann  nálægan,  kvcður  3  visur.  Víð  það  sama  opnast  grafír 
i  garöinum.  Kveður  Jóu  enn  visu,  gengu  þá  allir  úr  gröfunum  og  inn  i 
kirkju;  fyrir  þeim  öllum  gekk  maður  gamall  og  gráhærður  og  settist  á 
forstólinn,  hafandi  bók  í  hendi  sér.  Jón  kvaö  enn  visu  í  þriðja  sinn.  þá 
opnaðist  bókin.  En  i  þvi  sama  bar  svo  við  að  frilla  Jóns  gaf  af  sér  hljóð 
mikið,  hafði  hún,  sem  áður  er  sagt,  vitað  af  þessu  hans  áformi  og  fyrir- 
tekt,  og  af  forvitni  sinni  gefið  sig  upp  i  kirkjuna  Jóni  óvitandi,  til  að  vita, 
hvernig  þetta  niundi  til  ganga,  og  leynt  sér  í  kórnum;  varð  hún  nú  fyrir 
áhlaupum  drauganna,  svo  hún  lærbrotnaði,  og  hljóðaði  mjög,  sem  sagt  er. 
Við  þetta  hljóð  varð  mikið  hark  i  kirkjunni,  hljóp  þá  Jón  í  klukkustrenginn 
og  bringði.  þar  með  hurfii  burt  allir  þeir  sem  inn  vóru  komnir,  með 
miklum  gný,  og  fóru  aptur  i  grafir  sinar.    En  Jón  misti  bókarinnar. 

í  Odda  er  vatnsból  hið  örðugasta,  hversvegna  eldakona  þar,  að  sagt 
er,  coÐtraheraÖi  við  djöfulinn,  að  hann  skyldi  sækja  vatnið  fyrir  bana  og 


1.  Öunur  Bögn:  Sæmundar  haf^i  skipað  Skolla  aÖ  moka  fjóshauginn,  hann  setti 
hauginn  fyrir  kirkjudyrnar  (fyrir  bæjardyrunum,  nokru  norÖar,  liggur  þessi  steinn  hálfur, 
1708).  Svo  nciddi  Sæmundur  hann  til  að  taka  hauginn  burt  og  sleikja  helluna,  sem 
hangnrínn  á  lá  að  síðustu,  og  skuln  tnngufðrín  en  nú  vera  i  helluna,  sem  liggur  fyrir 
dyrunuxn  i]>B,b  er  ekki  likt  túngufari,  cr  {lurSa  i  stcininn.  A.  H.) 
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þar  fyrir  eignast  það  sem  hún  bæri  imdir  belti  sér,  því  hún  var  ólétt 
þetta  fékk  Sæmundur  af  eldakonu  treglega  a6  vita  og  skipaöi  svo  kaupunaut 
hennar  aö  bera  vatniö  heim  í  tórfhripum.  þar  viö  æröist  hann  mjög,  fór 
meö  hripin  suöur  að  Rangá,  hér  nær  4  skeiöarúm,  og  kom  vatninu  i  þeim 
á  míöja  leiö.  Annaö  sinn  nokkru  lengra;  réö  þá  enn  til  í  þriöja  sinn,  og 
komst  þá  undir  smiöju  hólinn;  þá  er  svo  sagt,  aö  Sæmundur  hafi  hríngt 
klukkunum,  brá  vatnsberanum  svo  viö,  aö  hann  fór  þar  niöur  meö  öUu, 
kom  þar  þá  upp  brunnur,  sem  síðan  er  kallaður  Skollabrunnur.  I  þeim 
sama  brunni  druknaði  barn  á  dögum  séra  Stephans  i  Odda;  var  hann  þvi 
með  moldu  til  luktur,  sem  enn  nú  sjást  vegsummerki. 

Sæmundur  og  fjandi  höföu  felinga  leik.  Sæmundur  faldi  sig  i  prédik- 
unarstól,  þángaö  þorði  ei  i^andi  að  leita;  fjandi  faldi  sig  undir  torfu  i 
forinni,  Sæmundur  trað  á  torfuna  svo  fjandi  varð  sig  upp  að  geia. 

Sæmundur  reið  Paura  i  selsliki  yfir  hafiö  frá  útlöndum,  en  sem  hann 
kom  i  fjörumál  íslands,  sló  hann  Paura  með  saltara  i  höfuðiö;  söktistPauri 
en  Sæmundur  óð  til  lands. 

Sólarljóð.  (Meðóþektri  hönd  frá  enda  17.  aldar.)  Sæmundur  andaðist 
1133,  en  með  hverjum  atburðum  höfum  vær  eigi  heyrt,  þó  segja  menn, 
að  hann  þridagaður  hafi  úr  líkrekkjunni  risið  og  þá  kveðið  þá  drápu,  er 
hans  Ijóða-Eddu  er  vön  að  fylgja  og  kallast  Sólarljóð.  Hann  er  grafinn  1 
Sancti  Nicholai  kirkju  að  Odda  á  Rangárvðllum  norðvestur  frá  kirkjudyrum 
utarlega.  Steinn  er  yfir  leiðinu  af  óhöggnu  grjóti,  nú  mjög  jarðsiginn,  á 
honum  hefir  lengi  sú  trú  verið  (þó  nú  firnist)  að  veikir  menn  haih  á  honum 
vakað  á  náttarþeli  og  svo  burtu  gengið  horfnir  krankleika  síns,  einkum 
þeir  sem  heimakomu  hafa  haft.  Sæmundur  átti  7  böm  hverra  allra  nafn- 
kendastur  er  Loptur,  hann  var  prestur  að  vigslum  og  bjó  í  Næfraholti, 
bver  bær  þá  var  i  miðri  sveit  og  stendur  við  rætur  fjallsins  Heklu.  Í  þá 
daga  er  sagt  að  verið  hafi  300  hurðir  á  járnum  i  Næfraholti.  * 

11.   Sögur  nú  lifandi    maona.      Svarti-skóli.      (Eptir  Tanalegrí  sGgn  i 

Borgarfirði.)  Sá  skóli  var  i  fymdinni  til  út  i  heimi,  sem  hét  Svartí-skólL  þar 
lærðu  menn  galdur  og  ýmsan  foman  fróðleik.  Svo  var  til  háttað  i  skóla  þessum, 
að  hann  var  i  jarðhúsi  rammgjörvu  mjög;  á  þvi  var  einginn  gluggi,  og 
var  þar  þvi  alt  af  niðamyrkur  inni.  Einginn  var  þar  kennari,  og  námu 
menn  alt  af  bókum,  sem  voru  skrifaðar  með  eldrauðu  letri,  sem  lesa  mátti 
i  myrkrinu.  Aldrei  máttu  þeir,  sem  þar  lærðu,  koma  undir  bert  lopt, 
eða  sjá  dagsljósið,  á  meðan  þeir  vora  þar,  en  það  vora  3  eða  7  vetor, 
sem  þeir  urðu  að  vera  i  skólanum  til  að  verða  fullnuma.    Hönd  ein  grá 

1.  Ami  Magnússon  segir  um  legstein  Sœmundar,  að  hann  sé  ekki  anna6  m  atór 
bnöUungssteinn*    Ami  nefhir  og  Glæsi  lestrarherbergi  Sæmundar  i  Odda. 
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og  loðin  kom  á  byerjum  degi  inn  um  vegginn,  og  rétti  skólapiltunum 
mat.  En  W  áskildi  sá  sér,  sem  skólann  hélt>  aö  hann  skyldi  eigaþann, 
sem  síðastur  gekk  út  af  þeim ,  sem  burtu  fóru  úr  skólanum  á  árí  hverju. 
£n  af  því,  aö  allir  vissu,  aö  kölski  hélt  skólann,  vildi  hver,  sem  gat,  forða 
sér  fráy  að  gánga  seinastur  út  úr  bonum. 

Einu  sinni  voru  þrír  íslendíngar  í  Svartaskóla:  Sæmundur  fróði, 
Kálfur  Arnason  og  Hálfdán  Eldjarnsson^  eða  Einarsson,  sem  seinna  varð 
prestur  að  Felli  í  Sléttublíð.  þeir  áttu  allir  að  fara  burtu  í  einu,  og 
bau&st  þá  Sæmundur  til  að  gánga  seinastur  út.  Urðu  hinir  því  fegnir. 
Sæmundur  varpaði  þá  yfír  sig  kápu  stórri,  og  hafði  ermarnar  lausar,  og 
eingan  hnapp  hneptan.  En  ríð  var  upp  að  gánga  úr  skólahúsinu.  þegar 
nú  Sæmundur  kemur  á  riðið,  þrífur  kölski  í  kápu  bans  og  segir:  „þig 
á  eg."'  Yarpaði  þá  Sæmundur  af  sér  kápunni,  og  hljóp  út.  Hélt  kölski 
káponni  einni  eptir.  En  jámhurðin  rumdi  á  hjörunum,  og  skall  svo  fast 
^^tar  á  hæla  Sæmundi,  að  hælbeinin  særðust.  þá  sagði  hann:  „Skall  þar 
hurð  nærrí  hælum,^'  og  er  Það  síðan  orðið  að  máltæki.  þannig  komst 
Sœmundur  fróði  burtu  úr  Svarta-skóla  með  félögum  sinum. 

Aðrir  segja,  að  þegar  Sæmundur  fróði  gekk  upp  ríðið ,  og  kom  út  í 
dymar  á  Svarta-skóla,  t>á  skein  sólin  móti  honum,  og  bar  skugga  hans  á 
vegginn.  þegar  nú  kölski  ætlaði  að  taka  Sæmund,  þá  sagði  hann:  „Eg 
er  ekki  seinastur.  Sérðu  ekki  tann,  sem  á  eptir  mér  er?'  Kölski  þreif 
þá  til  skuggans,  sem  hann  hélt  mann  vera;  en  Sæmundur  slapp  út,  og 
skall  hurðin  á  hæla  honum.  En  upp  frá  þeirri  stundu  var  Sæmundur 
jafhan  skuggalaus ;  því  kölski  slepti  aldrei  skugga  hans  aptur. ' 

Áthugasemd.  ímyndunarafl  þjóðarínnar  hefir  stokkið  hér  yfir  hina 
miklu  glamu,  sem  er  i  tímanum  milli  þeirra  Sæmundar  fróða  og  Hálfdáns 
í  Felli,  þar  sem  Sæmundur  deyr  eptir  áðursögðu  (sjá  neðanmálsgreinina 
við  Vita  Sæmundar)  1133,  en  Hálfdán,  sem  síðan  mun  sagt  verða,  um 
1598,  til  þess  að  geta  gjört  þá  að  skólabræðrum  í  Svarta-skóla ,  af  þvl 
báðir  bafa  þókt  manna  fjölfróðastir,  hver  á  sinum  tíma. 

Lítil  undirvísan  um  lærdóm  Sæmundar  fróða.  (Vestan  af 
Snæfellsncsi.)  þeir  í  þýzkalandi,  sem  vísir  eru,  eru  ávalt  vanir  að  hafa  á 
sér  múskat  og  hvíta-Iauk;  það  láta  þeir  lifa  við  svarta-brauð,  og  bera  það 
á  sér  dag  og  nótt.  En  það  á  að  vera  óuppskorið  múskat  heilt;  því  það 
vemdar  mann  við  beinbroti.  þegar  þetta  alt  saman  er  á  sér  borið,  hefir 
það  þá  náttúru,  að  það  ver  galdrí  og  beinbrotum,  nema  áhrinsorð  valdi; 
því  við  þeim  veit  eg  einga  læknfng  eða  meðal.  þetta  em  þýzkir  vanir  aö 
bera  á  sér  í  Júpíters-skóla,   er  vér  köllum  Svarta-skóla.    þetta 


1.  Sbr.  Ðr.  Manrers  IslándiBche    Yolkssagen,    Leipzig.    1860.   120—121.  bls.,  og 
blenzk  «fifttýrí.    ReykjaviJk,  1852.  88.-^5.  bls. 
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er  og  haft  í  Finnmörk;  því  þegar  Finnar  vilja  aShafast  eitthvaB  mikið 
með  galdri  og  seið,  hafa  þeir  þá  venju,  aö  t>eir  gánga  á  tilteknum  tíma  á 
nýum  túnglsaldri  1  hríng,  7,  9,  11  eöa  13  saman,  og  biðjast  þar  fyrir, 
eptir  því  sem  þeirra  er  háttur.  Kemur  þá  kölski  þar  til  þeirra,  og  tekur 
einn  af  þeim.  En  það  er  trú  þeilra,  að  sá,  sem  ber  á  sér  fymefht  meðal, 
hverfi  ei.  En  er  einn  þeirra  er  horfinn,  þykjast  hinir,  sera  eptir  eru, 
þegar  bænheyrðir.  Ekki  hafa  Finnar  við  þessa  aðferð,  nema  þeim  sé 
stærsta  nauðsyn  á,  og  þegar  þeim  dugir  ekkert  annað. 

Item  skyldi  einginn  maður  gánga  í  Jovis-skóla,  nema  hann  bœri 
þetta  á  sér.  þvf  hafa  þeir  það  4  eða  6,  sem  þángað  fara,  en  ei  hinn  5 
eða  7,  og  er  þeim  þvf  hætt  að  vefða  þar  eptir.  Eigi  er  þeim  hvað  sízt 
hætt,  er  situr  á  móti  dyrunum.  Eigi  er  þar  ávalt  ílt  að  vera,  heldur  má 
þar  hver  læra,  þaö  er  hann  viU,  bæði  andlegt  og  veraldlegt,  gott  og  flt 
Eigi  er  þeim  hent  að  fara  þángað,  sem  ekkert  hafa  áður  lært.  Eigi  er 
heldur  hlaupiö  þaðan,  er  hver  viU ;  þvf  árið  verður  maður  að  vera  þar  út, 
og  viti  hann  þá  sömu  stund,  er  hann  inn  gekk,  þá  má  hann  út  gánga, 
en  ekki  endramær,  til  þess  líður  annaÖ  árið  og  hið  þriðja.  Högað  gánga 
flestir  um  dægramót,  og  á  sá  að  gánga  fyrstur  út,  sem  fyrstur  gekk  inn. 
En  hlutfalli  er  fyrst  varpað  um  inngaungu  þeirra ;  því  sá,  er  fyrstur  geingur 
inn,  eða  síðastur  út,  þeim  er  hætt  að  hverfa.  Eigi  er  glámskygnum  þar 
hent;  þvf  eigi  er  þar  bjartara  en  að  eins  lesljóst  um  daga.  Kvöld  og 
nætur,  ef  menn  vaka,  loga  þar  vaxkerti,  og  er  þó  dímt.  Matur  er  þar 
veltilbúinn  tvisvar  á  dag  og  einu  sinni  á  nóttu,  ef  menn  vaka,  og  drykkur 
nægur,  svo  og  hafa  þeir  þar  sængur  góðar  á  mann,  svo  ekki  liggur  nema 
einn  f  rúmi,  og  alt  hafa  þeir,  er  þeir  þarfnast.  Bækur  hafa  þeir  að  lesa 
f,  er  þeir  æskja,  en  ekkert  má  þaðan  burtu  bera,  neraa  það,  sem  þeir 
skrifa  sjálfir  upp,  en  hvorki  fá  þeir  blek  né  penna,  en  flesta  hluti  aðra  fá 
þeir  að  óskum.  þaö  ber  og  viö,  ef  þeir  kaupa  einhvera  hlut,  hversu  lítils- 
verður  sem  hann  er,  að  þeir  verða  aö  borga  hann  hundraðfalt,  og  er  þá 
hluturinn  lagður  á  borðið ,  er  íullvirði  þykir  komið.  Flestir  læra  þar 
arithmeticam  og  stundatal.  Tfmaglas  má  þar  hafa,  en  ekki  sigurverk 
eða  stundaklukku.  Allir  fara  þángað  vopnlausir.  þar  eru  luktar  dyr, 
meðan  aðrir  em  inni.  þar  em  ekki  fleiri  í  senn  en  5,  7,  9  eða  11. 
Skólinn  er  f  norðurskógi  nokkrum,  og  einginn  gluggi  á,  svo  að  utan  sjáist, 
og  horfa  dyr  f  noröur;  það  hús  stendur  f  jðrð,  og  er  þriggja  daga  leið 
frá  höfuðborginni. 

það  er  sagt  um  Sœmund  fróða,  er  þángað  gekk  með  stallbræðram 
sfnum,  að  hann  hafi  orðið  þar  eptir  og  annar  með  honum,  er  Christophor 
hét  En  er  þeir  voru  vellærðir,  fóru  þeir  út,  og  átti  þá  Sæmundur  að 
gánga  á  eptir,  og  segja  menn,  að  hann  hafi  lagt  yfirhöfn  fulla  af  fotum  á 
bak  sér.  En  þegar  þeir  geingu  út,  var  grípið  f  Sœmond;  lét  hann  þá 
lausa  yfirhöfhina,  og  komst  svo  út,  en  þá  var  morgun.  Sæmundur  tók  þá 
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skó  þeirra  félaga  og  fyltí  me6  vatn,  og  báru  þeir  þá  svo  yfir  höföi  sér 
allan  daginn  fyrir  eptirför.  þá  hélt  skólalýður,  a6  þeír  hefSu  í  vatni 
drukknaö.  Annan  dag  fyltu  þeir  skó  sina  meö  sjó,  og  fóru  svo  sem  fyrr. 
Hélt  þá  skólalýöur,  að  vatnið  heföi  fleytt  þeim  fram  í  sjó.  þriðja  daginn 
lét  Sæmundur  fylla  skó  þeirra  með  mold  og  gras  yfír,  og  báru  þá  þannig 
á  höfbi  sér.  þá  kvað  skólalýður  þá  vera  á  land  rekna  og  jarðaða.  Var  þá 
út  séð  um  alla  eptirfor,  þegar  þessir  þrír  dagar  voru  liðnir.  Eigi  mundu 
allir  hafa  svo  af  komizt,  þó  Sæmundur  úr  þrautum  kæmist. 

Athugasemd.  Sbr.  niðurlag  þessarar  frásagnar  og  hina  næstu&ásögn 
á  eptir:  Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla,  við „Biskupa-sögur,"  1.  bindi. 
Kh.  1858,  227.-229.  bls,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  119.— 120.  bls. 

Sæmundur  fer  úr  Svarta-skóla.  (Attstan  úr  MálasýslH.)  ^aJb 
gjSrðist  í  utanferð  Sæmundar,  er  hann  fór  í  Svarta-skóla,  að  hann  gleymdi 
eðli  sinu,  ætt  og  uppruna  af  því,  sem  fyrir  hann  bar;  hann  mundi  og  ekki 
nafn  sitt,  og  var  kallaður  Búft  í  skólanum.  Eina  nótt,  er  Sæmundur 
svaf  í  hvílu  sinni,  dreymdi  hann  Boga  Einarsson  koma  tilsin,  svomœlandi: 
„íll  er  athðfn  þín,  Sæmundur;  þú  hefir  geingið  í  þenna  sjíóla,  gleymtguði 
þínum,  yfirgefið  sjálfan  þig  og  glatað  þinu  skímarnafni,  og  ef  þú  hugsar  á 
eilífa  velferð  þína,  er  þér  ráð  aptur  að  snúa."  „því  fæ  eg  ei  orkað," 
segir  Sæmundur.  „það  var  eigi  mikilmannlegt  fyrir  þig,'*  segir  Bogi,  „að 
gánga  f  þann  skóla,  sem  þú  gazt  eigi  losað  þig  við,  er  þú  vildir,  og  finnast 
mun  maður  sá,  er  getur  komið  þér  heim  aptur,  ef  þú  vilt  fara."  „Eigi 
fæst  eg  mikið  um  það/'  segir  Sæmundur;  „þvi  allir  erum  vér  böm  hjá 
Boga.''  „þá  skaltu  mín  ráð  hafa,''  segir  Bogi.  „þegar  þú  vilt  út  gánga, 
skaltu  hafa  lausa  skikkjuna  á  herðum  þér;  gripið  mun  verða  til  þln,  er 
þú  férð  út,  og  skaltu  þá  láta  skikkjuna  lausa,  og  svo  muntu  út  komast. 
Meistara  einn  þarftu  hér  mest  aö  óttast,  þann  er  ræður  skólanum;  hann 
mun  sakna  þín.  En  þegar  þú  ert  til  feröar  kominn,  skaltu  taka  skóinn 
af  hægri  fæti  þér,  og  fylla  hann  með  blóði,  og  bera  hann  svo  á  höfðinu 
hinn  fyrsta  dag.  En  er  kvöld  er  komið,  munmeistarinnskoðastjörnurnar; 
þvi  hann  er  fróður  i  himintúngla  gángi,  og  mun  hann  þá  grennslast  eptir 
stjomu  þinni,  mun  hann  þá  þykjast  sjá  þig  dauðan  og  myrtan  með  sverði ; 
því  blóðdrifinn  baugur  mun  honum  sýnast  liggja  um  stjömu  þina.  Um 
daga  mun  haun  ekki  grennslast  eptir  ferðum  þf num ;  þar  skal  eg  fyrir  sjá. 
Hinn  annan  dag  muntu  byrja  feið  þína;  skaltu  þá  fylla  skó  þinnmeð  vatni 
og  salti ;  af  því  mun  meistarinn  ráða,  nær  hann  skygnist  að  stjörnu  þinni, 
að  þú  sért  sjódauöur;  því  sjávarhaf  mun  honum  sýnast  umflotið  stjömuna. 
Uinn  þriðja  daginn  muntu  enn  byrja  ferð  þína ;  skaltu  þá  slá  þér  æð,  eða 
láta  gjðra,  þar  sem  samankemur  hryggur  og  síða,  og  í  skó  þinn  blæða 
láta;  siðan  skaltu  mold  taka  og  hræra  saman  við  blóðiö,  og  gott  orð  yfir 
mæla,  svo  vigð  sé  moldin,  og  bera  svo  skóinn  á  höfði  þér  hinn  þriðja  dag. 
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En  er  meistarinn  hnýsist  eptir  stjömu  þinni,  mun  honum  sýnast  jaröarhnöttur 
umhverfis  hana,  og  mun  hann  af  því  ráða,  aö  þá  sért  dáinn  og  greptafiar, 
og  mun  honum  mikill  þykja  sá  atburður.  En  eptir  á  sér  hann,  að  þú  ert 
heiU  og  lífs.  Mun  hann  þá  undrast  viturleik  þinn ,  og  þykjast  þér  sjálfur 
kent  hafa ;  mun  hann  þá  árna  þér  allra  heilla,  og  ertu  þá  skilinn  við  þetta 
vandræði."  Með  þessum  atburðum  komst  Sæmundur  í  burt  úr  Svarta- 
skóla,  og  heim  til  fósturjarðar  sinnar. 

Sœmundur  fróði  fœr  Oddann.^  (Tekíð eptír vanalegri sögn í Borgaifirði.) 
þegar  þeir  Sæmundur,  Eálfur  og  Hálfdán  komu  úr  Svarta-skóla,  var  Oddion 
laus,  og  báðu  þeir  þá  allir  kónginn  að  veita  sér  hann.  Eóngurinn  vissi 
dável  við  hverja  hann  átti,  og  segir,  að  sá  þeírra  skuli  hafa  Oddann,  sem 
fljótastur  verði  að  komast 'þángað.  Fer  þáSæmondur  undir  eins  ogkallar 
á  kölska,  og  segir:  „Syntu  nú  með  mig  til  íslands,  og  ef  þú  kemur  mér 
þar  á  land  án  þess  að  væta  kjóllafið  mitt  í  sjónum,  þá  máttu  eiga  mig/^ 
Eölski  gekk  að  þessu;  brá  sér  i  selslíki  og  £ór  með  Sæmund  á  bakinu. 
En  á  leiðinni  var  Sæmundur  alt  af  að  lesa  í  Saltaranum.  Voru  þeir  eptir 
lítinn  tíma  komnir  undir  land  á  Islandi.  þá  slær  Sæmundur  Saltaranum  í 
hausinn  á  selnum,  svo  hann  sökk,  enSæmundur  fór  í  kaf  og  synti  til  lands. 
Með  þessu  varð  kölski  af  kaupinu;  en  Sæmundur  fékk  Oddann. 

Athugasemd.  Hér  hefir  enn  orðið  heldur  en  ekki  nusgáningur  á 
tímanum,  þar  sem  kóngur  er  látinn  veita  Oddann;  en  Ísland  kom  ekki 
undir  N(^egskóng  fyrr  en  nálega  200  árum  síðar  (1262). 

Heyhirðíngin.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Einu  sinni  átti  Sæmundur  fróði 
mikið  af  þurri  töðu  undir,  en  rigníngalega  leit  út.  Hann  biður  því  alt 
heimafólk  sitt,  að  reyna  að  ná  heyinu  saman  undan  rignlngunni.  Eerlíng 
ein  var  hjá  honum  í  Odda  mjög  gömul,  er  }>órhildur  hét ;  prestur  geingur 
til  hennar,  og  biður  hana  að  reyna  að  haltra  út  á  túnið  og  raka  þar 
dreifer.  Hún  segist  skuli  reyna  það,  tekur  hrífii  og  bindur  á  hrífuskapts- 
endann  hettu  þá,  sem  hún  var  vðn  að  hafa  á  hö£5inu,  og  skjöktir  svo  út 
á  túnið.  Áður  en  hún  fór,  segir  hún  við  Sæmund  prest,  að  hann  skuli 
vera  í  garðinum  og  taka  á  móti  heyinu;  því  vinnumennirnir  verði  ekki 
svo  leingi  að  binda  og  bera  heim.  Prestur  segist  skuli  fylgja  ráðum 
hennar  í  því,  enda  muni  þá  bezt  fara.  þegar  kerlingin  kemur  út  á  túniði 
rekur  hún  hrífuendann  undir  hverja  sátu,  sem  sætt  var,  og  segir :  „Upp  í 
garð  til  Sæmundar,"  það  varð  að  áhrínsorðum ;  því  hver  baggi,  sem  kerlíng 
rendi  hrífuskaptinu  undir  með  þessum  ummælum,  hvarf  jafnóðum  heim  f 
garð.  Sæmundur  segir  þá  við  kölska  og  ára  hans,  að  nú  sé  þörf  að  duga 
að  hlaða  úr.  Að  skðmmum  tíma  liðnum  var  alt  heyið  komið  1  garð  undan 
rigníngunni.    A  eptir  sagði  Sæmundur  við  kerlíngu:  „Eitthvað  kant  þú, 

- —  — -----_  _  ---___■         ^  ^ 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  121.— 122.  bls.    isl.  ÆfintyrL  36.  bls, 
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t>órhildur  mín/'    Hún  segír:  „það  er  nú  lítiö  or6i6  og  mest  alt  gleymt, 
sem  eg  kunni  í  úngdæmi  mínu/^ 

Kölski  gjöröi  sig  svo  lítínn,  semhanngat.^  (Eptlr  sðgn maima 
i  Borgarfirfii.)  faö  var  einu  sinni,  aö  séra  Sæmundur  spurði  kðlska,  hvað 
litinn  hann  gæti  gjört  sig.  Kölski  sagöist  geta  gjort  sig  eins  lítinn  og 
mýflugu.  Sæmundur  tók  Þá  borjárn,  og  boraöi  holu  í  stoö  eina,  og  segir 
kðlska  aö  fara  þar  þá  inn  i.  Kölski  var  ekki  seinn  að  þvi;  en  Sæmundur 
rak  tappa  i  holuna,  og  hvemig  sem  kölski  emjaði  og  skrækti,  og  bað  sér 
vægðar ,  tók  þó  Sæmundur  ekki  tappann  úr  holunni ,  fyrr  en  hann  haföi 
lofað  aö  þjóna  honum,  og  gjöra  ætið,  hvað  sem  hann  vildi.  þetta  var 
orsökin  til  þess,  að  Sæmundur  gat  alténd  haft  kölska  til  hvers,  sem 
haDn  vildL 

Flugan.*  (Eptir  s5gQ  Helga  prentara  Helgasonar.)  Kölska  var  alt  af 
gramt  i  geði  viö  Sæmund  prest  fróða ;  þvi  hann  fann  til  þess,  hversu  hann 
fór  einatt  halloka  fyrir  honum.  Hann  reyndi  þvi  með  öllum  ráðum  að 
hefiia  sin  á  honum,  þó  það  vildi  ekki  heppnast.  Einu  sinni  gjörði  hann 
sig  að  dálitilli  flugu,  og  lagðist  undir  skánina  á  mjólkinni  i  askinum 
prestsins,  og  ætlaði  sér  þannig  að  komast  ofan  i  hann  og  drepa  hann. 
En  þegar  Sæmundur  tók  askinn,  sá  hann  undir  eins  fluguna,  vafði  skán- 
inni  utan  um  hana,  og  svo  liknarbelg  þar  utan  um,  og  lét  böggulinn  út 
á  altari.  þar  varð  flugan  að  hýrast,  á  meðan  Sæmundur  embættaði  í 
næsta  skipti  á  eptir.  þegar  úti  var,  leysti  prestur  upp  böggulinn,  og  slepti 
kolska  burtu.  Er  það  haft  fyrir  satt,  að  kölski  }ia£.  aldreí  þókzt  komast 
i  verrí  krðggur,  en  að  liggja  á  altarinu  um  embættið  bjá  Sæmundi  prestú 

Púkablistran.^  (Eptír  sðgn  Helga  prentara  Hdgasonar.)  Sæmundur  fróðí 
átti  pipu  eina,  sem  haföi  þá  náttúru,  að  þegar  i  hana  var  blásið,  þá  komu 
einn  eða  fleiri  púkar  til  þess,  sem  i  hana  blés,  og  spuröu,  hvað  þeir  ættu 
aö  gjöra.  Einu  sinni  haföi  Sæmundur  skílið  pípuna  eptir  i  rúminu  sinu, 
undir  höfðalaginu,  þarsem  hann  var  ætið  vanur  að  hafa  hana  á  næturnar. 
Um  kvöldið  sagði  hann  þjónustustúlkunni  að  búa  um  sig,  eins  og  vant 
vœri,  en  tók  henni  vara  fyrír  þvi,  aö  ef  hún  fyndi  nokkuð  óvanalegt  i 
rúminu,  þá  mætti  hún  ekki  snerta  það,  heldur  láta  það  vera  kyrt  á  sinum 
stað.  Stúlkan  fór  nú  að  búa  um,  og  varð  heldur  en  ekki  forvitin,  þegar 
hún  sá  pipuna.  Hún  tók  hana  óðar,  skoðaöi  hana  í  krók  og  i  kring,  og 
seinast  blés  hún  i  hana.  Kom  þá  undir  eins  til  hennar  púki  einn  og 
spurði:  „Hvað  á  eg  að  gjöra?'*  Stúlkunni  varð  bilt  við,  en  lét  þó  ekki  á 
þvi  bera.    Svo  stóð  á,  að  um  daginn  hafði  verið  slátrað  tiu  sauðutn  hjá 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  124«  bls.    ísl.  æfíntýri.  40.— 41.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  125.  bls.    ísl.  œfintýri.  41.  bls. 

8.  Sbr«  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  124.— 125.  bls.    ísl.  æfintýri.  41.— 48.  bls. 
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Sæmundi,  og  lágu  allar  gærurnar  úti.  Stúlkan  segir  þá  púkanuin,  að 
hann  eigi  aö  telja  öll  hárin  á  gærunum,  og  ef  hann  veröi  fljótari  að  þyi, 
en  hún  aö  búa  um  rúmiö,  þá  megi  hann  eiga  sig.  Púkinn  fór  og  keptist 
yi6  aö  telja,  og  stúlkan  hraðaöi  s^  að  búa  um.  þegar  hún  var  búín,  átti 
púkinn  eptir  að  telja  á  einum  skæklinum,  og  var  hann  þá  af  kaupinu. 
Sæmundur  spurði  síöan  stúlkuna,  hvort  hún  heföi  fundið  nokkuö  f  rúminu. 
Hún  sagði  írá  öUu,  eins  og  var,  og  líkaði  Sæmundi  vel  ráðkænska 
hennar. 

Sœmundur  og  kölskikveðast  á.^  (£ptir8ögnprófastsBáasál.J6nssoiiar 
á  Prestsbakka.)  Einu  sinni  hafði  Sæmundur  prestur  veðjað  við  kölska  um 
það,  að  hann  skyldi  aldrei  koma  með  þann  fyrri  hluta  úr  vísu,  hvorki  á 
latínu  né  íslenzku,  sem  hann  gæti  ekki  sett  botninn  i.  Sæmundur  setti 
sjálían  sig  í  veð  fyrir  t^essu,  og  með  )>ví  að  kölska  lék  ærinn  hugur  á  að 
ná  i  hann,  H  sparaði  hann  ekki  tilraunir  um  þetta.  Eiuu  sínni,  þegar 
prestur  var  á  setunum,  kom  kölski  þar  og  segir: 

„Nunc  tibi  deest  gramen/' 
þá  segir  prestur: 

„Digito  tu  terge  foramen." 
í  öðru  sinni  var  það,  að  kolski  settist  á  kirkjubustina,  og  segir: 

„Hæc  domus  est  alta." 
þá  segir  prestur: 

„Si  vis  descendere,  salta." 
Einu  sinni  var  Sæmundur  að  drekka  úr  horni,  þá  kemur  kölski  þar 
að  og  segir: 

„Nunc  bibis  ex  cornu." 
þá  segir  prestur: 

„Vidisti,  qvomodo  fór  nú?" 
Kölski  segir,  að  „fór  nú,"  sé  ekki  latína,  og  þykist  hafa  unnið  veðið. 
En  Sæmundur  kvað  það  ósatt.  þrættust  þeir  um  það  leingi;  en  svo  lauk, 
að  Sæmundur  sannaöi  kölska  það  með  lærdómi  sínum,  aö  „fór  nú^^  vseri 
latina.  „Reynum  við  þá  einu  sinni  á  islenzku,^'  segir  kölski.  ,,þaö  skal 
vera,"  segir  Sæmundur,  „og  byrja  þú.'*    þá  segir  kölski: 

„Alt  er  runninn  út  i  botn 
áttúngur  með  hreina  vatn.*' 
þá  segir  prestur: 

„Alt  er  vald  hjá  einum  drottn\ 
á  hans  náð  ei  verður  sjatn.^^ 
Haíði  þá  kölski  enn  beðið  ósigur  fyrir  Sæmundii  og  er  þess  ekki  getið, 
að  þeir  kvæðist  á  síöan. 
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Skollagróf.  (Almeim  sögii  eystra.)  það  er  sagt|  að  Sæmundur  firóÖi 
hafi  látið  SkoUa  sœ^a  skóg  fyrir  sig  upp  Bángáryelli  og  Land,  inn  í 
Búrfell,  sem  er  á  framanveröum  Gnúpverja-aírétti,  Dró  kölski  allan  skóginn 
(  einum  bagga,  eöa  slóöa,  heim  í  Odda.  Eom  þá  allbreiö  laut  undan 
draganum,  og  sést  hún  sumstaöar  á  Landi,  en  eptir  endilaungum  Rángár- 
YöUum  er  hún  glögg,  og  er  hún  köUuð  SkoUagróf. 

Kðlski    er   í    fjósi.*     (Eptír  vanalegri  sögn  í  Borgarfirði.)     Einu  SÍnni 

yantaði  Sœmund  fróða  ig^^samann;  tók  hann  þá  kölska  og  lét  hann  vera  i 
^ósinu  hjá  sér.  Fór  það  alt  vel,  og  leið  svo  fram  á  útmánuði,  að  kölski 
gjðrði  verk  sitt  með  öUum  sóma.  En  á  meðan  séra  Sæmundur  var  1 
stólnum  á  páskadaginn,  bar  kðlski  alla  mykjuna  í  baug  fyrir  framan  kirkju- 
dymar,  svo  ^egar  prestur  ætlaði  út  eptir  messuna,  þá  komst  hann  það 
ekki.  Sér  hann  |»á,  hvað  um  er  að  vera,  steinir  til  sín  kðlska  og  lætur 
hann  nauðugan  viljugan  bera  burtu  aptur  alla  mykjuna  frá  kirkjudyrunum 
og  á  sinn  stað.  Gekk  séra  Sæmundur  svo  fast  að  honum,  að  hann  lét 
hann  seinast  sleikja  upp  leifarnar  með  túngunni.  Sleikti  þá  kölski  svo 
fEtöt,  að  það  kom  laut  í  helluna  fyrir  framan  kirkjudyrnar.  þessi  hella  er 
enn  f  dag  í  Odda,  og  nú  þó  ekki  nema  Qórðúngur  hennar.  Liggur  hún 
nú  fyrir  framan  bæjardyrnar,  og  sér  enn  í  hana  lautina. 

Púkinn  Og  fjósamaðurinu.'    (Eptir vanalegrí sögn maiina  i Borgaxfirði.) 

Einu  sinni  hélt  Sæmundur  fróöi  fjósamann,  sem  honum  þókti  vera  um  of 
blótsamur,  og  fann  hann  opt  að  því  við  hann.  Sagði  hann  iPjósamanni,  að 
kolski  hefði  blótsyrði  og  illan  munnsðfnuð  mannanna  handa  sér  og  púkum 
sínum  til  viðurværis.  „þá  skyldi  eg  aldrei  tala  neitt  Ijótt,^^  segir  fjósa- 
maður,  „ef  eg  vissi,  að  kðlski  misti  við  það  viöurværi  sitt^^  „Eg  skal  nú 
bráöum  vita,  hvort  þér  er  það  alvara,  eða  ekki,^'  segir  Sæmundur.  Lætur 
hann  þá  púka  einn  i  fjósið.  Fjósamaxmi  var  illa  við  þenna  gest;  því 
púkinn  gjörði  honum  alt  til  meins  og  skapraunar,  og  átti  þá  Qósamaður 
bágt  með  að  stilla  sig  um  blótsyrði.  þó  leið  svo  nokkur  tími,  að  honum 
tókst  það  vel,  og  sá  hann  þá,  að  púkinn  horaðist  með  hverju  dægri.  þókti 
fjósamanni  harðla  vænt  um,  þegar  hann  sá  það,  og  blótaði  nú  aldrei.  Einn 
morgun,  þegar  hann  kom  út  i  Qósið,  sér  hann,  að  alt  er  brotið  og  bramlað, 
og  kýmar  allar  bundnar  saman  á  hölunum,  en  þær  voru  margar.  Snýst 
þá  Qósamaður  að  púkanum ,  sem  lá  1  vesöld  og  volæöi  á  básnum  sínum, 
og  hellir  yfir  hann  bræði  sinni  með  óttalegum  illyrðum  oghroðalegublóti. 
En  sér  til  ángurs  og  skapraunar  sá  hann  nú,  að  púkinn  lifiiaöi  við,  og 
varð  alt  í  einu  svo  feitur  og  pattaralegur,  að  við  sjálft  lá,  að  hann  mundi 
hlaupa  í  spik.    Stilti  hann  sig  þá,  iQósamaöurinn,  og  hætti  aö  blóta.     Sá 
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haBn  Ðú,  a6  Sæmundtir  prestur  hafði  satt  aö  mœla,  og  hættí  aö  blóta,  og 

hefir  aldrei  talað  Ijótt  orð  síðan.    Enda  er  sá  pákinn  fyrír  laungu  úr 

sðgunni,  sem  átti  að  lifa  á  vondum  munnsöfnuði  hans.  —  Betur  að  ^ú  og 
eg  gætum  breytt  eptir  dæmi  fjósamannsins. 

Kölski  ber  vatn  í  hripum.*    (Eptir  vanalegri  sðgn  í  BorgarfirðL)     Svo 

bar  til  einn  vetur,  aö  maður  kom  til  Qósakonu  Sæmundar  fróða,  og  bauö 
henni,  að  sælrja  alt  vatn  fyrir  hana  um  veturinn,  bera  út  mykjuna  og  fleira 
þess  konar,  ef  hún  vildi  gefa  sér  ^að  i  staðinn,  sem  bún  bæri  undir  svunta 
sÍQni.  Fjósakonu  þókti  þetta  boð  gott;  því  hún  hugsaði  ekki  eptir  því,  aö 
hún  var  Þúnguð,  og  mundi  ekki  til  að  hún  heföi  neitt  fémœtt  undir  svunt- 
unni.  Hún  gekk  því  að  kaupunum.  En  þegar  út  á  leið  veturínn,  smálukust 
upp  augun  á  gríðkunni,  og  þóktist  hún  þá  sjá,  hvar  hún  var  að  komin. 
Varð  hún  þá  þögul  og  fáskiptin,  og  eins  og  utan  við  sig.  Sæmundur  tók 
eptir  því,  tók  hana  tali  og  gekk  á  hana  um  orsökina  til  fálætis  þess,  sem 
á  hana  væri  komið.  í  fyrstunni  vildi  hún  ekki  segja  honum  það,  en  aö 
síðustu  komst  hún  ekki  undan  og  sagði  frá  öUu  greinilega  og  rétt  um  kaup 
sitt  við  manninn.  Sæmundur  lét  hana  þá  fyrst  vita,  að  sér  heföi  raunar 
ekki  verið  dulið  ráölag  hennar,  enda  þó  hann  hefði  ekki  skipt  sér  af  því 
fyrri.  „Vertu  ókvíðin,"  segir  Sæmundur,  „eg  skal  kenna  þér  ráö  til  þess, 
að  láta  kölska  verða  af  kaupinu.  þú  skalt  á  morgun  biöja  hann  að  sækja 
vatnið  í  hripum,  og  gánga  bjá  sáluhliði,  annars  sé  hann  af  kaupinu.'' 
Fjósakonan  gjörír  nú  alt,  eins  og  Sœmundur  hafSi  lagt  fyrirhana.  Kðlski 
fer  nú  með  hripin  og  rambar  eptir  vatninu.  En  þegar  hann  kemur  aö 
sáluhliði,  hringir  Sœmundur  klukkunum,  og  fór  þá  alt  vatnið  niöur  úr 
hrípunum.  Kðlski  reyndi  til  þrísvar  sinnum,  en  það  fór  alt  af  á  somu 
leið.  SnaraÖi  hann  þá  frá  sér  hrípunum  1  bræði,  og  hvarf  burtu.  Pj^" 
konan  ól  síðan  bam  sitt,  og  vitjaði  kðlski  þessaldrei.  þar  á  mðtihugsaði 
hann  Sæmundi  presti  gott  til  glóðarinnar;  því  hann  þóktist  eiga  honum 
fyrír  grátt  aö  gjalda. 

Kaup  kðlska  við  vefjarkonuna.  (Austan  úr  Múlasýsla.)  Einu 
sinni  var  vinnukona  í  Odda  hjá  Sæmundi  fróða,  og  óf  hún  optast  alt,  sem 
þar  var  ofíð.  Einu  sinni,  sem  hún  var  að  vefa,  kemur  til  hennar  maður, 
og  fer  að  tala  við  hana,  og  spyrja  hana,  hvort  það  sé  ekki  heldur  slæm  vist 
i  Odda.  Hún  segir,  að  þar  sé  ekki  svo  slæm  vist,  nema  einstðku  sinnum 
sé  heldur  þraungt  um  mat,  vegna  þess  að  svo  mikið  gángi  í  gesti  og 
gángandi.  „Ertu  þá  ekki  svaung  stundum?^'  segir  maðurínn.  „Ekki  er 
það  með  jafnaði,^^  segir  hún.  „Helduröu,  þú  gætir  þá  ekki  þegið,  að  kaka 
með  smjðrí  ofan  á  værí  komin  á  hverju  kvöldi  að  rúminu  þínu?^'  Hún 
sagðist  mundi  þiggja  það.  Hann  kvaðst  þá  skyldi  sjá  um,  að  kaka  og 
smjðr  við  skyldi  vera  hjá  rúminu  hennar  á  hverju  kvðldi ;  en  hún  yrði  að 
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heita  sér  ^yi  aptur  á  móti,  aö  biðja  aldrei  fyrir  honum  Sæmimdi;  en  ef 
hún  geröi  þaö,  H  feingi  hún  ekki  kðkuna  og  smjöriö.  þa6  segist  veQar- 
konan  halda  aö  hún  muni  geta  látið  ógjört.  Leingi  um  veturinn  eptir 
þetta  baö  hún  aldrei  fyrir  Sæmundi  presti;  Þó  hann  hnerraði,  og  hitt  fólkiö 
bæði  fyrir  honom;  enda  var  kaka  og  smjör  á  hverju  kvöldi  viö  rúmið 
hennar.  Einu  sinni  er  hún  var  að  vefa,  kemur  Sæmundur  til  hennar,  og 
fer  að  tala  við  hana.  t>egar  þau  hðföu  talazt  við  um  stund,  setur  aö 
presti  Qarskalega  mikinn  hnerra;  en  hún  þegir,  og  lætur,  sem  hún  heyri 
það  ekki.  Eptir  nokkurn  tíma  fer  hann  að  hnerra  enn  meir.  þá  segir 
stúlkan:  „Ærstu  ekki,  séra  Sæmundur;  guð  bjálpi  þér.^^  þá  segir  séra 
Sæmnndur,  og  hættir  alveg  aö  hnerra:  „Ekki  held  eg  þú  fáir  köku  og 
smjör  í  kvöld.''  þetta  var  orð  og  að  sönnu;  því  þaðan  i  frá  fékk  vefjar- 
konan  aldrei  kðku  og  smjðr  frá  kðlska. 

Tornæmi  dreingurinn  og  kölski.  (Yestan  úr  Mýrasýsla,  eptir 
Markús  skólapilt  Gislason.)  Einu  sinni  var  dreing  komið  fyrir  hjá  séra  Sæ- 
mundi ,  sem  þókti  ókennandi  sðkum  tomæmis ,  til  þess  að  kenna  honum 
krístin  fræði.  Dreingurinn  var  mjög  ónæmur,  og  gekk  fram  úr  ðUu  lagi 
illa  að  læra ;  var  honum  sjálf am  raun  að  því,  og  óskaði  laungum,  að  hann 
vœrí  orðinn  næmur.  Eina  nótt  dreymdi  hann,  að  maður  kæmi  til  sín,  og 
segði  við  sig,  hvort  hann  vildi,  aö  hann  gæfí  honum  næmi.  Ðreingurínn 
þóktist  játa  þvi.  Draummaðurínn  sagði,  að  hann  yrði  að  vinna  það  tíl  þess, 
að  fara  til  sín  á  krossmessunni  vorið  eptir.  Dreingurinn  játti  þvi.  Hvarf 
þá  draummaður  honum.  Eptir  þetta  brá  svo  við ,  að  dreingur  varö  svo 
næmur,  að  Sæmund  prest  undraði  það  stórum;  en  jafnframt  varð  dreingur 
allur  annar,  en  hann  haföi  áður  veríð;  þvi  nú  varð  hann  óglaður  og 
þúnglyndur.  Sæmundur  prestur  tók  eptir  þessu,  og  fór  að  gánga  á  hann, 
hverju  það  sætti.  Dreingur  færðist  leingi  undan ;  en  þó  kom  svo  um  siðir, 
að  hann  sagði  presti  upp  alla  sögu,  eins  og  hún  var.  Sæmundi  brá  nokkuð, 
og  sagði ,  að  þetta  mundi  ekki  hafa  veríð  maður ,  sem  fyrír  hann  bar  í 
draumnum,  heldur  kölski,  er  vildi  heilla  hann  til  sin;  enaltumþað,  sagöi 
prestur,  að  hann  skyldi  vera  óhræddur,  og  fara  sinum  ráðum  fram.  Leið 
nú  af  veturínn  og  fram  undir  krossmessu.  Kvöldinu  fyrir  krossmessu  sagði 
Sæmundur  við  dreing,  að  hann  skyldi  koma  með  sér  út  i  kirkju»  þegar 
þeir  voru  þángað  komnir,  fór  prestur  meö  hann  innar  að  altarínu,  færði 
hann  í  messuklæðin,  og  fékk  honum  patinu  og  kaleik,  og  lét  hann  snúa 
sér  fram.  Sagöi  hann  honum,  að  hanu  skyldi  vera  hrcifingarlaus,  og  hann 
skyldi  bjóða  hverjum ,  sem  til  hans  kœmi ,  brauö  og  vin ,  og  ef  hinn  að- 
komni  vildi  það  ekki,  skyldi  hann  ekki  gegna  honum,  og  þó  að  Sæmundur 
prestur  kæmi  sjálfur,  skyldi  hann  ekki  heldur  gegna  sér,  nema  hann  neytti 
brauðsins  og  vínsins.  t>vi  nœst  fór  Sæmundur  á  burt;  en  dreingurínn 
gjörði,  eins  og  fyrir  hann  var  lagt.   þegar  hann  hafði  verið  nokkum  tima 
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fyrir  altarínu,  kom  hinn  sami  til  hans,  sem  hann  haföi  áður  séð  i  draumin- 
um;  sagöist  hann  nú  vera  kominn  aö  sœlga  hann,  skipaöi  honmn  að  &ra 
úr  messuklæöunum,  og  leggja  af  sér,  þaö  sem  hann  héldi  á.    Ðreingarínn 
svaraöi  honum  eingu,  en  bauð  honum  brauðið  og  YÍnið.  Enhinn  lézt  ekki 
vera  kominn  til  að  þiggja  þá  þjónustu  af  honum.    Lagði  hann  þá  mjog  afi 
dreingnum,  að  hann  skyldi  koma;  en  dreingurinn  gaf  sig  ekki  að  því,  og 
fór  hinn  svo  búinn  burtu.  þessu  nœst  sýndist  dreingnum  margir  kunningjar 
sfnir  koma  til  sín,  hver  eptir  annan,  og  beiddu  þeir  hann  með  blíðn  og 
stríðu  að  fara  þaðan,  sem  bann  vœrí.     En  hann  bauð  þeim  braaðið   og 
vínið,   og  vildu  það  eingir.    þá  sýndist  honum  Sæmundur  prestur  koma 
til  síQ,  og  segja  bistur  við  sig,  því  hann  væri  þar,  og  að  hann  skyldi 
þegar  í  stað  &ra  úr,  og  leggja  af  sér,  það  er  hann  héldi  á,  og  koma  út 
með  sér.    Ðreingur  gegndi  ekki  að  heldur,  en  bauð  honum  brauðið   og 
vínið.  Sæmundur  prestur  sneri  þá  upp  á  sig,  og  sagðist  ekki  vera  kominn, 
til  að  þiggja  af  honum  þœr  góðgjörðir ;  eptir  það  hvarf  Sæmundnr  honum. 
Nú  tók  dreingnum  að  sýnast  alls  konar  ófreskjur,  og  skrýmsli,  og  jafhyel 
djöflar;  þókti  honum  kirkjan  hrístast  og  skjálfa,  og  hélt,  að  hún  mundi  þá 
og  þegar  sökkva^  eða  fara  um  koll.    Varð  hann  þá  svo  hræddur,  að  við 
því  var  búið,  að  hann  mundi  sleppa  hinum  helgu  dómum  og  reyna  að 
forða  sér;  en  í  því  heyrði  hann  tekíð  í  klukkuna.    Hurfu  þá  þegar  ðU 
þau  undur,  er  hann  þóktist  sjá;  enSœmundur  presturkom  inn  i  kirkjana, 
gekk  innar  að  altarinu,   og  bergði  á  brauðinu  og  víninu.    Ebnn  sagði  þi 
við  dreinginn,  að  honum  værí  nú  óhætt;  því  að  ekki  mundi  verða  á  hann 
leitað  framar.    Ðreingurinn  varð  lausn  sinni  allshugar  feginn,   og  þakkaði 
Sæmundi  presti,  sem  bezt  hann  kunni.  Var  hann  fylgisamur  Sœmundi  eptir, 
og  er  sagt,  að  hann  hafi  haldið  næmi  sínu  til  dauða,  og  orðið  ágætis- 
maður. 

Oskastundin.^  (Eptír  sðgn  manna  i  Borgarfírði.)  Sæmundur  hinn  fróði 
sagði,  að  óskastund  væri  á  hverjum  degi,  en  ekki  nema  eina  sekúndu 
(augnabragð),  og  tækist  monnum  því  varla  að  hitta  hana.  Aðrir  segja,  að 
aldrei  sé  óskastund,  nema  á  laugardögum  einÚDgis. 

Einu  sinni  var  Sæmundur  í  baðstofu,  þar  sem  vinnukonur  hans  sátu. 
þá  segir  hann :  „Hana  nú,  stúlkur,  nú  er  óskastundin,  óskið  þið  nú  hvers, 
sem  þið  vilið.'^    t>á  gellur  ein  þeirra  við  og  segir: 

„Eina  vildi'  eg  eiga  mér 
óskina  svo  góða, 
að  eg  ætti  synina  sjö 
með  SsBmund'  hinum  fróða.*^ 
„Og  dæir,  þegar  þú  fæöir  hínn  seinasta,'*  segir  Sæmundur;  þvi  hann 
reiddist  stúlkunni  fyrir  óskina.     þessi  stúlka  hét  Guðrún,   og  varð  hún 
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seiima  kona  SæmuÐdar  prests.  Attu  þau  saman  sjS  sonu,  eins  og  hún 
hafbi  óska6,  en  aö  hinum  seinasta  dó  hún  af  barnsförum.  -*  Sæmundar 
geymdi  ja&an  klæöi  þau,  sem  GuSrún  hafói  átt  á  meöan  hún  var  vÍDnu- 
kona,  og  sýndi  henni  þau  iöulega,  tíl  þess  aö  lægja  i  henni  rostann;  því 
hún  yar  drambsöm  mjög  af  vegi  þeim,  sem  hún  var  komin  L  það  er  eitt 
sagt  til  merkis  um  drambsemi  hennar,  aö  einu  sinni  kom  til  hennar 
fátækur  maöur,  og  bað  hana,  aö  gefa  sér  aö  drekka.    þá  segir  hún: 

„Gaktu  i  ána,  góöurinn  minn, 

þaö  gjorir  biskups-hesturinn/* 

Sœmundur  fer  til  gleöi  á  nýársnótt  (Austao  úr  Múlasýsla.) 
Dóttir  Sæmundar  hét  Margrét.  Hún  hafði  veriö  á  tali  viö  vinnukonurnar 
í  Odda  i  vikunni  milli  jóla  og  nýáxs,  og  óskaö  sér,  að  hún  værí  horiin  á 
nýárinu  þáugað,  sem  mestur  gleðskapur  og  skemtan  værí  1  heimi.  A 
gamlárskvöld  var  Margrét  aö  búa  um  föður  sinn,  og  var  faöir  hennar  þar 
inni  bjá  henni.  Hann  spyr  hana  þá  að,  hvað  hún  hafi  verið  að  tala  við 
stúlkurnar  uppi  á  loptinu  kvöldið,  sem  hann  tiltók.  Hún  segist  ekki  muna 
þaö.  Sæmundur  minnir  hana  þá  á,  að  hún  hafi  veríð  að  óska  sér  að  vera 
komin  þángað,  sem  mest  væri  gleði  á  nýárinu,  og  játar  hún  því,  að  hún 
hafi  óskað  sér  þessa.  Hann  segír  þá,  að  hann  skuli  fara  með  hana  í  þann 
stað,  og  skuli  hún  fara  að  búa  sig;  því  þau  þurfi  að  bregða  sér  dálítinn 
spðl  frá  bænum.  Margrét  fer  og  býr  sig,  og  þegar  hún  er  ferðbúin, 
segir  Sæmuudur  við  konu  sína,  að  Margrét  og  hann  ætli  að  bregða  sér  í 
burtu,  en  fyrir  messu  skuli  hann  vera  kominn  á  morgun.  Siðan  fara  þau 
feögin  ofan  að  sjó,  og  kallar  Sæmundur  þá  á  kölska,  og  minnir  hann  á, 
hvaö  þeir  hafi  keypzt  á  um,  og  stendur  þá  þegar  grár  hestur  þar  í  fjörunni. 
Sæmundur  sezt  á  bak  bonum,  og  segír  Margrétu  að  fara  á  bak  fyrir  aptan 
sig,  en  hvíslar  að  henni  um  leið,  að  hún  megi  með  eíngu  móti  biðja  fyrir 
Bér,  hvemig  sem  fari.  Sæmundur  skipar  kölska  að  flytja  sig  þángað,  sem 
hann  tiltók,  og  gjörir  kölski  það.  En  þrísvar  sinnum  lét  kölski  eptri 
hlutann  síga  ofan  i  sjóinn.og  ætlaði  að  sökkva  þeim;  en  Sæmundur  sló 
hann  í  hvert  skipti  með  Davíðssaltara,  og  hélt  svo  kolski  á  fram  með  þau 
að  landi.  þegar  þar  var  komið,  stíga  þau  af  baki  gráa  klámum,  og  gánga 
heim  til  borgar.  Er  þar  hinn  mesta  gleði  og  glaumur,  og  skemta  þau 
sér  þar  alla  nóttina.  þegar  Sæmundi  þykir  tfmi  kominn  til  að  fara,  kallar 
hann  á  Margrétu,  og  segir  henni  að  koma  með  sér.  Síöan  fara  þau,  og 
er  þau  komu  ofan  til  strandar,  stendur  sá  grái  þar  í  fjðrunni,  og  fara  þau 
i  bak  honum  bæði,  sem  fyrr.  þegar  kölski  er  kominn  miðja  vega  milli 
landa,  fer  hann  að  taka  dýfur,  og  sökkva,  og  fer  svo  tvisvar ;  en  Sæmundur 
slær  hann  bæði  sinn  með  Saltaranum.  En  í  þriðja  sinn  setur  kolski  allan 
eptri  hlutinn  ofan  í  sjóinn,  og  verður  mjög  ókyr  undir.  Fer  Margrét  þá 
aö  biðja  fyrir  sér;  en  Sœmundur  segir:  „Haltu  þér  saman,  Mánga;  hvað 


502  EINSTAKIR  GALDRAMENN. 

þarftu  að  vera  hrædd?  hann  sem  skrika6i  á  skötu/^  og  slær  þaim  gráa 
um  leiÖ  heljarhögg  meö  Saltaranum.  Síðan  flytur  kölski  þau  að  landi,  og 
er  Sæmundur  kominn  heim  að  Odda  fyrir  messutíma,  og  messaöi  þar  á 
nýársdag. 

Sæmundur  á  banasænginni.  (Eptir  Ðr.  Hailgrimi  Sclieyíiig.)  Sæ- 
mundur  hafði  tekið  meybam  til  fósturs  af  fátækxmi  manni;  honum  þókti 
ósköp  vænt  um  hana,  og  unni  henni  svo  mikið,  að  hann  mátti  ekki  af 
henni  sjá  né  við  hana  skilja.  þegar  hann  lagðist  banaleguna,  lét  hann 
hana  liggja  til  fóta  i  rúminu  hjá  sér;  t>ví  þaö  var  eins  og  hann  tryöi 
henni  bezt  til  að  vera  vitni  til  dauða  síds.  Meðan  hann  lá  veikur,  haföi 
hann  grun  á  því,  að  hann  mundi  ekki  liggja  fleiri  legur,  og  um  leið  fann 
hún  það  á  honum,  að  hann  væri  nokkuð  vokins  um,  hvort  hann  mundi 
eiga  heimvon  eptir  dauðann  til  himnásælu  eða  i  hinn  staðinn.  Kvöldinu 
fyrir  dauða  sinn  bað  hann  fósturdóttur  sína  að  hafa  andvara  á  sér  um 
nóttina,  og  muna  sig  um  það,  að  sofna  ekki ;  því  sér  segði  svo  hugur  um, 
að  hann  mundi  deya  þá  nótt;  en  ef  svo  yrði,  mundi  mega  sjá  nokkrar 
jarteiknir  til  þess,  hvaÖ  um  sig  yrði  annars  heims,  og  bað  hana  því  að 
vaka  og  taka  vel  eptir  ðllu,  svo  að  hún  gæti  sagt  vandamðnnum  hans  með 
fullum  sanni  hvorn  samastaðinn  hann  hrepti.  Eptir  þetta  hœttir  hann 
talinu  og  leggst  fyrir.  En  stúlkan  vakir  trúlega.  þegar  fór  að  líða  á 
nóttina ,  sér  hún ,  að  loptiö ,  sem  þau  voru  í ,  fyltist  af  púkum.  Virtist 
henni,  sem  þeir  vildu  ginna  Sæmund  með  fortölum  til  einhvers  ills,  en 
réð  þaö  af  orðum  hans  og  yfirbragöi ,  að  hann  vildi  þeim  í  eingu  sinna. 
t>egar  púkunum  dugði  ekki  þetta,  leituðust  þeir  við  að  fá  Sæmund  til  ills 
með  hótunum.  En  hann  stóð  þær  allar  eins  karlmannlega  af  sér,  sem 
ginnfngar  þeirra  áður.  Eptir  þetta  hurfu  púkarnir;  en  óöar  en  þeir  voru 
burtu,  fyltist  loptið  aptur  af  mývargi,  er  ásókti  Sæmund.  Var  þá  svo  af 
honum  dregið,  að  hann  gat  ekki  varið  sig  eða  bandað  mýinu  frá  sér.  En  í 
því  sem  mýbitið  sækir  að  honum  sem  óðast,  verður  henni  litiö  á,  að 
Ijósglampi  leið  upp  af  vitum  hans ;  þóktist  hún  þá  skilja ,  að  þaö  heíði 
verið  sál  hans,  er  svifið  hefði  til  sælli  bústaða.  Enda  var  þá  alt  mýbitið 
horfið  og  Sæmundur  liðinn. 

Kirkjugarðs-Ieg  Sæmundar.  (Austan  úr  Múlasýslu.)  Sæmundur 
fróði  lagöi  svo  fyrir,  þegar  hann  lá  banaleguna,  að  ef  einginn  fyrirburður 
yrði,  þegar  lík  hans  væri  borið  út  úr  bænum,  þá  skyldi  ekki  grafa  sig  í 
kirkjugaröi,  heldur  dysja  sig  einhverstaðar.  En  þegar  lík  hans  var  borið 
út  úr  bænum  til  kirkju,  kom  alt  í  einu  stórrigníng  lir  heiöskíru  lopti  og 
sólskini,  og  því  var  lík  hans  grafiö  í  kirkjugarði. 

Frá  Kálfl  Árnasyni.  Saga  um  Kálf  Arnason  (sem  einu  siimi 
er  sagt  að  hafi  búið  á  Laxlæk.)  (Aastan  úr  Múlasýslu.)  þegar  Eilfur  Ama- 
Bon  var  i  Svarta-skóla ,  er  það  sagt,  að  hann  hafi  gefið  sig  kölskiu     £ð 
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1>egar  baÐÐ  var  koroimi  aptur  til  íslands,  vildi  hann  fyrir  alla  muQi  losaet 
við  þetta  loforð  sitt,  en  vissi  ekki,  hvernig  hann  ætti  að  fara  að  ^vi. 
Hann  tekur  það  þó  til  ráðs,  að  hann  fór  að  hitta  Sæmund  fróða,  og  biður 
hann  ráöa  úr  ^essu  vandræði  sinu.  Sæmundur  réð  honum,  að  hann  skyldi 
ala  tarfkálf,  og  nefha  hann  Arna,  síðan  skyldi  hann  ala  annan  kálf  undan 
þessu  nauti,  og  kalla  hann  Kálf,  og  „sé  það  Eálfur  Arnason/'  Eálfur 
gjðrir  þetta,  sem  Sæmundur  hafSi  honum  ráð  til  kent.  £n  nokkru  eptir 
keiQur  kölski,  og  segist  vilja  ík  Eálf  Amason.  Kálfur  segir,  að  svo  skjldi 
vera;  tekur  hann  þá  kálfinn,  er  hann  hafði  alið,  fær  hann  kölska  og  segir: 
„þaiiia  hefír  þú  Eálf  Amason.''  Eölski  gat  ekki  geingið  í  móti  því ,  ei^ 
þókti  ekki  haldið  við  sig  loforðið,  og  varð  þó  aö  láta  sér  það  Uka,  að  baim 
hafði  ekki  meira  af  Kálfi  Arnasyni,  er  dó  í  góðri  elli. 

Kálfur  fer  að  hitta  Sæmund  fróða.  (Austan  úr  Múlasýsla.)  t  annað 
sinn  vildi  Eálfur  finna  Sæmund  fróöa  í  Odda,  og  gat  þess  við  heimamenn 
sína,  að  hann  ætlaði  að  vita,  hvort  hann  gæti  ekki  komið  að  honum  óvörum. 
Ekki  er  getið  um  ferðir  Eálfs,  fyrr  en  hann  kemur  að  Odda  á  náttarþeli, 
og  drepur  högg  á  dyr.  Sœmundur  heyrir,  að  barið  er,  og  skipar  hann 
eiuum  heimamanna  sinna,  að  fara  til  dyra,  og  vita,  hver  kominn  sé.  Maö^ 
urinn  geingur  út,  og  verður  einkis  manns  var,  geingur  inn  aptur  og  scgir, 
aö  einginn  sé  úti.  þá  er  barið  aptur,  og  skipar  Sæmundur  öörum  manni 
aö  fara  til  dyra,  og  gjörir  hann  það.  þegar  hann  sér  eingan  úti,  geingur 
hann  kríng  um  allan  bœinn,  en  sér  eigi  að  heldur  nokkurn  mann;  fer 
bann  inn  við  svo  búið,  og  segist  ekki  hafa  séð  neinn  úti.  Sfðan  er  barið  í 
þríðja  sinn;  sprettur  þá  Sæmundur  upp  sjálfur,  og  segir,  að  sá,  sem  úti 
sé,  muni  vilja  finna  sig;  geingur  hanu  og  sér,  að  þar  er  kominn  Eálfur 
Arnason,  félagi  sinn^  og  heilsast  þeir  mjög  vinsamlega.  Eálfur  biður  hann 
aö  lofa  sér  aö  vera,  og  er  það  svo  sem  velkomið.  Eálfur  biður  Sæmund 
um  hnappheldu  á  hest  sinn,  og  fer  Sæmundur  að  leita  og  finnur  hana. 
Kálfur  segir,  að  það  sé  nú  minkun  að  því  að  biðja  hann  að  hepta  klárinn 
sinn,  en  þó  segist  hann  halda,  að  hann  verði  að  biðja  hann  þess.  Sœ« 
mundur  kveðst  skuli  gjöra  það,  og  fer  hann  til,  og  er  afarleingi  að  bauka 
við  þaö.  Eálfur  lézt  furða  sig  á,  hvað  leingi  hann  væri  aö  hepta  hestinn, 
og  spyr  hann,  hvort  hann  kunni  ekki  að  hepta.  Sæmundur  lézt  að  vísu 
kunna,  en  segist  hvergi  finna  fætuma  á  hestinum.  Kálfur  segir,  að  þeir 
séu  niður  úr  kviönum  á  þessum  hesti,  eins  og  öðrum.  Sæmundur  segir, 
að  þeir  séu  alt  um  það  ekki  til  á  þessum  hesti,  og  að  minnsta  kosti  finni 
hann  þá  ekki.  Lfður  nú  enn  leingi,  að  Sæmundur  er  að  leita  að  fótum 
hestsins  og  svo  skilur  hann  við  það,  að  þess  er  ekki  getið,  hvort  hann 
hafi  nokkurn  tima  getað  hept  hestinn.  Eptir  það  býður  Sæmundur  Kálfi 
úm)  og  þiggur  hann  það.  Sæmundur  geingur  á  undan  með  Ijós  í  hendi, 
og  bíöur  eptir  honum  innarlega  i  bœardyrunum.  En  Kálfi  tefst  úti.    Eptir 
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lángan  tíma  kemur  kona  Sæmundar  fram,  og  spyr,  hver  kominn  eé.  Sæ- 
mundar  segir  henni  það.  Hún  spyr  hann  þá,  hvort  hann  hafi  ekM  boöiö 
honum  inn.  Sæmundur  segist  vera  búinn  aö  því  fyrir  lifandis  launga. 
Hún  vill  þá  fara  út,  og  bjóöa  honum  innar  aö  nýu.  Sæmundur  Till 
þa6  ekki,  og  segir,  a6  hann  muni  koma  bráöum.  Lí6ur  nú  enn  góður 
tími,  t>ánga&  til  loksins  a6  Kálfur  kemur  inn,  ákafiega  mó6ur,  og 
biður  konu  Sæmundar  aö  færa  sér  mikið  að  drekka:  „þarítu  miki8 
að  drekka,"  segir  Særaundur?  Kálfur  segir:  „það  er  vlsast,  a8  flciri 
Þurfi  að  drekka,  en  eg,  áöur  en  kvöldið  er  úti.^'  Siðan  er  Kálfur  leiddar  í 
stofu ,  og  borinn  fyrir  hann  matur,  og  feinginn  hnifur  að  boröa  með.  En 
þegar  hann  fer  að  skera,  bítur  hnífurinn  ekki  hót.  Sæmundur  spyr  hann, 
hvort  hnífurinn  bíti  ekki.  Kálfur  segir  ]>aö  ekki  vera.  Kona  Sæmundar 
segist  þó  ekki  hafa  ætlað  að  velja  honum  hníf  af  verri  endanum,  og  hann 
hafi  átt  aö  bíta  hnifurinn  sá  ama.  Sæmundur  segir,  að  hann  skuli  fá  sér 
hnífinn,  og  segist  hann  skuli  reyna  a6  brýna  hann.  Kálfur  gjðrir  svo,  og 
brýnir  Sæmundur  hann,  fær  Kálfi  hann  aptur  og  segir,  að  nú  skuli  hann 
vara  sig  á  honum;  því  nú  haldi  hann,  að  hann  bíti.  Kálfiir  kveðst  ekki 
vera  svo  hræddur  við  það;  og  þegar  Kálfor  fer  að  skera  fyrsta  bítann, 
tekur  hnlfurinn  sundur  diskinn  og  boröið  og  hleypur  í  lærið  á  Kálfi.  Sœ- 
mundur  kvaðst  hafa  varað  hann  við,  að  hnifurinn  mundi  bíta.  Kálfur  sagöi, 
að  þetta  sár  væri  ekki  til  dauða,  og  batt  um  það.  t>á  var  venja  aö  lesa 
borðsálm  fyrir  og  eptir  máltið.  Meðan  Kálfur  er  að  lesa  borðsálminn  á 
eptir ,  liöur  Sæmundur  út  af  f  setinu ,  rétt  eins  og  hann  væri  dau6ur ,  og 
skipar  Kálfur  þegar,  að  dreypa  á  hann  vatni.  Kona  Sæmundar  hleypnr 
eptir  vatni,  og  dreypir  á  hann;  en  það  dugar  ekki.  Kálfnr  stendur  þá 
upp  og  fer  að  dreypa  á  hann.  Raknar  Sæmundur  þá  við,  og  skipar  Kálfur 
honum  að  drekka  vatn,  og  gjörir  Sæmundur  þaö.  Kálfur  segir  þá:  „Vissi 
eg  ekki,  að  flciri  mundu  þurfá  að  drekka  f  kv&ld,  en  eg,  þegar  eg  ba6 
um  mikiö  vatn  eptir  að  eg  var  búinn  að  leita  mig  móðan  að  dyrunum?'^ 
Sfðan  hættu  þeir  þessum  glettum,  og  fóru  að  bera  sig  saman,  hvor  meira 
kynni.  En  Kálfur  sagði  svo  sfðan,  að  Sæmundur  kynni  þeim  mun  mdra, 
en  hann,  sem  hann  heföi  numið  fram  yfir  sig  f  Svarta-skóla. 

Kálfur  sendir  kölska  eptir  presti.  (Austan  úr  Málasýslu.)  Einu 
sinni  varð  Kálfur  veikur;  var  hann  þúngt  haldinn  og  hætt.  Kölski  kemur 
þá  til  hans,  þar  sem  hann  lá,  og  segist  ætla  að  verða  við,  þegar  hann 
deyi.  Kálfur  scgist  ekki  muni  deya  f  þetta  sinn,  en  biður  samt  kölska  aö 
sækja  þann  prest  til  að  þjónusta  sig,  sem  ekki  sé  ágjam,  og  segir,  að  hann 
megi  vera  nokkuð  leingi  að  leita  hann  uppi;  þvf  hann  muni  liggja  leingL 
Kölski  verður  hljóður  við  þetta,  og  heldur,  að  það  muni  ekki  verða  neitt 
áhlaupaverk,  að  finna  slfkan  mann.  Kálfur  segir,  ef  hann  geti  ekki  komiö 
með  þann  prest,  fái  hann  sig  ekU,  og  þá  standi  kaup  þeirra  eigi  leingur. 
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KðlBki  fer  við  ^aÖ  af  sta6,  og  er  leingi  í  burtu,  leitar  vandlega  og  finnur 
eingan,  sem  ekki  sé  ágjam.  Eptír  lánga  mæfiu  og  leit  kemur  hann  þó 
með  einn  prest  til  Eálfs,  og  segist  hafa  fundið  þenna  prest  leingst  útí  1 
löndum;  segir  hann  Þó,  að  hann  sé  ekki  með  ðllu  laus  við  ágimd,  en 
einn  prestnr  sé  sá  útí  á  t>ýzkalandi,  sem  ekki  sé  við  ágimd  brug6íð,  en 
hann  hafi  ekki  komizt  að  honum,  þvl  tíndrandi  eldur  hafi  ávalt  logaö  alt  i 
kring  um  hann.  Eálfnr  segist  ekki  vilja  |»enna  prest,  sem  hann  kommeð, 
fyrst  hann  sé  ekki  alveg  laus  við  ágirnd,  og  sé  þvi  kðlski  af  kaupunum, 
og  veröur  hann  ^ví  að  fara  burt  við  svo  búið. 

Eálfur  deyr.  (Auataii  úr  Múlasýslu.)  þegar  Kálfur  var  oröinn  fjör- 
gamall,  lagðist  hann  mjög  veikur.  Hann  vissi  tað  fyrir,  að  sú  veiki 
mundi  leiöa  sig  til  bana.  Hann  skipar  þá  ðllu  heimafólki  sínu  að  fara 
burt  af  bœnum,  og  læsa  herbergi  því  er  hann  lá  í,  en  láta  samt  lykilinn 
standa  i  skránni.  Hann  segir  heimamðnnum  sinum  að  koma  aptur  að 
ákveðnum  tfma,  og  skuli  teir  ekki  kæra  sig  um,  þó  ýmsir  hlutír  verði 
komnir  úr  skorðum,  og  sumt  brotíð  í  bænum;  en  ef  alt  verði  í  sömu 
skorðum  inni  í  herbergi  Því,  sem  hann  liggi  í,  skuli  þeir  grafa  sig  í  kirkju- 
garði  með  ðllum  ceremóníum;  en  veröi  þar  einhverju  raskað  eöa  brotið, 
skuli  þeir  dysja  sig  einh verstaðar ,  sem  annað  hræ.  Ámi  hét  fóstursonur 
Eálfs ,  og  unni  hann  fóstra  sínum  mikið ;  hann  vildi  ekki  fara  með  ððmm 
heimamðnnum  burtu  af  bænum,  og  leyndist  því  fyrir  ofan  húsagarð,  er 
þeir  fóm.  Eptir  nokkra  stund  sér  Árni  kðlska  koma.  Geingur  kðlski 
fyrst  í  kring  um  allan  húsagarðinn,  síöan  fer  hann  fram  á  hlaöið,  og  er 
leingi  að  ólmast  þar;  aö  síðustu  fer  hann  inn  í  bæ,  og  hefir  þar  hark 
mikið  og  lángt.  Góðum  tíma  eptir  læöíst  Ami  inn  í  bæinn,  og  lýkur  upp 
hurðinni  að  herbergi  því,  er  Kálfur  fóstri  hans  lá  í.  Yar  Kálfur  þá  dauSur, 
cn  alt  var  með  sömu  ummerkjum  í  herbergi  hans,  og  áður,  og  varð  Ámi 
þá  hvergi  var  við  kölska.  Kálfur  Arnason  var  svo  grafinn  í  kirkjugarði 
með  öUum  ceremóníum,  eins  og  hann  hafði  fyrirmælt. 

SSgubrot  af  Áram-Kára.    (Ólafar  prófastor  Sivertsen  í  Flatey,  hefir  skrásett 
eptir  sögn  Arnfirðinga  og  skoSað  ^álfur  flest  ðrnefnin.)    þá  átti  Kárí  bú  að  Selárdal 

við  Amarijðrð,  er  hér  var  komið  sðguDni ;  haföi  hann  þá  tekið  prestsvígslu, 
en  trúin  var  úng  í  þann  tíma,  og  þókti  mðnnum,  sem  hann  væri  œrið 
fom  í  skapi.  Hann  var  afarmenni  mikið,  og  eigi  dæll  við  að  eiga,  og 
þókti  hervetna  ílt  að  etja  við  hann.    Var  hann  kallaður  Ámm-Kári. 

þá  bjó  sá  maður,  er  Kolbeinn  hét,  fyrir  norðan  Amar^ðrð,  gagnvart 
Selárdal  að  Lokinhðmrum ;  er  þar  nærhæfis  hálf  ðnnur  vika  sjávar  á  miUi. . 
Féll  KoIbeÍDU  i  missætti  við  Kára  og  eltu  þeir  leingi  grátt  silfur,  og  þar 
kom  að  Kolbeinn  safnaði  liði,  fór  á  skip,  og  ætlaði  að  veita  Kára  heimsókn 
og  drepa  hann.  £n  svo  bar  við,  að  í  þeirrí  ferð  týndist  skip  Kolbeins  á 
skeri  því,  er  siðan  er  kallað  Kolbeinsboði.    t>ar  fórust  mann  allir,  er  með 
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KolbeÍDÍ  Yoru,  og  menn  œtluöu  Kolbein  einnig  haiá  drukknaS  Þar  með 
skipverjum  sínum.  En  er  Arum-Kári  kóm  ofan  til  sjávar,  mœtti  hann 
Kolbeini  i  Qðru,  og  tókust  þeir  )>ar  á;  það  varö  Kára  til  £&ngaráðs,  aö 
hann  fór  á  bak  Kolbeini ,  og  reif  báöum  höndum  í  skegg  hans ,  og  rei6 
honum  á  land  upp;  er  þar  sléttlendi  mikiö;  heitir  þar  nú  síöan  Kolbeins- 
skeið,  er  hann  reiö  honum  hríngskeið  kríng  um  sléttlendið,  og  er  þaö 
túns  ummálið  á  bæ  þeim,  er  þar  var  slðan  bygður,  og  dregur  nafa  af 
skeiðinu,  og  heítir  Kolbeins-skeið. 

Eptir  þessa  reið,  var  Kolbeinn  allur,  og  fluttur  dauður  heim  að  SeU 
árdal  með  skipverjum  þeim,  er  upp  ráku,  og  voru  þessir  allir  grafnir  í 
einum  reit  norðan  fiam  í  kirkjugarði  í  Selárdal,  þar  sem  nú  heitir  Kol- 
beinsreitur,  og  var  það  leingi,  að  eigi  voru  lík  grafin  í  reit  þessum.  l>6 
er  þess  getið,  að  nú  á  seinni  tímum  hafí  þar  grafizt  upp  eitt  sinn  ærna 
þykk  og  stórvaxin  mannabein. 

Maður  hét  Herrauður ;  hann  bjó  norður  i  Dýrafirði,  og  var  illa  ræmdur ; 
þókti  hann  feingsamur  í  búi ;  tók  hann  á  stundum  fé  frá  mðnnum,  en  bætti 
eingu  fyrir.  —  Frá  því  er  sagt  eitt  sinn,  að  Kári  vaknar  um  nótt  í  Sel- 
árdal,  og  vekur  upp  smalamann  sinn ;  kvað  hann  skyldi  fara  út  á  Selárdals- 
hlfðar,  og  gæta  sauða,  er  þar  geingu  sjálfala  af  búsmala  Kára,  og  ef  hann 
yrði  nokkurs  var  við  sjávar-mál,  þá  skyldi  hann  bera  þar  á  grjót,  svo 
mikið,  sem  frekast  mátti  hann  orka.  Smalamaður  fór,  og  fánn  á  hlíöunum, 
þar  sem  síðan  heitir  Herrauðargjá,  mann  undir  skipsegli  sofandi,  og  hjá 
honum  bundna  marga  sauði  af  fé  Kára;  hðfðu  þeir  Herrauður  komið  þángað 
á  stóru  skipi,  og  ætlað  að  stela  skipsfarmi  af  sauðum  Kára.  Smalamaður 
bar  grjót  á  seglbrúnirnar;  kom  þá  Kári  að,  og  lagði  Herrauð,  og  alla 
fylgdarmenn  hans  í  gegnum  seglið  með  spjóti,  svo  þeir  létu  þar  líf  sitt. 
Eingar  urðu  hefndir  eptir  Herrauð,  og  eingin  eptirmál. 

það  varð  þessu  nœst,  að  Kári  var  ásóktur  af  trðUkonu,  er  heimkynni 
átti  f  ^ðllunum  út  frá  Selárdal;  ætluðu  menn  hfbýli  hennar  vera  í  helli  f 
Skandadallsfjalli ;  tók  hún  sauðamann  Kára  hvern  eptir  annan;  var  það 
opt  á  ári  hverju  um  jólatimann,  er  svo  bar  við;  áttu  þau  Kári  og  troU- 
konan  margt  ilt  saman,  og  vann  Kárí  ekki  á;  þángað  til  Kári  eitt  sinn 
nærrí  jólum  tók  það  til  ráðs,  að  hann  lagöist  niður  í  rúm  smalamanns  síns : 
en  það  var  f  dyralopti,  og  breiddi  á  sig  uxahúð.  þegar  leið  á  nótt,  kom 
flagðið  að  rúminu,  og  þreifaði  um;  er  þá  mælt  hún  hafí  sagt: 

„þrýstinn  um  bóga 
er  á  skinnsokkum  bokki 
hefír  jólaskó,  dóli.'' 

Kárí  stðkk  þá  upp,  og  tókust  þau  fángbrðgðum,  og  bárust  loks  út 
úr  bæardyrum;  fylgdust  þá  með  dyragættir  allar  á  herðum  kerlíngar,  og 
skildi  þar  með  þeim;  vildi  flegöan  ei  framar  fást  við  Kára,  og  hljóp  til 
sjávar,  og  hélt  út  með  öllum  Selárdals-hlíöum ;  en  Kárí  vildi  ekki  hætta 
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viö  STO  búíO,  og  hljóp  hann  fram  dalinn,  og  ^ar  yfir  Qalliö,  en  sú  lei6  er 
skemmri  til  aö  ná  yfír  aö  hibýlum  flagösins ,  og  var  Kári  þar  kominn,  áöur 
en  hún,  og  varöi  henni  hellinn.  Var  þaö  nærri  Skandadal,  er  t>au  hittust 
viö  sœ  niðri,  og  áður  en  þau  tókust  á,  spurði  skessan  Kára:  „Hvað  er  í 
hendi,  Árum-Kári?"  Hann  svarar:  „Lítil  kexaílaungu  skapti."  Hún  mœlti: 
„Búlda  mun  bíta,  þótt  hún  sé  litiL'-  Kári  réöst  H  að  flagðinu,  en  hún 
hljóp  undir  högg  hans,  og  tókst  glíma  heldur  ómjúk  í  annað  sinn,  og  bárust 
þau  víðsvegar  um  fjörugrjótið ,  og  var  leingi ,  að  Kári  sá  ei ,  hvort  sigra 
mandi ;  en  svo  lauk  að  flagðið  féll  fyrir  Kára,  og  vann  hann  þar  á  henni, 
svo  hún  lét  llf  sitt,  og  bilti  Kári  hcnni  íram  af  skerjum  þeim,  er  t»ar 
liggja  við  land,  og  heita  þau  sker  síðan  Byltusker. 

Eptir  þetta  urðu  fáir  til  að  leita  á  Kára,  og  bjó  haim  síöan  leingl  í 
SelárdaL  Hann  réð  þá  til  sín  hjón,  sem  eigi  þóktu  vera  í  eðli,  sem  aörir 
menn.  tjrœllinn  hét  Börkur,  en  ambáttin  þunngerður ;  þóktu  þau  ei  mennsk 
að  alæli,  og  gekk  Börkur  berserksgáng;  sögðu  menn  svo,  af  því  Börkur 
var  öðrum  mönnum  máttkari  og  orkumeiri.  Steinn  er  reistur  á  hraun- 
unum  út  frá  Selárdal;  var  hann  tak  Barkar,  og  heitir  enn  Barkartak. 

það  var  eitt  sumar,  að  Börkur  tók  til  sláttar  á  Selárdalstúni  og  þunn- 
gerður  átti  að  raka  eptir  honum.  Ekki  voru  fleiri  menn  að  slætti  en 
Börkur.  I  Selárdal  er  tán  mikið,  slétt  og  hart  Börkur  vildi  ei  matast 
fyrr  en  tún  var  alt  slegið ;  og  er  hann  var  að  slá  hina  yztu  útskækla  norður 
af  túnina,  mœlti  þunngerður:  „Mál  er  að  matast,  bóndi "  Hann  svaraði: 
„Túnið  skal  ráða,  kerlíng."  Hneig  hún  sfðan  dauö  niður,  þar  sem  htin 
stóð  í  mýrardœld  norður  frá  túnvelli,  og  er  hún  þar  heygö;  en  Börkur  féll 
dauður  niður  þar  skamt  frá  á  túnfætínum;  var  þar  orpinn  haugur  eptir 
hann,  og  lagður  hjá  honum  sláttuljár  hans;  heitir  þar  enu  i  dag  Barkar- 
leiði,  og  sjást  þess  glögg  merki.  Vildi  Kári  ei  unna  þessum  hjúum  sinum 
legs  i  kirkjugarði. 

Margir  voru  hættir  Kára  undarlegir ;  sá  var  einn,  að  hann  hvarf  jafnan 
að  heiman,  áður  hann  skyldi  sýngja  messu,  og  kom  heim  aptur  ifœröur 
prests-búníngi  sínum.  Er  svo  sagt,  að  hann  léti  messuskrúða  sinn  geimd- 
an  í  koti  nokkru,  er  hann  hafði  byggja  látiö  norður  og  niður  frábœnum  í 
Selárdal,  og  dregur  nafn  af  því,  að  Kári  kom  skrýddur  þaðan,  og  heitir 
bjáleiga  þessi  nú  Skrúði. 

Miklar  eru  sögur  af  afreksverkum  Kára;  sú  er  ein,  er  segir  frá  um 
kvemstein  þann,  er  enn  nú  stendur  á  bæarhlaði  í  Selárdal.  Segja  sumir, 
að  hann  hafi  sókt  stein  þann  yfir  í  Bogahlíð,  sem  liggur  sunnan  fram  í 
Selárdalnum,  og  borið  hann  heim  í  hempuvasa  sínum.  Aðrir  segja  svo, 
að  hann  hafi  alskrýddur  verið,  þá  hann  lét  taka  steininn  í  Bogahlíð  og 
koma  honum  heim  á  staöinn,  og  sett  hann  niður  á  bæarhlaði,  mitt  á  mllli 
karldyra  og  kirkjugarðs,  og  er  nú  að  segja  frá  stærð  hans  og  lögun :  hann 
er  hálfur  í  jCrðu  niðri,  lagaður  sem  aðrir  stórgrýtis  kvemsteinar;  þrjár 
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skálar  eða  bollar  eru  klappaöir  ofan  í  steÍDmn ;  tekur  hver  þeirra  2  merkar 
mœldar,  og  var  títt,  að  hella  í  þær  vatni  á  bveijam  degi.  £r  svo  sagt, 
aö  Eári  hafi  mælt  svo  fyrír,  aö  eigi  mundu  fleirí  mjaltakonur  verða  í  Sel- 
árdal,  en  svo,  að  skálar  þessar  nægðu  þeim,  til  að  þvo  mjölt  af  hðndum 
sér  í  þeim. 

það  ætla  menn,  að  Káxi  hafi  látið  gjöra  undirgáng  i  jorðu  úr  Sel- 
árdals  bæ  og  í  kirlguna,  og  þaðan  aptur  suður  úr  kirkjubrekkunni  ofan  ondir 
ána,  og  enn  undirgáng  úr  bænum  gegnum  allan  túnhólinn  norðvestor  f 
dæld  þá,  er  liggur  upp  undir  iQalIinu  og  inn  i  dalinn,  og  hafa  menn  nú 
Á  dögum  fundið  Ijós  merki  til  þessa  undirgángs;  hefir  hann  verið  œrið 
rambyggilega  gjöröur,  og  djúpt  i  jörðu  niðri. 

Athugasemd.  Sigurður  prestur  Gíslason  á  Stað  i  Steingrímsfirði  hefir 
og  ritað  sögu  um  „Árum-Kára/^  og  er  hún  að  vonum  áþekk  þessarí;  hann 
getur  þess,  að  Eárí  hafi  lagzt  í  flet  smalamanns  í  skáladyrum,  og  hafi 
haft  bússur  á  fótum;  því  sagði  og  tröllkonan,  er  hún  krumlaði  um  fiætir 
hans: 

„þrýstinn  í  roði 

er  þessi  dólgur 

er  á  skinnsokkum  brokkur, 

hefir  jólaskó,  dóli.*' 

Flðtur  sa,  er  þau  glímdu  á,  Eári  og  tröllkonan,  heima  i  Selárdal 
heitir  Sporaglenna.  Sigurður  prestur  getur  þess  ekki,  að  þau  Eári  hafi 
átzt  við  fángbrögð  fram  á  Skandadal,  heldur  hafi  hann  höggvið  af  henni 
handlegg  í  axlorlið  og  hrundið  henni  svo  fram  af  klettasnösum.  Um  stein- 
inn  segir  Sigurður  prestur:  „Holumar  (i  steininum)  eru  áþekkar  keri,  og 
má  veita  vatni  úr  einni  i  aðra;  því  klöppuð  renna  er  frá  hinni  fremstu 
til  hinnar  öptustu.  Stein  þenna  fiutti  hann  í  skikkjulafi  sínu,  og  setti  hann 
niður  á  nefhdum  stað,  með  þeim  ummælum,  að  kerin  ynnust  ttl  handlaugar 
mjaltakonum.  þessi  steinn  virðist  vera  8  til  10  manna  tak,  og  sýnir  það 
afl  Eára  prests/^ 

GaÖbJartar  flökl  og  Hóla-biskap.  (Eptír  handrití  séra  Skúla  Gisiasonar 
á  stóranúpi.)  Guðbjartur  prestur  flóki  i  Laufási  var  mestur  kunnáttumaður 
á  sinni  tið,  en  gjörði  eingum  mein  með  kunnáttu  sinni;  því  að  hann  var 
góðmenni  mikið.  þó  ýföist  Hóla-biskup  við  hann,  sökum  galdra-orös  þess, 
er  lagðist  á  hann,  og  ætlaði  sér  að  setja  hann  af  embœtti.  Fór  hann  aö 
heiman  í  því  skyni,  með  nokkra  presta  og  sveina,  en  þegar  þeir  vom 
komnir  skamt  að  heiman,  viltust  þeir,  og  vissu  ekki,  hvar  þeir  fóru ;  kðnn- 
uðust  þeir  ekki  við  sig,  fyrr  en  þeir  voru  aptur  konmir  heim  að  Hólum, 
og  geingnir  til  stofu.  Biskup  réð  samt  til  ferðar  i  annað  sinn,  komst  hann 
þá  og  menn  hans  norður  á  Hjaltadalsheiði ;  gjðrði  þar  að  þeim  Qúk  meö 
stríðviörí  og  gaddi,  þá  var  ratljóst  Yarð  þá  öllum  þeim,  er  í  ferðinni  voro, 
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snðgglega  mál  aö  bjai^a  brókum  sínum ;  en  þegar  t»eir  œtlu6u  a6  standa  upp 
aptur,  gátu  þeir  þa6  ekki;  lá  þeim  brátt  vi6  kali,  og  sáu  sér  loks  ekki  ammn 
kost,  en  a6  heita  því  fyrir  til  lausnar  sér  a6  snúa  heim  aptur.  Ekki  var  laust  vi6, 
a6  menn  hentu  gaman  a6  feröum  biskups,  en  það  gjðr6i  séra  6u6bjartur  aldrei ; 
kvaðst  hann  œtla,  að  biskup  heföi  ekki  ætla6  a6  finna  sig,  því  aö  til  þess 
hefði  hann  ekki  þurft  a6  ha&  Qðlmenni.  Nokkru  seinna  var  biskup  á  fer6 
vi6  annan  mann  nor6ur  i  Eyafir6i  og  gjðr6i  þá  ferð  sína  um  lei6  heim  til 
séra  Gu6bjartar;  tókst  honum  þa6  grei61ega,  og  hitti  svo  á,  a6  einginn  var 
úti.  Biskup  gekk  þegar  til  stofu,  sá  hann,  a6  prestur  sat  vi6  borö  og  studdi 
hðnd  undir  kinn  og  haf5i  bók  fyrir  sér;  biskup  þreif  bókina,  en  hvemig 
sem  hann  fletti  henni,  sá  hann  ekkert  nema  óskrifu6  blö6in.  Biskup  spui6i 
prest,  til  hvers  hann  ætlaöi  þessa  bók;  en  hinn  kva6st  ætla  hana  undir 
prédikanir:  „þú  held  eg  ætlir  þa6,'^  svaraði  biskup  rei6ulega,  „sem  dýrkar 
djðfulinn.'^  £n  varla  haf&i  hann  slept  or6inu,  fyrr  en  hann  sá  grðf  me6 
bláleitum  loga  og  stó6  hann  sjálfor  tæpt  á  barminum,  en  grá  hðnd  greip  í 
kápukif  hans  og  ætlaði  a6  kippa  honum  í  logann.  Rak  þá  biskup  upp  hUó6 
og  mælti:  „Fyrir  guðs  skuld  hjálpið  mér,  herra  prestur."  Rétti  séra 
Gnöbjartur  honum  þá  hðnd  sína  og  sagði:  „Sleptu  honum,  kðlski;'^  færðist 
þá  alt  i  samt  lag  aptur.  Prestur  mælti  þá:  „það  er  von,  að  óvinurínn 
sé  nærri  þeim,  sem  bera  nafn  hans  f  munni  sér,  og  bi6ja  ekki  um  frið 
drottins  yfir  þa6  hús,  er  þeir  koma  í ;  þaö  er  eg  vanur  að  gjðra,  og  þó  berðu 
mér  á  brýn,  a6  eg  hafi  slept  réttri  trú/^  Biskup  mýktist  nú  nokkuð  í 
mili.  Tðluöust  þeir  þá  leingi  við  tveir  einir,  og  skildu  síðan  með  vináttu ; 
8ag6ist  biskup  vilja  óska  þess,  að  allir  væru  jafn-guðhrœddir  menn,  og 
Guöbjartur  sinn.  Aldrei  bar  á  þvi  endrarnær,  a6  prestur  beitti  kunnáttu 
sinni.  )H)rkell  hét  sonur  séra  Guðbjarts;  hann  skrifaöi  fyrstur  rúnabókina 
Gráskinnu,  er  ðll  ^ðlkynngi  var  hðfð  úr  á  seinni  ðldum;  bók  þessi  lá 
leingi  vi6  skólann  á  Hólum  og  lærdu  sumir  píltar  nokknð  í  henni,  helzt 
binn  fyrsta  part ,  er  var  ritaður  me6  málrúnum.  Var  þar  ekki  kendur 
galdur  né  særingar,  heldur  meinlaust  kukl,  eins  og  glímugaldur,  lófalist 
og  annað  þess  konar,  og  gátu  allir  orðið  sáluhólpnir,  þó  þeir  lærðu 
þann  partinn.  Seinni  og  leingri  parturinn  var  þar  á  móti  ritaður  me6  villn- 
rúnum ,  er  fáir  gátu  komizt  niður  i,  enda  var  þeim  meinað  það  af  meist- 
arununL  jþar  var  allur  hinn  rammari  galduri  og  urðu  þeir  allir  óþokka^ 
sælir  og  ólánsmenn,  sem  voru  reyndir  l  honum. 

8trAiimQapðar«HalIa«  (Eptir  sðgnain  af  Mýram  og  handrítt  séra  þorkeb 
Eyólfssonar  á  Borg.)  Halla  var  uppi  um  sðmu  mundir  og  Sæmundur  hinn 
fróði,  og  voru  þau  systkyn  þrjú :  ,,Sæmundur,  *  Halla  og  Elin  i  ElinarhðfSa 

1.  H^r  er,  eins  og  svo  opt  i  munnmœlasðgom,  glundrað  ártali,  )>ar  sem  Sœmundar, 
tem  dó  hér  nm  bil  118S,  er  látinn  vera  bróðir  Straumfjarðar-HöUUy  sem  var  nppi  á  fyrri 
blata  15.  aldar,  og  að  minnsta  kostí  300  ár  4  miUi  ^eirra. 
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á  Akranesi.  Liktast  þœr  systur  bróður  sínum,  Sæmundi  presti,  í  þYi,  a6 
þær  voru  fjölfróðar  og  íóru  með  fomeskju.  þó  yar  Halla  trúkona  mikil, 
og  mátti  það  sjá  á  ýmsu  þvi,  sem  hún  gerði,  t.  a.  m.  gjðfum  hennar  til 
Álptaneskirkju  o.  s.  frv. 

Halla  var  auðug  aö  fé  og  hinnmesti  skörúngur,  og  þókti  húnafbragö 
annara  kvenna  á  sinni  tiö ;  bún  bjó  i  Straumfirði  hinum  syðrí  og  bera  ýms 
ömefoi,  sem  viðhaldast  enn  i  dag,  vitui  um,  að  hdn  hafi  veríð  þar.  Bœr- 
inn,  Straumfjörður,  stendur  á  eyu  einni,  og  er  umflotinn  um  flæði.  Bjarg 
það  er  liggur  sunnan  til  á  eynni,  við  endilángrí  Straumfjaröarröst ,  heitir 
enn  þá  „Höllubjarg/^  og  er  sagt  að  fiskibjallur  Höilu  hafi  staöið  á  bjarg- 
inu,  þar  sem  það  er  hæst,  og  að  þángað  bafi  Halla  geingið,  þegar  bún 
vildi  tala  við  Elinu,  systur  sina,  og  er  mælt,  aö  Halla  hafi  þá  staöiö  á 
bjargsnösunum,  en  Elin  á  Elínarhöföa,  og  þær  systur  talast  þannig  við  um 
alt  það,  sem  þær  vildu,  en  einginn  heyrði  það,  og  er  þó  bér  um  bil  2 
vikur  sjávar  miUi  Höllubjargs  og  Eiinarhöfða.  Vestan  undir  HoIIubjai^ 
er  vfk  ein;  þar  eru  kölluð  Höllunaust;  er  sagt  að  þar  hafi  veríð  lending 
og  skipa  uppsátur  til  forna,  og  hefir  þá  ekki  verið  faríð  inn  i  Straum- 
fjarðarrðst,  en  nú  er  lending  og  uppsátur  haft  inn  i  röst,  ínnan  tíl  vi6 
Hellttbjarg.  Vatnsból  það ,  sem  enn  er  i  Straumfírði ,  heitir  Höllubmmmr. 
£r  sá  brunnur  gerður  af  mönnum,  og  mikið  verk  á;  hann  er  grafinn  dljúpt 
niður  og  hla^inn  vel  og  vandlega  upp,  alt  frá  botni;  hann  smá^vikkar, 
þegar  upp  eptir  dregur,  en  er  örmjór  niður  við  botn.  Sagt  er,  að  Halla 
hafi  látíð  gera  þenna  brunn  þar  i  lægð  á  eynni,  sem  hvorki  sást  til  Qalls 
né  fjöm  frá  honum,  en  nú  er  svo  mikill  sandur  kominn  i  kring  um  hann, 
að  alstaðar  sést  frá  honum  annaðhvort  til  Qalls  eða  JQöru,  en  að  öðm  leyti 
er  brunnurínn  heill  og  óhaggaður,  og  er  mælt,  að  aldrei  hafi  verið  gert 
við  hann,  siðan  Halla  lét  byggja  hann.  Ekki  er  þess  getið,  hvort  Halla 
hafi  verið  gipt,  eða  hvað  maður  hennar  hét;  en  liklega  hefir  hún  þó  ein- 
hvem  tima  verið  gipt,  þvi  tvo  sonu  átti  hún;  en  Halla  var  jafhan  talin 
ein  fyrir  búi  sinu. 

Eitt  sumar  sendi  Halla  vinnumenn  sina  til  sláttar  upp  á  Mýrar  aö 
vatni  þvi,  sem  Heyvatn  er  kallað;  heitir  þar  Ljónsnes  og  áttn  þeir  aö 
slá  þaö,  og  lét  hún  þá  liggja  þar  við  tjald.  þar  stendur  steinn  einn,  og 
er  hann  kallaður  Grásteinn ;  á  þenna  stein  bauö  Halla  vinnumönnum  sínum, 
að  leggja  Ijáina  á  hverju  kvöldi,  þegar  þeir  hefðu  slegið  þá  úr  oríunum, 
og  mundu  þeir  þá  finna  þá  á  steininum  deingda  á  hverjum  morgni;  en 
fyrir  þvi  tók  hún  þeim  vara  að  lita  aldrei  i  egg  Ijáanna.  Gerðu  nú 
vinnumenn  hennar  eins  og  hún  bauð  þeim ,  og  fór  svo  fram  um  hríö ,  aö 
þeir  fundu  Ijáina  deingda  á  steininum  á  hverjum  morgni,  og  þóktí  þeim 
þeir  bita,  eins  og  þeim  væri  drepið  i  vatn.  Fór  nú  einn  vinnumann  Hðllu 
að  gruna,  aö  eitthvaö  mundi  Höllu  hafa  til  geingiö,  þar  sem  húu  bannaði 
þeim  að  líta  í  eggina  á  Ijáunum,  og  vildi  hann  þvi  vita,  hvernig  færi,  ef 
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hann  brjgtð  út  af  boöi  hennar,  og  Iftur  því  i  eygina  á  Ijá  sinnm.  Sér 
bann  þi,  aö  IjárÍDn  er  ekki  annaö,  en  mannsrif,  og  á  sama  vetfángi  fer 
eins  meö  alla  hina  \jáina,  aö  þeir  yeröa  að  mannabeÍDUm;  og  hljóta  þeir 
þYÍ  aö  hBBtta  slættinum  og  fara  heim,  og  mislikaöi  Höllu  þa6  mjög. 

Eitt  sinn  kom  Sœmundur  fró6i,  bró6ir  hennar,  kynnisfór  í  Straumfjörð 
tíl  HöUa ;  var  þá  um  heyannir.  Sæmundur  var  nokkum  tíma  í  Straumfiröi. 
Sto  bar  við  einn  morgun,  meöan  Sæmundur  prestur  var  þar,  aö  Halla 
kemur  út  snemma  morguns,  og  gáir  til  veöurs;  lopt  var  þykt  og  leizt 
henni  svo,  sem  gera  mundi  storm  og  rignÍDgu,  þegar  liði  á  daginn;  en 
taöa  mikil  var  á  túniDu,  og  öll  flöt.  þegar  Halla  kemur  inn  aptur,  segir 
hún  öilu  heimafólki  sinu,  að  sofa  i  náðum  og  bannar  harðlega  nokkrum 
a6  lita  út,  en  þau  Sæmundur  fóru  út  tvö  ein.  Og  þegar  þau  vorú  komin 
út  fyrir  dyrnar,  svo  hdmamenn  ekki  gátu  heyrt  hvaö  tala6  var,  segirhún 
vi6  Sæmund:  „Heyiö  þarf  fljótrar  hirðingar,  því  veöur  er  allótryggilegt, 
og  œtla  eg  okkur  báðum  staria  þann;  en  hvort  kýs  þú  heldur,  bróöir,  að 
binda  heyið  og  flytja  heim  i  garð,  eða  hlaöa  úr?^^  Sæmundur  kaus  aö 
hlaöa  úr  heyinu.  —  Leið  nú  morguninn,  og  fór  þeim,  sem  voru  i  bænum, 
aö  leiða&t  Fór  þá  einn  af  vinnumðnnum  til  dyra,  og  ætlaði  aö  líta  út, 
en  þegar  hann  ætlar  að  Ijúka  bsBarhurðinni  upp,  er  hún  svo  fðst,  aðhann 
getnr  alls  ekki  bifað  henm;  rifa  ein  var  á  hurðinni  og  leggur  vinnumað- 
urínn  augað  við  hana,  og  getur  þannig  séð,  hvað  gerist  úti.  Geingur  Halla 
aö  flekkjum  og  sátum,  hverju  eptir  annaö,  og  veifar  yfir  svuntu  sinni  og 
segir:  ,,Upp  þú  og  rakið  með.'^  Sá  hann  þá,  að  heyið  ilaug  ja&óðum  i 
lopt  upp,  og  heim  i  garð  til  Sæmundar,  en  hann  tók  við  heyinu  og  hlóð 
úr  og  18  púkar  með  honum,  og  höfðu  þeir  naumlega  við.  þegar  vinnu- 
maðurinn  var  orðinn  þessa  vísari,  ætlaði  hann  að  fara  aptur  frá  hurðinni, 
en  var  þá  oröinn  fastur  viö  hana  á  auganu,  og  varð  hann  að  vera  þannig, 
þángað  til  Halla  kom  heim,  bað  hann  hana  þá  að  losa  sig,  og  gerði  hún 
það,  en  mœlti  um  leið:  „það  er  ráð  mitt,  að  þú  gerir  ekki  optar  það, 
sem  eg  banna  þér.^^ 

Einu  sinni  vildu  vinnumenn  HöIIu  róa,  en  hún  vildi  láta  þá  gera 
annað,  og  þókti  veður  iskyggilegt  og  sagði,  að  þeim  mundi  ekki  vel  gefast 
róðurínn  þann  dag.  £n  hvað  sem  hún  sagöi,  reru  þeir  og  iram  á  „Leir'^ ; 
8V0  heitir  djúp  mið  eitt  fyrir  Mýrum;  er  það  djúpt  af  þormóðsskeri.  En 
þegar  þeir  voru  komnir  i  sátur,  tók  að  hvessa  á  norðan,  og  það  svo  óðum, 
að  þeir  gátu  ekki  haldizt.  Lögðu  þeir  þvi  af  stað  og  stefndu  til  lands, 
en  gekk  mjög  litið.  Loks  komust  þeir  með  illan  leik  upp  undir  þormóðssker ; 
fóru  þeir  nú  að  ráðgast  um,  hvort  leingra  skyldi  halda ;  réðu  þeir  það  af ,  að  halda 
á  fram.  En  þegar  þeir  voru  komnir  skamt  frá  skerinu,  fór  veðrið  vaxandi,  svo  þeir 
drógu  ekki  leingra ;  var  nú  farið  að  dimma,  en  með  öllu  ólendandi  i  þormóðsskeri 
fyrir  brimi  og  ósjó,  svo  ekki  var  annað  sýnna,  en  þá  mundi  reka  til  hafs. 
þegar  þeir  voru  staddir  i  þessum  nauðum,  sáu  þeir  stóran  reyðarfisk,  sem 
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rendi  fram  bjá  skipinu  og  hélt  til  lands*  Ólafur,  fóstnrsonur  Höllu,  var  á 
skipinu.  Hann  réö  skipveijum  til  a6  róa  eptir  fiskinum,  og  svo  geröu  þeir, 
og  gátu  þeir  dregiö  i  vari  fiskjarins  til  lands ;  en  þegar  kom  inn  í  Rastar- 
kjáptinn,  hvarf  reyðurin.  Náöu  þeir  þannig  landi  með  heilu  og  holdna, 
og  þegar  þeir  voru  lentir,  geingur  Halla  til  strandar,  og  spyr  þá,  hTort 
þeir  heföu  orðið  nokkurs  varir;  en  þeir  sðgðu  henni  satt  frá  því,  hvað 
heföi  borið  við  í  ferð  þeirra.  Hún  kvað  þá  ekki  mundu  hafa  náð  landi, 
hefti  þeir  ekki  notið  sín  að,  og  réð  þeim  til  að  róa  ekki  framar,  þegar 
henni  yœri  það  á  móti  skapi ;  en  það  er  ætlan  manna,  að  Halla  sjálf  muni 
hafa  veríð  reyðarfiskurinn,  sem  bjargaði  þeim. 

Einu  sinni,  sem  optar,  kom  skip  út  í  Hraunshöfh  vestra,  það  er  í 
grend  við  þann  stað ,  sem  Búðaverzlunarstaður  nú  stendur  á.  Halla  vildi 
finna  kaupmann  og  fá  ýmsar  heimilis  nauðsynjar  sínar  hjá  honum,  því  hún 
var  jafhan  vön,  að  skipa  vel  til  búsins.  Fór  hún  því  nú^  með  marga  hesta  í 
lest,  kaupstaðarferð  vestur  í  Hraunshöín,  og  lét  auk  þess  reka  12  sauði 
gamli  vestur,  til  að  selja  kaupmönnum  þá.  Fór  hún  sem  leiðir  liggja, 
fyrst  upp  undir  fjöll,  og  síðan  út  sveitir,  sem  þar  verða  fyrír;  kom  hún 
við  í  Hraundal  hinum  ytrí ;  þar  bjó  þá  Ólafur ,  fóstursonur  hennar.  þegar 
Ólafur  sér  Höllu,  og  lest  hennar,  og  hvað  á  var,  segir  hann:  „Hart  er  í 
böggum,  fóstra.^^  þá  segir  Halla:  „þegi  þú,  strákur,  nógu  mikið  hefi  eg 
kent  þér.*^  þaðan  heldur  Halla  á  fram  ferð  sinni,  og  segir  ekki  af  ferð 
hennar,  fyrr  en  hún  kemur  í  kaupstaðinn,  og  finnur  kaupmann.  Leggur 
hún  inn  allmikið  af  smjörí  og  tólg,  og  sauði  þá,  sem  hún  hafði  með  sér. 
Tekur  hún  síðan  út  hjá  kaupmanninum  það,  sem  hún  vildi,  og  hdn  gat 
komið  á  lestina;  býr  hún  nú  uppá  lestína,  og  fer  síðan  af  stað.  £n  þegar 
hún  var  komin  á  stað,  verður  kaupmanni  litið  á  vöru  þá,  sem  hann  haföi 
feingið  frá  HöIIu;  var  þá  smjöríð  og  tólgin  orðin  að  grjóti  og  sauðimir 
að  músum.  Hafði  Halla  gert  þá  sjónhverfing,  að  grjótið  sýndist  smjðr  og 
tólg,  en  mýsnar  sauðir.  þegar  kaupmaður  varð  var  við  þessu  pretti  brá 
honum  mjög  i  brún,  og  safiiaði  þegar  mönnum  og  veitti  HöIIu  eptírfðr. 
En  þegar  Halla  verður  vör  við  eptirförína,  slær  yfir  niðdimmrí  þokn,  s>'o 
hvergi  sá.  þó  náðu  leitarmennimir  HöIIu  og  lest  hennar  við  Haffjarðará, 
en  hún  vilti  þeím  svo  sjónar,  að  þeir  sáu  ekki  annað,  en  móa  og  kletta, 
þar  sem  hestar  hennar  voru.  Urðu  þeir  að  hverfa  svo  aptur,  að  þeir  fundu 
hvorki  Hðllu  né  föruneyti  hennar;  en  hún  hélt  tálmunarlaust  áfram  og 
komst  með  heilu  og  hðldnu  heim  í  StraumQðrð. 

Eins  og  áður  er  getið  um,  átti  Halla  tvo  sonu.  Einhverju  sfaini,  þegar 
þeir  voru  orðnir  fiilltíðamenn,  kom  hafskip,  og  fóru  þeir  á  móti  því, 
til  að  vísa  þvl  til  hafnar,  en  hreptu  ofviðrí  mikið,  svo  þeir  týndust  í 
Mjóasundi;  er  það  sund  svo  nu<^^  ^  ^^  ^^  ^^^^  nemsL  árarum  á  breidd 
miUi  þormóðsskers  og  Mjóaskers.  Er  þá  sagt,  að  Halla  hafi  mælt  svo 
um,  að  aldrei  skyldi  verða  fastur  kaupstaður  í  Straumfirði,  og  þykir  það 
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ha&L  sannazt.  Halla  hannaöi  mjög  lát  sona  sinna  og  þaS  einkum  að  Uk 
þeirra  fundust  ekki.  Hét  hún  ^á  á  Álptaneskirlsju,  aö  ge£A  henni  legkaup 
mikiö,  ef  synir  hennar  fyndust,  og  næðu  þar  legstað.  Báða  syni  Höllu 
rak  skömmu  eptir  þetta ,  og  vora  jarðaðir  í  Álptaneskirkju ;  gaf  þá  Halla 
Álptaneskirkju  þormóðssker,  sem  hún  á  enn  í  dag.  Var  sker  þetta  auðugt  í 
fyrra  daga,  af  æöavarpi,  selveiði  og  grasi,  en  arður  þess  hefir  á  seinni 
timum  mjög  minnkað.  Aðra  gjöf  gaf  Halla  Alptaneskirkju,  þó  hún  sé  nú 
fyrir  laungu  liðin  undir  lok.  það  var  eirketill,  sterkur  og  vandaður,  og 
mælti  hún  svo  um,  að  í  honum  skyldi  mat  reiða  fyrir  prest  f  hvort  sinn, 
sem  hann  fremdi  heilagt  messuembætti  f  Alptaneskirkju ,  og  mundi  þá 
aldrei  skorta  góðan  beina  handa  presti,  meðan  ketillin  værí  við  liði,  og 
hafóur  til  þess  að  eins,  sem  hún  mælti  fyrír,  en  ekki  mætti  flytja  hann 
frá  Álptanes,  og  mundi  hann  ekki  komast  þaðan  óbrotinn.  Er  mælt,  að 
ketill  þessi  hafi  leingi  verið  til  á  Álptanesi,  og  veríð  faríð  með  hann  eptir 
ummælum  HöUu,  þángað  til  prestur  eínn,  sérdrægur  og  ágjam,  ágimtist 
ketilinn  og  taldi  sig  eiga ,  af  því  hann  værí  gefinn  að  vissu  leyti  að  eins 
prestinum  til  nota.  Tók  nú  prestur  ketilinn  og  ætlaði  að  hafa  heim  með 
sér,  en  þegar  hann  kom  uppá  „Virkið,"  svo  heitir  hæð  sú,  sem  er  fyrír 
ofan  bæinn  og  kirkjuna,  datt  sjálfkrafa  botninn  úr  katlinum,  svo  hann 
varð  með  öllu  ónýtur. 

Einu  sinni  heyrði  Halla  vinnumennina  sína  vera  að  tala  um  það,  hvað 
hundarnir  ættu  gott;  þeir  mættu  flatmaga  alla  daga  f  góða  veðrinu  og 
lepja  sólskinið,  en  þyrftu  ekkert  að  vinna.  Fóru  þeir  mörgum  orðum  um 
þetta,  og  létust  mikillega  öfunda  hundana.  t>egar  Halla  heyrði  það,  brá 
hún  þeim  í  hundalíki  og  lét  reka  með  þeim  stóð  inn  á  Qall.  þeir  urðu 
fjarskalega  móðir  og  lúnir,  og  þókti  þeim  ílt  líf  sitt  og  leiðinlegt.  þóktust 
þeir  vera  soltnir  mjög.  Urðu  þeir  nú  eingu  fegnarí  en  því,  þegar  Halla 
leysti  þá  úr  álögunum  aptur.  Er  þess  ekki  getið  að  vinnumennimír  hafi 
sfðan  öfiinduð  hundana  af  æfi  þeirra. 

Halla  mælti  svo  fyrír  áður  hún  dó ,  að  sig  skyldi  jarða  fyrir  framan 
kirkjudyr  á  Álptanesi.  Sagði  hún  að  kirkjan  mundi  seinna  meir  verða  £ærð, 
svo  þá  mundu  þar  verða  kórdyr,  sem  nú  væru  kirkjudyr.  þetta  var  gjört, 
sem  Halla  beíddi,  og  segja  menn  aö  kirkjan  hafi  verið  færð  síðan,  eins  og 
kerlíng  sagði. 

Ölafar  tónl.      (Eptir  handriti  GuÖbrandar  Vigfússonar.)      Hann  lifði  í  lok 

14.  aldar,  og  var  haldinn  mesti  galdramaður.  ÍStöðinni  á  Skarði  á  Skarðs- 

r 

strönd  heitir  Tonavör,  og  er  sú  saga  til  þess,  aö  Olafur  gjörði  samníng  við 
kölska,  að  hann  skyldi  ryðja  vör  úr  blágrýtisurð  þar  niðri  f  Stöðinni,  og 
skyldi  hann  eiga  sig ,  ef  hann  yrði  fljótari  aö  ryðja  vörina  en  Ólafur  að 
ríða  heiman  frá  Skarði  og  ofan  i  Stöð,'en  Olafur  átti  flugskjótan  hest 
t»etta  fór  svo,  að  þegar  Olafur  kom  að  kölska  var  hann  að  bisa  við  siðasta 
^  33 
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steininn;  varö  hann  þá  svo  reiöur,  að  hann  þeytti  heljarbjargi  í  mi6ja  vör- 
ina,  sem  þar  heiir  staðíö  alla  stund  síðan  og  ónýtt  vörina,  þangað  til  nú 
fyrir  skemstu  að  þaö  var  sprengt  með  púðri,  því  engin  mannshönd  gat  rogaö  því. 
í  tíð  Áma  Magnússonar  hafa  verið  fleiri  sögur  um  Ólaf  tóna  á  Vestfjörðum, 
og  þar  mun  hann  hafa  búíð.  Ein  er  sú,  að  hann  hét  að  taka  Gufudalsháls 
og  brúa  með  yfir  Gilsfjörð  og  vildi  hafa  gjald  af  hverjum  bónda;  en  bændum 
þótti  gjaldið  ofmikið,  varð  svo  ekki  neitt  úr  neinu.  Árni  Magnússon  hefir 
þekt  hina  fyrnefndu  sögu  um  Tónavör,  og  dregur  hann  af  því  og  öömm 
líkum,  að  Olafur  hafi  vestfii-zkur  verið,  og  átt  heima  á  Skarði,  og  kallar 
hann  haun  jþorleifsson.  SéraFriðrik  í  Akureyjum  segir,  að  Olafur  hafi  verið 
ráðsmaöur  á  SkarÖi  í  tíö  Olafar  ríku.  það  er  enn  í  mæli,  að  Olafur  hafi 
numið  galðra  sína  að  Straumfjarðar-Höllu. 

Oottokálk  biskup  grimml.     (Eptír  handrití  sera  Skiila  Gíslasonar  á  Stóra- 

níipi.)  Gottskálk  biskup  grimmi  var  hinn  mesti  galdramaður  á  sinni  tíð; 
tók  hann  upp  aptur  svartagaldur ,  er  ekki  hafði  tíðkazt  síðan  í  heiöni,  og 
skrásetti  galdrabók  þá,  er  kallaðist  Rauðskinna.  *  Var  hún  skrifuð  með 
guUnu  letri  og  að  öllu  hin  skrautlegasta ;  rituð  var  hún  með  rúnastöfum, 
eins  og  allur  galdur.  þessarar  bókar  unni  biskup  ekki  neinum  eptir  sinn 
dag  og  lét  þess  vegna  grafa  hana  með  sér  og  eingum  kendi  hann  alla 
kunnáttu  sína.  þess  vegna  var  hann  öllum  svo  skæður  í  málum,  að  hann 
gat  glapið  minni  og  huga  manna  og  komið  þeim  til  að  gjöra  það,  er  hann 
gat  gefiö  þeim  sakir  á.  Í  fyrstu  keypti  hann  njósnarmenn,  til  að  komast 
eptir,  hvort  menn  ætu  kjöt  á  lángaföstu;  en  svo  fór  að  lokum,  að  einginn 
vildi  verða  til  þess  að  halda  njósnir  fyrir  hann.  Einn  dugðiþóbezt;  enda 
hafði  biskup  kent  honum  kukl,  og  þar  á  meðal  að  bregða  yfir  sig  hulins- 
hjálmi ;  en  þó  kendi  hann  honum  ekki  meira  en  svo,  að  hann  hefði  í  öUum 
höndum  við  hann.  Einu  sinni  á  lángaföstu  kom  lyósnarmaður  þessi  að 
bæ  bónda  nokkurs,  og  lagðist  á  baðstofugluggann ;  var  dimt  mjðg  úti,  svo 
njósnarmaður  gáði  þess  ekki,  eða  þókti  þess  ekki  þurfa,  og  bregða  yfir  sig 
hulins-hjálmi.  En  bóndi  sá  meira  fram  fyrir  nefið  á  sér,  en  nokkur  vissi, 
sá  hann,  þegar  njósnarmaður  kom  og  lagðist  á  gluggann;  spurði  hann  Þá 
konu  sína,  hvar  sauðarsíðan  væna  væri,  sem  þau  hefðu  leyft  á  spreingikvöld. 
Eonan  varð  hrædd,  og  spurði,  hvort  hann  vissi  ekki,  hvað  við  lægi;  en 
hann  sagðist  ekki  hirða  um  það,  og  skipaði  henni  að  sælga  síðuna.  þorði 
þá  konan  ekki  annað  en  gjöra  það;  tók  bóndi  við  siðunni  ogmælti:  „þetta 
er  góður  og  feitur  biti;^'  tók  síðan  lángan  og  oddmjóan  hníf  og  rak  f 
gegnum  slðuna.  Ljósið  logaði  dauft,  en  njósnarmaður  grúfði  sig  niður  að 
glugganum,  til  að  sjá  alt  sem  glöggvast.  Bóndi  fór  tómlega  að  öllu;  bar 
hann  sfðuna  hátt  og  virti  hana  fyrir  sér  á  alla  vegu,  en  hinn  sá  ekki  hnff- 
inn.  En  þegar  minnst  vonum  vai:ði,  snýr  bóndi  sér  að  glugganum,  og  lagði 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  lal.  Volkss.  102. 
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hnífiiain,  er  stó6  í  sí6unniy  gegnum  skjáinn  og  í  auga  komumanns,  svo  á 
kafi  stó6,  og  mœlti:  „Beröu  þenna  bita  þeim,  er  sendi  þig/^  Njósnarmaður- 
inn  rak  upp  hljóö,  og  féll  ofan.  HafKi  bóndi  af  honum  sannar  sögur,  og 
dó  hann  siðan  viö  mikil  harmkvæli.  Bóndi  tjáöi  mál  sitt  fyrir  Jóni  lög- 
manni  Sigmundssyni.  Eomu  þeir  aö  biskupi  varbúnum,  áður  en  hann 
hafSi  frétt  afdrif  sendisveins  síns,  og  þó  hann  þrætti  þess,  aö  hann  væri 
valdur  aö  þessu,  sá  hann  þó  ekki  annaö  ráölegra,  en  a6  gjalda  bónda  mikiö 
fé,  en  Jón  lögmaöur  lét  dœma  þá  alla  réttlausa,  er  lægju  á  gluggum. 
Frá  þeim  tíma  gat  biskup  ekki  neytt  sín  ö6ru  vísi,  til  aö  hafa  fé  af  bændum, 
en  aö  hræða  þá  til  útláta,  þegar  hann  sá  þa6  af  fjöllkynngi  sinni,  að  þeir 
höfðu  veriö  slakir  á  föstuhaldinu,  og  drepa  fyrir  þeim  fénað  með  göldrum, 
ef  þeir  létu  ekki  alt  liggja  i  hans  skauti.  Aldrei  ýfðist  biskup  þó  vi6 
bónda  þann,  er  drap  njósnarmann  hans,  því  hann  vissi,  að  þar  kom  hann 
ekki  aö  tómum  kofunum,  en  Jón  lögmann  ofsókti  hann,  frá  því  hann  studdi 
mál  bónda,  því  aö  hann  kunni  ekkert  fyrir  sér,  og  hætti  ekki,  fyrr  en 
hann  haf6i  gjðrt  hann  fjárlausan.  Gramdi  Jón  sig  þá  í  hel,  en  stefhdi 
biskupi  á  dánardægri  fyrir  guðsdóm ;  ^  en  við  því  gat  biskup  ekki  séð,  þó 
fjölkunnugur  væri,  því  þá  tók  annar  sterkari  í  taumana. 

Frá  séra  Hálfdánt  á  Felll.  Séra  Hálfdán  var  uppi  á  16.  öld. 
Beztar  sögur  um  hann  höfum  vér  fengið  frá  Jóni  alþíngismanni  Sigurðssyni 
á  Gautlöndum  (merktar  J.  S.),  nokkrum  hefír  séra  Magnús  Grímsson  safnað 
eptir  norðlenzkum  skólapiltum  1845  (merktar  M.  G.).  Gísli  Eonráðsson 
hefir  og  ritað  söguþátt  um  séra  Hálfdán.  Ekki  horfa  sögumar  í  að  gjöra 
Sæmund  fróða  og  séra  Hálfdán  að  skólabræðrum,  þó  450  ár  sé  milli  þeirra. 

Hálfdán  Einarsson  eöa  Eldjárnsson  prestur  á  Felli  í  Sléttuhlíð  i 
SkagaQarðarsýsIu  hafði  lært  í  Svartaskóla  með  Sæmundi  fröða.  Var  hann 
Qolkunnugur  mjög,  og  gjðrði  marga  samnfnga  viö  kðlska,  en  sveik  hann 
jafhan  á  eptir.  Einu  sinni  hét  hann  að  gefa  honum  söfnuðinn  sinn,  ef 
hann  bœri  á  vöU  fyrir  sig.  Eðlska  þókti  vel  boðið  og  bar  á  vðllinn.  En 
þegar  hann  var  búinn  og  fór  að  vitja  kaupsins,  fékk  prestur  honum  skyrsá, 
og  sagði  að  það  væri  sinn  sðfnuður.  Beiddist  þá  kðlski,  og  ætlar  að  hefna 
sfn  á  Hálfdáni  presti.  Ber  hann  þá  alla  mykjuna  af  túninu  fyrír  kyrkju- 
dymar.  þegar  Hálfdán  sér  það,  skipar  hann  kölska,  að  bera  alla  mykjuna 
út  á  túnið  aptur,  og  vera  búinn  að  þvf  morguninn  eptir,  og  sleikja  hana 
svo  vel  upp,  að  ekkert  verði  eptir.  Eðlski  mátti  til  að  gjöra  þetta,  og 
þegar  presturínn  kom  á  fætur  næsta  dag,  hafði  kðlski  boríð  mykjuna  út 
á  vðllinn,  og  sleikt  skál  f  helluna  við  kirkjudyrnar.  Hellan  liggur  enn 
þar,  sem  kirkjan  var  áður,  þvf  hún  hefir  verið  flutt  úr  stað  sfðan,  og  sést 
lautin  enn  f  dag  f  helluna.  En  f  hefndarskyni  gjðrði  nú  kðlski  keldu  eina 
mikla  þvert  yfir  um  veginn,  sem  heim  liggur  að  staðnum.    (M.  6.) 

1.  þaS  er  alment  talið,  að  {leir  Gottskálk  biskup  og  Jón  lögmaður  dæu  báðir  sama 
árið  1520,  sbr.  Safn  til  sögu  Islands  II.  bls.  107. 

33* 
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Séra  Magnús  Grimsson  hefir  baft  fyrirsögn  fyrir  þessarí  sögu: 
„H^lfdán  prestur/'  Sbr.  þessa  frásögn  viö  Kolski  er  í  fjósi  og 
Fjósmokstur  fjanda  og  Kölski  gjörir  brú  á  Rángá  í  sögum  af 
Sæmundi  fróða,  487,  489  og  497.  bls.,  og  vi6  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
140.— 142.  bls. 

Hálfdán  prestur  ogOlöf  f  Lónkoti.   í  Lónkoti  í  sókn  Hálfdánar 

r 

prests  á  Felli  bjó  kerlíng  ein  gömul,  sem  Olöf  hét.  Hún  var  fjölkunnug 
mjög,  og  áttu  þau  Hálfdán  margar  brösur  saman.  Eitt  haust  reri  Hálfdán 
til  fiskjar  með  mönnum  sínum,  og  drógu  þeir  flyöru  eina  stóra.  þá  var 
harka  mikil,  og  var  hásetum  kalt.  þá  segir  prestur,  þegar  þeir  kvörtuöu 
um  kuldann:  „Hvað  ætli  þið  vilduð  gefa  mér  til  þess,  piltar,  að  draga  nú 
heitan  blóömörskepp  til  að  hressa  ykkur  á?"  þeir  sögöu,  að  hann  mundi 
ekki  geta  það,  þó  hann  vildi,  en  litlu  síöar  kemur  prestur  með  sjóðheitan 
blóðmörskepp  á  aunglinum.  Snæddu  þá  allir  hásetarnir,  og  þókti  vænt 
um.  En  á  meðan  hvarf  flyðran  úr  skipinu.  þá  segir  Hálfdán  prestur: 
„Hafa  viU  kerlíng  nokkuð  fyrir  snúð  sinn."  Hálfdán  seiddi  keppinn  frá 
Olöfii,  en  hún  aptur  flyðruna  frá  honum.  *    (M.  G.) 

Hálfdán  prestur  Einarsson.  Gísli Konráðsson  nefnir  og  Sæmund 
skólabróður  Hálfdánar.  Einu  sinni  elti  séra  Hálfdán  Sæmund  af  alþíngi 
og  náöi  honum  við  Sandkluftavatn  og  mælti:  „iU  er  fylgja  þíu,  bróðir, 
hrafh  úrNiflheimi,  og  nú  marka  eg  þig  undir  hans  mark,"  og  sló  hann  á 
kinnina  og  augað,  og  reið  síðan  norður  og  heim,  enSæmundur  varöaldrei 
sfðan  heilskygn  á  því  auga. 

Málmeyarkonan.  (J.  S.)  Svo  er  frásagt,  að  þau  ummæli  hafi 
legið  á  Málmey  f  Skagafirði,  að  þar  mœtti  einginn  maður  vera  leingur  en 
20  ár.  —  Einu  sinni  á  dögum  Hálfdánar  prests  bjó  þar  bóndi  sá,  er  Jón 
hét.  Jón  hafði  reist  bú  í  Málmey,  og  búið  þar  allan  sinn  búskap,  enda 
voru  nú  og  liðin  þau  20  ár,  er  honum  var  óhætt  þar  að  vera,  og  hafSi 
einginn  orðið  til  að  áræöa  að  vera  þar  leingur;  en  meö  því  Jón  bóndi  var 
einaröur  maður,  og  lagði  Iftinn  átrúnað  á  hindur-vitni,  og  þess  annars,  aö 
Málmey  var  föðurleifð  hans,  og  honum  hafói  liðið  þar  vel,  þá  viU  hann 
hvergi  fara,  og  líður  svo  hið  21.  ár  fram  til  jóla,  að  ekkert  ber  til  tíöinda. 
En  á  aðfararkvöld  jóla  hveifur  konan  í  Málmey,  svo  að  einginn  maður 
vissi  hvað  af  henni  var  orðið;  er  hennar  þó  víöa  leitað.  Jóni  bónda  þykir 
þetta  hið  mesta  mein,  og  vill  fá  vissu  um,  hvemig  á  hvarfi  konunnar 
steudur;  býr  hann  því  ferð  sfna  á  fund  Hálfdáns  prests  á  Felli;  og  er 
hanu  kemur  þar,  boðar  hann  prest  á  fund  við  sig,  og  segir  honum  sín 
vandkvæöi.  Prestur  segir,  að  hann  muni  að  vfsu  geta  sagt,  hvaö  af  kou- 
unni  hafi  orðið,  og  hvar  hún  sé  niður  komin,  en  að  það  sé  meö  öUu 
árángurslaust  fyrir  hann,  því  hann  muni  héðan  af  eingar  nytjar  hafa  af 

1.  GisU  Konráðsson  kallar  hana  Hildigunni,  og  segir  hán  vœri  sysCir  séra  Hálí'dáaar. 
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konanni*  Bóndi  spyr,  hvort  hann  muni  geta  svo  tilstilt,  a6  hann  fái  aö 
sjá  konuna;  ^mun  mér  veröa  mikið  hughœgra,  ef  eg  feingi  aö  sjá  hana, 
og  vita,  hvar  hún  er  niðurkomin/*  segir  hann.  Prestur  segir  sér  þyki 
mikið  fyrir  að  veita  honum  þessa  bæn,  en  hann  verði  að  gjöra  þaö  fyrir 
þrábeiöni  hans,  og  skuli  hann  koma  að  ákveönum  degi  þegar  allir  eru 
háttaðir.  Fer  nú  bóndi  heim  aptur,  og  þykir  hafa  vœnkast  sitt  ráð ;  kemur 
hann  aptur  i  Fell  aö  ákveðnum  tima  og  er  prcstur  á  fótum  og  feröbúinn. 
Sér  bóndi  að  grár  hestur  stendur  norðan  undir  kirkjugarði  með  beizli  og 
reiötýgjum.  Prestur  geingur  að  hestinum  og  stígur  á  bak,  og  segir  bónda, 
aö  setjast  upp  fyrir  aptan  sig;  „en  við  þvf  vara  eg  þig,''  segir  prestur, 
„aö  þú  talir  ekki  eitt  orð,  hvað  sem  fyrir  þig  ber  eða  ágeingur;  því 
bregðirðu  út  af  þessu,  gildír  það  líf  þitt/^  Prestur  heldur  nú  af  stað  með 
bónda  á  baki  sínu,  og  undrar  bónda  það  mest,  hvað  hesturinn  fer  hart  yíir. 
Fara  þeir  hina  skemmstu  leið  fyrir  utan  Ðalatá  og  Siglunes,  og  stefoa  á 
Olafsfjarðarmúla;  þykir  bónda  nú  nóg  um;  og  einhverju  sinni  er  það,  að 
hesturinn  eins  og  kippist  við,  og  tekur  dýfu  mikla,  en  bóndi  verður  hræddur 
og  rekur  upp  hljóð.  Prestur  kallar  upp  og  segir:  „þar  skriflaði  á  skötu, 
og  haltu  kjapti,^'  er  það  að  máltæki  haft  síðan,  þegar  hestar  hrasa  eða 
veröur  fótaskortur.  Segir  ekki  af  ferðum  framar ,  fyrr  en  þeir  koma  á 
land  norðan  undirOIafsfjarðarmúIa;  eru  þar  hamrar  geysi-miklir  og  brattir. 
Prestur  stígur  af  baki  og  svo  bóndi ;  geingur  prestur  að  bjarginu,  og  dregur 
upp  hjá  sér  sprota  einn  lítinn;  honum  lýstur  hann  á  bergið,  og  er  litil 
stund  leið,  opnast  bergið,  og  koma  þar  út  tvær  konur  bláklæddar,  og  leiða 
konu  Jóns  bónda  á  milli  sín;  er  hún  orðin  næsta  torkennileg  og  ólík  því, 
sem  hún  var  áður,  þrútin  og  blá  að  yfirlit  og  hin  tröllslegasta ;  krossmark 
var  í  enni  konunnar  með  réttum  holdslit;  sagði  svoHálfdán  prestur  aptur 
seinna,  er  hann  var  að  spurður,  að  það  væri  skírnarkrossinn ,  og  að  það 
eitt  merki  hefði  hún  haft  hinnar  fyrri  tilveru  sinnar.  t>egar  konan  er 
komin  út  úr  berginu,  talar  hún  til  bónda  síns  og  segir:  ,;þá  ertu  kominn 
Jón,  og  hvað  viltu  mér.''  Bónda  varð  orðfátt,  og  spyr  presturhann,  hvort 
hann  vilji  fá  konu  sína  með  sér,  eða  hvort  hann  vilji  nokkuð  við  hana 
tala,  en  bóndi  neitar  því.  Visar  þá  prestur  konunum  aptur  inn  i  bjargið, 
og  lýkur  aptur  eptir  þeim,  og  bjó  svo  um  dyrnar,  að  eingum  skyldi  framar 
mein  verða  að  konum  þessum.  En  svo  hefir  Hálfdán  prestur  frá  sagt  siðan, 
að  ekki  hafi  hann  troðið  upp  í  rifur  allar,  því  hann  hafi  aldrei  ætlað  sér 
að  gjðra  við  því,  sem  inn  fyki,  heldur  hinu,  sem  út  færi.  Er  þar  siðan 
kölluð  Hálfdánar-hurð  norðan  i  Ólafsfjarðarmúla,  þar  sem  Hálfdán  prestur 
lauk  upp  bjarginu.  Segja  svo  sannorðir  menn ,  að  hún  sé  rauð  að  lit,  og 
ólfk  því,  sem  hitt  bergið  er,  og  að  með  henni  séu  allmiklar  gættir,  einkum 
að  neðanverðu,  sem  Hálfdán  prestur  hefir  ekki  viðgjört. 

Héldu  þeir  svo  aptur  hina  sömu  leið,  bóndi  og  prestur,  og  komu  að 
Felli  fyrir  fótaferðartima;  stiga  þeir  af  baki  i  hinum  sama  stað  og  þeir 
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fóru  á  bak  noröan  undir  kirkjugaröi  og  tekur  prestur  reiðtýgi  af  Grána; 
en  er  hann  tekur  af  honum  beizliö,  slær  bann  því  i  lend  hans ;  Gráni  kann 
þvi  illa,  og  slær  til  prests  meó  apturfæti;  en  prestur  vikur  sér  undan 
og  kemur  höggið  i  kirkjugaröinn ,  og  kemur  í  hann  skarð  eða  skot  eptir 
hóf  hestsins ;  er  svo  sagt  aö  aldrei  tolli  í  þessu  skarði  síðan,  hverra  bragöa 
sem  í  hefír  verið  leitað  með  að  hlaða  uppi;  það  er  og  sagt,  að  eingum 
hafí  orðið  meint  i  Málmey  siðan,  enda  hefír  einginn  árætt  að  vera  þar 
leingur,  en  20  ár. 

Hálfdán  prestur  þjónar  Hvammsbrauði.     (Séra  Páll  Jónsson   i 

Hvammi  hefír  skrásett  eptár  gömlum  manni  á  Skaga.)    Svo    er   sagt,    að   einn   tima 

væri  prestlaust  i  Hvamms  og  Ketu  brauði.  þjónaði  þá  Hálfdán  prestur  í 
Felli  því  um  hríð  og  reiS  Grána  sínum  yfír  Skagafjörð  þveran;  var  þó 
sjór  auður  og  ísalðg  eingin.  A  þeim  ferðum  lokaði  hann  hinum  nyrðra 
munna  Bauluhellis,  er  átti  að  gánga  gegnum  Tindastól  utanverðan  og 
endilángan.  Bauluhellir  sést  enn,  og  er  nú  að  eins  5  eða  6  faðma  lángur. 
Hann  geingur  við  sjó  niður  i  hinn  nyröra  enda  Tindastóls.  En  það  er  f 
sögum  haft,  að  annar  munni  hans  hafi  að  fornu  verið  i  Atlastaðadal.  Sá 
dalur  geingur  vestur  í  Tindastól,  upp  firá  Atlastöðum;  yrði  hellirinn  þá  að 
fiafa  verið  nær  hálfri  mílu  á  leingö.  Nafh  sitt  er  mælt  hann  hafí  af  þvi, 
að  einn  tíma  hafi  sækýr  komið  út  af  þeim  munnanum,  er  á  dalnum  var. 

m  _ 

I  þetta  mund  átti  að  hafa  verið  svo  mikill  tröllagángur  og  óvætta  á 
Ketubjörgum,  að  eigi  þókti  fært  um  alfaraveg  þann,  er  eptir  björgunum 
liggur.  Var  það  jafhan  vandi  presta,  er  þeir  riðu  til  messugjörðar  i  Ketu, 
að  þeir  tóku  að  hríngja  með  bjöllu,  þá  er  þeir  komu  að.  Sá  hóU  stendur 
við  veginn,  kippkorn  fyrir  innan.  Hríngíngunni  héldu  þeir  fram,  uns  þeir 
voru  komnir  út  um  björgin.  þennan  reimleika  tók  Hálfdán  prestur  af,  en 
lagði  það  ráð  til  um  leið,  að  prestar  skyldu  taka  upp  hringingu  þá,  er 
áður  er  getið ,  og  kvað  þá  mundi  hlýða.  Til  merkis  um  þessar  tröUa- 
bygðir  i  Ketubjörgum  er  það  talið,  að  þau  hafi  haft  þing  i  skarði  þvi,  er 
liggur  gegnum  björgin,  og  er  þar  síðan  nefnd  Trölla-Iögrétta.  þar  sést 
enn  girðíng  nokkur  krínglótt,  mjög  forn,  í  miðju  skarðinu. 

Grímseyar-förin.  (J.  S.)  það  var  á  einum  vetri  ofanverðum,  aö 
Hálfdán  prest  skorti  skreiö  til  búsins;  var  þá  og  ekki  skreið  að  fá  i 
nálægum  sveitum ,  en  heldur  hart  manna  á  milli.  Prestur  hafði  haft  út- 
gjörð  mikla  1  Grímsey,  eins  og  þá  var  titt,  því  miklu  var  þá  fiskisælla  viö 
Grimsey,  en  annarstaðar,  og  átti  prestur  þar  skreið  alljnikla;  en  um  þann 
tíma  var  ólært  til  Grímseyar  sökum  brims  og  stórsjóa.  Prestur  heitir 
nú  á  kölska,  að  hann  skuli  fá  sálu  sína,  ef  hann  sækti  fyrir  sig  skrei^a 
til  Grímseyar,  og  láti  ekki  vökna ;  ella  só  hann  af  kaupinu.  Kölska  þóktí 
gott  i  boði,  og  geingur  að  kaupinu,  en  áskilur,  að  prestar  leggi  til  farið. 
Frestur  fær  þá  kplska  öskutrogs-ræfil,  og  segir,  ^  hfm  Ui  ^ki  luuiað 
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&r;  heldur  kölski  af  staö,  þó  hann  væri  ekki  riflega  heiman  búinn.  þetta 
var  að  áliðnum  degi.  En  morguninn  epiir  er  kona  Hálfdánar  prests 
snemma  á  fótum,  og  hyggur  til  veðurs;  kemur  hún  inn  aptur,  og  spyr 
prestur,  hvemig  veöri  sé  fariö;  en  hún  segir,  aö  bjart  sé  veður  og  lopt 
heiöríkt,  nema  dökkur  þoku-hnoöri  sé  í  landnorðri  og  fari  fljótt  yfir.  Prestur 
segir:  „þá  mun  mál  að  klæða  sig  og  hefir  karl  verið  fljótur  í  ferðura.'' 
Klæðir  prcstur  sig  sem  skjótast,  og  er  hann  kemur  út,  er  kölski  kominn  í 
lendíngu.  Verður  honum  svo  bilt  við,  er  hann  sér  Hálfdán  prest,  að  hann 
gáir  sin  ekki  og  geingur  brimið  yfir  farið,  svo  öll  skreiðin  vöknar,  og  þó 
ekki  meir  en  svo,  að  aðeins  sá  vætu  á  sporðunum.  En  er  kölski  skilar 
skreiðinni,  sýnir  prestur  honum  sporðana,  og  segir,  að  hann  sé  af  kaupinu 
eptir  samníngi  þeirra.  Fékk  kölski  þessu  ekki  mótmælt.  Er  svo  sagt,  að 
Hálfdáu  prestur  skæri  hið  þynnsta  af  blöðkunni  á  hverjum  þorski,  er  í  var 
skreiðinni,  og  fleygði  í  kölska,  og  segði,  að  hann  skyldi  hafa  það  fyrir 
flutningskaup.  Er  þynnsta  blaðkan  á  sporði  þorskanna  jafhan  kölluð 
„skoUablaðka''  siðan.* 

Steinun  á  Tjörnum.  (J.  S.)  I  Fells-sókn  er  bæreinn,  sem  heitir  í 
Tjörnum.  þegar  Hálfdán  var  prestur  að  Felli,  bjó  kona  ein  að  Tjömum, 
er  Steinun  hét;  er  þess  eigi  getið,  hvort  hún  var  ógipt  eða  ekkja,  þegar 
þessi  saga  gjörðist,  en  fyrir  búráðum  öllum  var  hún  talin  á  Tjörnum; 
Steinun  var  hnígin  á  efra  aldur ,  margfróð  og  mikilhæf  i  skapi ,  og  lét 
ógjarna  hlut  sinn  við  hvem  sem  um  var  að  eiga. 

það  var  einhverju  sinni,  að  Steinun  átti  að  lúka  Hálfdáni  prestí 
dagsverk  um  heyannir;  var  þá  sumar  votsamt  og  gekk  seint  heyskapur  að 
Felli;  leið  svo  fram  eptir  sumri,  að  ekki  lét  Steinun  vinna  presti  dags- 
verkið.  það  var  einhvern  morgun  síðla  á  slætti,  að  kominn  var  þerrir 
góður,  og  lætur  Hálfdán  prestur  breiða  alt  sitt  hey,  og  var  það  mikið, 
því  svo  var,  sem  ekkert  hefði  náðzt  í  garð  um  sumarið;  en  er  leið  á 
hádegi,  kemur  Steinun  á  Tjörnum  og  hittir  prest  að  máli;  segist  hún 
komin  að  vinna  honum  dagsverkið,  þó  seint  sé.  Prestur  varð  fár  við,  og 
lét  sem  litið  mundi  drátta  um  verk  hennar  svo  gamallar  og  nú  liðið  að 
miðjum  degi;  en  Steinun  kvað  þá  nógan  tíma  að  tala  um,  hvernig  dags- 
verkið  væri  af  hendi  leyst,  þegar  því  væri  lokið.  Er  henni  því  næst  vísað 
til  fólksins  á  eingi  og  skyldi  hún  vinna  að  heyþurk  um  daginn.  En  er 
leið  að  nóni,  tók  að  draga  fyrir  sól  og  gjörast  skúralegt;  skipar  prestur 
svo  fyrir,  að  fólk  alt  skuli  fara  að  sæta  upp  heyið,  og  binda  jafnótt  heim  í 
garð;  biður  hann  hvern  að  duga  nú  sem  bezt.  En  er  fólk  er  tekið  til 
verka,  bannar  Steinun  því  að  binda  heyið,  og  segir,  að  ekki  muni  lakara 

1.  Hér  af  kcmar  t>að  —  segir  sera  Jón  Norðmann  —  a^  menn  sumsta^ar  á  landi 
vilja  ekki  jeta  aptasta  roði6  af  sporðbldðkunni.     I  Grímsey  heitir  þetta  veiði,   og  vilja 
menn  par  ei  heldur  borða  það,  „til  að  borða  ekki  af  sér  veiðina.^' 
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aö  hlýSa  sfnum  ráÖum,  en  presti  aö  þessu  sínni;  þorir  fólkið  ekki  annað 
en  hlýöa  henni,  og  er  hætt  að  binda ;  og  er  nokkrar  sátur  eru  upp  koninar, 
geingur  Steinun  að  þeim,  og  veifar  hrífu  sinni  yfir  sáturnar.  Bregður  þá 
svo  undarlega  viö,  aö  sátumar  færast  á  kreik  og  renna  hver  eptir  annari 
og  heim  í  gar6  til  prests;  því  prestur  var  heima  aö  taka  á  móti  heyinu. 
Er  þar  skjótast  af  að  segja^  að  svona  geingur  það ,  sem  eptir  er  dagsins ; 
jafhótt  og  hver  sáta  er  fuUgjörð,  hverfur  hún  heim  að  garði  til  prests,  og 
er  alt  hey  hirt  um  kvöldið.  En  er  Steinun  kemur  heim  að  Felli  um  kveldið, 
þakkar  prestur  henni  dagsverkið,  og  segist  nú  sjá  það,  að  fleiri  sjái  ofan 
meö  nefinu  á  sér,  en  hann  einn;  en  svo  hafði  hann  sagt  optar  seinna,  að 
fullfeingið  mundi  sér  hafa  oröiö  að  taka  á  móti  heyinu,  ef  hann  heiði  ekki 
haft  ráö  á  fleirum  vinnumönnum,  en  þeim  er  Steinun  hefði  vitað  af. 

Dauði  Hálfdánar  prests.'  (J.  S.)  Svo  er  sagt,  að  þegar  á  leið 
æfi  Hálfdánar  prests,  hafi  hann  gjörzt  mjog  hugsjúkur  um  hina  eilífu  vel- 
ferð  sfna,  og  vandað  til  um  framferöi  sitt,  sem  mest.  En  er  leið  að  dauða 
hans,  er  hann  vissi  fyrirfram  hvenær  að  mundi  bera,  sagöi  hann  svofyrir, 
að  hann  vildi  láta  búa  sæng  sfna  f  húsi  þvf ,  er  hann  hafði  daglega  búið  i. 
Lét  hann  byrgja  það  sem  bezt,  svo  hvergi  var  smuga  á,  nema  skráargatið. 
Hálfdán  prestur  átti  eina  fósturdóttur ,  er  hann  hafði  alið  upp  af  fátækt, 
og  unni  hann  henni  mest  allra  manna.  Sagði  harni  svo  fyrir,  að  cinginn 
skyldi  vera  hjá  sér,  þegar  hann  létist,  nema  fóstra  sfn,  og  skyldi  hún 
nákvæmlega  taka  eptir  þvf,  sem  fyrir  hana  bæri.  Einn  hrút  mórauðan  lét 
hann  vera  undir  sæng  sinni,  og  3  Ijós  standa  á  borði  til  höfðalags  við 
sængina ;  sagði  hann  það  til  marks  um  velferð  sfna,  að,  ef  Ijósin  slokknuðu 
f  þvf  bili  hann  létist  og  hrúturinn  væri  kyr  undir  sænginni,  þá  færi  hann 
illa;  en  lifðu  Ijósin  öll,  eða  eitthvert  þeirra,  en  hrúturinn  hyrfi,  þá  fœri 
hann  vel.  Og  er  leið  að  þeirri  nótt,  er  prestur  vænti  dauða  sfns,  var  búið 
um  stúlkuna,  fósturdóttur  hans,  til  fóta  við  rúm  hans,  hrútinn  undir  rúm- 
inu,  en  Ijósin  á  borðinu;  og  er  sú  stund  kom,  að  öndin  leið  upp  af  Hálf- 
dáni  presti,  'sér  stulkan,  að  2  Ijósin  slokknuðu,  en  eitt  lifði,  en  hrúturinn 
skrfður  fram  undan  rúminu,  og  hverfur  út  úr  húsinu  f  gegnum  skráargatið, 
og  hefir  hans  aldrei  orðið  vart  sfðan.  Hefir  einginn  síöan  leitt  f  efa,  að 
Hálfdán  prestur  hafi  feingið  góðan  samastað  eptir  dauðann. 

Oaldra-Lelfl.  (Eptír  sðra  Magnús  Grimsson.)  þorleifur  hét  maður.  Hann 
var  þórðarson.  Hann  var  fæddur  á  efsta  bænum  f  Tungunum  eða  Hrepp- 
unum.  þegar  hann  var  á  fyrsta  ári  sfnu,  eða  ársgamall,  og  lá  í  vöggu, 
þá  kom  einu  sinni  stúlka  ein  ungleg  til  móður  hans;  þvf  hún  sat  hjá 
barninu.  Stúlkan  heilsar  konunni,  og  biður  hana  aö  hjálpa  móöur  sinni, 
því  hún  liggi  á  sæng,  og  gcti  ekki  fætt.   Konan  segist  ekki  mega  far.i  frá 

1.  Sbr.  Sæmundar  á  banasænginni  i  sögunum  af  Sæmundi  fróða  og  Kálfar 
deyr  i  sögunum  af  Eálfi  Amasyni,  502.  og  505.  blB. 
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baminu.  Stúlkan  segíst  skuli  vera  hjá  þvi  á  meöan.  Fer  þá  konan  eptir 
leiösðgu  stúlkunar  út  fyrir  völlinn.  þar  kemur  hún  aö  hól  einum  við  tún- 
fótinn )  og  voru  dyr  opnar  á  hólnum.  Eonan  fer  inn  og  kemur  þar  aö, 
sem  kona  liggur  á  gólfi.  Hún  heilsar  henni,  og  hjálpar  henni  þegar.  En 
er  hún  haföi  laugað  bamiö  og  reifað,  fer  hún  heim  aptur.  Sér  hún  þá, 
aö  stúlkan  ókunnuga  er  að  leika  við  bamið  í  voggunni  með  kæti  mikilli, 
og  hló  bamiö  dátt.  En  þegar  móðir  þorleifs  kom  inn,  fór  stúlkan  undir 
eins  burt.  Olst  nú  þorleifur  upp  hjá  móður  sinni,  og  bar  snemma  á 
miklum  gáfum  hjá  honum.  Var  það  hald  manna,  að  hann  heföi  fengið 
þær  af  fyrirbænum  állkonunnar.  þorleifur  var  skáld,  og  þótti  hann 
krapta  eða  ákvæöa-skáld.  Héldu  sumir,  aö  hann  færi  með  galdur,  og 
kölluöu  hann  Galdra-Leifa.  Aðrir  kölluðu  hann  Kjapta-Leifa,  þvi 
þeir  öfunduðu  hann  fyrir  mælsku  sína  og  gáfur.  það  er  sagt,  að  þorleifur 
heyrði  það  einhverju  sinni,  að  hann  var  kallaður  Galdra-Leifi,  þá  kvað  hann 
stöku  þessa: 

„l>orleifur  heiti  jeg  þórðarson, 

þekktur  af  mönnum  finum ; 

hafði  jeg  aldrei  þá  heimsku  von, 

að  hafoa  skapara  mínum.*^ 
Hvergi  átti  þorleifur  stöðugt  heimili,  og  fór  hann  milli  vína  sinna, 
og  sat  hjá  þeim.    Var  honum  jafnan  tekið  sem  höíðingja,  hvar  sem  hann 
kom.    þorleifur  orti  kvæði,  sem  heitir  Skriptar  minning. 

Norður  á  afrétt  austanmanna  var  tröllskcssa  ein.  Hún  stal  sauðum 
manna,  og  rænti  í  byggðinni.  þótti  mönnum  hún  illur  gestur  þar  i  ná- 
grenninu,  og  sögðu  þetta  þorleifi.  þorleifur  lét  sem  hann  heyrði  það  ei,  en 
nokkm  síðar  fór  hann  norður  á  afréttina.  Gengur  hann  þar  til  er  hann 
finnur  skessuna.  þegar  hún  sér  hann,  segir  hún:  „Ertu  kominn  hér, 
Kjapta-Leifi?  Leggðu  ekki  til  mín,  láttu  mig  vera.^'  „Farðu  þá  burtu,  og 
kom  þú  hér  aldrei  aptur,"  segir  þorleifur.  „það  skal  jeg  gjöra,"  segir 
hún.  „Svikstu  þá  ekki  um  það,^'  segir  hann.  þá  segir  hún:  „Ef  ci  væri 
meiri  ótryggð  bjá  yður,  mönnunum  í  sveitunum,  en  hjá  oss,  tröllunum  í 
fjöllunum,  þá  færi  betur  fram  hjá  yður,  en  fer.^^  Siðan  skildu  þau,  og 
sást  skessan  aldrei  framar.  Héldu  menn,  að  hún  heföi  ekki  gefað  um  aö 
verða  fyrir  Ijóðum  eða  ákvæðum  þorleifs. 

Einu  sinni  var  þorleiíur  á  ferð  austur  í  Ölvesi,  og  kom  hann  að  bæ 
til  vinar  síns  á  aðfangadagskvöldið  fyrir  jól.  þorleifur  biður  bónda  að  lofa 
scr  að  vera  um  nóttina.  Bondi  sagði  honum  húsin  tíl  reiðu:  „en  vand- 
kvæði  nokkuð  cr  á  þvi,  að  vera  hér  heima  þessa  nótt;  þvi  allir  hafa  þeir 
orðið  ærðir  og  trylltir,  sem  það  hafa  gjört."  „Ekki  hræðist  jeg  það ,  og 
mun  jcg  cigi  að  síður  hcima  vera,  þó  svo  sé."  Fór  nú  bóndi  og  menn 
hans  að  búa  sig  til  aptansöngs,  eins  og  þá  var  siður.  En  svo  var  háttað, 
að  baðstofa  var  byggð  á  palli,  og  var  sinn  þverpallur  i  hvorum  enda. 
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Undir  öörum  pallinum  voru  lömb  nokkur,  sem  bóndi  hafði  tekiö  frá.  En 
á  milli  pallanna  var  svið  mikið  og  rúmgott.  þorleifiir  lét  nú  reka  lömbin 
undan  pallinum,  og  gróf  þar  gröf  1  gólfiö,  svo  hann  gat  staðið  niöri  i  henni. 
Fór  hann  t>á  niður  í  gröfina,  og  lét  repta  yfir.  Gat  hafði  hann  á  ræfri 
gryfjunnar,  og  gat  hann  séð  gegnum  það  um  alla  baðstofuna.  t>ví  næst 
lét  hann  reka  lömbin  undir  pallinn  aptur,  og  sópa  moldtaði  yfir  gryfjuna, 
svo  ei  sást  nývirkið.  Að  t>essu  búnu  fóru  allir  heimamenn  burt  til  aptan- 
söngsins.  Leið  svo  fram  undir  miðja  nótt,  að  ekki  varð  þorleifur  neinnar 
nýlundu  var.  En  þá  sér  hann,  hvar  koma  piltar  tveir.  þeir  höfðu  Ijós 
með  sér,  og  lýstu  vandlcga  um  allan  bæinn.  þegarþeir  koma  á  baðstofu- 
gólfið,  sögðu  þeir:  „hcr  er  hreint,  hér  er  heitt,  hér  er  gott  að  leika  sér." 
Síðan  fóru  piltarnir  út  aptur.  En  að  litlum  tíma  liðnum  heyrir  þorleifur 
undirgang  mikinn.  Scr  hann  þá  fjölda  fólks  koma  inn  í  baðstofuna.  Allir 
voru  þeir  prúðbúnir.  þeir  höfðu  með  sér  borð  eitt,  settu  þeir  það  á  mitt 
gólfið.  Síðan  settu  þeir  mat  og  vín  á  borðið,  og  tjölduðu  innan  alla 
baðstofuna.  Settist  nú  fólkið  niður  við  boröið,  og  fór  að  éta  og  drekka. 
Nú  koma  og  inn  svcinarnir,  sem  fyrst  komu,  og  höfðu  miUi  sín  karl  einn 
gamlan  og  iUiIegan.  Karlinn  skyggndist  um,  er  hann  kom  inn,  og  þefar  í 
allar  áttir,  og  segir:  „hér  er  maður,  hér  er  maður."  Piltarnir  sögðu,  að 
þar  væri  enginn.  Settist  þá  karlinn  við  borðið ,  og  sveinarnir.  *  Snæddu 
nú  aðkomumenn  og  drukku  með  gleði  mikilli.  En  er  þeir  voru  búnir  að 
því,  fóru  þeir  að  dansa.  þetta  létu  þeir  ganga  alla  nóttina.  En  er  þorleifiir 
hélt  að  dagur  væri  kominn,  drynur  hann  í  holunni:  „Dagur,  dagur.*'  Varð 
þá  aðkomendum  svo  bilt  við,  aö  hver  hljóp  út,  sem  búinn  var.  Skildu 
þeir  alt  eptir,  bæði  borðið,  borðbúnaðinn ,  tjöldin,  og  nokkuð  af  klæðum 
sínum;  því  þeir  höfðu  farið  úr  þeim  um  nóttina,  þegar  þeim  fór  að  hitna 
við  dansinn.  Piltarnir  tóku  karlinn,  og  drógu  hann  milli  sín;  var  hann 
þá  linur  sem  lyppukveykur,  og  bleikur  sem  nár  af  ótta.  það  sagði  þorleifiir, 
að  þegar  fólkiö  ruddist  út,  hefði  það  veriö,  eins  og  þegar  lömbum  er 
hleypt  út  úr  stckkjum.  þegar  allir  voru  út  komnir,  fór  þorleifiir  upp  úr 
holu  sinni.  Var  þá  skammt  að  bíða,  uns  bóndi  kom  frá  kirkjunni.  Varð 
hann  þá  feginn  að  finna  þorleif,  og  þótti  nú  betur  hafa  til  tekizt,  en  hann 
hugsaði.  þorlcifur  sagði  honura  alt  sem  fyrir  hann  hafði  borið.  BaÖ  hann 
bónda  að  hirða  það,  sem  álfarnir  höfðu  eptir  skilið,  og  sagði  að  ei  mundi 
þess  verða  vitjað.  Bóndi  vildi  að  þorleifur  tæki  gripina,  en  þorleifar  vildi 
ei.  þorleifur  sagði,  áð  engum  mundi  verða  hætt  á  þeim  bæ,  þó  hann  væri 
þar  heima  á  jólanóttina,  og  rættist  það  vel.  * 

Gísli  Konráðsson  segir  frá  viðskiptum  Leifa  við  Eirík  norska;  hann 


1.  Sumir  segja,  aÖ  karli  haíi  þó  enn  ekkí  verið  grunlaust,  og  haíi  hann  |»á  sagt: 
„mæli  egum,  ogleggeg  á,  aÖ  hver  sá  mabur  sem  hér  er  yfirjörÖuebur  á,  ærist  og  villist" 
En  hann  varaöist  ekki  {»aÖ,  aö  þorleifur  var  neÖanjarÖar. 

2.  Sbr*  lie— 119.  bls.  á  undan. 
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haföi  beöið  déttur  bóndans  á  ÐyDJanda  i  JökulsfjörÖnni ,  en  bún  neitaði, 
heitaöist  þá  Eirikur  viö  bana,  og  sagöist  skyldi  senda  benni  legunaut. 
þegar  sendíngin  kom  a6  Dynjanda,  var  Leifi  þar  gestur;  er  þá  sagt  að 
Leifi  brygði  grasi  því  er  Fjandafæla  (gnaphalium)  heitir,  vöfðu  í  vamar- 
stöfum,  miUi  draugsins  og  stúlkunnar,  svo  bann  komst  ekki  að  henni. 
Siðan  vakti  hann  yfir  henni  meir  en  hálfan  mánuð;  einu  sinni  sat  hann  á 
skörinni  fyrir  framan  hana,  og  stakk  með  löngum  hnffi  ofan  fyrir  pallstokk- 
inn,  og  kom  með  mannshryggjarlið  upp  á  hnifsoddinum ;  þá  var  sagt  niðri : 
„stiktu  aptur."  i>orleifur  svaraöi:  „ein  bót  nægir  i  senn.'*  Síðan  hvarf 
draugsinn,  og  bóndadóttur  batnaöi. 

þaö  er  sagt,  að  þorleifiir  tœki  eitt  sinn  höíuð  af  nýdrukknuðum  manni, 
aðrir  segja  það  bamshðfuð  verið  hafa,  og  heföi  það  til  spásagnar  og 
fjölkynngi;  er  sagt,  hann  vökvaði  það  helgu  vini  og  brauði,  og  geymdi 
ýmist  i  kistu  sinni  eða  klettaskoni  nokkurri,  ef  hann  vildi  fréttir  af  hafa. 
Mjög  vandlega  geymdi  hann  höf uðið  og  leynilega ;  var  það  þó  eitt  sinn,  er 
þorleifur  var  til  kirkju  farin  að  Ögri,  að  Gróa,  kona  þorleifs,  leitaði  aö 
nokkru,  er  hún  œtlaði  i  kistu  þorleifs  manns  sins;  gat  hún  þá  fundið 
lykla  og  lauk  upp  kistunni.  Sá  hún  þá  silkistránga  i  henni  vandlega 
saman  vafinn ;  fýsti  hana  að  vita,  hve  mikið  vera  mundi,  rakti  þvi  strángann 
sundur,  en  bilt  varö  henni  við,  er  hún  sá  þar  mannshöfuð  i  innan,  og  þvi 
meira,  er  henni  heyröist  það  segja:  „þey,  þey,  Gróa,  far  þú  ekki  með 
það,  sem  hann  þorleifur  minn  á.''  Skeldi  hún  þá  kistunni  sem  skjótast  i 
lás,  og  hrókk  frá. 

Enn  fremur  segir  Gisli  frá  nokkrum  skiptum  Leifa  viö  Ara  i  Ogri, 
og  er  sii  ein  saga,  aö  Ari  beiddi  Leifa  að  hreinsa  skip  sitt  sem  legið  haföi 
klökugt  og  gaddfrosið,  og  het  honum  kaupi,  þvi  hann  hélt  aö  vinnumenn 
sinir  mundi  skemma  skipiö.  þessu  hét  Leifi.  Litlu  síðar  kom  Ari  að 
honum  við  skipið;  stóð  Leifi  þar  auðum  höndum  aleinn,  en  klakastykkin 
flugu  víðsvcgar  úr  skipinu.  l>á  sagði  Leifi,  sem  síðan  er  haft  að  máltæki : 
„hægt,  hægt,  brjótið  ekki  skip  fyrir  Ara  bðnda."  Lauk  hann  svo  þessu 
verki  létt  og  vel. 

Frá  séra  Magniisl  á  Horgslandl  og  Hofðabrekku-Jóku.  (1C52— 
1686.)  Séra  Magnús  og  séra  Illugi.  (Eptír  Ríinolf  Jónssou  í  Vík  i 
MyrdaK)  Svo  er  sagt ,  aö  prestur  sá  hafi  þjónað  á  Kirkjubæarklaustri ,  * 
sem  IHugi  hafi  heitið;  var  hauTi  kallaður  Qölkunnugur  og  hafi  hann  veriö 
mjög  óvinsæll.  Hann  skal  af  einhverjum  atburðum  hafa  mist  prestinti  og 
hafi  þá  séra  Magnús  feingiö  brauðið  og  koniizt  í  að  bera  IUuga  út;  hafi 
þá  Illugi  verið  orðinn  blindur,  og  þegar  hann  hafi  verið  útborinn,  hafi  hann 

1.  Magnús  preitur  kom  næstiir  cptir  Hluga  ai^  Kálfafclli  á  Siðu,  en  einn  prestur  var 
á  miili  ])cirra  á  Kirkjubæarkiaustri,  og  gat  vel  vcriö,  ab  Illugi  heföi  Yeri&  ^ai*  karlægur, 
er  Magnús  kom  ^&r,  og  orðib  ab  bcra  hann  át. 
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hrækt  í  allar  áttir,  um  lei6  og  faann  fór  út  úr  húsunum,  en  þá  hafi  séra 
Magnús  haft  svarta  vetlínga  á  höndum  og  þurkaö  me6  þeim  hrákana 
Uluga  prests  jafuóðum ,  en  í  bæardyra  kampinn  hafi  hrákinn  lent  inni  í 
holu,  miUi  steina,  svo  Magnús  prestur  náöi  þar  ekki  til  a6  þurka,  og  hafi 
sá  kampur  litlu  síöar  hruniö  niður.  En  þegar  Ulugi  var  út  kominn  skal 
hann  hafa  beðið  séraMagnús  að  bera  sig  að  skilnaöi  í  kríng  um  kirkjona. 
því  skal  Magnús  prestur  hafa  tekið  vel,  en  i  þess  stað  hafi  hann  láti6 
bera  IUuga  í  kríng  um  hjall,  sem  IUugi  átti,  og  hafi  þá  hjallurinn  sokkið. 
Ekki  er  þess  getið,  að  þeir  hafi  átt  fleira  saman  í  það  sinn.  En  IUugi 
skal  hafa  farið  eitthvaö  lángt  burtu,  en  hafi  jafnan  siðan  hatað  séra  Magnús 
og  sent  honum  fjarska  margar  sendingar,  en  prestur  hafi  aldrei  verið  var- 
búinn  við  þeim.  Loks  cr  sagt,  að  Maguús  prestur  hafi  lagzt  til  svefns  og 
sofnað,  en  kona  hans  hafi  þá  verið  að  skamta  graut  utar  við  dyr  í  sama 
húsi,  sem  prestur  svaf  i;  hafi  hann  þá  vaknað  við  það,  að  kona  hans  hafi 
sagt:  „Harðar  klaufir  Illuga,''  og  hafi  hún  þá  dáið  á  sömu  stundu;  en 
grár  hrútur  hafi  geingið  innar  á  mitt  gólfið.  Segir  þá  sag.in .  aö  prestar 
hafi  risið  upp  í  flýti  og  kveðið  visu  þessa: 

„Stattu  kyr  á  gólfi,  grár, 

I  guðs  nafhi  eg  særi  þig, 

Hrærðu  þig  ekki  heljar  ár; 

en  herrann  Jesús  styrki  mig.'' 
Svo   er  sagt,  að  vísurnar  hafi  verið  alls  6;  en  grái  hrúturinn  hafi 
verið  séra  Illugi  gamli  apturgeinginn ,  og  aö    aldrei   hafi  orðið  vart  viö 
hann  síðan. 

Flóða-Labbi.^  (Eptír  sama.)  Svo  er  sagt,  að  í  tíð  séra  Magnúsar 
á  Hörgslandi  bjó  bóndi  nokkur  í  Hvammi  undir  EyafjöUum,  sem  ekki  er 
nefhdur;  en  þó  er  þess  getið,  að  hann  hafi  verið  tveggja  maki  til  karl- 
mennsku.  Bóndi  þessi  fór  eitthvert  sinn  á  fjöru  og  fann  þá  dauðan  mann, 
rekinn  af  sjó.  Hinn  dauði  var  í  kjól  og  stigvélum  og  næsta  skrautbúinn. 
Bóndi  flutti  líkið  heim  til  sín  og  stóð  fyrir  grepti  þess  að  Holti,  því  bóndi 
átti  þángað  kirkjusókn.  þetta  var  um  vetur  og  var  snjór  og  hjarn  yfir 
alla  jörð.  Svo  bar  til  eitt  kvöld,  eptir  aö  búið  var  að  jarða  hinn  dauöa, 
að  bóndi  fór  út  i  vökulok,  um  það  leyti  sem  konur  fóru  i  fjós  að  mjólka. 
(Sumir  menn  segja,  að  bóndi  heföi  ætlaö  að  ná  ábæti,  er  gefa.  átti  kúnum 
um  mjaltirnar,  þvi  áður  hefðu  menn  orðið  þess  varir,  að  hinn  sjórekni 
hafi  ekki  legið  kyr,  og  þvi  hafi  menn  forðast  að  vera  á  ferli  um  nœtur, 
en  bóndi  hafi  ekki  fariö  aö  því.)  Bóndi  kom  ekki  inn  um  nóttina,  en  að 
morgni  var  hans  leitað;  fannst  þá  traðk  mikið  fyrír  sunnan  bæinn.  Mark- 
arfljót,  sem  rann  þá  austur  af  Hvammsleiru,  var  allagt  meö  traustum  is 
og  lá  traðkiö  suður  yfir  það,    en  þegar  leingra  kom  suðureptir,  varð  vart 

1.  Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  66.  bÍB. 
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vi5  blóödropa  (  traöki  þessiL  þetta  traök  lá  suður  undir  sjó  og  þar  fannst 
bóndi  dauöur;  var  þá  bóndi  hryggbrotinn  og  nokkuö  rifínn.  Bóndi  þessi 
var  siöan  jaröaöur  og  varö  eingum  mein  aö  honum.  En  binn  sjórekni  var 
siðan  bæöi  nótt  og  dag  á  gángi,  og  þókti  vera  iUur  gestur,  þar  sem  hann 
hélt  til;  þókti  eingu  lifandi  óhœtt  fyrir  honum  og  gjöröi  hann  margt  ílt 
um  Holtshverfið;  festist  þá  viö  hann  nafiiið  Flóða-Labbi  Nú  með  því  að 
Markarfljót  rann,  eins  og  fyrr  er  getið,  austur  af  Hvammsleiru  og  austur  i 
Rimhús-ál,  þá  fóru  allir  ferðamenn  austur  úr  Hvammsnúp,  sem  er  nokkurs 
konar  einstigi.  í  þessum  stað  hafðist  Flóða-Labbi  við  i  stíg  þessum,  og 
glettist  við  þá,  sem  þar  fóru,  setti  yfír  um  á  áburðarhestum  og  fleira; 
þókti  þar  ekki  fært,  nema  um  bjartan  dag,  og  þó  svo  að  eins,  að  margir 
væru  saman,  og  þókti  að  þessu  hið  mesta  mein.  Svo  er  sagt,  að  prestur- 
inn  i  Holti,  sem  átti  jafnan  frábæra  reiðhesta  að  gángi  og  fímleik,  hafí 
eitthvert  sinn  riðiö  austur  úr  Núpnum  og  ætlað  heim  til  sín ;  stóð  þá  hest- 
urinn  kyr,  þar  sem  gatan  er  tæpust  og  vildi  ekki  á  fram,  hvemig  sem 
prestur  reyndi  til  að  koma  honum.  þetta  leiddist  presti  og  sló  svipunni 
milli  eymanna  á  hestinum;  tók  þá  hesturinn  það  viðbragð,  aö  hann  stökk  i 
lopt  upp  meir  en  mannhæð,  og  stöðvaðist  ekki,  fyrr  en  heima  á  hlaði  i 
Holti;  kvaðst  prestur  ætla,  að  Flóða-Labbi  hefði  staðið  i  götunni,  þó  hann 
sæí  hann  ekki,  og  hesturínn  hefði  stokkið  yfír  hann.  Um  sumaríð  fóru  menn 
að  vanda  til  kaupstaðar,  og  meðal  annara  séra  Magnús  á  Horgslandi. 
Ebnn  kom  að  Holti,  þegar  hann  fór  út  með  Fjöllunum,  en  lestin  hélt  á 
fram*  þegar  lestamenn  prestsins  komu  út  i  Hvammsnúp ,  var  Fióða-Labbi 
þar  fyrir  og  setti  yfír  um  á  öllum  hestinum,  og  þegar  þeir  létu  upp,  setti 
hann  jafnótt  ofan  aptur;  gekk  þetta,  þar  til  prestur  kom  til  þeirra.  Baö 
hann  þá  menn  sina  láta  upp  klyfjamar,  kvað  hann  Flóða-Labba  ekki  mundn 
steypa  ofan,  meðan  hann  stæði  hjá  þeim.  þegar  þeir  hðföu  látið  upp,  bað 
prestur  þá  halda  á  iram  til  næsta  áfángastaðar,  sem  var  þaðan  skamt  frá. 
þar  skyldu  þeir  biða  sin  til  hádegis  næsta  dag,  en  yrði  hann  þá  ekki  kom- 
inn,  mundi  ekki  þurfa  að  vænta  eptir  sér  framar.  Síðan  hélt  lestin  á  fram, 
en  prestur  sneríst  að  Flóða-Labba  og  bárust  þeir  þá  á  ýmsa  vega  niður  i 
mýrí  þá,  er  þar  er  skamt  fyrír  neðan  og  austan;  segja  sumir  þeir  hafi 
borizt  fyrir  við  Desjarhól,  og  taki  hann  þar  af  nafnið,  og  heiti  Ðysjarhóll. 
Aptur  á  móti  segja  aðrir,  að  þeir  hafi  borízt  fyrír  við  pytt  einn  djúpan  i 
mýrinni.  £n  hvemig  sem  það  er,  þá  kom  prestur  fyrst  til  manna  sinna  i 
tjaldstað  um  dagmálabil  daginn  eptir,  og  var  hann  þá  mjög  dasaður;  sagði 
prestur  sjálfur  frá  þvi,  að  hann  hefði  átt  nyög  ervitt  við  Flóða-Labba, 
og  hefði  mest  ollað  því ,  að  hann  heíði  verið  skáld  mikið  og  þegar  prestur 
hafi  verið  búinn  að  kveða  á  10  túngum,  sem  hann  heíði  kunnað  og  Flóða- 
Labbi  lika,  þá  sagðist  prestur  þó  ekki  hafa  kunnað  það  málið,  sem  hinum 
var  tamast,  en  þó  hefði  sér  auðnast  að  siðustu  að  bera  hærrí  hlut,  og 
þegar  Flóða-Labbi  hafi  verið  kominn  svo  lángt  niður,  að  höfuðið  hafi  voríð 
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jafnt  foldinni ,  þá  hafi  hann  beöiö  sig  a6  stíga  nú  að  skilnaði  á  höfuð  sitt 
þaö  sagðíst  hann  hafa  gjört,  en  brugöið  um  leiö  hnffi  á  skóþveinginÐ ; 
hafí  þá  skiliö  svo  með  þeira,  að  Flóöa-Labbi  hafi  fariö  þar  niður  með  skó- 
inn  fastan  á  höf5inu,  en  prestur  hafi  reynt  til  að  gánga  svo  frá,  að  hann 
kæmi  ekki  upp  aptur.    Enda  varð  aldrei  vart  vi6  Flóöa-Labba  siðan. 

H  ö  f  ö  a  b  r  e  k  k  u- J  ó  k  a.  (Eptír  Runólf  Jónsson  í  Vík  í  Mýrdal.)  Svo  er  sagt, 
að  f  fyrndinni  hafi  kona  sú  búið  á  Höfðabrekku,  er  Jórun  hét  £r  þaö 
flestra  manna  sögn,  að  hún  hafi  verið  ekkja,  er  þessi  frásaga  gjörðist;  en 
þó  mæla  sumir  á  móti  því,  og  færa  það  til,  að  hún  hafi  eptir  dauðann 
sókt  fast  eptir  að  komast  í  rúmið  hjá  manni  sfnum,  er  Vigfás  hefir  heitið. 
Jórun  var  stórlynd  mjög  og  skaphörð,  en  ekki  fór  að  öðru  leyti  slæmt 
orð  af  henni.  Hún  átti  dóttur  gjafvaxta  og  efnilega.  Maður  sá  var  hjá 
Jóruni ,  sem  þorsteinn  er  nefhdur ;  segja  sumir  hann  hafi  verið  fyrirvinna 
hjá  henni,  og  þar  að  auki  er  sagt  hann  hafi  verið  fóstursonur  hennar, 
vænn  og  efnilegur  maður.  Hann  lagði  hug  á  dóttur  Jórunar,  en  það  Ifkaði 
henni  iUa;  því  þeir,  sem  scgja,  að  hún  hafí  verið  ekkja,  segja  og,  að  Jórun 
hafi  sjálf  viljað  eiga  hann;  en  þorsteini  hafi  þókt  hún  of  gömul,  og  var 
þar  að  auki  búinn  að  festa  ást  á  dóttur  hennar.  Nú  fóru  svo  leikar, 
aðþorsteinn  átti  barn  við  dóttur  Jórunar ;  varð  hún  þá  afar  reið,  og  sagði, 
þau  skyldu  aldrei  fá  að  ná  saman;  og  þó  margír  legðu  góð  orð  til  meö 
þorsteini,  var  það  ekki  til  annars,  en  gjöra  flt  verra.  Loksins  varö  það 
að  sætt  milli  þeirra  Jórunar  og  þórsteins,  að  hann  skyldi  fara  burt  frá 
Höfðabrekku,  og  skipta  sér  alls  ekki  af  bamsmóður  sinni  framar.  Með 
þessum  skilmálum  sættust  þau  heilum  sáttum,  og  leið  svo  árið,  að  ekki 
bar  til  tfðinda. 

það  var  sfður  á  Höfðabrekku,  eins  og  vfða  var  f  þá  daga,  að  flutt 
var  málnytu-fé  til  sels ,  og  var  dóttir  Jórunar  jafhan  selmatselja.  Af  því 
þorsteinn  gat  ekki  gleymt  barnsmóður  sinni,  sætti  hann  þessu  lagi,  að 
koma  leynilega  til  hennar  f  selið,  til  að  færa  henni  einhverja  laglega 
gjöf;  en  stóð  þar  Iftið  eða  ekki  við.  Nú  var  þetta  þegar  flutt  til  Jórunar, 
og  svo  orðum  aukið,  að  henni  skildist  svo,  sem  þorsteinn  hefði  þar  svo 
aö  segja  annan  fótinn.  Varð  hún  þá  svo  reið,  að  hún  kvaðst  skyldi  hefna 
á  þorsteini  dauð,  ef  sér  tækist  það  ekki  lifandi;  og  þetta  dró  hana  til 
dauða.  þá  var  Magnús  prestur  Pétursson  á  Hörgslandi  á  Sfðu;  þorsteinn 
gat  fundið  hann,  og  leitaöi  hjá  honum  ráða.  Réð  prestur  honum  að  fara 
samstundis  út  f  Vestmannaeyar,  útvegaði  honum  fylgdarmenn  alla  leið,  og 
sagði  honnm  að  koma  ekki  til  lands  aptur,  fyrr  en  full  20  ár  væri  liðin. 

Nú  vfkur  sögunni  til  Jóranar;  hún  dó,  sem  fyrr  var  frá  sagt,  og  gekk 
aptur,  og  er  þess  alls  ekki  getið,  hvort  hún  var  nokkum  tfma  grafin,  eða 
ekki.  En  aptur  á  móti  sást  hún  gánga  um  sýslur  á  Höfðabrekku;  opt 
var  hún  að  skamta  f  búri,  en  lét  jafnan  mold  saman  við;  að  öðru  leytí 
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lagði  hÚQ  ekki  ílt  til  nokkurs  manns,  þó  hún  geingi  daglega  um,  meö 
skautið  lafandi  aptur  á  milli  herðanna,  og  var  hún  af  þvf  auðkend  frá 
öðru  kvennfólki.  Opt  þóktust  menn  sjá  hana  á  gángi  á  ýmsum  stöðum* 
Eítthvert  sinn  skyldi  hún  hafa  mætt  Magnúsi  presti  á  Hörgslandi  á  fömum 
vegi;  studdist  hún  þá  við  einhvern  hestínn,  sem  í  ferð  hans  var.  Er  þá 
mælt,  að  prestur  hafi  sagt  við  hana:  ,,llla  fórstu  með  þig,  Jóka/'  Hún 
svaraði:  „Minnstu  ekki  á  það,  Mángiprestur;  seint  er  að  iðrast/^  í  sama 
bili  var  hún  horfín;  en  hesturinn,  sem  hún  studdist  við,  var  bógbrotinn. 
í  öðru  sinni  vöktu  stúlkur  tvær  um  nótt  í  fjósi;  höfðu  þær  Ijós,  og  voru 
uppi  á  fjóspallinum ;  sagði  þá  önnur  þeirra:  „Hvað  ætli  okkur  yrði  við,  ef 
aö  Höfðabrekku-Jóka  kœmi  nú  til  okkar?"  En  í  saraa  vetfángi  rak  Jóka 
höfuðið  upp  undan  pallinum,  lagði  hendurnar  upp  á  pallinn  og  sagöi:  „Hvað 
ætli  ykkur  yrði  við?"  Stóö  hún  þar  litla  stund,  og  hvarf  síðan;  en  lagði 
ekki  frekara  til  stúlknanna.  Eitthvert  sinn,  sem  optar,  fór  skip  út  til 
Vestmannaeya ,  og  þegar  formaðurinn  ætlaði  aö  kalla  lag  úr  landi,  sagði 
einn  hásetanna  viö  hann:  „Ætlar  þú  aö  flytja  djöfullinn  út  í  Eyar?''  For- 
maður  kvaðst  ekki  hafa  ætlað  sér  það,  og  spurði  hásetann,  við  hvað  hann 
ætti.  Hásetinn  sagöi,  að  Jóka  væri  komin  á  skip  út.  En  er  þeir  töluðust 
þetta  viö,  fór  Jóka  af  skipi;  einginn  hafði  aö  þvf  sinni  séð  hana,  nema 
þessi  háseti. 

þegar  þorsteinn  var  búinn  aö  vera  nítján  ár  í  Eyunum,  eirði  hann 
þar  ekki  lemgur,  og  fór  því  til  lands  um  vortíma,  það  var  um  þann  tfma, 
er  landmenn  voru  sem  tfðast  að  fara  til  Eyanna.  Meðal  annara  ætlaði  og 
Magnús  prestur,  sem  fyrr  er  nefndur,  út  þángað.  En  undir  eins  og  þor- 
steinn  var  stiginn  á  þurt  land,  var  Jóka  þar  komin;  greip  hún  þorstein 
þegar,  og  tætti  hann  allan  f  sundur.  þegar  hún  hafði  lokið  því  starfi, 
kom  Magnús  prestur  f  sandinn.  Segir  þá  Jóka  við  hann:  „Seint  erkomið, 
en  hart  er  riðið."  Prestur  svarar:  „Satt  er*þaö;  en  þó  skal  þér  nú  aö 
fuUu  vinna,  ef  eg  má  ráða."  Tók  prestur  þá  að  kveða  við  Jóku,  og  er 
þessi  vfsa  ein  af  þeim: 

„Heklugjá  er  heyar-krá, 
henni  gusar  eldur  frá; 
stofuna  þá  eg  stefni  þér  á, 
staö  skalt'  eingan  betri  fá.'* 

Hvarf  þá  Jóka  von  bráðar,  og  stóð  það  ekki  á  laungum  tfma,  að  þau 
áttust  við;  ekki  hefir  orðið  vart  við  Jóku  sfðan. 

Missögn  tekin  eptir  „Ljóðabók  Jóns  þorlákssonar,  H.  Kaupmannshöfn, 
1843,  574  bls.''  þar  segir,  að  sonur  hennar  hafi  átt  barn  við  stúlku,  er 
Jóku  Ifkaði  stórilla;  lézt  hún  aldrei  mundi  fyrirgefa  honum  slfka  ódæöu, 
heldur  kvaðst  hún  mundu  hafa  Iff  hans  dauð  eða  Ii£sindi.  Sfðan  fór,  eins 
og  hér  segir  að  framan,  að  hún  gekk  aptur,  sókti  að  piltinum,  svo  honum 
var  ráðið  aö  fara  út  f  Vestmannaeyar  og  vera  þar  full  20  ár.     En  hann 
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íór  til  lands  á  19.  ári,  og  er  hann  steig  á  Eyasand,^  þreif  Jóka  hann  á 
lopt  og  færði  hann  niöur  við  fjörunni  svo  hart,  að  hann  var  jainskjótt 
dauður.  þenna  atburð  sáu  allir  skipverjar,  og  sögðu  ^eir,  að  Jóka  værí 
troðin  upp  að  knjám  af  laungum  erli.  Síðan  mætti  hún  séra  Magnúsi  á 
Heiði;  hann  mælti:  „Skólítil  ertu  nú  orðin,  Jóka."  „Nefndu  þaö  ekki, 
Mángi,^^  sagði  hún.  Síðan  lét  hann  hana  fylgja  sér  að  jarðkerínu  á  Græna- 
Qalls-afrétt,  og  kom  henni  þar  fyrir.  Sumir  segja,  að  séra  Eiríkur  á  Vogs- 
ósum  hafi  kyrsett  Höfðabrekku-Jóku  við  hver  einn,  og  haldi  hún  þar  trefils- 
enda,  en  annar  endi  trefilsins  sé  fastur  í  hverinum. 

Elnar  prestar  galdrameistarL  (Eptir  handríti  Gisla  Eonráðssonar.) 
Einar  prestur  var  Nikúlásson  frá  Héðinshöfða,  og  hélt  Skinnastaði.  þorbjörg 
hét  kona  hans ;  þeirra  synir  voru  Jón  prestur,  sem  kallaður  var  greipaglennir, 
og  þórarínn,  kallaður  Galdra-þórarínn ,  sem  sagt  er  að  hefði  sagnaranda. 
Einar  var  Qölkunnugur  mjög,  og  því  var  hann  kallaður  galdrameistarí ; 
hann  kendi  og  sonum  sínum  Qölkynngi. 

það  yar  einu  sinni  í  harðæri,  að  prestur  vildi  seiða  hval  til  sín  á 
Skinnastaðareka ;  en  kirkjan  á  jörð,  sem  Akur  heitir  5  hundr.  að  dýrleika, 
og  þriðjúng  sjávarlands  með  rekum  og  ítökum.  þegar  prestur  kom  á 
rekalandið,  tók  hann  það  ráð,  að  hann  lét  graía  sig  i  land  niður  viö  sjó, 
og  haföi  þar  hjá  sér  þórArinn  son  sin,  að  gæta  þess,  ef  hann  sæi  skýa 
nokkuð  til  hafsins,  því  veður  var  heiðríkt.  Prestur  starfaði  að  særíngum 
niður  i  sandgröfinni  um  hríð,  en  þórarinn  gætti  veörabrígða.  Aö  lyktum 
sá  hann,  að  syrti  til  hafs,  og  segir  fOður  sínum.  Prestur  sagði,  aö  þá 
værí  nokkurs  von,  og  gól  enn  ákafar  galdrana.  þvi  næst  dró  ský  upp  í 
hafi  og  bakka  mikinn;  rak  þegar  á  æsíngs  norðanveður  með  brimróti  miklu. 
Eastaði  þá  stórum  hval  upp ;  við  það  skreið  prestur  úr  sandinum,  og  bauð 
mönnum  að  fara  og  skera  hvalinn,  lét  flytja  hann  heim  til  sín  og  sjóða, 
áður  en  aðrir  höfðu  af  honum  neytt.  En  prestur  lét  niðursetning  sinn 
jeta  fyrsta  bitann,  og  datt  hann  dauður  niður.  Eptir  það  át  prestur  sjálfur 
og  sakaði  ekki,  og  sagði  hann  þá,  að  öllum  mundi  óhætt  að  neyta  hvalsins, 
og  byrgði  Einar  prestur  þannig  sveitina  með  hval  þessum  ókeypis.  Af  þvi 
mjög  varð  hljóðbært  um  iQöIkynngi  Einars,  spurðist  það  og  vestur  í  Am- 
aii^örð ;  tóku  þá  Amfirðíngar  og  aðrir  Vestfirðíngar  sig  saman  um  að  senda 
stdlk  einn  fjölkunnugan,  sem  nokkrír  nefiaa  Bjöm,  norður  að  Skinnastöðum, 
að  vita,  hversu  máttugur  Einar  værí.  Hann  kom  norður  að  Skinnastoðum, 
þegar  Jón  var  orðinn  aðstoðarprestur  foður  síns.  þeir  feðgar  þóktust  vita, 
hvers  eríndis  Björn  fór,  tóku  vel  við  honum  og  settu  hann  inn  í  baðstofu. 
þegar  hann  haíðí  dvalið  þar  2  eða  3  nætur,  og  þókt  heldur  hnýsinn  um 
hvað  eina,  vora  þeir  feðgar  að  bauka  eitthvaö  úti  í  kirkjugarði ;  en  strákur 
sat  á  skák  inni  í  baðstofú,  og  sá,  að  stelpa,  hér  um  bil  þriggja  eða  Qögra 

1.  þ.  e.  Landeyasand. 
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vetra,  kom  inn  til  hans.  Hann  spyr,  hvað  hún  vilji,  og  heyrðist  honum 
hún  stama  því  út:  „að  drepa  þig."  Strákur  skipaði  henni  með  harðri 
hendi  að  íara  í  fjósið  og  drepa  beztu  kúna  fyrir  prestunum  og  nautið,  og 
^  gerði  hún.  Strákur  gekk  í  hámót  á  eptir  henni  og  magnaði  hana, 
og  bauð  henni  að  drepa  prestana.  Hljóp  hún  fyrst  áJón  prest,  og  ætlaði 
að  bana  honum.  Segja  sumir,  að  hann  glenti  þá  út'  greipar,  og  tæki 
ársham;^  var  hann  því  kallaður  greipaglennir,  en  aðrir  segja,  að  hann 
glenti  jafiian  greipar  siðan,  er  hann  blessaði.  Sagt  er,  að  Einar  prestur 
þæktist  aldrei  hafa  komizt  í  slíka  raun,  sem  yfirstíga  stelpu  þessa  og  setja 
niöur.  Síðan  fór  Bjöm  frá  Skinnastöðum,  og  kom  í  Klifshaga  til  bóndans, 
sem  þar  bjó.  Kom  strákur  sér  vel  við  hann,  enda  var  hann  lítiU  vin 
Skinnastaðapresta.  Kvartaði  bóndi  um  það  fyrir  Bimi,  að  sér  yrði  ekki 
haldsamt  á  kúm  sínum,  og  ylli  það  búsveltu.  Björn  réð  honum  að  kaupa 
tvennum  verðum  kvfgu  að  Skinnastaðaprestum,  og  varð  bónda  það  að  liði, 
því  þá  tók  af  kúamissirinn.  Bóndi  kvartaði  og  yfir  því,  að  Skinnastaða- 
prestar  vissu  alt,  sem  um  þá  væri  talað.  Bjöm  kendi  honum  það  ráð  við 
því,  að  hann  skyldi  aldrei  nefna  þá  öðruvísi,  en  y,mennimir  undir  brekk- 
unni,^'  eða  „mennimir  undir  höfðanum.'^  Er  sagt,  að  þá  rendi  þeir  ekki 
grun  í,  hvað  um  sig  væri  talað. 

Enn  er  það  sagt,  að  Björn  feingi  dóttur  bóndans  í  Kli&haga,  en  ekki 
er  þess  getið,  hvar  hann  bjó«  Sagt  er,  að  hann  hafi  verið  bóndi  sá,  sem 
Einar  prestur  ætlaði  að  gefa  eitur  í  kaleik,  af  þvl  jafnan  væri  óvild  mikil 
og  hatur  í  miUi  þeirra,  síðan  Bjöm  kom  fyrst  að  Skínnastöðum.  þetta 
barst  svo  að,  að  þegar  niður  var  kropið,  sá  bóndi,  að  prestur  laumaði  ein- 
hverju  i  kaleikinn ;  fór  Bjöm  þá  fram  fyrir  þann,  sem  næstur  honum  kraup, 
en  si  þvi  prestur  mátti  ekki  hlaupa  yfir  mann,  lét  hann  þann  bergja,  sem 
innar  var,  og  hné  hann  þegar  dauður  niður,  en  Bjöm  sakaði  ekki,  því 
prestur  hafði  ætlað  honum  galdraflugu,  en  hún  flang  ofan  í  þann,  sem  fyrr 
var  bergt.  þegar  bóndi  kom  heim  frá  kirkjunni,  æpti  bam  hans  til  bana 
um  nóttina.  þegar  búið  var  að  grafa  það  fyrir  tvehnur  dögum,  var  Bjöm 
n\jog  ókátur  að  kvöldi  hins  þriðja  dags.  Yinnumaður  hans  spurði,  því  hann 
væri  svo  hnugginn,  því  Bjöm  stundi  við.  Björn  svaraði :  „það  er  fátt  verra, 
því  nú  er  Einar  prestur  að  vekja  upp  lífsafkvæmi  mitt."  En  að  lítilU 
stunda  liðinni,  gekk  Bjöm  með  tálknsprota  að  kistu  nokkurri,  og  barði 
hana  með  öUu  afli.  Furðaði  menn  það,  og  ætluðu  sumir,  að  hann  væri 
orðinn  ær,  en  hann  lét  ekki  af  barsmiðinni  alt  tU  miönættis.  En  það 
fréttist  frá  Skinnastöðum,  að  Einar  prestur  tók  sótt  svo  geysta  sama  kvöldið, 
að  hann  dó,  áöur  en  dagaði,  og  var  það  almæU,  að  það  hefði  orðið  af 
völdum  Bjarnar.  Einar  prestur  andaðizt  gamaU  1699.  Hann  var  íþrótta- 
maður,  en  mest  er  á  orði  haft  um  útsaum  hans ;  er  honum  eignaö  altarís- 
klæðið  í  ReykjahUð,  sem  sagt  er  að  sé  gert  af  mikiUi  Ust. 

1.  Arshamar  veit  eg  ekki  hyaö  er. 
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|>eir  voru  helztir  af  sonum  Einars,  sem  fyrr  eru  ne&dir:  Galdra- 
þórarinn  og  séra  Jón  Greipaglennir,  sem  fékk  Skinnasta6i  eptir  foöar  sinn. 
Sagt  er  þaö  um  Galdra-þói'arinn ,  að  hann  lœgi  3  dægur  upp  á  há^alli 
aptur  á  bak,  gapandi  meö  líknabelg  i  munni,  alt  til  þess  a6  loptandi 
flygi  í  munn  honum,  og  gat  svo  náö  honum;  þvi  einginn  andi  er  sagt  að 
geti  komizt  úr  líknabelg.  þó  segja  sumir,  aö  sagnaranda  veröi  a6  taka  í 
belg  af  frumsafrumsa  kálfi.  *  þess  vegna  kom  þórarni  ekkert  á  óvart;  en 
eingum  gerði  hann  mein. 

Jón  prestUP  gamll  á  ÞœfllBtellli.     (Eptír  handríti  frá  séra  Eiriki  Eúld.) 

Jón  var  orðinn  prestur  í  Nesþíngum  undir  Jökli  ]580;  bjó  hann  á  þæfu- 
steini,  en  árið  1596  bjó  hann  á  Fróðá.  Hann  bjó  og  leingi  f  Nesi.  Jón 
var  haldinn  fjölfróður  og  eru  margar  sagnir  um  þaö,  a6  honum  kæmi  fátt 
á  óvart.  það  er  eitt  með  öðru,  að  sagt  er  að  hann  næði  sagnaranda  upp 
á  Snæfellsjökli ,  og  lagi  til  þess  upp  f  lopt  um  6  dægur  með  gapandi 
munni,  en  hefbi  líknarbelg  úr  „frumsafrumsa  kvfgu,'^'  f  munni  sér,  en 
eptir  það  léti  hann  andann,  þegar  hann  haföi  hamið  hann  f  belgunum,  f 
hrosshófs  oskjur,  sem  hann  geymdi  f  „frumsafrumsa^^  skinni.  Var  þa6  og 
enn  sagt,  að  jafinan  mundi  hann  geta  sagt  fyrir,  hvort  sá  maður  færi  vel 
e6a  illa,  sem  hann  saung  yfir.  Sagt  er,  að  Jöklamenn  sæu  ofejónum  yfir 
þessari  iQöIfræði  hans  og  vildu  reyna^  hvað  góður  hann  væri  f  firæöi  sinni, 
og  tækju  sig  þvf  saman  nokkrir  bændur  á  Hellissandi  (aðrir  segja  12 
galdramenn)  til  að  véla  prest  eða  reyna  kunnáttu  hans.  það  var  eitt  sinn, 
þegar  sveitakerlfng  ein  dó,  a6  þeir  grófu  hana  utangarös,  án  vitondar 
prests,  en  smfðuðu  Ifkkistu,  og  létu  f  hana  stóra  laungu,  báni  hana  til 
kirkju  og  báðu  prest  að  sýngja  yfir,  og  gerði  hann  þaö,  því  hann  varafiist 
ekkibrögð  þeirra;  að  þvf  búnu  spurðu  þeir  prest,  hvort  aumfngi  sámundi 
hafa  vel  farið,  svo  hvumleið  sem  hún  hefði  veriö  hverjum  mannl  í  lifinu; 
varö  hann  þá  ekki  eins  fijótur  að  svara,  eins  og  hann  var  vanur,  og  kvað 
þá  vfsu  þessa,  sem  iQöIda  manna  er  kunn: 

„Eomið  er  hfnga6  kistu  hró 

klúngrað  saman  af  ergi 

sæðið  er  af  söltum  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi.*' 

1.  Frumsa-kálfur  (eba  kvíga  sbr.  Jón  prestur  gamli  á  þœfusteini)  ætla  eg 
muni  vera  fyrsti  kálfur,  frumkálfur  (sbr.  frum  og  frums,  lyá  Birni  Haldórssyni)  krign; 
en  yæri  hér  ekki  öðru  frumsa  of  auki6  i  frumsa-frumsa  kálfur,  kynni  að  mega 
geta  sértil,  aöþað  væri  frumkálfur  bæði  kvignnnar  og  graðneytisins  (sbr.  frumsa-frum 
Igá  Bimi  Haldórssyni.)  Frumsa  heitir  annars  ketflykki  ^að,  sem  er  framan  i  enni  á  ný- 
köstuöu  folaldi,  og  er  sagt,  aö  merin  gleypi  i^aÖ,  undir  eíns  og  hún  hefír  kastað.  Folalds- 
frumsa  |>ókti  að  fomu  fari  eitthvert  ágætasta  töframeðal  til  ásta  hðr  á  landi,  alt  eins  og  I^'á 
Eómverjum,  bjá  Virg.  Æneis,  IV,  51B.— 16.,  Georg.  m,  280.— 84,  og  Plinius,  VIII,  66, 

2.  þannig  Gisli  Konráðsson,  er  saga  ^si  er  tekin  eptir. 
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jþá  er  sagt,  a6  haiin  legöist  til  svefQs,   og  heföi  visuna  Þannig,  þegar 

hann  vaknaöi: 

,,£r  það  lánga  yfríö  mjó, 

eingin  sveitakerlíng  dó, 

sæöiö  er  af  söltom  sjó, 

en  sálina  finn  eg  hvergi  þó/^ 
Sagt  er,  aö  sókDarmenn  bæru  brygöur  á  sannsögli  prests,  og  heimt- 
uöa,  a6  hann  sýndi  launguna,  ella  færí  hann  meö  markleysu;  prestur 
svaraöi  £&u,  því  hann  vissi,  aö  fjölkynngí  mundi  viöhaft,  og  þeir  villa  fyrír 
sér,  sem  mest.  Fór  hann  þá  til  með  fóstursyni  sinum  eina  nótt,  og  vakti 
þar  upp  i  þeim  flokkum  alla  úr  íngjaldshóls  kirkjugaröi;  kom  þá  siöast 
upp  draugur  einn  úr  yzta  homi  garösins,  en  aörar  sagnir  segja,  aö  hann 
kœnú  upp  undan  prédikunarstólnum  og  rétti  að  presti,  og  sá  prestur  af  henni, 
hversu  á  stóð  með  launguna ;  hann  gat  þvi  sýnt  hana  þeim,  er  á  móti  mœltn, 
og  sigraði  hann  mótstððumenn  siua  þannig;  en  höfuðið  af  laungunni  tóku 
galdramennimir  og  höfðu  það  til  mannskaða  veöra.  Er  mælt,  að  þeir  rifi 
þaö  upp,  og  sneru  á  þá  leið,  sem  þeir  vildu,  að  vindurinn  kæmi  frá,  þvi 
jafiian  stóð  vindur  i  gin  þess;  er  þó  sagt,  að  þeir,  sem  glettust  við  hann, 
flýðu  allir  burt  af  Sandi,  og  þyrðu  ekki  að  eiga  undir  tiltektum  hans,  ef 
hann  vildi  hefiia  sin.  Sú  er  enn  ein  sðgn  frá  Jóni  presti,  að  hann  ætti 
hjalla  fyrir  ofan  bæ  þann ,  er  á  Skarði  heitir ;  sést  þar  enn  merki 
þeirra.  Kom  hann  einhverju  sinni  frá  Fróðá,  annari  kirkjunni,  sem  hann 
þjónaði ,  og  reið  um  á  Sveinsstöðum,  og  var  þar  boðið  inn ;  prestur  kvaðst 
verða  aö  flýta  sér,  þvi  sér  væri  grunsamt  um  hjallana,  og  reið  þángað  snar- 
lega;  en  þegar  hann  kom  þar,  var  maður  við  hjallinn,  og  vildi  komast 
inn  til  stulda,  en  þegar  hann  var  að  reyna  til  að  stinga  upp  lásinn  fyrir 
dyrunum,  festust  hendur  hans  við  lásinn,  og  var  hann  þar  fastur,  þángað 
til  prestur  kom,  en  þá  losnaði  hann,  en  það  litla,  sem  hann  hafSi  stoliö  úti 
við ,  gaf  prestur  honum ,  og  reði  honum ,  að  leita  ekki  á  sig  né  aðra  til 
slikra  féf&nga,  og  er  sagt  hann  hefði  það  að  heilræði. 

Galdra-Mánga.      (Eptir  hAadriti  Gísla  Eonráðssonar  og  séra  Benedikts  þórð- 

arsonar  á  Brjánslæk.)  það  bar  til  i  Trékyllisvik  á  Strðndum,  þegar  prestur 
sá,  erþorvarður  hét  Magnússon,  hélt  Ames,  að  þar  i  kirkjunni  undir  tiða- 
gjorð,  feingtt  6  eða  7  konur  aðsvif  eða  aungvit  meö  froðufalli,  svo  menn 
uröu  að  bera  þær  allar  úr  kirkjuoni;  var  alment  mælt,  að  þetta  væri  af 
fjölkynngi,  og  trúðu  menn  þvi.  Ærsli  þessi  voru  kend  konu  þeirrí,  eða 
mey,  sem  Margrét  hét,  þórðardóttir ;  sumir  segja,  að  hún  væri  dóttir 
i>órðar  þess,  er  talinn  var  einhver  hinn  Qðlkunnugasti  maður  áStrðndum; 
átti  nú  að  táka  hana,  og  að  likindum  brenna,  eins  og  siður  var  til  um 
galdramenn,  en  hún  gat  strokið,  og  duldist  siðan  á  ýmsum  stððum.  En 
sumarið  1656  á  Öxarárþingi  var  hún  ákærð  fyrirgaldur  og  strok;  var  því 
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lýsíBg  hennar  rituö,  og  er  hún  svolátandi :  „Mn  er  á  meöalvexti,  Ijósleit, 
kinnbeinahá,  léttfær,  skynsöm  á  máli,  kveður  nálega  kvenna  bezt."  Einga 
vissu  hafa  menn  um,  hvar  Margrét  dvaldi  á  flótta  sínum,  en  sögn  manna 
er  þaö,  að  hún  hafi  verið  mjög  slúngin  og  séð,  og  er  það  í  frásögur  fært, 
aö  hún  kæmi  einhverju  sinni  á  bóndabæ  einn,  en  ekki  er  þess  getið, 
hvar  það  hafi  verið ;  kom  hún  sér  þar  inn  hjá  konunni  og  hélt  hún  Marg- 
rétu  á  laun  viö  mann  sinn  um  hríð;  en  svo  bar  við,  að  maður  nokkur 
þar  nálœgt  átti  ura  of  vingott  við  konuna;  var  það  einu  sinni  á  túna- 
slætti,  að  bóndi  fór  út  snemma  morguns  til  sláttar,  en  af  því  honum  þókti 
kona  sín  fara  ofseint  á  fætur  að  skamta  litla  skattínn,  er  síður  var  í  þá 
daga,  fór  hann  heim  að  rúmi  þeirra,  og  ætlaði  að  vekja  hana,  en  þá 
sýndist  honum  maður  hjá  henni  í  rúminu;  hann  talaði  l»6  ekkert  um,  en 
gekk  út  aptur  til  sláttarins,  og  hugði  að  tala  um  þetta  síðar,  en  af  Því 
konan  vissi,  að  hann  kom  að  rekkju  þeirra,  klæddist  hún  skjótt,  &nn 
Margrétu,  og  bað  hana  ráða ;  er  þá  sagt  hún  legöi  henni  fyrir,  hversu  hún 
skyldi  fara  að,  þegar  hán  bæri  manni  sínum  litla  skattinn ;  Þess  vegna  lét 
hún  2  spæni  í  askinn,  og  þegar  hún  kom  til  manns  síns,  var  hann  styggur, 
og  þegar  hann  sá  2  spæni  í  askinum,  mælti  hann:  „Eg  hef  ekki  2  kjapt- 
ana."  Hún  mœlti:  „Gott  gekk  mér  til,  eg  hugði  að  þú  vildir  bjóða  henni 
að  matast  með  t>ér,  er  eg  sá  f  slægjunni  hjá  þér  í  morgun."  Hann  kvað 
einga  verið  hafa.  „l>að  getur  vel  verið,"  mælti  hún,  „því  það  er  svo  opt, 
að  hjónunum  missýnist."  þá  er  mælt,  að  bóndi  héldi,  að  svo  mundi  geta 
hafa  farið  íyrir  sér  um  morguninn,  og  talaði  hann  þvf  ekki  meira  um  það, 
svo  ekki  varð  þaö  að  sundurlyndi.  En  hvað  síðan  varð  um  Margrétu  vita 
menn  ekki,  þángað  til  hún  flúði  vestur  á  SnæQalIaströnd ;  dvaldi  hún  þar  á 
bæþeim,  er  áBæum  heitir;  er  sagt,  að  þar  byggi  ekkja  ein  úng,  vel  Qár 
eigandi,  en  sökum  þess,  að  maður  einn  úr  Súgandafirði,  sumir  segja  úr 
Amarfirði,  hafði  beðið  hennar,  en  hún  synjað  honum,  sendi  hann  henni 
draug;  átti  hann  að  ónáða  hana  á  hverri  nótt,  og  kvelja.  Hún  átti  þá 
aldrei  fritt  f  rúmi  sínu,  en  sökum  þess,  að  fjölkynngis  orð  var  komiö  á 
Margrétu,  sagði  hún  henni  frá  vandræðum  sfnum;  er  þá  sagt,  að  Margrét 
feingi  henni  vamir  nokkrar,  en  þegar  það  tjáði  ekki,  og  að  eingu  minn- 
kaði  aðsóknin  að  eklgunni,  tók  Margrét  það  ráð,  að  hún  sjálf  svaf  fyrir 
framan  ekkjuna,  en  þegar  draugurinn  kom  að  rekkjunni,  var  eins  og  honum 
hnikti  við,  þegar  hann  vissi  Margrétu  þar  komna,  en  vildi  þó  aö  þeim; 
varpaði  Margrét  þá  til  hans  linda  sfnum,  greip  hann  þá  enda  hans,  en 
sjálf  hélt  hún  f  annan ;  festist  þá  draugurinn  við  líndann.  þá  f6r  Margrét 
á  fætur,  og  teymdi  hann,  þótt  nauðugur  væri,  alla  leið  ofan  til  sjávar. 
Er  þá  sagt  hún  særði  hann  að  fara  til  heimkynna  sinna,  og  hvyrfi  haiin 
við  það  í  sjóinn.  Urðu  þá  fiskimenn  síðan  varir  við  hann,  og  kom  hann 
stundum  upp  1  selslfki;  var  hann  auðþektur  á  þvf,  að  hann  dró  jafhan 
linda  Margrétar;  hann  gerði  opt  busl  mikið  að  þeim,  svo  þeim  lá  viö  á- 


EINSTAKIR  GALDRAMENN.  533 

foUum,  þánga6  tíl  Margrét  reri  meö  t»eim  einn  dag  til  fiskjar,  og  hafði 
hÚD  þá  ekki  annaö  meðferöis,  en  saur  í  kyrnu  eöa  koppi,  og  skvetti  )iún 
hoDum  á  selinn,  þegar  hann  kom  upp,  og  er  þaö  sögn,  aö  hann  kæmi  ekki 
upp  framar  né  yröi  aö  meini.  Tómas  hét  prestur,  er  þá  hélt  Sta6  á  Snæ- 
^öUum,  næst  eptir  Jón  prest  þorleifsson,  föður  SnæfjaUadraugs ,  því  eing- 
inu  finst  þar  prestur  talinn  miUi  þeirra.  Tómas  prestur  átti  fyrir  fyrri 
koDu  Margrétu  Gisladóttur,  en  fyrir  seinni  Galdra-Maungu,  og  er  sú  saga 
til  þess,  sem  hér  segir,  þó  nokkuö  fari  tvennum  sögnum.  Eitt  kvöld  um 
hávetur  var  þaö,  að  smalamaöur  prests  hýsti  féö  í  húsunum,  sem  voru  inn 
á  tÚDÍnu,  og  þegar  hann  var  búinn  að  því,  ætlaði  hann  aö  strá  heyi  á 
jotor,  en  þegar  hann  kemur  1  heystæöuna  viö  hæsta  húsið,  verður  hann 
var  þess,  að  þar  í  geilinni  er  eitthvað  kvikt  fyrir.  Spyr  hann,  hver  þar 
sé,  og  fær  það  svar,  að  það  sé  stúlku  skepna.  Hann  spyr  haua  að  nafiii, 
og  hvaöan  hún  sé  aðkomin.  Hún  kvaðst  heita  Margrét  og  vera  úr  Aðal- 
vík,  og  hafa  um  daginn  komið  yfír  SnæfjaUaheiði ,  og  dregið  sig  hér  inn. 
Manninum  blöskraði,  að  hún  skyldi  þann  dag  haía  komizt  yfir  heiöina,  þvi 
mold-kafald  halði  verið  aUan  daginn.  Eennir  hann  mjög  í  brjósti  um 
sttUku  aumÍDgjan,  og  býður  henni,  að  koma  heim  1  bæinn,  svo  að  henni 
verði  hlynt  eptir  þörfum.  Hún  kvaöst  ekki  mundi  fara  til  bæarius  að  sinni, 
en  í  Qárhúsunum  vildi  hún  dvelja.  Biður  hún  hann,  að  geta  ekki  um  sig 
við  neinn;  hann  lofar  þvi,  og  færir  henni  mat  í  húsið  um  kvöldið  svo 
einginn  vissi.  Dvelur  hún  nú  þannig  á  laun  í  húsinu  í  3  daga  og  3  nætur, 
að  húD  vildi  ekki  koma  til  bæarins,  og  maðurinn  færir  henni  af  mat  sinum. 
Evaðst  hún  hljóta  að  vera  þar,  þángað  til  hún  gæti  feingið  að  sjá  prestinn, 
áður  en  hann  sæi  sig.  Fjórða  daginn  fylgir  smalamaður  fé  prests,  og 
stendur  yfir  því  inn  og  upp  í  fjalUnu;  var  veður  ^úkandi  og  skuggalegt, 
og  viU  prestur  gæta  út  og  sjá,  hvað  manninum  Uði.  Geingur  hann  því 
upp  fyrir  bæinn,  og  á  litla  hólflöt  fyrir  sunnan  lækinn.  Geingur  hann  þar 
um  gólf  dáUtla  stund.  þar  blöstu  við  honum  dyr  húss  þess,  sem  Margrét 
var  i,  og  sér  hún  hann  nú,  þótt  hann  sæi  hana  ekki;  ætlar  hann  að  fara 
tU  bæarins  aptur,  en  getur  ekki  og  í  einga  átt  aðra  kemst  hann,  nema 
beint  á  húsdymar.  En  þegar  hann  kemur  að  húsinu,  sér  hann  ókunnuga 
stúlku  þar  í  húsdyrunum,  Uzt  honum  hún  fögur,  og  feUir  brátt  ósjálfráða 
elsku  til  hennar.  þau  heilsast  og  talast  við.  Býður  hann  henni  heim  í 
bæinn  með  sér,  og  fer  hún;  en  þegar  að  bænum  kom  vUl  hún  ekki  fara 
þar  um,  og  biður  hann  að  lofa  sér  í  kirkjuna,  og  þegar  þau  koma  þar, 
vill  hún  hvergi  vera  nema  í  altarinu,  og  lét  haun  það  eptir  henni.  Biður 
hún  hann  um  að  geta  ekki  um  sig  við  konu  hans,  og  heitir  hann  þvi. 
Líður  nú  svo  vika,  að  Margrét  er  i  altarinu,  og  prestur  færir  henni  mat- 
inn.  Veit  einginn  á  bænum  af  henni,  nema  presturinn.  þegar  vikan  cr 
liðin,  biður  Mánga  prestinn  aö  lofa  sér  aÖ  sjá  konu  hans;  hann  lofar  þvi, 
og.  fær  konu  sinni  eitthvert  erindi  i  kirkjuna.  þegar  konan  kemur  í  kirkj- 
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una,  sér  Mánga  hana  úr  altarinu.  Eonan  geingur  inn  eptír  gólfinu.  En 
þegar  hún  kemur  aö  kórdyrunum,  sér  hún  altarið  opi6  og  Maungu  |»ar 
inni;  bregður  henni  svo  við  sjón  þessa,  að  hún  hnígur  dauð  niður.  Varð 
öUum  mikið  um  fráfall  konunnar,  því  hún  var  valkvendi,  en  alla  undraöi, 
hversu  vel  presturinn  bar  það.  þegar  konan  var  dauð,  dró  Mánga  sig  í 
bœinn,  og  tók  brátt  við  húsforráðum ;  leiö  ekki  á  laungu,  að  hún  þókti  Þar 
öllu  spilla,  bæði  á  heimilinu  og  um  sóknina.  Prestur  unni  henni  mjög, 
og  er  það  sögn  sumra,  að  hann  geingi  að  eiga  hana,  og  vist  er  það,  að 
hann  átti  barn  með  henni.  Nú  vissu  menn,  hvar  Mánga  var  niður  komin, 
og  kom  því  galdramál  hennar  fyrir  sumarið  1660  á  alþíngi  og  var  henni 
dæmdur  tylftareiður,  og  skyldi  hún  þá  sýkn,  ef  hún  kæmi  honum  fram 
innan  tiu  vikna,  en  sek  að  öörum  kosti.  Tómas  prestur  haíði  nú  tekið  að 
sér  að  verja  mál  Margrétar,  og  það  af  kappi,  og  þó  viturlega.  En  af  Því 
lét  Brynjólfiir  biskup  dæma  hann  frá  prestsskap ,  og  meöfram  fyrir  barn- 
getnaðinn  með  henni;  misti  hann  þannig  Stað  á  SnæfjöIIum,  og  var  hann 
veittur  Hannesi  presti,  Benediktssyni,  norðlenzkum  að  œtt;  og  segja  sumir, 
að  Tómas  feingi  séra  Hannes,  undireins  og  hann  kom  að  Stað,  til  að  gefa 
sig  san^n  við  Maungu,  og  að  Mánga  hafi  fyrst  komið  að  máli  við  prest, 
og  talið  honum  hughvarf,  því  kvenna  var  hún  sögð  mœlskust,  og  að  mörgu 
allkæn,  en  hversu  sem  það  var,  telja  ættartölur  Maungu  seinni  konu 
Tómasar  prests.  Tvö  hin  næstu  sumur  eptir  var  henni  enn  dæmdur  hinn 
sami  tylftareiður  á  alþíngi,  og  ætla  menn,  að  hiin  hafi  þá  loksins  unnið 
hann  1662,  og  frelsast  með  þvf.  Svo  er  að  sjá,  sem  Tómas  og  Mánga 
hafi  verið  saman  9  eða  10  ár,  en  hann  andaðist  gamall  1670.  En  aðrar 
sagnir  segja,  að  Tómas  prestur  hafi,  eptir  það  hann  átti  hana,  kent  á 
klækjum  hennar  eingu  síðar  en  aðrir,  og  hafi  svo  lyktað  eptir  fá  ár,  að  fé 
hans  hafi  verið  að  þrotum  komið,  og  hann  sjálfiir  í  fyrirlitníngu  hjá  öllum ; 
einnig  hafi  þá  verið  hafin  ransókn  um  breytni  Maungu  og  galdrakukl,  og 
varð  það  þá  bezt,  að  hún  sökum  galdra  sinna  heföi  verið  flæmd  burt 
úr  Aðalvík;  var  henni  gefið  það  að  sök,  að  hún  með  göldrum  hefði  tælt 
prestinn ,  og  drepið  konu  hans ,  og  margar  aðrar  sakir  bárust  að  henni. 
Var  hún  dæmd  frið  og  líflaus,  og  belgur  dreginn  á  höfuð  henni,  og  hún 
flutt  inn  eptír  SnæQalIaströnd ,  og  kæfð  undir  fossinum  f  innri  Skarðsá. 

Lelrulœkjar-Fúsi.  (Eptir  sögnnm  á  Mýrum.)  A  öndverðum  dogum 
þeirra  Fúsa  og  Sigurðar  Gíslasonar,  Dalaskálds,  lá  draugur  einn  á  Hellis- 
fitjum  og  haföi  aðsetur  sitt  f  Surtshelli;  var  draugur  þessi  hin  rammasta 
óvættur  og  lagöist  á  ferðamenn;  meiddi  hann  suma,  og  drap  suma,  og 
þóktí  mönnum  ekki  fært  að  fara  frá  Kalmannstúngu  norður  yfir  heiði  fyrir 
óvættínni  á  Hellisfitjum.  Sáu  menn,  að  ekki  mætti  svo  búið  standa,  en 
fáir  treystust  þó  til ,  að  setja  niður  jafnmegnan  draug  og  þessi  var.  Var 
þá  leitað  tíl  þeirra  Fúsa  og  Sigurðar,  því  menn  vissu,  að  þeir  voru  bæði 
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fjölkunnugir  og  kraptaskáld  hin  mestu,  og  voru  Þeir  ófúsir  á  |»a6,  og  létu 
þó  loksins  tíUeiöast,  með  því  móti,  að  báöir  færu  og  bjálpuðust  til.  Lðgðu 
þeir  nú  snemma  morguns  frá  Ealmannstúngu  einn  góðan  veðurdag ;  var  }>að 
öndvert  sumar.  þeir  komu  snemma  dags  noröur  að  Surtshelli.  Urðu  teir 
ekki  draugsins  varir,  þegar  ^eir  komu,  |>vi  hann  var  niðri  í  heíllinum; 
heyrðu  þeir  þúngar  drunur  niðri  í  hellinum,  og  þókti  þeira  ekki  mjög  fyai" 
legt  að  heimsækja  hellisbuann.  þá  segir  Sigurður  við  Fúsa:  „Nú  verðum 
við  að  skipta  með  okkur  verkum;  verður  annar  okkar  að  fara  ofau  og 
fást  við  drauginn,  en  hinn  að  gæta  dyranna,  svo  draugurinn  komizt  ekki 
út;  og  kjóstu  nú  hvorn  kostínn,  sem  þú  heldur  vilt.'^  Eaus  Fúsi  að  gæta 
dyra.  Sigurður  tók  úr  barmi  sér  bók  eina,  og  lagði  í  hellisdyrnar,  gekk 
þrísvar  sinnum  rángsælis  kringum  bókina,  signdi  sig  síðan  öfugt,  og  steig 
niöur  i  hellismyrkrið.  Segir  ekki  frá  því,  hvað  gerðist  í  hellinum,  milli 
þeirra ,  draugsins  og  Sigurðar ,  og  hversu  Sigurður  gat  komið  draugnum 
niður,  en  aldrei  hefir  síðan  orðiö  vart  við  hann ;  en  það  er  haft  eptír  Sig- 
urði,  að  aldrei  hafi  hann  komizt  í  meiri  kröggur,  en  í  hellinum.  þegar 
hann  kom  upp  úr  hellinum,  var  komið  aö  sólsetrí;  og  Sigurður  móður  og 
þrekaður  mjög.  þegar  hann  kom  upp,  var  Fúsi  allur  á  burt  og  bókin 
Sigorðar.  HafðiFúsi  stolið  henni,  meðan  Sigurður  var  niðri  í  hellinum,  og 
hlaupið  siðan  burt,  sem  fætur  toguðu.  Brá  Sigurði  mjög  í  brún,  og  undi 
hann  bókar  missinum  iUa,  en  gat  þó  ekki  viðgert,  því  Fúsa  gat  hann 
hvergi  fundið,  og  bókinni  náði  hann  aldrei  siöan.  Urðu  þeir  upp  frá  því 
fjandmenn  alla  æfi,  og  áttu  mörg  brðgð  saman. 

Einu  sinni  fór  Sigurður  skreiðarferð  á  skipi  innan  úr  Dðlum  út  undir 
JökuL  Sigurður  fór  samt  og  segir  ekki  frá  ferðum  hans,  fyrr  en  hann 
var  kominn  á  heimleið ;  var  þá  byr  góður  og  skipið  skreið  undir  segli,  og 
sat  Sigurður  við  stýri  fyrir  aptan  stakk.  Sáu  menn  þá  stórfisk  koma  upp 
skamt  frá  skipinu,  og  syntí  hannóðfluga  að  skutnum,  svo  ekki  var  undan* 
færí,  og  að  Sigurði,  og  kiptí  honum  útbyrðis,  en  gleipti  hann  þó  ekki. 
Sigurður  syntí  leingi  á  eptír  skipinu,  og  leituðu  hásetar  hans  á  allar  lundir 
við  að  ná  honum,  en  gátu  ekki,  og  að  lokunum  sáu  þeir  hann  sokkva. 
Sama  dag  reri  Leirulækjar-Fúsi  við  þriðja  mann  á  báti  fyrir  Mýrar.  þegar 
þeir  voru  í  sátrí,  vissu  þeir  ekki  fyrri  tíl,  en  Fúsa  var  alt  í  einu  kipt  út 
af  bitanum.  Náði  Fúsi  handtðkum,  og  svamlaði  leingi,  og  gekk  þó  mjðg 
ervitt  að  halda  sér  á  floti,  þángað  til  hann  gat  náð  í  borðstokkinn ;  vildu 
menn  hans  þá  draga  hann  inn,  en  gátu  með  eingu  mótí,  svo  þúngt  fannst 
þeim  toga  neðan  í.  Fúsi  bað  þá  losa  aðra  hönd  sína,  og  gerðu  þeir  það. 
Fúsi  fer  inn  í  barm  sinn,  tekur  þaðan  bókina,  sem  hann  forðum  hafði  stolið 
frá  Siguröi,  kastar  henni  í  sjóinn  og  segir:  „Taktu  nú  við,  bðlvaður;  þú 
hefir  leingi  sókt  eptír  henni.''  Losnaði  þá  Fúsi,  og  drógu  hásetar  hann 
inn,  og  gekk  það  þá  greitt.  þá  mæltí  hann:  „Fast  var  tekið  í  að  ofan, 
en  fastara  þó  að  neðan.  Nú  er  Siggi  dauður,  en  sá  er  munur  okkar,  að 
Fúsi  flaut,  en  Siggi  sökk."     þá  kvað  Fúsi  vísu  bessa: 
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,,Sigurður  dauöur  datt  í  sjó 

dysjaður  viBröur  aldrei; 
'í  iUu  skapi  út  af  dó 

og  í  ramma  galdri/^ 
Nóttina  eptir  dreymdi  k.onu  Siguröar,  að  komiö  væri  upp  á  gluggaan 
yfir  rúmi  hemiar  og  kveðin  tessi  vísa: 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein, 

gerðu  svo,  mín  kvinna, 

liggja  þar  mín  látin  bein, 

Ijóst  mnntu  tau  finna." 
Næstu  nótt  á  eptir  dreymdi  hana  enn,  að  komið  var  á  gluggann  og 
kveðiö : 

„Gaktu  fram  á  Gýgjarstein 

gjótan  er  þar  fiirðu  mjó; 

bar  mig  þángað  báran  ein, 

bjargaðu  mér  undan  sjó.^^ 
þóktist  hún  i  hvorttveggja  sinnið  þekkja  róm  manns  síns.  Enn  dreymdi 
hana,  hina  þriðju  nótt,  að  komið  var  á  gluggann  og  kveðið  meö  sömu 
rödd: 

„Eg  veit  hver  á  mig  ratar 

og  aldrei  gleymir  mér, 

sá,  sem  ei  sínum  glatar, 

son  guðs,  því  allir  vér, 

lifandi  og  liðnir  bæði, 
'  lifgumst,  þá  jarðarsæði 

herrans  röddu  heyrir." 
Jón  Sigurðsson  Dalaskáld  var  og  áleitinn  f  kveðskap.     Einu  sinni, 
þegar  hann  gekk  hjá  tjaldi  Páls  Iðgmanns  Vídalíns  á  alþíngi,  og  höttur 
lögmanns  hékk  á  tjaldsúlunni,  er  mælt  hann  hafi  kveðið: 

„Margir  brúka  menn  hér  hött, 

mest  þá  skartið  þvíngar; 

eiga  skylt  við  urðarkött 

allir  Norðlendíngar." 
Páll  spreiti  skörum,  er  hann  heyrði  vfsuna  kveðna,  kvað  í  móti,   og 
brá  Jóni  þar  um  hvarf  föður  hans,  svo  segjandi : 

„Kauðinn  sá,  sem  kvæði  spjó, 

ketti  er  skyldur  blauða; 

honum  var  nær  að  sœkja  f  sjó 

Sigurð  þann  hinn  dauða.*** 

1.  Vísur  |jeirra  Jóns  og  Páls  eru  teknar  eptir  kyæÖabók  af  VestQörðum  meÖ  hendi 
þeirra  feöga  séra  Ásgeirs  Bjarnasonar,  og  Jóns  Ásgeirssonar  í  Ðýrafjaröar^íngum.  — 
>,Kjapturinn  sá"  hefi  eg  heyrt  og  „kettí  er  líkur."  (GuÖbrandur  Vigfússon.) 
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EÍBhverju  sinni  fór  Fúsi  meö  fleirum  Mýramöanum  suöur  í  kaupstaö; 
var  þá  kaupstaöur  í  Hólminum  (Effersey)  og  ekki  i  Reykjavík,  fyrr  en 
laungu  eptír.  Haföi  Fúsi  ýmislega  sveitavöru ;  þar  á  meöal  var  kæfubelgur 
einn  stór.  Yildi  nú  svo  til,  að  Fúsi  misti  kæfubelginn,  og  fann  hann 
hann  ekki.  Eomust  menn  þá  aö  því,  aö  austanmaöur  einn  haföi  stoliö  honum, 
ogvissiFúsi,  hver  stolið  hafói,  en  gaf  sig  ekki  að,  og  fórheimvið  svo  búið. 
£n  þegar  leið  að  jólum  um  veturinn ,  fréttist  til  manns  með  kæfubelg  á 
bakinu,  og  spurði  sá  einatt  aö  Leirulæk.  Eitt  kvöld  kom  hann  loks  þángað, 
ber  að  dyrum  og  gerir  boð  eptir  Fása.  Fer  Fúsi  til  dyra  og  spyr  komu- 
mann  tíðinda,  og  hveruig  standi  á  ferð  hans.  Maðurinn  kvaðst  vera  að 
austan,  en  koma  að  sunnan,  og  ekki  geta  annað,  en  dregizt  sifelt  með 
kæfiibelg  þann,  sem  hann  heföi  á  baki,  og  segist  hann  hafa  borið  belginn 
bæ  frá  bæ,  dag  eptir  dag,  og  vilji  einginn  kaupa  af  sér  kæfuna,  en  sjálfur 
geti  hann  ekkert  jetið  úr  belgnum.  Ætlar  maðurinn  að  leysa  ofan  af  sér 
belginn,  en  getur  með  eingu  móti  náð  honum  af  sér^  þvi  hann  var  orðinn 
ÍAstur  við  hann.  Fúsi  glottir  aö  og  spyr,  þvi  hann  taki  ekki  af  sér  belginn. 
Komumaður  kveöst  ekki  geta  náð  belgnum  af  sér,  því  hann  sé  orðinn  fastur 
við  hörund  sitt  Ætlar  hann  nú  inn  fyrir  bæardymar,  en  kemst  ekki.  Fúsi 
spyr,  hverju  það  gegni.  Maðurinn  kveðst  ekki  vita  það,  því  aldrei  hafi 
borið  svo  við  fyrri,  þó  hann  hafi  haft  mikið  fyrir  belgnum.  Fúsi  segir 
honnm  þá,  að  honum  muni  hollast  að  segja  sér  sannleikann,  hvernig  á 
belgnum  standi.  Neiddist  þá  komumaður  til  að  segja  satt  frá,  og  kvaðst 
hann  hafa  stolið  belgnum  frá  Mýramönnum  um  haustið  suður  á  Hólminum, 
og  kvaðst  hvergi  hafa  getað  haft  eirð,  fyrr  en  hann  kæmist  meö  belginn 
aö  Leirulæk.  Fúsi  tók  nú  af  honum  belginn,  og  réö  honum  að  stela  ekki 
optar  frá  ókunnu  fólki,  og  er  sagt,  að  maðurinn  hafi  gætt  þess  heilræðis 
upp  frá  því. 

Fúsi  hafði  mikil  mök  við  huldar  vættir,  álfa  og  púka  og  kölska  sjálfan. 
Einu  sinni,  sem  optar,  vildi  hann  finna  hann,  og  leggur  þvi  á  stað  árla 
einn  morgun  frá  Leirulæk,  og  geingur  út  i  flóa,  þángað  til  hann  kemur 
að  runna  einum.  í  miðjum  runnanum  var  djúpur  og  dimmur  pyttur;  við 
hann  settist  Fúsi,  og  sat  þar  allan  daginn.  £n  þegar  kvöld  var  komið, 
sér  hann,  hvar  hausinn  á  kölska  gægðist  upp  úr  pyttinum.  þá  segir  Fúsi : 
„t>ama  kemur  hann,  glókollurinn."  Kvaðst  Fúsi  hafa  haft  mikið  fyrir  því, 
að  ná  honum,  en  þó  eingu  ómaki  betur  varið,  því  margt  hafi  hann  sagt 
sér,  og  mikið  lið  veitt  sér,  og  mörg  holl  ráð  gefið  sér. 

það  er  mælt,  að  Fúsi  hafi  á  efri  árum  flutt  sig  frá  Leirulæk  og  suður 
á  land ;  hafi  hann  farið  um  vetur  frá  Leirulæk  og  brent  bæinn  til  kaldra 
kola,  áöur  en  hann  fór;  það  er  sagt,  að  næsti  vetur  hafi  verið  svo  góöur 
aö  á  honum  hafi  bærinn  verið  að  öllu  bygður  aptur  á  Leirulæk.  Sagt  er, 
að  á  efri  árum  Fúsa  hafi  minna  borið  á  hrekkjum  hans  og  skammapörum, 
og  hafi  hann  dáið  á  SuÖurlaudi. 
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Um  sömu  mundir,  sem  Leirulækjar-Fúsi,  var  sá  maður  uppi  á  Horn- 
ströndum,  sem  kallaður  var  Galdra-Fúsi.  Hann  var  fjölkunnugur  mjög,  og 
fóru  sögur  víða  af  honum.  Leirulœkjar-Fúsa  var  mikil  forvitni  á  að  reyna 
kunnáttu  hans,  og  t^ví  tók  hann  sér  ferð  á  hendur  og  brá  sér  vestor; 
ekki  er  Þess  getið,  hvemig  hann  fór,  hvort  heldur  landveg,  á  lög,  eöa  í 
lopti;  en  hann  kom  til  Galdra-Fúsa  um  kvold;  og  upp  á  gluggann  hjá 
honum  og  segir:  „Sælir  verið  Þér,  Galdra-Fúsi,  nafiii  minn."  Galdra-Fúsi 
tók  ekki  undir  við  hann;  Þvi  hann  fann,  að  það  var  sér  ofurefli  að  etja 
við  Leirulækjar-Fúsa.  þegar  Leirulækjar-Fúsi  fékk  eingin  svör  aptur  hjá 
nafna  sfnum,  segir  hann :  „Fyrst  þú  svarar  mér  ekki,  þá  smiði  andskotínn 
á  þig  handarhald,  og  teymi  þig  á  því  til  helvftis/'  Eptir  það  fór  Leiru- 
læ^ar-Fúsi  heim  aptur.  En  það  er  frá  Galdra-Fúsa  að  segja,  að  tvö  æxli 
uxu  á  honum  eptir  þetta,  annað  á  brjósti  hans,  en  hitt  á  baki;  þau  uxu 
bæði  upp  á  við  þángað  til  þau  náðu  saman.  Eptir  það  hvarf  Galdra-Fúsi, 
og  hefir  ekki  sézt  síðan.  *  —  Fúsi  lagði  eitt  sinn  hug  á  konu  nágranna 
sins,  og  leitaði  ýmsra  bragða  til  að  glepja  hana,  en  tókst  það  ekki.  Ein- 
hvern  tíma  lét  konan  það  berast  til  Fúsa,  að  bóndi  sinn  ^æri  farinn  að 
heiman ;  kom  hann  þá  von  bráðara,  og  leitaði  samfara  við  konuna.  Tók  hún 
þá  öUu  liklega,  og  háttuðu  þau  saman  í  einni  sæng.  En  reyndar  var  þetta 
prettur  einn  af  konunni,  til  að  fæla  Fúsa ;  þvi  jaíhsnart  og  þau  voru  háttuö, 
kom  bóndi  fram  undan  rúminu.  Hélt  hann  á  hníf,  og  gjörði  sig  líklegan 
til  að  drepa  Fúsa.     Settist  þá  Fúsi  upp  og  kvað: 

„Eg  sting  mér  niður  og  steypi  af  dás; 

stattu  ei  nœrri  kona. 
Mér  er  ekki  markaður  bás, 
meir  en  svona  og  svona.*' 
Síðan  steyptist  hann  fram  úr  rúminu  og  í  jörðu  niður;  hafði   bóndi 
ekki  meira  af  honum,  en  aldrei  sást  hann  sfðan. 

Einu  sinni  þegar  Fúsi  var  við  Álptanesskirkju,  komst  hann  að  því,  aö 
séra  Jón  Haldórsson  var  beðinn  að  taka  fólk  til  bænar,  og  haföi  látiö 
miða  með  nöfiium  þeirra  innan  f  handbókina.  Af  þvf  Fúsi  sat  öðru  megin 
við  altarið,  náði  hann  miðanum,  á  meðan  prestur  sneri  sér  fi*am  og  tónaði, 
en  stakk  öðrum  miða  með  þessum  hendfngum  á  aptur  inn  f  handbókina. 

„Nikulás  lángi 

með  hund  f  fángi; 

Haldór  krakur, 

Baulubakur ; 

Valgerður  flæða, 

Lambastaða  Læða; 

Imba  pula, 
Valka  gula; 

1.  Frá  |>es8u  hefír  sagt  mér  Sigurður  málari  Guðmundssou,  en  hitt  er  eptir  séraSkúlaGisIasoo. 
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Eristín  skita, 
sem  alt  vildi  vita; 
Gunna  pysja, 
tíkin  Tsja, 
og  Krúnki." 
þegar  prestur  ætlaöi  aö  fara  aö  biöja  fyrir  sjúkum  á  eptir,  komst 
hann  i  mestu  vandræði,  af  þvi  Fúsi  hafði  skipt  um  miðana. 

Feftgarnlp   BJaral   Jónflsoii   og  BJarni  BJarnason.     (Eptír  aimál 

skriíu&um   1719  og  ættartölum  Steingrims   biskups,   1814.-15.  og  2666.^-2675.  bls.)* 

Bjami  er  maöur  nefndur,  kallaður  Jónsson  Ðans  hins  ýngra.  Hann  bjó 
„undir  Hesti^'  eða  Hafurshesti  í  Önundarfirði  i  Ísa^arðarsýslu.  Bjarni  var 
latínulœrður ,  og  hafði  siglt  suður  i  lönd,  og  komið  i  9  kóngaríki;  kunni 
h&nn  túngur  þeirra  allra,  og  var  margfróður  maður.  þegar  hann  var  í 
Kaupmannahöfa,  vaktí  hann  upp  með  öðrum  stúdentum  Elinu  stjörnu 
á  Gríkklandi;  ekki  fannst  þeim  mikið  um  friðleik  hennar;  þeim  sýndist 
hún  kringluleii  og  samlit  í  andliti  með  rauðan  blett  1  enninu.  Litla  stund 
hafti  hún  hjá  þeim  verið ;  en  þegar  hún  gekk  i  burtu,  lagði  af  henni  ódaun 
megnan  og  slæman,  sem  olli  þvi,  að  þeir,  sem  við  voru  staddir,  fúndu 
einga  lykt  þaðan  i  frá.  Eptir  að  Bjarni  kom  út  hingað  aptur,  þykir  lik- 
legast  að  hann  hafi  sezt  að  á  Hafurshesti,  sem  fyrr  segir,  þó  foreldrar 
hans  byggi  á  Eyri  við  Seyðisfjörð  vestra*  Sagnir  eru  um  það,  að  Bjarni 
hafi  veríð  óskilgetinn,  en  að  eins  eignaður  Jóni  Dan;  þvi  einu  sinni  hafi 
karl  nokkur  komið  til  Bjarna  og  beðið  hann  ölmusu,  en  Bjarni  látið  litið 
af  hendi  rakna  við  hann;  er  þá  sagt,  að  karlinn  hafi  sagt:  „t>etta  erulítil 
sonar-útlát.^^ 

Sonur  Bjarna  þessa  ,,undir  Hesti^^  hét  og  Bjami.  Hann  lærði  i 
Skálholtsskóla,  en  var  visað  þaðan  á  bug  1664  ásamt  öðrum  pilti,  Einarí 
Guðmundssyni  frá  Straumfirði,  vegna  þess  að  þeir  höfðu  báðir  i  sameiningu 
skrifað  galdrablöð  nokkur,  sem  fundust  i  beðjardýnu  Einars.  Voru  á  þeim 
blöðum  alls  80  galdrabrögð  og  59  af  þeim  með  myndum  og  galdrastöfum. 
Kom  það  upp  i  framburði  Bjama  fyrir  Brynjólfi  biskupi,  að  hann  hefði 
skrifað  þann  hluta  blaðanna,  sem  hann  kendist  við,  fyrír  3  árum  i  Kálf- 
eyrarveiðistöðu  á  VestQörðum,  eptir  kverí  Erlíngs  Ketilssonar  frá  þóru- 
stöðum  í  Önundarfirði,  sem  þá  væri  sigldur  fyrir  nokkrum  ámm  í  Eingland. 
Með  þvi  þessir  skólapiltar  neituðu,  að  nokkrir  aðrir  væm  sér  samvitandi 
um  þetta  tiltæki,  og  alt  eins  hinu,  að  þeir  hefðu  reynt  á  dáð  og  dugnað 
þessara  galdraformála  og  stafa,  sluppu  þeir  hjá  annari  hegoingu,  en  út- 
rekstri  úr  skóla,  snemma  í  Aprílmánuði  fyrne&t  ár.  Var  þá  annar  þeirra 
19  ára,   en  hinn  tvítugur  að   aldri.     En  22.  Juni  s.  á.  voru  þeir  báðir 

—  ■  -  — 

1.  þenna  annál  á  nú  Jón  skólakennari  þorkelsson,  en  ættartölurnar  eru  á  stiptsbóka- 
safninu  i  Reykjavik. 
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sigldir  héöan  af  landi  til  Einglands,  og  dó  Einar  þar.  þremur  árum  siöar, 
eöa  „1667/^  segir  annállinn,  „kom  út  Bjami  Bjamason  undan  Hesti  úr 
Einglandi  austur  í  Austfjörðum /^  og  mun  haun  síöan  hafa  reist  bú  á 
föðurleifö  sinni,  því  áriö  1687  flutti  hann  sig  frá  Hafurshesti  í  Önundarfiröi 
áö  Arnarbæli  á  Meöalfellsströud  íDalasýslu,  á  einum  byröíngi  mjög  stórum. 
Fór  hann  úr  Önundarfiröi  í  kríng  um  Yestfírði,  suður  fyrir  Bjargtánga, 
yfir  Látraröst  og  fyrir  framan  Skor.  Fimm  manna  fars  bát  haiði  Bjami 
á  eptir  byrðingnum;  eingan  mann  lét  hann  vera  i  bátnum,  en  kaðall  lá 
úr  byrðingnum  í  bátinn,  og  hafði  Bjarni  skran  á  honum.  Vind  hafði  Bjarni 
hagstæðan,  norðvestan  að  viðurstöðu,  en  veðrið  óx,  svo  opnum  skipum  var 
littfært  á  sjó  að  vera,  og  voru  þeir  þá  komnir  i  Látraröst  Bjami  var 
aptur  á  byrðingnum,  og  sá  þaðan  strák  á  miðskipsþóptunni  i  bátnum,  þar 
sem  einginn  maður  átti  þó  aö  vera.  Var  strákur  þessi  að  færa  sig  æ 
leingra  fram  eptir  bátnum,  þángað  til  hann  var  kominn  fram  i  barka. 
Bjarai  gaf  grant  gætur  að  þessu  og  þar  með  þvi,  að  yeðrið  var  nú  sem 
mest  að  vaxa,  og  sjór  að  umhverfast.  Bjarni  hélt  á  bolöxi,  gekk  aö 
kaðlinum,  sem  lá  úr  byrðingnum  i  bátinn,  hjó  á  hann  og  sagði:  „Faröa 
nú  með  bátinn,  og  það  i  honum  er;  meira  færðu  ekki,  þó  meira  hefðirðu 
átt  að  sækja.^^  Strákurinn  fór  leið  sina  með  bátinn  og  það  sem  i  honmn 
var;  en  Bjami  sigldi  til  Bjaraeya  á  Breiðafirði,  og  þaðan  til  Arnarbælisá 
Fellsströnd,  því  það  var  eignarjörð  hans.  Bæði  átti  hann  margar  jarðir  á 
Meðalfellsströnd  og  stóreignir  vestur  i  Önundarfirði,  en  fór  þaðan  vegna 
galdra;  þvi  öfund  lá  á  honum,  svo  hann  hélzt  þar  ekki  við  vegna  ásókna 
og  sendinga,  og  var  ein  af  þeim  strákurinn,  sem  hann  gaf  fímm  manna 
farið  á  vald  i  Látraröst,  sem  nú  var  sagt,  og  höfðu  öfundarmenn  Bjama 
sent  honum  hann,  til  að  drepa  hann  á  þessari  hættuför  i  kring  um  Vest- 
firði.  Eptir  að  Bjami  var  seztur  að  i  Arnarbæli ,  var  honum  þó  ekkí 
fullfritt  fyrir  vesturbyggjum  i  Önundarfirði,  og  sendu  þeir  honum  margar 
smágrýlur,  sem  honum  varð  ekki  mjög  bilt  við.  þær  grýlur  komust  ekki 
leingra,  en  i  þekjuna  upp  yfir  rúmi  hans,  og  voru  þar  miUi  þekju  og  súðar. 
það  eitt  gerðu  þær  honum  til  meins,  að  honum  varð  ekki  svefnsamt  fyrir 
þeim  á  nóttum ,  þángað  til  þormóður  Eiríksson  frá  Gvendareyum  kom  að 
Arnarbæli.  Bjami  tók  þormóði  vel,  og  bauð  honum  að  leggja  sig  upp  i 
rúm  sitt  um  daginn,  þvi  þormóður  varð  að  biða  þar  eptir  sjávarfalli. 
þormóður  þáði  boðið  og  lagði  sig  upp  i  rúmið.  þegar  hann  haföi  legið 
nokkra  stund,  stendur  hann  upp  og  finnur  Bjarna.  Bjarai  spyr,  hvort 
hann  hafi  getað  sofnað.  þormóður  svarar:  „Hveminn  átti  eg  að  sofa,  þar 
sem  þú  hefir  djöfulinn  uppi  yfir  þér."  „Taktu  hann  þá  burtu,"  segir 
Bjarai.  „Svo  skal  vera,''  segir  þormóöur.  Hann  geingur  þá  að  þekjunni 
uppi  yfir  rúmi  Bjarna,  og  rifur  hana  upp,  þángað  til  hann  kom  niður  að 
súö ;  tinir  haiin  þar  upp  milli  þekju  og  súðar  fíilt  mjólkurtrog  af  manna- 
beinum.     Sagði  i>ormóður,   að  þar  heföu  lent  grýlur  þær,  semBjarna  hafi 
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veríö  sendar,  og  hafi  þær  orðiö  þar  aflvaDa  til  allra  hluta,  nema  til  aö 
halda  vöku  fy rir  Bjarna.  Bjami  var  lögsagnari  Páls  Vídalíns  f  Dalasýslu 
1696—97,  eptir  aö  hann  var  kominn  að  Amarbæli,  og  dó  1723  á  4. 
árinu  um  áttrætt. 

Latínu-Bjarnl.  (Kptir  Guðrúna  Guðmundsdóttur,  skáldu.)  Teitur  hét  maöur, 
sonur  Jóns  lögréttumanns  á  Grímsstööum  í  Breiöavík,  sem  annálinn  reit. 
Teitur  var  vel  að  sér,  og  skrifari  góður,  gleðimaður  mikill,  oghrausturað 
afli.  Hann  fékk  þeirrar  konu,  sem  Guðrún  hét  Bjarnadóttir ,  fósturdóttir 
föður  Teits,  sem  var  hagmælt,  og  vel  að  sér.  þauTeitur  bjuggu  á  hálfum 
Knör  á  móti  Latínu-Bjarna ,  sem  átti  hann  hálfan  móti  Teiti.  Bjarni  var 
afarkvennsamur ,  og  er  það  sögn  manna,  að  hann  hefði  við  kvennagaldur 
meö  oðm  Qölkynngi;  tók  hann  nú  að  leggjast  á  hugi  við  Guðrúnu,  konu 
Teits,  og  lét  hún  mann  sinn  vita  áleitni  Bjarna,  en  þó  Teitur  þækti  fróður 
maöur,  treystist  hann  ekki  að  sjá  við  Bjarna;  seldi  hann  því  Enor,  og 
flutti  sig  að  Sveinsstöðum.  það  hafði  verið  leingi  gamall  siður,  að  halda 
jólagleði  undir  Jökli.  þorvarður  hét  maður,  hníginn  á  efri  aldur;  hann 
var  gfldur  bóndi  og  bjó  að  Munaðarhóli.  þar  átti  gleðin  að  vera  einn 
vetur,  sem  optar.  þar  kom  Teitur  á  Sveinsstöðum  og  margir  fleiri.  Um 
kvöldiö  kom  þar  maður  ókendur  og  bað  þorvarð  gistíngar.  þorvarður 
spyr  Teit,  hvort  óhætt  væri,  að  hýsa  mann  þenna;  Teitur  kvað  óhætt,  að 
hýsa  manninn,  en  ekki  þann,  sem  með  honum  væri,  en  menn  vissu  ekki 
til  að  neinn  væri  með  honum.  Var  þessu  síðan  ekki  framar  gaumur 
gefinn.  Yar  leikið  og  dmkkið  vel  um  kvöldið  þángað  til  menn  geingu  til 
rekkna  sinna;  vom  þeir  Teitur  og  þorvarður  kallaðir  ölkærir.  Teitur  átti 
að  sofa.  í  lokrekkju,  sem  krókuð  var  hurð  fyrir  að  innan.  Um  morguninn, 
þegar  aðrir  vom  komnir  á  fætur,  kom  ekki  Teitur  á  fætur ;  var  þá  kallað 
til  hans,  en  það  kom  að  eingu;  síðan  var  lokrekkjan  brotinupp;  varhann 
þá  örendur  í  hyílunni,  og  blár  hríngur  marinn  um  háls  honum.  Eignuðu 
flestir  illvirki  þetta  fjölkynngi  Latínu-Bjarna ;  er  þessi  jólagleði  sögð  hin 
síðasta  undir  Jökli. 

Þormóðor  í  GYendareyam.  ^  Gvendareyar  heita  einar  af  Suður- 
eyum  á  Breiðafirði.  þar  bjó  leingi  maður  sá,  sem  þormóður  hét,  og  var 
Eiriksson;  var  hann  ekki  siður  kraptaskáld  en  kunnáttnmaður ,  að  sagt 
var,  þó  hér  verði  fátt  eitt  talið  af  hvorutveggja.  þormóður  átti  fyrir  fyrri 
konu  Guðrúnu  Helgadóttur,  en  seinni  kona  hans  hét  Brynhildnr.  þau 
Guðrún  áttu  nokkur  bdrn  saman,  og  verður  sumra  þeirra  siðar  getiö. 
þormóður  bjó  fyrir  vist  3  ár  i  Vaöstakksey  hjá  Stykkishólmi ,  áður  en 
hann  flutti  i  Gvendareyar,  og  famaðist  þar  að  sumu  leyti  vel,  sem 
hann  kvað: 

1.  Eptir  frásögnum   Hannesar  Erlindssonar   og    Sveins  Ögmnndssonar,    beggja  i 
Reykjavík,  en  ættaðra  að  vestan,  og  handríti  Gisla  Konráössonar. 
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„Vetur  þrjá  í  Vafistaksey 
var  eg  meö  gleði  og  yndi, 

sviptur  Þrá  á  Sviðris  mey, 

síðan  má  hún*  heita  grey." 
Vaðstakksey   er  sagt  aö   hafi  ekki  bygzt  síöan.    Einu  sinni,  meöan 
þormóöur  var  í  Vaðstakksey,  lá  kona  hans  á  sæng  um  vetrar  tima;   gat 
þá  þormóður  ekki  kveykt  fyrir  Ijósmatarleysi ,  en  honum  leiddist  myrkrið, 
og  kvaö: 

„Mína,  Jesú,  mýk  þú  raun, 

mæni  eg  til  þín,  hjálpin  væn; 
þína  send  mér  bjargarbaun, 

bænheyr,  lífsins  eikin  græn." 
Eptir  það  gekk  þormóður  út  og  ofan  til  sjávar,  og  fann  þar  nýrekinn 
sel  dauðan,  og  hagnýtti  sér  hann  til  Ijósa.  Ekki  vita  menn  með  vissu, 
hvað  þormóði  geingi  til,  að  fara  úr  Vaðstakksey,  en  þó  œtia  menn,  að 
hafi  helzt  verið  draugagángur  og  aðsóknir,  sem  hann  átti  þar  við  aö  eiga 
bæði  á  sjó  og  í  eynni.  Einu  sinni  fór  hann  á  báti  í  næstu  ey,  og  þegar 
hann  kom  út  á  sundið,  gekk  báturinn  ekki  undir  honum,  þó  hann  þæktist 
róa  rösklega.  Fór  hann  þá  að  svipast  um,  og  sá,  að  sinn  púki  hélt  í 
hvom  sta&i  á  bátnum.  Hann  gerði  sér  þá  lítið  fyrir,  og  innbyrti  báöa, 
lét  þá  svo  róa  með  sig,  þángað  sem  hann  ætlaði,  og  slepti  þeim  þar. 
Öðru  sinni  er  sagt  að  honum  hafi  verið  sendir  7  draugar  í  einu  út  i 
Vaðstakksey;  lét  hann  þá  setjast  fyrst  inn  í  skála  á  rúmin  þar,  en  sfðan, 
þegar  hann  var  búinn  að  skemta  sér  þar  við  þá  um  stund,  flutti  hann  þá 
úr  eynni  í  land,  lét  þá  róa  undir  sér  sjálfa,  og  setti  þá  svo  niður  á  landi. 
þó  flutti  þormóður  ekki  alla  þá  drauga  til  lands,  sem  honum  voru  sendir 
út  í  Vaðstakksey,  heldur  setti  hann  þá  suma  niður  eða  kvað  þá  niður  úti 
í  eynni;  því  heitir  þar  síðan  Ðraugabæli. 

Margt  hefir  verið  sagt  frá  viðureign  jþormóðar  við  drauga  og  forynjor, 
sem  hann  fékkst  við  og  kom  fyrir  bæði  fyrír  aðra  og  sjálfan  sig,  og  komst  þá 
stundum  í  krappan  dans,  og  eru  miklu  fleirí  sðgur  um  það,  hvemig  hann  veitti 
þeim  fríð  og  lið,  sem  ofsóktir  vom  af  draugum  og  sendingum,  en  um  það, 
að  hann  hafi  sent  þær  sjálfur,  sizt  að  fyrra  bragði.  Vestur  við  tsaQaröar- 
djúp  vom  feðgar  tveir,  og  hétu  báðir  Jónar,  að  sumir  segja;  þeir  áttu  ílt 
úti  standandi  við  nágranna  sinn,  sem  Einar  hét;  Einar  átti  dóttur  eina 
gjafvaxta,  og  vildi  Jón  ýngrí  fá  hennar  fyrír  konu,  en  Einar  vildi  ekki 
gipta  honum  hana,  því  þeir  feðgar  höfðu  ilt  orð  á  sér,  og  þó  var  stúlkunni 
meir  um  kent  Heituðust  þeir  feðgar  við  feðginin,  og  sögðu,  að  stúlkan  skyldi 
hvorki  verða  sér  né  öðrum  að  nytjum  aö  heldur.  Leið  þá  ekki  lángt  ttm, 
áöur  stúlkan  varð  utan  við  sig  (leikin),  og  sókti  að  henni  loptandi,  að  sagt 


1.  „eg"  hafa  aðrir. 
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var,  STO  að  hvorki  haföi  hún  ró  nœtur  né  daga,  og  lá  yi6  vitfirrfngu. 
Föönr  hennar  þóktí  þetta  mikiö  mein,  og  kendu  allir  þeim  feögum,  sem 
þóktu  bsBði  illmenni  og  fjolkynngismenn.  Af  því  þá  var  komiö  orö  á  þor- 
móö  íyrir  kunnáttu  hans,  sendi  Einar  til  hans  mann  meö  hesta,  því  þeir 
eru  ÓYÍða  í  eyum,  og  lét  biöja  hann  liðs.  Sendimaöur  kom  á  fund  þor- 
móös  og  bar  fram  erindi  sín.  þormóöur  tók  því  fálega  i  fyrstu,  og  sagðist 
ófær  til  að  fara  í  hendur  ísfirðíngum,  og  mundi  hann  reisa  sér  þar  hurðar- 
ás  um  öxl ,  ókendur  maður  og  lítt  fróðun  En  af  því  sendimaður  leitaði 
því  fastar  á,  sem  þormóður  færðíst  undan,  fór  svo,  að  þormóður  hét  að 
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fara.  þeir  fóru  svo,  sem  leiðliggur  til  IsaiSarðftr,  og  haföi  þormóður  reið- 
fngshest  með  sér  vel  reiðíngaðan,  og  ekkert  á  nema  umbúðir  miklar  bund- 
nar  við  bogann.  Ekkert  vissi  sendimaður,  hverju  það  sætti,  fyrr  en  þeir 
komu  á  þorskaQarðarheiði ;  þar  vakaði  þormóður  á  vatni  því,  sem  Geddu- 
vatn  heitir,  og  dorgaði  um  stund;  hann  beitti  guUi  á  aungul  sinn,  og 
hafði  þá  á  hðndum  mann8kinnsgló£Bu  Að  stundu  liðinni  dró  hann  vatna- 
geddu ;  það  kvíkindi  er  gylt  á  lit  og  baneitrað.  ^  Lét  þormóður  gedduna 
fyrst  í  flOsku,  vaföi  þar  utan  um  úlpu  og  öllum  þeim  skinnum  og  umbúðum, 
sem  hann  haföi  áður  bundið  við  bogann  á  reiðíngshestinum»  og  þegar  hann 
haföi  umbúið,  sem  bezt  hann  gat,  batt  hann  þenna  bagga  enn  við  bogann 
á  reiðíngshestinum,  og  hélt  svo  á  fram  ferð  sinni  tíl  Einars,  og  tók  hann 
vel  við  þormóði.  þegar  sprett  var  af  reiðíngshestinum ,  var  hann  hárlaus 
á  bakinu,  þar  sem  geddann  hafði  legið  á,  og  eins  og  sligaður,  og  aldrei 
varð  hann  jafiigóður  síðan;  var  það  kent  eiturkrapti  kviMndis  þessa.  þor- 
móður  tók  síðan  gedduna,  þegar  vestur  kom,  og  gróf  hana  niður  undir 
þrðskuld  í  húsi  því,  sem  hann  svaf  í,  og  stúlkan  í  ððru  rúmi.  Við  það 
létti  þegar  fyrstu  nöttina  aðsókninni,  og  svo  aðra;  en  þriðju  nóttina  var 
að  heyra  noldur  nokkurt  við  dymar.  Fórþormóðurþá  ofan,  og|Við  það  hvarf 
nöldrið.  þormóður  var  þar  viku,  og  batnaði  stúlkunni ,  svo  að  hún  kendi 
aldrei  aðsóknar  síðan.  þegar  þormóður  fór  suður  aptur,  var  hann  við 
kirkju  á  sunnudegi,  og  af  því  hann  þekti  þar  eingan  mann,  var  hann  einn 
sér  og  utan  við,  og  stóð  við  kirkjugarðinn.  Heyrði  hann  þá,  að  tveir  menn 
töluðust  við  inni  i  garðinum,  og  ræddu  um,  hver  þessi  ókunnugi  maöur 
værí,  eða  hvert  það  mundi  vera  sá,  sem  læknaði  stúlkuna,  og  hældu  honum 
á  hvert  reipi,  svo  þormóöur  heyrði  undir  væng.  þóktist  þormóður  vita, 
að  þetta  mnndu  vera  þeir  feðgar,  og  flátt  byggi  undir  fyrir  þeim.  þoír 
Bporðu  hann  þá  að  heití;  en  hann  sagði,  sem  var.  LoAiðu  þeir  hann  i 
hveiju  orði,  og  sögðust  vilja  sýna  það,  að  slíka  menn  mettu  þeir  mikils, 


1.  þessi  frásögn  er  eptir  Sveini  Ögmandssyni  om  gedduyeiðina  i  Geddavatni  á  þorska- 
Qar6arlieiði ;  en  Gisli  segir,  að  þormó6iir  hafí  veitt  geddana  i  vatni  á  Oddstaðamúia, 
sannanvert  vi5  Raaðamelsheiði,  fyrír  utan  Hnappadal.  Missagnir  eru  og  um,  hvar  stúlkan 
hafi  veríð,  sem  þormó'óur  var  sóktur  tíl,  hvort  heldur  á  Helgafelli  eða  Staðarfelli;  en  eg 
hefi  fylgt  þar  frásögn  Gisla,  að  hún  hafi  veríð  við  Isafjörð. 
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og  bu6u  hoDum  fjlgdarmann  heim,  af  Því  hann  væri  ókunnugur  öUum 
leiöum.  þormóöur  kvaöst  hafa  fylgdarmann  og  hesta  frá  Einarí  bónda,  en 
ekki  mundi  sér  Þykja  óskemtun  aö  fleiri  fylgdarmönnum.  Ekki  er  geti6 
feröa  þeirra  þormóöar,  fyrr  en  þeir  komu  undir  Klofníngsfjall ,  t>ar  sem 
Ballará  fellur  úr  Klofníngnum.  þá  sagöi  þormóður  viö  fylgdarmann  sídd, 
aö  hann  skyldi  fara  til  Ballarár  og  gista  þar  um  nóttina,  en  hann  sagöist 
sjálfur  mundi  leita  sér  aö  öðrum  náttstaö,  og  ef  hann  yröi  ekki  kominn  á 
dagmálum  morguninn  eptir,  mætti  fylgdarmaðurinn  ríða  vestur  heim,  Því  þá  væri 
sin  ekki  aö  vænta.  Skildu  þeir  við  það.  Foss  einn  er  í  ánni  uppi  í  i^allinu,  og 
forbergt  undir;  þormóður  for  inn  undir  fossinn,  og  bjóst  þar  fyrir.  Haföi  haim 
verið  þar  skamma  stund,  áður  en  sendíng  þeirra  feðga  kom  að  ánni,  en 
þorði  ekki  yfir,  né  heldur  undir  fossinn  að  þormóði;  er  sagt,  að  þeir  feö- 
gar  byggist  ekki  við,  aö  þess  mundi  við  þurfa,  að  leggja  það  fyrir  hana. 
þormóöur  spurði,  hvert  erindi  hennar  væri.  „Að  drepa  þormóð,"  sagði  hun. 
þormóður  sagði,  að  hún  mundi  þá  þurfa  að  gánga  nær,  sýndi  henni  gedd- 
una,  og  hafói  upp  sseríngar.  Magnaði  þormóður  svo  draug  þenna  að  nýa, 
^þegar  hann  hafði  skyldað  hann  til  hlýðni  við  sig,  og  bauð  honum  að  fara 
vestur  aptur,  og  drepa  Jón  eldri,  en  ásækja  hinn  ýngri,  og  væri  þeim  það 
Utið  leiksbragð  fyrir  áleitni  þeirra  við  bóndadóttur  og  sig.  Draugur  snerí 
þegar  vestur  aptur,  og  gerði  það,  sem  fyrir  hann  var  lagt.  En  þormóður 
hitti  fylgdarmann  sinn  á  dagmálum,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans  amiaö, 
en  að  hann  kom  heill  heim  til  sín.  Sagt  er,  að  seinna  hefði  verið  sent  til 
þormóðar  að  vestan,  og  hann  beðinn  að  létta  aðsókn  að  Jóni  ýngra,  en 
það  feingist  ekki  af  þormóði ,  fyrr  en  að  þrem  vetrum  liðnum.  Jón  hét 
maður  og  var  Olafsson;  hann  var  í  frændsemi  viö  feðga  þá,  sem  fyrr  eru 
nefhdir,  og  þvl  var  hann  kallaður  „Jón  írændi.^^  Jón  var  smiður  góöur 
og  galdramaður  svo  mikill ,  að  haft  var  eptir  honum ,  að  hann  hefði  sagt 
það  kunníngjum  sínum ,  að  sig  vantaði  einn  staf  til  þess ,  að  hugsa  mann 
dauðan,  og  væri  hann  nú  á  leiðinni*  það  er  sagt  til  marks  um  það,  hvað 
fálr  hltttir  komu  Jóni  á  óvart,  að  einu  sinni  var  hann  staddur  í  Haga  á 
Barðaströnd,  en  átti  heima  í  Látrum,  og  sagði  hann  þá,  að  maður  einn 
tæki  hefil  sinn  heima  í  Látrum,  og  reyndist  svo,  sem  Jón  hafði  sagt; 
enda  sögðu  sumir,  að  hann  hafði  sagnaranda.  Sagt  er,  að  Jón  frændi 
vildi  hefha  þeirra  feðga  á  þormóöi,  og  léti,  sem  sér  mundi  verða  lítið  fyrír 
því,  nema  ef  ákvæði  þormóðar  yrðu  sér  aö  of urefli ;  því  Jón  var  ekki  skáld. 
Er  þá  sagt,  að  hann  sendi  þormóði  sendíngu;  en  hún  kom  svo  óvðrum  að 
þormóöi,  að  hún  kyrkti  eitt  barn  hans  og  Guðrúnar,  áður  en  hann  gœti 
séð  fyrir  henni.  Eingan  kost  átti  þormóöur  að  senda  Jóni  þessa  sendíngu 
aptur ;  svo  var  hún  mögnuð ;  en  þó  komhann  henni  fyrir  eptír  lánga  mæðu,  og 
örðugt  veitti  honum  síöan  að  sjá  viö  glettíngum  Jóns  frænda.  þessu  næst 
er  að  minnast  á  dætur  tvær,  sem  þormóður  áttí,  og  helzt  koma  viö  sðgu 
hans.     Hét  önnur  þeirra  þóra,  en  hin  Guördn  eldri.   þóra  var  leingst  af 


EINSTAEIR  GALDRAMENN.  545 

meö  fðður  sfDQm,  og  nam  af  honura  fjöl^yDiigí)  svo  hann  vissí  ekki,  enda 
varð  hún  honum  bezt  aö  liði,  og  þar  næst  Brynhildur  seinni  kona  hans. 
Guðrún  var  gipt  laimgu  áður  en  þetta  gerðist,  sem  nú  skal  segja,  en  hvort 
þau  maður  hennar  bjuggu  í  Stagley  eða  Kiöey,  er  óvíst,*  en  sagt  er  að 
Guðrún  væri  köUuð  af  sumum  Stagleyar-Gunna,  en  af  öðrum  Kiðeyar-Gunna. 
þau  Guörún  áttu  nokkur  börn ,  þegar  hér  var  komið ,  og  eru  tvö  af  þeim 
nefnd,  Jón  og  Sigrún.  }>að  var  einn  sunnudag,  þegar  Guðrún  sat  inni ,  *  að 
Sigrúnu  sýndist  svartur  flóki  liða  yfir  móður  sfna.  Ærðist  Gunna  þegar 
og  hljóp  út,  og  segja  sumir,  aö  hún  steypti  sér  f  sjó  fram  af  hömrum ;  en 
aðrir  segja,  að  hún  fyndist  skorin  á  háls  f  fjörunni.  Menn  úr  næstu  eyum 
fundu  börnin  grátandi  f  bænum,  og  sögðu  þeir  þormóði  til.  Kom  hann 
og  vistaöi  niður  börnin,  en  tók  tvö  sjálfur.  Ekki  þókti  mönnum  einleikið 
um  ófarir  Guðrúnar,  og  heldu  að  það  væri  af  völdum  Hafiiareya-Gvendar, 
sem  sfðar  verður  getið,  þó  hann  væri  þá  dauður,  en  aðrir  eignuðu  það 
Jóni  frænda  á  Látrum,  og  það  ætla  menn,  að  ÍH)rmóður  hyggi  hann  að 
því  valdan.  Litlu  sfðar  uröu  menn  þess  varir,  að  Gunna  gekk  aptur,  enda 
var  hún  aldrei  jörðuð;  lík  hennar  fannst  að  vfsu,  en  var  tekið  ut,  þegar 
átti  að  bera  hana  heim.  Fór  Gunna  þá  tíl  annara  eya,  eyddi  þar  fénaði 
og  drap,  sókti  að  mönnum  og  kyrkti,  og  drap  meö  þvf  einn  mann  f  Bjam- 
eyum,  en  hann  varð  raunar  bráðkvaddur.  Eins  vilti  hán  fyrir  skipum  á 
sjó  um  Ijósa  daga.  Var  þá  skorað  á  þormóð  að  firra  fólk  þessum  vand- 
ræðum ;  en  svo  mikil  skapraun  var  honum  að  þessu,  að  haft  er  eptir  honum, 
að  aldrei  þæktist  hann  hafa  verið  jafnilla  við  kominn,  eins  og  að  verða  að 
&ra  þá  for  til  afkvæmis  sfns,  sem  gyldi  sín  að  og  annara  illmenna.  Fór 
hann  þó,  og  tókst  erviðlega  við  Gunnu,  en  þó  gat  hann  markað  henni  svið ; 
en  eingin  kvik  kind  mátti  koma  nærri  þvf  sviði,  svo  að  hún  meiddist  ekki, 
eða  drœpist.  Fór  þormóður  þá  enn  til  og  setti  Gunnu  niður  til  fulls. 
Segja  sumir,  að  það  hafi  verið  í  Stagley,  en  aðrir  f  Kiðey  syðri,  og  mun 
það  réttara,  enda  er  þar  kallað  Gunnudys,  þvf  menn  segja,  að  hana  hafi 
rekið  sfðar  af  sjó,  og  væri  hún  urðuö  þar,  en  ekki  færð  til  kirkju,  af  þvf 
hún  grandaði  sér  sjálf.  þaö  var  eingin  furða,  þó  þormóður  leitaðist  við 
að  hefna  á  Jóni  frænda  á  Látrum  þessara  meingjörða,  enda  tók  hann  það 
ráö,  að  hann  magnaði  mórauða  tóu  (ref),  til  að  drepa  Jón,  og  varð  það 
meö  þeim  atburðum  sem  hér  segir.  Eitt  vor  fór  Jón  frændi  til  sfga  með 
öörum  manni,  sera  Jón  hét  l>óröarson,  á  Jónsmessunótt ;  þar  heitir  Slakki  f 
berginu,  sem  þeir  sigu.     Jón   frændi  fór  jafnan  óbundinn  f  festinni,  og 

krosslagði  að  eins  henöur  sfnar  á  henni,  og  lét  höfuðiö  siga  ofan  á  undan, 

■ —  -  -  -  .^_^_^____^_^^^^_^_^^— ^_^___    ......  .      .  ..    ..     ■ — . —  _ .  _ 

1.  EiDS  inikil  ÓYÍssa  er  um  |>a6,  livort  maður  Gunnu  hlit  Oddur  eða  Jón  Guðmundsson, 
eíns  og  um  bústaðinn.  Gisli  getur  sér  til,  ab  Gunna  hali  veríb  tvígipt,  átt  fyrst  Odd,  sem 
drukknaM  viö  8tagley,  en  cptir  þaö  byggi  hún  i  KiÖey  fyrst  meö  Jóni  seinni  manni 
siniun  og  siðan  ekkja  meÓ  börnum  sinum,  pegar  her  var  komið. 

2.  „1  dýngju  sinni^'  segir  Gísli. 
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og  þókti  það  (jölkynngisbragö  hans,  #g  hann  sjálfiir  hinn  fimasti  sigama6ur ; 
hann  haföi  leingi  viö  þann  starfa  feingizt,  og  þókti  sér  nálega  ekkert  ófært 
sökum  fjölkynngis  síns.  En  þegar  hann  var  kominn  ofan  á  Slakkhyllu,  sá 
Jón  þóröarson,  aö  mórauö  tóa  kom  innan  með  bjargbrúnum,  þefaöi  af  fest- 
inni  og  stakk  sér  síöan  ofan  fyrir  bjargíö.  Jafnskjótt  og  lágfóta  var  kom- 
in  ofan,  fann  Jón  þóröarson,  aö  festin  var  meö  öllu  laus,  og  gægöist 
fram  af;  sá  hann  þá,  aö  Jón  frændi  lá  niöur  í  uröinni,  og  þóktist  hann 
vita,  aö  Frændi  væri  dauöur,  og  fór  við  það  heim  af  bjargi.  Var  svo  róid 
eptir  líki  Jóns  eptir  lestur  á  Jónsmessu;  var  likið  alt  eins  og  það  værí 
slitið  sundur,  meir  en  marið,  og  eignað  göldrum  þormóðar,  að  hann  heíói 
heiht  með  því  Guðrúnar  dóttur  sinnar.  Lik  Jóns  var  flutt  heim  i  lambhús, 
og  sagt  var,  að  vantaði  i  það  hjartað.  Ueimt  þókti  i  húsinu  eptir.  þar 
heitir  siðan  Jónshald,  er  hann  hrapaði.  þegar  þetta  varð  tiðinda,  er  sagt,  að 
Ólafur  Árnason  hafi  nýtekið  við  Barðastrandarsýslu  (1737—52),  og  er  það 
eptir  honum  haft,  þegar  hann  skrifaði  upp  bú  Jóns,  að  opt  hefði  hann  galdur 
séð,  en  aldrei  annan  eins  djöful,  og  skyldi  hann  hafa  látið  brenna  lik  hans, 
^f  ógrafið  hefSi  veriö.  .  Galdraskræður  Jóns  voru  brendar  í  Melaskarði  við 
Látralæk;  en  Olafur  tók  þó  af  þeim  kver  eitt,  og  stakk  hjá  sér. 

Annar  versti  fjandmaður  þormóðar  var  Guðraundur  i  Hafnareyum  Sig- 
urösson ;  var  hann  kallaður  Hafnareya-Gvendur.  Guðmundur  var  Qölkunn- 
ugur,  og  sagt  var,  að  þeir  þormóður  ættust  laungum  ilt  við,  en  ógjorla 
vita  menn,  hvað  þeim  bar  á  milli  i  fyrstu,  og  sendi  þormóður  honum 
sendíngu.  En  svo  var  Gvendur  ramgöldróttur,  að  hann  sendi  honum  margar 
aptur,  og  kom  þormóður  þeim  jafnan  fyrir,  og  flestum  með  kveðskap,  aö 
sagt  er.  Einu  sinni  sat  þormóöur  á  palli  i  rökkri,  er  einn  draugurinn  kom 
aö  honum,  og  varð  þá  þormóöi  heldur  hverft  við,  þvi  hann  var  varbúinn 
við  honum.  þóra  dóttir  hans  sat  skamt  £rá  honum;  en  karli  urðu  Ijóð  á 
munni,  svo  hún  vissi,  hvað  um  var  að  vera: 

„Álfar  hreykja  issum  sín, 
eldi  feykja  mér  fyrir  brýn; 
þánkann  veikir  þeirra  grin, 
þú  mátt  kveykja,  dóttir  min.'^ 

þóra  kveykti  og  kom  með  Ijósið,  svo  gat  þormóður  fyrirkomið  draugn- 
um.  Sumir  segja,  að  sá  draugur  kæmi  þó  upp  aptur,  en  aðrir,  að  þaö 
væri  önnur  sending  frá  Gvendi.  Kom  hún  að  þormóði  i  smiðju,  og  ætlaöi 
að  giipa  hann.  Varð  honum  það  þá  fyrir,  að  hann  mælti  i  sifellu  óráð 
og  endurleysu  þessa:  ,,Taktu  konuna,  taktu  ekki  konuna;  taktu  börnin, 
taktu  ekki  börnin;  taktu  kúna,  taktu  ekki  kúna;  taktu  bátinn.''  Hyóp  þá 
^  sendíngin  að  bátnum  og  greip  hann ;  en  við  það  áttaði  þormóður  sig,  hljóp 
eptir  sendingunni,  náði  í  stefhið  og  hélt  þvi  einu  eptir.  þegar  draugurinn 
hafði  brotið  bátinn  í  spón,  og  dreift  brotunum  víös  vegar,  kom  hann  aptur, 
og  vildi  gera  þormóði  meira  tjón;  eu  þá  var  hann  við  búinn,  og  gat  sett 
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drauginn  niönr  í  sker  eitt.  það  er  háft  eptir  Sigrúnu,  dótturdóttur  þor- 
móðar,  sem  fyrr  er  getið,  að  þegar  Hafnareya-Gvendur  sendi  þormóði 
marga  drauga  í  senn,  gæti  hann  ekki  séð,  hvort  þeir  væru  úti  eða  inni. 
En  Brynhildur  var  óskygn,  og  sá  eingan  þeirra;  þormóöur  baÖ  hana  þá 
að  gánga  út  á  undan  sér,  en  hann  hélt  aptan  f  pils  hennar.  þegar  þau 
voni  komin  út,  bað  hann  hana  fara  inn  aptur  og  loka  bænum ,  en  hann 
sagðist  mundi  verða  úti  við  að  mæta  komendum.  AUa  nóttina  var  hann 
áti,  að  fyrirkoma  sendíngunum;  en  um  morguninn,  þegar  Brynhildur  lauk 
upp  bœnum,  var  þormóður  fyrir  dyrum  úti  þrekkaður  mjög.  Öðru  sinni 
kom  sendíng  að  þormóði,  og  þegar  hann  hafði  sært  hana  frá  sér,  sá  hann, 
að  kýr  sfnar  tóku  stökk  undír  sig;  sendi  hann  þá  dætur  sínar,  aö  komast 
fyrir  þær,  en  það  tjáði  ekki,  og  hlupu  beljur  því  meir.  Sá  hann  nú,  að 
þœr  mundu  ætla  að  hlaupa  í  sjóinn,  og  fór  því  sjálfur;  voru  þær  þá  komnar 
ofan  f  flöru,  þegar  hann  gat  snarað  fyrir  þær  húfunni  sinni.  Við  það  spektust 
þær,  og  lögðu  heimleiðis  aptur.  Sagt  er,  að  Hafnareya-Gvendur  sendi 
þormóði  alls  7  sendfngar,  en  magnaði  nú  hina  áttundu,  og  var  hún  nálega 
tríill  að  vexti.  þegar  draugur  þessi  kom  f  Gvendareyar,  var  dagur  að 
kvöldi  kominn,  og  er  sagt,  að  þormóður  þyrði  ekki  að  fara  út  og  mæta 
honum,  en  bað  þóru  að  fara  til  dyranna  fyrir  sig.  Gekk  hún  svo  út,  og 
særði  burt  drauginn,  og  sváfu  þau  þormóður  f  næði  fyrir  honum  um  nótt- 
ina.  En  það  er  frá  draugnum  að  segja ,  aö  hann  hvarf  aptur  heim  til 
Gvendar,  og  er  sagt,  að  hann  magnaði  hann  að  nýu,  og  sendi  hann  svo  á 
staö  aptur,  að  drepa  Guðrúnu  eldri  þormóðsdóttur ,  sem  áöur  er  getið, 
hvort  sem  hún  bjó  þá  f  Stagley,  eða  Kiðey.  þeim  Guðrúnu  og  Oddi, 
manni  hennar,  lynti  aldrei  saman,  enda  var  Gunna  sögð  ákaflega  skapstór 
og  óhemjuleg ;  þó  áttu  þau  börn  saman.  þessa  sömu  nótt,  sem  þóra  hafði 
sært  burt  drauginn  £rá  Gvendareyum.  varð  þess  vart,  að  einhver  ósköp  og 
hamsleysi  kom  á  Guðrúnu,  svo  hún  réð  sér  ekki.  Vitjaði  þá  Oddur  þor- 
móðar,  og  bað  hann  koma  að  hjálpa  dóttur  sinni.  þormóður  tók  því  sein- 
lega,  en  fór  þó ;  er  þá  sagt  hann  tæki  það  ráð  að  flytja  Gunnu  á  land  til 
þfngvalla.  þegar  hann  var  kominn  undir  land,  reis  boði  f  logni,  svo  flestu 
skolaði  út,  sem  lauslegt  var  innanborðs,  og  þóptufylti  bátinn.  En  í  sama 
vetfángi  og  boðinn  skall  á  Gunnu,  náði  þormóður  f  hana ;  er  þá  sagt  hann 
kvæði  vfsu  og  svitnaði  við.  Við  það  náði  hann  landi  og  gat  borgið  dóttur 
sinní  f  það  sinn,  en  þó  varð  henni  ekki  fritt  síðan,  sera  áður  segir.  * 
Sagnir  eru  um  það  aðrar,  að  i^óra  þorraóðardóttir  flyti  alla  þá  drauga  á 
skipi  til  lands,  sem  Hafnareya-Gvendur  sendi  fööur  hennar;  þvf  þormóöur 

1.  Aðrir  segja,  að  GuÖrím  hafi  ærzt  viö  }íessa  draugssondíngu  Gvendar  og  farið  sör 
fram  af  björgum  1  Kiðey ,  scm  áður  segir ,  geingið  svo  aptur  cíSa  verið  vakin  upp  og 
mögnu^  af  Qvendi  og  sókt  að  jjeim  þorm6bi  og  þóru,  en  i>au  hjálpazt  að,  a5  koma  henni 
bmtu;  hafi  hún  j»á  orðiÖ  niegta  mcinvættur  sumra  nágranna  sinna,  en  vorst  færi  hfin  meÖ 
bóoda  sinn  1  Kiöey,  flæmdi  hann  þaöan  með  börnunum,  og  bygðigt  sú  ey  ekki  leingisíðan. 
Sveinn  ()gmundsson  hefír  svo  frá  sagt. 
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vildi  fyrírkomd  þeim  á  landi,  en  bannaöi  þóni  aö  tala  nokkuö  á 
leiöinni;  sjálfur  sat  hann  berhöföaður  í  stafni.  En  þegar  kom  á  sundiö, 
tók  báturinn  aö  siga,  og  sagði  þóra  Þá:  „Nú  tekur  æriö  aö  siga,  faöir 
minn/'  en  yiö  þessi  ummæli  þóru  seig  þó  báturínn  enn  um  umfar,  og  sló 
þormóöur  þá  til  hennar  húfu  sinni  þegjandi.  Treystist  þormóður  þá  ekki 
að  halda  til  lands,  og  reri  á  boða  einn,  sem  var  á  leiðinni,  og  setti  þar 
niður  draugana.  þar  heitir  síðan  Draugaboöi.  Eptir  það  sættust  þeir  þor- 
móöur  og  Hafnareya-Gvendur,  að  kalla.  þormóður  falaöi  jafnan  kver  eitt  aö 
Gvendi,  en  Gvendur  vildi  ékki  láta;  þó  hét  hann  þormóði  því,  aðuren  hann 
dó,  að  hann  skyldi  fá  kverið  eptir  sig  dauðan,  og  mundi  það  liggja  á  kletta* 
hyllu  einni  norður  á  eyarenda,  og  mætti  hann  þar  að  því  gánga.  þegar 
Gvendur  var  dauður,  ætlaði  þormóöur  að  ná  kverinu,  og  reri  undir  klettana, 
þángað  sem  honum  var  til  vísað,  og  sá  kverið  á  hyllunni,  og  blöktu  í  þvi 
blöðin  fyrir  vindi.  Klettahyllan  var  svo  há,  að  hann  náði  ekki  til  kversins 
úr  bátnum ;  klifraöi  t>ormóður  svo  upp  á  hylluna,  en  þá  var  kverið  horfið. 
t>egar  hann  kom  aptur  í  bátin,  sá  hann  enn  kverið  á  sama  stað,  en  jafhan 
fór  eins,  þegar  hann  reyndi  aö  ná  því,  og  varð  hann  svo  búinn  frá  að 
hverfa,  og  þóktist  enn  gabbaður  af  fjölkynngi  Gvendar,  þó  hann  væri  dauður.' 
Heldur  þókti  örla  á  því ,  að  Gvendur  lá  ekki  kyr  eptir  dauöa  sinn  ;  gekk 
hann  drjúgum  aptur,  og  kvaldi  bæði  menn  og  fénað  eða  drap.  Fór  þá  svo, 
að  þormóðar  var  leitað,  til  að  ráða  bætur  á  þessum  vandræðum.  þormóður 
fékkst  leingi  við  að  kyrsetja  Gvend,  og  aö  lyktum  lét  hann  grafa  hann 
upp  og  brenna  skrokkinn  til  ösku.  Sjá  má  það,  að  gustkalt  hefii*  þormóöi 
verið  til  Gvendar,  og  nálega  aldrei  þókt  óhætt  fyrir  honum,  og  er  vísa 
þessi,  sem  þormóður  kvað  um  Gvend,  til  sannindamerkís  um  það: 

„þó  lagður  sértu^  á  logandi  bál, 
líka  að  ösku  brendur, 

hugsa  eg  til  þín  hvert  eitt  mál 
Hafnareya-Gvendur." 
Ymsar  eru  fleiri  sagnir  um  viðureign  þormóðar  við  drauga,  sem  minDa 
kveður  að,  og  skal  hér  enn  tveggja  getið,  og  sýnir  önnur  þeirra,  að  menn 
hafi  virt  svo,  sem  áöur  eru  sögð  dæmi  til,  að  þormóður  hafi  ekki  ávalt 
verið  við  búinn  f  fyrstu  að  taka  á  móti  draugum,  og  þurft  stundum  liðsinnis 
við  annaðhvort  af  þóru  dóttur  sinni,  eða  Brynhildi  konu  sinni.  £ina  nótt 
vakti  Brynhildur  þormóð ,  og  sagðist  ekki  geta  sofið.  Hann  spurði ,  hvaö 
til  kæmi.  Hún  segir:  „Heyrirðu  ekki  ólætin  úti,  sem  standa  mér  fyrir 
svefni?"  „Geföu  þig  ekki  að  því,  fuglinn  minn;''  gruí&u  þig  niöur,"  s^ir 
þormóður.   Hún  segir:  „Smánastu  ofan,  þormóður."    „Eg  skal  gera  það," 

1.  Sveinn  segir,  að  þornióöur  hafí  átt  kverib  og  heitiö  Gvendi  |>vi  eptir  sig  dau&an; 
en  t>egar  Gvendur  ætlaÖi  aö  taka  kverið,  færi  eins  og  hér  segír  að  ofan. 

2.  ,,væri'  eg"  hefir  Sveinn  Ögmundsson. 
S.  þaö  var  máltak  þormóöar. 
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segir  ham ;  „en  farðu  þá  ofan  fyrir  stigann  á  undan  mér/'  „Ef  þú  þorir  það  ekki 
sjálfur,*'  segir  hún,  þá  er  ekki  annað  en  gera  það  ;**  fór  hún  svo  á  undan  honrnn. 
En  þegar  ofan  kom,  baö  hann  Brynhildi  aö  gánga  aptur  til  hvilu.  Er  þá  sagt,  að 
áður  }>ormóður  lyki  upp  dyrum,  væri  ólætin  af.  —  Önnur  sögn  er  það,  að  vinnu- 
kona  þormóðar  kallaöi  til  hans  um  nótt,  og  sagðist  ekki  geta  sofið,  því  þegar 
ætlaöi  að  renna  í  brjóstið  á  sér,  væri  eins  og  sagt  væri  við  eyrað  á  sér  í  sífellu : 
„Kampahý,  kampahý."  þormóður  sagði,  aðslíkt  væri  heimska  ein,  ogbað  hana, 
fuglinn  sinn,  að  hafa  kyrt  um  sig,  en  fór  þó  sjálfur  ofan  og  til  sjávar.  I  því 
var  hrifinn  bátur  hans,  svo  að  þormóður  náði  að  eins  í  fremra  hluta  hans.  * 
það  var  venja  bænda  i  BreiðaQaröareyum,  og  er  enn,  að  flytja  fé  sitt 
til  meginlands  á  vorum,  þegar  það  er  geingið  úr  ull,  og  láta  það  gánga 
á  afréttum  að  sumrinu.  þormóður  gerði  og  svo,  því  hann  átti  talsvert 
fé,  og  þar  á  meðal  forustusauð  einn  mórauöan,  sjö  vetra  gamlan,  þegar 
þessi  saga  gerðist.  Mórí  hafði  geingið  á  ^alli  á  hverju  sumri,  og  ætíð 
koinið  að  í  fyrstu  gaungum.  þetta  haust,  sem  hér  ræðir  um,  var  geingiö 
þrisvar,  eins  og  venja  var  til,  en  ekki  kom  Móri  fram  að  heldur.  Er  þá 
sagt,  aö  þormóður  kvæöi  visu  þessa,  þegar  Móri  fannst  ekki: 

„Mótgángsóra  mergðin  stinn 

mér  vill  klóra  um  bakið; 

illa  fór  hann  Móri  minn, 

mikið  stóri  sauðurinn." 
i>vf  hann  þóktist  nú  vita,  að  þetta  mundi  ekki  einleikið.  Tók  þor- 
móöur  sér  þá  ferð  á  hendur  einu  sinni  um  haustið  upp  að  Staðarfelli ;  það 
var  á  laugardag.  Daginn  eptir  var  messað  á  Staðarfelli,  og  fjöldi  fólks 
við  kirkju.  þegar  úti  var,  og  áöur  en  fólk  fór  frá  kirkju,  spyr  þormóður 
ýmsa,  hvort  þeir  hafi  ekki  orðið  varir  við  Móra,  og  neita  því  allir.  þá 
gall  einh  maður  við ,  sem  þar  var  nærstaddur,  og  heyrði  á  tal  þormóðar, 
og  sagði:  „Honum  hefir  sjálfsagt  verið  stolið;  það  er  ekld  spánýtt  hérna 
á  Fellströnd,  þó  menn  fái  ekki  fé  sitt  með  tðlu  af  afréttum.  Betur,  að 
allir  bifsaðir  þjófámir  héma  væru  fleingdir  og  heingdir."  þá  sagði  þor- 
móður:  „Jarmaðu  nú,  Móri  minn,  hvar  sem  þu  ert.'^  í  sama  bili  kom 
feykilegur  jarmur  upp  úr  manni  þeim,  sem  mest  hafði  hallmælt  þjófunum 
á  Fellströnd;  því  Móri  œrðist  og  beljaði  niður  í  honum,  eins  og  hann 
ætlaði  aö  sprínga.  Alla  furðaði  mjög  á  þessu;  en  þormóður  gekk  að 
manninum,  og  bar  upp  á  hann,  að  hann  heföi  stolið  Móra.  Maðurinn  sá 
sér  ekkert  undanfæri  annað  en  gángast  við  sannleikanum,  og  þvi  með,  að 
hann  hefði  jetið  sviðin  af  Móra  um  morguninn,  áður  enhann  fór  til  kirkjunnar.' 


1.  Gisli  Konráðsson  ber  afkomendor  þormóbar  fjrir  {>yi>  að  {>e8si  atbarður  hafí  orðið, 
meðan  þormóöor  bjó  i  Vaðstakksej. 

:2.  Frásögnin  um  Móra  er  tekin  eptir  handríti  frá  séra  Páli  Jónssyni  á  YöUum; 
heimild  hans  veit  eg  ekki.  En  Sveinn  Ögmundsson  hefir  sagt  mér,  aÖ  visan,  sem  tíl  er 
f  œrb:  ^jMótgángsóra  mergðin  Btinn''  o.  s.  fry.,  œtti  viö  ^i  sögu. 
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Alsagt  er  það,  aö  þormóöur  orkaöi  ckki  minna  nieð  ákvæöuia  sínum 
en  fjölkynngi,  og  eru  nokkrar  þær  vísur  euu  til  eptir  haiin,  en  sumra  cr 
áöur  gctið.  Einu  simii  kom  baun  fram  á  kaupskip  í  Stykkishólmi ,  og 
vildi  gánga  i  káetu  fyrir  kaupmann;  en  matsveinniim  á  skipinu  baniiaði 
þormóði  það  með  illyröum.  t>ormóður  tróð  sér  þar  inn  eingu  aö  síöur,  og 
kvað,  þegar  bann  kom  fyrir  kaupmann: 

„Kokkurinn  yðar,  kaupmaður  minn, 

sé  kyrktur,  eins  og  lundi; 
hann  gerði  mér  banna  aö  gánga  inn, 
gikkurinn  líkur  hundi." 
Litlu  siðar  heyra  [»eir  kaupmaður  og  þonnóöur  eitthvert  snörl  uppi  á 
þilfarinu,  og  þegar  að  er  gáð,  verða  þeir  þess  varir,  að  farið  cr  að  korra  í 
matsveininum,  cins   og  verið  væri  að  kyrkja  hann.     Kaupmaður   varö  laf- 
hræddur,  því  hann  gruuaöi  hvað  olli,  skeinkti  á  stóran  bikar  og  rctti  þor- 
móði,  og  bað  hann  i  ölluin  bænum  að  gera  bragarbót.    þá  kvað  þormóðiu* : 

„Meöau  lífs  ei  húmar  húm, 
hraustur  sért  og  virkur; 
þitt  um  andar  rýmki  rúm 
réttur  líkams  styrkur." 
Við   þessa  vísu  er  sagt,  að  matsveininum  létti  þegar.     i  öðru  sinni 
var    l»ormóður  staddur   úti   á   skipi   í  Stykkishólmi ,  og    kom   honum   til 
hugar  að  fá  sér   tókakspípu.     Fór  hann  svo  þángað  á  skipið,   sem  mat- 
sveinuinn  hafði  beykistöðu  sína,   en  hann  var  hollenzkur  að  ætt.     Meöal 
annars  sá  þormóður  hjá  honum  tvær  tóbakspípur,  og  leggur  íolur  á  þaw. 
Matsveinninn  þóktist   ekki  geta  fargað  þeim,  því  hvorki  ætti  hann  tlciri, 
enða  væri  báðar  brákaðar.   þormóður  lézt  ekki  trúa  þvi,  aö  hann  ætti  ekki 
fleiri;  en  matsveininn  sór  sig  um  það  og  sárt  við  lagði.     þormóður  kvaö: 

„Ef  kokkurinn  á  ei  utan  tvær, 

eingin  sjást  á  lýti; 
mélinu  smærra  moli  þær 
moröínginn  í  víti." 
En  varla  hafði  þormóður  slept  orðinu,   fyrr  eu  báðar  pipumar   duttu 
niður  á  gólf  og  þar  með  4  eða  5  tóbakspipuhöfuð  önnur  ofan  af  hyllu,  og 
fór  alt  í  þúsund  t^tykki.   Eptir  það  varð  eingin  viðstaða  á  fyrir  þonnóöi  að 
fá  tóbakspipuna  hjá  matsveininum  og  góðgjöröir  að  auki.     Kaupimaður  sá 
var  í  Stykkishólmi,  sem  Mórus  hét.   þormóður  baö  haiin  að  láua  sér  inél- 
stamp;  en  kaupmaður  synjaöi.    þá  kvað  þormóður: 
„Mig  kynjar  ei,  þó  kári  blási  kuldagolu, 
fyrst  Mórus  ekki  mér  viU  lána  mélstamps-holu." 
Svo  er  sagt,   að  kaupmcnn  væri  hræddir  við  ákvæði  þormóðar   op 
léti    alt  uppi   fyrir  honum ,    og   það  þó   sumir  þeirra  skildu   ekki ,   hvaö 
þoinicöur  k^aö,   og   svo   er  ísagt,   að  Mórusi  færi,   þegar  hann  heyröi 
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stökuna. '  Getið  er  þess,  að  þoniióður  var  einu  sinni  sem  optar  staddur  í 
Stykkishólnii  ^  og  léki  kaupnianninum  einhvern  hrekk,  svo  að  bann  sá  sér 
ekki  aunaft  færi,  en  forða  sér  út  á  skip.  Um  sama  leyti  var  þar  staddur 
Björn  eldri  Jónsson  frá  Lángadal,  móöurbróðir  þormóöar;  hann  bjó  í 
Vogi.  og  þókti  Qölkunnugur.  Kaupma&ur  keypti  að  Birni,  að  gera  galdra- 
veður  að  þormóði,  þegar  hann  færi  heim.  það  veður  var  svo  mikið,  að 
þormóður  gat  við  ekkert  ráðið,  og  gat  nieð  nauðuni  náð  landi  i  Deildarey, 
skamt  frá  Staðarfelli,  og  varð  að  liggja  þar  þrjú  dœgur.  J>á  kvað  hann 
vfsu  þessa: 

„Gæti  eg  flogið  greitt,  sem  örn, 

gisU  hér  ei  skyldi, 
upp  að  Vogi,  eldra  Björn 
eg  þá  tinna  vildi." 

Ekki  er  þess  getið,  hvort  þormóður  hefhdi  þessa  á  Birni ,  eöa  ekki. 

Um  þær  mundir,  sem  þormóður  var  uppi,  var  sú  venja  hér  á  landi, 
að  eingin  var  þá  vetrarverzlun  hér,  eða  að  minnsta  kosti  ekki  þar  vestra  f 
Stykkishólmi  og  Olafsvík ,  því  „eptirliggjarar''  voru  þá  enn  ekki  farnir  aö 
vera  hér  á  vetrum.  En  þó  höfðu  kaupmenn  vörubúðir,  sem  þeir  verzluðu  f 
á  sunirin,  en  voru  lokaðar  og  forsiglaðar  á  haustin,  þegar  þeir  fóru  héðan 
af  landi.  þannig  stóðu  þær  óBreifðar  allan  veturinn,  nema  ef  svo  bar 
undir,  að  bjargarskortur  varð  manna  á  milli;  þá  mátti  hlutaðeigandi  sýslu- 
maður,  sem  hafði  lykla  að  búðunum,  opna  þær  og  lána  nauðstöddum  eptir 
máli  og  vigt  matvæli  mót  fullu  verði ,  en  loka  aptur  og  forsigla  sfðan. 
Stundum  bar  það  við  á  vetrum,  að  menn  urðu  bjargþrota  í  grend  við 
Stykkishólm ,  en   fáir  voru ,   sem  gátu  miðlað  af  eigin  foröa  svo  mörgum. 


1.  það  segja  yö  aðrir,  aö  Móms  bafi  ekki  látíÖ  sér  segjast  yið  t>essa  tísu,  og  kvæði 
þormóður  {>á  aðra;  hún  er  sto  : 

„Sunnanyiiid  af  syörtum  tínd, 

sendu  niður  hingað, 
syo  hyerri  kind  á  laxalind 
liggi  yi6  að  sprínga." 
Við  ^aÖ  brá  syo,  að  {»a6  dró  upp  myrkyan  skýflóka  á  suðurQöllin,  og  fylgdi  |>ar  með  syo 
óstjórnlegt  yeður,  að  yið  ekkert  yarð  ráðið.     Lá  {lá  kaupskipið  á  höfninni ,  og  var  ekki 
annað  sýnna,  en  að  |)að  mundi  }>á  og  ^egar  slitna  upp.     Bauð  kaupmaður  þá  þoimóði 
svo  mikið  lán,  sem  hann  vildi,  tU  |>ess  að  gera  bragarbót,  og  varð  það  að  sætt  með  ]ieim, 
að  þormóður  fökk  mélstampinn,  en  kvað  }>etta: 

„Kristur  minn,  fyrir  kraptinn  þiun, 
kóngur  i  himnahöUu, 
gefðu  |>ann  vind  á  græðishind, 
að  gángi  i  lagi  öllu." 
Yið  }>etta  siotaði  voðrinu  |>egar  i  stað.    þetta  er  eptir  frásögn  Sveins  Ögmundssonar. 
Seinnl  visan  er  ngög  lik  einni  af  visum  þórðar  á  Strjúgi,  sjá  Ákvæðaskáld,  470.  bls. 
Sumir  dgBa  og  þormóði  visuna :  „Eg  kreist  ^ess  af  t>ér/<  o.  s.  frv.,  sem  fyrrí  er  eignuð 
þórðL 
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sem  þurfandi  voru,  þó  suniir  væru  vel  sjáltl>jarga,  eins  og  þormó6ur  þókti 
jafhan.  Einu  sinni  lögðu  fátæklingar  mjög  aö  þormóöi,  aö  opna  búöirnar  í 
Stykkishólmi ,  og  báru  sig  mjög  aumlega,  og  sögðust  mega  deya  i  sulti, 
þó  þar  vœru  matarnœgðir  til  nógar,  af  því  þeir  ættu  ekkert  fyrir  aö  gefa, 
þó  sýslumanns  væri  leitaö ;  en  þaö  þóktust  þeir  vita,  aö  ekki  mundu  skrár 
og  læsíngar  standa  fyrir  þormóði.  Sagt  er,  aö  þormóður  vœri  mjög  tregur 
til  þessa,  en  léti  þó  til  leiöast  fyrir  þrábeiðni  aumíngja,  svo  hann  bar 
lásagras  að  læsingum  og  opnaði  með  þvi  búðirnar,  og  er  sagt  hann  léti 
þá  síðan  sjálfráða,  en  færi  hvergi  inn  sjálfur.  Af  þessu  fóru  hatursmenn 
þormóðar  að  flímta  með  það,  að  hann  stæli  úr  kaupmannsbúðunum  i  Stykkis- 
hólmi,  bæði  handa  sér  og  öðrum,  og  vinir  hans  gátu  ekki  heldur  svarið 
fyrir  hug  sinn  um  það,  að  hann  mundi  hafa  hjálpað  nokkrum  nauðstöddum 
á  þann  hátt.  þessi  kvittur  varð  hljóðbœr,  og  kom  fyrir  sýslumanninn  í 
Snæfellsnessýslu,  sem  þá  var,  að  því  er  sagnir  segja,  Guðmundur  Sigurðs- 
son  á  íngjaldshóli,  ^  og  er  það  einmitt  sami  maðurinn,  sem  Espólín  segir 
um,  að  í  hans  tíð  hafi  vöruhúsa-gluggar  i  Óla&vik  verið  brotnir  til  stuldar, 
og  vissi  einginn  hver  gert  hefði;  en  siðan  er  sýslumaður  skyldi  miöla 
mönnum  komi  til  bjargar,  bryti  hann  hvorki  innsigli,  né  lyki  upp,  en  fœri 
inn  um  glugga,  og  tæki  þar  út  komið,  og  þækti  það  óhöföinglegt,  og  hann 
yrði  sjálfur  grunaður  um  að  vita  til,  og  það  yrói  honum  að  brigzli.  *  Guð- 
mundur  kallaöi  þormóð  fyrir  sig,  og  bar  það  á  hann,  að  hann  hefði  fariö  í 
vörubúðiruar  í  Stykkishólmi  og  stolið  þaöan.  þormóður  lét  sér  ekki  bilt 
við  vcrða,  játaði  hvorki  né  bar  af  sér  kæru  sýslumanns,  en  mælti  frani 
vísu  þessa: 

,.Að  mér  berast  efnin  vönd. 

er  eg  í  máta  glaður; 
hafíð  þér  séð  hann  Glugga-Gvönd, 
göfugi  sýslumaður  ?V* 
Er  mælt,  að  sýslumaður  hafi  þekt  þar  skeyti  sitt  í  vísunni,  og  slept 
þormóði  óátöldum.    En  þó  þormóður  kæmist  svo  hægt  frá  tiltektum  sinum 
við  sýslumann,  sem  nú  var  sagt,  var  þó  ekki  alt  þar  með  búið ;  því  þegar 


1.  GuSmundur  var  sýslamaóur  i  Snæfellsnessýsla  1734  tíl  175S.  En  Oisli  Konráðs- 
son  segir,  og  ber  fyrir  |>vi  annál  Jóns  Olafssonar  á  Grimsstöðum,  að  farið  haii  verið  i 
búðimar  f  Stykkishólmi  1711  og  stolið  {>aðan  mikiUi  vöru,  og  p6  mest  af  klseðum,  svo 
meira  var  en  til  60  vætta  og  dróttaö  að  þormóði  i  Gvendareyum,  og  er  að  ^'á,  sem  ]>a6 
hafí  orc^ið  grunsamt  af  |>ví,  að  sagnir  séu  um,  að  eptir  tökuna  fyndist  sylgja  af  kvennUnda, 
og  væri  á  fángamark  grafíð,  og  scgðu  |>að  óvinir  þormóðar,  að  sylgjan  væri  af  linda 
Brynliildar  konu  hans,  en  aðrir  segja,  að  það  væri  belti  hennar,  og  haíi  Jón  Sigurðsson, 
sem  þá  hafði  iögsögn  i  Snæfellssýslu ,  |jingað  i  málum  |>essum  og  dæmt  þormóð  syknan 
saka,  |>ó  nokkrar  likur  bærust  á  hann.  Telji  |>ó  sumir,  að  þormóður  sværi  yfirskotseið. 
Vera  má,  að  yessi  frásögn  sé  sanoarí,  en  mér  ^ylga  munnmæiin  mætari,  sem  koma  Guð- 
mundi  sýslumanni  svo  laglega  inu  i  söguDa,  og  hafa  i  [ivi  stuðning  af  Arbókum  Espólins. 

2.  Aibœkur  Espólins,  X,  39-40.  bls.i  s^r.  X,  5.  bls. 
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Stykkishólms  kaupmaöur'  kom  hÍÐgaö  sumariö  eptir,  Yar  honum  borÍD 
sólarsagan  af  þormóði,  og  eptir  það  geröi  kaupmaður  sér  alt  far  um  að 
rýnast  eptir  um  þormóð,  og  hvort  hann  væri  valdnr  að  stuldinum.  £n 
aldrei  gat  hann  orðið  neins  vísarí  um  |>að;  því  i  hvert  sinn  sem  hann 
geröi  tilraunir  til  þess,  sá  hann  aldrei  annað,  en  ðeginn  kálf,  sem  dró  á 
eptir  sér  húðina  á  halanum;  svo  vilti  }>ormóður  sjónir  fyrir  kaupmanni. 
Nú  leið  og  beið,  til  þess  J>ormóður  kom  át  í  Hólm,  var  M  kaupmaður 
hinn  reiðasti  og  hafði  í  heitíngum  við  hann,  nema  hann  vildi  bæta  sér 
tjónið  að  fullu.  þonnóður  vildi  eingu  bœta,  þar  sem  hann  þóktist  ekkert 
hafa  brotið.  Kaupmaður  sagði,  aö  þó  hann  slýppi  í  þetta  sinn,  skyldi  hann 
fá  makleg  málagjöld  að  sumri.  þormóður  varð  ekki  smásmeykur  við  það 
og  sagði:  „Fyrr  muntu  hánga  höfuðlaus  í  Hetlands  (Hjaltlands)  skaga.*" 
Við  það  skildu  þeir  og  haföi  kaupmaður  ekki  meira  af  honum.  Pétur  het 
úngur  maður,  sem  var  á  skipi  með  kaupmanni,  og  hafði  hann  opt  vikiö 
góðu  að  þormóði.  þonnóði  var  þvi  vel  til  hans,  kom  að  máli  við  hann 
um  sumariö,  og  réð  honum  til  að  ráðast  burt  af  skipinu;  en  það  vildí 
Pétur  ekki.  þá  réð  þormóður  honum,  að  hann  skyldi  aldrei  vera  vai'búinn 
á  útsiglingunni,  til  hvers  sem  hann  þurfti  að  taka,  eða  ef  eitthvað  kynni  á 
að  bjáta.  Sama  daginn,  og  skipið  lagði  út  úr  Stykkishóhni,  einum  eða 
tveimur  dögum  fyrir  allra  heilagra  messu,  og  á  þvi  kaupmaðurinn  og 
Pétur,  var  þormóður  staddur  i  kaupstaðnum,  og  fór  út  i  Stykkið  og  kvað 
vísur  nokkrar^  og  er  þetta  upp  hafið: 

„Stykkishólmi  stefnir  frá 
straumabjörninn^  þúngi ; 

að  honum  veltist  bylgjan  blá, 
bylti  veðra  drúngi. 

Ránar  dætur  riði  á  slig 
rasta  hesti  búna, 

hvithaddaðar  svelgi  i  sig^ 
sökkvi  haukur  húna/' 
£inn  morgun  snemma  vetrar,  eptir  að  Stykkishólmsskipið  sigldi  héðan, 
var  þormóður  árla  á  fótum,  og  kom  inn  i  skála  um  það  leyti,  sem  fólk 
var  að  fara  á  fætur,  settíst  niður  og  strauk  upp  og  ofan  andlitiö,  eiss  og 
hann  var  vanur,  þegar  honum  bjó  mikiö  í  skapi,  og  sagði :  „Nú  fór  Stykkis- 
hólmsskipið  við  Hetlandsskaga  i  nótt.^^  £n  það  er  af  skipinu  að  sogja, 
að  það  fórst  viö  Hjaltland  sömu  nóttina,  og  komst  einginn  lifs  af,  nema 
Pétur;  sumir  segja  að  hann  kæmist  á  land  með  aR  sitt,  en  aðrir,  að 
hann  flyti   höfuðfatslaus   i  land  á  dúnpoka.     Sagt  er  og,  að  hann   hafi 

1.  Gisli  segir  aÖ  hann  hafí  heitið  Benedix  Bastjanssen. 

2.  Sbr.   spú  Haldórs   Olafssonar  í  Hjaröarholti  um  þorkel  Eyólfsson:  „íyrr  muntu 
spenna  um  þaungulshöfuö  á  Breiðafirði,'*  0.  s.  frv.  Laxdæla,  75.  kap.  824.  bls. 

3.  Jórinn"  hefir  Gisli  Konráösson. 
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átt  aö  6já  kaupmanninn  höfuðlausan  í  fjöruklúngrinu.  Pétur  komst  til 
Kaupniannahafnar ,  og  vaiö  eptir  þaö  nokkur  sumur  undirkaupmaöur  f 
Stykkishólmi,  en  leingi  síðan  kaupmaður  á  Grundarfirði. 

Frá  æfilokum  t>oniióðar  veit  ég  ekkert  að  segja,  en  hitt  er  vist,  að 
hann  kvað  ,,Iörunarmansaung/'  áður  en  hann  dó  árið  1741,  og  var  hann 
þá  gamall  orðinn.^ 

Frá  séra  Eiriki  í  Vogsósuni.  (1667—1716.)  Um  séra  Eirík  í 
Vogsósum  eru  geysimargar  sögur  og  missagnir.  Úr  Selvogi,  sveit  séra 
Ein'ks,  cru  sögurnar  bestar  og  einkenuilegastar.  Séra  Magnús  Grimsson 
hefir  og  ritaö  margar  sögur  um  séra  Eirík  (hér  merktar  M.  G.)  „eptir 
sögn  og  handritum  Brynjólfs  Jónssonar,  skólapilts  frá  Uruna  með  saman- 
burði  við  almanna  sögn  manna  úr  Borgaríiröi.  Eirikur  var  forn  í  skapi 
og  fjölkunnigur,  gekk  hann  mjög  í  hóla  og  gjörði  marga  hluti  undarlega; 
engum  gjörði  hann  ílt  lueð  kunuáttu  sinni,  en  smáglettinu  var  hann  helzt 
ef  á  hann  var  leitaö  að  fyrra  bragöi.  það  var  siður  Eiriks  að  hverfa  frá 
bænum  á  hverju  langardagskveldi  og  koma  eigi  aptur  fyrr  en  á  sunnudags- 
morgnana.  Ekki  vissi  neinn  maður  hvað  hann  var  að  sýsla  í  ferðum 
þessum." 

Eiríkur  ncmur  kunnáttu  í  skóla.  *  í  BÍ5?kupstángum  var  eitt- 
sinn  kotkarl  nokkur  gamall  og  forn  i  skapi;  Iftt  siðblendi  haföi  hann  við 
alþýðu.  Hann  átti  2  hiuti,  er  honum  þóktu  bcztir  af  eigum  sínum;  tað 
var  bók,  er  ekki  vissu  aðrir  meun  hvers  innihalds  var,  og  kvíga,  er  hann 
kappól.  Karl  tók  sótt  mikla  og  sendi  orð  Skálholtsbiskupi ,  og  bað  bann 
koma  á  sinn  fund.  Biskup  brá  viö  skjótt,  og  hugði  gott  til,  að  tala  um 
fyrir  karli,  og  fer  til  fundar  við  hann.  Karl  mælti:  „Svo  er  mál  meö 
vexti,  herra,  að  eg  mun  skjótt  deya,  og  vil  eg  áður  biðja  yður  lítillar 
bónar.''  Biskup  játti  t»vf.  Karl  mælti:  „Bók  á  eg  hér  og  kvígu,  er  eg 
ann  mjðg  og  vil  eg  fá  hvorttveggja  f  gröf  með  mér,  ella  mun  verr  fara.'^ 
Biskup  segir,  aö  svo  skuli  vera ;  því  honum  þókti  ei  örvænt,  að  karl  geingi 
aptur  að  ððrum  kosti.  Sfðan  dó  karl,  og  lét  biskup  grafa  með  honum 
bókina  og  kvfguna. 

það  var  laungu  siðar,  að  3  skólasveinar  f  Skálholti  tóku  fyrir  að  læra 
Qðlkynngi.  Hét  einn  ^eirra  Bogi,  annar  Magnús,  ^riðji  hét  Eirfkur.  Sagt 
haföí  þeim  veríð  af  karli  og  bók  hans,  og  vildu  þeir  gjarnan  eiga  l»á  bók ; 
fóf u  þvi  til  á  einni  nóttu  að  vekja  upp  karlinn,  en  einginn  kunni  að  segja, 

1.  þormóöur  kemur  við  sögana  ai'  {»eim  feögum  Bjarna  Jónssyni  og  Bjarna 
Bjarnasyni;  ]>ar  aö  auki  heiir  leikið  orð  á  {ivi,  að  hann  hafí  fóstrað  Galdra-Lopt, 
komiö  honum  i  Hólaskóla  sokum  vináttu  við  Stein  biskup ,  frá  pwi  hann  var  prestor  á 
Setbergi,  og  harmað  mjOg  missi  Lopts,  þegar  hann  fórst  Svo  h^  Gisli  Konráðsson  frá 
sagt. 

2.  Ðr.  Maurers  Isl.  Yolkss.  151.  bls. 
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hvar  gröf  hans  var.  þvi  tóku  þeir  það  ráð,  að  gánga  á  röÖÍQa  og  vekja 
upp  hvern  að  öðruni ;  fylia  þeir  nú  kirkjuna  af  draugum  og  kom  karl  ekkL 
t^eir  koma  þeim  iiiður  aptur,  og  fylla  kirkjuna  f  annað  sinn  og  bið  þriðja, 
og  voru  þá  ía  lciði  eptir,  og  karl  ókominn.  þegar  þeir  höfðu  komið  öUu 
fyrir  aptur,  vekja  þeir  þessa  upp,  og  kom  karl  þá  síöastur,  og  hafði  bók 
isína  undir  hendi  sér,  og  leiddi  kvíguna.  þeir  ráða  allir  á  karl,  og  vilja 
ná  til  bókarinnar;  en  karl  brást  við  hart,  og  áttu  þeir  eigiannað  aðgjöra, 
en  verjast;  þó  uáðu  þeir  af  bókinni  framanverðri  nokkrum  hluta,  yfirgáfu 
svo,  það  eptir  var,  og  vildu  koma  fyrir,  þeim  er  þá  voru  á  kreiki,  og 
tókst  þeim  það  við  alla,  nema  karlinn;  við  hann  réðu  þeir  eingu  og  sókti 
hann  eptir  parti  bókar  sinnar.  En  þeir  vörðust  og  áttu  ærið  að  \inna; 
gekk  svo  til  dags.  En  er  dagaði,  hvarf  karl  i  gröf  sína;  en  þeir  þuldu 
yhr  henni  fræði  sín,  og  hefir  karl  ekki  gjört  vart  við  sig  síðan.  En  blöðin 
færðu  þeir  félagar  sér  í  nyt  og  sömdu  eptir  þeim  fjölkynngisbók  þá,  er 
„Gráskinna^' '  er  nefnd  og  leingi  lá  á  skólahússborði  í  Skálholti;  vann 
Bogi  þar  mest  að,  því  hann  lærði  miklu  mest. 

þeir  félagar  vigðust  siðan  til  prestskapar;  varð  Eirikur  prestur  á 
Vogsósum  í  Selvogi,  en  ekki  eru  nefndir  staðir  hinna.  En  það  er  frá  þeim 
sagt  að  Magnús  gekk  að  eíga  heitmey  Boga.  £n  er  hann  spurði  það, 
fer  hann  til  fuudar  við  Magnús,  og  vissi  Magnús  það  fyrir  og  það  með, 
að  ef  Bogi  sæi  hann  fyrri,  væri  það  sinn  bani.  Magnús  gekk  í  kirkju  og 
stóö  á  hurðarbaki,  og  lét  segja  Boga,  er  hann  reiö  i  hlað,  að  hann  væri 
i  kór  að  gjöra  bæu  sina.  Bogi  gekk  i  kirkju  og  inn  á  gólf,  og  sér  Magnús 
bann  fyrri,  og  faguar  honum  nú  vel.  Hann  tók  þvi  glaðlega,  og  er  hann 
reiö  bui't,  fylgdi  Magnús  honum  á  veg.  Að  skilnaði  tekur  Bogi  upp  pela, 
og  býður  Magnúsi  að  súpa  á.  Hann  tók  við,  tók  úr  tappanu  og  skvettir 
1  andlit  Boga^  en  hanu  ídW  dauður  niður.  Fer  Maguús  siðan  heim  og 
segir  ekki  fleira  af  honum.  i>egar  Eirikur  á  Vogsósum  frétti  þenna  atburð, 
brá  honum  við  og  mælti:  „Já,  já,  heillin  góð*'  (það  var  vana  ávarp  hans ') 
„allir  vorum  við  þó  börn  hjá  Boga,"  þó  þeir  félagar  hefðu  farið  dult  með 
fjölkyungis-lærdóm  sinn,  leið  ekki  á  laungu,  áður  það  komst  i  orð,  að 
Eirikur  á  Vogsósum  væri  göldróttur;  þvi  boðaði  biskup  honum  á  sinn 
fund  og  sýndi  honum  „Gráskinnu"  og  bað  hann  gjöra  grein  fyrir,  hvort 
hanu  kynni  það,  sera  á  henni  væri.  Eirikur  fletti  upp  bókinui  og  mælti: 
„Uer  þekki  ég  ekki  einn  staf  á,''  og  það  sór  hann  og  fór  heim  siðan. 
Sagði  hann  svo  siðau  kuuuingja  sinum,  aö  hann  þekti  alla.stafi  á  bókinni, 
iiema  einúugis  einn,  og  bað  haun  segja  frá  þvi,  þegar  haim  væri  dauður, 
en  ekki  fyrr. 


1.  Önnur    .,Grá.ikinna**   var   til  i  IIóla«kóla,    sjá  söguna    Guöbjartur  flóki  og 
Ilólabiskup,  501).  bls. 

2.  I  sögunum,  sem  komnar  eru  úr  MúIasNslu,  er  sagt,  að  séra  Eirikur  hafí  haft 
fyrir  áyaipsorð:  „baniið  mitf 
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Bókin  í  Selvogskirkju-gar'ði. '  '  (Austan  úr  Múlasýslu.)  þegarséra 
Eirikur  var  ný-kotninn  að, Vogsósum,  fór  hann  að  húsvitja  í  sókn  sinni, 
þar  var  á  einum  bæ  gamall  maður  og  blindur,  sem  þrándur  hét;  hann 
kunni  margt  í  fornum  fræðum.  Séra  Eiríkur  gaf  sig  á  tal  við  hann  og 
segir:  „Eg  veit,  að  tað  er  bók  í  Selvogskirkju-garði,  sem  mikiU  fróðleikur 
er  á;  en  ekki  veit  eg,  hvar  helzt  hún  er  í  garðinum,  annars  mundi  eg 
vera  búinn  að  reyna  að  ná  henni.*^  þrándur  sagðist  vera  orðinn  svo  gamall 
og  sjónlaus,  að  hann  gæti  ekki  vfsað  honum  á  bókina;  en  ef  hann  hefði 
verið  á  uppréttum  fótum  og  jafh-heilskygu,  sem  prestur,  mundi  hann  ekki 
hafa  þurft  að  láta  segja  sér,  hvar  hún  væri  í  kirkjugarðinum ;  en  kvaöst 
þó,  ef  prestur  vildi  leiða  sig  út  f  garðsjávarmeginkirkjunnar,  skuli  reyna 
að  komast  eptir,  hvar  bókin  sé.  Prestur  tekur  Þá  f  hönd  þrándi,  og  leiðir 
hann  út  f  kirkjugarð  sjávar  megin  kirkjunnar.  þegar  þrándur  er  Þar 
kominn,  tvfstfgur  hann  raeð  allri  kirkjuhliðinni ,  og  er  hann  stfgur  niður 
hægra  fæti  í  einum  stað,  segir  hann,  ef  bókin  sé  ekki  hér  undir,  viti  hann 
ekki,  hvar  hennar  sé  að  leita.  Séra  Eirfkur  setur  á  sig  þenna  blett,  sem 
karl  vfsaði  til,  og  leiðir  sfðan  karlinn  aptur  til  bæar,  takkar  honum  fyrir 
og  gefur  honum  glaðning  að  skilnaði.  Eptir  það  geingur  séra  Eiríkur  inn 
í  kirkju  einn  saman,  og  þylur  þar  eitthvað  fyrir  munni  sér.  Stefhir  hann 
þángað  til  sfn  öllum  hinum  framliðnu  úr  kirkjugarðinum,  þeim  megin  kirkj- 
unnar,  sem  karl  hafði  honum  til  vfsað,  fyrst  þeim,  sem  þar  lágu  grafnir 
frá  tvftugs-aldri  til  fertugs-aldurs.  Koma  þeir  þá  allir  inn  í  kirkjuna. 
En  er  prestur  sér,  að  einginn  þeirra  hefir  neitt  meðferðis,  vfsar  hann  þeim 
út  aptur.  þvf  næst  stefnir  hann  öUum  framliðnum  frá  fertugs-aldri  til 
sextugs-aldurs  inn  f  kirkjuna,  og  hafa  þeirekki  heldur  neitt  meðferðis,  og 
þvf  vfsar  hann  þeim  einnig  á  bug  aptur.  í  þriðja  sinn  stefnir  prestur  inn 
tíl  sfn  Öllum  framliðnum  frá  sextugs-aldri  til  nfræðs,  og  tinast  |»eir  inn  í 
kirkjuna.  Sfðast  þeirra  geingur  einhver  mannrola,  og  sér  prestur,  að  hún 
hefir  eitthvað  undir  hendinni,  og  færist  hún  eins  og  hinir  innar  að  presti. 
Prestur  grípur  þá  til  þess,  er  hún  hafði  undir  hendinni;  því  hann  sér,  að 
það  er  bók,  og  nær  hann  í  eitt  blaðið;  en  vofan  vildi  ekki  láta  laosa 
bókina.  Áttust  þeir  þá  viö,  séra  Eirfkur  og  vofan,  um  stund,  svo  að  bókin 
datt  á  kórgólfið,  en  vofan  varð  fyrri  til  að  ná  henni  aptur,  og  hljóp  þegar 
út  með  hana,  svo  séra  Eirfkur  haföi  ekki  meira  af  bókinni,  en  það  eina 
blað,  er  hann  hélt  á.  Prestur  sagði  svo  frá  sfðan,  að  af  þessu  eina  blaði 
hefði  hann  numið  meiri  kunnáttu,  en  af  öUu  öðru,  er  hann  hefði  lært,  og 
hélt,  að  þó  hann  hefði  náð  ailri  bókinni,  hefði  hún  orðið  sér  ofarefli. 

Handbókin.*  (úr  Selvogi.)  Margir  ýngissveinar  fóru  til  Eiríks  prests, 
og  báðu  hann  kenna  sér.   Hann  reyndi  þá  með  ýmsu  móti,  ogkendi  þeim, 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  VolksB.  151.  bls. 

2.  Sbr.  Dr.  Manrm  Isl  Yolkss.  160.  bls. 
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er  honum  sýndist  Meöal  annara  var  einn  piltur,  er  fala6i  kennslu  í  galdri. 
Eiríkur  mælti :  „Vertu  hjá  mér  til  sunnudags  og  fylg  mér  þá  til  Erýsuvíkur, 
siöan  skal  og  segja  þér  af  eöa  á/'  þeir  riða  af  stað  á  sunnudaginn ,  en 
er  þeir  koma  út  á  sand,  mælti  Eiríkur:  „Eg  hefi  þá  gleymt  bandbókinni; 
hún  er  undir  koddanum  mínum;  faröu  og  sæktu  hana,  en  Ijúktu  henni 
ekki  upp/^  Pilturinn  fer,  og  sækir  bókina,  og  ríður  út  á  sand.  Nú  lángar 
hann  til  að  lita  í  bókina,  og  það  gjörir  hann.  þá  kuma  að  honum  ótal 
púkar  og  spyrja:  „Hvað  á  að  gjöra,  hvað  á  aðgjöra?"  Hann  svarar  skjótt: 
„Fléttið  reipi  úr  sandinum.'*  þeir  setjast  viö,  en  bann  heldur  á  fram,  og 
nær  presti  úti  i  hrauni.  Hann  tók  við  bókinni  og  mælti:  „þú  hefir  lokið 
henni  upp."  Pilturinn  neitar  þvf.  þeir  fara  nú,  sem  ætlað  var;  en  á 
heimleiöinni  sá  prestur,  hvar  púkar  sáia  á  sandinttm,  þá  tatblú  hann: 
„Vissi  eg  það,  að  þú  laukst  upp  bókinni,  heillin  góð,  þó  þú  neittír;  en 
snjallasta  ráð  tókstu,  og  væri  vert,  að  kenna  þér  nokkuð.^'  Er  avo'sagt, 
að  hann  hafi  kent  honum. 

Glófarnir.  (úr  SeWogi.)  Annanpilt,  sem  kennslu  falaði,  sendi  prestur 
fram  i  Strandarkirkju-garð ,  og  kvaöst  ha£Et  skilið  þar  eptir  glófa  sína. 
Pilturinn  fer  og  finnur  glófana;  en  er  hann  vill  taka  þá,  kvika  fíngumir. 
Hann  varð  hræddur,  og  fer  aptur  og  segir  presti.  Hann  mælti:  „Farðu 
heim,  heillin  góð;  þér  get  eg  ekki  kent.^' 

Uppvakníngurinn.  (úr  Selvogi.)  Tveir  piltar  komu  einu  sínni  til 
Eirfks  prests,  og  báðu  hann  að  sýna  sér,  hvernig  hann  færi  að  vekja  upp 
drauga.  Hann  bað  þá  fylgja  sér  til  kirkjugarðs.  þeir  gjörðu  svo.  Hann 
tautar  eitthvað  fyrír  munni.  sér,  og  kom  þá  moldargusa  upp  úr  leiði.  Ed 
piltum  brá  svo  við,  að  annar  hló,  en  annar  grét.  Eiríkur  mælti  vi6 
hann:  „Far  þú  heim,  heillin  góð,  og  þakkaðu  fyrir,  að  þú  heldur  vitinu; 
hinum  væri  gaman  að  kenna.''  £n  ekki  er  þess  getiö,  hvort  úr 
því  varð. 

Tryppið.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  tveir  menn  til.Eiríks,  og  báðu 
hann,  að  kenna  sér  galdur.  Eirikur  sagðist  ekki  kunna  galdur,  „en  vera 
megið  þið  hjá  mér  í  nótt,''  segir  hann.  þeir  þágu  það.  Um  morgttnimi 
kemur  Eiríkur  til  gestanna,  og  biður  þá,  að  gánga  út  með  sér  til  skemt- 
unar.  þeir  gjöra  svo.  Komu  þeir  þá  að  hestbúsi  á  túninu,  og,  geinga 
inn  í  það.  þar  sáu  þeir  inni  tryppi  eitt,  sem  löðraði  alt.  utan  í  einhverri; 
slepju,  og  var  mjög  viðbjóðslegt.  þá  segir  Eiríkur:  „þið  verðið  að  sleilga 
alla  slepjuna  af  tryppinu  þvi  arna,  piltar,  ef  eg  á  að  geta  kent  ykki^r 
nokkuð.^'  þá  segir  annar  gesturínn:  „Ekki  lángar  mig  svo  mikiö  tíl  a^ 
læra  galdur,  að  eg  geti  unnið  það  til,  aö  karra  sUk^n  fjaada.^^  ^yEtíá. 
held  eg,  að  eg  horfi  í  það,''   segir  hinn,  og  ætlaði   undir  eins  að  byrja, 
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„þess  þiarf  ekki,  heillln,"  segir  Eirlkur,  „þú  mátt  ekki  læra  neitt ;  því  þá 
svífist  ekki  neins/'    Hinum  manninum  kendi  hann. 

Aðrir  segja,  aö  Eiríkur  bafi  kent  þeim  manninum,  sem  ekki  ætlaði  aft 
hörfa  1,  aö  sleikja  tryppið,  en  hinum  ekki. 

Tarfurinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  piltur  til  Eiríks,  og  bað  hann, 
aö  kenna  sér  galdur.  „Eg  kann  eingan  galdur,  heiUin  góð,'^  segir  Eiríkur, 
„en  vera  máttu  í  nótt/'  Maðurinn  þá  það*  þetta  var  um  vetur.  Á  vök- 
unni  kemur  prestur  til  piltsins,  og  biður  hann,  að  festa  tarfi  sinum,  sem 
hafi  slitiö  sig  upp.  Pilturinn  játar  því,  og  fer  út  i  fjósið.  þar  var  lángur 
ránghali  inn  að  gánga,  og  lagði  inn  í  hann  daufa  skímu.  Hann  heyrði, 
að  tarfurinn  lét  iUa,  og  bölvaði  í  ákefÖ.  Ei  að  síður  fer  pilturinn  iim. 
En  þegar  hann  kemur  inn  í  ránghalann,  sér  hann  tvo  menn,  og  stóð  sinn 
bvoru  megin  viö  veggina  í  ránghalanum.  þeir  voru  höfuðlausir,  og  börðust 
með  blóðugum  lúngunum.  Piltinum  varð  bilt  við,  og  hrökk  út  aptur. 
HIjóp  hann  inn  til  Eiríks,  og  sagöi,  að  fjandinn  væri  laus  i  fjósinu  hans, 
og  gæfi  hann  ekki  um  að  gánga  í  greipar  honum.  „Jæja,  heillin  góð,^' 
segir  Eiríkur,  „þá  verður  þú  að  fara  burtu  aptur  á  morgun.^^ 

Annar  maður  kom  seinna  i  sömu  erindum  til  Eiríks,  sem  hann  lagði 
sðmu  þraut  fyrir.  Sá  var  ekki  smeykur,  og  sagði  þegar  hann  sá  draugana : 
„þið  megið  vera  að  ykkar  vinnu,  piltar,  þó  eg  gángi  snöggvast  á  milli 
ykkar.^'  Batt  hann  svo  tarfinn,  og  gekk  vel.  þegar  hann  fór  út  aptur, 
8á  hann  hvergi  draugana.  En  þar  sá  hann  trédrumba  tvo,  semdraugamir 
höfðu  verið.  þegar  hann  kom  inn  aptur,  sagði  Eiríkur:  „Bastu  tarfinn, 
h^lin  góð?''  „Ó  já,  víst  batt  eg  hann,''  segir  hinn.  „Sástu  ekkert  á  leið 
þiuni?^'  s^ir  Eiríkur.  „Ekki  get  eg  talið  það,''  segir  hii^n.  Eiríki  likaði 
þe|;ta  svo  vel^  að  hann  tók  manninn  og  kendi  honum. 

'Förukerlíngin.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  tveir  menn 
tSl  Vogsðsa-Eiríks,  og  báðu  hann,  að  kenna  sér  galdur.  Hann  segist  ekki 
kunna  galdur,  en  vera  megi  þeir  hjá  sér  um  nóttina.  þeir  þágu  það. 
Um  morguninn  biður  Eiríkur  gestina,  að  ríða  með  sér  út  á  túnið  kríng 
am  bæinn,  sér  til  skemtunar.  þeir  gjöra  svo.  En  þegar  þeir  vorn  skamt 
komniT  frá  bænum,  mætir  þeim  kerlíng  ein  gömul.  Hún  hafbi  bam  á 
brjösti,  og  bað  Eirfk,  að  greiða  eitthvað  fyrir  sér.  Eiríkur  brást  reiður 
við;  og  sagðist  ekki  bera  við,  að  gefa  henni  ueitt.  Kerlíng  sagðist  vera 
ekkja,  og  eiga  mikið  bágt,  og  bar  sig  mjðg  aumkunarlega.  Eiríkur  varð 
þvl  bistari  víð  hana,  og  sagði,  að  sér  væri  farið  að  leiðast,  að  heyra  jarm- 
ikin  f  þeðsum  bðnkjálkum,  „og  værí  réttast  að  drepa  ykkur,  ðlukku  hús- 
gángarnir.''  þetta  og  fleira  sagði  Eiríkur  við  konuna;  en  hún  bað  hann 
þvf  innilegar.  þá  segir  Eiríkur  við  mennina:  „þið  verðið  aö  drepa  fyrir 
mig  kcrlíngttna  þá  arna,  ef  eg  á  að  kenna  ykkur."  þá  segir  annar  gestur- 
inn!  „Aldrei  hugsaði  eg  þaö,  Eiríkur,  að  þú  værír  svona  guðlaus  maður, 
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og  mun  eg  aldrei  vinna  slfkt  ódœði,  hyað  sem  i  boöi  væri/^  ,^Eldn  held 
eg,  að  eg  geti  látiö  þetta.  fæla  mig  frá  honum  séra  Eirfki,^'  segir  hinn 
gestorinn,  „og  er  eg  fiís  á,  aö  drepa  kerlínguna;  þvíþaö  er  öldúsgis  rétt 
gjört,  aö  drepa  þá,  húsgángana  þá  ama.  Eg  hold,  a6  þeir  megi  þakka 
fyrir,  aumíngjarnir  þeir,  aö  fá  að  losast  viö  lífið/^  Eiríkur  rak  þenna 
mann  frá  sér,  og  sagöist  ófáanlegur  til  aö  kenna  slíkum  illmennnm;  en 
hinn  tók  hann  og  kendi.  Eiríkur  hafói  gjört  mönnunum  sjónhverfíngu  til 
aö  reyna  þá;  því  i  rauninni  sáu  þeir  einga  kerlíngu. 

Hólgángan.  (M.  G.)  Einu  sinni  baö  únglíngsmaöur  séra  Eirik,  að 
lofa  sér  að  fára  meö  honum  eitt  laugardagskvöld ,  er  prestur  hvarf  frá 
bænum.  Prestur  skoraðist  leingi  undan  því,  og  sagöi,  hann  mundi  ekki 
hafa  mikil  not  af  því.  Maðurinn  sókti  þvi  fastar  á,  og  hét  Eiríkur  loks- 
ins,  aö  verða  við  bón  hans  einhvern  tíma.  Nokkru  siðar  fer  prestnr  og 
tekur  manninn  með  sér.  þá  var  veður  fiagurt  og  bjart.  þeir  geingu  út 
á  túnið  að  hól  einum.  Prestur  slær  sprota  á  bólinn.  Lýksthann  þá  app, 
og  kemur  þar  út  kona,  roskin.  Hún  heilsaöi  Eiríki  kompanlega,  og  bauð 
honum  inn.  þar  kom  og  út  stúlka,  úngleg,  og  bauð  hún  fylgdarmaniii 
prests  inn.  þeir  gjörðu  svo,  og  komu  i  baðstofu.  Hún  var  bygð  ápaUii 
og  sat  þar  Qöldi  manna  alt  í  kríng.  þeir  Eirfkur  sátu  yztir  við  dyröðru 
megín,  og  Eirfkur  þó  innar.  Einginn  talaði  hér  orð  frá  munni,  og  þóktí 
fylgdarmanni  prests  það  kynlegt.  Konurnar  geingu  út  báðar,  og  komu 
inn  aptur  að  litilli  stundu  liðinni.  Höföu  þær  þá  hnff  og  trog  f  hendl 
sér,  og  geingu  að  hinum  yzta  manni  hinu  megin  við  dyrnar.  Tóku  þær 
hann,  og  Iðgðu  niöur  við  trogið,  og  skáru  hann  i  það^  eins  ogkind.  Sföan 
tóku  þær  þann  næsta,  og  svo  hvem  að  öðrum  eptir  röðinni,  og  fór  alt  á 
sömu  leið.  Einginn  reyndi  til  að  verja  sig,  og  allir  þðgðu.  Ekki  sást 
það  á  Eirfki,  að  hann  kipti  sér  upp  við  þetta,  en  nóg  ^éUá  fylgdarmanni 
hans  um.  Sá  hann,  að  þær  mundu  ekki  ætla  að  hætta,  kvennsumar,  fyr 
en  allir  væru  skornir;  þvf  þegar  þær  komu  að  Eirfki,  tóku  þær  hann  oig 
skáru,  eins  og  hina.  þá  æpti  maðurinn  upp,  tók  til  fótanna,  hljóp  á  dyr 
og  komst  út.  Hljóp  hann  þá  heim  til  bæjarins,  og  þóktíst  eiga  fótum  fjör 
að  launa.  En  þegar  hann  kom  að  bsejardyrum,  stóð  Eirfkur  prestur  i 
dyrunum,  og  studdi  höndum  á  dyradróttina.  Hann  brosti  við,  þegar  hann 
sá  manninn,  og  segir:  „þvfhleypur  þú  svona  ákaflega,  heillin?^^  Maðurinin 
vissi  ekkert,  hvað  hann  átti  að  segja ;  þvf  nú  skammaðist  hann  sfn,  af  þvf 
hann  sá  nú,  að  prestur  mundi  hafa  gjört  sér  sjónhverfíngii.  |>á  segír 
Eiríkur:  „Eg  hugsaði  það  alténd,  heiUin  góð,  að  þú  mundir  ekki.  mega 
sjá  néitt'^ 

Gandreiöin.    (Úr  Sdvogi.)   Einu  sinni  hvarf  Eirfkur  prestur,  og  vissi 

r 

einginn,  hvar  hann  var  nokkra  daga.     AmeÖan   voru  piltar  2,   sem  voru 


560  EINSTAEIR  GALÐRAMENN. 

til  keimslu  bjá  hoBuiD,  séndir  fram  i  kirkja,  og  er  þeir  Ijúka  henni  upp, 
sýnist  þeim  Eiríkur  prestur  liggja  höfúölaus  á  gólfinu.  Annar  viU  þreifa 
á  honum,  en  hinn  þverbannaöi  það.  Degi  síöar  kom  Eiríkur  aptur  og 
þakkaði  bann  piltinum  fyrir,  að  bann  lét  hann  ósnertan.  Eyaðst  bafa  fariö 
á  gandreið  á  Vestfjörðu  að  finna  kunníngja  sína,  „heföi  eg  nú  yerið  snertur, 
þá  beföi  eg  aldrei  komizt  í  samt  lag  aptur/^ 

Hestastuldurinn.  (Sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss.  159.— 60.  bls.) 
Séra  Eiríkur  varaði  bœði  smala  og  aðra  stráka  í  Selvogi  við  því,  aö 
taka  hesta  sína  f  leyfisleysi,  og  kvað  þeim  mundi  gefast  það  illa.  Enda 
v5ruðust  allir  smalar,  að  snerta  reiðbesta  bans.  Tveir  dreingir  brugöi 
þó  út  af  þesBu.  En  jafhskjótt  og  þeir  voru  komnir  á  bak,  tóku  bestarnir 
undir  sig  sprett,  og  stefndu  rakleiðis  heim  að  Vogsósum,  og  réðu  dreingir 
ekkert  við  þá.  jþeir  ætluðu  þá  að  fieygja  sér  af  baki ,  er  þeir  gátu  ekki 
stilt  hestana,  en  þess  var  ekki  heldur  kostur,  því  brœkur  þeirra  voru 
fastar  við  hestbökin.  „þetta  tjáir  ekki/'  segir  annar  þeirra,  „við  veröum 
að  losa  okkur  af  hestunum;  annars  komumst  við  í  bendurnar  á  honum 
séra  Eiríki,  og  af  því  verðum  við  ekki  öftmdsverðír.^^  Síðan  tekur  hann 
upp  hníf  hjá  sér,  og  sker  alla  klofbótina  úr  brókum  sfnum,  og  komst  viö 
þa&  af  baki.  En  hinn  hafði  annaðhvort  ekki  lag  tíl  að  koma  þessu  bragði 
viö,  eða  hann  þorði  ekki  að  skemma  brækur  sfnar.  Hestamir  hlnpu  heim 
aðVogsósum,  annarmeð  strákinn  æpandi,  en  hinn  með  bótina  fasta  á  sér. 
Prestur  var  úti,  er  hestarnir  komu  í  hlaðið ;  strauk  hann  þá  bótina  af  baki 
hins  lausu  hests,  en  sagði  við  dreinginn,  er  reið  hinum:  „það  er  ekki 
gott,  að  stela  hestunum  hans  Eiriks  í  Vogsósum.  En  fEtrðu  af  baki,  og 
taktu  aldrei  optar  hesta  mína  leyfislaust.  Lagsmaður  þinn  var  úrræðabetri 
en  þú,  og  ættí  hann  skilið,  að  honum  vœri  sýndor  stafur;  þvi  hann  er 
laglegt  mannsefiíii.*^  Nokkru  sfðar  kom  hann  og  til  prests.  Sýndi  hann 
honum  þá  bótina,  og  spurði,  hvort  hann  þekti  hana.  Pilturinn  lét  sér 
ekki  bilt  við  verða,  og  sagði  presti  eins  og  farið  hafði.  Prestur  brosti  og 
bauð  honum  tíl  sin.  það  þá  hinn  með  þökkum.  Var  hann  leingi  hjá 
prefiti  siðan,  og  honum  mjög  fylgisamur,  enda  er  sagt,  að  prestur  hafi 
kent  honum  margt  f  fornum  fræðum.  ^  —  í  frásögn  séra  Magnúsar  Gríms- 
sonar  sál.  er  þess  getið,  að  dreingurinn,  sem  losaði  sig,  hafi  ekki  viljað 
yfirge&  lagsmann  sinn  og  teymt  hestinn  með  bótina  á  bakinu  heim  á 
hlaðið.  Eiríkur  hdfi  þá  ávarpað  þá  og  sagt:  „Hvernig  þykir  ykkur  að  riöa 
VogBÓsa-klánzQKBi,  piltar?'^  „Ðágott,''  segir  sá,  sem  laus  var;  enhinnbar 
éig  illa  og  bað  prest  að  losa  sig,  og  gjörði  prestur  það.  Hann  tók  og 
dreinginn  úrræðagóða  og  kendi  honum.    þær  sagnir  eru  og,  sem  segja. 


1.  Selvogsmenn  einir  segja,  að  dremgor  þessí  haíi  ekki  iiljaö  íara  á  fand  prests. 
Kn  frásO|;n  |>essi  er  annars  tekin  eptir  almenuri  s&gn  á  Su&urlandi. 
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afi  dreinguríim  hafi  ekki  verið  nema  einn, '  er  stal  hestinam  frá  Eirík 
presti,  og  losaði  sig  af  honum,  eins  og  fyrr  er  sagt.  En  séra  Sveinbjöm 
GuÖmundsson  i  Móum  hefir  sagt,  aö  dreingirnir  hafi  veriö  3,  og  allir 
stolið  hestum  Eiríks.  Um  2  þeirra  fór,  sem  fyrr  er  getið,  en  hinn  þriðji 
rei6,  þar  sem  klettar  skúttu  fram  yfir  veginn;  hann  tók  því  það  ráð,  er 
hann  gat  ekki  fleygt  sér  af  baki,  að  hann  gripur  í  klettinn,  lyptir  sér  upp 
af  hestinum,  til  að  frelsa  sig,  og  lætur  hestinn  fara  leið  sína.  þegar 
Eiríkur  prestur  komst  að  þessu  bragði,  sagði  hann,  að  hœgt  mundi  að 
kenna  þessum  pilti;  því  hann  kvaðst  hafa  búið  svo  um,  að  hann  gæti  ekki 
komizt  ofan  af  hestinum,  en  ekki  heföi  sér  hugsazt,  að  hamla  því,  að  hann 
skyldi  ekki  heldur  komast  upp  af  honum. 

Osinn  ófær.  (Sðgn  úr  SelTogí.)  Einu  sinni  voru  vermenn  nótt  á  Vogs- 
ósum,  og  ætluðu  þeir  til  róðra  suður  í  Haftiir.  Eiríkur  sagði  við  þá: 
„Gjörið  nú  svo  vel,  piltar  minir,  og  lofið  mér  því,  að  færa  mér  dálftinn 
bita  af  heilagfiski,  þegar  þið  komið  aptur  úr  verinu  i  vor.^*  þeir  kváðust 
mundu  verða  latir  á  að  bera  það,  og  neituðu  þvi  allir  nema  einn;  hann 
sagðist  ætla  að  bera  dálítinn  bita,  ef  hann  gæti,  þó  ekki  yrði  það  mikið. 
Eirikur  þakkaði  honum  ummæli  sin,  vikur  honum  afsiðis  ogmælti:  „þegar 
þið  komið  austur  að  Herdísarvík  í  vor,  skaltu  halda  á  fram,  þó  þér  verði 
sagt,  að  Osinn  sé  ófær.'^  Eptir  þetta  fara  þeir  út  i  Hafnir ,  og  aflaði  sá 
bezt,  sem  lofaði  að  færa  presti  i  soðiö.  Um  vorið  voru  þeir  félagar  allir 
samferða  austur  aptur,  og  segir  ekki  af  ferðum  þeirra,  fyrr  en  þeir  koma 
aö  Herdísarvík;  þar  var  þeim  sagt,  að  Osinn  væri  ófær,  sem  satt  var;  þvi 
leysing  var.  En  sá,  sem  heilagfiskið  bar,  skeytti  þvi  ekki  og  hélt  á  fram, 
og  hlógu  hinir  aö  honum  bæði  fyrir  burðinn  og  áframhaldið.  En  það  er 
frá  honum  að  segja ,  að  þegar  hann  kemur  austur  á  Viðasand,  finnur  hann 
þar  Eirik  prest.  þeir  heilsast  og  spyrjast  tíðinda;  maðurinn  spyr,  hvernig 
Osinn  sé,  en  prestur,  hvort  hann  hati  nokkuð  meðferöis  til  sin.  „Litið  er 
það,"  segir  maöurinn.  þá  mælti  Eirikur:  „Gaktu  á  eptirraér,  og  horföu  í 
bak  mér,  óg  littu  ekki  af  því,  fyrr  en  eg  segi  þér."  Maðurinn  gjörir  svo, 
og  gánga  þeir  nú  um  stund,  uns  prestur  segir:  „Littu  nú  við.*^  Hann 
gjoröi  svo,  og  sá  Osinn  belja  í  vexti  miklum  aö  baki  sér,  þvi  hann  var 
kominn  yfir  hann.  Gaf  hann  svo  presti  3  ^órðúnga  af  heilagfiski,  og  fór 
leiðar  sinnar;  en  þeir  félagar  hans  lágu  viku  í  Herdisarvík,  áður  þeir 
kæmist  yfir  Osinn.. 

Snjóbrúin.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  lestamenn  að  Vogsósum. 
þeir  komu  úr  kaupstaö,  en  gátu  ei  komizt  á  fram;  þvi  ósinn  var  ófœr, 
svo  þeir  urðu  að  taka  af  um  miðjan  dag.  Eiriki  þókti  góður  sopinn.   Hann 


1.  Svo  hefír  Sighvatar  hreppstjóri  Ámason  undir  Eya^'öllam  sagt  Dr.  Maarer,  Isl. 
Tolksa.  160.  bls. 
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kemur  til  feröamannanna,  og  spyr,  hvort  þeir  geti  ekki  gefið  sér  hress- 
íngu.  þeir  segja  allir  nei,  nema  einn;  hann  tekur  upp  hjá  sér  flösku,  og 
gefur  presti  aö  súpa  á.  þá  segir  Eiríkur  við  hann:  „þú  skalt  taka  af 
rétt  viö  ósinn,  fara  þér  seint,  og  spretta  ekki  af.  En  þegar  hinir  eru 
búnir  aö  spretta  af  og  hepta  hestana,  þá  skaltu  láta  upp  í  snatri,  og  skal 
eg  þá  reyna,  aö  koma  þér  yfir  um.^*  Maöurinn  gjörir  þetta.  Og  þegar 
hann  er  aö  enda  viö  aö  láta  upp,  kemur  Eiríkur;  því  hann  hafði  &ri6 
heim  á  milli.  Fer  hann  þá  á  undan  manninum,  og  segir,  að  hann  skuli 
koma  á  eptir  sér.  þeir  koma  þá  aö  ósnum,  þar  sem  snjóbrú  er  á  honum. 
Eiríkur  segir,  aö  óhætt  muni  að  fara  snjóbrúna,  þó  hún  sé  ekki  þykk. 
Fer  hann  á  undan,  en  maöurinn  á  eptir,  og  gekk  þeim  vel  yfir.  Snýrþá 
Eiríkur  aptur.  þegar  hinir  ferðamennirnir  sáu  þetta,  taka  þeir  hestana, 
leggja  á,  og  láta  upp,  og  ætla  að  nota  snjóbrúna.  En  þegar  þeir  koma 
aö  ósnum,  er  þar  eingin  snjóbrú,  og  ósinn  bráðófær,  eins  og  áður,  svo 
þeir  máttu  snúa  við  aptur,  taka  ofan,  spretta  af,  flytja  hestana  og  hepta, 
reisa  tjald  og  liggja  kyrrir.  —  En  fyrir  þá  sök  gjörði  Eiríkur  þeim  þenna 
grikk,  að  hann  vissi,  að  þeir  neituðu  sér  um  brennivín  af  nízku,  en  ekki 
af  getuleysi. 

Brennivínskúturinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  vermenn  tíl  Eiríks. 
þá  var  kalt  veður,  og  frost  mikið.  þeir  báðu  prest  að  gefa  sér  í  staup- 
inu,  en  hann  sagöist  ekkert  vin  eiga.  þeir  báðu  hann  því  ákafar,  og 
sögðu,  að  ekki  mundi  vínlaust  í  Vogsósum,  ef  vel  væri  leitað.  Eíríld 
leiddist  nauðið  i  þeim,  og  sagðist  ekki  muna,  hvort  hann  ættí  svo  lítinn 
laggadreitil  1  kútnum,  sem  hann  hefði  feingið  úm  daginn.  Fórhann  þá,  og 
sókti  kútinn,  og  fékk  þeira.  Hann  bað  þá  vita,  hvort  nokkuð  væri  í  kút- 
holunni,  og  kúga  hana.  þeir  tóku  við,  og  heyrðu,  að  dálítið  gutlaði  á 
kútnum.  Glöddust  þeir  við,  og  supu  á  allir,  en  einatt  gutlaði  viðlíka 
mikið  á  kútnum,  og  það,  eptir  að  allir  höíðu  þó  sopið  á  honum  eptir  vild 
sinni.  Eiríkur  spuröi,  hvort  þeir  vildu  ekki  Ijúka  þessum  seytli,  en  þeir 
sögðust  ekki  geta  það  svona  alt  í  einu.  Hann  spurði  þá,  hvort  þeir  vildu 
ekki  hafa  kútinn  með  sér.  það  þágu  þeir,  og  þokkuðu  presti  mikiUega 
fyrir.  þar  næst  héldu  þeir  á  stað.  Drukku  þeir  úr  kútnum,  þegar  þá  lysti, 
og  þó  var  ekki  aö  heyra,  að  neitt  minkaöi  á  honum.  þegar  þetta  hafði 
leingi  geingið,  segir  einn  þeirra,  að  þetta  sé  ekki  einleikið,  og  muni  Ei- 
ríkur  nú  hafa  haft  einhver  brögð  í  tafli  við  þá.  Hann  þrífur  þá  kútinn, 
og  kastar  honum  niður  á  stein.  Brotnaði  þá  kúturinn  sundur,  og  var  hann 
hvítur  innan  af  myglu.  Var  ekki  að  sjá,  að  neinn  deigur  dropi  hefði  í  hann 
komið  lánga-Ieingi. 

Saltkjötskyrnan.  (M.  G.)  Einu  sinni,  sem  optar,  komu  vermenn 
að  Vogsósum  til  Eiríks  prests,  eptir  þaö,  að  vinnumenn  hans  vom  famir 
til  sjóar.     Saltkjötskyrna  hafði  gleymzt  eptir  í  Vogsósum,  sem  ftínn  af 
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YÍnnumöQnuni  prests  hafbi  átt  a6  hafa  nie6  sér  í  verið.  Eiríkur  bi6ur  nú 
einn  af  ferÖaniöDnunum ,  aö  rei6a  fyrir  sig  kymuna.  Hann  gjörir  þa6, 
tekur  kyrnuna,  bindur  hana  ofan  á  milli  á  hestinn  sinn,  og  fer  á  8ta6  me6 
lagsmönnum  sinum.  Hann  var  aptastur  i  lestinni,  og  hugsar  me6  sér,  a6 
þa6  sé  jafngott,  þó  hann  sko6i  í  kymuna.  Tekur  hann  þá  af  henni  loki6, 
nœr  upp  hníf  úr  vasa  sínum,  og  sker  sér  bita,  en  kemur  honum  ekki 
upp  i  sig;  því  stundum  varö.  hnifurinn  fastur  viö  kymuna,  stundum  hendin 
viö  hnifínn.  Rekur  hann  svo  hestinn,  og  geingur  sjálfur  með  honum,  og 
er  alt  af  aö  reyna  að  losa  sig,  þánga&  til  hann  er  kominn  aptur  á  hlaöiö  á 
Vogsósum  óafvitandi.  Stóð  þá  prestur  úti,  og  sagði:  „þú  ert  þá  svona 
gjörður,  heillin.  GjörÖu  þetta  aldrei  framar,  heillin.  Vittu,  að  þa6  er  frá 
honum  Eiriki  gamla,  og  far  þú  nú  leiðar  þinnar.'* 

Eirikur  borgar  hestlán. ^  (úr  Selrogi.)  Annað  sinn  gistu  vermenn 
á  Vogsósum,  og  komu  þar  á  laugardagskvöldi.  A  sunnudagsmorguninn 
mælti  Eiríkur  prestur  til  þeirra:  „Piltar  minir,  vill  nú  einginn  ykkar 
gjöra  svo  vel  og  Ijá  mér  hest,  til  aö  ríða  út  að.Krýsuvik  i  dag,  og  biða 
á  meðau.''  þeim  þókti  það  mikil  töf,  og  neita  allir,  nema  einn.  þa6  var 
úngur  maður.  þeir  hlógu  aö  honum,  og  fóru  burt  að  morgni  og  út  aö 
Krýsuvik.  Prestur  reiö  undan,  og  mætti  þeim  á  heimleiðinni,  og  hélt  á 
fram  hoim,  og  þakkaöi  manninum  hestlániö,  og  bað  hann  vera  l  nótt,  „en 
farðu  strax  á  morgun,  og  muntu  fá  gott  veður  og  færð  og  komast  út  í 
Vík;*  en  kom  þú  ekki  að  Krýsuvík.'*  Maðurinn  fór  að  ráðum  hans  og 
fékk  gott  veöur;  en  heim  að  Krýsuvík  var  bilur  að  sjá.  MaÖurinn  kom  í 
Gríndavik  um  kvöldið,  og  reri  næsta  dag,  annan  og  hinn  þriðja.  A6  kvöldi 
þess  dags  komu  félagar  hans,  og  höfðu  teppzt  i  Krýsuvik  3  daga  í  bil. 
En  maðurinn  haföi  þá  feingiö  meir  en  hundrað  til  hlutar. 

Eirikur  og  svikni  unnustinn.  (Úr  Selvogí.)  Maður  nokkur,  sem 
fór  til  vers,  gisti  um  nótt  á  Vogsósum;  hann  var  mjög  hryggur.  Eirikur 
kallaði  hann  afsiöis,  og  baö  hann  segja  sér,  hvað  aö  honum  geingi.  Hann 
var  tregur  til  þess,  en  sagði  honum  loksins,  að  unnusta  sin  hcfbi  sagt 
sér  upp,  áóur  hann  fór,  og  bað  nú  Eirík  ásjár.  Hann  kvað  það  allóhægt. 
Um  kvöldiö  lætur  Eirikur  sinn  mann  hátta  i  hverju  rúmi,  og  er  sjálfur 
siðast  á  ferli.  Nú  er  bariö  að  dyrum,  og  fer  Eirikur  til  dyra.  þar  er 
komin  stúlka  i  skyrtu  og  nærpilsi  rennvot;  þvi  rigning  var  úti.  Hún 
heilsar  presti  og  baðst  gistingar,  kvaðst  vera  dauö  i  kulda.  Hann  lætur 
hana  koma  inn  og  spyr,  hvernig  á  ferð  hennar  standi.  Hún  mœlti:  „Eg 
fór  út  i  kvöld  hálfháttuö,  þvi  mér  kom  i  hug  aö  vita,  hvort  þvottur  heföi 
verið  tekinn  inn,  þegar  regnið  kom.  Eg  ætlaði  þángað,  sem  hans  var  von, 
en  viltist  i  myrkrinu,  og  komst  loksins  hingað.^^    Eiríkur  mœlti:   „Nú  er 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  161.— 162.  bl3. 

2.  þ.  e.  Grindavik. 
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ekki  um  gott  að  gjöra,  hér  er  húsfyllir  af  fólki,  og  geturftu  hvergi  komizt 
fyrir,  nema  ef  þú  vilt  fara  upp  fyrir  manninn  l»ama  í  rúminu,^^  og  benti 
til  ferðamannsins ,  sem  lá  grafkyr.  Hún  kvaöst  gjaman  yilja  það,  heldnr 
en  deya  í  kulda.  Fer  hún  nú  upp  í  fyrir  ofan  manninn,  og  þekti  hami 
þar  unnustu  sína,  og  hún  hann.  Hún  var  hjá  honum  um  nóttina  og  kom 
þeim  vel  saman.    þar  eptir  giptust  þau,  og  urðu  góðar  samfarir  þeirra. 

Eírikur  Og  bóndinn.    (Eptir  handríti  séra  Skúla  Gíslasonar  á  Stóranúpi.) 

þegar  Eiríkur  var  prestur  á  Vogsósum,  var  bóndi  einn  í  sókn  hans,  er 
aldrei  kom  til  kírkju,  gjörði  hann  presti  það  til  stríðs,  að  róa  á  helgum 
dögum  um  messu,  hvenær  sem  gaf.  Einu  sinni  fór  prestur  til  kirkju  aö 
messa.  Stilti  þá  bóndi  svo  til,  aö  hann  var  að  fara  í  skinnklæði  sín,  þar 
sem  prestur  fór.  Hann  spuröi  þá,  hvort  bóndi  vildi  ekki  gjora  það  fyrir 
sin  orð,  að  vera  við  kirkju  í  dag.  Bóndi  kvað  nei  við,  og  fór  að  fara  f 
skinnbrók  sina.  Prestur  gekk  þá  £rá  honum,  og  flutti  messu,  fór  síöan 
sama  veg  heim.  Hitti  hann  þá  bónda  á  sama  stað,  var  hann  þá  {  anoari 
brókarskálminni,  en  ekki  í  hinni.  Prestur  kvað  hann  víst  hafa  aflað  vel,  fyrst 
hann  væri  kominn  að  aptur.  Sneyptist  bóndi  þá  mjðg ,  þegar  hann  varö 
að  segja  hið  sanna,  að  hann  hefði  setið  svona,  síðan  þeir  skildu.  Beiddi 
hann  prest  að  losa  sig.  Prestur  mælti :  „Ef  þér  þyUr  kölski  of  hald- 
samur  á  þér  nú,  hvað  mun  þá  síðar  verða?^^  Síðan  skipaði  prestur  kölska 
að  sleppa  bónda.   Varð  hann  þá  laus,  og  sókti  kirkju  sína  vel  upp  frá  þvf. 

Peysan.        (Sbr.    Dr.    Maurers    Isl.    Volkss.    164.  — 5.)       Öllum    s5gnum 

ber  saman  um  það,  að  Eiríki  presti  hafi  verið  send  millifatapeysa,  en  mjQg 
fer  missögum  um  það,  hver  það  hafi  gjört.  Sögn.er  það  fyrir  norðan  í 
Skagafirði,  að  það  hafi  gjört  Stokkseyrar-Dísa ,  eins  og  Gísli  Eonráðsson 
segir  í  þætti  Vogsósa-Eiriks.  Selvogsmenn  segja,  að  það  væri  kona  ein  á 
Vestfjörðum,  en  Arnesíngar  segja,  aö  það  hafi  verið  kvennmaður  fyrir  norðan. 
Sama  segir  og  Runólfur  Jónsson  í  Vík,  og  að  hún  hafi  verið  prestsdóttir, 
er  áður  hafi  átt  í  brösum  viö  Eirík.  Sumir  segja,  að  peysan  hafi  veriö 
rauð,  en  aðrir,  aö  hún  hafi  verið  fagurblá,  með  rauðum  bryddíngum;  en 
hvaö  sem  öllu  þessu  líður,  er  hitt  víst,  að  Eiríki  var  send  peysan  a6  gjöf, 
og  látið,  að  gott  eitt  geingi  þeim  tíl,  er  sendi,  en  raunar  bjó  það  undir, 
að  kona  þessi  vildi  reyna  kunnáttu  Eiriks.  Selvogsmenn  segja,  aö  sá,  er 
peysuna  sendi,  hafi  látið  þau  ummæli  fylgja  með,  að  Eiríkur  væri  í  henni, 
er  hann  færi  til  Erýsuvikur  að  messa.  Prestur  tók  við  sendíngu  þessarí, 
leit  á  hana,  og  lagði  hana  ofan  í  kistu,  og  vildi  leingi  ekki  i  hana  fiura. 
Einn  sunnudag,  er  hann  átti  að  messa  í  Erýsuvík,  var  brunagaddnr. 
Fór  hann  þá  i  hana.  Prestur  haföi  mann  með  sér;  segja  sumir  það 
hafi  verið  dreingur  sá,  er  skar  setskautann  úr  brókum  sínum  til  að 
komast  af  baki  hesti  Eiríks,  semfyrrer  sagt.*  En  er  þeir  vorukomnir  út  á 

1.  Sbr.  Hestastuldinn,  560.  bls.  hér  a6  framan. 
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Vitesand^  a6rir  segja  svo  lángt,  a6  Hir  sœu  kirkjuÐa  f  Erýsuvík,  fór 
peysan  að  beröa  a6  presti,  og  svo  leit  út,  sem  hann  væri  að  brenna,  þvi 
hann  þrútnaði  allur  upp  og  blánaði ,  og  féll  af  baki  meö  froðufalli ;  máttí 
prestur  þá  ekki  mœla,  en  þreifaöi  um  sig  með  hendinni  og  benti  meðreið- 
armanni  sinum.  En  aðrir  segja,  að  prestur  hafi  lagt  undir  við  hann,  er 
þeir  fóru  frá  Vogsósum,  að  ef  hann  sæi  sér  nokkuð  bregða  á  leiðinni, 
skyldi  hann  rista  utan  af  sér  peysuna.  Meðreíðarmaðurinn  grípur  þegar 
upp  hníf  hjá  sér,  er  hann  sér,  hvað  presti  liður  og  ristir  af  honum  peysuna. 
Baknar  Eiríkur  þá  skjótt  við  og  mælti:  ,^Eg  varaði  mig  ekki  á  þessu, 
heillin  góð;  því  eghafði  gjört  henni  gott.*'^  þakkar  nú  prestur  fylgðarmanni 
sínum  hjálpina,  og  kveðst  skyldi  launa.  Pilturinn  segist  ekki  ætla  til 
launa  fyrír  þetta,  en  segir,  að  presti  fari  lítilmannlega,  að  láta  stelpu  eina 
gabba  sig  þannig.  Prestur  sagði  svo  vera,  en  kvað  ekki  útséð  um  það. 
Eptir  þaö  tekur  prestur  peysuna,  og  snýr  heim  meö  hana,  og  læsir  hana 
ofaní  kistu,  sem  áöur.  Nú  segja  þeir  svo  frá,  sera  láta  Stokkseyrar-Dísu 
hafá  sent  presti  peysuna,  að  hann  hafi  sezt  við  að  vinna  og  spinna  gráa 
ull,  fitjað  uppá  og  prjónað  nærpils,  er  hann  hafi  sent  Ðísu,  og  hafi  henni 
þókt  vænt  um  það;  þvl  það  hafi  verið  þykt  og  skjólgott  o.  sv.  fr.  En 
hinir  segja,  að  nú  hafi  liðið  lángt  fram  á  vetur,  og  Selvogsmenn  segja,  að 
næsti  vetur  hafi  komið,  svo  ekki  bæri  til  tíðinda.  það  var  eitt  kvöld  um 
vökuna,  að  prestur  bauð  heimamönnum  sínum  varuað  á,  að  Ijúka  upp 
bænum,  þó  barið  vœri ,  en  gánga  sem  bezt  frá  bæardyrum ,  og  hétu  þeir 
góðu  um  það,  enda  var  þá  bilur  ákafiegur  með  frosti  og  fannkomu;  sagöi 
hann  og,  að  fáir  mundu  á  ferð  vera  í  þvi  veðrí.  En  ef  barið  værí  skyldu 
þeir  ekki  hreifa  sig,  og  ekki  segja  sér  til,  ef  hann  ^o-ði  háttaðar,  og  heyrði 
ekki  höggin,  fyrr  en  baríð  værí  i  þríðja  sinni.  þegar  leið  á  nótt  fram, 
er  baríð  að  dyrum,  og  urðu  þeir  þess  varir,  er  nœstir  sváfu  presti,  að 
hann  segir:  „Einhver  er  þar  seint  á  ferð,  og  látum  hann  berja  i  annað 
sinn."  Er  þá  þegar  barið  enn  grlöarlegar,  en  hið  fyrra  sinn.  Prestur 
segir,  að  ekki  lægi  enn  á  að  fara  til  dyra.  þá  var  barið  hið  þriðja  sinn, 
og  nokkru  linlegar.  Eiríkur  stendur  þá  upp  og  klæðir  sig,  og  þó  heldnr 
tómlega,  fer  til  dyra  og  lýkur  upp.  Sér  hann  þar  komna  kunnkonu  sína 
(prests-dótturina) ,  þa  er  haföi  sent  honum  peysuna.  Hún  var  i  skyrtunni 
einni  og  nærfatinu,  og  hélt  á  næturgagni  sínu  i  hendinni,  og  var  nœr 
dauða  en  lifi  af  kulda.  Eiríkur  heilsar  henni  kompánlega  og  segir:  „Nú 
er  ekki  meyaveöur  úti ,  og  muntu  eiga  brýnt  erindi,  heillin  góð,'*  og  bauð 
benni  inn.  Hún  var  heldur  sagnafá  um  eríndi  sitt  til  hans,  en  segir  þó: 
„Eg  fór  út  í  gærkvðldi  hálfháttuð,  aö  hella  úr  koppnum  minum;  en  svo 
var  bilurinn  svartur,  að  eg  fann  ekki  bæinn  aptur,  og  hefi  eg  verið  að 
villast  síðan,  og  ekki  getaö  losað  mig  við  næturgagnið."  Eirikur  mælti:  „Eptir 

1.  Af  }>e88u  er  }>aö  Ijóst,  aÖ  peysan  hefír  ekki  veriÖ  frá  Stokkseyrar-Disu,  }>vi  hver^ 
er  ^eas  getít^,  a5  hún  œtti  Eiríki  gott  npp  a^  nnsa. 
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á  að  hyggja,  eg  þakka  þér  íyrir  sendfnguna,  heiUin  gó6,  en  verr  fórst  þér, 
en  eg  átti  skilið,  og  hefir  þú  nú  feingið  það  borgað,  því  eg  oUi  híngaökomu 
þinni,  og  máttu  vita,  að  það  er  ekki  gott,  að  glettast  við  Eirfk  á  Vogs- 
ósum/'  Eptir  það  sættust  þau  heilum  sáttum.  Segja  sumir,  að  hún  hafi 
verið  á  Vogsósum  um  veturínn,  en  aðrir,  að  hún  hafi  farið  heim  til  sín, 
þegar  hún  var  búin  að  taka  sig  aptur  eptir  hraknfng  sinn. 

Eirfkur  ogkerlfngin."  (Missögn  úr  Selvogi.)  Einu  sinni  átti  Eí- 
rfkur  prestur  ferð  austur  yfir  þjórsá,  og  á  austurleiðinni  kom  hann  f  búð 
á  Eyrarbakka,  að  fá  sér  á  pelann,  (því  honum  þókti  góður  sopinn.)  þegar 
hann  gekk  inn  f  búðina,  sáu  hann  kerlfngar  2,  er  sátu  undir  búðarveggnum. 
Önnur  spyr,  hver  þar  fœri.  Hin  svarar  þá:  „þekkirðu  ekki  hann  Vogs- 
6sa-grána?  hann  er  þó  auðþektur."  þær  feldu  tal  sitt;  en  Eiríkur  hélt  á 
fram  ferð  sinni.  Og  er  hann  kom  austur  að  Hraunsá,  sér  fylgdarmaður 
hans  kerlíngu  koma  hlaupandí  á  eptir  þeim  og  bað  prest  bfða.  Hann 
kyað  tfmann  of  nauman  til  þess.  þeir  ríða  nú  allhratt,  uns  þeir  koma  að 
þjórsá  við  Sandhólaferju ,  og  stfga  þar  af  baki.  Kemur  þá  kerlfng  þar 
enn  hlaupandi,  og  hefir  elt  þá  þángað  utan  af  Eyrarbakka  hvíldarlaust,  og 
er  uppgefin  af  mæði  og  þreytu,  og  komin  úr  öllum  klæðum,  nema  nær- 
íötunum;  hún  staðnæmist  hjá  þeim,  er  þeir  bfða  bátsins.  Eírfkur  snýr  sér 
þá  til  kerlfngar  og  mælti:  „Snúðu  aptur,  heillin  góð,  þú  ert  búin  að  sjá 
hann  Vogsósa-grána ;  en  hædduekki  optar  meinlaust  fólk.^'  Kerlíng  hverfur 
þegar  aptur;  en  prestur  sagöi  fðrunaut  sfnum,  að  hann  hefði  látið 
kerlfngu  elta  sig,  til  að  leiða  henni  að  uppnefna  og  spotta  menn. 

Eirfkur  og  biskupinn.  (M.  G.)  Biskupinn  í  Skálholti  heyröi  miklar 
galdrasðgur  fara  af  Eirfki  prestí,  svo  honum  þókti  nóg  um,  og  ætlaði  að 
setja  hann  frá  embættinu.  Einn  vetur  sendi  hann  18  skólapilta  til  Eiriks, 
og  áttu  þeir  að  fsera  hann  úr  hempunni.  þeir  fóru  einn  góðan  veðurdag, 
og  stóð  nú  mikið  til.  Einn  morgun  er  Eirfkur  prestur  mjðg  snemma  á 
fótum;  en  þegar  hann  kemur  iun  aptur,  dæsir  hann  mæðilega.  Hann  biður 
vinnumenn  sina,  að  láta  einga  skepnu  út  þann  dag;  þvf  sér  Iftíst  illa  á 
veðrið.  þeir  játa  þvf.  En  skðmmu  sfðar  skellur  hann  &  meö  mesta  illviðri 
og  öskubil,  svo  varla  var  stætt  úti,  né  geingt  miUi  húsa.  Eptir  miðjan 
dag  var  barið  að  dyrum,  og  kemur  þá  einn  af  skólapiltunum.  þeir  hðf&u 
villzt  hver  frá  öðrum  í  kafaldinu,  og  komust  þó  allir  að  Vogsósom,  en 
aldrei  nema  einn  og  einn  f  einu,  og  voru  þeir  að  tfnast  að  bænum  allan 
daginn  fram  á  kvðld.  Eirfkur  tók  vel  við  þeim,  og  gjðrði  þeim  alt  gott, 
sem  hann  gat.  Urðu  þeir  þá  svo  elskir  að  Eirfki,  að  þeir  gátu  ekki  feingið 
af  sér  að  reka  erindi  biskups,  að  færa  hann  úr  hempunni,  og  fóra  svo 
búnir  heim  aptur.  þeir  sogðu  biskupi,  hvemig  farið  hafði,  og  undi  hann 
þvf  illa,  og  kvaðst  sjálfur  skyldi  finna  Eirfk,   og  vita,   hvort  hann  færi 

1.  Sbr.  Dn  Maurers  Isl  Volkss.  162.-163.  bls.  '  ' 
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erindisleysu.  Lei6  svo  yetarinn  og  fram  á  snmar.  Fór  H  biskup,  og 
hai6í  með  sér  marga  sveina.  Hann  kom  a6  Vogsósum  og  tjaldaði  fyrir 
ntan  gar6.  þa6  var  a  rúmhelgum  degi,  og  ætla6i  biskup  a6  bí6a  sunnu- 
dagsins,  og  taka  þá  hempuna  af  presti.  Hann  tók  mönnum  sínum  vara 
fyrir,  að  Þiggja  nokkum  hlut  af  Eiríki.  Gekk  hann  svo  heim  a6  bœnum, 
og  gjðr6i  bo6  fyrir  prest.  Eiríkur  fagna6i  biskupi  vel,  og  var  hinn  kátastí. 
Biskup  ba6  hann,  a6  sýna  sér  kirkjuna.  Eiríkur  gjör6i  Þa6,  og  dáðist 
biskup  a6,  hversu  alt  var  1  gó6u  lagi.  En  me6an  biskup  var  í  kirkjunni, 
kemur  einn  af  sveinum  hans  til  a6  sækja  eld.  Hann  hittir  Eirík.  Prestor 
beilsar  honum  bU61ega,  og  tekur  upp  hjá  sér  vinflösku,  og  bi6ur  hann 
súpa  á.  Sveinninn  vill  þa6  ei,  og  segir,  a6  biskupinn  hafi  banna6  sér  þa6 
streingilega.  Eiríkur  bi6ur  hann  t>ví  betur,  og  segir,  þa6  sé  öldúngis  óhætt 
Lætur  þá  hinn  undan,  og  sýpur  á.  þykist  sveinninn  aldrei  hafa  smakka6 
jah-gott  vín,  og  bi6ur  prest  gefa  sér  flöskuna,  til  að  hressa  biskup  i 
þessu  víni.  Eiríkur  var  fús  á  þa6.  Fer  sveinninn  til  tjaldsins  aptur.  Um 
daginn  yfir  bor6um  hellir  sveinninn  á  fyrir  biskup  úr  flosku  Eiriks,  án 
þess  a6  geta  um,  hvaðan  víni6  vœri.  Biskup  drakk  úr  staupinu,  og  þóktí 
gott.  En  undir  eins  á  eptir  snerist  honum  hugur  viö  Eirík.  Gekk  hann 
eptir  máltí6ina  heim  til  hans,  og  sat  hjá  honum  heila  viku  i  góöu  yfirlæti. 
Fór  sí6an  heim,  og  var6  ekki  af,  að  Eiríkur  misti  hempuna  1  þeirri  fer6. 

Brúni  klárinn.  (M.  G.)  Einu  sinni  komu  2  gó6kunníngjar  Eiríks 
prests  tíl  hans.  þeir  komu  sunnan  úr  Grindavik  og  ætluðu  heim  tíl  sín 
austur  í  Flóa,  en  voru  gángandi.  t'eir  sög6u  við  Eirík,  að  nú  væri  gott 
a6  hafá  hest  til  a6  hvila  sig  á.  Eiríkur  sagði,  að  hann  ættí  brúnan  klár 
fyrir  austan  túnið,  og  mættu  þeir  taka  hann;  þeim  væri  óhætt,  að  tvímenna 
á  klárnum;  þvi  hann  væri  sinaseigur,  þó  hann  sýndist  ekki  svo  feitur. 
Sag6i  hann,  að  þeir  skyldu  sleppa  klámum  vi6  Ölfusá,  og  hirða  ekki  meir 
um  hann,  þvi  gamli  brúnn  mundi  skila  sér  sjálfur.  þeir  þökkuðu  prestí 
innilega  fyrir  greiðann  og  fóru  sí&an.  Fundu  þeir  hestínn,  og  var  hann 
ósköp  magur.  þeir  fóru  samt  á  bak  honum  báðir.  Hljóp  þá  klárinn  á 
sta6,  og  það  svo  hart,  að  yfir  þá  gekk,  og  voni  þeir  fyrr  komnir  austur 
a8  ánni,  en  þeir  hefðu  getaö  vænzt  eptír  á  beztu  hestum;  því  þeir  vissu 
varla  af  sér  á  leiöinni;  svo  var  hesturinn  vakur  og  bráðfljótur.  i^^eir  fóru 
af  baki  við  ána,  og  létu  hestínn  verða  þar  eptir.  En  þegar  þeir  litu  vi6 
aptur,  sáu  þeir  þar  eingan  hest,  heldur  gamlan  og  skininn  hrosshaus,  og 
þóktust  nú  skilja,  hvemig  Eirikur  heföi  hjálpað  sér  með  kunnáttu  sinni. 

Margar  eru  missagnir  um  þaö,  er  Eiríkur  prestur  á  að  hafa  léð  ferða- 
mönnum  hesta,  ýmist  austur  i  Oseyri  eða  út  yfir  ós.  En  þessi  er  ólik 
þeim  í  þvi,  a6  i  henni  er  hesturinn  talinn  brúnn,  en  annars  eru  þeir  gráir 
a6  lit,  sem  hér  segir.  Einu  sinni  komu  2  menn  að  Vogsósum,  er  ætluðu 
út  me6  sjó,  ogbeiddu  séra  Eirík  að  Ijá  sér  hesta,  tíl  að  ríða  yfir  ósinn, 
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sem  er  skámt  fyrir  neöan  túnið,  svo  þeir  þyrftu  ekki  að  vaða.  Prestor 
visaöi  þeim  á  2  hesta  gráa  fyrir  utan  túniö  (Selvogsmenn  segja,  aÖ  best- 
amir  hafi  átt  aö  standa  á  húsabaki  og  hnýtt  upp  f  þá  snœri),  en  tók 
þeim  vara*fyrir,  aö  slá  í  þá;  sagði  hann,  aö  þeir  mættu  ekki  einúngis 
rfða  þeim  út  yfir  ósinn,  heldur  og  út  fyrir  sand,  og  sleppa  þeim  þar. 
Tóktt  svo  mennirnir  hestana  og  riðu  þeim,  eins  og  ætlað  var.  En  nú  fer 
tvennum  sögnum;  þvf  Ðr.  Maurer  segir  svo  írá  (Isl.  Volkss.  161.  bls.) 
eptir  séra  Sveinbirni  Guðmundssyni  í  Móum,  aö  þegar  þeir  voru  komnir 
út  í  ósinn  á  hestunum,  þóktu  þeim  þeir  seinvæðari,  en  þeir  vildu,  en 
mundu  ekki  eptir  viðvörun  prests  og  slógu  f  þá.  í  sama  bili  urðu  hest- 
amir  undir  þeim  sinn  að  hvoru  hrossrifi,  en  mennimir  stóðu  sjálfir  í  vatn- 
inu,  eins  og  það  var  djúpt  til.  En  séra  Skúli  Gfslason  segir,  að  þegar 
menn  þessir  hafi  slept  hestunum,  hafi  annar  þeirra  f  athugaleysi  slegið  f 
lendina  á  öðmm;  hafi  hann  þá  þegar  horfið,  en  skininn  hrosskjálki  hafi 
leigið  fyrir  fótum  mannsins.  Selvogsmenn  geta  þess  ekki,  heldur  en  séra 
Magnús  Grímsson,  að  Eirikur  hafi  varað  mennina  við,  að  slá  f  hestana,  en 
þegar  þeir  hafi  leyst  út  úr  þeim,  hafi  þeir  ekki  séð  neina  hesta,  heldur 
að  eins  eitthvert  hrossbein. 

Eirfkur  frelsar  konur  frá  óvættum.  (Sögn  úr  Sdvogi.)  1.  Bóndi 
nokkur  úr  Landeyum,  sem  var  kunnfngi  Eirfks  prests,  kom  eitt  vor  sunnan 
úr  Njarðvfkum  f  lok  rfðandi,  þvf  hann  hafði  haft  hjá  sér  hestinn  um  ver- 
tiðina.  Hann  kom  að  Vogsósum;  Eirfkur  er  úti,  fagnar  honum  vel  og 
mælti:  ,,Ertu  vel  rfðandi,  heiUin  góð?'^  Bóndi  kvað  það  ekki  vera,  kvað 
hestinn  bæði  magran  og  iUa  járnaðan.  Eirfkur  mælti :  „þú  þarft  þó  að  flýta 
þér  heim,  þvf  kona  þfn  liggur  fyrir  dauðanum.^^  Bóndi  mælti:  „Hvað  er 
nú  til  ráða?''  Eirfkur  geingur  að  hestinum,  skóðar  undir  honum,  hrækir 
neðan  f  hófana,  og  mælti  sfðan:  „Farðu  á  bak  og  rfddu,  meðan  hesturinn 
þolir;  má  vera,  að  hann  sé  seigur.  þegar  þú  kemur  f  hlaðið,  muntu 
heyra  út  hljóðin  konu  þinnar;  far  þú  inn  hvatlega,  heilsa  ekki,  en  mœl 
snöggt:  Eirfkur  á  Vogsósum  vill  finna  þig,  og  vit,  hverjuþá  fer/^  Bóndi 
þakkar  honum  ráðin  og  fer  af  stað;  ber  hesturinn  hann  skjótar  yfir,  en 
hann  varði,  og  kom  hann  heim  á  þeim  sama  degi,  heyrir  þegar  hljóð  kon- 
unnar,  og  fer  að  öllu,  sem  Eirfkur  réð  honum.  Við  það  brá  konunni,  svo 
að  hún  varð  innan  stundar  heilbrigð.  þetta  sama  kvöld  var  barið  á  dyr 
á  Vogsósum  allstórkostlega.  Eiríkur  fer  til  dyra,  og  var  litla  stund  úti 
og  kom  svo  inn  aptur.  Var  hann  þá  spurður,  hver  komið  hefði.  Hann 
mælti:  „það  var  einhver,  sem  átti  erindi  við  mig.'^  t>egar  bóndi  fór  f 
verið  aptur,  launaði  hann  Eirfki  vel  hjálpina. 

2.  Nýkvæntur  bóndi  f  Vestmannaeyum,  úngur  og  e&ilegur  misti  konu 
sfna  á  þann  hátt,  að  einu  sinni  sem  optar  fór  hún  snemma  á  fætur,  en 
bóndi  var  f  rekkju;  hún  fór  að  Iffga  eldinn  að  vana,  en  var  nú  leingur 


EINSTAKIR  GALDRAMENN.  569 

burtu,  en  hún  var  yön,  svo  a6  bónda  leiddíst.  Fer  hann  ^  á  fætur,  og 
fer  a6  gá  að  henni  og  finnnr  hana  ekki  í  bænum.  þá  fer  hann  út  um 
kotín  a6  spyija  a6  henni,  en  enginn  hafti  or6í6  var  vi6  hana  þann  morgun. 
Er  hennar  nú  leitaö  meö  mannsöíhuöi  ^ann  dag  og  hvem  eptir  annan  og 
finnst  hún  ekki.  Bónda  varö  svo  miki6  um  hvarf  hennar,  a6  hann  lag6ist  i 
rekkju,  og  neytti  hvorki  sve&s  né  matar  Li6u  nú  stundir  fram,  og  var 
hann  æ  þvi  aumari,  sem  hann  lá  leingur,  og  féll  honum  þa6  þýngst,  a6 
vita  ekkert,  hva6  að  konu  sinni  hefði  or6iö  a6  bana,  því  vita  þóktist  hann, 
aö  hún  mundi  dauö  vera,  og  líkast,  að  hún  vœri  komin  i  sjóinn.  Héldu 
menn,  að  bóndi  mundi  veslast  upp  og  deya,  þvi  hversu  sem  menn  reyndu 
til  a6  hugga  hann,  var  honum  œ  þýngra.  Loksins  kom  einn  kunníngi 
hans  til  hans  og  mælti :  „Ætli  þú  reyndir  ekki  til  að  fara  á  fætur,  ef  eg 
gæti  ráðið  þér  það  ráð,  er  von  værí  að  dygði  til,  að  þú  yrðir  þess  visari, 
hvaö  orðið  hefir  af  konu  þinni?^^  „það  vildi  eg  vinna  til,  ef  eg  gæti/^ 
mælti  bóndi.  Maðurinn  svarar:  „Hrestu  þig  nú  og  &r  á  fætur,  og  nærðu 
þig;  &r  síðan  á  land  og  út  í  Selvog,  til  Eiríks  prests  á  Vogsósum;  bið 
hann,  a6  grenslast  eptir,  hvað  orðið  er  af  konunni.^^  Bóndi  gladdist 
nokkuð  vi6  þetta,  klæöist  sí6an  og  matast,  og  hressist  smámsaman, 
þar  til  hann  treystist  a6  fara  í  land,  og  segir  ekki  af  ferðum  hans, 
fyrr  en  hann  kemur  að  Vogsósum.  Er  Eirikur  þá  úti  og  íagnar  honum 
vel,  og  spyr  að  erindum.  Bóndi  sagði  sem  var.  Eiríkur  mælti:  „Ekki  veit 
eg,  hvað  orðið  hefir  af  konu  þinni ;  en  ef  þú  vilt ,  þá  vertu  hér  nokkra 
daga,  og  sjáum,  hvað  gjöríst.*^  það  þekkist  bóndi.  Liða  nú  2  dagar  eða  3. 
t>á  lætur  Eirikur  leiða  heim  hesta  tvo  gráa ;  annar  var  dáfallegur,  en  hinn 
Ijótur  og  magur.  þann  hest  lét  Eiríkur  söðla  handa  sér,  hinn  handa 
bónda  og  mælti:  „Viö  skulum  riða  út  á  Sand/'  Bóndi  mælti:  „Faríð  ekki 
ábak  horgrind  þessari;  hann  ber  yður  ekki.''  Eiríkur  lét,  sem  hann  heyrði 
þaö  ekki.  Riða  þeir  nú  af  stað,  en  stormur  var  og  regn  mikið.  þegar 
þeir  koma  út  fyrir  ós,  fer  hinn  horaði  hestur  að  hvetja  sporið,  og  dró 
fljótt  undan.  Bóndi  reið  eptir,  sem  hann  mátti,  od  Eiríkur  hvarf  honum 
brátt.  þó  hélt  hann  á  fram ,  þar  til  hann  kom  út  undir  6eitahlí6 ,  að 
steinum  þeim,  er  Sýslu-steinar  heita  og  skilja  Arnes-  og  Gullbringusýslur. 
þar  er  Eirikur  fyrir  og  hefir  lagt  bók  allstóra  ofan  á  hinn  meiri  steininn. 
Ekki  kom  dropi  á  hana  og  ekki  blakti  blað  í  henni,  þó  bæöi  væri  húða- 
rigníng  og  ofviðri.  Eirikur  gekk  andsælis  kríngum  steininn  og  mælti  eitt- 
hvaö  fyrir  munni  sér,  og  segir  síðan  við  bónda:  „Taktu  eptir,  hvert  þú 
sérð  konu  þioa  koma/^  Eemur  nú  Qöldi  fólks  utan  að  steininum,  og  gekk 
bóndi  hring  úr  hring  fyrir  hvem  mann,  og  fann  ekki  konuna.  Hann  segir 
Eiriki  það.  Hann  mælti  þá  við  folkið :  „Farið  i  íriði,  hafiö  þðkk  iyrir  hér- 
komuna.'^  þeir  hverfa  burt  þegar.  Eirikur  fletti  nokkrum  blö6um  i  bókinni, 
og  fór  nú  alt  sem  fyrr.  Reynir  hauD  hið  þriðja  sinn  og  fer  það  ems, 
þegar  flokkur  þessi  er  burt  farinn,  mælti  Eiríkur:  „Var  hún  ids  ekki  i 
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ÐeinuiD  hópnum  ?^^  Bóndi  kvað  það  ekki  vera«  þá  roönar  Eiríkur  og  mælti : 
„Nú  vandast  ráöiö,  heillin  góð;  hefi  eg  nú  stefiit  hingaö  vættum  öllum  af 
jörö,  úr  jörö  og  úr  sjó,  sem  eg  man  eptir/'  Nú  tekur  hann  kver  úr  barmi 
sinum,  lítur  i  það  og  mælti:  „Eptir  eru  hjónin  í  Háuhlíð.^'  Hann  leggur 
kveriö  o£an  á  bókina,  og  gekk  andsælis  kríngum  steininn,  og  tautar  sem 
fyrr.  þá  koma  þau  og  bera  glersal  miUi  sín;  í  honum  sér  bóndi  konu 
sfna.  Eiríkur  mælti  við  þau:  ,Jlla  gjðrðuð  þið  að  taka  konuna  frá  mann- 
inum;  farið  aptur  og  hafið  óþökk  fyrir  staif  ykkar,  og  gjörið  slíkt  ei  optar." 
þau  fara  þegar,  en  Eiríkur  brýtur  glersalinn,  tekur  konuna  og  bækumar 
og  fer  á  bak  með  alt  saman.  Bóndi  mælti:  „Látið  mig  reiða  konuna; 
hesturínn  ber  ykkur  ekki  bæöi/'  Eiríkur  kvaðst  mundi  sjá  fyrir  því,  fer 
af  stað  og  hvarf  austur  i  hraunið.  Bóndi  fer  leið  sína  austur  að  Yogsósum, 
og  er  Eiríkur  þar  kominn,  og  um  nóttina  lætur  hann  konuna  sofa  í  rúmi 
sinu,  en  sjálfur  lá  hann  fyrír  framan  stokkinn.  Að  morgni  bjóst  bóndi  til 
ferðar.  Eiríkur  mælti:  „það  er  ekki  ráðlegt,  að  sleppa  konunni  vi6  þig 
svona,  og  vil  eg  fylgja  henni  heim.*^  Bóndi  þakkar  honum.  Fer  prestur  á 
bak  hinum  magra  kláx,  setur  konuna  á  kné  sér  og  fer  af  stað.  Bóndi  fer 
eptir  og  vissi  ekki  fyr  til  Eiriks  en  hann  kom  út  í  eyar;  þá  er  hann  þar 
kominn  með  konuna.  Háttar  bóndi  hjá  henni  um  kvöldið,  en  Eiríkur  vaktí 
yfir  henni  næstu  3  nætur.  Siðan  mælti  hann :  „Ekki  er  víst,  að  öUum  hefti 
þókt  skemtilegt,  að  vaka  þessar  nætur,  og  sízt  í  nótt;^^  enda  var  kononni 
óhætt  héðan  af.  Meðan  Eiríkur  vakti  yfir  konunni,  gaf  hann  henni  drykk 
á  hverjum  morgni,  og  við  það  fékk  hún  aptur  minnið,  sem  hún  haföi  áöur 
alveg  mist.   Siðan  fór  Eirikur  heim,  og  þá  áður  góðar  gjafir  af  bönda. 

3.  Önnur  sögn  er  sú,  þessari  náskyld,  að  bóndi  úr  Ölvesi  fór  með 
konu  sína  suður  i  Lmnesjakaupstaði.  A  heimleiðinni  láu  þau  um  nótt  í 
Fóelluvötnum.  Að  morgni  sókti  bóndi  hestana,  en  er  hann  kom  aptur, 
var  konan  burt.  Hann  leitar  hennar  og  finnur  ekki,  fer  síðan  heim  og  er 
sorgbitinn  mjðg.  Var  honum  þá  ráðið  að  leita  til  séra  Eiriks,  og  það 
gjörði  hann.  Eirikur  mælti:  „Farðu  heim  aptur,  taktu  tjaldið,  semþið  voruð  i 
og  alt,  sem  i  þvi  var  af  umbúnaði,  og  tjaldaðu  því  þar  sem  það  stóð,  þegar 
konan  hvarf ,  og  set  hveija  súlu  og  hvern  hæl  í  sína  holu,  svo  sem  þá 
var.^^  Bóndi  fer  og  gjörir  svo,  sem  fyrír  hann  var  lagt,  að  svo  miklu  leyti, 
sem  hann  getur  hitt  á,  og  er  hann  er  búinn  að  þessu,  kemur  Eirfkur  og 
gengur  andsælis  kríngum  tjaldið,  fer  siðau  inn  og  bað  bónda  gæta  vel  aö,  ef 
konan  kynni  að  koma.  Litlu  síðar  sér  bóndi  ógurlegan  fjölda  koma  að  tjaldinu, 
en  ekki  sér  hann  konuna,  og  er  aðkomendur  voru  komnir  svo  margir,  að  undrum 
gegndi,  kallar  Eiríkur  út  úr  tjaldinu,  og  spyr,  hvert  konan  sé  komin.  Bóndi 
neytar  þvi.  Eiríkur  kom  þá  út,  og  leit  yfir  hópinn,  bað  þá  fara  og  hafa  þökk 
fyrir  komuna;  hverftir  þá  hópurínn  þegar.  Eirikur  mælti :  „Hér  komuallir 
yættir  af  landinu,  nema  hjónin  úr  Herðubreið.'^  Fer  hann  nú  inn  aptur 
og  liggur  leingi,  áður  þau  koma  og  leiða  konuna  miUi  sín.     þá  kemur 
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hann  út,  tekur  konuna  frá  t^eim  og  mælti :  „Fariö  nú  aptur  og  látiö  konuna 
kyrra;  þaö  er  illur  siöur,  að  taka  konur  frá  mömmm,  e6a  annaö  fólk  úr 
bygöum;  látiö  gamla  Eirik  aldrei  frétta,  aö  þiö  gjöriö  Það  optar,  og  lofiö 
því  nú/'  i>au  gjöra  þaö,  þó  treg  vœru,  og  fara  siöan  burtu,  en  bóndi  fór 
heim  með  konuna,  og  fylgði  Eirikur  honum,  og  fór  heim  siðan;  en  kon- 
unnar  var  aldrei  síðan  vítjað  af  óvættum. 

Sakamaöurinn.  (M.  G.)  i  landnorður  frá  Vogsósum  er  hellisskúti  í 
hrauninu,  skamt  frá  alfaravegi;  hann  er  kallaöur  Gapi.  Ferðamenn  liggja 
opt  í  helli  þessum,  eins  og  í  sæluhúsi.  í  helli  þessum  leyndi  Eirikur 
prestur  sekum  manni  heilt  sumar.  Maðurinn  var  austan  af  Siðu,  og  haföi 
þar  orðið  mannsbani,  svo  það  átti  að  drepa  hann.  þeir  sem  um  veginn 
fóru  sáu  aldrei  hellinn  Gapa  þetta  sumar;  því  Eiríkur  hafði  brugöið  yfir 
hann  hulu,  og  eins  vörðu  þá,  sem  stóð  á  hólnum  hjá  honum,  og  mundu 
þó  margir  eptir  hvorutveggju.  Sakamaðurinn  hafðist  þarna  við  i  hellinum 
um  sumaríð,  og  geingu  lýsíngar  á  honum  um  allar  sveitir,  og  skipun,  að 
taka  hann  fastan,  hvar  sem  hann  næðist.  Eirikur  prestur  fékk  einn  af 
seðlum  þessum.  Sendi  hann  þá  manninn  sjálfan  með  hann  austur  á  Síðu, 
en  einginn  gat  þekt  hann.  Eiríkur  lét  hann  skila  því  með,  að  maðurínn 
helði  náðzt  i  Selvogi,  og  sæti  hann  nú  i  fjötrum,  og  væri  geymdur  i 
Strandarkirkju.  þángaö  skyldu  þeir  sækja  hann  hið  allrafyrsta.  Maðurinn 
fór,  lauk  erindi  sínu,  og  sneri  svo  suður  aptur  í  helli  sinn.  En  Siðumenn 
brugðu  viö,  og  fóru  suöur  í  Strandarkirkju.  þar  fundu  þeir  manninn  í 
fjðtrum.  Var  hann  þá  fluttur  austur,  og  átti  nú  að  höggva  höfaðið  af 
honum;  þvi  svo  hafði  hann  dæmdur  veríð.  En  þegar  til  kom  beit  ekki 
öxin,  og  beyglaðist  eggin  i  hverju  höggi.  Hættu  þá  Síðumenn,  og  fluttu 
hann  á  skip,  og  ætluðu  aö  senda  hann  til  Danmerkur ;  því  þar  ætluöu  þeir 
öxunum  að  bita.  En  þegar  þeir  komu  með  hann  út  á  skipið,  hvarf  hann, 
og  var  þar  þá  steindrángi  einn  með  böndum  á.  Urðu  skipverjar  þá  æfir 
við  Siðumenn,  og  ráku  þá  burtu  með  sneypu,  en  vörpuðu  sökudólgi  þeirra 
fyrír  borð.  Siðumenn  sáu  nú,  hversu  Eirikur  hafði  gabbað  þá,  og  vildu  hefna 
sin.  Feingu  þeir  til  þess  mann  á  VestQðröum,  og  sendi  hann  Eiriki  kött. 
Stóð  Eiríkur  þá  úti  á  hlaði,  þegar  kisa  kom,  og  ætlaði  hún  að  hlaupa  um 
háis  honum,  og  drepa  hann.  En  þá  var  bjá  Eiríki  maður  sá,  sem  forðum 
sókti  kverið,  ^g  bjálpaði  hann  Eiriki  til  að  drepa  köttinn.  Sagt  er,  að 
Eiríkur  hafí  sent  Vestfirðingnum  draug,  sem  honum  hafí  orðið  að  bana. 

Stokkseyrar-Disa.  (Eptir  sögnum  af  Eyrarbakka.)  Kona  þessi  bjó 
á  Stokkseyri,  og  hét  hún  fiillu  nafni  þordis  Markúsdóttir.  Sagnir  Bakka- 
manna  um  Disu  sýna  það,  að  hún  á  lýsíng  þá  skilið,  sem  henni  er  áður 
gefin';  þó  hafa  henni  farizt  sumir  hlutir  ekki  ómannlega,  og  skal  hér  nú 
geta  nokkurra  dæma  um  Dísu. 

1.  Svo  er  Ola  um  hana  ritaö,  „að  hún  væri  gaidrasnapur,  hrekkvis  og  dryklgurútur;*' 
sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  Volkss.,  164.  bls. 
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Maður  er  nefodur  Snorrí;  hann  bjó  f  Stóruháeyri,  og  fór  hann  einn 
sinni  ferö  austur  í  Parta.  Segir  ekki  af  feröum  hans  fyrri  en  hann  var 
kominn  aptur  út  á  móts  vi6  Stokkseyrí.  þaö  var  um  miöja  nótt  i  túngls- 
Ijósi.  þá  sér  hann  þar  í  kirkjugar6inum  einn  mann  e6a  jafovel  tvo.  Hann 
skiptir  sér  ekki  af  þessu,  en  geingur  ni6ur  a6  sjó,  og  svo  út  me6  strönd- 
inni.  Og  þegar  hann  er  kominn  gó6an  spöl  út  fyrir  Stokkseyri  nœrri  út 
a6  Hraunsá,  snýr  hann  aptur  &á  sjónum  upp  á  flatirnar.  þá  sér  hann  tvo 
el6hnetti  veltast  me6  miklum  hra6a  út  eptir  bökkunum,  þar  til  hann  misti 
sjónar  af  þeim.  £n  skömmu  eptir  þetta  barst  sú  saga,  a6  Stokkseyrar- 
Dísa  hef6i  vaki6  upp  tvíbura,  ^  og  sent  vestur  á  Vestfir6i,  en  ekki  er  geti8, 
í  hva6  erindum. 

Disa  hafbi  teki6  dreing  til  uppfósturs.  Hún  haföi  kent  honum  margt  f 
fomum  fræðum,  enda  var  hann  natínn  vi6  þa6  nám,  og  hnýsinn  mjög  um 
slfka  hlutí.  Fór  hann  svo  frá  henni  og  reistí  bú  þar  á  Eyrarbakka,  er 
hann  var  or6inn  fiilltíöa  ma6ur.  Einhveiju  sinni  fer  Dfsa  f  kaupstað  út  á 
Eyrarbakka  og  flytur  skreið,  a6  þvf  er  mönnum  sýnist,  á  4  hestum  eða  5, 
a6rir  segja  á  14.  En  er  hún  kemur  út  undir  kaupsta6inn,  mœtir  henni 
fóstursonur  hennar  og  segir:  „Hart  rei6ir  þú  á,  fóstra.'^  Hún  svarar: 
„Haltu  kjapti;  of  miki6  hefi  eg  kent  þér,  strákur.^^  Sf6an  skilja  þau,  og 
heldur  hvort  sinn  veg.  Dfsa  leggur  inn  skrei6ina  hjá  Bakkakaupmanninum, 
og  er  ekkert  fiindið  a6  vöru  hennar.  En  þegar  fara  á  a6  flytja  Stokkseyrar- 
fiskinn  út  f  skipiö  seinna  um  sumari6,  er  hann  allur  oröinn  aö  grjóti. 
þóktust  menn  þá  vita,  aö  Dfsa  hefði  leikið  þetta  með  fjölkynngi  sinni,  en 
kaupmaöur  treystist  ekki,  að  fá  réttíngu  mála  þeirra  af  Dfsu. 

það  var  eitt  sumar  undir  það  aö  Eyrarbakka-skip  átti  að  fara  þaðan 
til  útíanda,  að  skipverjar  komu  klæðum  sfnum  f  þvott  hjá  konu  einni  þar 
á  Bakkanum.  Hún  þvoði  fotin  einn  góðan  veðurdag,  og  breiddi  þau  svo 
út  til  þerris.  Um  kvðldiÖ,  er  hún  ætíaði  að  hirða  fötín,  voru  þau  öll 
horfin.  þetta  var  kent  Stokkseyrar-Dfsu,  að  hún  hefSi  með  fjölkynngi  látíö 
f5tín  hverfa  heim  til  sfn,  en  einginn  þorði  eptir  að  gánga. 

Einu  sinni  voru  tveir  bændur,  annar  á  Skúmstöðum,  en  annar  á  Stóru- 
háeyri;  þeir  áttu  sinn  áttærfnginn  hvor,  sem  þeir  létu  gánga  á  Eyrarbakka. 
Dfsa  lét  um  sama  leytí  teinœrfng  gáuga  á  Stokkseyri.  En  þegar  hún  fréttí, 
að  skipum  þeirra  gekk  töluvert  betur  að  fiska,  en  hennar.,  brá  hún  sér 
um  miðja  nótt  út  á  Eyrarbakka,  tók  öU  færin  úr  báðum  skipunum,  bar 
þau  austur  að  Stokkseyri,  og  fleygði  þeim  upp  á  bæardyralopt,  og  lét  þau 
liggja  þar,  þángað  tíl  þau  fúnuðu  og  urðu  ónýt.  En  um  morguninn  kemur 
hún  út,  og  geingur  fram  á  sjávarbakkann.  Sér  hún  þá  baBði  skipin  £&ra 
út  sundiö,  og  mælti  hún  þá:  „Hjálpað  hefir  fjandinn  þeim  til  að  komast 
út  á  sjóinn  fyrir  þessu." 


1.  Sumir  segja,  að  ^að  hafi  yeriö  bðm  hennar  trö,  er  hún  hafi  drepið  úr  hor. 
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Bóndi  nokkur  bjó  í  DTergasteini  í  Stokkseyrarhverfi,  og  átti  dóttur 
eina  efoilega.  Dísa  bað  hann  mn  stúlkuna  fyrir  þjónustustúlku,  en  hann 
neitaöi  ^yí  þverlega,  og  grunaöi  nú,  aö  hún  mundi  veröa  sér  stórreiö. 
Einu  sinni  var  þaö  í  rökkrinu,  aö  bóndi  fór  aö  rffa  rúm  sitt,  sem  var 
þversum  fyrir  baðstofugaflinum ,  og  setti  þa6  aptur  saman  annarstaöar  í 
ba6stofunni.  Eona  hans  spur6i  hann  ,  hvað  þetta  ætti  a6  þý6a ;  hann  kva6 
hana  það  eingu  skipta,  og  sag6i,  a6  hún  skyldi  sjá  þa6  nœsta  morgun. 
En  þegar  folki6  vaknaði  um  morguninn;  sá  þaö^  a6  broddstafur  einnmikill 
stóö  inn  um  gluggann  í  baöstofugaflinum  og  lángt  ni6ur  í  gólfið,  þar  sem 
rúmiö  hafði  staðiö,  og  héldu  menn,  a6  þetta  mundi  án  efa  vera  af  völdum 
Stokkseyrar-Dísu. 

Sýslumannsekkja  bjó  einhverju  sinni  á  Stórahrauni.  Stokkseyrar-Disa 
ba6  hana  a6  \j&  sér  hest  og  söðul  út  aö  Hlíöarenda  til  Brynjólfs  nokkurs^ 
er  þar  bjó.  Hann  var  gðldróttur  mjög,  og  áttu  þau  opt  í  brösum  saman. 
Ekkjan  þoröi  ekki  annað,  en  að  Ijá  henni  hestinn.  Nú  leið  og  beið;  Dísa 
skila6i  ekki  hestinum;  en  hálfiun  mánuði  síðar  fannst  hann  dauður  austur 
við  Hraunsá,  en  söðullinn  allur  brotinn  austur  við  Bjamavörðu,  sem  er  þar 
spðlkorn  fyrir  austan  á  sjávarbakkanum.  Ekkjan  þorði  ekki  að  tala  neitt 
um  þetta ;  því  henni  stóð ,  eins  og  öUum ,  mikill  ótti  af  Disu.  En  hálfu 
ári  síðar  kom  Dísa  að  Hrauni,  og  spurði  konuna,  hvort  hún  vissi  nokku6 
um  hann  Jarp.  Hún  sagði  svo  vera.  Dísa  fékk  henni  þá  12  spesíur  og 
sagöi,  aö  það  skyldi  vera  borguninn  fyrir  hann. 

Maður  nokkur,  að  nafoi  Filpus,  bjó  einu  sinni  í  Einarshöfa.  Á  gaml- 
árskvöld  kemur  hann  einu  sinni  út,  og  sér  lest  koma  utan  sandana*  þegar 
lestin  kemur  nœr,  sér  hann  kvennmann  gánga  spölkom  á  eptir,  og  þekti 
hann,  að  það  var  Stokkseyrar-Dísa.  Hann  gekk  í  veg  fyrir  lestina,  og 
mælti  til  hennar:  „þreytt  hlýtur  þú  að  vera,  þar  sem  þú  getur  ekki  fylgt 
lestinni;  viltu  ekki,  að  jeg  Ijái  þér  hest  austur  eptir.''  „Eg  tek  mér  til 
stœrstu  þakkar,^'  mælti  hún.  Lét  hann  þá  leiða  hest  út  úr  hesthúsinu, 
lagöi  á  hann  lítil^örlegt  reiðveri,  og  fékk  henni.  Hún  sté  ábakog  mœlti: 
„þú  skalt  ekki  þurfa  að  hugsa  neitt  um  hestinn;  farðu  fyrstur  á  fætur  á 
morgun,  og  gaktu  út  í  hesthúsið.  þar  muntu  fínna  hestinn,  og  í  faxi 
hans  dálitínn  hlut,  sem  þú  skalt  eiga  fyrir  lánið  á  honum.  Svo  leingi 
sem  þú  átt  hlut  þenna,  mun  ekkert  geta  grandað  þér,  hvað  sem  þú  að- 
hefzt^^  Bóndi  gjöröi  eins  og  hún  sagði,  fór  út  1  hesthúsið  um  morguninn, 
sá  hestinn,  leitaði  í  faxi  hans,  og  fann  þar  rauðan  stein,  vafinn  í  lérepts* 
tusku.  Hann  tók  steininn  og  lét  á  botninn  á  peníngakistli,  er  hann  átti. 
Hann  hélt  vinnumann  einn,  að  nafni  Símon,  sem  stal  kistlinum  frá  honum 
og  steininum  í.  £n  af  því  hann  haföi  steininn,  gat  einginn  náð  peníngunum 
frá  honum.  Enn  lifa  niðjar  Símonar  i  4.  lið,  og  er  mælt,  að  einn  þeirra 
hafi  Bteininn. 

Ferðamaður  nokkur  kom  einu  sinni  að  Stokkseyri,  og  bað  Dísu,  að 
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ge&  sér  aö  drekka.  Hún  gjörði  það,  og  spurði  hann  um  leið,  hvort  hann 
vildi  ekki  selja  sér  hestinn,  sem  hann  reiö.  ,,það  gjöri  eg  ekki,**  mæltí 
hann;  „því  þetta  er  bezti  hesturinn  minn;  honum  farga  eg  ekki.*'  „Hvar 
œtlarðu  að  á  í  nótt?"  mœlti  hún.  „Hjá  Baugstöðum  ,*'  svaraði  maöurinn. 
Síðan  kvaddi  hann  hana  og  hélt  leiðar  sinnar  og  tjaldaði  hjá  Baugstöðum. 
En  hann  þorði  ekki  að  sofna  um  nóttina,  heldur  horfði  út  um  tjaldiö  út 
eptir  bökkunum.  þegar  góöur  tími  er  liðinu,  sér  hann  að  Dísa  kemur 
utan  bakkana,  og  geingur  beinlínis  að  hesti  hans.  Hann  hleypur  strax 
niður  aö  sjó,  og  út  með  honum,  til  að  vera  f  vegi  fyrir  henni.  Bráðum 
sér  hann,  hvar  kerlíng  kemur  ríðandi,  og  stefnir  á  hann.  En  hann  ræðst 
þegar  að  henni,  og  setur  hana  af  baki;  glíma  þau  svo  um  stund,  en  svo 
lauk,  að  Dísa  haföi  miður.  þá  leysir  hann  skóna  af  henni,  og  gefur  henni 
ráðningu  með  þeim.  þá  mælti  Ðfsa:  „þetta  var  mannlega  gjðrt;  kom  þú 
til  mfn,  hvenær  sem  þú  ert  á  ferð;  þú  munt  varla  hafa  verra  af  þ^'f.'^ 

Missögn  af  Jóni  sterka.'  (Borgfirzk  frásögu.)  í  eina  tíð  var  kaup- 
maður  nokkur  f  Keflavfk;  um  nafn  hans  er  ekki  getið;  hann  hélt  vinnu- 
mann  (Assistent),  er  Jón  hét.  Einu  sinni  ferðuðust  þeir  báðir  inn  f 
Reykjavfk,  þar  var  þá  nýkomið  útlenzkt  skip  á  höfoina;  þeir  sáu,  hvar 
skipherra  gekk  upp  bryggju  meö  mjðg  mikinn  kassa  f  fánginu.  þeir  geingu 
á  móti  honum  og  kvöddu  hann,  hann  tók  þvf  og  mælti :  „Hver  íslendfnga 
mun  vera  svo  hraustur  aö  afli,  að  hann  beri  kassa  þenna  eins  hraustlega, 
og  eg?''  Jón  var  mjög  hraustur  maður,  svo  fáir  vissu  afl  hans;  hann  tók 
við  kassanum,  og  bar  hann  mikið  léttilegar,  en  skipherra.  Af  þessu  reiddist 
skipherra,  og  sagðist  skyldi  senda  Jóni  pilt  næsta  sumar  til  að  glíma  við. 
Jón  tók  þvf  ekki  Qarrí,  ef  það  værí  mennskur  maður.  Skömmum  tfma  hér 
eptir  fór  Jón  til  séra  Eiríks  f  Vogsósum,  og  sagöi  honura  frá  þvf,  er 
gjörzt  haföi,  og  bað  hann  liðs.  Séra  Eirfkur  sagði,  að  skipherra  myndi 
senda  honum  einn  hinn  versta  blámann,  til  að  glfma  við,  og  tók  þaö  tíl 
bragðs,  að  hann  vafói  blautum  skinnum  utan  um  Jón  hátt  og  lágt,  svo 
hvergi  varð  hendi  á  fest.  Sfðan  gekk  Jón  til  Keykjavfkur.  Var  þá  skip- 
herra  þar  fyrír  með  einn  mikinn  blámann,  og  hleypti  honum  þegar  að  Jóni. 
Jón  tók  hraustlega  á  móti  og  færðist  leikurinn  að  miklum  steini;  Jón 
hljóp  öfugur  yfir  steininn,  svo  blámaðurinn  datt  á  fram  ofan  á  steininn, 
og  gekk  Jón  þar  af  honum  dauðum.  Nú  þókti  skipherra  ekki  betur  fara, 
og  hét  Jóni  að  senda  honum  rakka  sinn  til  viðureignar.  Jón  lét  þaö  svo 
vera,  en  fór  til  séra  Eirfks,  og  sagði  honiun  frá  þessu,  og  baö  hann  leggja 
sér  ráð.  Séra  Eirikur  sagði,  að  það  mundi  ekki  verða  hundur,  er  sklp- 
herra  sendi,  heldur  bjarndýr,  og  fékk  Jóni  lánga  staung  meö  miklum 
broddi  framan  f  öðrum  endanum.  Síðan  fór  Jón  til  Beykjavíkur;  var  þar 
þá  skipherra  fyrir,  og  hélt  f  mikið  bjamdýr,  og  otaði  þvi  þegar  aö  Jóni. 
Jón  varð  fljótari  til  og  lagði  bjarndýrið  f  gegn  með  staungioni;  féll  það 

1.  Sbr.  323--38.  bls.  á  undan. 
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þá  dautt  Diður.  A8  því  búnu  gekk  skipherrann  til  Jóns,  og  bað  hann 
me6  bliöum  orðum  að  koma  með  sér  út  á  skip.  Jón  gjörði  svo,  og  leiddi 
stýrimaður  hann  o&n  f  káetu,  lauk  þar  upp  kistu,  og  tók  upp  úr  henni 
miklu  stærrí  bók,  en  Jón  hafði  nokkum  tíma  áður  séð,  sýndi  Jóni  hana 
og  sagði,  að  hann  skyldi  útvega  sér  aðra  eins,  og  ha&  mikinn  peningasjóð 
í  staöínn ;  en  ef  hann  gæti  það  ekki,  skyldi  það  kosta  líf  hans.  Jón  hugði 
vandlega  að  bókinni,  en  þekti  þó  eingan  staf  á  henni.  því  nœst  fór  Jón 
til  séra  Eiriks,  og  sagði  honum  frá  öllum  viöskiptum  þeirra.  Séra  Eirikur 
sýndi  honum  allar  þær  bækur,  er  hann  haföi,  og  var  eingin  lík.  Síðan 
myndaöi  séra  Eiríkur  stafi,  og  spurði  Jón,  hvort  þeir  mundu  vera  líkir 
þeim,  er  á  bókinni  voru.  Hann  kvað  svo  vera.  Séra  Eirikur  sagði,  aö 
þá  vandaðist  máliði  og  sagði,  aö  þær  bækur  væru  ekki  nema  2  til  i  heimi^ 
og  ættí  prófasturinn  sinn  f  undirheimi  aðra,  og  væri  hún  ófáanleg,  en 
samt  mundi  hann  verða  að  reyna,  og  kvaðst  mundi  veita  Jóni  það  lið,  er 
bann  gæti.  Sfðan  ritaði  hann  prófastinum  bréf,  og  sagöi  Jóni  að  fai*a  með 
það,  en  fékk  honum  knýtiskorn  nokkuð  rantt  og  sagði,  það  mundi  velta  á 
undan  honum,  en  hann  skyldi  halda  f  endann  á  þvf  alt  þar  til,  er  hann 
kæmi  að  húsi  miklu,  „þar  skaltu  berja  á  dyr,^^  sagöi  séra  Eirfkur;  „þá 
mun  koma  út  kona;  henni  skaltu  fá  bréfið,  en  varast  skalt  þú  að  yrða  á 
hana  að  fyrra  bragði.^^  Jón  fylgdi  dyggilega  öllu  þvf,  er  séra  Eiríkur  lagði 
fyrir  hann,  og  fylgdi  knýtinu  eptir,  þar  til  það  nam  staðar  við  dyr  á  húsi 
miklu.  En  það  var  nær  vetumóttum.  Jón  drap  á  dyr  og  að  vö'rmu  sporí 
kom  frfð  og  fagurlega  búin  kona  til  dyra,  og  tók  við  bréfinu  af  Jóni,  og 
leiddi  hann  f  stofu,  er  upp  Ijómuð  var  af  gulli  og  gimsteinum.  Sfðan 
vfsaði  hún  honum  til  prýðilegrar  rekkju.  En  er  Jón  var  f  rekkju  kominn, 
lagðist  konan  upp  f  hvfluna  hjá  honum,  og  sváfu  þau  þar  saman  um  lángan 
tfma.  Eitt  sinn  snemma  aö  morgni  dags  yrti  konan  f  fyrsta  sinni  á  Jón, 
og  spurði  hann,  hvort  honum  þækti  ekki  komið  mál,  til  aö  afljúka  erind- 
unum.  „Nú  er,'^  sagði  hún,  „sumardagur  fyrsti,  og  hefir  þú  hér  dvalið  f 
allan  vetur.  Nú  ef  þú  vilt  fylgja  mfnum  ráðum ,  munum  viö  gánga  fyrir 
prófastinn,  er  bréfið  var  til,  eg  hefi  fyrir  laungu  feingið  honum  það;  hann 
er  faðir  minn;  eg  mun  gánga  fyrir,  en  þú  á  eptir,**  og  gjöra  þau  svo. 
Hún  kvaddi  föður  sinn  blfðlega.  Hann  tók  þvf  vel  og  spurði  hana,  hvað 
þaö  væri,  er  á  baki  hennar  stæði.  Hún  sagði,  að  þar  væri  vetrartöku- 
maður  sinn,  er  heföi  komið  með  bréfið  frá  séra  Eirfki.  Hann  mælti :  „  Viltu 
nokkuð  láta  greiöa  hans  erindi?^^  Hún  kvað  svo  vera,  og  bað  hann  með 
bliöum  orðum,  að  láta  hann  fá  bókina.  Hann  kvaðst  aldrei  hafa  ætlað  að 
láta  hana  sér  úr  hendi.  En  hún  kvað  Iff  hans  liggja  við.  Siðan  gekk  Jón 
fram,  og  kvaddi  pró£Eist  virðulega,  og  bar  honum  kveðju  séra  Eiríks. 
Pró&stur  sagði :  „6uð  blessi  hann,  góðamann;  það  er  nú  ekki  lángt,  sfðan 
vi6  fimdumst'^  Sfðan  fékk  prófastur  Jóni  bókina,  og  bað  hann  vel  fara. 
Konan  fylgdi  Jóni  til  dyra,  og  óskaði  honum  heilla  og  hamingju.  Jón  tók 
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leiðtoga  SÍDH,  og  komst  svo  til  séra  Eiríks.  Séra  Eiríkur  sag&i:  „Nú 
skalt  þú  fÍEura  meö  bókina  tíl  Beykjavikar;  því  skipherrann  liggar  þar  á 
höfiiimii;  þú  skalt,"  sagöi  séra  Eiríkar,  „£&  þér  lánga  dréspíru,  gánga  fram 
á  bryggjusporð,  og  rétta  stýrimanni  bókina  á  spirunni,  og  taka  viö  fésjóönum 
á  hana  aptur,  gánga  síðan  hvatlega  upp  af  bryggjunni,  og  líta  ekki  ti) 
baka,  fyrr  en  þú  stígur  á  jörð/^  Jón  gjörði  svo;  en  er  hann  var  búion  að 
þessu,  og  kominn  upp  af  bryggjunni,  heyrði  hann  mikinn  brest,  og  er  hann 
leit  við,  sá  hann  skipið  ekki,  en  í  stað  þess  var  mikíll  eldslogi  þar,  er 
skipið  var*  Jón  fór  til  séra  Eiríks  og  spurði  hann,  hvað  valda  myndi. 
Séra  Eiríkur  sagði,  að  þegar  bækumar  heföu  komið  hver  við  aðra,  heföi 
kviknað  í  skipinu,  því  þær  heföu  þá  náttúru,  að  þær  mættu  aldrei  koma 
hvor  við  aðra,  og  nú  væri  prófÍEtöturinn  í  undirheimum  búinn  að  ná  þeim 
báðum,  og  kynni  vel  að  varðveita  þær.  Jón  þókti  verið  hafa  hinn  mesti 
lánsmaður,  og  lýkur  svo  þessari  sðgu. 

Eirikur  krafinn  kaupstaðarskuldar.  (úr  3elvogi.)  HafnarQarðar 
kaupmenn  sendu  Eiriki  presti  eitt  sinn  skuldaheimtu-bréf,  og  báðu  hann 
koma  og  borga  80rd.,  er  hann  hefði  leingi  veriö  skuldugur  um.  Nú  var 
hann  i  vanda  staddur,  því  hann  átti  ekkert,  til  að  borga  með.  Hann  reið 
þó  suður  og  finnur  kaupmenn,  og  spyr,  hvernig  á  því  standi,  að  hann  sé 
skuldugur.  þeir  báöu  hann  sjá  það  í  bókinni.  Hann  tók  við,  og  leit  á, 
og  mælti:  „Eg  sé  það  ekki,  heillin  góð;  eg  sé  svo  illa;  eg  verð  að  £Eira 
út  að  glugganum.'^  jþeir  lofa  honum  það.  Hann  víkur  sér  frá  þeim  og 
að  glugganum,  horfir  á  bókina  um  stund,  og  mælti  siðan:  „Jafnt  er  sem 
eg  vissi,  eg  á  hér  inni  80rd.,  en  er  ekki  í  neinni  skuld.  Nú  skal  eg 
kæra  ykkur  fyrir  lygina,  eða  þiö  megið  bæta."  þeir  líta  á  bókina  og 
bregður  í  brún,  er  þeir  sjá,  aö  bókstafimir  hafa  snúizt  i  dálkunum,  og  aö 
prestur  segir  satt.  i>eir  urðu  óttaslegnir  og  buöu  honum  lOOrd. ,  til  aö 
kæra  þá  ekki.    Hann  játar  þvf,  og  gaf  þeim  siöan  upp  helmíng  bótanna. 

Tyrkjar  koma  í  Selvogi.  (úr  Sdvogi.)  Einu  sinni  var  Eirikur 
staddur  i  búð  í  Hafharfiröi.  Hann  leit  út  um  gluggann,  og  mælti  til  kaup- 
mannsms :  „Já,  Já,  heillin  góð,  það  eru  ekki  góöir  gestir  komnir  í  Selvog 
núna,"  hleypur  út  síðan  og  á  bak,  og  ríður  austur  í  Selvog.  Í  Selvogi 
var  það  til  tiðinda,  að  tyrkneskt  skip  kom  þar  inn  undir  land,  og  kemur 
bátur  að  landi  og  lendir,  þar  sem  heitir  Sigurðarhúsabót  Jón  hét  bóndi 
í  Sigurðarhúsum  (það  er  fyrir  austan  Strðnd).  Jón  fór  til  fundar  við  hina 
útiendu.  þeir  taka  hann  og  afklæða,  slógu  hríng  um  hann  og  otuðu  að 
honum  korðum  sínum,  en  skððuöu  hann  þó  ekki.  Nú  tekur  að  hvessa,  og 
fara  Tyrkjar  i  bátinn,  og  sleppa  Jóni.  þeir  róa  út  á  Strandarsund ,  þar 
stanga  þeir  um  stund.  þá  hefir  skipið  slitið  upp  og  drífur  til  haiis ;  báts- 
menn  róa  síðan  eptir  skipinu  og  náðu  því  ekki,  meðan  til  sást.  Jón  fer 
i  klœði  sin  og  litast  um.     Hami  sér  þá  Eirík  prest  vera  að  gáiiga  um 
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gólf  í  Strandarkirkju-garSi.  Jón  fer  þángað,  og  heilsast  þeir;  segir  J6n 
Eiríki  hrakníng  sinn.  Eiríkur  mælti:  „þú  áttir  ekki  að  fara  til  þeirra, 
heiUin  góö ;  þú  áttir  ekkert  erindi  til  þeirra.  En  því  drápu  teír  þig  ekkí, 
aö  þeir  mnndu  það  ekki,  fyrr  en  þeir  komu  út  á  sund,  þá  vildu  sumir 
snúa  aptur,  að  drepa  þig,  og  varð  það  þeim  til  sundurþykkju  og  dvalar. 
Um  siðir  réðu  þeir  af  að^  halda  á  fram;  en  ekki  er  víst,  þeir  nái  skip- 
inu  aptur.  Farðu  nú  heim,  heillin  góð,  og  farðu  ekki  optar  á  fund  óþektra 
útlendra,"  Jón  fer  heim,  en  Eiríkur  fer  upp  á  Svörtubjörg  og  hleður  þar 
vörðu  og  mælti  svo  fyrir,  að  meðan  sú  varða  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aldrei 
gjöra  grand  í  Selvogi*  t>essi  varða  stendur  enn  á  Svörtubjörgum ,  og  er 
hún  hlaðin  að  mynd  sem  lambhússgaflhlað ,  og  einhlaðin  að  ofanverðu  úr 
óhentugu  hleðslugrjóti ;  snýr  flatvegur  hennar  eptir  bjargabrúninni  og  er 
tæpt  mjög.  Hún  er  mosa  vaxin  og  lítur  út  fyrir,  að  hafa  staðið  leingi, 
og  er  þar  þó  vindasamt;  enda  hafa  Tyrkjar  aldrei  komið  í  Selvog  síðan. 

Tyrkjar  koma  í  Krýsuvík.  (úr  Selvogi.)  Annað  sinn  komu  Tyrkjar 
undir  Erýsuvíkurberg  og  geingu  upp,  þar  sem  siðan  heitir  Ræningjastígur. 
þá  var  sel  hjá  Selöldu  og  fóru  Tyrkjar  þángað,  drápu  matseljuna,  en  elta 
smalann  heim  að  Erýsuvik.  þá  var  sunnudagur,  og  var  Eiríkur  prestur 
að  messa  í  Erýsuvíkurkirkju.  Segja  sumir,  að  hann  væri  fyrir  altarinu^ 
en  hitt  mun  sannara,  að  hann  væri  i  ræðustól,  er  smalinn  kom  hlaupandi 
í  kirkjuna  og  mælti:  „Tyrkjar  komu,  og  drápu  matseljuna,  og  eltu  mig 
híngað.^^  Prestur  mælti:  „Viljið  ekki  lofa  mér  að  gánga  fram  í  dymar, 
góðir  menn?^'  Menn  játtu  því.  Eiríkur  geingur  fram  í  dyr  og  lítur  út, 
og  sér  Tyrkja  koma  á  túninu.  Hann  mælti  tíl  þeirra:  „Fariö  nú  ekki 
leingra,  drepið  þama  hver  annan;  væri  annar  dagur,  eöa  eg  öðruvísi  búinn, 
munduð  þið  éta  hver  annan.^^  þar  börðust  þeir  og  drápust  niður,  og  heitir 
þar  síðan  OrrustuhóII,  eða  RæníngjahóII,  en  Ræningjaþúfur ,  þar  sem  þeir 
eru  dyqaðir.  Eptir  það  hlóð  Eiríkur  vörðu  á  Amurfelli,  og  mælti  fyrir 
henni,  sem  hinni,  að  meðan  hún  stæði,  skyldu  Tyrkjar  aldrei  granda 
Erýsuvik.    Sú  varða  stendur  enn  (1859). 

Gunna  Önundardóttir.^  (Sogn  í  Garði.)  Fyrrum  bjó  ne&darmaður 
einn  á  Kirkjubóli  á  Suðurnesjum,  er  Yilhjálmur  hét.  A  dögum  hans 
skyldi  ha&  veriö  þar  i  koti  hjá  kona  sú,  er  Guðrún  hét  og  var  Önundar- 
dóttir.  Hún  átti  að  gjalda  Vilhjálmi  skuld  að  Eirkjubóli,  en  hafði  það 
ekki,  er  gjalda  skyldi.  Er  þá  sagt,  að  Vilbjálmur  hafi  tekið  pottinn  hennar 
i  skuldina.  Litlu  síðar  kom  Gunna  heim  að  Eirkjubóli  og  bað  um  að 
drekka.  Fólk  sá,  að  henni  var  brugðið,  og  var  henni  fært  helgað  messuvín. 
Hún  spyr,  hvern  þremilinn  hún  eigi  að  gjöra  við  þetta;  dembdi  hún  því 
niður,  en  greip  vatnsfötu  og  slokaði  svo  mikið,  að  fólk  undraðist  stórum; 
gekk  hún  síðan  heim.    Maður  sá,  er  hjá  henni  var,  hafði  róið  þenna  dag. 

1.  Sbr.  Dr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  152.— 153.  bls. 
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En  er  hann  kom  heim,  yar  Ounna  dau6  i  bæli  sínu.    Var  þá  smíða5  utan 
um  hana  og  líkiö   fært  til  Útskála-kirkju.    Eii  er  þeir,   sém  báru  líkið, 
komu  miðja  leiö,  þókti  þeim  kistan  furöulétt;  þó  var  ekki  athugað  um  þaö 
meira.  £n  þegar  verið  var  að  taka  gröfina,  er  sagt,  að  Gunna  hafi  sézt  á 
milli  þángkastanna  á  Útskálum  og  sagt:  „Ekki  þarf  djúpt  að  grafa;  ekki 
á  leingi  aö  liggja.''    Eptir  þetta  lagðist  sá  orðrómur  á,  að  mjög   reimt 
væri  á  Skaganum,'   og  til  og  frá  þar  um.    Nokkru  sfðar  var  Vilhjálmur 
við  samkvæmi  inn  á  Útskálum ;  var  hann  þar  fram  eptir  kvöldinu,  og  vildr 
þá  heim.    En  þar  eð  þessi  orðrómur  lá  á,  var  honum  boðin  fylgð.     En 
hann  var  hugmaður  og  þá  kendur  nokkuð,    og  þá  því  ekki  fylgðína,   en 
kom  ekki  heim  um  kvöldið.    Ðaginn  eptir  fannst  hann  í  Hrossalág  á 
Skaganum,  illa  útleikinn.    Var  hann  fluttur  i  bænahús  á  Eirkjubóli  og 
feingnir  tveir  menn,  til  að  vaka  yfir  honum.    Nær  miðri  nóttu  komu  þeir 
inn,   og  feingust  ekki  til  að  fara  út  aptur.    Aðra  nótt   voru  aðrir  tveir 
feingnir;   þeir   vöktu  að  visu  sömu  nóttina  út,   en  feingust  ekki  til  þess 
leingur.    Var  þá  feinginn  til  þess  presturinn  frá  Útskálum,  og  hafi  hann 
sagt  það  þá  ðrðugustu  nótt,  sem  hann  heföi  lifað.  Síðan  var  likið  Vilhjálms 
jarðað ,   og  bar  þá  ekki  á  neinu.    En  reimleikinn  ágerðist  eptir  það ,  og 
sáu  allir  Ounnu  bersýnilega;  reið  hún  húsum  og  fældi  fénað.    Síöan  voru 
feingnir  tveir  menn  hinir  ötulustu,  og  sendir  til  séra  Eiriks  á  Vogsósum, 
og  hann  beðinn  hjálpar.    Hann  tók  þeim  stutt,  og  veitti  afsvor,  uns  þeir 
feingu  honum  átta  potta  kút  af  brennivini,  er  þeir  höfðu  með  sér.  Hýmaði 
hann  þá  i  svari  og  fékk  þeim  siðan  hnýti  og  seðil  nieð  tveimur  hnútum 
og  bað  fá  Ounnu.    þeir  gerðu  sem  fyrir  þá  var  lagt,  og  tók  Ounna  viö, 
og  leysti  af  hnútana,  og  leit  á.    Er  þá  sagt,  aö  henni  hafi  orðiö  þetta  að 
orði:  „Á  andskotanum  átti  eg  von,  en  ekki  á  Vogsósa-kallinum ;  en  ekkí 
tjáir  við  aö  standa.^^    Hafi  hún  látið  hnýtið  renna  fyrir,   en  elt  það,  þar 
tíl  hún  kom  að  hver,  sem  er  á  Reykjanesi;  hafi  hún  hlaupið  þar  sífelt  í 
kring,  uns  hnýtið  var  endað,  og  þá  stúngizt  ofan  i  hverinn,  og  heitir  þar 
siðan  Ounnu-hver.^ 

Ovættur  á  Orænafjalli.  (Austan  úr  Mýrdal.)  Eitthvert  sinn  gjörði 
Eirikur  orðsending  austur  til  Fljótshliðar,  að  þeir  skyldu  safna  OrænaQalI, 
(sem  er  afréttur  Hliðarmanna)  viku  fyrr,  en  vant  væri.  En  þeir  skeyttu 
ekki  boðum  þessum,  og  fóru  ei  á  fjall,  fyrr  en  vant  var.    En  er  þeir  voru 

1.  {>.  e.  6ar5s8kagi. 

2.  Séra  Sigurður  Brynjólfsson  &  Útskálum,  sem  útvegaöi  ^ssa  söga  þar  syðra,  segír, 
að  Vðlgálmar  4  Eirigubóli  hafi  verið  Sigurðsson  og  lögréttumaður,  og  a5  hann  hafi  fondizt 
örendur  við  ^'ávarlón  á  Skaganum;  hafi  hannkvöldinu  áður  farið  frá  grepti  systur  sínnar 
á  Útskálnm  og  verið  kendur.  þetta  var  árið  1706.  En  um  vetorinn  1707  dóu  {>au  sonar 
hans,  Helgi  Yillgáhnsson,  sem  átti  Gróu  Qísladóttir  (systur  Ólafs  biskups),  og  kona 
Vill^jálms,  Sm'álaug  (fráfall  þeirra  var  og  kent  Qunnu;  en  likast  er  til,  að  {»aa  hafi  dáið 
úr  stóru-bólu). 
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að  safna,  urðu  þeir  varir  yíö  þá  nýlundu,  a6  einhver  óvættnr  var  kominn 
að  svonefndu  „Keri^'  á  fjallinu  (Eer  þetta  er  g^úfur  mikiö  og  djúpt); 
stökk  óvœttur  þessi  kríng  um  Eeríð  meö  þvílikum  óhljóðum,  að  alt  fé  stökk 
saman  í  hnappa,  en  hestar  allir  ærðust  og  stukku  fcam  í  bygð.  6ekk 
þetta  leingi,  þartil  óvætturinn  steyptist  ofan  í  Keríð;  varð  þá  kyrt,  sem 
áöur.  Siðan  ráku  menn  saman  féð  pg  er  í  almæli,  að  þá  hafi  Græna* 
Qall  veriö  safnaö  sauðlaust,  en  aldrei  fyrr  eöa  síðar,  einángis  var  einn 
vánkahrútur,   sem   eptir  varö,   þvi   hann    einn   kipti    sér    ekki  upp   við 

hljóöin. 

« 

Draugarnir  á  Hafnarskeiði.  (Úr  Selvogi.)  Eptir það „Gothenborg" 
braut  við  Hafnarskeið,  var  þar  leingi  reímt  og  sáust  þar  opt  2  draugar  á 
gángi  saman,  og  var  að  þeim  mikið  mein.  Menn  fóru  á  fund  Eiríks  prests, 
og  báðu  hann  ráða  þá  af.  Hann  mælti :  „Eg  get  það  ekki,  heillin  góð ;  en 
reyna  vil  eg  að  gjöra,  það  eg  get."  Hann  skrifar  bréf  og  bað  færa  draug- 
unum.  Menn  þessir  taka  við  bréfinu,  og  fara  austur  á  Hafnarskeið. 
Ðraugarnir  koma  móti  þeim;  en  þeir  fá  þeim  bréfið.  þeir  fara  að  lesa 
og  leiðrétta  hvor  annan,  og  heyrðu  menn  til  þeirra  þessi  orð:  „Det  er 
Hekkelfjeld,  HekkeUgeld."    þeir  lögðu  af  stað  og  fóru  í  Heklu. 

Svo  segja  sumir  menn,  að  Eiríkur  léti  stiUa  svo  til,  að  draugarnir 
sneru  mót  austrí,  er  þeir  tækju  við  bréfinu,  og  að  hann  léti  sendimann 
fá  þeim  bréfið  öfugt,  svo  það  sneri  rétt  fyrir  drauganum.  þeir  spyrja  þá : 
„Hvor  er  det  Djævel  Hekkelfjeld?"  Maðurinn  benti  i  austur  þegjandi,  og 
fóru  þeir  þegar  af  stað. 

Skrímslið  í  Arnarbæli.  (M.  G.)  Einu  sinni  kom  skrímsl  upp  úr 
Ölfusá,  og  lagðist  á  yzta  Qósbásinn  i  Amarbæli.  það  haföi  sex  fœtur,  og 
þorði  einginn  að  fara  í  Qósið  fyrír  þvl;  svo  var  það  Ijótt  og  voðalegt. 
Var  þá  Eríkur  sóktur.  En  þegar  hann  kom  í  hlaðið  á  Arnarbæli,  kom 
skrímslið  út  úr  fjósinu,  og  skreið  niður  i  ána.  Eiríkur  fylgdi  því,  og  hefir 
það  ekki  sézt  síðan. 

Orotinn  maður  í  Strandarkirkju-garði.  (Úr  Selvogi.)  Einu 
sinni  rak  dauðan  mann  af  sjó  í  Selvogi  og  vissi  einginn,  hvaðan  hann  var. 
Hann  var  grafinn  á  Strönd.  Siðan  var  annar  maður  jarðaður  við  hlið  hans. 
þá  fundu  líkmenn,  að  hinn  sjórekni  var  órotinn  og  lá  á  gráfu.  Honum 
var  snáiö  við.  Síöan  var  grafið  við  hina  hlið  hans  miklu  sfðar;  þá  var 
hann  enn  órotinn  og  lá  á  grúfu.  Enn  var  honum  snúið,  og  setti  Eiríkur 
prestur  spýtu  upp  úr  leiði  hans,  og  mælti  svo  fyrir,  að  ekki  skyldi  grafa 
við  hliö  hans,  meðan  spýtan  stæði;  en  er  hún  væri  fallin,  værí  það  óhætt. 
Spýta  þessi  er  fallin  fyrir  nokkrum  árum  (1859). 
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Lángan.^  (M.  G.)  Einu  sinni  rak  laungu  á  fjðru  Selvogsmanna. 
þeir  tóku  H  saman  ráö  sín,  og  yildu  reyna  kunnáttusemi  Eiríks  prestSi 
hvort  ekki  mætti  villa  honum  sjónir.  þeir  fóru  þá  til  hans,  og  sögðu, 
að  ein  sveitarkerlíngin  sín  væri  dáin,  og  báöu  hann  að  sýngja  yfir  henni. 
Hann  tók  því  vel.  Smíöu6u  Þeir  þá  líkkistu,  og  létu  þar  í  launguna,  og 
bjuggu  um,  eins  og  vant  er  að  búa  um  lík.  Fluttu  þeir  síðan  kistuna 
heim  að  StrandarMrkju,  og  tóku  gröfina.  Nú  kom  prestur,  og  ætlaöi  aö 
tala  nokkur  orð  yfir  kistunni,  áður  en  hún  væri  borin  út  úr  kirkjunni. 
En  þegar  hann  haí6i  talað  fá  ein  orð,  snýr  hann  sér  að  líkmönnunum,  og 
segir : 

„Sæðið  er  af  söltum  sjó, 
sálina  finn  eg  hvergi; 

er  það  lánga  yfiriö  mjó, 

eingin  sveitarkerlíng  dó/^ 
Sneri  hann  H  frá,   og  varð  ekki  meira  af  líksaungnum,  en  basndur 
fóru  heim  aptur.    þóktust  þeir  nú  vissari  eptir  en  áður  um  það,  að  Eiríki 
presti  þyrfti  ekki  alt  að  segja. 

Eiríkur  liðinn  og  lesinn  til  moldar.*  (úr  Seivogi.)  Svoersagt, 
að  fyrir  andlát  sitt  hafi  Eiríkur  prestur  dysjað  fomeslgubækur  sínar  i 
Eálfsgili  í  Urðarfellum;  þau  eru  norður  af  Svörtubjörgum.  Aður  Eiríkur 
dó,  bað  hann  færa  líkama  sinn  1  kirkju,  þegar  er  hann  dæi,  og  leggja  í 
kistu,  og  bað  menn  vaka  yfir  líkinu  hina  fyrstu  nótt  og  kveykja  3  l^jós  á 
kistulokinu,  og  mundu  þau  ekki  leingi  lifa;  en  þess  bað  hann  þá  gæta, 
að  kveykja  jafnskjótt  aptur,  ef  eitt  dæi,  svo  ávalt  væri  eitt  li&ndi;  því 
ella  mundu  iUir  andar  taka  sig.  En  ef  Ijós  lifði  alla  hina  fyrstu  nótt  á 
kistu  sinni,  þá  heföu  þeir  ekkert  vald  yfir  sér.  þetta  var  gjört,  og  lifði 
ávalt  eitthvert  Ijósið  alt  til  dags.  Svo  haföi  Eiríkur  sagt,  að  ef  hann  yröi 
sáluhólpinn,  þá  mundu  daggardropar  koma  úr  heiðu  lopti,  á  meðan  lík  hans 
væri  lesið  til  moldar,  og  er  sagt,  aö  svo  hafi  orðið. 

það  er  önnur  sögn  um  dauða  Vogsósa-Eiriks ,  að  þegar  hann  var  að 
bana  kominn,  tiltók  hann,  hverjir  vera  skyldu  líkmenn  að  sér.  Sagði  hann, 
að  gjöra  mundi  haglél  mikið ,  þegar  hann  væri  borinn  út  til  kirkjunnar, 
en  bað,  að  ekki  væri  kistan  sett  niður,  frá  því  hún  vœri  tekin  upp,  fyrr 
en  í  kirkjunni.  Sagði  hann,  að  þá  mundi  upp  stytta  élinu.  En  þá  mundu 
sjást  fuglar  tveir,  annar  hvltur,  en  annar  svartur,  yfir  kirkjunni,  og  mundu 
þeir  rífast  mjög.  Baö  hann  þess,  að  ef  hvíti  fuglinn  sigraði,  og  nœði  að 
setjast  á  kirkjubustina,  þá  græfii  menn  sig  í  kirkjugarði ,  en  ef  sá  svarti 

1.  Sbr.  Dr.  Maurera  Isl.  Volkss.  166.  blg.  " 

2.  Sbr.  Sæmandar  á  banasænginni  og  Eirkjugarðsleg  Sæmundar  i 
sögunum  af  Sœmundi  fróða,  502.  bls.,  Eálfur  deyr,  í  sögunum  af  Eálfi  Amasynii 
505.  bls.,  og  Ðauði  Hálfdánar  prests,  i  sögunum  af  séra  Hálfdáni  i  Felli,  520.  bls. 
Sjá  enn  fiemur  Dr.  Maarers  Isl.  Volkss.  166.— 167.  bls. 
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hefti  sigurimi,  og  settíst  á  kirkjuna,  þá  skipaöi  haon  aö  dysja  sig  utan- 
garðs;  ^yí  þá  yæri  úti  um  sig.  þetta  kom  alt  fram,  þegar  Eiríknr  prestnr 
dó,  bœöi  um  éliö  og  fuglana,  og  vann  hinn  hvíti  fnglinn  sigur  á  þeim 
SYarta,  svo  Eiríkur  var  grafinn  1  kirkjugaröi.  ^ 

PáU  iSgmaður  Yídalín.  (f  1727.)  (Eptir  handríti  Skúla  prests  Gislasonar 
á  Stóranúpi.)  PáJl  lögmaður  Vídalín  var  gðlkunnugur.  Er  svo  sagt,  að  hann 
hafi  haft  50  anda  í  þjónustu  sinni;  hjálpuðu  þeir  honum  opt  í  málaferlum 
hans,  til  að  sjá  út  ráð  mótstöðumanna  sinna  og  komast  fyrirþá.  Stundum 
sendu  mótstððumenn  hans  honum  sendíngar,  en  hann  tók  þær  allar,  og 
urðn  þær  að  þjóna  honum  uppfrá  því.  Hættast  var  hann  einu  sinni  kominn 
á  íerð  í  haustmyrkri.  Sóktu  þá  að  honum  3  sendlngt^r*i  eínu,  en  svo 
lauk,  að  hann  tók  þær  allar,  kvað  hann  þá  vísu  þessa: 

„Dimt  mér  þókti  Dals-  við-  ^ 

dró  af  gaman  að  hálAi; 

að  mér  sóktu  þrjótar  þá 

þrír  af  satans  hálfu.** 
Ekki  gjörði  Páll  öðrum  mein«  þó  er  mælt,  að  hann  hafi  átt  í  erjum 
við  prest  sinn,  er  sagan  segir  að  hafi  verið  séra  Halldór  Hallsson;  vildi 
hann  fá  Hólmfríðar  dóttur  Páls;  en  hann  syi\jaði  honum  ráðuhagsins. 
Gjðrði  Páll  þá  presti  ýmsar  glettur,  reyndi  til  að  glepja  minni  hans  í 
stólnum,  og  hafði  biflíuna  hjá  sér  í  kirkjunni,  tíl  að  geta  vitnað  upp  á 
prest,  ef  hann  færi  með  rángan  lærdóm  og  haft  hann  svo  af  embætti.  £n 
prestur  sá  við  honum,  svo  ekki  varð  á  honum  haft,  og  er  mælt,  að  þeir 
hafi  sætzt  að  lokum.  Mælt  er  að  Páll  hafi  sagt,  að  einginn  niðja  sinna 
skyldi  gjalda  þess,  þó  hann  heföi  verið  f jölkunnugur ,  því  svo  skyldi  hann 
gánga  frá  öUu,  að  böm  sin  þyrftu  ekkert  að  óttast,  ef  þau  létu  ekki  heita 
eptir  sér.  Hóhnfriður  dóttir  hans  braut  þó  út  af  því;  en  PáJl,  sonur 
hennar,  varð  þó  ekki  lánggæður,  því  að  hann  heingdi  sig  erlendis. 

Bpot  tth  fléra  ^Þorlelfl  Skaptasynl.     (Eptir  handriti  Hjáhnars  Jónssonar 

á  Minni  -  Ökrum.)  þorleifur  Skaptason  var  leingi  prestur  að  Múla  í  þíng- 
eyarsýslu,  og  prófastur  í  sömu  sýslu  nokkur  ár;*  þóktí  hann  mjög  fyrir 
prestum  á  sinni  tíð  í  Norðurlandí  flestra  hluta  vegna;  hann  var  maður 
mikiU  vextl  og  tröllaukinn  að  manndómi,  raddmaður  mikiU  og  mælsku- 
maður,  sterkorður  og  andheitur,  því  var  hann  kjörinn  af  biskupi  Steini,  tíl 
að  vfgja  svo  kallað  Siglu^arðarskarð,  er  liggur  milli  Fljóta  og  SigluQarðar 
yfir  Q'allgarð  þann,  er  sýslur  skilur.  Er  það  fjallgarður  mikill  og  líðandi 
brattur  að  vestan,  en  forbrekki  mikið  að  austan  og  brekkan  sneiddkróka- 
götum.    Fjallið  að  o&n  er  tindum  vaxið  og  klettum  helblám.    Brún  þess 

1.  þessi  sðgn  er  frá  Magnúsi  presti  Grimssyni. 

2.  Séra  þorleifur  var  prestur  á  Múla  frá  1724  tíl  1748,  og  héraðsprofastur  frá  1784, 
þángað  til  hann  dó  (1748). 
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hin  eíista  er  svo  þunÐ,  sem  saumhögg.  Gegnum  eggina  liggja  sem  dyr, 
auösjáanlega  höggnar  af  fornaldarmönnum,  meö  standberg  á  báöar  siður. 
Gegnum  dymar  eru  hér  um  bil  4  hestleingdir,  en  vel  klyfjafrítt  á  breidd. 
Yfir  skarði  þessu  hafði  legiö,  síðan  í  heiðni,  andi  nokkur  iUkynjaöur,  er 
birtist  í  strokkmynduðum  skýstólpa,  er  kom  úr  lopti  niður,  ofan  yfir  hvað 
hekt  sem  undir  varð,  maður,  hestur  eða  hundur,  og  lá  ^sJS  dautt  samstundis. 
Annmarki  tessi  varaöi  frafti  á  daga  þorleifs  prófasts  Skaptasonar ;  ferðaðist 
hann  þángað  með  ráði  biskups  og  nokkrir  prestar  með  honum  og  vildis- 
menn.  Hann  hlóð  altari  úr  grjóti  anuarsvegar  í  skarðinu  og  hélt  þar 
messugjörð  með  vígslu  og  stefhdi  þaðan  vondum  öndum,  og  í  skarð  það 
eða  hraungjá,  er.  sunnar  nokkru  liggur  1  fjallsbráninni,  og  kallast  Afglapa- 
skarð.  þykir  þar  æ  síöan  ískyggilegt;  hefir  og  nokkrum  sinnum  mönnum 
orðið  þángað  geingið  í  villu  og  bana  beðið.  Siglufjarðarskarð  hefir  aldrei 
síöan  orðið  mönnum  aö  meini;  mælti  séra  þorleifur  svo  fyrir,  aö  hver, 
sem  yfir  skarðið  færi,  skyldi  gjöra  bæn  sína  við  altarið  og  mundi  þá  vel 
duga.     Sér  þessa  altaris  merki  enn  i  dag. 

það  var  sögn  manna  í  þann  tfma,  að  séra  þorleifur  mundi  skilja 
hrafhamál;  drógumennþað  af  ýmsum  líkum,  og  víst  er  það,  aö  hann  hefir 
ritað  bœklíng  einn  lítinn,  sem  nokkurs  konar  leiðarvísi  aö  taka  til  greina 
aðferð,  misflug  og  tilbreytíng  á  krasmáli  hrafna;  þann  ritlíng  mun  nú 
vart  að  finna.  Séra  þorleiíur  tók  nú  fast  að  eldast.  t>að  var  einn  dag  á 
hausti,  að  séra  þorleifur  bjóst  að  ríða  heiman  frá  Múla  niður  til  Hiisa- 
víkur  kaupstaðar,  og  verkmaóur  einn  með  honum.  þeir  höföu  hesta  2  meö 
reiðíngi  og  böggum  á,  og  vildu  þeir  heim  að  kvöldi.  Vegurinn  er  lángur, 
en  allgóður  víðast  og  fljótfarinn.  Torfæi-ur  eru  eiugar  á  leið,  utan  svo 
kallaður  Mýrarlækur,  sem  fellur  úr  flóa  nokkrum  1  Laxá  og  liggur  á  sandi, 
dreifður  mjög  grunt,  þar  hann  kemur  f  ána.  Séra  þorleifur  reið  úr  garði 
snemma  morguns  og  fylgdarmaður  hans,  og  meðan  þeir  lásu  ferðabæn  sína, 
flaug  hrafh  yfir  höfuð  presti  og  skrækti  mjög.  Prestur  leit  við  hrafninum 
og  mælti,  svo  samferðamaður  heyrði:  „þetta  lýgur  þú,  bölvaður  þjófurinn. 
Ekki  veröur  þetta."  En  þá  þeir  höfðu  lokið  bæn  sinni,  spyr  samferða- 
maður  prest,  hvað  krummi  hefði  skrœkt.  Prestur  unni  manninum  sem 
dánumanni  og  sagði:  „Svokvaðkrunmii:  þú,  prestur,  skalt  að  aptni  liggja 
dauður  í  Mýrarlæk,  og  eg  skal  útkroppa  augu  þín."  Prestur  kvað  þetta 
markleysu  eina  og  kjaptaflapur  krumma,  og  trúði  samferðamaður  því.  þeir 
riðu  í  kaupstaðinn  og  bjuggust  heim  í  veg  að  áliðnum  degi.  Veður 
þykknaði  mjög,  er  aö  kvöldi  leið,  og  er  kvöldaði,  voru  þeir  mjög  á  leið 
komnir  upp  með  Laxá.  l>á  mælti  prestur  við  förunaut  sinn:  ,,Eg  vil 
senda  þig  hér  á  bœi  2  undir  hlíðina  að  erindum  mínum,  en  eg  mun  láta 
hestana  setja  á  meðan  upp  með  ánni,  og  skaltu  svo  ríöa  sniðhalt  í  veg 
fyrir  mig,  að  ei  verði  nein  bið.''  Maðurinn  gjörir  sem  boóið  var,  og  skilja 
þeir.    Maðurinn  lýkur  erindi  prests,  og  ríður  sniðhalla  leið,  eptir  því  sem 
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hann  hélt,  aö  prestar  mundi  á  leiö  kominn.  Mætir  hann  þá  hestunum  á 
veginum,  er  vildu  heim,  en  prestur  var  ei  me6.  Ríöur  þá  maöurinn  til* 
baka  niöur  meö  ánni,  þar  til  hann  kemur  a6  Mýrarlœk.  Stendur  þar  þá 
hestur  prests,  en  hann  sjálfur  liggur  í  lœkjarósnum  upp  i  lopt,  og  flýtur 
ekki  vatniö  yfir  andlit  honum.  Prestur  var  örendur  og  sat  hra&  á  höföi 
honum,  og  haföi  kroppaö  út  annaö  augaC. 

Galdra^Loptup.   (Eptír  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.)  Loptur  hét 

skólapiltur  einn  á  Hólum;  hann  lagöi  alla  stund  á  galdur  og  kom  öðrum 
til  þess  meö  sér,  þó  ekM  yrði  meira  úr  því  fyrir  þeím,  en  kuklið  eitt 
Æsti  Loptur  skólabræður  sína,  til  aö  gjöra  öðrum  ýmsar  galdraglettur,  og 
sjálfíir  var  hann  forsprakkinn.  Einu  sinni  fór  Loptur  heim  til  foreldra 
sinna  um  jólin ;  tók  hann  þá  þjónustustdlku  á  staðnum,  og  jámaði  hana,  og 
lagði  viö  hana  beizli,  og  reið  henni  svo  í  gandreið  heiman  og  heim;  lá 
hún  leingi  eptir  af  sárum  og  þreytu,  en  gat  eingum  frá  sagt,  meðan  Loptur 
liföi.  Öðru  sinni  bamaði  Loptur  vinnukonu  á  staðnum  og  drap  hann  þá 
bamsmóður  sína  með  gjömíngum ;  henni  var  œtlað  aö  bera  aska  inn  í  eldhús 
og  úr  því;  vom  þeir  tii  flýtis  bomir  á  nokkurs  konar  trogmynduðu  verk* 
færí,  er  hét  askafloti,  og  tók  marga  aska  í  einu,  lét  Loptur  opnast  gaung 
fyrir  henni  i  miðjum  vegg,  svo  hún  gekk  inn  í  þau.  En  sökum  þess  að 
stúlkan  varö  þá  hrædd  og  hikaði,  hreif  galdurínn,  svo  að  veggurinn  luktist 
aptur.  Laungu  seinna,  þegar  veggurínn  var  rifinn,  fannst  í  honum  beina- 
grind  af  kvennmanni  uppstandandi  með  aska-hrúgu  í  fánginu,  og  ófullburða 
bamsbein  í  holinu.  þorleifur  prófastur  Skaptason  vandaði  um  við  Lopt, 
því  að  hann  var  dómkirkjuprestur  um  þær  mundir.  En  Loptur  skipaðist 
lítt  við  það ;  bektist  hann  síðan  stundum  til  við  prófast,  en  gat  ekki  gjðrt 
honum  neitt  mein,  því  að  hann  var  svo  mikiU  guðsmaður  og  kunnáttu- 
maður  um  leið,  að  ekkert  óhreint  gat  grandað  honum.  Einhvem  tíma  reið 
prófastur  til  kirkju  og  átti  að  fara  yfir  Hjaltadalsá  í  leysingu  og  vexti; 
varð  hesturinn  þá  staður  og  hræddist,  svo  aö  prófastur  varð  að  gánga  af 
honum  í  miðri  ánni;  greip  hann  hempupoka  sinn  og  óö  til  lands;  sakaöi 
hann  ekki  og  flutti  messu  um  daginn.    i>á  var  þessi  vísa  kveðin: 

„Furðar  mig  á  fréttum  þeim, 

fótgángandi  var  hann; 

þegar  hann  kom  til  Hóla  heim, 

hempuna  sína  bar  hann.'^^ 
Ekki  létti  Loptur,  fyrr  en  hann  haíði  lært  alt,  sem  var  á  Gráskinnu 
og  vissi  það  út  í  hörgul ;  leitaði  hann  þá  fyrir  sér  til  ýmsra  galdramanna, 
en  'einginn  vissi  þá  meir  en  hann.  Hann  gjöröist  nú  svo  fom  og  iUur  í 
skapi ,  að  allir  skólapiltar  urðu  hræddir  við  hann ;  þorðu  þeir  ekld  annað, 
en  að  láta  alt  vera,  sem  hann  vildi,  þó  þeim  stæði  stuggur  af.    Einhvem 

1.  Sijá  Arb.  Esp.  IX,  40.--41.  bls. 
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tíma  snemjna  vetrar  kom  Xioptur  a6  m^li  við  skólapilt  eion,  sem  haÐn 
Yissi  a5  var  hugaður,  og  bað  hann  aö  hjálpa  sér  til  að  vekja  upp  biskupa 
þá  hina  fomu*  Hinn  taldist  undan ;  en  Loptur  kvaðst  þá  mundi  drepa  hann. 
Skólapilturinn  spurði,  hvert  gagn  hann  mætti  vinna  honum,  þar  sem  hann 
kynni  eingan  galdur.  ^  Loptur  sagði,  að  hann  þyrfti  ekki  annað  en  standa  í 
stöplinum  og  halda  í  klukkustreinginn,  hreifast  hvergi,  en  horfa  stöðugt  á 
sig,  og  taka  i  klukkuna,  jafnsnart  og  hann  gæfi  honum  merki  meö  hend- 
inni.  „Vil  eg  nú,"  mælti  Loptur,  „segja  þér  gjörla  af  áformi  mfnu;  teir, 
sem  eru  búnír  að  læra  galdur,  viölika  og  eg,  geta  ekki  haft  hann,  nema 
til  ills,  og  veröa  t>eir  allir  að  fyrirfarast,  hvenær  sem  Þeir  deya;  en  kunni 
maður  nógu  mikið,  ^á  hefir  djöfullinn  ekki  leingur  vald  yfir  manninum, 
heldur  verður  hann  að  þjóna  honum  án  þess  að  fá  nokkuð  í  staðinn,  eins 
og  hann  þjónaði  Sæmundi  fróða,  og  hver  sem  veit  svo  mikið,  er  sjálfráður 
að  þvl,  að  nota  kunnáttu  sína,  svo  vel  sem  hann  vill.  þessari  kunnáttu 
er  nú  á  dögum  ekki  auðið  að  ná,  síðan  Svarti-skóli  lagðist  af,  og  Gottskálk 
biskup  grimmi  lét  grafa  Bauðskinnu  með  sér;  vil  eg  því  vekja  hann  upp 
og  sœra  hann,  til  að  láta  af  hendi  Rauöskinnu  við  mig ,  en  þá  munu  allir 
hinir  gömlu  biskupar  rísa  á  fætur^  því  að  þeir  munu  ekki  þola  eins  miklar 
særíngar  yfir  sér  og  Gottskálk,  og  mun  eg  láta  þá  segja  mér  þá  forneskju, 
sem  þeir  vissu  í  lifanda  lífi,  og  kostar  það  mig  ekki  mikla  fyrirhöfii;  því 
að  það  má  sjá  það  á  svipnum,  hvort  maöurinn  hefir  kunnað  galdra,  eða 
ekki.  En  hina  seinni  biskupa  get  eg  ekki  vakið  upp,  því  að  þeir  eru  allir 
grafnir  með  ritnfnguna  á  brjóstinu.  Dugðu  nú  vel  og  gjörðu  eins  og  eg 
legg  fyrir  þig,  og  hríngðu  hvorki  of  fljótt,  né  of  seint;  þvf  að  við  því 
liggur  stundleg  og  eilff  velferð  mfn;  skal  eg  þá  launa  þér  svo  vel,  að 
einginn  annar  skal  þér  fremri."  t>eir  bundu  nú  þetta  fastmælum,  og  fóru 
á  fætur  skömmu  eptir  háttatfma  og  upp  f  kirkju.  Túnglskin  varúti,  svo 
bjart  var  í  kirkjunni ;  nam  skólapilturinn  staðar  í  stöplinum,  en  Loptur  fór 
uppi  prédikunarstól  og  tók  að  særa.  Kom  bráðum  maður  upp  úr  gólfinu 
með  alvarlegum  pg  þó  mildum  svip  og  hafði  kórónu  á  höfði;  þóktist  skóla- 
pilturinn  vita,  að  þar  mundi  kominn  hinn  elzti  biskup;  hann  sagði  við 
Lopt:  „Hættu  vesall  maður,  meðan  tóm  er  til;  þvf  að  þúngar  munu  þér 
bœnir  Gvendar  bróður  mfns,  ef  þú  ónáðar  hann."  Loptur  sinti  þvf  ekki,  og 
hélt  áfram  að  særa.  Komu  nú  allir  hinir  gömlu  biskupar  f  röð  upp  úr 
gröfum  sfnum  f  hvftum  sloppum  með  krossmark  á  brjósti  og  staf  f  hendi. 
Allir  skiptu  þeir  eitthvað  lítiö  oröum  við  Lopt,  en  ekki  er  getið,  hvað  það 
var.  þrír  þeirra  höfðu  kórónur  á  höfðinu,  hinn  fyrsti  og  seinasti  og  aá, 
sem  stóð  f  miðið  (IM^ga  Guðmundur  Arason,  þó  þaö  skakki  nokkru.) 
Einginn  forneskja  duldist  meö  neinum  þeirra.  Gottskálk  þrumdi  þetta  af 
sér ;  tók  þá  Loptur  að  særa  fjTst  aö  marki  og  sneri  máli  sf nu  að  Gottskálki 
einum;  sneri  hann  þá  iðrunarsálmum  Davfðs  uppá  djöfiilinn,  og  gjöröi 
játnfngu  fyrir  alt,  sem  hann  hefði  vel  gjört.   Stóðu  þá  þrfr  hinir  kórónuðu 
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biskupar  leingst  frá,  meÖ  upplyptum  höndum  og  sneru  andlitinu  móti  Lopti, 
en  hinir  horföu  undan  og  á  þá.  Heyröust  þá  dunur  miklar  og  kom  upp 
maður  meö  staf  i  vinstri  hendi  og  rauöri  bók  undir  hinni  hægri,  ekki  haföi 
hann  krossmark  á  brjósti,  leit  hann  óhýru  auga  til  biskupanna,  en  horíði 
glottandi  til  Lopts,  er  særöi  þá  sem  fastast.  Gottskálk  færöist  hóti  nær 
og  sagöi  háðslega:  „Vel  er  súngiö,  sonur,  og  betur,  en  eg  hugöi,  en  eigi 
nærð  t»ú  Rauðskinnu  minni.^^  Loptur  umhverföist  þá  og  hamaðist,  og  var 
sem  aldrei  hefði  hann  sært  fyrr.  Sneri  hann  þá  blessunaroröunum  og 
faðir-vori  upp  á  djöfullinn;  kirkjan  hrikti  öll  og  lék  á  reiðiskjálfi.  Virtist 
skólapiltinum,  sem  Gottskálk  þokaðist  nær  Lopti,  og  rétti  með  semíngí  að 
honum  eitt  hom  bókarinnar,  hafði  hann  áður  verið  smeykur,  en  skalf  nú 
af  ótta  og  sortnaði  fyrir  augum ;  virtist  honum  sem  biskup  brygði  upp  bók- 
inni  og  Loptur  rétti  fram  höndina,  hugði  hann  þá  að  hann  gæfi  sér  merki, 
og  tók  i  klukkustreinginn ;  hvarf  alt  þá  ofan  í  gólfíð  með  þys  miklum. 
Loptur  stóð  stundarkom  höggdofa  í  stólnum  og  lagði  höfuð  í  höndur  sér, 
stumraði  síðan  hægt  ofan  og  fann  lagsmann  sinn,  stundi  hann  þá  við  og 
mælti:  „Nú  fór  verr,  en  skyldi,  og  get  eg  þó  ekki  gefið  þér  sök  á  því. 
Eg  mátti  vel  bíða  dögunar,  mundi  biskup  þá  hafa  slept  bókinni  og  lagt 
hana  sjálfur  upp  til  mln ;  því  að  ekki  heíði  hann  unnið  það  til  að  ná  ekki 
aptur  gröf  sinni  og  ekki  heldur  leyfzt  það  vegna  hinna  biskupanna;  en 
hannvarð  drýgri  en  eg  í  viðskiptum  okkar,  þvi  að  þegar  eg  sá  bókina  og 
heyrði  frýunarorð  hans,  gjörðist  eg  svo  óður,  að  eg  hugðist  að  hafa  hana  strax 
með  særíngum  og  ránkaði  eg  fyrst  viö  mér,  þegar  svo  lángt  var  komið,  að 
heföi  eg  farið  einu  særíngarstefi  leingra,  þá  mundi  kirkjan  hafa  sokkið, 
og  það  var  það,  sem  hann  ætlaöist  til.  Eg  sá  í  sama  bili  í  andlit  hinna 
krýndu  biskupa,  og  varð  felmt  við,  en  vissi,  að  þú  mundir  falla  í  ómegin 
við  klukkustreinginn,  og  hún  þá  gefa  hljóð  af  sér,  en  bókin  var  svo  nærri 
mér,  að  mér  virtist  eg  geta  náð  henni,  enda  kom  eg  við  horn  hennar  og 
munaði  ekki  öðm  en  þvi,  að  eg  hefði  náð  svo  góðu  haldi  á  henni,  eins  og 
þurfti,  til  að  fella  hana  ekki  niður.  En  svo  verður  að  fara,  sem  auðið  er, 
og  er  útséð  um  velferð  mína,  en  laun  þín  skulum  við  samt  láta  liggja  i 
kyrþey."  Loptur  varð  nú  hljóöur  mjög,  og  því  næst  sturlaður,  svo  að  hann 
þoldi  ekki  að  vera  einn,  og  kveykja  varð  Ijós  fyrir  hann,  þegar  rökkva 
tók;  fór  hann  að  mæla  fyrir  munni  sðr:  „Sunnudaginn  í  miðföstu  verð 
eg  í  helvíti  og  kvölunum."  Var  honum  þá  ráðið  að  flýa  til  prests  eins  á 
Staðastað;  hann  var  þá  aldraður,  var  hann  trúmaður  mikill  og  klerkur 
bezti ;  batnaði  öllum  sturluönm,  eða  þeim,  sem  höföu  orðið  fyrir  gjöraíngum,  ef 
hann  lagöi  höndur  yfir  þá.  Loptur  leitaði  sér  þá  hælis  hjá  honum ;  kenndi 
prestur  i  brjósti  um  hann  og  tók  við  honum ;  lét  hann  aldrei  við  sig  skilja 
nótt  né  dag,  úti  néinni.  Hresstist  núLopturmikið;  en  þó  varð  presti  aldrei 
ugglaust  um  hann ;  stóö  honum  mesti  stuggur  af  því,  að  Loptur  vildi  aldrei 
biðjast  fyrir  með  honum.  þófylgdiLopturpresti,  þegarhann  vitjaði  sjúkra  og 
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freiötaðra,  og  var  þá  viðstaddur.  Bar  það  þó  opt  viö,  svo  prestur  fór  aldrei  svo 
að  heiman,  að  hann  heföi  ckki  heiupu  sína,  brauö  og  vín,  kaleik  og  patfnu 
með  sér.  Svona  leið  nú  Þángað  til  laugardaginn  fyrir  sunnudaginn  í  miö- 
íostu;  var  Loptnr  þá  sjúkur,  og  sat  prestur  fyrir  framan  hann,  og  hrestí 
hann  með  kristilegum  samræðum.  En  um  dagmálabil  komu  honum  orö 
frá  viui  hans  í  sókninni,  að  hann  væri  komínn  að  andlátí  og  óskaði,  aö 
prestur  vildi  þjónusta  sig  og  búa  sig  undir  guðrækilegt  andlát.  Prestur 
gat  hvorki  né  vildi  neita  þvi.  Leitaði  hann  þá  til  við  Lopt,  hvort  baiin 
gœti  ekki  fylgt  sér,  en  hann  kvaðst  hvergi  mega  hrærast  fyrir  verkjum  og 
óstyrkleik.  Prestur  kvað  honum  líka  duga  mundi,  ef  hann  kæmi  ekki  út 
undir  bert  lopt,  meðan  hann  væri  burtu.  Loptur  lofaði  því ;  blessaði  prestur 
síðan  yfir  hann  og  mintist  við  hann,  og  fyrír  bæardyrum  féll  hann  á  kné 
og  baðst  fyrir,  og  gjörði  krossmark  fyrir  þeim.  Heyröu  menn  hann  þá 
mæla  fyrir  munni  sér:  „Guö  má  vita,  hvort  þessum  mamii  verður 
bjargað,  og  hvort  ekki  liggja  kröptugri  bænir  móti  honum  en  minar/^ 
Prestur  fann  síðan  manninn,  er  hann  var  sóktur  til,  veittí  honnm  alla 
þjónustu  og  var  viðstaddur  við  andlát  hans;  en  síðan  flýtti  hann  sér  af 
stað  og  reið  hart  mjög,  sem  þó  var  ei  venja  hans.  þegar  prestor  var 
farinn,  hrestist  Loptur  brátt.  Veður  var  hið  fegursta  og  vildi  hann  því 
fyrir  hvern  mun  komast  út.  Karlmenn  voru  farnir  til  vers,  og  ekki  aörir 
heima,  en  konur,  og  úngmenni,  er  ekki  tjáði  að  letja  hann.  Loptur  gekk 
nú  til  annars  bæar;  þar  var  aldurhniginn  bóndi,  heldur  óþokkasæll,  er  var 
hættur  að  róa,  hvatti  Loptur  hann  til  að  hvolfa  upp  litlum  bát,  er  hann 
átti  og  róa  litið  út  fyrir  landsteina  og  renna  færi  sér  til  skemtunar ;  létbóndi 
að  orðum  hans.  Logn  hélzt  allan  daginn,  en  til  bátsins  hefir  aldrei  spurzt 
siðan,  og  þókti  það  undarlegt,  að  ekki  rak  af  honum  svo  mikiö  sem  árar- 
blað.  Maöur  þóktist  sjá  það  af  landi,  að  grá  hönd  loðin  hefði  komiö  upp, 
þegar  báturinn  var  kominn  út  fyrir  landsteinana,  og  hefði  tekiö  um  skut- 
inn,  þarsem  Loptur  sat  og  dregið  svo  altsaman  i  kaf.  * 

Séra  Snorri  á  Húsafelll.     (Eptir  handriti  séra  Skúla  Gislasonar  á  Stóranúpi.) 

Sagt  er,  að  séra  Snorri  á  Húsafelli  hafi  verið  kunnáttumaður,  og  gætti  þess, 
þegar  hann  var  i  skóla.  Skólabræður  hans  öfunduðu  hann  af  afli  hans 
og  glimum  og  öðrum  listum;  svikust  þeir  eitt  sinn  að  honum  og  gátu 
hrundiö  honum  fram  af  hamri  nokkrum  ofan  í  Hvitá.  En  um  kvöldið 
kom  hann  inn  í  skólann ;  urðu  piltar  þá  hræddir  og  héldu  haim  væri  aptur 
geíiiginn,  en  hann  kastaði  gamanyrðum  upp  á  þá  og  þakkaði  þeim  fyrir 
seinast.  Hann  var  feinginn  til  að  gjörast  prestur  í  Aðalvik,  þvi  bændur 
þar  vestra  voru  fjölkunnugir  og  létu  presta  sína  illa,  sökum  þess  þeir 
settu  ofan  i  víð  þá  fyrir  galdrana.  Sumir  bændur  voru  svo  fornir  i  skapi 
að  þeir  sóktu  hvorki  kirkju,  né  helgar  tiðir;   komu  þeir  saman  aö  Horn- 

1.  Sbr.  Dr.  Maurers  IsL  Yolkss.  102.— lOS.  bls. 
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bjargi  og  afleysti  þar  hverjir  aðra  einu  siniii  á  ári.  Voru  þaö  þá  skriptamál 
þeirra:  „Eg  er  eins  og  eg  var  í  fyrra,  og  eingu  betri.''  Margir  vildu  ekki 
heldur  láta  færa  sig  aö  kirkju  andaða,  eða  hafa  helgan  saung  yfír  sér.  £f  prestur 
þeirra  vönduðu  um  þetta,  drápu  þeir  þá  með  fjölkynngi.  Séra  Snorri  tók  þegar 
aö  semja  siðu  bænda,  þegar  hann  kom  vestur,  en  þeir  brugðust  illa  við.  Ðrápu 
þeir  fénaö  fyrir  presti  og  ásóktu  sjálfan  hann.  En  þar  báru  þeir  ætíð  lægri 
hlut,  hvort  sem  kom  til  kunnáttu  eða  karlmennsku,  enda  gjörði  hann 
stundum  mótstöðumönuum  sinum  þær  glettur,  að  hann  hvolfdi  undir  þeim 
og  bjargaði  þeim  svo,  eða  lét  þá  sitja  í  aílamissi.  Hann  kom  öllum  þeim 
sendíngum  fyrir,  er  þeir  sendu  honum,  svo  þeir  komust  seina  t  í  þrot  með 
þær.  Eiun  var  verstur  af  mótstöðumönnum  hans.  Bóndi  þessi  var  eitt 
sinn  að  smíðum  niðri  við  sjó  fyrir  framan  bæ  sinn  og  prestur  lika;  risti 
bóndi  þá  rúnir  á  kefli,  og  fylgdi  þeim  sú  náttúra,  að  hver,  sem  las,  varö 
blindur.  Lét  hann  það  síðan  reka  upp,  þar  sem  prestur  var  fyrir.  Prestur 
varaðist  ekki  hrekk  þennau,  las  rúnirnar  og  varð  blindur,  en  þá  greip  hann 
til  kveðskapur  sins  og  kvað  af  sér  blinduna.  Siðan  skóf  hann  allar  rúnir 
af  keflinu,  fleygði  þvi  út  og  mælti:  „Farðu  til  húsbónda  þíns  aptur  og 
vertu  bani  hans,  ef  hann  ætlar  aptur  að  hafa  þig  til  ils.^^  Bóndi  sá  fljótt 
keflið,  greip  hann  það  og  ætlaði  nú  að  rista  þær  rúnir,  er  skyldu  riða 
presti  aö  fullu.  En  hnífurinn  rendi  út  af  keflinu,  og  fyrir  brjóst  bónda, 
svo  á  kafí  stóð;  varð  það  hans  bani.  H  lauk  svo,  að  scra  Snorri  flúði 
að  vestan  að  fáuni  árum  liðnum,  mest  af  því  honum  þókti  viðurhluta  mikið 
að  iðka  galdur,  euda  beitti  hann  honum  aldrei  siðan.  þókti  Hornstrend- 
ingum  samt  mikil  eptirsjá  i  honum  og  Ictu  presta  sína  betur  siðan.  Séra 
Snorri  bannaði  börnum  síuum  að  láta  heita  eptir  ser,  þó  brá  eitt  þeirra 
út  af  því  og  var  það  Snorri  sá,  er  heingdi  sig  á  Bessastöðum. 

Hjálmar  Jónssou  nefnir  helzt  til  Jón  blóta  og  þorgils ,  að  í  erjum 
hafi  átt  við  séra  Snorra.  Hallvarður  Hallsson  á  Horui  þreytti  og  forneskju 
vió  prest.  Frá  Halli  segir  Hjálmar  að  hann  hafi  verið  bannsúnginu  í  Skál- 
hoItiafFinni  biskupi  fyrir  galdur,  (semþó  er  ósönn  sögusögn),  en  samadag 
og  bannsetníngin  fór  fram  í  Skálholti,  horfði  Hallur  i  gaupnir  sér  og  kvað  vísu: 

„Margir  nefna  á  Horni  Hall, 

hafi  sá  blendna  trúna, 

skrýtilegt  er  skrattaspjall 

hjá  Skálholts  klerkum  núna.'' 

Séra  Hognl  Sigurósson.  (1717  —  1770.)  (Eptir  sögu  bíisfrú  Hólmfriöar 
þorvaldsdóttur  og  scra  Jóus  Höguasouar,  sem  frá  Högna  eru  korain  i  fjóröa  lib.)  Séra  HögUÍ 

var  fyrstprestur  á  Kálfafelli  í  Hornafirði  1717;  1722  varð  hann  prófastur  í 
allri  Skaptafellssýslu  alt  til  1739;  1726  fékk  lianu  veitíngu  fyrir  Stafafelli  i 
Lóui,  og  þaun  staö  hclt  hanu  til  þess  1750,  aö  honum  var  veittur  Breiða- 
bólstaður  í  Fljótshlið    og  dó  hann  þar  1770.     Högni  prófastui*  þókti  í 
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mörgum  hlutmn  mikilhæfur  maöur  og  merkilegur,  og  þó  fomfróöur,  og  fór 
vel  meö  kuiináttu  sína  og  bektist  aldrei  til  yí6  menn  a6  fyrra  bragöi;  þó 
var  hann  ekki  mjög  vinsæll  maður  af  alþýðu.  Einna  mest  bar  á  ertíngum 
Jóns  sýslumanns  ísleifssonar  við  hann,  en  þó  finnst  þess  ekM  getið,  a6 
séra  Högni  hafi  leitað  á  hann  aptur,  en  yarðist  aö  eins  áleitni  Jóns,  og 
klekti  nokkuð  á  honum  að  lokunum.  En  Jón  var  bœði  miskyntur  mjög 
og  þókti  QöUkynngismaður  á  þeirri  tíð.  Einu  sinni  um  vetur,  þegar 
séra  Högni  var  ekki  heima,  kom  upp  eldur  í  heygarðinum  og  Qósinu 
hjá  honum  á  Stafafelli;  en  hvort  tveggja  var  spolkornírá  bænum.  Einginn 
vissi  neina  von  til  þess,  að  þar  hefði  eldur  eða  Ijós  komið  nærri  til  ikveykju ; 
en  eldur  sá  varð  ekki  slöktur,  og  brann  hvorttveggja  til  kaldra  kola, 
heyin  og  igósið.  En  svo  vildi  til,  að  um  sama  leyti,  sem  þessi  brenna 
varð,  var  eldurinn  dauður  í  bænum  á  Stafafelli,  og  vildu  menn  nota  bruna- 
eldinn  til  að  kveykja  við  hann,  og  ná  eldi  í  bæinn.  En  jafhóðum  slðk- 
naði  sá  eldur  aptur  á  leiðinni  miUi  iQóss  og  bæar,  og  svo  kulnaði  út  bnma- 
eldurinn,  að  fara  mátti  eptir  eldi  á  aðra  bæi.  Eptir  þetta  kom  Hðgni 
prófastur  heim,  og  varð  vel  við  skaöa  sínum.  En  yfir  því  einu  kvartaði 
hann,  hvaö  ílt  og  örðugt  hann  hefði  átt  með  að  verja  fóUdnu  sínu  að 
kveykja  við  bruna-eldinn ,  og  bera  þaðan  eld  í  bæinn ;  því  það  sagði  hann, 
að  ef  því  hefði  tjónkast  það,  mundi  allur  bærinn  hafá  brunnið  til  kaldra 
kola,  sem  fjósið  og  heyin.  —  það  var  öðru  sinni,  að  séra  Högni  ætlaði  út  í 
hérað  þaö,  sem  Nes  heitir  og  skílur  þau  Almannaskarð  frá  Lóninu«  Prestur 
var  þá  gángandi  og  kom  að  Erossalandi ;  þar  bjó  kona  sú  sem  Hólmfríður 
hét.  Hún  átti  rauðan  hest  góðann  og  bað  prófastur  hana  að  Ijá  sér  hann. 
Hún  var  fás  til  þess.  H  segir  séra  Högni  við  Hólmfríði,  er  hann  fór  á 
stað:  „Annarhvor  okkar  Rauðs  kemur  ekki  aptur,  Fríða  roín.'^  Húnsvarar: 
„Guð  láti  alt  gánga  skaplega  tíl  og  láti  Rauð  ekki  koma  aptur."  Síðan 
fer  prófastur,  sem  leið  liggur  upp  á  Almannaskarð ;  en  hæst  á  skarðinu  datt 
hesturinn  dauður  undir  honum.  þegar  hann  gekk  frá  hestinum,  kvað  hann  þetta: 

„Hér  liggja  hrossbein 

haröan  við  sandstein 

en  Högni  ber  hægt  mein." 
Hvorttveggja  þessi  áleitni  við  Högna  prófast  var  bœði  af  honum  og 
öðrum  kend  Jóni  ísleifssyni.  Og  enn  er  þessi  saga  um  eljaraglettur  þeirra. 
í  bæardyrunum  á  Stafafelli  var  hella  ein,  sem  skrapti  nokkuð,  þegar  á 
hana  var  stígið.  Eitt  kvöld,  er  allir  voru  háttaðir  í  Stafafelli,  heyrði  séra 
Högni  aö  hellan  gjökti  til,  eins  og  um  væri  geingið.  Hann  f6r  þegar  á 
fætur ,  og  fram  úr  húsi  þ ví,  sem  hann  svaf  í ,  og  gekk  þar  um  gólf  fyrir 
framan  dyrnar  alla  nóttina.  þegar  komið  var  í  fjósið  á  Stafafellí  um  morg- 
uninn,  lá  ein  kýrín  dauð  á  básnum.  þegar  farið  var  aö  gera  hana  til,  var 
hún  öll  innan  skinns  blá  og  marin  og  lét  prófastur  ekki  hirða  neitt  af 
henni  nema  annað  læríð  skipaði  hann  að  taka  og  heingja  upp  1  eldhús,  en 
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banDaði  að  taka  á  þyí,  fyrri  en  hann  segöi  sjálfur  til.  Var  svo  lœriö  geymt 
lon  og  don  heilt  ár  eða  leingur,  uns  Jón  sýslumaöor  kom  að  Stafafellí  og 
gisti  þar  nótt.  H  skipaöi  séra  Högni  aö  sjóöa  kýrlærið  góða,  og  var  svo 
gjort.  Var  það  síðan  borið  á  borð  fyrir  sýslumann  ásamt  öðru.  Prófastur 
var  þá  ekki  við,  eptir  því  sem  sumir  segja.  En  þegar  Jón  ætlaði  að  renna 
niöur  fyrsta  bitanum,  sem  hann  skar  af  lærinu,  stóð  hann  í  honum,  svo 
hann  kom  honum  hvorki  upp  né  niður.  Var  þá  sóktur  séra  Högni  og 
kom  hann  þegar  til  Jóns,  og  slær  svo  mikið  högg  milli  herða  honum, 
aö  bitinn  hrökk  fram  úr  Jóni  með  blóðgusu.  H  sagði  Jón:  „Farðu  nú 
bölvaður,  séra  Högni,''  því  honum  féllst  allur  ketill  í  eld,  er  hann  sá 
blóðið  úr  sér,  sem  kom  upp  á  bitanum  og  með  honum,  sem  sagt  er  um 
alla  galdramenn.  En  önnur  sögn  er  sú,  að  Jón  hafi  ekki  látið  fjrsta  bit- 
ann  af  lœrinu  upp  í  sig,  heldur  hafi  hann  gefið  hundinum  sfnum  hann,  og 
drapst  hann  þegar  í  sömu  sporum.  þegar  Jón  sá  það,  er  sagt  hann  hafi 
sagt  við  prófast,  sem  eptir  þeirri  sögusögn  sat  við  borðið  hjá  honum: 
„Lángrœkinn  ertu,  séra  Högni.^^  Síðan  átu  þeir  báðir  af  lærinu  og  varð 
ekki  meint  af,  því  ólyfjanin  átti  öll  að  fylgja  fyrsta  bitanum.  Eptir  það 
vita  menn  ekki  til,  að  Jón  hafi  bekkzt  til  við  prófast  né  heldur  að  prófostur 
hafi  launað  honum  Ijóshöldin  með  ööru  en  þessu. 

Séra  YigfÚs  Benedlktsson.  (Austaa  úr  Múlasýslu.)  Séra  Vigfás,  sem 
síðast  var  prestur  á  Eálfetfellsstað  i  Austur-Skaptafellssýslu ,  og  miðaldra* 
menn  muna  eptir,  var  fyrst  prestur  á  Stað  í  Aðalvík.  ^  þar  í  sókn  voru 
þá  enn  margir  galdramenn,  sem  áttu  í  iUdeiIum  við  prest,  en  einkum  voru 
þaö  bræður  tveir.  Einn  laugardag  fór  prestur  með  þeim  bræðrum  sjóveg 
út  í  ey  eina  með  lömb  sín.  þegar  þeir  komu  að  eynni,  settu  þeir  upp 
Iðmbin,  og  fylgdi  prestur  þeim  upp  á  eyna;  en  þeir  bræður  voru  eptir  í 
bátnum.  t>egar  prestur  kemur  aptur  ofan  af  eynni,  þángað  sem  báturinn 
átti  að  vera,  voru  forunautar  hans  allir  á  burt,  og  skildu  prest  einan  eptir. 
Eona  séra  Vigfúsar  hét  Málfríður;  hún  var  skýrleikskona  hin  mesta,  og 
þókti  vita  jafhlángt  nefi  sínu,  og  því  var  hún  sögð  göldrótt  Hún  var 
komin  niður  að  sjó,  er  þeir  bræöur  lentu  á  bátnum,  og  spyr  hún  þá,  hvar 
séra  Vigfds  sé.  þeir  segja,  að  hann  sé  að  búa  til  ræðu  fyrir  morgundag- 
inn,  og  glotta  við.  Hún  segir,  að  vel  megi  svo  verða,  að  hann  tali  við 
kollinn  á  þeim  á  morgun.  Skilja  þau  við  það;  fara  þeir  heim  til  sín,  og 
hirða  ekki  um  prest.  Snemma  daginn  eptir  koma  þeir  bræður  til  kirkju, 
og  þegar  þeir  koma  inn  í  kirkjuna,  er  presturinn  kominn  fyrir  altarið;  og 
heldur  yfir  þeim  eins  mergjaða  hegníngarræöu,  og  þeir  áttu  skilið.  Eptir 
messuna  segir  Málfríður  við  þá:  „Nú  feingu  þið  ræðu,  sem  þiö  þurftuð 

1.  Haon  fókk  Staö  1757,  næst  eptir  sðra  Snorra  Björnsson,  og  var  ^ar  prestur  i  18 
ár,  ^ar  til  hann  fökk  Einholt  i  Austur-Skaptafellssýslu  1775,  par  var  hann  til  1787,  ^á 
fökk  hann  Kálfafelisstaö,  afsalaði  sor  {.vi  brauöi  1802,  og  dó  1822. 
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með,  og  samboöin  var  tilverkiiaði  ykkar/'  þeir  sogöust  ekki  ha&  enn 
|>akkað  prestinum  fyrir  ræðuna,  en  þeir  skuli  gjöra  það  einhvern  tíma  seínna. 
Alt  sumarið  eptir  komu  þeir  ekki  til  kirkju,  fyrr  en  á  fyrsta  sunnudag  í 
vetri  komu  þeir  báðir.  Svo  var  ástatt,  að  annar  þeirra  bræöra  var  kvœntur, 
og  sat  því  í  kór;  hinn  var  ókvæntur,  og  sat  frammi  í  kirkju.  Málfríður 
tekur  eptir  þvf ,  að  bræðumir  eru  alt  af  að  glotta,  hvor  framan  í  annan,  meðan 
súngið  er  fyrir,  og  prestur  er  fyrir  altarinu;  en  þegar  hann  er  nýkominn  upp 
í  stólinn.  gánga  þeir  út  báðir.  Líður  nú  nokkur  stund,  þángað  til  prestur  er 
kominn  fram  í  miðja  ræðu  sína,  þá  kallar  prestskonan  til  manns  síns  og  segir : 
„Gaktu  út,  Fúsi;  ekki  mun  síðar  vænna."  Prestur  hœttir  þar  í  ræðunni, 
sem  hann  var  kominn,  geingur  út  úr  kirkjunni  og  upp  fyrir  garð.  Sér 
hann  þá,  hvar  annar  þéirra  bræðra  er  að  kynda  undir  potti,  en  hinn  er 
að  rista  einhverja  galdrastafi.  Prestur  geingur  þar  að,  og  ætlar  aö  hella 
úr  pottinum.  En  þá  er  kona  hans  komin  þar,  og  segír,  að  hann  skuli 
ekki  gjöra  þetta ;  en  tekur  sjálf  pottinn ,  og  hellir  því ,  sem  í  honum  er 
ofan  yfir  höfuðið  á  öðrum  þeirra  bræðra,  en  kastar  pottinum  af  hendi  í  hinn, 
svo  að  þeir  liggja  þar  báðir  steindauðir  eptir.  Malfríður  hélt  á  eptir,  aö 
ekki  mundi  síðar  hafa  betur  farið;  því  þeir  hefðu  œtlaö  sér  að  drepa  séra 
Vigfús  i  stólnum  með  göldrum  sínum. 

Meðan  séra  Vigfás  var  prestur  á  Stað,  átti  hann  ávalt  að  sæta  þúngum 
búsifjum  af  galdramönnum ,  og  seinast  hlaut  hann  að  sækja  þaðan;  því 
hann  var  ekki  orðinn  óhræddur  um  líf  sitt  fyrir  þeim.  En  ekki  létu 
þeir  hann  óáreittan  að  heldur;  því  bæði  á  meðan  hann  var  f  Ein- 
holti,  og  eins  eptir  það,  að  hann  fékk  Eálfafellsstað,  sendu  þeir  honum 
sendíngar;  en  kona  hans  gat  optast  annaðhvort  snúið  þeim  aptur  að  þeim, 
er  sendu,  eða  hamlað  þvi,  að  þær  gjörðu  honum  mein.  En  það  er  haft 
eptir  Fása  presti,  að  sendíngar  þeirra  Aöalvíkínga  mundu  gjöra  út  af  við 
sig,  ef  hann  liföi  konu  sína.  En  til  þess  kom  ekki;  því  hún  lifði  honum 
leingur,  og  dó  hann  í  góðri  elli. 

ViIIan.  Einu  sinni  ætlaði  séra  Vigfús  um  vetrartíma  suður  á  land,  eptir 
það  hann  var  kominn  austur.  Hann  kom  á  áliðnum  degi  á  bæ  þann  f  Oræfum, 
er  heitir  á  HnappavöIIum,  og  ætlaði  að  ná  um  kvöldiö  inn  að  Hofi,  og  er 
þaö  ekki  leingra  en  svo,  að  það  er  riðið  á  klukkustund.  A  Hnappavöllum 
var  honum  boðin  fylgd  inn  aö  Hofi.  En  hann  lézt  ekki  þurfa  hennar  viö, 
og  fer  svo  af  stað.  í  dögun  nóttina  eptir  er  guöað  á  glugga  á  Litla-Hofi, 
en  þaö  er  kot  rétt  hjá  Hofi ;  þar  bjó  þá  bóndi  sá,  er  Bjarni  hét,  og  Ingi- 
björg  kona  hans.  Hún  fór  þegar  til  dyra,  er  guðað  var,  og  varð  hissa,  er 
hún  sá  prest  um  það  leyti  á  ferð.  Hann  biður  hana  að  lofa  sér  að  vera, 
því  hann  sé  dæstur,  og  hafi  átt  örðugt  með  að  komast  þángað,  og  biður 
konuna  að  láta  Ijós  loga  hjá  sér,  það  sem  eptir  sé  nætirinnar,  og  gjörir 
hún  það.     En  þaö  er  af  Málfríði  konu  hans  að  segja,    að  hún  leggur  sig 
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fyrír  i  rökkrÍDU  þetta  sama  kvðld,  en  hrekkur  þegar  upp  aptur  og  segir: 
„Nú  á  Fúsi  minn  bágt;"  grípur  hún  þá  gráa  tusku  út  úr  barmi  sínum, 
og  fer  að  naga  hana,  og  er  aö  því  alla  nóttina  fram  undir  dag,  og  rær 
sér  alt  af  á  meðan.  En  þegar  komið  er  undir  dag,  hættir  hún  að  naga 
og  segir:  „Nú  læt  eg  það  vera;  nú  held  eg  honum  sé  óhætt.*'  Séra 
Vigf&s  hafði  verið  fátalaður  um  þetta,  en  hafði  þó  sagt  einhverjum,  að 
þegar  hann  kom  inn  að  á  þeirri,  sem  Gljíifursá  heitir,  milli  Hnappavalla 
og  Fagurhólsmýrar,  hafi  hann  séð  sjón,  sem  hann  kærí  sig  ekki  um  að  lýsa 
fyrir  neinum,  og  sú  sjón  hafi  varið  sér  upp  úr  ánni  og  komið  á  sig  villu, 
og  þegar  hann  kom  að  Litla-Hofí,  hafi  haÐU  komið  ofan  úr  fjallskarði 
fyrir  o&n  bæinn,  þar  sem  eingir  mannavegir  liggja  um. 

Séra  Vigfús  og  Olafur  í  Vindborðsseli.  þegar  Vigfús  var 
prestur  í  Einholti,  bjó.sá  maður  í  Vindborðsseli ,  er  Olafur  hét,  og  var 
kallaður  galdramaöur.  Hann  lá  í  sífeldum  erjum  og  illdeilum  við  prest. 
Einu  sinni  ætlar  séra  Vigfús  að  fara  að  húsvitja  f  sókn  sinni,  og  spyr  kona 
hans  hann  að,  hvert  hann  ætli  að  húsvitja  f  Vindborðsseli.  það  segist 
bann  hafa  ásett  sér.  Hún  segist  þá  ætla  að  fara  meö  honum  þángað.  Prestur 
viU  þaö  ekki,  og  telur  hana  af  því,  með  því  það  sé  ekkert  kvennfólksveður, 
svo  hún  lætur  þá  til  leiðast  að  fara  ekki,  en  segir :  „Sjáðu  þá  um,  að  betur 
fari,  en  eg  ræð  þér,  að  fara  ekki  að  Vindborðsseli."  Eptirþað  fer  prestur, 
og  húsvitjar,  og  kemur  að  Vindborðsseli  nokkru  eptir  dagsetur.  Olafur  tekur 
vel  á  móti  honum  og  býður  honum  inn  í  skemmu,  tekur  þar  flösku  upp  úr  kistu, 
og  setur  á  borðiö,  og  býður  presti.  Prestur  sýpur  ekki  strax  á  henni ;  en  eptir 
nokkurn  tíma  fer  hann  að  taka  tappann  úr  henni.  í  sama  vetfángi  er 
hrundið  upp  skemmuhurðinni ;  kemur  þar  inn  Málfríður  prestskona  og  segir : 
„Drektu  ekki  úr  flöskunni ,  Fúsi ,"  þrífiir  hana  af  honum ,  sýpur  á  henni 
sjálf  og  spýtir  á  gólfið.  En  hundur,  sem  þar  var  inni,  sleikir  upp  af  gólf- 
inu  þaö,  er  Málfríður  hafði  spýtt  út  úr  sér,  og  var  úr  flöskunni,  og  drapst 
rakkÍDn  þegar.  þá  segir  hún  við  prest:  „Nú  er  þér  óhætt  að  drekka,  Fúsi." 
Gjörir  prestur  það,  og  verður  honum  það  ósaknæmt. 

Einu  sinni  vildi  Olafur  þessi  fá  stúlku  nokkra  til  sfn;  en  hún  vildi 
ekki  til  hans  fara.  Olafur  hittir  hana  einhverju  sinni  eptir  það  við  kirkju 
og  biöur  hana  að  kyssa  sig.  Stúlkan  vill  það  með  eingu  móti.  Hann 
kveðst  þá  muni  kyssa  hana,  hvort  sem  henni  sé  það  Ijúft  eða  leitt,  og 
gjörir  það.  En  um  leið  og  hann  kyssir  hana  skýtur  hann  einhverri  flugu  út 
úr  sér  ofan  f  hana,  svo  stúlkan  verður  á  samri  stundu  fárveik,  og  er  ekki 
annað  sýnilegra,  en  að  hún  muni  þá  og  þegar  deya.  Er  þá  presti  sagt  til, 
og  hann  beðinn  að  ráða  bót  á  þessu,  og  að  taka  stúlkuna  til  bænar.  Prestur 
heitir  að  taka  hana  til  bænar,  og  í  bænagjörðinni  biður  hann  þess,  að  hið 
óhreina,  sem  grandi  stúlkunni,  hvcrfi  aptur  til  þess,  sem  það  væri  komið 
frá.     þetta  varð  að  áhrfnsoröi;  því  stúlkan  varð  þegar  heil  heilsu,  en  send- 
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íngin  hvarf  aptur  til  Ólafs,  og  fékk  hann  af  því  fótarmein ,  og  1&  leingi  f 
þvl,  og  leiddi  þaö  hann  aö  síðustu  til  dauöa. 

Sendíngin.     (Missögn  um   séra  Yigfás,   eptir  Skúla  skólapilt  Magnússon  úr 

Skaptafellssýslu.)  Einu  sinni  var  úngur  prestur,  er  Vigfús  hét,  á  StaÖ  í  ÁÖal?ík. 
Hann  átti  í  deilum  við  brœður  tvo  þar  í  sókninni,   er  voru  hinir  mestu 
yfirgángsmenn,  og  þóktu  kunna  margt  fyrir  sér.   Prestur  fór  ávalt  halloka 
fyrir  þeim  bræðrum,  og  þar  kom  um  síðir,  að  hann  hélzt  ekki  leingur  við 
á  Stað,  og  sókti  því  um  Einholt  á  Mýrum  í  Austur-Skaptafellssýslu,  og 
fékk  það  brauð.    En  áður  en  hann  fór  að  vestan,  haföi  hann  gjört  þeim 
brœðrum  einhvem  grikk,  svo  þeir  þóktust  eiga  sín  í  að  hefna.    Vöktu 
þeir  þá  upp  draug  nokkru  síðar,  og  sendu  presti,  til  að  drepa  hann.  það 
er  sagt^  að  draugur  þessi  hafi  verið  meðal-maður  á  hæð  og  skinnklæddur. 
Draugurinn  kom  að  Tvískerjum  i  Öræfum  í  rökkrínu  á  spreingikvold ,  og 
sváfii  þar  allir,  nema  bóndi,  er  Einar  hét,  og  var  kallaður  maöur  sann- 
söguU  og  greindur.    Einar  heyrði  i  rökkrinu,  að  hurðin  á  húsi  því,  er 
hann  var  í,  hrökk  upp  af  sjálAi  sér.  Fór  hann  þá  út,  en  sá  eingan;  læsti 
hann  þá  hurðinni  aptur,  og  lagðist  fyrir.    En  er.hann  hafði  legið  skamma 
stund,  heyrir  hann,  að  hurðinni  er  aptur  lokið  upp,  og  fór  alt  á  sömu 
leið,  sem  áöur.    En  í  þriðja  sinn  er  huröinni  hrundið  upp,  og  kemur  þá 
inn  maður  í  skinnklæðum,  og  heilsar  eingum.    Bóndi  spyr  hann,  hvaöan 
hann  sé.    En  hinn  kveðst  vera  af  Vestigörðum.    Bóndi  spyr  hann  frétta. 
En  hinn  sagði,  að  Einar  ætti  dauða  á  úti  í  hðgum.    Bónda  fer  þá  að 
gruna  margt,  er  hann  heyrði,  að  Vestfirðíngur  þekti  fjármark  sítt,  og  spyr 
hann,  hvemig  hann  geti  vitað,  að  hann  eigi  ána.    Hinn  þagði  við  því» 
Bóndi  spyr  hann  þá  að  lykli,  er  tynzt  hafði  fyrir  tuttugu  árum,  og  sagði 
komumaður  honum  til  hans  og  nokkurra  fleiri  hluta,  er  bóndi  spurði  hann 
um.    Meðan  þeir  töluðust  við,  hafði  draugur  færzt  svo  nær  bönda,   aö 
honum  fannst  hann  vera  kominn  rétt  að  sér,  eða  jafnvel  ofan  yfir  sig; 
herðir  hann  þá  upp  hugann  og  segir:  „Farðu  út.^'    Draugur  fór  þá  út 
og  heldur  seinlega;  en  allar  dyragættir  fór  hann  með  á  herðunum,  og 
fundust  þær  i  molum  úli  um  haga  daginn  eptir.    Draugur  hélt  á  fram 
ferð  sinni,  til  þess  er  hann  kom  að  Einholti.  Nú  er  þess  getið,  að  prestur 
átti  fóstm,  er  kunni  margt,  og  eitthvert  kvöld  lætur  kerlíng  prest  sofa  í 
sínu  rúmi,  en  leggst  sjálf  í  hans.    Um  morguninn ,  er  komið  er  á  fætur, 
sjá  menn,  að  fötin  í  rúmi  því,   er  kerlíng  svaf  í  um   nóttina,  eru  ðU 
sundurtætt  og  rifin,  en  sjálf  lá  hún  fyrir  framan  rúmstokkinn  nær   dauða 
en  lífi,  og  svo  máttfarin,  að  hún  gat  varla  sagt  frá  viðureign   sinni  við 
drauginn.    En  þó  sagði  hún,  að  þeir  bræður  mundu  varla  senda  presti 
fleiri  sendingar. 

Frá    Egg^ert   hinum  rika.     (1732  —  1819.)      (Úr  bandriti  Mattiasar 
jochumssonar.)    Eggert  var  auömaður  mikiU,  en  þar  með  göldróttur,  og 
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bjó  1  Hatey  A  {kDdYerðri  18.  öld.  Um  haim  er  ðagt,  að  hann  réö 
af  öm  og  tóu,  er  Iðgðast  á  varp  í  Hergilsey;  datt  tóa  dauö  niöur  er 
henni  var  borin  kveöja  Eggerts.  Eggert  átti  og  í  skærum  vi6  AmfirÖ- 
inga  sem  eru  allra  manna  mestir  galdramenn.  GjÖrÖu  þeir  a6  honum 
galdraveöur,  og  uröu  allir  forviöa,  nema  Eggert  einn;  hann  sat  við  stýri 
og  bað  menn  sína  eigi  óttast,  og  er  minnst  varði,  þreif  hann  hatt  sinn  og 
jós  sjó  yfir  höfiið  sitt  með  honum  og  mælti:  ,;Láttu  þér  nú  næga,  eg  er 
orðinn  koUvotur.''  Sýndist  hásetum  síöan,  að  logn  væri  þar,  sem  skipið 
fór,  en  eigi  gátu  þeir  séð  spðnn  frá  sér  fyrir  roki.  En  sem  þeir  komu 
að  lendíngunni  í  Hergilsey  var  þar  ólendandi,  sökum  brims.  Eggert  bað 
menn  sína  halda  örugglega  að  landi,  og  gjorðu  þeir  nú  svo.  En  sem 
skipiö  kendi  grunns,  stðkk  hann  fyrir  borð  i  miðjan  brimgarðinn,  og  dró 
upp  skipið,  biður  síöan  háseta  aö  setja,  en  gdck  sjálfur  heim  til  bæar. 
Hafa  háaetar  svo  aagt,  að  þeim  sýndist,  þá  er  þeir  voru  að  lenda,  sem 
maður  sæti  á  hleininni  fyrir  ofan  lendinguna,  og  væri  hann  að  tálga  spýtu 
og  kastaði  hverjum  spæni  út  á  sjóinn,  og  yrðu  þar  af  holskeflur,  er  skeldu 
sér  upp  á  sandiim.  —  Nú  sem  Eggert  kemur  heim,  verður  fólkið  honum 
fegiö,  og  skiptir  hann  nú  klæðum;  sýndist  heimafólki,  sem  maður  stæði  i 
loptskörumim  og  væri  að  gægjaat  til  Eggerts.  En  þegar  hann  var  búinn 
að  haia  fata&Upti,  stökk  hann  oian  og  út  á  vöU;  sáu  menn  hann  ólmast 
þar  um  stimd,  eins  og  hann  glimdi,  en  eingínn  sá,  nema  Eggert  einn. 
Nú  sem  lítil  stund  var  liðin,  geingur  E^ert  út  á  Vaðsteinabjarg ,  (sem 
svo  er  kaUað),  og  kemur  síðan  heim  móöur  og  lúinn,  en  eigi  vildi  hann 
segja  frá,  hvað  hann  hafti  fyrir  sta&i.  Siöan  sendu  þeir  honum  draug, 
en  þegar  Eggert  sá  drauginn;  var  hann  að  speigla  sig  i  mjólkurfótum  og 
ghSrði  i  augun.  Eggert  glímdi  við  draugsa  og  feldi  hann,  og  réö  svo  af 
aér  sendingar  Amfiiðínga. 

Eigi  hðfum  vér  heyrt,.að  Eggert  hafi  átt  að  koma  fleiram  sendingum 
fyiir.  En  þess  vi]jum  vér  geta,  að  sumir  ætluðu  hann  ha£Ei  draumkonu, 
sem  léti  hann  vita  ýmislegt,  sem  fyrir  honum  lægi. 

Svo  hefir  Eggert  sagt,  að  eitt  sinn  dreymdi  hann,  að  honum  þókti 
kona  koma  til  sín,  og  spyija  sig,  hvort  hann  vildi,  að  hún  visaði  honum  á, 
hvar  kona  sú  væri,  er  honum  væri  ætluð.  }>óktist  hanu  játa  þvi.  Ðraum- 
konan  sagði  honum  þá,  að  hann  skyldi  iara  upp  i  þorskaQðrð  til  bæar 
þess,  er  Oröf  heitir,  ætti  bóndinn  þar  þrjár  dætur,  og  ein  þeirra  heiði 
valbrá  á  enni,  og  þeirrar  ékjláx  hann  biðja.  Og  sem  hann  vaknaði,  tók 
hann  að  ihuga  draum  sinn,  og  leizt  honum  að  freista,  hversu  sér  félli  i 
geö  dætur  Jóns  bónda  i  Gröf.  Byrjar  hann  nú  ferð  sina  og  finnur  Jón  i 
Grðf,  hefir  upp  bónorðið,  og  biður  hann  um  elztu  dóttur  hans.  Jón  segir 
honum  að  sin  vegna  megi  hann  Igósa  hveija  þeirra  systra,  er  honum  félli 
bezt  i  ge&  Eggert  hafói  enn  eigi  séð  þær;  geingur  nú  inn  þángað,  sem 
þær  sátu,  og  talar  við  þær.  Sér  hann  þá,  að  ein  hefir  valbrá  á  enni,  og 
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nú  kemur  honiim  dratimkonati  í  hug,  og  biður'  háníi  hettnar.     Var  þa6 
aaösókt,  og  varö  hún  kona  hans,  og  unnust  i»aa  mikiö. 

Páll  galdramaður.      (Eptír  handriti   séra  Skúla  Gislasonar    á    Stóranúpi.) 

Fáll  hét  galdrámaður,  sem  bjó  í  koti  nokkru  hjá  Stóruborg  í  Húnavatns- 
sýslu,  og  lagöist  kot  þetta  í  eyöi  eptir  hans  dag.  Páll  drap  konu  sína  meö 
göldrum,  þannig  aö  hann  risti  henni  helrúnir  á  ostsneið  og  drap  smjori 
yfir  og  gaf  henni  svo  aö  snæöa.  En  þetta  komst  upp  um  hann ,  og  var 
hann  dæmdur  til  að  verða  brendur,  en  það  henti  aldrei  hina  fróöari  galdra- 
menn.  Hann  var  brendur  á  Nesbjörgum,  en  þegar  kannaö  var  í  öskunni, 
var  hjartað  óbrunnið ;  var  það  þá  rifið  sundur  með  járnkrókum,  og  hrukku 
þá  svartar  pöddur  út  úr  því;  síðan  brann  hjartað. 

Ámundl  g^aldpamaönr.  (Eptir  faandrití  sðro  Skúla  Gíslagonar  á  StóranúpL) 
Ámundi  hét  galdrasnápur  nokkur  á  Eötlustöðum  í  Vatnsdal.  Yissí  haAn 
lítið  í  kunnáttu  sinni,  en  fór  illa  meö  til  að  hrekkja  og  hr^ða  fólk.  Ein- 
hvem  tima  hitti  bann  mann,  sem  var  að  leita  að  fé;  skaut  hann  þá 
gaungustaf  sínum  aptur  á  milli  fóta  sér  og  narraði  mannimi  til  að  se^a 
sig  á  stafinn  fyrir  aptan  sig ;  reið  hann  svo  af  stað  og  fram  af  Eotlustaða- 
klettum;  lá  þá  manninum  við  aungviti,  enda  hafði  Ámundi  gjðrt  þetta,  til 
aö  hræða  hann.  Af  völdum  Ámunda  er  líka  mælt,  að  smalamaður  hafi 
orðið  úti  á  Sauöadalsdrögum  á  veginum  „fyrir  Axlir,"  milli  Vatnsdals  og 
Svínadals.  þykir  þar  síðan  vandratað  i  myrkrí  og  kafaldi;  þvi  aö  drang- 
urínn  villir  menn.  Um  þessar  muadir  bjó  ekkja  nokkur  á  Guðrúnarstððiim ; 
að  faenni  sókti  Amundi  nú  með  gðldrum  sinum;  gjðréi  hann  það  af  iUmeiiBka 
cg  rœlni,  því  að  eingar  sakir  átti  hann  við  ekkjuna ;  hafði  fólkið  á  þessœH 
bœ  eingan  frið  á  sér,  og  sumir  segjdf  að  maðurinn,  sem  úti  varö  á  Sauða- 
dalsdrögum,  væri  þaðan.  Nágrðnnum  Amunda  fór  nú  aö  staiida  stuggar 
af;  feingu  þeir  þá  Jón  frá  Hellu  norðan  af  Árskógsstrðnd  á  móti  honum. 
Jón  þessi  hafði  numið  galdur  af  Sigurði  á  Urðum,  er  sífelt  fékkst  vi5  rist- 
ÍDgar  og  rúnir.  það  er  sagt  um  hann,  að  fingur  hafl  kalið  af  honam,  og 
hélt  hann  þá  keldusvíns-fjððrinni  með  taung  og  skrifaði  svo  galdrarúnir,  og 
þegar  hann  dó,  reið  hann  út  um  sveitir  á  likkista  sinm.  Aptor  segja 
aðrir,  að  Sigurður  þessi  og  Jón  hafi  átzt  glettnr  við,  en  hvomgar  omiið 
á  öðrum.  Jón  kom  nú  vestur  að  ðuðrúnarstððum  að  kvðidi  dags.  Sá  hami 
þá,  hvar  beljaudí  graðúngur  kom  og  stefndi  á  hann;  en  hann  hleypti  mó- 
rauðum  rakka  undan  hempulafi  sínu  á  graðúnginn,  og  snerí  hann  þá  andan. 
Jón  var  um  kyrt  í  3  daga.  Sendi  hann  þá  einga  sendf&ga  frá  sér,  en 
Ámandi  sendi  honum  3,  og  tók  Jón  þœr  allar;  haföi  Amundi  þá  ekki  fieirí 
til.  Seinasta  sendíngín  var  fluga;  settist  hún  á  askbarm  bjá  Jóni,  þegor 
bann  var  að  drekka  nýólk.  ðreip  Jón  hana  og  magnaði,  og  sendi  8fo 
Amunda  aptur.  Um  dagínn  var  eiduð  sápa  á  Eðtlustoðam,  datt  hælróabiti 
niður  hjá  konunni^  þegar  hÚQ  œtlaði  aö  láta  hann  i  adc  Amunda.     Bar 
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flagoaft  að  í  þessu,  og  skreiö  hún  inn  i  bitánn;  grdp  koiian  app  bitann 
aptnr  og  lét  hann  í  askinn.  Ámnnda  þókti  bitínn  góður,  gœtti  sín  ekki 
og  gein  yfir  honum ;  en  i  sama  bili  ílaug  sendingin  upp  i  hann*  Gaus  þá 
blóö  út  af  nðsum  og  munni  Ámunda  og  var  hann  þegar  dau6ur.  Jón  var 
sœmdur  góöum  gjðfum  af  Vatnsdælum,  og  aneri  syo  heim  aptur. 

J6ii  frá  Hellu.    (Eptir  lumdrití  Jóns  alþingismanns  SigorSssonar  á  Gautlðndam.) 

Maöur  hét  Jón,  og  var  Gu6mundsson ;  hann  bjó  að  Hellu  á  Árskógsstrðnd. 
Hann  yar  haldinn  mjðg  Qðlkunnugur  og  voru  allir  gó6ir  menn  hræddir  vi6 
hann,  ^vi  þa6  orö  lék  á,  a6  hann  beitti  kunnáttn  sinni  meir,  til  að  gjðra  ð6r- 
um  ilt,  en  til  a6  vinna  sér  eða  ððrum  gagn ;  var  hann  ^vi  harla  óþokkasæll. 

þá  bjó  að  Skógnm  á  þelamðrk  sá  ma6ur,  er  Jón  hét,  og  var  Illugason ; 
hann  var  msbnr  fátækur  og  fáskiptinn,  en  hélt  fast  hlnt  sinum,  ef  á 
hann  var  leitaö;  héldu  menn  hann  kynni  og  nokkuð  fyrir  sér,  eins  og  þá 
var  títt  um  alla  þá,  er  ekki  létu  hlut  sinn  iyrir  yfirgángsmðnnum.  — 
það  var  einhverju  sinni,  a6  þeir  naíhar,  Jón  frá  Hellu  og  Jón  niugason, 
hittast  i  kaupstað  á  Akureyrí.  þeim  var6  sundurorða  um  eitthva6,  er 
þeirra  hafði  á  milli  fari6,  og  sló  a6  lyktum  i  heitingar  fyrir  Jóni  á  Hellu ; 
kvaðst  hann  mundi  finna  nafiia  sinn,  á6ur  lángt  liði.  En  hinn  kva6st  mundi 
óhrœddur  þora  a6  sjá  hann,  hvar  sem  þeir  fyndust.  Lyktaði  svo  talið  og 
fór  hvor  heim  til  sin. 

þetta  var  snemma  sumars.  En  seint  á  eingjaslætti  var  það  eínhverju 
sinni,  aö  Jón  bóndi  á  Skógum  var  heima  aö  hirða  hey  og  koma  i  gar6 
nie6  konu  sinni.  Jón  bóndi  áttá  rauða  kú,  mesta  dánumannsgrip.  Hún  haf6i 
borið  snemma  um  sumaríð,  og  var  þa6  vani  hennar  a6  gánga  heim  úr 
haga  ura  daga,  til  að  láta  mjalta  sig.  þenna  dag,  er  Jón  bóndi  var  að 
hir&a  heyið,  kom  kusa  heim ,  sem  hún  var  vðn,  og  þó  heldur  i  fyrra  lagi. 
Bóndi  var  a6  tyrfiei  heyið,  er  kusa  kom,  og  var  kona  hans  hjá  honum. 
Hún  vill  &ra  a6  mjólka  kána,  en  bóndi  bannar  henni  það.  Segir,  a6  ekki 
skuli  mjólka  kusu  i  dag.  Geingur  hún  baulandi  i  kring  um  heyið,  með 
júgrið  dragsitt  og  spreingfult  af  mjólkinni.  Er  húsireya  aptur  og  aptur  að 
ámálga  þa6,  a&  hún  vill  mjalta  kusu.  En  bóndi  bannar  henni  þa6  me6 
öllu.  Liður  svo  dagur  að  kvðldi.  Og  er  bóndi  hefir  lokið  heyverkum,  fer 
hann  inn  i  bæ,  og  lokar  bænum  sem  rammlegast,  og  bannar  öllum  mðnnum 
að  lita  út  þa6  kvðld,  e6a  þá  nótt.  Eýrin  geingur  baulandi  i  kring  um  bæ- 
inn,  og  er  húsfreya  i  illu  skapi  af  því,  a6  mega  ekki  mjólka  hana.  Hús- 
freyu  verður  litið  út  um  baðstofugluggann,  og  sér,  aö  kýrín  stendur  undir 
faðsvegg  á  túninu,  og  er  hún  þá  illileg  mjög,  svo  henni  býður  vi6  aö  sjá 
hana.  þar  höf&u  veríð  drepnir  hundar  tveir  fyrír  fám  dðgum,  og  lágu 
hræ  þeirra  i  dæl  nokkurrí  á  túninu.  þa6  sér  húsfreya,  að  hundamir  &ra 
á  fætur  me6  gelti  og  ólátum  að  kusu,  og  drifii  þeir  hana  norður  frá  bænum, 
og  aö  IftiUi  stundu  liðinni  er  alt  horfiö.    Og  þókti  öllum  undarlegt  hvarf 
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hennar,  nema  Jóni  bónda.  Hann  var  rólegur  og  gjftröi  eingan  rekstor  sb 
um  hvarf  hennar.    Leiö  svo  fram  á  vetun 

það  var  einhverju  sinni  að  Skógam  um  veturinn,  aö  Jón  bóndi  sat  i 
baðstofu  og  vann  aö  tóskap.  Honum  var  heitt,  og  lét  hann  taka  úr  skjá- 
gluggann ,  svo  kul  kæmi  í  baðstofu.  En  að  lítiUi  stundu  liðinni  kemur 
íluga  inn  um  gluggagatið  og  sveimar  innan  um  baðstofuna,  og  þó  mest  í 
kríng  um  Jón  bónda.  Hann  lætur  sér  ekki  bilt  við  verða;  tekur  haiin  flösku 
undan  höföalagi  sínu,  og  heldur  stútnum  að  flugunni.  Flugan  forðast  leingi 
flöskuna.  £n  þó  fór  svo  að  lyktum,  að  Jón  kom  flugunni  í  flöskuna,  og 
rekur  hann  tappann  sem  skjótast  í  hana,  og  bindur  fyrir  ofan  með  kapalskæni. 
Síðan  ber  hann  flöskuna  fram  í  kistu  sína,  og  rœðir  ekki  um  við  nokkum 
mann.    Lfður  svo  fram  á  vor. 

það  var  einhverju  sinni  um  vorið,  að  flökkudreingur  nokkur  kom  að 
Skógum  og  beiddi  Jón  bónda  viðtðku  næsta  ár.  þá  var  hart  manna  á  milli 
og  óhægt  til  vista.  Jón  bóndi  lézt  mundi  veita  honum  viðtöku,  ef  hann 
færi  fyrst  sendiför  nokkra  fyrir  sig.  Dreingur  lézt  þess  albúinn.  Fær 
Jón  bóndi  t>á  dreingnum  flösku,  og  segir  honum,  að  hann  skuli  £ara  meö 
hana  út  á  túngarðinn  á  Hellu  og  skilja  hana  þar  eptir.  £n  áður  en  hann 
8ki\ji  við  flöskunai  segir  Jón  dreingnum,  að  hann  skuli  taka  af  henni  yfir- 
bindinguna  og  úr  henni  tappann;  síðan  skuli  hann  snúa  stútnum  heim  aö 
bænum,  en  varast  sem  mest  að  gánga  fyrír  flðsku  stútinn,  eða  snúa  honum 
að  andliti  sér.  Síðan  skuli  hann  halda  sem  hraðast  heim  aptur.  Dreingar 
fer  að  öllu,  sem  fyrír  hann  var  lagt,  og  skilur  hann  flðsknna  eptir  á 
túngarðinum  á  Hellu.  t>etta  var  á  áUðnum  degi ,  og  segja  sumir  menn,  aö 
Jón  bóodi  áHelIu  sæti  á  steini,  sem  var  á  hlaðinu  á  Hellu,  og  að  flagan 
hafi  komið  þar  á  honum,  og  farið  ofan  í  hann,  en  upp  úr  honom  hafi 
komið  blóðgusa  og  hann  hnigið  síðan  dauður  niður  af  steininnm.  ^ 

En  aðrír  segja  svo  frá,  að  það  værí  um  kvöld,  sem  dreingurinn  skildi 
flöskuna  eptir  á  túngarðinum  á  Hellu.  Jón  bóndi  var  kominn  inn,  og  voru 
komnir  gestir  hjá  honum.  Hann  beiddi  að  taka  úr  slgágloggann,  svo  knl 
kæmi  í  baðstofuna.  En  einn  gesturinn  gáði  að  því,  að  þegar  búið  var  aö 
taka  skjáinn  úr,  kom  fluga  í  baðstofuna,  og  í  sama  bili  setti  hóstakjolt  að 
Jóni  bónda;  fór  flugan  um  leið  ofan  í  hann.  Jón  bóndi  kallar  upp  om 
leið  og  segir:  „þar  fór  hann  með  mig,  og  sækið  þið  mér  prest.^'  Var  prestnr 
söktur  sem  skjótast,  og  er  þess  ekki  getið,  hvort  Jón  náði  prestsfdndi,  eða  ekki. 

En  frá  Jóni  bónda  Hlugasyni  er  það  að  segja,  að  þetta  sama  kvðld 
sat  hann  á  rúmi  sínu  og  horföi  um  stund  í  ganpnir  sér.  Segir  hann  þá  npp 
úr  þðgninni:  „Já  gjðríð  þið  það,  sækið  þið  honum  prest.^^  þaö  var  laui^ 
seinna,  að  einhver  haföi  orðíð  til  að  bríglza  Jóni  bónda  Hlugasyni  um  það,  að 
bann  heföi  orðiö  banamaður  Jóns  frá  Hellu,  og  að  hann  heföi  meö  þvi  fyrirgjðrt 
eilífri  velferð  sinni.     Er  þá  sagt,  að  Jón  bóndi  kvœði  stðku  þessa:   ^^ 

1.  Arb.  Esp.  VII.  48, 
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,,Jeg  mun  koma  jafht  sem  þú 

og  Jón  frá  Hellu 

fyrir  kÓÐg^  í  himnahöUu. 

Hvað  er  a6  [gefa  sig  viö'  öUu?'^ 

Jón  grál.     (Eptír  handriti  SæbjaAiar  Egilssonar  á  KlippstaS  1  Múlasýslo.)  Jón, 

sem  kallaöur  var  grái,  yar  bóndi  á  Ðalhúsum  í  Eyöaþfnghá.  Hann  átti 
kunníngja,  er  hét  þorleiíur,  og  bjó  hann  1  Austdal  i  Seyöisfiröi.  tH)rIeífur 
átti  hest  brúnann,  alinn.  Jón  frétti  þetta,  og  sendi  honum  or6,  aö  selja 
sér  hestinn.  þorleiíur  neitaöi  |»yí;  en  ekki  fundust  þeir  Jón  nokkurn 
tfma  eptir*  Einn  vetur  fór  Jón  að  finna  þorleif,  og  kom  seint  um  kvöld 
að  Austdal,  beiddist  gistíngar,  og  tók  bóndi  vel  vi6  honum,  og  rœddu  þeir 
margt  saman.  þax  kom  tali  þeirra,  a6  Jón  spyr  hann  um  hest  hans  hinn 
brúna,  og  segist  j^orleifur  ha&  teki6  hann  til  eldis  a6  vanda.  Jón  vildi 
sjá  hestínn  og  Ieyi6i  þorleifiir  |»að  fúslega.  Sföan  fóru  þeir  út  i  hús,  og 
tekur  Jón  að  strjúka  hestinum  og  hæla  vœnleik  hans,  og  sagði:  „Hann 
verður  ekki  á  horleggjunnum  í  vor."  þorleifur  játti  því,  og  fóru  þeir  heim. 
Um  morguninn  er  Jón  árla  á  fótum,  og  býst  til  burtferðar.  þegar  hann 
er  farinn,  geingur  þorleifur  að  hiröa  Brún;  en  er  hann  kom  inn  í  húsið, 
sér  hann  hestínn  dauðan.  Hann  lét  ekkert  á  ^ví  bera,  og  var  honum  Það 
hægt,  því  fátt  fólk  var  á  bænum.  þó  sagöi  hann  það  konu  sinni,  og  vildi 
hún  láta  birkja  hestinn,  en  hann  vildi  ekki.  Leið  svo  veturinn.  Vori6 
kom  og  snjór  losnaði.  þá  var  það  eitt  sinn,  að  brúni  folinn  stóð  á  hlaðinu  í 
Austdal  fyrir  bœardyrum,  og  var  bundinn.  þá  spyr  konan  þorleif,  hvert 
bann  ætiaði  að  ríða ;  en  hann  kvaðst  mundi  i  hérað.  Ríður.  hann  burt  og 
kemur  ekki  að  bœum,  fyrr  en  í  Dalhúsum.  Jón  fagnar  honum  vel,  og 
segir,  er  hann  sér  Brún:  „Og  fallegur  er  hann  núna.**  „Já,  segir  þor- 
leifur;  „eg  hefi  alið  hann  í  vetur.''  „það  sér  á,<'  segir  Jón,  „og  viltu  nú 
ekki  selja  mér  hann?^'  „Ekki  hefi  eg  ætlað  mér  það,''  segir  þorleifur; 
^,en  þó  mun  svo  verða  að  vera,  ef  eg  fæ  kú  á  móti.'^  Jón  mælti:  „Eg 
mun  í&  þér  kú  fyrir  hann,  er  þú  kýs  þér  af  kúm  mínum."  þessu  keyptu 
þeir,  og  fór  þorleifiir  heim  með  kúna,  en  Jón  með  Brún  í  hesthús.  En 
er  hann  ætlar  í  annað  sinn  að  koma  til  hans  þángað,  og  opnar  húsdyrnar, 
varp  móti  honum  óþef  miklum.  Sér  hann  þá,  að  þar  er  brúni  folinn  úld- 
inn  og  rotinn.  Ekki  þorði  Jón  að  glettast  við  þorleif  þenna  upp  frá  því. 
Öðru  sinni  fór  Jón  grái  til  skreiðarkaup  í  Húsavík,  fékk  þar  tvær 
fiskavættir  og  ætlaði  síðan  burt,  en  þá  brast  á  dimmviðri  ófært.  Yeður 
þetta  hélzt  í  viku  og  teptist  hann  þar  þann  tima.  Eptir  það  birti  upp, 
og  bjóst  Jón  af  stað.  Hann  haf6i  skíðagrind,  og  lagði  þar  á  báðar  fiskavœtt- 
imar,  og  ók  af  stað.  Ófærð  haföi  hann  f  mitt  læri  og  mjaðmir,  en  grindin 

1.  Aðrir  hafa:  y,dóm." 

2.  Frá  [ha&  aðrir  ^aniiig:  gjöra  sér  skraf  (maa)  af. 
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flaut  En  þegar  Jón  kom  fram  fyrir  hól  ^$m ,  fiem  er  fyrir  framan  Húsa- 
Yik,  sást  þaö  til  feröa  hans,  aö  hann  var  seMur  á  gríndina,  og  rann  sleð- 
inn  eins  og  áður.  Lét  hann  svo  gánga  inn  á  Háls,  og  þaö  sáu  menn  úr 
Loðmundarfirði,  að  maður  fór  &  sleða  Þar  fram  hjá  um  daginn.  Hann  hélt 
heim  að  Ðalhúsum  um  kvöldið. 

Eitt  haust  um  lestaferðir  var  fjöbnent  í  EskiQarðarkaupstað*  £om  þá 
áfelli  mikið,  svo  vegir  teptust,  og  einginn  maður  komst  heim.  Sátu  menn  þar 
veðurfastir  í  viku,  og  sáu  þó  ekki  fœrt  að  fara,  er  upp  birti.  Voru  menn 
því  ráðþrota.  i>á  geingur  Jón  jfram,  og  spyr,  hvort  þeir  vildu  launa  sér 
nokkru,  ef  hann  gjðrði  svo  greiðan  veg  á  heiöinni,  að  þeir  kæmust  heim. 
þeir  urðu  glaðir  við  þetta,  og  lofuðu  honum  góðum  gjöfum,  ef  svo  gseti 
tiltekisL  Lét  þá  Jón  týgja  hesta  sína.  Hann  haföi  6  áburöarhesta.  Sté 
hann  svo  á  bak  og  hélt  á  leið.  Lét  hann  klyfjahrossin  fara  á  undan,  ea 
reið  á  eptir,  og  varð  honum  ekki  þúngfœrt.  En  er  menn  vissu  þetta,  fóra 
þeir  á  eptir  i  slóð  þá,  er  Jón  haföi  gjört,  og  varð  ekki  tíl  fyrirstöðu ;  svo 
var  hún  góð.  þessa  braut  þraut  ekki,  fyrr  en  á  Dalhúsum,  og  var  þá 
Jón  kominn  heim  með  allan  fietrángur  sinn.  Sagt  er,  aö  baBÐdur  hafi  e&it 
loforð  sín  við  hann. 

Einu  sinni  kom  Jón  á  Hvalgöru.  Beiddi  hann  þá  eigendur  og  skur6- 
armenn  að  gefa  sér  svo  mikið  af  hval,  sem  eykurinn  sinn  bœri.  þeir  voru 
íúsir  4  að  láta  lítibræði  þetta  af  hendi  rakna,  skáru  ritjur  og  réttu  að  Jóni, 
en  hann  tíndi  á  hestinn,  þángað  til  menn  héldu,  að  konmar  væru  50  vættir. 
þá  sezt  Jón  upp  á,  og  ríður  þángað  til  hann  var  kominn  að  vallargaröi 
sínum.    þar  sökk  hesturinn,  en  Jón  sat  eptir  á  hvalhrágunni. 

Jón  glól.  (Vestíirzk  sögn.)  þeir  Jón  glói  i  Goðdal  og  Jón  pró&stur 
Pálsson  á  Stað  i  Steingrímsfirði  *  áttust  ýmsar  glettur  við;  þókti  pró&atí 
Jón  fást  mjög  við  fomeskju  og  fjölkynngi  og  vandaði  mjög  um  háttu  hans; 
mælti  hann  það  eitt  sinn  við  hann  á  Kaldrananesi,  að  hann  mundi  til 
vítís  fara,  nema  hann  haihaði  galdri,  og  kvað  lokka  hans  of  fagra  til  að 
brenna  þar.  Jón  kvað  hann  iðrast  mundu  þeirra  orða,  áður  hann  kœmist 
heim  til  sín.  Prestur  fór  síöan  hcimleiðis,  en  er  hann  kom  i  Grænaness- 
sand  (aðrir  segja  á  Selárodda),  féll  hestur  prófasts  danður  niður,  en  hann 
lét  draga  hestinn  með  reiðtýgjum  út  i  Qörð  og  fór  fótgángandi  heim  til  sín. 

það  er  enn  i  munnmœlum,  að  Jón  glói  (er  sumir  nefoa  Glófaxa) 
værí  einu  sinni  i  hesthraki  og  leitaöi  fyrir  sér  við  kirkjufund  á  Kaldrana- 
nesi,  og  gekk  honum  illa  aö  fá  hestinn  lánaðan.  Loksins  hét  Jón  prófastur 
naína  sínum  að  Ijá  honum  hest  og  sendi  honum  hann  síðar;  notaði  Glói 
hest  þann  sumarlángt,  en  um  haustið  skilaði  hann  *prólasti  hestinum  og 
spurði,  hvað  lánið  ætti  að  kosta:  „það  á  ekki  að  kosta  annað,  en  það,^' 
sagði  prófastur,  „að  þú  hafhir  galdrí,  en  kona  þín  hætti  að  nota  snakkinn 
(tilberann),"  og  sést  af  þvi ,  að  bæði  hafa  þau  hjón  fdngist  við  fomeskju. 

1.  þar  var  hann  prestar  17W— 1767,  a^  1771.  ~~ 
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HaldéiT  sýiB}«uMtar  Jakobason  mættÍBt  einhverju  siiim  til  þess  vi6  Jón 
gléa,  a(  h»nn  sýndi  sér^  hvériiig  hami  færí  aö  vekja  upp  dauða  meim. 
Ján  var  leingi  tregur,  en  lét  Þó  um  siöir  tilleiðast.  Gekk  Jón  H  út  i 
kirkjii^aröinn  á  Felli  í  KoUafirði,  ^ar  sem  sýslumaður  bjó,  og  fór  að  vekja 
upp.  En  sýslamaður  horíöi  á  aðlarir  hans  út  um  stofuglugga  sinn,  er  gegnt 
var  kirkjugarði.  £n  ejr  Jóa  hafði  vakiö  upp  hinn  dauða,  og  hann  stóð 
gagnvart  stofugluggunum,  varð  sýslumanni  felmt  viö,  kallaði  til  Jóns,  og 
bað  haim  í  OUum  hamingjubæniun  að  koma  draugnum  niður  aptun  £n 
)»aö  veítti  Jóni  svo  ervitt,  aö  mælt  er  hann  drægi  það  til  dauða. 

ealdra-BpaaduF.  (Eptír  hmánú  Gisla  KonráðsBonar.)  Brandur  bjó  i 
þykkvaskógi  (Stóraskógi),  og  var  Egilsson  (aðrír  segja  Einarsson).  Hann 
var  kaUaður  hinn  ^ðlkunnttgasti  maður.  Sagt  er,  að  margt  ílt  ættust  þeir 
við,  hann  og  Eolbeinn  Grímsson  á  Lóni,  því  þeir  voru  uppi  á  sömn  tímum, 
ea  Kolbeinn  var  uppi  á  dðgum  BryiQÓl&  biskups  Sveinssonar  i  Skálholtí. 
Sagt  er  aö  Brandur  vekti  upp  kerlíngu,  sem  Haukadals-Haldóra  er  kölluð; 
og  er  sagt,  að  hún  hafi  verið  svo  ramefld,  þegar  hann  kom  henni  upp^ 
aö  hann  hafi  orðið  að  bijdta  annaii  lærlegg  hennar,  og  eptir  það  átti 
hún  ja&an  a6  sjást  hðlt  og  seiniara.  Sagt  er  aö  Brandur  sendi  Eolbeini 
marga  draaga,  og  værí  Haldóra  síðust  þeirra,  og  því  sé  orðtækið: 
„Haukadals-Haldóra  höktir  á  eptir;^'  sé  það  úr  visu  þeirri,  sem  Eolbeinn 
hafi  kveðið,  sem  taldi  nð&  draugaana,  en  Eolbeinn  kom  þeim  öllum  fyrir 
með  kveðskap. 

Maður  hét  Bjami  og  var  Sveinsson;  hann  bjó  á  Vatni  i  Haukadal; 
Stóriskógur  i  Náhlið  á  land  að  vatninu  að  sunnan,  en  Vatn  að  norðan. 
Ejami  bað  Brand  að  leggja  saman  við  sig  um  veiðina  i  vatninu;  voru 
þeir  og  góðir  vinir;  er  og  mœlt,  að  Bjami  næmi  mikið  af  Brandi;  í 
vatninu  befir  jafhan  verið  góð  veiði.  £n  bráðum  fór  Bjama  að  gruna 
um  brðgð  Brands,  og  þóktist  sjá,  að  bann  heföi  fjölkynngi  i  frammi,  þvi 
hversu  mikil  mergö  silúnga  sem  honum  virtist  vera  í  ádráttunum,  urðu 
þeir  þó  aUfáir,  þegar  til  skipta  kom,  og  það  þó  honum  virtust  þeir  koma 
hundmðum  saman  á  land;  var  eins  og  veiðin  hyrfi  nálega  öll  saman  á 
Skóginn.  Bjami  vUdi  ekki  deUa  um  það  við  Brand,  og  tók  það  ráð  að 
hafa  lagnet  við  norðurhom  vatnsins,  sem  hann  lagði  með  krókstjaka,  og 
tóku  margir  það  eptir  honam,  sem  áttu  veiði  i  vatninu ;  vildi  hann  þá  ekki 
eptir  það  leggja  saman  við  Brand  að  draga  i  ósinn,  og  það  þó  Brandur 
heimti  það  af  honum.  þóktist  nú  Brandur  vita,  að  hann  veiddi  norðan  til 
við  vatnið,  og  hugði  hann  þvi,  að  hrekkja  Bjarna.  það  var  eitt  kvöld,  að 
Brandur  fór  til  Evennabrekku,  og  dvaldi  þar  alleingi  við  uppvakningu.  Brandur 
fékk  komið  upp  draugnum,  og  var  hann  mikiU  fyrir  sér.  Skipaði  hann  draugnum, 
að  £ara  i  net  Bjama;  skyldi  hann  þýngja  þau  svo,  að  Bjarni  þreyttist  að 
draga,  en  þegar  minnst  varði,  skyldi  hann  stökkva  yfir  höfiið  Bjama,  og 
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muiidi  þá  duga.    En  þar  er  nú  frá  að  segja,  a6  Bjani  gekk  tíl  vatnsiiis, 
að  Yitja  um  net  sín;  voru  þau  þá  œriö  þúng,  og  eitt,  svo  yfir  ték;  fór 
Bjama  að  gruna,  að  ekki  mundi  alt  með  feldi ;  tók  bann  ^i  tíl  sinna  ráða, 
og  ste&di  því  á  burt,  sem  þýngdi  netið.   Sá  bann  þegar  flixu  eina  á  eyri 
við  vatnið,  undan  gili  því,  sem  Rekagil  beitír;  baiði  sendíngin  ekki  þoraö 
nœr  Bjama ;  ste&di  Bjami  benni  þá  tíl  sin,  og  fór  bún  það  mjðg  nauðng. 
Spyr  bann  bana  nú  tíðinda,  og  bver  beföi  sent  bana,  og  varð  bún  að  segja 
bonum,  eins  og  var.    Sagði  Bjarni  þá,  að  draugurinn  skyldi  aldrei  bafa 
fríð,  bvorki  i  jörð  né  á,  fyrr  en  bann  beföi  drepið  Brand  eða  einbvera,  sem 
bonum  vœri  kærastur.    Ðraugurinn  sagði  það  ekki  vera  sitt  meðfœri,   aö 
sœkja  að  Brandi  i  bæinn.    Bjarni  beimtí  þá,  að  bann  fnri  á  glugga ,  svo 
með  ðllu  yrði  myrkt  í  baðstofunni.  En  þess  er  að  geta,  að  þenna  dag  var 
Brandur  beima  i  Skógi,  og  var  bonum  allórótt;  þóktí  bonum,  sem  sér 
mundi  ekki  bafa  geingið  alt  aö  ðskum  i  viöureigninni  við  Bjama.     Fyrra 
bluta  dags  var  bann  inni,  og  bauð  bann  ðUum  beimamðnnum  sinum  aS 
vera  inni,  en  fara  alls  ekkert  út;  en  þegar  leið  á  daginn,  dimdi  svo  á 
gluggana,   að  ekki  sáust  bandaskil  i  baðstofunni;   gekk  þá  Brandar  loks- 
ins  út,  og  varð  bann  þegar  að  taka  ámóti  draugnum,  og  komst  Brandur 
ekki  i  bœinn  aptur,  beldur  bðrfaði  i  bestbús  eitt  og  varðist  þaðan.   Brandur 
bafði  pilt  einn  tíl  fósturs,  sem  Bergur  bét,  og  unni  bann  dreingnum  mjðg; 
bann  var  útí  þenna  dag,  og  lék  sér  i  Skógakots  mó.  Draugurínn  særði  Brand 
mjðg,  svo  bann  bðrfaði  undan.  Sókti  þá  draugurinn  þar  aö,  sem  dreingurínn 
var,  og  drap  bann,  og  fiinnst  bann  blár  og  blóðugur  eptir  bann.   þókU  Brandi 
þetta  bið  mesta  mein ;  tók  bann  þó  Berg  og  flutti  bann  í  bestbúsið,  magnaöi 
bann  og  skipaði  bonum  að  fara  og  drepa  Bjarna,  ef  kostur  vœri  á,  eða  að 
ððmm  kostí,  aö  drepa  allar  kýr  hans.    Fór  Bergur  þá  á  staö.     Nú  er  að 
segja  frá  Bjarna,  að  bonum  gerðist  ómótt,  og  svefnbðfgi  kom  yfir  bann, 
eins  og  að  bonum  sækti;  fór  hann  þá  út,  og  var  bonum  enn  órótt;  síðan 
fer  bann  ofan  að  vatninu,  til  að  vita,  bvort  bann  sæi  þar  eingin  missmiöi. 
En  þegar  hann  kom  ofan  að  vatninu,  leit  hann  heim  tíl  bæaríns;  Qósið 
var  á  bak  við  bæinn ;  sá  Bjarni  þá,  aö  strákur  einn  skauzt  þar  inn.  Bjami 
bljóp  þá  beim,  og  varð  hann  þess  var,  að  þetta  var  Bergur,  og  var  hann 
búinn  að  drepa  eina  af  kúm  bans,  en  meira  gat  bann  ekki  aðgert,   áður 
Bjami  kæmi  aö.  Sendi  hann  Berg  nú  aptur  Brandi.   Fór  hann  þá  að  Skógi 
og  sókti  aö  Braudi,  og  þaö  svo  mjög,  aö  aldrei  mátti  hann  fara  að  beiman, 
þvi  þá  drap  bann  bæði  beimamenn  hans  og  fénað.     Fylgdi  draugur  þessi 
Brandi   siðan.     Sagt  cr  aö  Brandur  flyttí  lík  Bergs  i  Haukadalsvatn ,  og 
færu  þeir  báðir  i  vatniö,  Brandur  og  Bjami,  þegar  þeir  vora  dauðir.   Áttu 
þeir  opt  aö  vera  að  kasta  Bergi  milli  sin,   og  brast  þá  isinn  af  vatninu, 
og  það  þó  hðrkufrost  værí.  l>að  er  sðgn,  að  Brandur  byggi  áður  i  Laxárdal, 
og  befði  þá  undir  ábýlisjðrö  sína  land  undan  Stóraskógi,  en  siðan,   þegar 
bann  var  kominn  að  Störaskógi,  bafði  bann  saana  landið  undir  Skóg  aptur. 


EIN8TAEIB  6ALÐBAMENN.  601 

Einhyeija  siiim  var  þaft,  a6  smaliBrands  sá  inii  om  ríííi  á  húsi  einu,  sem 
Brandnr  yar  í;  sá  hann  þá  Brand  taka  npp  úr  kista  einni  léreptsstránga 
stóran,  rekja  hann  i  sondur  og  taka  úr  honnm  mannshöfað  me6  mikln 
hiri;  setti  hann  þaö  á  kné  sér;  kembdi  því  vandlega  og  las  síöan  yfir  því 
þnlnr  sinar,  sem  sveininn  ekki  gat  numi6;  varð  það  þá  a6  heilnm  manni. 
Skipaði  Brandnr  honum  ^á  a6  f&st  vi6  gest,  sem  fœrí  a6  gar6i.  Ekki 
vissi  dreingur  meir,  en  þa6  þóktist  hann  vita,  aö  sendlng  Brands  mundi 
hafa  sigra6,  því  hún  kom  inn  aptur,  og  veittí  Brandur  henni  sama  um- 
búnaö.  Æri6  íll  þókti  aðsókn  Brands;  er  þa6  sagt,  að  vinnukona  ein  fór 
út  í  ^6s  á  bæ  einum  þar  vestra;  sá  hún  þá  í  auöum  bási  höfdðkúpu  af 
manni  með  kjálkunum  og  tugði  sem  ákafast.  Stúlkan  varð  mjðg  hrædd, 
og  hljóp  inn  í  baðstofu.  Bóndi  var  háttaður;  heyrðist  þá  baríð  eitt  högg 
mikið.  Bóndi  bað  þá  vinnukonuna  að  &ra  til  dyra,  til  að  vita,  hver  það 
væri,  en  hún  lézt  ekki  þora  það;  heyrðist  þá  enn  barið  eitt  högg,  ógurlega 
mikiö,  og  skruðníngur  um  leið;  fór  þá  bóndi  út,  og  voru  þá  Qalir  allar 
hrundar,  sem  festar  höíðu  veriö  í  bsðardyrunum  til  lopts;  en  ekki  varð 
annað  þb  meini  í  það  sinn,  en  snemma  morguninn  eptir  kom  Brandur. 
Brandur  var  auðugur,  og  hélt  marga  vinnumenn.  Einu  sinni  voru  þeir  og 
smali  Brands,  sem  var  unglíngur,  að  slá  túnið;  kemur  þá  Brandur  til  þeirra, 
og  bauð  þeim  út  í  glímu,  en  einginn  þeirra  vildi  takast  á  viö  hann.  Loks- 
ins  neyddi  hann  smalann  til  að  glíma  við  sig.  }>egar  þeir  hðfðu  glimt 
um  hrið,  féll  Brandur,  og  var  þegar  ðrendur,  og  urðu  afdrif  hans  þannig ; 
var  lík  hans  síöan  borið  heim.  þá  var  sá  siður,  að  sauma  líkblæur  utan 
að  likum,  og  skyldi  jafnan  bita  úr  nálinni,  en  ekki  slíta.  Fór  nú  vinnu- 
kona  ein  að  sauma  utan  um  Ifkið,  en  þegar  hún  ætlaöi  aö  bita  úr  nálinni 
fyrsta  nálþráðinn,  datt  hún  niður  dauð.  Tók  þá  önnur  vinnukona  við,  þar 
sem  hin  hætti,  og  fór  það  á  sðmu  leið.  Vildi  þá  eingin  ráðast  til  að 
sauma  það,  sem  eptir  var,  nema  dóttir  Brands,  gjafvaxta  mey,  sem  hét  Guð- 
rún;  lauk  hún  við  að  sauma  utan  um  likið,  og  sagði  siöan :  „Hvað  ætla  mér 
veröi  nú  aö  sök.''  þá  sagði  likið:  „þú  ert  ekki  búin  að  bíta  úr  nálinni 
ennþá.*'  }>á  sagði  hún:  „þá  skal  slíta,  en  ekki  bita,  bolvaður,^^  og 
stakk  þegar  nálinni  í  iljar  honum.  Varð  henni  ekki  meint  við  apturgaungu 
Brands,  og  þókti  hún  jafhan  rðsk  kona. 

í  vörðu  einni,  skamt  frá  Skógi,  fundust  margar  mannakúpur,  og  sögðu 
nienn,  aö  Brandur  hefði  ætlað  þær  til  Qðlkynngis. 

SæmundUF  prestup  Hólm. '    (Tekið  eptár  sögn  maniia  i  Borgarfírði.)     Sæm- 

undur  Hólm  var  i  mörgum  hlutum  ólíkur  ððrum  mðnnum  og  undarlegur  í 
háttum.  Hann  átti  að  vera  kominn  af  álfum,  og  margar  sðgur  eru  af 
honum  undarlegar.  Galdramaður  átti  hann  og  að  hafa  verið,  og  er  þessi 
ein  galgrasaga  af  honum. 

1.  Prestar  að  Helgafelli  1789—1819,  dó  6.  apiil  1821.  " 
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SæmuDdur  læröi  í  Hólaskóla.  þar  itti  haDn  ma]^  öfttndanneim  og 
Yildu  margír  af  skólabræðrum  bans,  aö  bann  yröi  fynr  einhTerri  hneysa. 
Einu  sinni  bar  svo  viö,  að  klukkan  mikla,  Likabaung,  féll  mður,  og  sáu 
menn  ekki  ráö  til  aö  koma  benni  upp  aptur  á  rambaldann.  Vildi  þá 
skólameistarinn  gjöra  mannsöfnuö  til  aö  festa  upp  klukkuna.  Sœmimdar 
heyrði  t»a5,  og  sagði,  að  t>aö  gæti  einn  maður  gjört  það  heyrða  öfímdar- 
menn  hans  og  vildu  nú  láta  hann  verða  sér  til  minkunar.  Herta  þeir  nú 
á  honum,  svo  hann  gekkst  undir  að  koma  upp  klukkunni  aleinn.  LofiBfia 
þeir  honum  kaupi  fyrír,  ef  hann  yrði  búinn  að  koma  klukkunni  upp  i 
ákveönum  degi,  en  ella  skyldi  hann  skömm  af  haia.  Nú  leið  svo  fram  að 
hinum  ákveðna  degi,  að  ekki  átti  Sæmundur  við  klukkuna,  og  gjðröa  félagar 
hans  mjög  gys  að  þessu.  Hann  lét,  sem  heyrði  hann  það  ekki.  Daginn 
fyrír  hinn  ákveðna  dag  kallaöi  skólameistarinn  Sœmund  fyrír  sig,  og  sporði, 
hvort  hann  vissi  nokkurt  ráð  til  að  efna  loforð  sitt.  Sæmundur  lét  lítið 
yfir  því  og  fór  burt  —  Um  kvöldið  var  myrkt  mjög.  Um  nóttina  fer 
Sæmundur  út,  en  um  morguninn  er  hann  í  rúmi  sínu.  Var  þá  klakkann 
upp  komin  um  morguninn  og  vissi  einginn  hvemig  Sæmundur  hefði  orkað 
sliku.  En  hann  sagði  eingum  neitt  um  það  annaö,  en  að  hann  hefti  um 
nóttina  faríð  út  í  fjós  og  látið  moð  i  meis. 

JóhaJines  á  KÍPkJubóll.       (Eptír   handríti   sera  Benedikis   þórðarsonar  á 

Brjánslæk.)  Jóhannes  hét  maöur  og  var  Olafsson;  hann  bjó  á  Eirkjubóli  i 
Arnarfirði,  og  varð  gamall,  og  lifði  framyfír  miðja  19.  öld.  Hann  var  hald- 
inn  galdramaður,  og  þókti  þar  mörg  raun  á  veröa,  og  eiga  Amfirðíngar 
ýmsar  sðgur  um  það.  Jóhannes  átti  mörg  börn,  sem  öll  dóu  úng  og 
vofeifiega,  var  það  kent  galdrakukli  Jóhannesar.  I  grend  við  Jóhaones  bjó 
eitt  sinn  Guðrún  skálda,  systir  Jóns  prests  Vestmanns  Jónssonar,  Úlfssonar. 
Guðrún  var  haldin  ákvæðaskáld,  og  heit  í  anda.  Hún  var  f&tæk;  átti  hún 
eina  kú  undir  baðstofulopti  sínu.  Einu  sinni  sagði  hún  svo  frá,  aö  hún 
hefði  séð  strákdraug  koma  inn  í  baðstofuna,  og  ætlaði  hún  Jóhaanes  mandi 
hafa  sent  hann.  Sá  hún  nú,  að  draugurinn  ætlaði  undir  loptið  til  kýrinnar, 
„og  dró  eg  mig  þá  o&n,"  mælti  Guðrún,  „en  hann  fór  burt  og  kom  ekki 
aptur.''  Einu  sinni  veiktist  kýr  á  bæ  í  grend  við  Jóhannes.  Héldu  menn, 
að  það  mundi  vera  af  óhreinum  anda.  Var  nú  leitað  til  Jóhannesar,  og 
hann  beðinn,  að  reka  hinn  illa  anda  út  af  kúnni.  Jóhannes  mælti,  aö  farið 
skyldi  í  i^ósið,  og  kallað  hátt  þessum  orðum:  „Jóhannes  á  EirlQttbóIi  biður 
að  heilsa  kúnni.'^  þetta  var  gjört,  eins  og  hann  mælti  íyrír,  og  batnaði 
kúnni.  A  Álptamýri  hjá  Markúsi  presti  þórðarsyni  varð  það  eitt  sunuur, 
að  peningur  allur,  kýr  og  ær,  skemdust  mjög  af  undirflogum  á  dal  þeim, 
sem  Krákudalur  heitir.  Ætluðu  menn,  að  meinvættur  mundi  valda.  Var 
þá  leitað  ráða  til  Jóhannesar;  en  hann  mælti  svo  fyrír,  að  smali  skyldí, 
þegar  hann  ræki  féð  á  dalinn,  kalla  hástðfum  þessum  oröom:  9,Jóhannes 
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Olaftsoii  á  Kirkýabóli  biðor  að  heilsa  dalbúaniiin/^  Var  nú  svo  gjört,  og 
gjftröist  aö  Qárskemdunum ,  en  mælt  er,  aö  Jóhannes  hafi  á  eptir  svaraö 
til,  a6  slíkt  skyldi  hann  aldrei  optar  gera. 

Tjaldanes  heitir  jörö  í  Amarfirði;  hún  er  kirkjujörð  frá  Alptamýri. 
Jörö  þessa  fálaði  Jóhannes  til  byggíngar  af  séra  Markúsi,  en  fékk  ekki. 
En  þegar  Jóhaimes  frétti,  að  prestur  Idö  af  aðsókn  dysbúans,  mælti  hann : 
,,Jeg  skyldi  hafa  stuggað  við  dreingnum  hans,  ef  hann  hefði  bygt  mér 
Tjaldanesið/' 

Arnpór  á  Sandl.  (Eptir  handrítí  frá  Jóní  Borgfírðing.)  >  A  Sandi  bjó  leingí 
sá  maður,  sem  Amþór  bét.  Hanu  þókti  á  sinni  tíð  vera  einhver  hinn 
öruggasti  kunnáttu-  eöa  galdramaður,  og  var  hans  opt  leitaö  úr  nálægum 
sveitum^  bæði  til  að  setja  niður  drauga  og  fleira.  Eiuu  sinni  vildi  það  til 
á  Hólum  i  Laxárdal,  að  þar  hvarf  barn  fárra  vetra,  og  brátt  var  sent 
ofan  tU  Amþórs  að  spyrja,  hvar  bamið  væri  niður  komið.  Araþór  fór  síðan 
upp  að  Hólum,  og  bað  þá  konan,  móðir  bamsins,  hann  að  ná  aptur  baminu. 
Hann  var  þar  síðan  um  nóttina.  þar  em  margar  fagrar  klappir,  eða 
klettar,  rennsléttar  framan,  og  tignarlegar  á  að  líta.  Um  morguninn  spyr 
móðirin  eptir  baminu;  sagðist  Arnþór  að  sönnu  vita,  hvar  það  væri  niður 
komið,  en  að  það  væri  ekki  til  neins,  að  ná  því  aptur,  því  það  væri  svo 
heillað,  að  það  yrði  aldrei  mönnum  sinnandi,  en  húo  bað  hann,  hvað  sem 
gilti,  að  ná  barninu.  Hann  var  þar  svo  aðra  nótt.  En  um  morguninn 
segir  hann  konunni,  að  baminu  geti  hann  náð,  en  lifandi  fáist  það  ekki; 
en  hún  kvaðst  heldur  vi^a  fá  líkið,  en  það  væri  hjá  álfum.  Svo  er  hann 
þar  þriðju  nóttina,  og  þá  fer  hann  upp  að  klöppunum  og  heimtaði  bamið 
&st ;  brast  þá  sundur  klöppin,  og  kona  gekk  þar  út,  og  bar  bamið  á  hand- 
legg  sér;  en  þegar  hann  heimtaði  bamið  á  ný,  sló  hún  því  við  bergið, 
svo  heilinn  hraut  út,  og  kastaði  svo  Ukinu  til  Arnþórs  ;  hann  færöi  það 
móðurinni,  sem  tók  við  því  fegius  hendi,  og  launaði  Amþóri  þángað- 
komuna. 

Eitt  kvöld  var  þaö ,  að  Amþór  bjó  sig  eins  og  hann  œtlaði  burtu, 
samt  fór  hann  ekki,  heldur  sat  á  rúmi  sínu  og  lagði  vetlfnga  sína  hjá 
sér.  En  þegar  leið  leingra  fram  á  kvöldvökuna,  komu  12  menn  inn  á 
baðstofugólfiö ,  bláklæddir.  þá  tók  Arnþór  vetlínga  sína  undir  eins,  stóð 
upp  og  gekk  meö  þeim.  þeir  vora  úr  Litlufjörabjargi ;  (bjarg  þetta  er 
vestan  við  Fljótsósinn) ,  og  verið  sendir  til  að  sækja  hann  til  að  sitja  yfir 
huldukonu,  sem  lá  á  gólfi,  og  gat  ekki  fætt  Amþóri  fórast  Ijósmóður- 
verkin  vel  úr  hendi,  og  var  síðan  í  vinskap  viö  þá,  er  bjuggu  þessu 
bjargi ;  en  það  var  sögn  manna  að  þar  væri  heilt  huldufólks  kóngsríki,  og 
hefSi  það  nokkurn  skipastól  á  vík  einni  þar  nálægt  Um  þetta  leyti  hvarf 
bam  þar  úr  Köldukinn.   þeir,  sem  bamið  mistu,  fóra  undir  eins  til  Amþórs, 

1.  Sfigmnaðar  »tla  eg  mum  Tera  BjOm  Jóhamie8so&  á  Fiimstððiim  i  Einn. 
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og  Vigfúsar  prests,  sem  þá  var  á  þóroddsstöSum  í  Einii,  og  sporöa  þá, 
hvar  bamiö  vœrí  niöur  komiö)  og  báöa  þá,  a6  ná  því,  en  þeir  sög6u,  a6  ekki 
væri  til  neins  aö  ná  því,  því  þaö  vœri  oröiö  svo  umbreytt,  en  glettu  gætu  þeir 
gert  þeim ,  sem  heí&u  tekið  það,  og  að  stuttum  tíma  liðnum  sprakk  fram  og 
hrundi  partur  einn  af  f jrmefhdu  bjargi,  sem  var  heimili  þess,  er  barniö  tók. 
Fyrmefhdur  Vigfús  prestur  var  galdramaður  og  kunníngi  Amþórs,  og  ein- 
hverju  sinni  hjálpuðust  þeir  að,  að  setja  niður  draug  í  fen  eður  pitt  f 
þórstaðarmýri ,  og  varð  hans  aldrei  vart  framar.  Einu  sinnivom  Arnþóri 
sendir  12—16  sveinar  af  Vesturlandi,  og  áttu  þeir  að  taka  bæinnSandupp 
með  Amþóri,  og  öllu,  er  honum  fylgdi,  og  flytja  vestur,  en  þeir  komust 
ekki  nema  að  Fljótinu,  geingu  þar  um  gólf  og  mœltu  fyrír  munni  sér: 

„Arnþór  á  Sandi, 

eg  vil  finna  þig; 

dregst  að  hðndum  vandi, 

komdu  og  findu  mig/^ 
En  Arnþór  kom  ekki  að  heldur,  en  þegar  honum  leiddist  úr  þeim 
nauðið,  fékk  hann  rauðan  sokkbol  hjá  konu  sinni,  fór  með  hann  út  á  haog, 
og  tíndi  hann  fullan  með  saur;  kom  hann  honum  síðan  til  sendimannanna 
og  skipaði  þeim  að  fara  til  baka,  og  færa  sokkbolinn  þeim,  sem  sendi  þá.  Me6 
það  sneru  þeir  aptur.  En  á  leiðinni  vestur,  á  heiði  einni,  mætti  þeim  maður^  sem 
sá  til  þeirra,  að  þeir  vom  sífeldlega  að  fljúgast  á  um  sokkbolinn,  því  hver  um 
sig  vildi  hljóta  þá  sæmd,  að  geta  afhent  hann  húsbónda  sínum,  þegar  þeir  kæmu 
heim.  Arnþór  átti  vinkonu  eina;  var  það  huldukona,  sem  átti  heima  í  steini 
lángt  á  Qalli  vestur  frá  bænum  Björgum.  Hana  heimsókti  hann  opt,  því  bún 
var  mjðg  fróö,  og  gat  stundum  sagt  honum  þaö,  sem  hann  ekki  vissi, 
enda  þó  fróður  værí.  Arnþór  var  henni  næsta  kær.  Eitt  haust  var  það,  að 
eldur  sást  í  hrauninu,  suður  frá  bænum  á  Sandi,  þar  sem  Stiggeyrar  heita. 
Hvert  kvðld,  þegar  dimma  tók,  var  eins  og  bál  vœri  þar  kynt ,  en  eingínn 
vissi,  hver  bálinu  mundi  valda.  En  þegar  þetta  haföi  sézt  nokkur  kvöld, 
fór  Arnþór  að  hitta  vinkonu  sína,  og  spurði  hann  hana,  hvemig  á  eldi 
þessum  stœði,  en  hún  kvað  hann  það  eingu  skipta,  og  bað  hann,  að  forvitn- 
ast  ekkert  um  eld  þenna,  hversu  opt  sem  hann  sæi  hann.  En  nokkm 
seinna  eitt  kvðld,  þegar  eldurinn  kom  upp,  þoldi  Amþór  ekki  leingur  við 
fyrír  forvitni,  og  gekk  á  stað  suður  með  hrauni,  og  þegar  hann  nálægöist 
eldinn,  sá  hann,  að  karl  sat  við  eldinn,  ekki  mjðg  lítill  með  stóran  jám- 
staf  með  krók  á  enda  í  hendi,  sem  hann  skaraði  að  eldinum  meö.  £n 
þegar  hann  kom  enn  nær,  stóð  karlinn  á  fætur  skjótlega,  og  reiddi  stafimi 
að  Arnþóri,  en  i  þvi  bili  kom  vinkona  hans  að,  og  lyálpuðust  þau  síðan 
að,  að  fyrírkoma  karlinum,  svo  hans  varð  aldrei  síðan  vart;  en  fult  áttu 
þau  f  fángi  með  hann,  þvi  hann  var  hraustur  vel,  og  illur  viðureignar. 
þegar  Arnþór  lá  banaleguna,  sagði  hann  svo  fyrir,  a6  þegar  hann  væri 
dauður,  skyldi  fara  me6  lík  hans  eins  og  vanalegt  vœri,  og  kistuleggja,  en 
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hreífii  síðan  kistana  ekki  úr  staÖ,  heldor  segja  presti  til,  og  mundi  hann 
þá  koma,  og  veröa  líkinu  samferöa  til  legstaöarins,  og  lagöi  Arnþór  ríkt  á, 
a6  þessari  fyrirsögn  sinni  yœh  vel  fylgt,  a6  öörum  kosti  kvað  hann  ekki 
mundi  þur&,  aö  hafa  fTrir,  aö  jarða  sig.  £n  þaö  bar  til  þess,  aö  einhver 
yættur,  liklega  vinkona  hans ,  hafði  beöið  hann ,  aö  eptirláta  sér  líkamann, 
eöa  leyfa  sér,  að  ná  honum,  þegar  hann  væri  dauöur.  Amþór  vildi  ekki 
leyfa  þetta,  en  hún  hafði  heitíö,  aö  ná  honum  samt,  og  þess  vegna  haföi 
hann  þessa  fyrirsögn  um  meöferð  á  líkinu ;  lika  hafði  hann  sagt  presti  frá 
öllu  saman.  Nú,  þegar  Arnþór  var  dauður,  var  farið  með  líkið  aö  öllu 
eins  og  hann  baföi  sagt,  en  þegar  fara  átti  á  staö,  að  sækja  prestinn,  gerði 
þvílikt  manndráps  veður,  aö  ekki  var  kviku  úti  líft,  og  gekk  þetta  i  þrjú 
sUpti,  þegar  sækja  átti  prestinn,  og  var  þvi  alt  af  snúið  aptur.  Loksins 
var  lagt  á  stað  með  likið,  og  var  veður  gott,  en  þegar  líkfylgdin  var 
komin  suður  fyrir  vöUinn,  þar  sem  heitir  í  Erubb,  mætti  presturinn  þeim, 
og  gekk  hann  þá  undir  eins  að  kistunni,  og  lyfti  upp  einu  horninu,  og 
spuröi  þá,  sem  með  fóru,  þvl  þeir  væru  að  flytja  kistuna  tóma.  Yar  kistan 
þá  slegin  upp,  og  var  hún  tóm.  Prestur  veitti  þeim,  sem  kistuna  höföu 
tekið,  þúngar  átölur  fyrir  það,  að  þeir  bíðu  hans  ekki,  og  hreyfðu  kistunni 
nokkuð,  fyrr  en  hann  kom.  t  vallarhomi  á  Sandi  heitir  drauga-tópt,  því 
þar  haföi  Amþór  einhverju  sinni  sett  niður  draug. 

Heyvfauiail-  (Eptir  faandrítí  þorvarðar  Óla&sonar.)  Einu  sinni  var  bóndi 
á  bæ;  hann  var  auðugur  að  fé  og  starfsmaður  mikiU.  Hann  átti  dóttur 
eina  bama;  hún  var  gjafvaxta  orðin,  er  þessi  saga  gjörðist.  Efhileg  var 
hún  og  vel  að  sér,  og  star&kona  svo  mikil,  að  menn  undmðust,  hvað  miklu 
hún  gat  aí  kastað.  það  vissu  menn,  að  hún  haföi  eitt  sinn  heitið  því,  að 
eiga  eingan  mann,  nema  þann,  sem  hún  hefði  ekki  við  að  raka  eptir  i 
túni.  Einu  sinni  kemur  fðrukarl  til  bónda  í  byrjun  túnasláttar  og  falar 
kaupavinnu.  Bónda  Ifzt  ekki  vel  á  manninn,  en  lætur  þó  til  leiðast  að 
taka  hann  einn  eða  tvo  daga  fyrst,  og  reyna  hann.  Fara  menn  nú  að 
hátta  um  kvöldið,  því  liðið  var  á  dag,  þegar  maðurinn  kom,  og  er  förumað- 
urinn  látinn  sofa  hjá  lúkugati.  Soía  menn  nú  af  um  nóttina  og  um  morg- 
uninn  fara  allir  á  fætur  til  sláttar.  Nú  liður  fram  að  dagmálum,  og  vaknar 
ekki  förumaður.  Búrdyr  vom  undir  loptinu  nálægt  rúmi  þvi,  sem  hann 
svaf  i.  þegar  búið  er  að  mjalta,  skellir  húsfreya  búrhurðinni  svo  fast,  að 
fðramaður  mmskar.  Fer  hann  fram  af  þessu  að  klæða  sig,  en  er  þó  mjðg 
leingi  að  þvi,  og  um  hádegi  kemur  hann  út  og  signir  sig,  dregur  orf 
með  lœri  allóliðlegt,  og  spyr  bónda,  hvar  hann  eigi  að  bera  niður.  Honum 
er  vísað  í  vöU  í  túninu,  sem  VítisvöUur  var  kallaður;  er  nú  ekki  laust  við, 
að  sláttumenn  hendi  spaug  að  kaupamanni.  Fer  hann  nú  að  slá.  Menn 
taka  eptir  þvi,  að  i^ótt  stækkar  bletturinn,  svo  alla  undrar,  þvi  jörð  þókti 
ætíð  óþjál  í  Yitisvelli.  Um  miðmundabil  fer  bóndadóttir  að  raka  hjá  kaupa- 
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maimi,  og  geingur  seint  á  Ijána.  Hún  fer  nú  úr  utanyfirfötam  og  keppist 
Yið,  sem  hún  orkar,  en  hefir  ekki  vi6  að  heldnr.  Um  nónbil  hleypur  hún 
heim,  sækir  fiilla  grautarfðtu  og  ber  til  kaupamanns,  og  kastar  átta  spón- 
um  í  slægjuna  hjá  fötunni.  þá  mælti  kaupmaöur:  „Á  einn  aö  sleikja?'' 
Bóndadóttir  svarar:  „Svei  þér  nú;  þetta  varstu  meiri  mér.".  Var  svo  sagt, 
að  kaupamaöur  hefði  8  púka  sér  til  hjálpar  við  sláttinn,  en  bóndadóttir 
7,  og  að  hún  hafi  aldrei  séð  þann  áttunda.  Er  svo  mælt,  aö  siðan  færí 
kaupamaður  úr  lörfum  sínum  og  hafi  hann  innan  undir  verið  skrautbúinn 
maður  og  hinn  ásjálegasti.  Bar  hann  bónorð  sitt  upp  við  bóndadóttor 
og  fékk  hennar,  og  bjuggu  þau  síðan  á  bœ  þessum  eptir  WSut  hennar  og 
endar  svo  saga  þessi. 

Sklpretkimi,    (Eptir  handriti  séra  SkúU  Gíslasonar  á  Stóranúpi.)    Einu  SÍIini 

sást  skip  frá  landi  á  Vestfjörðum ;  var  það  harla  stórt,  og  hagaði  seglom 
undarlega.  Eomust  menn  að  raun  um,  að  þetta  var  ræníngjaskip;  varð 
fólk  á  næsta  bæ  hrætt  mjög,  og  ráðgjörði  að  flýa.  Gamall  maður  var  þar 
á  bænum,  og  sagði  hann,  að  gömlum  fauskinum  væri  ekki  vant,  hann  skyldi 
vera  úti  og  vaka,  til  að  taka  við  gestum,  en  alt  fólk  annað  fara  inn  og 
hátta,  en  líf  þess  lægi  við,  sem  út  kæmi.  Fólkið  gegndi  þessu ,  því  þaö 
vissi,  að  karl  var  fjölkunnugur,  enda  var  komið  kvðld  og  &rið  að  skyggja ; 
þetta  var  að  áliðnu  sumrí.  þegar  er  fólkið  var  háttað,  skall  á  ofsa-veður, 
svo  það  brakaði  í  hverju  tré ,  og  var  eins  og  alt  ætiaði  o&n  að  gánga. 
Um  morguninn  valt  sjórínn  kolmórauður,  en  ofveðrínu  var  létt  al  þegar 
að  var  hugað ,  sást ,  að  karl  mundi  hafa  sezt  upp  á  hjall ,  er  var  skamt 
frá  flssðarmáli ;  hafði  hann  íokið  o&n  af  honum ,  og  lamizt  tíl  bana ,  m 
skipið  hafði  molazt  í  spón  og  allir  skipverjar  &rizt;  en  Vestfirðíngar 
bjuggu  leingi  að  rekanum. 


1  FLOKKUK 

N  Á  T  T  Ú  B  U  S  Ö  G  U  R. 


„Náiö  er  nef  augam/^  þar  sem  galdramir  eiga  hlut  að  máli,  sem  um 
hefir  Teriö  rætt  í  fyrirfaranda  flokki ,  og  sögur  þær ,  sem  gánga  af  hinum 
huldu  öfium  náttúrumiar.  Töfrabrögöin ,  sem  einginn  kann  lag  á,  nema 
knnnáttamaöurinn  einn,  eru  að  miklu  leyti  undir  því  komin,  að  hann  beri 
skynbragð  á  náttúruGflin,  sem  öðnun  mðnnum  eru  ókunnug,  og  þó  verður 
alls  ekki  með  vissu  ákyeðið,  hvað  almenníngi  sé  kunnugt,  og  hvað  hinum 
einstðku.  Hins  vegar  svipar  náttúrusögunum  mjög  til  annara  atriða  i 
munnmælum,  þar  sem  mðrg  dýr,  sem  kynjaððgur  fara  af,  gánga  næst 
óvættum,  með  því  sðgur  fara  ekki  einúngis  af  sérstðkum  eiginlegleikum 
þeirra,  heldur  og  af  uppruna  einstakra  skepna  og  hluta  í  náttúrunni,  og 
snertir  þannig  sambandið  við  yfirnáttúrlegar  verur.  Eins  eiga  náttúru- 
sðgur  náskylt  við  kreddur ;  því  nálega  kemur  einhver  kredda  fyrir  í  hverri 
þeirra.  Af  þessum  ástæðum  þykir  þó  réttara,  að  taka  þær  sðgur  hérfram 
sér  i  lagi,  sem  lúta  að  náttúmnni  og  náttúru  viðburðum,  en  að  sleingja 
þeim  saman  við  hin  áviknu  atriði,  enn  þótt  hér  sé  æríð  vandhæfi  á,  hvað 
taka  eigi,  og  hverju  eigi  að  visa  annarstaðar  til  sætis. 

1.  GREIN. 

DrftABÖOUR. 

s)  Að  nokkru  leyti  á  hér  heima  sú  hjátrú,  að  ýmíslegt  útvortis  á 
nýfæddu  bami  tákni  bsBði  andlega  og  líkamlega  hæfilegleika,  sem  það  muni 
ha&  á  síðan.^  þess  hefir  áður  veríð  getið,  að  það  bam,  sem  borið  værí 
i  sigurkufli,  yrði  gæfumaður, '  og  eins  þess,  að  draugar  áræddi  ekki  framan 
að  sambrýndum  mðnnum,  né  þeim,  sem  hefðu  loðinn  kross  á  brjóstínu.  ^ 
það  er  og  trú  manna,  að  þau  bðrn,  sem  fæðast  með  (tveimur)  tðnnum, 
verði  skáld;  þær  tennur  heita  „skáldagemlur/^  Einníg  segja  menn,  að 
þeir  verði  góð  skáld,  sem  sé  svo  túngulángir,  að  þeir  nái  með  henni  upp 
í  nefið  á  sér  (miðsnesið).    Um  hendur  manna  er  það  trú,  að  saman  farí 

1.  Eingíim  skyldi  far6a  sig  á  ^vi,  að  maöaiiuii  aö  likamlegum  eiginlegleikam  til  er 
taHnn  meö  dýronum,  j^  sem  hann  er  álitinn  efsti  liðurínn  i  sköponarfestinni. 
3.  Sjá  II,  3.  gf^in,  855.  bls. 
8.  SJíá  in,  1.  grein,  405.  bls. 
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„stutt  hönd  og  stelvís  maður/'  og  „laung  hönd  og  lyginn;^^  en  þó  er  sá 
kallaður  „fíngralángur,"  sem  þjófgefinn  er.  Fattar  língur  eru  nefhdar 
„smíðafíngur''  á  sveinbörnum,  en  „saumafíngur^'  á  meyboruum. ' 

b)Fleirí  sðgur  og  merkilegrí  eru  um  ferfœtlíngana,  enmannínn, 
og  skal  hér  fyrst  getið  bjarnarins.  Um  hann  er  það  almenn  sogn,  að 
hann  sé  svo  heitrar  náttúru,  að  hann  kenni  aldrei  kulda,  og  er  sá  eigia- 
lagleiki  hans  kallaður  bjarnylur.  þenna  sama  eiginlegleika  er  sagt,  aö 
sumir  menn  hafi,  en  það  eru  þeir  einir,  sem  bornir  eru  á  bjarndýrsfeldi, 
og  er  það  talið  víst,  að  þeim  yerði  aldrei  kalt  í  fornsðgum  er  og  getiö 
bjamyls.  • 

Bj8m  á  bSrn.  (Eptir  handriti  séra  J6ns  Norömftims.)  það  er  sagt  um 
bjðminn,  að  hann  sé  maður  i  álögum,  og  eigi  birnan  bðm,  en  þau  veröi 
að  húnum,  ef  hún  nœr  að  slá  yfir  þau  hramminum.  Frá  því  hefir  veríð 
sagt,  að  í  Orenivík  á  Grímsey  hafi  maður  einu  sinni  komið  út,  og  sé6 
birnu,  sem  bar  sig  hálf  aumlega.  Hann  sókti  henni  inn  kúanydlk,  og  gaf 
henni.  Seinna  um  kvðldið,  þegar  hann  fór  að  taka  til  heyið,  lá  hún  í 
hlððunni  og  var  að  gjóta.  Hann  náði  þá  einum  únga  hennar,  og  var  þaö 
almennilegt  meybarn.  Fór  maðurinn  svo  inn  með  barnið,  og  ól  það  upp 
nokkra  stund;  óx  hún  og  da&aði  vel,  en  sóktí  ngðg  út  þegar  hún  var 
komin  á  legg,  og  til  sjávar.  Loksins  tókst  henni  að  komast  út  á  ís  á 
víkinni;  kom  þá  biman  að,  og  brá  yfir  hana  hramminum;  við  það  brá 
henni  svo,  að  hún  varð  að  bjarndýrshún. 

Orimseyíngurlmi  og  bJarndýriÖ.  (Eptir  Ungsmannsgamnl  I,  ReykjaYik, 
1852,  24.-26.  bis.)  Einu  sinni  vildi  svo  til  um  vetur,  að  eldur  dó  í  Grímsey, 
svo  ekki  var  kveykt  upp  á  nokkrum  bœ.  H  voru  logn  og  frosthðrkur 
svo  miklar,  að  Grímseyarsund  var  lagt  með  ísi  og  kallað  manngeingt. 
Grímseyíngar  réðu  það  þá  af,  að  senda  menn  til  meginlands,  til  að  sœkja 
eld ,  og  völdu  til  þess  þrjá  hina  vðskustu  menn  í  eynni.  Hófu  þeir  ferðina 
snemma  morguns  í  heiðriku  veðrí,  og  fylgði  þeim  Qðldi  eyarskeggja  út 
á  ísinn,  báðu  þeim  lukkulegrar  ferðar  og  fljótrar  apturkomu.  það  segir 
nú  ekki  af  ferðum  sendimanna,  fyrr  en  þeir  á  miöju  sundi  koma  að  vök 
einni,  sem  ekki  sá  fyrír  endann  á,  og  var  svo  breið,  að  tveir  gátu  meö 
naumíndum  stokkiö  yfir  hana,  en  einn  treysti  sér  ekki  til  þess.   þeir  réðu 

1.  þetta  era  mannmæli;  en  }»að  yi^i  heUarlángor  kapituli,  ef  hðr  sattí  að  tiltína  ÖU 
þau  einkenni,  sem  talin  eni  á  likama  mannsins^  eptir  temperamentanom ,  f  náttúrofrædia 
og  lækningabókanom  eldrí,  sem  auösjáanlega  eru  útlagðar  á  fyrrí  öldam.  þessleiöis  er 
t  d.  margt  i  Hamrendabók,  sem  eg  kalla  svo,  af  |»ví  eg  keii  feiagið  bana  frá  Gaðmandi 
bónda  Jónssyni  á  Hamrendum  i  Stafholtstúngam;  hún  er  mestmegnis  „skrífað  að  nýa" 
am  miðja  18.  ðld. 

2.  Hávarðar  saga  isfirðings.    Hólom  1756,  89.  bls. 
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honum  þá  a6  hYer&  aptur  til  eyaríDnar,  og  héldu  áfrani  fer6  sinni;  en 
hann  stóö  eptir  á  vakarbarminum  og  horföi  á  eptir  þeim.     Honum  var 
nauðugt  aö  hverfa  aptur  viö   svo   búiö ,   og  ræöur  þvi  af  að  gánga  me6 
vökinni,  ef  hún  kynni  a&  vera  mjórri  í  einum  staö  en  öörum.    þegar  á 
leiö  daginn,  fór  aö  þykkna,  og  gekk  upp  sunnanátt  meb  stormi  og  regni. 
Ísinn  tók  aö  ieysa  sundur ,  og  maöurínn  varö  loks  staddur  á  jaka  einum, 
sem  rak  til  hafs.    Um  kvöldiö  ber  jakann  aö  stórri  spaung,   og   geingur 
mafiurínn  upp  á  hana.    Sér  hann  þá  bjarndýr  skamt  frá  sér,  sem  liggur 
þar  á  úngum.    Hami  var  oröinn  kaldur  og  svángur,   og  kvei6  nú  fyrír 
lifinu.    þegar  bjarndýriö  sér  manninn,   horfir  þaö  á  hann  um  hríð;  síöan 
stendur  það  upp  og  geingur  til  hans  og  alt  í  kríngum  hann,   og  gefur 
honum  merki,  að  hann  skuli  leggjast  niður  í  bœli6  hjá  úngunum.    Hann 
gerir  það  meö  hálfum  huga.  Siðan  leggst  dýríð  niður  hjá  honum,  og  breiðir 
sig  út  yfir  bann,  kemur  honum  á  spenana  og  lœtur  hann  sjúga  sig  með 
únguuum.     Nú  Ifðar  nóttín.     Ðaginn  eptir  atendur  dýríð  upp,   geingur 
spölkorn  frá  bælinu  og  bendir  manninum  að  koma.    þegar  hann  kemur 
út  á  isinn,  leggst  dýrið  niður  fyrir  fætur  hans,  og  bendir  honum  upp  á 
.bakið  á  sér.    þegar  hann  er  kominn  þvi  á  bak,  stendur  dýrið  upp,  hristir 
sig  og  skekur,  uns  maðurinn  dettur  niður.    þaö  gjðrði  þá  ekki  frekari  til- 
raun  að  sínni;  en  manninn  furöaöi  mjög  á  þessum  leik.  Nú  liðu  3  dagar, 
og  lá  maöurinn  á  næturuar  i  bæli  dýrsins,   og  saug  þaö,   en  á  hverjum 
morgni  lét  það  hann  fara  ser  á  bak,  og  hristi  sig,   uns  bann  gat  ekki 
leingur  haldið  sér.     Ijóröa  morguninn   gat  maðurínn  haldið  sér  á  baki 
dýrsins,  hvernig  sem  það  hristi  sig.    þá  leggur  það  á  áliðnum   degi  til 
sunds  með  manninn  á  bakinu,  og  syndir  meö  hann  til  eyarinnar.    þegar 
maðurinn  kemur  í  land,  geingur  hann  upp  á  eyna,  og  bendir  bjarndýrinu 
a&  köma  á  eptir  sér.    Hann  geingur  heim  til  sín  á  undan  þvi,  og  lætur 
þegar  mjólka  beztu  kúna  í  fjósinu,   og  gefur  dýrinu  aö  drekka  nýmjólk, 
eins  og  það  vildi;  síðan  gcingur  hann  á  undan  þvf  til  fjárhúss  sins,  lætur 
taka  tvo  vænstu  sauöina  og  drepa,  bindur  þá  saman  á  hornunum,  og  lætur 
þá  um  þvert  bak  á  dýrinu.     i>á  snýr  þaö  til  sjávar  og  syndir  út  til 
únganna.    Kn  þá  var  gleði  mikil  i  Grfmsey,  þvf  meöan  eyarmenn  horfðu 
undrandi  á  eptir  bjarndýrinu,  sáu  þeir  skip  koma  úr  landi,   er  sigldi 
braðbyrí  til  eyarinnar;  væntu  þeir  þar  hinna  sendimannanna  með  eldinn. 

BJarndýr  glimir  viö  tunnu.  (Eptír  sama  kveri,  59,— Gl.  bls.)  Undir 
bröttum  hálsi  á  VestQörðum  stendur  bær  einn;  þar  bjó  einu  sinni  rfkur 
bóndi,  sem  átti  stóran  hjall  uppi  á  hálsbrúninni ,  cr  hann  geymdi  i  bæði 
fiskœti  og  ýmsa  aöra  muni.  Frá  bænum  lá  beinn  vegur  upp  á  hálsinn 
rétt  fram  hjá  l^jallinum.  Yeguiinn  var  djúpur  og  leit  út  eins  og  traðir, 
þvl  stórgrýti  var  raöað  beggja  megin,  en  sléttur  var  hann  í  botninn.  Bóndi 
ver&ur  þess  var ,  að  á  kveldin  i  þegar  dimt  er  orðið ,  kemur  bjarndýr  og 
L  39 
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geíngur  rakleiðis  upp  veginn  að  hjallinum;  sókti  það  í  fisk  bónda,  og 
hafði  þegar  gjört  honum  allmikiö  tjón.  Hann  hugsar  þá  upp  ráö,  til  a& 
venja  bángsa  af  fískátinu.  Hann  lætur  búa  til  afarstóra  tunnu,  sem  fylti 
rétt  upp  i  veginn,  þegar  henni  var  velt  niöur  hálsinn,  fyllir  hana  þar  með 
grjóti  og  býr  vel  um  botninu.  Nú  lætur  hann  tunnuna  liggja  á  hálsbrún- 
inni,  þarsem  trööin  byrjaöi,  og  bíöur  sjálfur,  uns  bángsi  kemur.  Hann 
kemur  í  sama  mund  og  vant  er,  og  geingur  grunlaus  upp  hálsinn.  £n 
þegar  hann  er  rétt  að  kalla  kominn  upp ,  veltir  bóndi  tunnunni  á  móti 
honum.  Bángsi  kemst  þá  ekki  leingra.  Tunnan  sókti  með  ákefð  niönr 
brekkuna,  en  bángsi  streyttist  við  af  öllum  kröptum  að  stöðva  á  henni 
ferðina.  Hann  mátti  ekki  snúa  sér  við,  því  þá  var  tunnan  óöar  i  hælunum 
á  honum,  ekki  gat  hann  heldur  stokkið  yfir  hana,  því  hannvarð  að  neyta 
allrar  orku  til  að  spyma  á  móti  henni,  svo  hún  ekki  skyldi  velta  o&n  á 
hann.  Með  þessum  aðburðum  var  hann  að  glíma  við  tunnuna  alla  nóttina; 
smámjakaði  hann  sér  aptur  á  bak  undan  henni,  uns  bæði  voru  komin 
niður  á  jafn  sléttu.  Var  þá  bángsi  kominn  að  niður&IIi  af  þreytu.  Hann 
snautaði  þá  i  burtu  og  leit  homauga  til  tunnnnnar,  en  bóndi  hló  á  eptír 
honum,  og  haiði  upp  frá  því  hjall  sinn  i  friði  fyrir  honum. 

Dyrlióll.  (Eptir  handriti  sora  Jóns  Norðmanns.)  A  LágheiÖi  i  Ola&firði  er 
hæö  ein,  sem  Ðýrhóil  heitir.  Hann  dregur  nafn  af  þvi,  að  einu  sinni  lá 
þar  bjarndýr.  Meðan  dýrið  hélt  sig  þar,  gekk  maður  einn  yfir  heiði  meö 
atgeirsstaf  í  hendi.  þegar  dýrið  varö  var  við  manninn,  stóð  það  upp  og 
hristi  sig,  en  lagöist  aptur,  er  það  sá  atgeirsstafinn.  Nú  gekk  maðurinn 
inn  i  Heiöaihöll  (-hóIlV),  og  mætti  þar  manni  einum  úr  Fljótum,  sem 
ætlaði  út  i  Ulafsfjörð.  Maðurinn,  sem  utan  að  kom,  varaði  hinn  við  bjam- 
dýrinu,  og  léði  honum  geirsstaf  sinn.  Síðan  gekk  maðurinn  út  heiði,  og 
er  hann  kom  út  að  Ðýrhól,  stóð  bjamdýrið  upp.  Gaf  það  sig  ekkert  að 
honum,  en  tók  á  rás  inn  heiöi,  og  linti  ekki  fyrr,  en  það  náöi  manninum, 
sem  inn  yfir  gekk,  skamt  fyrir  franiau  þrasastaði  og  drap  hann  þar. 

Born  borin  a  bjarndýrsfeldl.  (Séra  SkiíU  Qislason  ep^r  PáU  ólafssym.) 
Einu  sinni  snemma  vetrar  lagöi  hafis  mikinn  að  Lánganesi,  og  komu  möig 
bjarndýr  á  land  meö  honum.  Einn  bær  var  þar  afskektur  á  nesinu,  er  lá 
þó  mjög  vel  við  sjávarútveg  og  trjáreka.  þaðan  kom  einginn  maðar, 
hvorki  til  kirkju  né  annara  bæa,  frá  þvi  með  jólaföstu  og  fram  að  miðjum 
vetri,  og  hugðu  menn  aö  bjarndýrin  hefói  orðið  heimilisfólkinu  að  skaða. 
Únglíngsmaöur  var  þar  i  sveitinni  18  ára  gamail,  smiöur  góður,  röskur  og 
hugaður.  Hann  smíöaði  sér  lagvopn  mikið,  og  fór  svo  kvðld  eitt  i  túng^s- 
Ijósi  til  að  vitja  bœarins.  Var  það  hér  um  bil  á  miðjum  þorra.  þegar 
hann  kom  að  bænum,  var  þar  alt  brotið  og  bælt;  hann  &nn  blóðuga  &ta- 
ræfla  af  fólkinu ;  lika  var  fjósið  brotið  upp,  og  kýmar  drepnar  og  nppétnar. 
Seinast  hvarflaöi  hann  upp  i  dyralopt;  var  það  óbrotió  og  stígi,  sem  upp 
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að  því  1á.  Hann  litaöist  um  og  horfði  út  um  loptsgluggann.  Hann  sá  þá, 
hvar  bjamdýrahópur  kom  neöan  frá  sjó;  haföi  hann  tölu  á  þeim  og  voru 
þau  18.  Eitt  fór  á  undan,  og  var  það  lángstærst,  og  rauöskinnótt.  þaö 
varö  fljótt  vart  mannsins  af  lyktinni,  og  hljóp  með  mikiUi  grimd  upp  í  stfg- 
ann,  og  ætlaöi  að  slá  til  mannsins  með  hramminum;  en  hann  lagði  það 
undir  bóginn  i  hjartastað,  og  var  það  bani  dýrsins.  Sfðan  drap  hann  12 
ðnnur  dýr  þar  f  stfganum.  Sneru  hin  þá  undan  og  litu  ekki  viö  mann- 
inum,  þó  hann  egndi  þau  upp  á  sig  og  veitti  þeim  eptirfðr.  Sfðan  fékk 
hann  menn  til  að  gjöra  dýrin  til.  Mælt  er,  að  hann  hafi  reist  bú  á  jörð- 
unni  um  vorið,  og  keypt  hana  fyrir  það,  sem  hann  hafði  upp  úr  d>Tunum. 
Varö  hann  nýtur  bóndi ;  sagt  er,  að  hann  hafí  haldið  einum  feldinum  eptir, 
og  öll  böm  hans  fæðzt  á  honum,  og  höfðu  þvf  öll  bjamyl. 

Yandhœfi  á  bjarnardrapl.  (Séra  Skáli  Gíslason  eptir  Einarí  durg,  karli 
á  Skaga.)  þegar  búið  er  að  særa  bjamdýr  til  ólffis  og  það  er  lagzt  fyrir  til 
að  deyja,  er  það  nfðfngsverk,  að  veita  þvf  áverka  eptír  það.  þessu  tíl 
sönnunar  er  það  sagt,  að  fyrir  næstu  aldamót  viltust  Skagamenn  að  einu 
bjarndýrí,  og  drápu  það.  jþegar  það  fckk  banasáríð,  lagðist  það  á  skafl, 
og  sleikti  sár  sfn.  En  þá  veitti  einn  þvf  nýan  áverka,  og  varð  sá  hinn 
sami  ólánsmaður  upp  frá  þvi.  það  er  og  haft  f  munnmælum,  að  ef  bjam- 
dýr,  sem  lagt  er  til  ólífis,  rekur  upp  org  eitt  eða  fleiri,  áður  en  það  deyr, 
þá  er  það  trú,  að  það  kalli  með  því  ættfngja  sfna  til  hefnda  eptir  sig,  og 
eigi  aö  koma  þángað  jafn-mörg  bjarndýr  áríð  eptír,  eins  og  orgin  voni, 
sem  það  rekur  upp  áríð  fyrír^  og  vinna  á  þeim,  sem  björninn  eða  bimuna 
hafa  unniö  áríð  fyrir. 

f^lHál  er  aÖ  miela.^*     (Eptir  álmennri  sdgusdgn  i  Borgarfirði.)    A  nýársnótt 

verða  margir  hlutir  undarlegir.  það  er  eitt  aö  kýr  mæla  þá^  mannamáli 
og  tala  saman.  —  Einu  sinni  lá  maður  úti  f  fjósi  á  nýársnótt  til  þess  að 
heyra,  hvað  kýmar  töluðu.  Hann  heyrír  þá  að  ein  kýrín  segir:  „Mál  er 
að  mœla."*  þá  segir  önnur:  „Maður  er  í  fjósi.''  „Hann  skulum 
vér  æra,"  segir  þriðja  kýrín.  „Áður  en  kemur  Ijósiö,"  segir  hin 
flórða,  Frá  þessu  gat  maðurínn  sagt  morguninn  eptír,  en  ekki  fleira,  þvf 
kýmar  höfðu  ært  hann. 

Kýrnar  á  prettándanótt.  (T:r  Ejafirði.)  A  þrettándanótt  ta.1a  allar 
kýr.  A  þfngeyram  f  Húnavatnssýslu  dvaldist  eitt  sinn  fj^^samaður  eptir 
þessa  nótt  f  fjósinu,  þegar  fjósaverkum  var  lokið,  og  leyndist  f  moðbás,  til 


1.  Sumir  segja,  að  kýr  tali  á  Jónsmessunótt,  sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  170.  bls., 
og  enn  aðrir  á  t>rettándanótt  (sbr.  KTæÖi  Eggerts  Ólafssonar,  220.  bls.,  Búrdrifa-Yisur, 
5.  Tisn),  eins  og  næsta  saga  á  eptir  sýnir,  sem  sýnist  vera  skeytt  saman  af  t^essari  sögu 
og  af  einni  kúaþulonni 

2.  Aðrír:  mæra, 
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að  vita,  hvort  þetta  vœri  satt,  og  hvaö  kýrnar  töluðu.  Hann  beið  í  básnum 
fram  undir  miðnætti,  og  varð  einkis  var;  kýrnar  lágu  og  voru  að  jórtra. 
En  um  miönættisskeiö  stóð  sú  kýrin  upp,  sem  næst  var  dyrum  annars 
vegar  f  fjósinu,  og  sagði:  „Mál  er  að  mæla/^  t>á  stóð  önnur  upp,  sem 
næst  henni  var,  og  sagöi:  „Maður  er  í  fjósi."  Síðan  stóð  upp  hver  af 
annari,  og  töluöu  nokkuð.  Hin  þriðja  sagði:  „Hvað  mun  hann  viljaV*^ 
Hin  fjórða:  „Forvitni  sína.''  Hin  fimta:  „Ærum  við  hann,  ærum  við  hann/* 
Hin  sjötta:  „Tölum  l>á  og  tölum  þá/'  Hin  sjöunda:  „Fýkur'  í  fossa,  segir 
hún  Krossa."  Hin  áttunda:  ,,Eg  skal  fylla  mína  hít,  segir  hún  Hvít." 
Hin  níunda:  „Eg  stend  á  stálma,  segir  hún  Hjálma."  Hin  tíunda:  ,,Eg 
skal  halda,  segir  hún  Skjalda."  Uin  ellefti:  „Eg  ét,  sem  eg  þoli,  segir 
hann  boli."  Eptir  það  sleit  hin  fyrsta  sig  upp,  og  þá  hver  af  annari.  En 
fjósamaöurinn  hljóp  í  ningala ,  sem  lá  íir  Ijósinu  og  inn  í  fjósheyið,  og  út 
um  gat  á  heyinu,  og  komst  svo  í  bæinn.  Um  morguninn  sagði  hann  tíðindin. 
En  þegar  komið  var  í  fjósiö,  voru  allar  kýrnar  lausar.  * 

SkolTíii  og  ^^kuggabaldur.     (Séra  Skúli  Gislasou  eptir  Einari  Bjamasyoi  á 

Midifelli.)  Skotiín  or  .sagt,  aö  se  afkvæmi  tóu  og  kattar,  og  er  köttur- 
inn  móðir.  Verða  skoftín  því  ætfó  drepin,  áöur  en  þau  komast  upp.^ 
Skuggabaldrar  eru  í  föðurætt  af  ketti,  en  í  móðurœtt  af  tóu,  og  cru  þeir 
eins  skæöir  aö  l)íta  og  stefnivargar,  oða  refir,  sem  galdramenn  magna  til 
að  rífa  annars  fí',  og  okki  kveykja  menn  byssur,  þegar  á  þa  er  hleypt. 
Kinn  skuggabaldur  haföi  citt  sinn  gjört  sauöfé  Húnvetnínga  mikinn  skaða. 
Fannst  hann  loks  í  holu  oinni  við  lUöndugiI,  og  varð  þar  drepinn  með 
mannsöfimöi.  Sagði  skuggabaldurinn  f  því  hann  var  stúnginn :  „Sogðu  henni 
Bollastaöa-kisu,  að  hann  skuggabaldur  hafi  veríð  atúnginn  í  dag  í  gjánni/' 
þtitta  þókti  undarlegt.  líom  bani  skuggabaldurs  að  Bollastööuin ,  og  var 
þar  nótt.  Lá  hann  uppi  í  rúmi  um  kvöldið,  og  sagði  frá  þessari  sögu. 
Gamall   frcssk(')ttur  sat  á  baöstofubita.     £n  þegar  maðorínn  hermdi  or6 


1.  Tekur  liafa  a6rír. 

2.  Orð  7.  kyrinnar  og  þabau  út  til  bola  c^a  hins  11.  synast  vera  tekin  6r  t>ula  eða 
þulubroti,  sem  nienn  kunna  í  Borgai-firði,  og  pannig  hljóbar: 

„Uvar  á  aö  tjalda?  segir  hún  Skjalda. 
Suður  viö  ána,  scgir  hún  Grána. 
Suður  viö  fossa,  segir  hún  Krossa. 
£g  skal  fjósið  fínna,  segir  hún  Kinna. 
Eg  skal  uta  i  mína  hit,  segir  hún  Hvit. 
Eg  skal  ctai  sem  cg  ^oli,  segir  hann  boH. 
Eg  skal  éta  sjúlfur,  scgir  hann  litli  kálfur. 
þar  scfur  bolabarn  á  básstcini 
moö  moö  fyrir  mido, 
og  einginn  |>a6  svæíir.*' 
8.  Um  t>etta  fer  jió  tveunum  sOgnum;  sjá  nœstu  sögu  á  eptir. 
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skuggabaldurs ,  hljóp  kðtturinn  á  hanu,  og  læsti  hann  í  hálsinn  meö  klóm 
og  kjapti,  og  náöist  kötturinu  ekki  fyrr,  en  höfuðiö  var  stýft  af  honuni; 
en  þá  var  maðurínn  dauöur. 

Skoffín,  skoggabaldur  og  urðarkottur.  (Eptír  Sigurð  málara  €kið- 
mundsson.)  SkofSn  er  skepna  sú,  eöa  óvœttur,  er  verður  úr  hana  eggi;  því 
þegar  hanar  verða  gamlir,  eiga  þeir  eitt  egg,  og  eru  þau  egg  miklu  minni, 
en  önnur  hænu  egg.  Ef  hana  eggi  er  úngaö  út,  verður  úr  því  sú  mein- 
vœttur,  að  alt  liggur  það  þegar  dautt,  er  hún  Iftur,  svo  er  augnaráð  hennar 
banvœnt.  Einhverju  sinni  bar  svo  til  við  kirkju  á  einum  stað,  að  jafnóðum 
og  fólkið  gekk  út,  að  loknu  embætti,  valt  hvcr  um  þveran  annan  dauður 
niður.  Hinir  ráðscttari  í  sofnuðinum  og  aðgætnari  tóku  bráðum  eptir  þessu, 
og  þó  einkum  djákninn.  Stöðvar  hann  þá  fólkið,  sem  út  er  að  þyrpast, 
og  tekur  það  til  bragðs,  að  hann  bindur  spegil  á  staung  lánga,  stendur 
sjálfur  inni  í  kirkjudyrunum ,  og  réttir  staungina  upp  með  kirkjuþilinu 
framanverðu  svo  hátt,  að  hann  ætlast  á.  að  stángarendinn  með  speglinum 
taki  upp  fyrir  kirkjubustina.  Síðan  bað  hann  alla  út  gánga,  og  varð  þá 
eingum  meint  við.  Hafði  hann  orðið  nærgœtur  um  það,  hvað  ylli  mann- 
dauöanum,  því  skoffín  haföi  staðið  uppi  á  kirkjubustinni .  og  séð  alla,  sem 
út  gcingu,  og  því  dóu  þeir,  þar  sem  hver  var  kominn.  En  þegar  djákni 
rétti  upp  spegilinn,  sá  það  sína  eigin  mynd,  en  það  er  þeirra  kvikinda 
bráður  bani,  ef  svo  ber  að. 

Sama  náttúra  fylgir  og  skrýmsli  þvi,  er  skuggabaldur  heitir;  það  er 
kynblendíngur  af  ketti  og  tóu,  en  aðrír  segja  af  ketti  og  hundi.  þá  er  og 
hið  3.  kvikindi,  er  þessi  náttura  fylgir,  og  er  það  urðarköttur,  scm  lagzt 
hefir  á  ná,  og  verið  samfieytta  þrjá  vetur  neðanjarðar  í  kirkjugaröi.  Eingin 
skepna,  hvorki  menn  né  málleysíugjar  mega  standast  augnaráð  neinna 
þessara  meinvœtta,  og  liggja  þegar  dauðir,  er  þeir  veröa  fyrir  tilliti  þcirra. 
lllvættum  þessum  veröur  og  ekkert  að  aldurtila,  nema  ef  þær  sjá  eigin 
mynd  sína,  eða  ef  skotið  er  á  þær  með  silfurhnöppum,  og  því  krossað 
fyrir  byssukjaptinn,  áöur  en  af  er  hleypt. 

Flnngálkn.  (Eptír  söga  Hafnamaana  1  GuUbriugusysIu.)  Finngálkn  er  það 
dýr  kallað,  sem  köttur  og  tóa  geta  saman.  Er  það  grimt  mjög,  og  öllum 
vargi  skaðlegra  fyrir  sauðfé  manna,  og  skotharðast  allra  dýra.  Vinnur 
eingin  kúla  á  tinngálknið,  og  veröur  það  ekki  skotið  nema  meö  silfurhnapp 
eða  silfurkúlu.    það  er  og  stygt  nyög,  og  ákaflega  frátt  á  fæti. 

Einu  sinni  lagðibt  fiungálkn  á  sauðfé  Hafnamanna  f  GulIbríngUNýsln, 
og  annara  þar  nærlendis.  Hélt  þaö  sig  mest  umhverfis  Osanna,  í^em  kallaðir 
eru.  og  gjörði  fjón  mikið.  Reyndu  menn  til  á  allar  luudir  að  drepa  fiun- 
gálknið,  en  þaö  tókst  ekki,  og  gekk  svo  leingi,  þángað  til  loksins,  að 
maður  einn,  sem  vissi  jafn  lángt  nefi  sínu,  hitti  upp  á  Þvf,  að  hann  makaði 
hellu  eina,  við  Osabotnana,  með  hunángi.  Vissi  hanu,  að  finngálku  er  mjög 
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sólgið  í  sætindi,  helzt  hunáng.  Siðan  lagði  maðurinn  sig  í  leyni,  skamt 
frá  hellunni.  Ðýrið  rann  á  hunángslyktina,  og  fór  að  sleikja  helluna.  Skaut 
þá  maðurinn  dýrið ,  og  hafði  silfurhnapp  af  bol  sfnum  fyrir  kúlu.  þókti 
öllum  mjög  vænt  um  verk  þetta.  Ilellan  er  síöan  kölluð  Hunángshella,  og 
er  hún  við  landsuðurhoru  Osanna,  hjá  alfaraveginum  miUi  Eeflavíkur  og 
Hafna.  ^ 

e)  þá  er  að  minnast  nokkuð  á  fuglana,  þó  of  fátt  sé  mér  kunnugt 
sögulegt  um  þá.  Mörgum  hefir  þókt  það  meinlegt,  að  þeir  hafa  ekkert 
skilið  fugla,  og  það  því  fremur,  sem  margar  fróðlegar  sögur  hafa  farið  af 
því  bæði  að  fomu  og  nýu,  hversu  margvísir  þeir  væri,  og  segðu  mönnúm 
ýmsa  hluti  orðna  og  óorðna.  En  til  þess  að  skilja  fuglamál,  hafa  fróðir 
menn  fundið  það  ráð ,  að  taka  smirilstúngu ,  en  hún  er  blá ,  og  láta  hana 
liggja  í  hunángi  2  daga  og  B  nætur,  þegar  hún  er  síöau  borin  undir  túngu- 
rótum,  skilur  sá  fuglamál,  sem  hana  ber  þar;  en  ekki  má  bera  hana 
annarstaður  i  munninum,  því  sá  fugl  er  eitraður. 

Örnin.  Hún  hefir  nú  skipt  um  kynferði  sitt,  því  áður  var  hún  karl- 
kyns,  en  nú  er  hún  orðin  k vennkyns ;  þar  að  auki  er  opt  stytt  nafii  bennar, 
og  hún  kölluð  „assa/^  Við  þaö  nafn  hennar  og  þann  eiginlegleika,  að  hún 
situr  opt  laungum  timum  saman  á  sama  stað,  loðir  sá  talsháttur,  að  sagt 
er,  að  sá  sé  „þaulsætinn  eins  og  assa,^'  sem  tefur,  þegar  hann  kemur  ein* 
hverstaðar.  þó  fugl  þessi  hafi  breytt  kyni,  heldur  hann  þó  þeirri  tign  sinni, 
að  hann  er  enn  kallaður  „fuglakóngur/^  líklega  af  því  assa  er  fugla  stærst 
það  er  alkunnugt  um  örnina,  að  hún  situr  tiðum  á  árbökkum,  þar  sem  lax 
geingur  í.  Geingur  henni  þaö  til  þess,  að  hún  hremmir  laxinn,  ef  hann 
syndir  svo  nærri  bakkanum,  að  hún  nái  til  hans  með  annarí  klónni,  en 
haldi  sér  með  hinni  í  bakkann,  étur  hún  hann  allan  að  framan  aptar  að 
gotrauf,  en  ekki  leingra.  Sé  laxinn  stærri  en  fjórðúngslax,  hefir  assa  ekki 
bolmagn  á,  að  draga  hann  að  sér,  því  siður  að  ná  honum  upp  á  bakkann. 
£r  það  þvi  sagt,  að  opt  hafi  menn  fundið  örn  fasta  í  bakka  á  annari  klónni, 
en  með  hina  1  stórum  laxi.  Ef  ömin  er  lifs,  þegar  að  er  komið,  þykir  þa6 
eitthvert  vissasta  lánsmerki  að  taka  hana  úr  þeirri  beyglu,  þar  sem  hún 
hángir  milli  lifs  og  dauða,  þvi  hún  getur  ekki  losað  af  sjálfsdáðum  klóna 
úr  laxinum  aptur,  en  lif  hennar  er  í  veði,  ef  húu  losar  hina  klóna  úr 
bakkanum ;  því  þá  færir  laxinn  hana  í  kaf.  í  annarí  grein  er  sagt,  að  assa 
sé  stundum  upp  á  mennina  komin,  en  það  er  i  þvi,  að  ef  efri  skoltur  arnar* 
nefsins,  sem  beygðist  mjög  niður  fyrir  hinn  neðri,  vex  til  muna,  og  beygist 

1.  Bjá  lýsíng  á  finngálknum  í  Fas.  II,  243—246,  og  líl,  473.-475.  bls.  A6  finn- 
gálkn  sé  eiuhverskonar  hamhleypa  má  enn  fremur  ráða  af  orÖiim  Snorra-eddu  (II,  122. 
og  212.  bls.),  par  sem  „uykrat  eða  finngálknat''  er  talinn  löstur  i  kveðskap  og  hyorttveggja 
eitt,  og  sagt,  að  Ólafur  hvitaskáld  kaUi  ,,þat  fínngálknat,  er  likum  er  skipt  á  einom  lút  i 
euni  sömu  tísu.^'  tíbr.  orðaregistrið  við  Njálu  uudk  finngálkn. 
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omleið  meir  að,  þá  fer  svo  um  siöir,  a&  krókurinn  lendir  inn  midirneCra 
skolti  nefsinSf  svo  aö  hún  getur  litiö  sem  ekki  opnaö  nefiö  og  alls  ekki 
Diö  til  bráðar.  þegar  svo  er  komið,  er  ekki  annaö  fyrir  sjáanlegt,  en  hún 
deyi,  ef  þá  vill  ekki  svo  til,  aö  þar  beri  menn  að^  sem  hún  er,  sem  geti 
höggvið  eða  tálgað  af  henni  nefkrókinn,  þvi  þegar  svo  er  komið,  er  hún 
gæf  sem  hundur.  Er  það  og  taliö  eius  mikið  auðnumerki,  að  geta  hjálpaö 
henni  í  þessum  kröggum,  eins  og  að  geta  losað  hana  úr  laxinum.  Eins 
og  öU  kvikindi  eiga  einhvern  óvin,  eins  á  assa  hann,  þar  sem  músarrind- 
illinn  er,  og  er  hún  allhrœdd  við  haun,  „þó  hann  sé  lægri  á  leggjunum.^' 
Sú  ex  sök  til  þess,  að  mælt  er,  að  þegar  örnin  ilýgur,  sé  hun  allþúng  á 
sér,  og  verði  því  að  neyta  allrar  orku  til  að  geta  flogið  svo  hátt,  sem 
henni  likar;  af  því  er  það  og  sagt,  að  þegar  hún  er  á  flugi,  rembist  hún 
svo  mikið,  að  opinn  standi  á  meðan  þarfagángur  heunar,  og  þetta  viti  rind- 
iUinn,  og  sæki  hann  þá  mjög  aptan  aö  og  neðan  undir  stél  össu,  og  leitist 
við  að  fljúga  inn  í  hana  að  aptan  til  að  særa  hana  þar.  þessari  sögu  til 
sanninda  er  það  talið,  að  arnir  hafi  fundizt  dauðar  með  músarrindil  dauðan 
i  þarfagánginum.  Frá  kóngstign  össu  kunna  menn  fátt  að  scgja,  en 
aptur  nokkuð  fleiri  af  úngum  hennar  og  eggjum.  £in  sögn  er  það,  að  ef 
látið  er  guU  í  arnarhreiður ,  er  hún  hefir  nýorpið,  komi  úr  öðru  egginu 
lausnarsteinn,  en  úr  hinu  flugdreki ;  og  er  þessi  saga  sögð  þar  um  til  sann- 
indamerkis.  Maður  hét  Jón;  hann  bjó  á  Lambhaga  i  Borgarfirði.  Hann 
var  ágætur  skotmaður ;  það  er  sagt,  að  hann  hafi  gert  það  til  leiknis,  tíl  að 
reyna,  hvort  það  væri  satt,  að  dreki  kæmi  úr  arnarcggi,  aö  hann  lagði  gull  undir 
amarhreiöur,  annaðhvort  í  Leirárey  eða  Bakkahólma.  Fleiri  voru  f  vitorði  um 
þetta,  og  vöruðu  þeir  hann  við  að  gjöra  aö,  því  ílt  gæti  af  því  hlotizt.  Jón  sagðist 
mundi  ábyrgjast  alt  það  tjón,  sem  af  því  leiddi,  og  ráða  óvættina  af  dögura,  ef 
til  þess  kæmi.  Jón  vitjaði  síðan  um  hreiðrið  við  og  við;  en  einu  sinni 
þegar  hann  kom,  sá  hann  dálitiun  dreka  nýskriöinn  úr  öðru  egginu.  Eptir 
það  leið  mánaðartimi,  að  ekki  varð  vart  við  neina  hreifíngu  á  honuni.  Einn 
dag  þar  á  eptir  sáu  menn,  að  dreki  þessi  flaug  úr  hreiðriuu  og  upp  í 
Bakkanes,  og  sat  þar  stundarkorn;  síðan  flaug  hann  upp  þaðan,  en  hremdi 
um  leið  veturgamalt  tryppi  í  nesinu,  og  flaug  meö  það  í  klónum  suöur  yfir 
Leirárvoga,  suöur  f  Arkarlækjaraes.  Við  þessi  undur  uröu  raenu  hræddir, 
og  skoruðu  nú  á  Jón,  að  efna  nú  orð  í>fn  og  fyrirkoma  drekanum.  Jóni 
tókst  það  og  loksins  eptir  lánga  mæðu;  en  það  sagöi  hann  síöan,  að  ekkert 
skot  hefði  unnið  á  drekann,  fyrr  en  hann  hefói  skotið  á  hann  nieö  silfur- 
hnöppum,  sem  hann  skar  af  peysunni  sinni.  *  Ef  maður  vili  glcpja  sjónir 
fyrir  öðrum,  skal  taka  arnarljööur  úr  vinstra  væng  og  leggja  undir  dýnuna, 
sem  hinn  situr  á*  i>að  er  og  enn  sögn,  að  þau  börn,  sem  drekki  meöan 
þau  eru  úng,  mjólk  með  fjöðurstaf  af  aruarfjöóur,  verði  ákaflega  minnisgóð. 

1.  Eptir  sðgusögn  séra  Jóns  Jakob^soaar  i  Asiim,  er  ólzt  upp  á  Melum. 

2.  Úr  Hamrendabók. 
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þar  sem  amarkló  er  höfö  i  Bmiðjusveifínni,  og  baldið  um,  Þegar  blási6  er, 
þar  á  aldrei  smiöja  að  brenna^  það  er  ráð  við  því,  að  ekki  sé  stoliö  frá 
manni  þeim  hlut,  sem  maður  vill  ekki  missa,  að  maður  liðar  sundur  gull- 
spora  arnarinnar  um  miðjan  hœlinn  á  henni  lifandi,  og  lætur  blóðið,  sem 
þar  af  rennur,  drjúpa  í  leirker  eða  glerker.  þar  í  skal  rjóða  lausnarstein 
þann,  sem  heldur  allri  náttúru  sinni,  láta  hann  síðan  blóðugan  í  glerflösku, 
og  nýtt  messuvfn  þar  saman  við.  þetta  skal  standa  óhreift  í  7  vikur,  en  að 
þeim  liðnum  má  taka  upp  flöskuna  á  hinni  sömu  stund  dags,  sem  hún  var 
byrgð  á.  Skal  þá  taka  fjððurstaf,  dýfa  honum  i  það,  sem  í  flðskunni  er, 
og  bregða  honum  á  eða  undir  þann  dauðan  hlut,  sem  kyr  skal  liggja.* 

Hrafninn  eða  krummi  er  kunnugri  fugl,  en  frá  þurfi  aö  scgja,  og 
eins  það,  að  hann  er  ránfugl  einhver  sá  mesti,  og  svo  kveöur  ramt  að  þvf , 
að  sagt  er,  að  hann  horfi  ekki  í  að  höggva  augun  úr  öðrum  nöfnum  sínum, 
þegar  hann  er  húngraður  og  harðindi  gánga,  og  þaðan  er  þessi  orðs* 
háttur  upp  kominn:  „þá  fer  að  harðna  á,  þegar  hver  hrafninn  kroppar 
augun  úr  ððrum.'^  það  cr  og  alkunnugt,  að  þegar  hrafn  kemst  í  dautt 
hræ  á  viðavángi,  étur  hann  ávalt  fyrst  úr  þvi  augun,  og  þvi  er  bann  kall- 
aður  .,augnavargur/'  og  sagt,  að  sá,  sem  gráðugur  cr,  „láti  eins  og  argur 
augnavargur/'  En  þvi  er  krumnii  jafnan  8V0  gráöugur  og  soltinn,  aö  sagt 
er ,  „að  ekki  sé  nema  ein  i  honum  görnin ,  og  driti  hann  þvi  jafn-skjótt, 
og  hann  éti.  Sagt  er  það  og  tíl  dæmis  um  græögi  hrafnsius,  að  hann  éti 
sjálfur  eggin  undan  sér  á  vorin,  þegar  hart  er  og  kalt,  svo  hann  treysti 
sér  ekki  til  að  sitja  á  þeim,  og  cins,  þegar  undan  honum  er  steypt,  þ.  e. 
þegar  hreiðrið  er  felt  niður  með  oggjunum  og  ollu  saman.  Krunimí  verpr 
fyrst  allra  fugla  á  vorin,  sumir  segja  níu  nóttum  fyrir  sumar,  en  aðrír,  að 
hann  fari  þá  að  „draga  í  hreiðrið,"  þ.  e.  búa  það  til.  Af  því  hann  er 
ránfugl,  verður  hann  opt  á  vorin  nærgaungull  lambám  um  sauöburöinn, 
því  þá  er  opt  litið  um  æti,  en  hann  hyggur  gott  til  glóöarinnar,  að  fá  sér 
volgt  lambaket,  eða  þá,  ef  miður  tekst,  volgar  hyldir.  þegar  hann  verður 
djarftækur  til  lambanna ,  sem  opt  hefir  boríð  við ,  og  drepur  þau ,  þá  er 
steypt  undan  honum  i  hefndaskyni.  það  er  sumra  manna  sögn,  að  hrafh- 
ar  eigi  þing  með  sér  tvisvar  á  árí,  vor  og  haust,  og  semi  þeir  á  vorþingum 
sin  á  milli,  hvernig  þeir  skuli  hegða  sér  á  sumrin;  eu  almenn  sögn  er 
það,  að  þeir  haldi  reglulegt  hreppamót  á  haustin.  A  haustþingum  skipa 
þeir  sér  niður  á  bæi  tveir  og  tveir,  karlhrafn  og  kvennhrafn,  og  er  það 
kallað,  að  þeir  „seti  niður,*'  eins  og  sveitanefndir  skipa  hreppsómögum  f 
niðursetu  um  hreppinn.  Er  fari  svo,  að  ekki  verði  jafnmargir  karlhrafuar 
og  kvennhrafhar  á  sama  hrafnaþingi,  er  sagt,  að  hinir  hrafiiarnir  leggist 
allir  á  hinn  staka  að  þínglokum,   elti  haun  og  drepi,  hvoit  sem  nokkur 


1.  Eptir  Dr.  Maorers  Ibí.  Yolkss.  170.  bls. 

2.  Úr  Hamrendabók. 
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bær  er  tíl  fyrir  hann  til  niðursetu,  eSa  ekki.  Hrafiiar  þeir,  sem  niöor  em 
settir  á  hvem  bæ,  era  ýmist  kallaöir  „heifflahrafnamir'^  eða  ,,bæarhrafh- 
arair.'^  Eptir  því  þykjast  menn  og  hafa  tekiö,  aö  tveir  og  tveir  hrafhar 
haldi  sig  jafnan  á  vetram  að  hverjum  bæ,  til  aö  tína  úr  sorpi  þvi, 
sem  út  er  snarað ,  og  ef  aðra  hraína  beri  þar  að,  ýfist  heimahrafnarair  við 
þeim,  og  hætta  ekki  fyrr,  en  þeir  flœma  bún-hrafhana  burta.  Heima- 
hrafiaar  er  sagt  að  sé  mjög  reglusamir;  fara  þeir  á  hverju  kvöldi,  þegar 
dimma  tekur,  burt  frá  bænum,  og  í  bæli  sín,  en  eru  uppi  aptur,  þegar 
birtir,  og  vitja  þá  um,  hvort  þeim  hefir  nokkuð  fénazt  við  bæina  á  næt- 
uraar.  ^að  þykir  þvi  alls  ekki  einleikið,  ef  annaðhvort  sést  eða  heyrist 
til  hrafiis  á  náttarþeli,  og  ætla  menn  að  það  sé  illir  andar,  eða  slæmar 
fylgjur'  i  hrafiisliki;  þeir  hrafnar  era  kallaðir  „nátthrafnar /^  og  af  þvf 
sumum  ithnlötum  mönnum  er  illa  við  gesti  þá,  sem  seint  eru  á  ferð,  ber 
það  við,  að  þeir  era  kallaðir  náttbrafnar.  Af  því  „víða  fiýgur  hrafn  yfir  grand,^* 
verður  hann  margs  vis,  og  þvi  er  sagt,  „að  hann  segi  tiMndin/^  £f  þetta 
ber  að  á  vortima,  meðan  jorð  er  að  leysa,  og  hættur  era  sem  mestar, 
segja  menn,  að  „hann  sé  að  segja  til  þess,  sem  ofan  i  hafi  dottíð,'^  af 
fénaöi  þess  bæjar,  þar  sem  hann  er  i  niðursetu,  ef  hann  gargar  áfergjulegar, 
en  annars.  þetta  ætia  menn,  að  hann  gjöri  í  þakkar-skyni  fyrir  veturvistina. 

Kruminaeags.  (Eptir  bandrití  aéra  Svb.  OaðmundssoDar,  nú  i  Móam  á 
Kjalarnesi.)  i  Vatnsdal  fyrir  norðan  er  mælt,  að  nokkrír  bæir  hafi  farizt  af 
skriðum,  sem  fallið  hafi  úr  YatnsdalIsQalIi.  Meðal  þessara  bæa  var  einn, 
sem  hét  GuIIberastaðir.  Bóndadóttirin  á  Gullberastöðum  hafði  haft  þá 
venju,  að  gefa  bæjarhrafninum  ætíð,  þegar  hún  borðaði.  Einu  sinni  þegar 
hún  eptír  veqju  rétti  honum  út  um  gluggann  það,  sem  hun  ætiaði  að  geiá 
honum,  þá  vildi  krammi  ekki  taka  við.  Stúlkuna  furðaði  á  þessu,  og  fór 
út  með  það.  Krummi  kom  mikið  nálægt  henni,  en  vildi  þó  ekki  þiggja 
matínn,  en  lét  einatt  liklega,  svo  stúlkan  eltí  hann  út  l  túnið,  spölkora 
frá  bænum.  En  þegar  þau  vora  komin  þángað,  heyrír  hún  dunur  miklar 
uppi  i  Qallinu,  og  alt  i  einu  féll  úr  þvi  skriða  sem  rann  báðu  megin  við 
þau  krumma  og  bóndadóttir,  en  kom  ekki  á  þann  blett,  sem  þau  vora  á. 
Bœrínn  þar  á  móti  varð  iyrír  skríöunni,  og  tók  hún  hann  af  meö  öllu, 
sem  i  honum  var,  lifandi  og  dauðu.  Launaði  krammi  þannig  bóndadóttur 
matínn.  En  orsökin  til  þess,  að  skríðan  féll  ekki  yfir  blcttinn,  sem  þau 
krammi  og  bóndadóttír  stóðu  á,  var  sú,  að  þegar  Guðmundur  biskup  helgi 
einu  sinni  fór  þar  um,  þá  haföi  hann  tjaldað  á  bletti  þessum.  En  áður 
enn  hann  tók  sig  upp  þaöan,  vfgöi  hann  tjaldstaöinn,  eins  og  hann  var  opt 
vanur  að  gjðra,  og  þvi  gat  þar  einginn  síðan  oröið  fyrír  neinu  grandi.* 

1.  Sbr.  II.  Flokks  8.  grein^  S58.  bls.  á  undan. 

2.  Eptir  yeuxi  atriði  om  Gaðmnnd  biskup  ættí  sagan  réttast  beima  i  V.  flokks  2, 
grein;  en  eg  set  bana  bér  sem  d«mi  npp  á  t»akklátsemi  krumma,  )>ó  a6  einnig  mœtti  eptir 
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þess  er  enn  fremur  getið,  aö  svo  sem  þrem  árum  eptír  aö  8krí6an 
hljóp,  þá  var  þar  smali  á  ferö,  og  rei6  yúr  skriöumar,  þar  sem  bærimi 
haföi  staöiö,  og  skrapp  hesturinn  í.  Smalinn  fer  a6  hugsa  um  þetta,  og 
dettur  í  hug,  aö  það  geti  verið,  að  hann  hafi  riöið  yfir  bæinn,  og  hafí  hús 
brotnað  inn.  Hann  geingur  þá  að  holunni,  og  finnur  aö  upp  úr  heDni 
leggur  talsveröan  óþef.  Hyggur  hann  þá  betur  að,  og  viU  vita,  hvaö  til 
ólykturinnar  muni  koma;  hleður  hann  þá  vöröubrot  dálítiö  hjá  holunni. 
i>egar  kann  kom  heim  til  sín,  sagði  hann  frá  þessu.  Var  þá  farið,  og 
holan  stækkuð  svo  mikið,  að  inn  mátti  komast  í  hana.  Var  þetta  þá  búrið, 
og  konan  þar  tórandi  í.  Atti  hún  aö  hafa  verið  þar  stödd,  þegar  skriðan 
féll  á  bæinn.  En  búrið  var  nýbygt,  og  brotnaði  því  ekki,  en  því  gat 
konan  lifað  þar  allan  þenna  tíma,  að  skriðan  féll  um  haust,  eptir  að  búiö 
var  að  draga  að  vetrarforðann. 

Felgfiar-aðkall.  (Eptír  sögn  HTitsiðinga  i  Borgarfírði.)  Einu  sinni  sem 
optar  var  biskupinn  í  Skálholti  að  vísitera  i  HvftársíÖu  í  Borgarfirði.  Var 
hann  þegjandalegur  mjög  um  daginn  og  hugsandi,  og  bað  menn  sfna  hraða 
sér  sem  mest  til  að  ná  tjaldstað,  en  hann  skyldi  vera  á  grundinni  hjá 
Bjarnastöðum  við  vaðið  á  Hvitá.  i>eir  gjOrðu  svo  og  tjðldnðu,  en  biskup 
gekk  um  gólf  á  grundinni  einn  sér.  þegar  búið  var  að  tjalda,  og  biskupi  var 
sagt,  að  alt  væri  í  lag  komið,  dæsti  bann  og  sagði:  „Stundin  er  komin, 
en  maðurinn  ekki.'^  En  í  sama  bili  sést,  hvar  maður  kemur  og  riöar 
ákaflega,  og  stefoir  að  vaðinu  á  ánni.  Biskup  fer  með  menn  sina  i  veg 
fyrir  manninn,  og  segist  vilja  tala  við  hann.  En  svo  var  mikill  ákafi  i 
manninum  að  komast  út  í  ána,  þó  biskup  og  hans  menn  segði  hana 
bráðófæra»  að  hann  tók  að  eins  undir  við  biskup,  og  bað  hann  teija  sig 
ekki;  því  sér  lægi  á.  Biskup  skipaði  þá  mönnum  sínum  að  taka  manninn, 
og  fara  með  hann  inn  í  tjaldið.  þeir  gjora  það,  en  þá  verður  manninum 
Bvo  ílt,  að  einginn  hugði  honum  h'f  stundu  leingur,  og  var  eins  og  hann 
berðist  við  öndina  og  gæti  ekki  dáið.  Biskup  lét  þá  sækja  vatn  í  ána, 
og  dreypa  á  manninn,  og  á  sama  augnabragði,  og  vatnið  kom  inn  fyrír 
varír  mannsins,  þá  dó  hann.  Biskup  sagði  þá,  að  af  hrafnamáli  um  daginn 
hefði  hann  vitað,  að  feigð  heföi  kallað  að  manni  þessum,  og  hannhefði  átt 
að  drukkna  í  ánni ;  þvi  heföi  hann  og  getað  dáið  undir  eins  og  vatnið  kom 
í  munn  honum,  en  fyrr  ekki. 

Með  því  það  hefir  bœði  þókt  örðugt  og  þó  æskilegt,  að  skilja  hrafnamál, 
hafa  fróðir  menn  fundið  ráð  til  þess,  auk  þess,  sem  áöur  er  greint  tíl  a& 
skilja  fuglamál,  en  það  er  þetta.  Maöur  skal  kryiQ^  lifandi  hrafn,  og  taka 
úr  honum  hjartað,  og  geti  hann  flogið  eða  færst  þar  á  eptir  um  tvö  spor, 
er  þeim  gefið  að  skilja  hrafnamál,  eptír  það  sem  hjartað  befir,   en  annars 

pYi  heimfœra  hingað  „Sl^í^astaðiV'  e6a  söguna  om  ^4  úr  sama  flokki,  og  „Herjélf  ogVií- 
b<irga'<  úr  VL  flokks  2.  grein. 
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ekki  Hrafnshjartað  skal  maöur  hafa  nndir  túngurótum  sér,  á  meöan 
maöur  viU  fræöast  af  hröfnum,  en  geyma  l»aö  þess  á  milli  í  keri  l»ví,  sem 
ekkert  hefir  i  komiö.  Af  þvi  þessi  aðferð,  að  fræðast  af  hröfnum  um  ýmsa 
hluti,  hefír  ekki  verið  öUum  kunnug,  hafe.  menn  tekið  mai'k  á  ýmsu  öðru, 
t  d.  á  flugi  hrajhanna  og  athæfi,  og  á  því,  hvemig  þeir  krúnka,  þó  þeir 
ekki  hafi  skilið  hrafnamálið  sjálft,  og  skal  hér  telja  til  þess  nokkur  dæmi. 
Ef  hrafh  flýgur  með  þér  á  veg  og  fljúgi  hann  fram  undan  til  hægri  hliðar 
á  veginn,  þegar  þú  ert  nýfarinn  að  heiman,  merkir  það  heill  og  hamíngju 
á  þeim  degi.  £n  fljúgi  hann  í  móti  manni,  þegar  maður  fer  að  heiman, 
eða  hátt  1  lopt  upp  yfir  manni,  merkir  það,  að  þeim  muni  illa  gánga,  og 
því  er  bezt  að  snúa  heim  aptur,  og  lesa  góðar  bænir,  og  fara  svo  sinn 
veg  fram  í  nafni  drottins.  —  Ef  hrafn  sezt  á  kirkjubustina,  eða  dyrabrand- 
ana,  og  snýr  vélinu  að  manni  og  yptir  fjöðrunum  og  vængjunum  öfuglega, 
krúnkar  og  teygir  sig  hræðilega  og  teygir  út  vængina,  og  brettir  nefið 
viö,  sá  hrafh  segir  fyrir  dauða  nafnkendra  manna  í  þeúrri  átt,  sem  hann 
snýr  að  nefinu.  £f  einn  hrafn  eða  fleiri  flýgur  ofan  fyrir  bæarstétt,  og 
sezt  á  bæarhauginn,  og  ýmist  á  dyrabranda  og  krúnkar  mjög  lángt,  hann 
boðar  þeim,  sem  á  hann  horfir,  dauða  almúgamanna  eða  kunnugra,  en  ef 
hann  krúnkar  aö  glugganum,  segir  hann  fyrir  skyldmenna  dauða  þeirra, 
sem  i  húsinu  sitja,  eða  nágranna  þeirra.  —  Ef  hrafh  valhoppar  híngað  og 
þángað  uppi  á  húsunum,  haltrar  viö  á  fótinn,  skiptir  um  í  sér  hljóðunum, 
og  krúnkar  upp  1  loptið,  beygir  hálsinn  og  höfuðið,  hristir  vængina  og 
yptir  fiðrinu,  hann  boðar,  að  menn  séu  staddir  í  sjávarháskaeðavatnsháska. 
—  Ef  margir  hrafnar  fljúga  saman  hvor  að  öörum  með  ýmislegum  látum, 
þá  eru  þeir  að  tala  um  mannadauða  sín  á  milli,  i  þeirri  átt,  sem  þeir 
snúa  sér,  þegar  þeir  setjast.  Ef  hrafninn  flýgur  hátt  í  loptinu  yfir  húsin, 
eða  á  veginn  upp  yfir  manni,  krúnkar  hátt  og  blaktir  vængjunum,  boðar 
hann  mannadauða  i  þeirri  átt,  sem  hann  krúnkar.  —  Ef  hrafnarnir  þyrpast 
saman  með  miklum  köllum,  merkir  það  rekald  við  sjó^  komið  eða  ókomið, 
af  fiski  eða  öðru  æti,  sem  sá  á  hlut  í,  sem  þeir  krúnka  framan  f.  Stundum 
öfunda  þeir  þann,  sem  með  mat  fer,  og  biðja  hann  að  gefa  sér,  þegar  þeir 
setjast  á  dyrabranda,*  og  þykir  það  jafiian  rætast,  sem  mælt  er,  „að  guð 
borgar  fyrir  hrafninn/^  ef  honum  er  gefið.  En  stundum  vilja  þeir  halda 
hraínaþíng,  sem  áður  er  sagt.  —  t>að  er  ekki  nýbóla,  þó  menn  ætli,  að 
hrafnar  segi  tiöindi  og  viti  marga  hluti,  sem  menn  vita  ekki,  og  má  bæði 
sjá  þess  víöa  vott  f  Fommannasögum,'  og  seinna  i  munnmælum,  og  skal 
hér  enn  sýna  nokkur  dæmi  í  sögum  auk  enna  fyrrtöldu.' 


1.  þetta  um  háttsemi  og  garg  hrafna  er  teki6  eptir  Hamrendabók. 

2.  Fms.  I,  131.  bls.;   lU,  147.— 8.  bla.;  VI,  402.  og  446.-7.  bls.;  Vm,  211.  bls.; 
E^  371.  bls. 

8.  Sjá  Feigðaraðkall  á  618.  bls.  á  undan,   og  um  þocJeif  Skaptaspn, 
682.-3.  bls. 
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Hpappsnes.  (Eptír  almennri  sðgn  Reykdœlinga  i  BorgarfírM)  þegar  Guö- 
mundur  bískup  var  á  ferðum  sínum  um  BorgarQðrÖ,  kom  hann  aö  Reyk- 
holti,  og  dvaldi  þar  nokkrar  nætur.  Hann  hafði  með  sér  sveina  marga. 
Einn  þeirra  hét  Hrappur  eða  Hrafn*  Hann  var  hestamaður  biskups.  Hrappur 
kom  á  bæ  einn  i  dalnum  til  að  spyrja  að  hestum,  sem  hann  vantaði.  Hann 
fann  stúlku  á  bænum,  og  sat  hrafn  á  bæarbustinni  og  krúnkaði  mikiö. 
Ifrappur  lézt  af  monti  kunna  fiiglamál,  og  segirviö  stúlkuna:  „þessi  hrafn 
segír  þig  feiga.'^  „Ekki  mun  það  vera,^'  segir  stdlkan,  „en  hann  er  að 
segja  þér  frá  því ,  að  á  morgun  um  ^etta  lcyti  ætli  hann  að  éta  úr  þér 
augun/^  Hrappur  lagði  eingan  trúnað  á  þetta  og  fór  leiðar  sinnar.  Leitaði 
hann  hestanna  þann  dag  allan,  en  um  nóttina  drukknaði  hann  í  Reykjadalsá. 
Morguninn  eptir  fannst  hann  rekinn  á  eyri  þeirri  við  ána,  sem  nú  heitir 
Hrappsnes,  eða  Hrafnsnes.  Vaðið,  sem  þar  er  á  ánni,  er  og  kent  viö  hann 
síðan,  og  kallað  Hrappsvað,  eða  Hrafnsvað.  þegar  Hrappur  fannst,  var  hann 
óskaddaður  að  öllu,  nema  hrafnarnir  voru  búnir  aðkroppa  úrhonum  augun.' 

Svelnn  logmaður  og  frú  Ínglbjorg.  (Arb.  Esp.  XI,  lO.  bls.;  sbr.  Ðr. 
Maurers  Isl  Volkss.  170.— 171.  bls.)  Til  hins  sama  bendir  vlsa  Sveins  lögnianns 
Sölvasonar,  sem  hann  kvað  við  íngibjörgu  Sigurðardóttur,  frú  Gísla  biskups 
Magnússonar  á  Hólum,  er  hann  sá  og  heyrði  til  hrafns  á  vindhana-staung 
yfir  húsi  þvi,  sem  hún  var  1.    Hann  kvað: 

„Hrafn  situr  á  hárrí  staung, 

hðldar  mark  á  taki : 

ei  þess  verður  æfin  laung, 

sem  undir  býr  því  þaki." 
En  hún  var  ekki  leingi  að  hugsa  sig  um,  og  kvað  í  móti: 

„Eingin  hrakspá  er  það  mér, 

þó  undan  gángi  eg  nauðum; 

en  ef  hann  kvakar  ýfir  þér 

ekki  seinna  dauöum.^' 

Qu6  borgar  fyrlr  hrafnfnn.  (Eptir  handrití  séra  Jóns  Norðmanns.) 
Einu  sinni  fór  maður  frá  Staðarstað  út  Búðum,  faun  á  heimleiðinni  grá- 
sleppu,  tók  hana  upp  og  lét  í  poka  sinn,  og  reið  svo  heim  eptir.  Vinnumenn 
frá  Staðarstað  voru  í  verí  og  lágu  við  út  í  Lágubúö,  en  voru  þá  á  sjó, 
því  vertíð  var  nýbyrjuð,  og  réru  fyrsta  vertfðarróður  um  daginn.  þegar 
maðurinn  fór  heimleiðis,  reið  hanu  hjá  sjóbúöunum  i  Lágubúð,  og  ^átu  þá 
2  hrafnar  á  Staöarbúðinui.  Virtist  þá  manninum  —  og  isegir  hann,  aö  sér 
hafi  oröið  það  ósjálfrátt  —  annar  hrafnanna  biöja  sig  um  bíta.    En  hann 

1.  Hér  nm  bil  sama  saga,  en  alveg  sami  spádómur  og  örnefiii,  or  prenta^  i  „Safhi 
til  sögu  Islands  og  islenzkra  bókmenta.'^  I.  Kh.  1856,  78.  bls.  £n  |iar  segir,  a$  Oddur 
Gottskáiksson  hafi  spáð  (^essu  af  hrafnsgargi  fyrir  vinnumanní  sinum.  þar  er  nefhd 
Hrafnseyri,  |>a6  sem  hér  er  kallað  Hrappsnes  eSa  Hrafnsnes. 
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sagSist  ekkert  hafa,  ^vi  hann  mundi  ekki  eptir  grásleppunni.  Hrafninn 
sagöi  jú,  hann  heföi  það  í  pokanum  sínum.  Fór  þá  maöurinn  aö  leita, 
fann  grásleppuna  og  gaf  honum  bita.  Síöan  spuröi  maöurínn  krumma, 
hvort  þeir  mundu  afla  vel  í  dag,  Staöarpiltar.  Krummi  sagöi  jú,  þeir 
mundu  fá  tvær  lúönr  vœnar.  Fór  svo  maöurinn  heim,  og  gat  um  þetta 
við  fólkið.  £n  það  hló  að  honum  fyrir  heimskuna.  Um  kvöldið  fór 
maður  þessi  alt  að  einu  með  tvo  reiöíngshesta,  til  að  sækja  á  aflann  til 
vermauna,  og  höfðu  Staöarpiltar  feingiö  um  daginn  tvær  lúöur  mjög 
stórar. 

^Hver  á  flak,  hver  á  flakf^^  (Eptirsama.)  Einu  sinni  heyröi  maður, 
sem  skildi  hra&amál,  tiltveggja  hraina,  sem  voru  aö  tala  saman,  oghékk 
þar  hjá  þeim  heilagfiskisflak.    þá  segir  annar  hra&iinn: 

„Hver  á  flak,  hver  á  flak?" 

Hinn  svarar;  „Kolbeinn,  Kolbeinn." 

þá  segir  sá  fyrri:  „Kropp'  í,  kropp'  í." 

Enn  er  þess  getið  um  hrafna,  að  þcir  hafi  ankannalæti  nálægt  j5r6, 
og  sæki  niður,  eins  og  kjói,  og  annað  þess  konar ;  er  þá  sagt,  að  þeir  séu 
aö  varna  frá  jörðunni  vondum  öndum. 

Lóunnar  verður  getið  f  V.  fiokks  1.  grein  (sjá  og  enn  fleira  am  hana 
i  Ferðabók  Eggerts  500.-081.  bls.)  Rjúpunnar  verður  og  getið  að  nokkru  í 
V.  flokks  2.  grcin;  en  hér  skal  þess  getið,  hvemig  það  er  undir  komið, 
að  „rembast,  eins  og  rjúpau  viö  staurinn.''  þessi  talsháttur  er  svo  til 
orðinn,  að  þegar  maður  finnur  fyi*st  á  vorin  rjúpuhreiður,  skal  ekki  taka 
eggin  undan  henni,  heldur  láta  hana  verpa  við.  En  það  má  með  því  móti, 
að  maður  setji  litinn  staur  upp  á  endann  niður,  sumir  segja,  í  mitt  hreiðríð 
miUi  eggjanua,  en  aðrir  utan  við  hreiðrið,  og  hinir  þriöju  segja,  að  þaö 
nægi,  að  leggja  tréspæni  í  hreiðrið,  svo  hærra  beri  á  þeim,  en  eggjunum. 
þegar  búið  er  að  þessu,  og  maðurinn  er  geinginn  burtu,  sezt  rjúpan  á 
eggin,  og  vei*pir  við,  þángað  til  hún  hefir  orpið  svo  mörgum  eggjum,  að 
staurinn  fer  í  kaf,  eða  að  eggjahrúgan  taki  jafahátt  honum,  sé  hann  settur 
fynv  utan  hreiðrið,  og  þaðan  er  orðskviðurinn  dreginn,  og  er  hann  einuig 
hafður  um  það,  sem  örðugt  veitir  að  koma  af.  Sagt  er  að  rjúpan  haldi  á 
fraiu  að  verpa,  þángað  til  hún  hefír  orpið  19  eggjum,  cn  deyi  að  hinu 
tuttugasta.  Skal  því  hafa  gætur  á,  að  taka  burt  staurinn  og  eggin  úr 
hreiðrinu,  þegar  19  eru  komin;  því  níðingsverk  þykir  þaö,  að  pinta  fyrst 
rjúpuna  með  þessu  til  að  verpa,  og  láta  hana  síðan  bíða  dauða  af  þvi. 
Sagt  er,  að  jafiian  standi  á  stöku  rjúpueggin,  og  ef  maður  finni  fyrst  egg 
á  æti  sinni  í  rjúpuhreiðri ,  eigi  hann  aö  eignast  jafnmðrg  börn  i  siðan. 
Aðrir  segja,  að  einu  gildi,  hvaða  hrciður  maður  finni  fyrst,  bamatalan  farí 
eins  eptir  eggjafjðldanum  fyrir  það.  £kkí  má  bafa  ijúpnafiður  i  sæug,  sem 
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ólétt  koÐa  sefar  á;  því  þá  getur  hún  ekki  ali6  bamiö.    Ef  þúnguð  kona 
borðar  rjúpnaegg,  veröur  bamið,  sem  hún  geingur  með,  freknótt.* 

Steindepillinn  er  áöur  nefndur  til  þess,  aö  hann  valdi  undirflogi, 
eg  hefi  einkum  heyrt  á  ám,  en  Eggert  Olafsson  segir  bæöi  á  kúm  og  im,* 
i  hefndarskyni  fyrir  það,  ef  eggin  hans  eru  ómökið  á  vorin.  En  Mohr 
hefir  heyrt  þá  trú  hér,  að  gamlir  menn  hafi  fælt  börn  frá  að  hrella  bann, 
eða  ómaka  steindepilshreiður,  með  því  að  segja  þeim,  að  fíngumir  á  þeim 
stirðnuðu  upp  eða  kreptust,  ef  þau  snertu  eggin  hans  eða  úngana.  ^ 

Krian.  Hún  kemur  hér  við  land  á  vorin  og  um  krossmessu,  og  fer 
siðan  aptur  um  krossmessu  á  haustin,  eða  i  miðjum  septembermánuði. 
En  þótt  hún  komi  stundum  hingað  fyrir  vorkrossmessu ,  fœr  hún  ekki 
málið,  fyrr  en  hún  hefir  smakkaö  silúngs  eða  laxhreistur,  en  það  er  ekki 
fyrr  en  á  krossmessudag,  að  hún  stingur  sér  eptir  hreistrinu,  "*  og  „þá  fœr 
krian  málið^S  og  lætur  þá  drjúgum  til  sin  taka  eptir  svo  lánga  þogn  frá 
þvi  sumrinu  áður,  þarsem  nýtt  skeið  byrjar  i  lifi  hennar  við  krossmessu, 
eins  og  fyrir  vinnufólkinu,  sem  hefir  vistaskipti  þann  dag.  Eins  og  krían 
hefir  hér  skamma  dvöl,  eins  er  hún  fljót  að  fleim.  Hún  er  ekki  eggja- 
sjúk  leingur  en  3  minútur,  og  flýgur  þegar  upp,  er  hún  hefir  orpið,  og 
sjaldan  situr  hún  drukklánga  stund  i  einu.  Til  þessa  hvomtveggja  er 
jafhað  og  sagt  um  þann,  sem  er  auðhrygður  og  auðgladdur,  að  „hann  sé 
eins  og  kría  verpi,''  og  um  þann,  sem  aldrei  hefir  ró  i  sér  að  sitja  kyr, 
að  „hann  sé  eins  og  þegar  kria  sezt  á  steín.^'  það  er  sögn,  að  krian 
hafi  svo  lánga  vængi  og  stélfjaðrir,  að  hún  sé  5  álnir  alt  i  kring,  þegar 
mœlt  er  inn  i  hvert  vik  og  hvem  krika.^  Ef  maður  ber  á  sér  kriulyarta, 
vefður  sáhinn  sami  hvers  manns  hugljúfi.  ^ 

Hegrinn.  Sá  fugl  er  heldur  sjaldséður  hér;  en  ef  sjómenn  sjá  hann 
segja  þeir,  að  hann  boði  gott  fiskiár.^  Hegraklær  hafa  laungum  þókt 
miklir  girndargripir,  af  þvi  að  önnur  þeirra  dregur  að  þeim,  sem  á,  fé  úr 
sjó,  en  önnur  úr  jörðu.  Klær  þessar  skal  maður  fá  sér  með  þvi  aö  skjóta 
þær  undan  hegranum  á  flugi,  og  taka  þær  i  húuna  sina  eða  hattinn  sinn, 
áður  en  þær  snerta  jðrð,  þvi  annars  missa  þær  Qárdráttaraflið ;  þó  má 
ekki  skjóta  báðar  klæmar  undan  sama  hegranum,  þvi  það  þykir  niðingsverk, 
og  talið  vist,  að  sá  verði  ólánsmaður,  sem  það  gjörir,  heldur  skal  skjótu 
8ina  klóna  undan  hvomm,  hægri  og  vinstri. 

1.  Almennar  sagnir,  en  helzt  eptir  Jóni  málaflutningsmanni  Guðmandssyni  i  Reykjavik 
og  Hólmfriði  konu  hans,  Sigurði  málara  og  séra  Jóni  Norðmann. 

2.  Feröabók  Eggerts  584.  bl8.í  sbr.  m.  flokks  2.  grein,  Tilberi,  432.  bls.  á  andan. 
8.  Mohr  53.  bls. 

4.  Sbr.  Atla,  Eh.  1834,  39.  bls.,  24.  grein. 

5.  Feröabók  Eggerts,  576.-577.  bls. 

6.  Sæbj5m  Egilsson  á  Klippstað. 

7.  Ferðabók  Eggerts,  984.  bls. 
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Straumandarsteggi.  Um  haim  veit  eg  ekkert  sögulegt,  nema 
þaö,  a6  ef  maöur  tekur  höfiiö  hans  og  þurkar,  og  ber  á  sér,  ver  það 
mann  öUu  illu  eöli  og  ónátturu.  ^ 

Hani.  þess  hefir  áður  veriö  getiö,  aö  skoffín  kæmi  úrhanaeggi,  því 
banar  eiga  egg,  þegar  þeir  veröa  gamlir.'  Ef  maður  tekur  spora  undan 
vinstra  hanafœti  og  ber  á  sér,  ber  maður  sigur  í  hverju  máli.  £f  Igarta 
er  tekiö  úr  alsvörtum  ketti,  og  fstra  úr  alhvítmn  hana,  blandaö  saman  og 
boriö  í  augun,  verður  maður  skjgn  og  sér  jafnt  á  nótt  sem  degL^ 

Hrossagaukurinn.  þaö  er  trú  manna,  að  hrossagaukurinn  geti 
ekki  hneggjað,  eöa  fái  ekki  máliö,  sem  kallað  er,  fyrr  en  hann  er  búinn 
að  fá  merarhildir  að  éta  á  vorin.  Skal  þá  taka  mark  á  því,  í  hverri  átt 
maöur  heyrir  hann  hneggja,  því  það  er  fróöra  manna  sögn,  að  hann  spái 
um  forlög  manna,  eins  og  segir  f  vfsunni: 

„Heyló  sýngur  sumarið  inn, 
semur  forlög  gaukurinn, 
áður  en  vetrar  úti  er  þraut, 
aldrei  spóinn  vellir  graut." 
Má  þannig  marka,  hvað  fyrir  manni  liggur,  af  þvf,  hvar  gaukurinn 
fyrst  heyrist  hncggja.    Eptir  því  er  farið,   hvar,   eða  f  hverri  átt  maður 
fyrst  heyrír  til  hrossagauksins  á  vorin,  og  er: 

„f  austri  ununargaukur^ 
í  suðri  sæls  gaukur 
í  vestri  vesals  gaukur 
f  norðri  náms  gaukur. 
Uppi  er  auðs  gaukur* 
niðri  er  ná  gaukur." 
Brot  úr  vfsum  um  hrossagaukinn : 

„t  suðrinu  ef  saungfuglinn  leikur, 
af  sæUffinu  verðurðu  keikur; 
fullur  muntu  og  feitur  út  gánga 
i^arlagist  þá  hallærið  stránga. 

í  útsuðri®  ef  gaukurinn  gólar 
giptast  þeir,  sem  einsamlir  róla, 
en  þeir  giptu  missa  sinn  maka 
[munu  sorg^  fyrir  gleðina  taka. 

1«  Sœbjöm  £gilsson  á  Klippstaö. 

2.  Sbr.  „Skoffin,  skuggabaldur  og  arðarköttur/'  í  ferfætlíngum  613.  bls. 

8.  Sæbjðm. 

4.  Aðrir  segja:  auSs  gaukur. 

5.  Aðrir:  ununargaukur. 

6.  Aðrir:  i  nónstað. 

7.  Frá  [hafa  aSrir:  mœðu. 
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£f  haDn  hefir  náttmila-nuldur 
nálgast  mun  þá  sorgauna  buldur, 
máttu  þig  víö  mótlæti  búa, 
muntu  veröa  þessu  aö  trúa. 

í  hánoröri  ef  heíngir  hann  niöur, 
hausinn  klærnar  vængi  og  fiöur 
orgar  svo  í  ofboði  mesta 
ekki  mun  þig  spekina  bresta. 

I  skýunum  ef  skellur  hans  hlátur, 
skaltu  veröa  glaöur  og  kátur. 
Auðurinn  (  gaupnir  þér  geingur, 
gleðst  þá  hinn  fátœki  dreingur. 

Undan  þér  ef*  umlandi^  geingur,  • 

ekki  muntu  lifa  þá  leingur; 
drottin  mun  þig  draga  til  sinna, 
dauöinn  mun  á  flestollum  vinna.'' 

Máríatla.  þenna  fugl  kalla  sumir  Márfatlu,  sumir  Maríuerlu, -^  og 
enn  sumir  „Maríu  litlu."  þegar  heyrist  til  hennar  fyrst  á  vorin,  er  þaö 
víst  að  vœnta,  aö  skip  eru  komin  einhverstaöar  við  land  frá  útlöndum,  og 
er  sagt,  aö  hiin  komi  með  þeim.  Ef  maöur  vill  vita,  hvar  hann  muni 
dvelja  næsta  ár,  getur  Maria  litla  gefið  það  í  skyn,  og  á  maður  þi  aö 
segja  við  hana,  þegar  maður  sér  hana  fyrst  i  vorin: 

„Heil  og  sæl,  María  litla  min. 

Hvar  er  hún  svala,  systir  þín? 

£r  hún  i  útlöndum  að  spinna  lín? 

það  mun  hún  vera,  hún  svala,  systir  þín. 

[eg  skal  gefa  þér  berin  bli, 

ef  þú  vísar  mér  i, 

hvar  eg  vera  i 

í  vor  og  f  sumar, 

f  vetur  og  f  haust* 
Nú  ef  Marfa  litla  flýgur  upp  i  meðan,  er  það  vottur  þess,   að  hdn 
vill  ekki  spi;  en  fljúgi  hún  ekki  upp,  meðan  þetta  er  mælt  fram,  s^a 
somir,  að  spyijandinn  sé  feigur;  en  aðrir  segja,  að  þi  skuli  fleygja  i  hana 

1.  AÖrir  hafa:  þá. 

2*  Aðrír:  vlfrandL 

8.  Fer&abók  Eggerts,  5d3.'-4.  bls. ;  Mohr,  53.  bls. 

4.  Frá  [hafa  aðrir  ])anmg: 

„£n  segbu  mér  nú,  María  litla  mín, 

hyar  á  eg  aö  vera  vetur,  sumar,  vor  og  baast?" 
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einhverju,  helzt  íleppum  úr  skó  sínum,  og  skuli  sá,  sem  fleygir,  flytja  sig 
í  t>á  áttina,  sem  hún  flýgur  |»á  í,  þaö  vor,  eða  hið  næsta,  og  muni  þeim, 
sem  svo  gjörir ,  vel  famast.  ^  Til  þess  að  vinna  í  kotru ,  skal  taka  mári- 
ötlutúsgu,  og  þurka  viö  sólu,  mylja  síðan  saman  við  messuvín,  og  láta  í 
teníngsaugun,  og  er  þá  vís  vinníngur.  Sagt  er  að  máriatlan  geti  ekki  orpið 
fyrri  á  vorin,  en  hún  hefir  feingið  sér  hár  af  hreinni  mey  til  að  verpa 
eggjum  sínum  á,  og  er  þaö  hverri  mey  fyrir  beztu,  að  verða  vel  við  nauð- 
þurft  hennar.  En  ólánsmaður  veröur  sá,  sem  ómakar  eggin  hennar.  Ef 
hrciðri  hennar  er  lokað  fyrir  henni,  hefir  hún  ráð  til  að  opna  það  (sjá 
Lásagras  í  næstu  grein  á  eptir  í  þessum  flokki.) 

Músarrmdill  eða  músarbróðir.  Eins  og  Eggert  Ólafsson  segir, 
er  þessi  fugl  nefndur  svo,  af  því  að  hann  líkist  músinni  aö  mörgum  háttum, 
sést  sjaldan  á  daginn,  heldur  sig  í  diramum  holum  í  jörðunni  og  er  þjóf- 
gefinn  mjög.  Einkum  hvinnskast  hann  í  ket,  þar  sem  það  hángir  í  rótinni. 
Af  þessu  öUu  hefir  koraið  sú  ótrú  á  honum,  að  haun  væri  iUur  andi,  og 
því  hafa  surair  tekið  það  til  bragös,  aö  setja  krossspítur  í  eldhússtromp- 
ana,  í  því  skyni  aö  hann  dirfóist  ekki  að  koma  nærri  krossinum,  heldur 
en  annað  óhreint,  til  að  stelast  í  ketið.  Um  birtínguna  og  í  rökkrinu  er 
hann  helzt  ofanjarðar,  og  sýngur  lágt  „tirrfrí."*  þenna  eiginlegleika 
hefir  hann  fram  yfir  músina,  systur  slna.  Yms  hjátrú  hefir  verið  höfð  hér 
að  auki  á  fugli  þessum.  Er  það  eitt,  að  ef  hjarta  úr  músarrindli  væri 
látið  í  hnifs-skapt,  yrði  sá  skurður  ólæknandi,  sem  maöur  skæri  sig  með 
þeim  hníf.^  Með  því  má  vita  hugsanir  annars,  ef  maöur  tekur  hjarta 
músarbróður ,  og  heingir  í  þurt  veður,  til  þess  hart  er  orðið,  bindur  þaö 
síðan  í  klæöi  og  ber  1  hendi  sér,  meðan  maður  talar  við  manninn.  þá 
verður  maður  jafnskygn  á  nótt  sera  degi,  ef  maður  þvær  sér  úr  heitu  blóði 
músabróður.'*  Til  að  stínga  svefnþorn,  skal  taka  höfuð  músabróður,  og 
heingjaþað  upp  yfir  höfói  á  sofandi  manni.  Vaknar  hann  þá  ekki,  fyrr  en 
það  er  tekið  burtu.  * 

Eeldusvín.  Mér  er  það  mein,  að  eg  hefi  svo  lítið  um  það  heyrt, 
þó  Eggert  Olafsson  kannist  við  nógar  sögur  um  það.  ®     Hann  hefir  orðið 

1.  Tekið  eptir  almennri  sögn  i  Borgarfírðí  og  Árnessýsla. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  585.  Mohr  segir,  að  saungur  hans  sé  bæði  hár  og  fagnr^  sem 
kanarifugla.  Sbr.  Evæði  Eggerts,  221.  bls.,  17.  visu  i  Búrdrífu-vísu  m  um  krossbundna 
gluggann. 

3.  Mohr,  54.  bls. 

4.  Sœbjöm.  Hamrendabók  segir,  aS  maðnr  skuli  þvo  sig  framan  i,  og  bezt  i  kring- 
om  augun  ár  blóði  úr  flæðarmús. 

5.  þannig  Sæbjöm.  En  Hamrendabók  scgir  svo  frá  svefnþorni:  ,^T&k  hundshjarta 
og  lát  i  holuna  á  þvi  smásalt,  og  lát  liggja  með  3  nætur,  svo  blóðið  fari  tr  þvi;  herð 
siðan  i  vindi,  og  heing  upp  yfir  sofandi  manni.^' 

6.  Ferðabók  Eggerts,  227.-228.  bl9« 
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vax  viÖ  þá  sðgn,  aö  keldasviniö  ætti  að  véra  hálft  ormur,  og  gæti  þvf 
smogiö  í  jörö  niður,  hversu  haröur  sem  jarðvegurinn  væri,  því  flogiö  getiir 
þaö  ekki.  En  eg  hefi  hej  rt,  að  það  væri  af  verri  toga  spunnið,  og  hafa  menn 
ráöið  þaö  af  því,  aö  þegar  menn  hafa  séö  það  ofan  jarðar,  hefir  þaö  óöara 
horfiö  sjónum,  og  ætla  menn  þaö  sé  óhreinn  andi,  sem  fari  niöur  í  gegnum 
heila  jörðina,  hvar  sem  standi.  Galdratrú  hefir  og  verið  niikil  á  því,  og 
úr  því  var  keldusvínsfjöðrin  tekin,  sem  fjölkynngismenn  rituöu  römmustu 
galdrastafi  raeð.  Ein  sögn  um  keldusvínið  er  þetta:  Sá,  sem  nær  því,  á 
að  sofa  einn  i  skemmu  eða  úthýsi,  og  hafa  keldusvínið  bundið  við  höföalag 
sitt.  Um  nóttina  rekur  það  upp  3  skræki  ein  öörum  meiri,  og  drepst  við 
hinn  seinasta.  Fáir  þola  hinn  fyrsta,  færri  hinn  annan,  og  því  nær  eingir 
hinn  þriðja.  En  þeir,  sera  hann  þola,  verða  lánsmenn  mestu  og  auðmenn.  En 
ef  menn  annaðhvort  flýa  burt  eða  drepa  fuglinn,  verða  þeir  ólánsmenn  eóa 
skammlifir. 

d)  Skorkvikindi.  Til  þeirra  skal  telja  fyrst  og  frenist  galdra- 
fluguna,  og  nýtur  hún  mest  í  þvf  nafns  síns,  og  þess  annars,  að  Eggert 
Olafsson  telur  það  víst,  að  fáfróðir  menn  hafi  ætlað,  að  hún  hafi  verið  höfð 
til  galdra,  *  þó  mi  fari  eingar  sögur,  það  eg  veit,  af  henni.  Hún  er  ná- 
skyld  mýflugunni.  Af  mýflugunni  segja  náttúrufræðíngamir  að  séu  til  2 
tegundir.  Aöra  kalla  þeir  þeyflugu,  og  er  það  sú,  sem  köUuð  er  reka- 
mý  í  héruðum  þeim,  sera  næst  liggja  mestu  mý vargssveitunum ,  af  því 
hana  rekur  þángað  undan  vindi  þegar  hvast  er,  en  hina  mý  eða  mývarg.* 
Vart  mun  almenníngur  gjöra  þeirra  flugna  nokkurn  mun,  og  skal  því  geta 
hér  mývargsins  án  greinarmunar. 

Mýbitið  er  hvervetna  hér  á  landi  talin  einhver  versta  plága,  sem 
hugsazt  getur,  bæði  fyrir  menn  og  málleysinga;  en  einkum  eru  það  tvö 
bygðarlög,  sem  eiga  hvað  þýngst  undir  þessu  böli  að  búa,  Grafningurinn  í 
Amessýslu,  og  Mývatnssveit  i  þingeyarsýslu,  og  næstu  sveitir  þar  i  grehd, 
þegar  vindur  feykir  þángað  mýinu.  i>ó  er  og  víða  annarstaðar  talsvert 
mýbit,  helzt  þar  sem  veiðivötn  eru  eða  skógar;  þvi  eins  og  silúngurinn 
sækist  eptir  flugunni  á  vötnum,  eins  sækir  flugan  i  silúngshreistriö  sem  á 
vatninu  flýtur.  Er  þvi  optast  samfara  góðri  veiði  mikið  mýbit.  Á  báöum 
fyrmefndum  stöðum  verður  svo  myrkt  i  lopti  af  mývarginum,  aö  varla  sér 
til  sólar  i  heiðskiru  veöri,  eða  svo  virðist,  S3m  ský  dragi  fyrir  hana,  þegar 
mýbitstorfuraar  fljúga  upp,  sem  Jónas  heitinn  Hallgrimsson  kvað  um  „Sogið": 

„Og  svo  var  margt  af  mýi  — 
mökk  fyrir  sólu  ber  — 


1.  Feröabók   hans,  604.  bls.;  sbr.  Mohr,  95. — 96.  bls.  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss. 
171.  bls. 

2.  Sjá   Mohr,   94.-95.  og  98.— 101.  hls.    Sbr,  FerSabók  Eggerts,  603.— 4.  bla.  og 
712.— 713.  bls. 
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að  t>6rður  sortnaði  sjálfur, 

og  sópaði  framan  úr  sér.*'^ 
A  báðum  stöðunum  gánga  menn  og  skepnnr  blóðrisa  undan  vargi 
þessum,  sem  fer  upp  í  öU  skilnfngarvit,  sem  opin  standa,  svo  ekki  verður 
við  spornað,  en  blóðiö  lagar  úr  á  cptir.  þessi  meinvættur  hefir  þókt  svo 
mikill  ófögnuöur  og  itlur,  að  menn  hafa  ckki  getað  imyndað  sér,  að  guð 
hafi  skapað  mýfluguna,  sem  gjörir  svo  mikið  mein  af  sér,  heldur  hafi  hún 
kviknað  í  skegginu  á  kölska,  og  þvf  er  mýbitið  kallað  „skegglýsnar  skratt- 
ans."  Auk  þess,  sem  áður  er  talið,  er  fátt  til  frásagna  af  „mýinu  í  Grafn- 
íngnum,"  nema  alkunnar  sögur  um  kerlfngarnar,  sem  misskildu  hver  aðra;* 
en  frá  Mývatni  er  þessi  saga  komin,  sem  hér  fylgir.  Einu  sinni  var  meiri 
mývargur  við  Mývatn  og  nálægar  sveitir  um  fráfærnaleytið ,  en  nokkur 
mundi  þá  dæmi  til,  svo  að  hvorki  höfðu  menn  né  skepnur  viöþol  fyrir 
honum.  þá  var  uppi  f  Reykjadal  nyrðra  maður  sá,  sem  Guöbrandur  hét, 
en  sumir  köUuðu  hann  Ðrauga-Brand  eða  Galdra-Brand,  enda  var  hann 
talinn  Qölfróður,  og  ákvæðaskáld,  og  þókti  mikilhœfur  í  sumu,  þótt  hann 
væri  fátækur.  Af  þvf  Brandur  fékk  ekki  sfður  smérþcfinn  af  mýbitinu,  en 
aörir,  kvað  hann  cinu  sinni  f  logni  og  sólskinsmolhi-hita ,  þegar  mývarg- 
urinn  var  sem  vcrstur,  vfsu  þessa: 

„Gylfi  hæða  galhvassan 

gefi  vind  á  landnorðan, 

með  óveðri  magnaöan, 

mývarginn  svo  drepi  hann.*' 
En  svo  brá  við,  er  hann  hafði  kveðið  vfsuna,  að  þá  rak  á  noröangarð, 
sem  hélzt  f  viku  með  svo  miklu  frosti  og  kafaldi,  að  kviðsnjór  varð  á  jafh- 
sléttu  krfngum  Mývatn,  fé  fenti  vfða  eða  króknaði,  og  tvær  konur  urðu  úti. 
En  ekki  sást  ein  fluga  við  Mývatn  eptir  það  um  sumarið.^ 

þá  er  brúnklukkan.  Hún  er  alt  að  þvf  þumlúngur  á  leingð, 
svortá  lit  með  hvftan  díl  að  aptan,  og  lifir  f  vatni;  hún  er  svo  eitruð, 
að  hverri  skepnu,  sem  gleipir  hana  að  óvörum  ofan  f  sig,  er  vfs  bani  bú- 
inn,  þvf  hún  smýgur  f  gegnum  innfflín,  þángað  til  hún  læsir  sig  inn  f  lifr- 
ina,  og  hættir  ekki  fyn*  en  hún  hefir  étið  hana  upp,  enda  deya  þá  menn 
og  málleysfngar,  þegar  svo  er  komið,  ef  henni  veröur  ekki  œlt  upp  áður.* 
Ekki  þurfa  menn  að  hugga  sig  með  þvf,  að  hún  drepist  af  hitanum  niðrí 
manni;  þvf  sagt  er,  að  hún  þoli  3  grasagrautarsuður.    þaö  er  brúnklukk* 

1.  LjóÖmæli  Jónasar  Hallgrimssonar  239.  bls.  Sog  heitir  vatnsfall  ^að,  sem  reunur 
úr  þingvallavatni  fram  i  Ölfusá,  og  aógreinir  6rim§nes  og  Grafning.  Ofarlega  i  ^ví  er 
gigar  einn  hjá  Kaldárhöfða,  sem  bæöi  Grimsnesingar  og  Grafaingsmenn  hafa  haft  ^á  trá 
á,  að  raýbit  kæmi  uppúr  á  vorin. 

2.  Sú  saga  á  heima  i  Kýmnisðgum. 

3.  þessa  sögn  sagði  mér  sh'a  þórður  Arnason  á  MosfeUi  eptir  kerlingu  frá  MýTatni . 

4.  Sjá  Ferðabók  Eggerts,  600.— 601.  bls.,  Mohr,  87— 8S.  bls.  og  Dr.  Maurers  Isl. 
VoUcss.  171.  bls. 
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mmi  til  málbóta,  að  aldrei  á  annaö  iUyrmí  a6  haldast  viö  í  þvi  vatni,  sem 
hún  er  í.  Liks  eölis  er  vatnskötturinn'  og  smokkormurinn,  eptir 
almenníngs  sðgn,  aö  þeir  leitast  viö  aö  komast  ofan  i  mann,  ef  maður 
drekkur  úr  því  vatni,  sem  þeir  eru  í. 

e)  Næst  er  aö  geta  lagardýranna,  og  er  þaö  sannast  að  segja,  aö 

m 

af  þeim  fara  miklu  meiri  sögur  og  hjátrúarfyllri ,  en  af  skorkvikindum.  I 
þessu  atriði  er  allöröugt  aö  gjöra  greinarmun  á  milli  yfirnáttúrlegra  vera, 
og  þess,  sem  er  dýr  i  raun  réttri,  einmitt  af  því,  aö  vatnsandarnir  eru 
vanir  aö  bregöa  á  sig  ýmsum  dýralíkum,  og  smokka  sér  þannig  í  leyfis- 
leysi  inn  undir  dýrarikið.  þaö  er  trú  um  öU  sjóskrýmsli,  hvort  heldur  þau 
eru  dýr  eða  andar,  að  þau  þekki  nafn  sitt,  og  komi  undir  eins  og  þau 
eru  nefnd.  En  einkum  á  þetta  við  i  „sjóvítum,"  sem  svo  eru  nefnd;  en 
þeim  er  svo  varið,  að  sá  hefir  gert  sig  sekan  að  sjóvíti,  sem  nefuir  á  sjó 
nafu  einhverrar  slíkrar  óvættar,  og  egnir  hana  með  þvi  að  skipinu.  þykir 
þá  öðrum  skipverjum  hans  sem  hann  hafi  fyrirgjört  mötunni  sinni,  og  eigi 
þeir  þvi  aö  taka  hana  og  skipta  miUi  sin,  ef  þeir  komist  til  lands  heili]^ 
á  hófi,  en  hann  skuli  éta  þurt  til  vertiðarloka.  í  þessari  visu  eru  upptalin 
nokkur  sjóvíti: 

„Varastu  búra  hross  og  hund, 
haltu  svo  fram  um  lánga  stund; 
stökklinum  stýrðu  frá, 
'V'  nautið  ekki  nefna  má, 

nokkur  maður  sjónum  á."* 
þó  eru  sjóviti  miklu  fleiri  en  þetta,  og  er  þaö  einhver  algildasta  var- 
úðarregla  á  sjó,  að  nefna  aldrei  hval,  heldur  ávalt  „stórfisk''  við  hvern  hval 
sem  maður  á,  þvi  undir  eius  og  maður  uefnir  eitthvert  þeirra  nafna,  sem 
sjóvíti  sætir,  keraur  sá  hvalur,  sem  nafnið  á,  og  vill  granda  skipinu,  ef 
honum  gagnast  það  fyrir  reyöarhvölum ,   sem  verja  jafnan  skipin  fyrir  iU- 
hvelum,  bægja  þcim  frá,  og  liggja  ofan  á  þeim,  en  einkum  er  til  þess 
nefnd  steypireyðurin,  sem  hér  segir.  Svo  er  sagt,  að  eitt  sinn  hafi  reyður 
varið   skip  heilan  dag,  og  verið  orðin  mjög  móð.     £n  um  kvöldið,  þegar 
farið  var  á  stað  i  land,  kastaði  einn   hásetinn  steini  i  blásturshol  henni, 
svo  hún  sprakk.  En  seinna  fékk  hann  ókennileg  veikindi,  svo  hann  rotn- 
aði  lifandi,  og  þókti  það  vera  hefnd  fyrir  ódreingskap  hans.'*  þaö  er  annars 
talin  alraenn  regla,  aö  þegar  steypireiöur  ver  skip  i  sátri,  skuli  ekki  sitja 
leingur,  en  að  hún  hafi  farið  tvo,  aðrir  segja  þrjá,  hringa  kringum  skipiö, 
og  leggist  hún  þá  ekki  frá,  skuli  annaöhvort  kíppa,  eða  halda  i  land,  því 
þá  sé  illhveli  neðan  sjávar  eða  i  uánd.    BæÖi  af  þvi ,  aö  reyðaniar   þykja 

1.  Sjá  Ferðabók  Eggerts,  (501.  bls.  Sbr.  um  bába  Dr.  Maurers  Isl.  Volks3. 171— -1 72.  bls. 

2.  Auðkendu  orðin  í  vísunni  era  alt  sjóvíti  og  iUhveU  við  {tau  kend. 

3.  Séra  SkúU  Gislason  eptir  frásögn  Jóns  nokkurs  Asmundssonar. 
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mestu  bjargvættir  við  illhvelum,  og  eins  af  hinu,  að  sumstaðar  er  það  víst 
að  vænta,  að  þœr  lcggi  kálfum  sínum  á  fjöröum  inni,  hafa  íslendíngar, 
meöan  sá  manudómur  var  í  þeini,  hlífzt  við  að  skutla  eða  elta  þær  á  land 
sjálfar,  en  bœði  hafa  ^eir  gert  það  við  kálfa  þeirra,  og  hvötu  fiskana,  * 
því  þángað,  sem  reyðurinn  má  vera  í  næði  með  kálfinn,  kemur  hún  æfin- 
lega  árið  eptir.  -  það  segja  menn  að  sé  einkenni  á  öllum  iUhvelum,  að 
einginn  reykur  komi  upp  úr  þeim,  þegar  þau  blása,  heldur  vatnsýrir  einar, 
en  upp  af  góðum  hvölum  leggur  reyk  mikinn,  þegar  þeir  blása;  eru  það 
alment  kallaðir  skíðisfiskar,  en  hinir  tannfiskar. 

það  hefir  verið  trú,  og  er  enn,  að  illhvelin  sé  svo  gráðug,  að  þau 
taki  skip  með  mönnum  og  öllu  saman  í  gin  sér,  brjóti  skipið  f  smá  mola, 
en  gleypi  mennina;  því  þeir  eru  svo  sólgnir  í  mannaket  og  svo  þaulsætnir, 
þar  sem  þeir  liafa  einu  sinni  komizt  á  það  æti,  að  sagt  er  að  þeir  haldi 
sig  þar  heilt  ár,  eða  leingur.  Fiskimenn  varast  því  að  róa  lánga  tfma 
eptir  á  þau  mið,  sem  illhveli  hafa  grandaö  skipum  og  náð  mönnum.  Mðrg, 
ef  ekki  öll  illhvelin  eru  talin  óætisfiskar,  og  bannað  í  lögum  aö  leggja 
suma  þeirra  sér  til  munns.*  Eg  skal  nú  nefna  nokkur  iUhveli,  sem  getið 
er  í  munnmælum.  Búri  ætla  menn  að  sé  hvalur  sá,  sem  Ðanir  nefha 
„Kaskelotten."  Um  hann  hefi  eg  eingar  sögur  heyrt,  en  f  illhvela  tölu  er 
hann  talin."*  Hrosshvelið  segja  sumir  að  sé  f  hestslíki,  hneggi  eins  og 
hestur  og  hafi  tagl,  sem  hestar,  og  vfngsi  þvf,  er  það  kemur  nærri  skipum, 
með  miklum  boðaföllum.  Af  hunjíhvelinu  kann  eg  eingar  sögur.  Katt- 
hvelið  hefi  eg  heyrt  að  ætti  að  blása  eins  og  köttur,  þegar  það  andar 
frá  sér,  og  vera  með  veiðihárum  (kömpum)  um  kjaptinn.  Um  stökk- 
ulinn  er  það  almenn  trú,  að  hann  hafi  blöðkur  fyrir  báðum  augum,  fastíir 
viö  hausinn  að  ofan,  og  sjái  hann  því  ekkert  fram  undan  sér,  nema  því 
að  eins,  að  hann  stökkvi  upp  úr  sjónum,  sem  menn  segja  að  hann  gjöri 
svo  hátt,  að  hann  ekki  aö  eins  þurki  sig  upp  af  sjónum  algjörlega,  heldur 
sjái  bæöí  láglendi  og  lítil  QöU  undir  sporð  hans,  og  þvf  er  hann  stökkuU 
kallaður.  Sér  hann  þá  niður  undan  blöðkunum  og  fram  undan  sér  um  leið, 
og  með  þvf  einu  móti  hefir  hann  sjón,  og  færist  um  leið  áfram  viö 
hvert  stökk  um  4  bárur.  {»á  varúð  skal  hafa  á,  til  þess  að  egna  ekki 
stökkul  að  skipi,  að  maður  má  aldrei  nefna  hann   annað  á  sjó  en  léttir,  * 

1.  Feröabók  Eggerts,  546.  bls. 

2.  þannig  er  sagt,  að  Arnfirðingar  eigi  optast  visa  von  á  rey(!)arkátöniim  á  hverju 
hausti,  undan  reyði  |»eirriy  sem  [>ar  leggur  á  hverju  sumri  á  fírðínum,  með  þvi  að  þeir 
vinna  hann  1  septcmbermáauði. 

3.  Grágás  Kh.  1852,  3G.  bls.  bannar  að  éta  hrosshval  og  náhval  og  rauðkcmbing; 
sbr.  Konúngsskuggsjá  (Sorey  1768)  130.-132.  bls. 

4.  Um  búrann  er  sagt  á  BreiÖafir^i,  að  hann  hefír  stærstan  haus  allra  hvala.  Hann 
grandar  skipiun  á  |>ann  hátt,  að  hann  leggur  sinn  skolpt  á  hvort  borð ,  og  klippir  skipið 
sundur  í  miðju.    (Guðbrandur  Vigfússon.) 

5.  Sbr.  Mohr  17.  bls.  sem  þó  hefír  heyrt  söguna  gagnstætt  i>essu  um  blindni  og  sjón 
stökkulsins. 


630  DYRAJSÖGUB. 

því  hann  er  hættulegt  illhveli,  og  leitast  vi6  aö  færa  alt  i  kaf,  sem 
hann  sér  fljóta,  og  því  stekkur  hann  upp  lir  sjónum,  að  hann  er  þá 
a8  skygnast  um ,  hvort  hann  sjái  ekkert  á  floti ,  sem  hann  geti  fleygt  sér 
yfir,  skip  eða  annaö.  Til  þessaðkomastundanofsókn  stökkulsins,  erutvöráð 
helzt,  annað  það,  að  fleygja  út  tómum  kút  vatnsheldum,  eða  dufli,  sem 
flýtur  vel,  og  lofa  honum  að  eltast  við  þaö,  *  því  sagt  er,  að  hann  hætti 
ekki  fyrri  að  henda  sig  yfir  þaö,  en  hann  si^reingi  sig,  því  kúturinn  eða 
duflið  kemur  jafn  óðara  upp  aptur,  þó  hann  færi  það  snöggvast  í  kaf.  En 
á  meðan  fá  skipverjar  nóg  undanfæri.  Annað  ráð  er  það ,  ef  stökkullinn 
eltir  skip,  að  halda  beint  undir  ííóI,  því  hann  sér  þá  ekki  skipið  fyrir  sól- 
arglampanum,  þó  haun  stökkvi  í  lopt  upp. 

Jón  tikargjóla  og  stokkullinii.  (Eptir  sögn  á  Inn-nesjum.)  Maður  hét 
Jón,  og  var  kallaður  ,.tíkargjóla,''  og  bar  það  til  þess,  að  þegar  hásetar 
hans  mögluðu  um  að  róa,  af  því  hann  væri  svo  hvass,  var  það  viðkvæði  Jóns 
allajafna,  að  þeir  skyldu  ekki  vera  að  því  arna,  það  væri  ekki  neraa  svo 
lítil  tfkargjóla;  en  Jón  var  sjósóknari  hinn  mesti,  og  kunni  ekki  að  hræðast 
Einu  sinni,  sem  optar,  reri  hann  uieð  hásetum  sínum  til  Sviðs  á  Faxaflóa. 
En  skamma  stund  höföu  þeir  setið,  áður  en  stökkullinn  kom,  og  ásókti 
þá  svo,  að  þeim  gagnaöist  ekki  að  sitja,  og  Jón  varð  nauöugur  viljugur  að 
balda  undan  í  land,  enda  tjáði  honura  ekki  annað  fyrir  hásetum  sínum, 
sem  urðu  lafhræddir.  Daginn  eptir  var  logn  og  gott  sjóveður;  reri  Jón 
og  hafði  meö  sér  kúlubyssu,  sem  hann  átti,  þvf  hann  var  bezta  skytta. 
þegar  þeir  voru  komnir  f  sátur,  segir  Jón:  „Komi  nú  andskotans  stiikkull- 
inn,  ef  hann  er  nokkur  til  f  sjónum.''  Hásetarnir  urðu  forviða  viö  þetta, 
og  sögðu:  „Guð  fyrirgefi  þcr  Jón,  að  tala  sjóvíti  í  logninu.'  En  á  sörau 
stundu  sjá  þeir,  hvar  stökkullinn  kemur,  og  stefnir  á  þá.  Jón  gripur  þegar 
byssuna  og  hleypir  af  í  þvf  stökkullinn  létti  sér,  svo  hann  skeldist  á  auga- 
bragði  niður  í  sjóinn  aptur,  og  tók  á  rás  undan  til  hafs;  það  merktu  þeir 
á  blóðrákinni,  sem  eptir  hann  varð  í  sjónum;  en  sá  stökkull  ómakaöi  þá 
aldrei  framar. 

BrÍgða.     (Eptir  handriti  sera  Jóns  NorÖraauas.)     Á  Faxaflóa,  2  VÍkur  fram 

undan  Staðarstað,  er  sker  eitt,  sem  Brigða  heitir.  Um  það  er  sú  saga 
vestra,  að  einu  siniii  hafi  fest  illhveli  eða  stökkul  á  þvf  skeri;  úldnaði 
hvalurinn  þar  og  olli  drepsótt  f  sveitinni.  Var  það  þá  tekið  til  bragðs, 
að  fólk  safnaöist  til  kirkju,  en  prestur  fór  f  stól,  og  baðst  þar  fyrir  meó 
söfnuöinum.  Koni  þá  vestanveður  svo  mikið  nieð  stórsjó,  að  illhveliuu 
skolaði  af  skerinu.  cn  drepp:sóttin!ii  létti  af. 

1.  Jón  Eirííísson  geUir  jicss  í  neðanmálsgrein  viö  131.  bls.  af  Konángsskuggsjá,  að 
sumir  kalli  hrosshveliö  „dettir,"  sprettfisk,  stökkul,  blööruhval;  eptir  j>ví  ætti  j>aö  þá  alt 
að  vera  eínn  fískur. 
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NautbYelið  á  aö  vera  stærst  allra  illhvela,  aö  undanteknum  lýng- 
bak;  þaö  heitir  og  „fjósi/'"  Nauthveli  er  þaö  kallað  af  því,  aö  þaö  öskri 
sem  naut,  bæði  úti  á  rumsjó,  og  eins,  þegar  það  fer  nieð  landi  fram,  og 
heyrir  kýr  baula,  baular  það  á  móti ;  en  við  org  þess  verður  beljunum  svo, 
aö  þær  gánga  á  hljóöið,  og  hlanpa  i  sjóinn,  og  hafast  aldrei  aptur. ' 

Lýngbakur  er  alkunnur  hvalur  úr  fornsögum,  og  ekki  er  trátt  um, 
að  ekki  fari  eun  sögur  af  honum  i  munnmælum ;  tlest  allar  eru  þær  sniðnar 
eptir  hinum  eldri.  Hann  á  að  vera  stærstur  allra  hvala  í  sjó,  og  því 
sýnist  hann  vera  eya,  er  hann  er  ofansjávar ,  og  hefir  mönnum  sýnzt ,  sem 
þar  á  sé  vaxið  lýng,  og  því  er  hann  kallaður  lýngbakur.  ^ 

Sverðfiskurinn  er  og  vondur  fiskur;  hann  liggur  á  því  lúalagi, 
að  leggjast  í  kjalfar  skipa  á  sjó  og  elta  þau,  og  grandar  þeim,  ef  hann 
nær  til  þeirra.  Nafn  sitt  dregur  hann  af  þvi,  að  upp  úr  bakinu  á  honum 
er  ýkjahátt  bæxli  og  þunt,  sem  líkist  sverði  til  að  sjá.  Með  því  ber  hann 
sjóinn  til  beggja  hliða,  þegar  ílt  er  i  honum. 

Rauðkembíngur  heitir  iUhveli  eitt;  er  það  sagt,  að  hann  hafi  rauð 
hár  eptir  hryggnum,  og  þaðan  sé  dregið  nafn  hans ;  eingar  sögur  þekki  eg 
um  hann. '^ 

þá  er  enn  náhvalurinn.  Bæði  Konúngsskuggsjá*  og  Eggert  Olafs- 
son®  segja,  að  hann  sé  svo  ómannskæður,  að  hann  forðist  menn.  Að  vísu 
hefi  eg  ekki  heyrt  þess  getið,  að  hann  grandi  skipum  á  sjó,  en  hitt  telja 
menn  víst,  að  hann  leggist  á  nái,  þar  scra  menn  hafa  farizt  í  sjó,  og  því  heiti 
hann  náhvalur  eða  náhveli.   Ur  þeim  fiski  er  hin  nafntogaða  náhvalstönn.^ 

Hvalurinn.  (EptírOIavii  Reisei  Island.  Kh.  1780,  2.  Deel,  G07-8.  bls.)    OlavíUS 

segir  svo:  ,,Árið  1775,  nóttina  milli  23.  og  24.  Júlira,  fór  eg  á  báti  útúr 
Veiðileysufirði  í  þoku  og  þykkviðri ,  og  stóð  það  þángað  til  morguninn 
eptir  kl.  SYj,  að  sólskin  kom  og  dreifði  snögglega  þokunni,  svo  að  vel 
sást  um  alla  bygðína,  nema  að  eins  í  fjarðarmynninn.   þar  var  að  sjá  skrokk 

1.  Mohr,  17.  bls. 

2.  Sbr.  I.  flokks  2.  grein  um  nykur  í  Grimsey,  136.  bls.  á  undan. 

3.  Sbr.  Fas.  11,  248.-249.  bls.  og  Mohr,  17.  bls. 

4.  Konúngsskuggsjá  129.— 30.  ogl32.bls.,  Mohr  s.  st.,  og  Feröabók  Eggerts,  545.  bls. 

5.  130.— 132.  bls. 

6.  Feröabók  hans,  545.— 540.  bls. 

7.  þetta  eru  j>au  illhveli,  sem  eg  hefi  oröiö  var  að  sjómenn  eru  helzt  hræddir  vlÖ,  og 
kemur  mér  (>á  jafhframt  til  hugar,  a6  sú  hjátrú  standi  i  sambandi  vi6  hættu  ^á,  sem 
sjómönnum  er  búin  af  illhvehim,  ab  ætíð  skyldi  kirkja  stauda  opin,  meðan  á  ^ó  er  verið, 
og  allra  helzt,  ef  presturinn  sjálfur  var  á  sjó ;  pó  má  vel  vera,  ab  pab  hafi  átt  aÖ  vera 
vöm  viö  pví,  aÖ  hvesti,  svo  presturinn  kæmist  að  landi,  eins  og  öniiur  hegilja  synist  benda 
enn  ^ósara  á,  sú  nefnilega,  að  ekki  mætti  viðra  bækur,  meban  á  sjó  var  verið,  i>vi  }>á 
átti  hann  að  báirjúka  eins  og  vant  er,  ef  bækur  eru  láiuar  út,  eða  pað  kemur  steypiregn. 
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eÍQQ  l^olsvartan  ofan  á  8jónum ,  sem  tók  yfir  tvo  þriöjúnga  af  Qaröar- 
breiddinni,  en  hann  er  nærhæfis  %  ^^^  ^jávar  á  breidd.  Skepna  þessi 
líktist  mikiö  stórhveli  og  hvarf  stundum  að  nokkru  i  ?jó  niöur,  en  stundam 
rétti  hún  sporöinn  upp  í  loptiö  og  bægslin,  og  stundum  hausinn  allanii. 
þó  blæalogn  væri,  urðu  þeir,  sem  raeð  mér  vorú,  lafhræddir,  og  ætluöu, 
fyrir  fult  og  fast,  að  þetta  væri  iUhveli,  og  einkum  lýngbakurinn,  sem  svo 
er  frá  sagt  í  fornum  sögum,  að  sé  eins  og  eya  til  sýnnar,  og  þurfi  ekki 
að  éta  optar  en  3.  hvert  ár,  en  þá  hámi  hann  í  sig  alt,  sem  að  kjapti 
kemur,  fiska  og  fugla,  sædýr  og  annað  þesskonar.  Vió  héldum  því  að 
landi,  og  geingum  upp  á  hæð  nokkra ;  þaðan  sáum  vió  sömu  sjón  og  áður, 
ekki  leingra  að,  en  fjórðúng  mílu  frá  sjónum;  og  virtist  okkur  það  vera 
reglulegur  hvalur.  Hóf  hann  stundum  nokkuð  af  skrokknum  frá  sjónum 
hér  um  bil  álnarhátt^  en  lá  þó  í  sjónum  að  öðru  leyti.  Sýndist  okkur 
hann  nú  miklu  Ijósari  álits,  en  áður.  Loksins  hvarf  hann  okkui*  sjónum 
alt  f  einu  um  kl.  9."' 

Fleiri  lagardýr  eru  það  enn,  sem  ekki  er  vaudræðalaust  við  að  eiga. 
Tel  eg  fyrst  til  þeirra  selinn  og  selamóðurina*  Sagt  er  að  selamóðir 
sé  hvervetna ,  þarsem  margir  selir  halda  sig  að  jafnaði ,  og  að  hún  sé 
meinvættur,  sem  éti  það  alt  upp,  sem  nærri  henni  komi.  Einu  sinni  er 
sagt,  að  selamóðir  hafi  synt  upp  í  Hvítá.  *  Frá  uppruua  selsins  er  svo 
sagt,  að  þegar  Faraó  Egyptalandskonúngur  veitti  Móse  og  Gyðíngum  eptir- 
för  yfir  Rauðahafið  og  drukknaði  þar  með  öUu  liði  sínu,  sem  kunnugt  er 
úr  biflíunni,  varð  konúngur  og  allir  liðsmenn  hans  að  selum,  og  þvi  eru 
beinin  í  selnum  svo  lik  manusbeinum.  Siðan  lifa  selirnir  sem  sérstök 
kynslóð  á  mararbotni,  en  hafa  alla  mannlega  mynd,  eðli  og  eiginlegleika 
innan  í  selshömuuum.  Eggert  Olafsson  kallar  þá  sæfólk.  ^  En  þa^  var 
þeim  lagt  til  liknar,  að  þeir  skyldu  komast  úr  selshömunum  á  Jónsmessu- 
nótt,  aðrir  segja  á  þrettánda  dags  nótt  jóki  enda  fara  þeir  þá  á  land,  og 
taka  á  sig  mannsmynd,  sýngja  og  dansa  sem  mennskir  menn. 

Selshamurinn.  (Séra  Skúli  Gislason ,  eptir  sögn  úr  Mýrdal.)  Einu  sinni 
var  maður  nokkur  austur  í  Mýrdal,  sem  gekk  hjá  klettum  við  sjó  fram  að 
morgni  dags  fyrir  fótaferð;  hann  kom  að  hellisdyrum  einum;  heyrði  haun 
glaum  og  danslæti  inn  í  hellinn,  en  sá  mjög  marga  selshami  fyrir  utan. 
Hann  tók  einn  selshaminn  með  sér,  bar  hann  heim,  og  læsti  hami  ofán  í 
kistu.  Um  daginn  nokkru  seinna  kom  hann  aptur  að  hellisdyrunum ;  sat 
þar  þá  úngleg  kona  og  lagleg;  var  hún  allsber  og  grét  nijög.     þetta  var 

1.  Sjá  enn  fremur  ímyndun  Olavlusar  um  sjón  {jessa  á  G08. — 9.  bls. 

2.  Eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  34.  bls.;  sjá  seinna  i  t»essari  grein:  Selurinn  og 
skatan  i  Lagarfljóti. 

3.  Feröabók  hans,  534.-535.  bls.,  og  segir  hana,  ab  sækýr  séu  frá  tivi  fólki  komnar, 
en  eg  hefí  heyrt  aS  ^ær  ættu  aö  vera  komnar  frá  marbendium;  sjá  1.  flokiís  2.  grein, 
131.  bls.  á  uudan. 
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selurinn,  er  átti  haminn,  er  maöurinn  tók.  Maöurínn  lét  stúlkuna  fá  föt, 
huggaði  hana,  og  tók  hana  heim  meö  sér.  Var  hún  honum  fylgisöm,  en 
feldi  skap  sitt  miöur  viö  aöra.  Opt  sat  hún  samt  og  horfði  út  á  sjóinn. 
Eptir  nokkurn  tíma  fékk  maöurinn  hennar,  og  fór  vel  á  meö  þeim,  og 
varð  barna  auðið.  Haminn  geymdi  bóndi  alt  af  læstan  niöur  í  kistu,  og 
hafði  lykilinn  á  sér,  hvert  sem  hann  fór.  Eptir  mörg  ár  reri  hann  eitt 
sinn,  og  gleymdi  lyklinum  heima  undir  koddabrúu  sinni.  Aðrir  segja,  að 
bóndi  haii  farið  með  heimamönnum  sínum  til  jólatiða,  en  kona  hans  hafi 
verið  lasin  og  ekki  getað  farið  með  honum;  hafi  houum  gleymzt  að  taka 
lykilinn  úr  vasanum  á  hverudagsfötum  síuum,  þegar  hann  hafói  fataskipti; 
en  þegar  hann  kom  heim  aptur,  var  kistan  opiu,  konan  og  haniuriun  horf- 
inn.  Hafði  hún  tekið  lykiliun,  og  forvitnazt  í  kistuna,  og  fundið  þar  ham- 
inn;  gat  hún  þá  ekki  staðizt  freistínguna,  kvaddi  böru  sín,  fór  1  haminn 
og  steyiJtist  í  sjóinn.  Aður  en  konan  steypti  sér  í  sjóinn,  er  sagt  húu  hafi 
mælt  þetta  fyrir  munni  sér: 

„Mér  er  um  og  ó, 

eg  á  sjö  böm  í  sjó, 

og  sjö  börn  á  landi.'' 
Sagt,  er  aö  manninum  féllist  mjög  um  þetta.  þegar  maðurinn  rerí  siðan 
til  fiskjar,  var  selur  opt  að  sveima  í  krfngum  skip  hans,  og  var  eins  og 
tár  rynnu  af  augum  hans.  Mjög  var  hann  aflasæli  upp  frá  þessu,  og  ýms 
höpp  báru  upp  á  fjörur  haus.  Opt  sáu  meun  það,  að  þegar  börn  þeirra 
hjóna  geingu  með  sjávarströndinni ,  synti  þar  selur  fyrir  framan  f  sjónum, 
jafnframt  sem  þau  geingu  á  landi  eða  í  fjörunni,  og  kastaöi  upp  til  þeirra 
marglitum  fiskum  og  fallegum  skeljum.  En  aldrei  kom  móðir  þeirra  aptur 
á  land.  * 

Sú  er  trú  á  selnum,  aö  ef  hann  kemur  í  nióti  skipi,  þegar  byrjuð  er 
sjóferö,  skuli  snúa  aptur,  því  það  sé  ills  viti,  en  það  sé  góðsviti,  ef  hann 
haldi  f  sömu  átt  og  skipið,  eða  leggist  í  kjalfaríð.  Séra  Jón  Norðmann 
segir  svo:  „29.  Mai  1847  fórum  við  Grímseyíngar  á  stað  um  kvold  í  blæa 
blíöa  logni  og  bezta  útliti.  Kom  þá  á  firðinum  selur  á  móti  okkur.  Fóru 
svo  eyarmenn  aö  tala  um,  að  þetta  væri  ills  viti,  og  var  af  ráöiö  að  halda 
vel  austur  á,  svo  viö  gætum  þó  náö  Flatey,  ef  ekki  vildi  betur  tiL 
Héldum  við  svo  norðaustur,  en  hlutum  að  suúa  aptur;  feingum  við  þá 
vondan  garö,  og  náðum  aptur  þaunglabakka  í  Fjörðum.  Sé  þetta  stöðug 
regla,  get  eg  ekki  gjört  mér  þaö  skiljanlegt  öðru  vísi  en  svo,  að  selurinn 
annaðhvort  leiti  undan  veðri,  eöa  til  lands,  þegar  von  er  á  vondu  veðri.*'  — 
Enn  er  þaö  sögn  um  selinn,   að  hann  sé  undur  forvitinn,   en  cinkum  sé 

1.  Dr.  Maiirer,  sem  eiunig  heíir  tekib  þcssa  söga  eptir  frásögn  sóra  Bjaraar  þorláks- 
sonar  á  HöskuldsstOðum,  bcr  hana  saman  viö  a'ó'^vLr,  sem  gáuga  á  þýzkalandi  af  „Schwau- 
jungfrauen*^  (svanmeyuni) ,  Isl.  Volkss.  173.  bls.     Sbr.   Færeysku  söguna:  Kópakona  i 
Antiquar.  T.dbbkriítl64i;— lb51,  190.~  193.  bls.  og  mismunÍBji  ueðanmálsál98.— 194.bls. 
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hann  nærgaungull  viö  óléttar  konur,  og  sjái  hann  fyrr  á  þeitn,  en  nokkur 
maður  merki  þúnga  með  t>eim,  og  eius  ef  hann  sér  eitthvaö  rautt;  syndir 
hann  þá  sí  og  æ  fram  og  aptur,  þar  sem  hann  sér  annaöhvort  á  landi 
upp,  en  fylgir  jafnt  og  þétt  því  skipi,  sem  hann  veit  af  þúngaðri  konu 
í,  eöa  sér  á  rauðan  lit.  En  mest  ofboð  og  hnýsni  kemur  á  hann,  ef  hann 
sér  ólétta  konu  í  rauðu  fati,  eöa  með  rauða  svuntu. 

þessu  næst  cr  að  minnast  á  skötuna  og  skötumóðurina. 
Skötumóðir  er  samskonar  óvættur  að  sínu  leyti  með  skötum  eins  og  sela- 
nióðir  í  selaflokki.  *  Séra  Jón  Norðmann  hefir  þá  sögu  eptir  móðurmóður 
sinni,  en  hún  haföi  hana  eptir  séra  Jóni  þorlákssyni ,  þjóðskáldinu  mikla, 
að  einu  sinni  þegar  hann  var  á  sjó  fyrir  vestan  með  öðrum  á  báti,  kom 
þar  skötumóöirin  og  lagði  böi'ðin  beggja  megin  upp  á  borðstokkana ,  og 
ætlaði  svo  aö  draga  bátinu  í  kaf.  Séra  Jón  greip  þá  stóra  sleddu,  sem 
lá  í  bátnum,  og  risti  af  henui  böröin,  svo  hún  haföi  sig  á  burt.*  þegar 
skata  er  dregin  úr  sjó,  er  það  sumstaðar  siður,  að  skera  af  henni  halann, 
skera  hann  svo  aptur  í  þrent,  og  kasta  einum  partinum  aptur  fyrir  bátinn, 
öðrum  út  á  stjórborða,  og  hinura  þriðja  út  á  bakborða. 

Helg;asti  íiskur   í    sJ6.      (Eptir  „Tydfordryf'  Jóns  Guömundssonar  lærba.) 

Eptir  því  að  St.  Pctur  skyldi  svar  greiða,  hvert  fiskakyn  helgast  eöa 
náttiiruríkast  hann  héldi  í  sjónum  vera,  þá  skyldi  hann  sínum  aungli  hafa 
út  kaslað,  og  beðið  guð  að  sýna  sér  þann  fisk,  og  þá  hafði  hann  dregið 
skötu,  hverri  hann  aptur  slepti,  þókti  það  Ijótur  fiskur,  svo  sem  óœtur. 
Aptur  kom  og  einninn  skata,  og  i  þriðja  sinni;  hana  lét  hann  inn,  og 
krufði,  og  fann  í  henni  pfpur  þær  eða  púnga,  sem  síóanheitaPétursbuddur.* 
—  í  sumum  skötum,  einkum  hinni  litlu  tindaskötu,  eru  tvær  pípur,  vaxnar 
með  hryggnum,  sem  aðrar  hafa  ekki;  þar  í  verða  þessar  buddur,  hverjar 
eptir  9  mánuði  skulu  af  henni  lit  getast.  Síðan  skal  hún  þar  yfir  liggja 
sem  fugl  á  eggjum  (hvort  það  eru  9  vikur  eða  mánuðir  hefi  eg  ei  sann- 
lega  heyrt  né  lesiö),  utan  að  sönnu  verða  buddurnar  svartar  á  þeini  tíma, 
og  síðan  rekur  þær  tómar  nóglegar  á  Hornströndum ,  og  opnar  á  öðnim 
enda,  sem  hulinhjálmssteinninn  hefir  út  farið,  er  margir  ætla  að  útleiðist 
úr  Pétursbuddunni.  —  t>eir  gömlu  héldu  skötu  hafa  flestar  náttúrur  af 
fiskakynum,  9  neytar  og  9  ónáttúrur;  hinar  fyrstu,  að  hún  veri  dauöan 
mann  9  nætur,  en  uppéti  hann  aðrar  9,  sem  málsháttur  er  af.  Sú  ónáttúra 


1.  Sbr.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  34.  bls. 

2.  Sbr.  seinna  í  jiessari  grein:  „Selurinn  og  skatan  i  Lagarfijóti." 

3.  Sumstaðar  er  Pétursbuddan  köllu6  Pétursskip,  og  er  ekki  óliklegt.  a6  til  hafi  verið 
saga  um  |»aÖ,  aÖ  buddan  hafi  verið  iiskibátur  sánkti  Póturs,  p6  ekki  hafí  eg  getað  náð  í 
hana,  og  buddan  sé,  eins  og  hún  litur  út,  heldur  ólöguleg,  til  {>ess  aÖ  vera  skip,  t>vi  hún 
er  hylki  i  lögun  likt  og  börur  me6  kjálkum  ,  og  standa  út  úr  henni  Qórír  ángar  eða 
oddai%  tveir  fram  og  tveir  aptur.    Buddan  er  hol  innan  og  opin  i  amian  endann. 
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fylgir  því,  ef  hún  er  étin  sföast  matar  að  kvöldverði,  þá  lýgur  hún  upp  á 
þann  saklausa,  þó  mannsmorð  sé.  Hún  skal  heilnæmust  að  morgun-verði 
eöa  miðdegis,  og  þó  ekki  fyrst  matar,  heldur  þar  næst,  aldrei  þó  seinast 
matar. 

þá  er  einn  flyðrumóðirin.  Hiin  er  og  talin  voða  gestur  mikill, 
þó  ekki  sé  mönnum  kunuug  hryðjuverk  hcnnar.  Séra  Jón  Norðraann  segir 
svo:  „Frá  því  var  mér  sagtvestra,  að  einhvern  tíma,  ekki  alls  fyrir  laungu, 
var  maður  við  fisk,  og  kom  í  mikið  heilagfiski.  það  var  á  fertugu  djúpi. 
Dró  hann  þá  fyrst  eintómar  smálíiður,  svo  smástækkuðu  sprökkurnar,  og 
grynti  um  leið,  uns  hanu  dró  stórlúður  á  10  faðma  djúpi.  þorði  hann  þá 
ekki  að  haldast  þar  leingur  við,  því  hann  þóktist  vita,  að  þar  mundi  vera 
undir  flyðrumóðir  með  flölskyldu  sinni,  sem  hann  hefði  drcgið  svo  margt 
af  um  dagiun,  en  hún  mundi  valda  því,  að  svo  mjög  grynti  á  færiuu.  það 
er  líklegt  þó  ekki  viti  eg  sögiir  um  það,  að  heilagfiskið  hafi  feingið  þaö 
nafn  sitt  af  sánkti  Pétri,  sem  var  svo  voldugur  fiskimaður/' 

Loksins  er  þá  laxamóðirin  eptir.  Hún  cr  talin  voðalega  stór 
skepna,  og  er  alt  hið  sama  með  löxum,  sem  flyðrumóöirin  með  lúðum,  en 
eingar  fara  sögur  af  meingjörðum  hennar.  „Frá  þvi  var  mér  og  sagt,'' 
segir  séra  Jón  Norðmann,  ,,aö  í  Laxá  í  Hnappadalssýslu  hafi  fyrrum  verið 
mikil  laxveiði  og  silúngsveiði.  Hylur  einn  var  i  ánni  og  jarðhús  f,  og  var 
þar  óvenjan  öll  af  silúngi  og  laxi,  en  náðist  aldrei.  Var  það  þá  til  bragðs 
tekið,  aö  sel  var  hleypt  f  hylinn,  og  haft  band  á  honmn,  en  menn  voru 
fyrir  ncðan  með  net.  Fældi  selurinn  svo  fyrst  fram  smásilúngana,  síðan 
komu  fram  laxaniir,  og  veiddu  menn  hvorutveggja.  Loksins  komu  tvær 
ógnar  stórar  skepnur  fram  úr  jarðhúsinu ;  það  voru  laxamæðurnar.  Ösluðu 
þær  fram  ána,  rifu  öll  netin,  og  héldu  af  út  í  sjó.  þá  er  sagt,  að  hafi 
tekið  fyrir  veiðina  f  Laxá.'' 

Enn  er  að  minnast  nokkurra  smáfiska  í  sjó  og  1  vötnum,  sem  minna 
sópar  að,  en  hinum  fyrtöldu.  Eg  nefni  þá  fyrát  hlýrann.  Hann  er  f 
ætt  við  steinbftinn ,  og  kallaður  bróðir  hans.  ^  Hann  hefir  sér  það  til 
ágætis,  eins  og  aörir  fiskar,  að  hann  hefir  tvær  kvarnir,  og  fylgir  þeim 
manni  lán  mikiö,  sem  ber  gæfii  til  að  ná  þeim.  Svo  er  því  varið,  að 
hlýrinn  hleypir  niður  úr  sér  kvörnunum,  um  leið  og  hann  kemur  upp  úr 
sjónuni.  Eu  hver  sem  þá  er  svo  fimur,  og  kunnáttusamur,  að  hann  geti 
komið  höndunum  undir  hlýrann,  og  náð  kvörnunura,  honuni  fylgir  þaöan  f 
frá  lán  og  lukka  á  landi  og  sjó.  Um  upsann  er  sú  trú,  að  minnstakosti 
surastaðar,  að  sá  verði  aldrei  fisklaus,  sem  eigi  upsa  f  eigu  sinni.  Til  eru 
bæði  ódrættir  f  sjó  og  óætisfiskar  f  vötnum,  og  tel  eg  til  dæmis  af 
ódráttunum  blágórauna.  Vestfiröfngum  þykir  hún  sú  ókind,  að  þeir 
skera   á  færið,    þegar    hún    kemur  f    Ijósmál,    heldur    en    aö    innbyrða 

1.  Mohr,  64.  bls. 
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hana. *     Eu  þessir  eru    taldir  óætisfiskar    í  vötnum:    ,,hrökkállinn,* 

öfugugginn^  og  loösilúngurinn.''   Eiuginn  maður  er  svo  djarfur,  að 

leggja  sér  hrökkái  til  munns,  cnda  munu  t^ess  fá  dæmi,  aö  hann  hafi 

veiðzt.    Hann  er  álnarlángur  og  heldur  sig  helzt  í  forarpyttum  og  stöðu- 

vötnum,  en  þó  einuig  í  reunandi  vatni.    Ef  einhver  skepna,  stórgripir  eöa 

menn,  stíga  fæti  sínum  í  það  vatu,  sem  haun  er  i,  hríngai*  hann  sig  utan 

um  fótinn  og  skellir  hanu  sundur,  eða  sker  haun  inn  aö  beini,  og  þykjast 

menn  hafa  tekiö  eptir  þvf,  að  hestar  hafi  komið  haltir  upp  úr  vötnum,  og 

hafi  annaðhvort  mist  neðau  af  einum  fætinum  um  mjóalegginn  eða  verið 

skornir  þar  inn  í  bein  alt  í  kríngum  fótlegginu.    þó  vinnur  hann   ekki  á 

sauðarfœtinum,  því  hann  er  of  mjór  til  þess,  að  haun  geti  krept  sig  utan 

um  hann.  *    Ekki  ber  mönnum  saman  um,  hvernig  á  því  staudi,  að  hann 

stýfir  sundur  fætur  mauna  og  gripa.  Eggert  Olafsson  segir,  að  hrökkállinn 

sé  svo  eitraður,  að  hann  éti  sundur  fótinn.    En  Mohr  hetir  heyrt  það  sagt 

hér  á  landi,  að  hann  hafi  ugga  hvassa  sem  sagartennur,  og  með  þeim  skerí 

hann  sundur  hold  og  sinar  inn  að  beini. '    Öfugugginn  er  sagt,   að  sé 

eins  og  silúngur,  að  öllum  skapnaði,  nema  hvað  hann  er  koisvartur  á  lit, 

og  að  uggarnir  snúi  öfugt  á  honum,  og  af  því  dregur  hann  nafn  sitt.   Hann 

er  svo  baneitraður,  aö  hver,  sem  er  svo  vanvar  að  smakka  á  honum,  hann 

liggur  þegar  dauður  eptir.    Sama  er  að  segja  um  loðsilúnginn,  sem  mér  er 

enn  ókunnugra  um.  En  hér  set  eg  nú  sögur  sina  um  hvern  þessara  óætisfiska. 

•• 

Ofugug^.    (Eptir  norölenzkri  og  vestfirzkri  sögn.)  Bær  er  nefudur  Kaldrani, 

er  la  nærri  fjöUum;  íinnar  bær  var  þaðan  býsna  lángt  burtu,   og  er  eigi 

getið,  hvað  hann  hét,  eu  nær  var  hann  bygðum.    Báðir  þessir  bæir  höfðu 

silúngsveiði  í  vatni  nokkru  allstóru,  cr  var  á  niiUi  bœanna.     Eitt  sinn 

heyrðu  menn  á  þeim  bænum,  sem  ekki  er  nafugreindur,  að  komið  var  upp 

á  baðstofu-glugga  um  kvöld,  og  þetta  kveðið: 

„Mál  er  að  gana, 

[geislar  flana.® 

[Liggur  lífs  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana,^ 

[utan  sú  eina  seta,^ 

sem  ekkí  vildi  eta."^ 

1.  þessar  sagnir  frá  blýranum  eru  teknar  eptir  bandriti  séra  Jóns  Norðmanas. 

2.  Sbr.  Mohr.  63.  bis.  og  P'cröabók  Eggerts,  596.  bls. 

3.  FerÖabók  Eggerts,  s.  st. 

4.  Séra  Skúli  Gíslason  eptir  Páli  Olafssynl. 

5.  Feröabók  Eggerts,  596.  bls.,  og  Mohr,  G2.--6S.  bls. 

6.  Frá  [hafa  aörir  þannig:  ,.maÖurinn  hárvana." 

7.  Frá  [hafa  aörir  j>annig:  „alt  liggur  andvaua 

fólkiö  á  Kaidrana." 

8.  Seta  á  að  pýða  sama  sem  „niðursetningui*." 

9.  Sumir  sleppa  5.  og  6.  visuorbi,  en  tvitaka  i  jieirra  staÖ  4.  visuorð. 
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E6a  svo^: 

„Mál  er  aö  gala 

hauknum  hálfvana. 

Liggur  allur  lifs  andvana 

lýöurínn  á  Kaldrana. 

Át  af  óvana, 

át  sér  til  bana. 

Liggur  allur  lifs  andvana 

lýðurinn  á  Kaldrana. 
KviknaÖi  þá  umræöa  af  þessum  hendíngum;  þöktu  öllum  þær  undar- 
legar,  og  lögðu  ýmist  til.  En  bóndi  sagði,  að  menn  skyldu  fara  að  morgni 
aö  Kaldrana,  og  vita,  hvað  þar  vœrí  tiðinda.  Leið  svo  af  nóttin;  en  að 
moi^i  komandi  var  faríð  að  Kaldrana,  og  fundust  þar  allir  bæarmenn 
dauöir,  nema  barn  eitt,  sem  þar  var  í  niðursetu.  þeir,  sem  að  komu, 
sáu,  að  heimamenn  höföu  allir  veríð  að  matast;  því  sumir  sátu  enn,  þótt 
dauöir  væru,  með  silúngsfötin  i  knjám  sér,  en  aðrir  höfðu  rokið  um  koll 
meö  silúngsstykkin  i  höndunum.  Húsfreyu  fundu  þeir  dauða  á  eldhúss- 
gólfinu;  hafði  hún  fallið  fram  yfir  pottinn,  og  réðu  menn  af  því,  að  hún 
mundi  hafa  farið  að  borða  úr  pottinum,  þegar  hún  var  búin  að  færa  upp 
og  skamta  hinu  fólkinu.  þessi  atburður  þókti  ölliun  kynlegur;  því  eingir 
sáust  áverkar  á  hinum  dauðu.  Var  þá  niðursetningurínn  spiirður,  hvemig 
þetta  hefði  oröið,  og  sagði  hann,  að  fólkið  hefði  dáið,  þegar  þaö  fór  aö 
boröa,  en  hann  sagðist  ekkert  hafa  viljað,  og  ekki  heldur  borðað  neitt 
af  silúngnum.  Var  silúngurinn  þvi  næst  aögættur,  sem  af  var  nejtt, 
og  sáu  menn,  að  það  var  öfuguggi,  en  ekki  silúngur;  en  öfuguggi  hefir 
jafhan  þókt  drcpvænt  óæti. 

Loðsllúngur.      (Eptir    handrití    þórbar    bóuda    Árnasonar    á    Bjamastöðum.) 

þrándarholt  hét  bær  í  Fiókadal  í  Borgarflarðarsýslu.  Hjá  bænum  var  vatn 
eitt,  er  nefndist  þrándarvatn.  Sagt  er,  að  2  menn  hafi  veitt  fisk  í  vatni 
þessu  og  borðaö  hann,  en  dáið  af  þvi,  og  hefir  ekki  veríð  veitt  i  vatninu 
eptir  það.  A  Arnarsvatnsheiði  er  vatn,  er  nefnist  Gunnarssonavatn ;  þar 
var  fyrr  um  veiðimannaskáli,  og  cr  sagt,  að  2  bræður  hafi  legið  i  skálanum 
til  silúngsveiði,  og  hafi  þeir  fundizt  dauðir  með  diskana  i  knjánum,  þegar 
ad  þeim  var  komið.  £n  þegar  betur  var  skoðað,  sást,  að  silúngiu*inn,  sem 
þeir  höföu  étið,  var  loðfiskur.  Bræður  þessir  voru  Gunnarssynir.  Af  þessu 
er  vatnið  kallað  Gunnarssonavatn,  og  hafa  menn  ekki  veitt  i  því  síðan. 

Loksins  skal  hcr  getið,  aö  margar  sögur  hafa  fariö  af  ormum  og 
skrýmslum,  sem  sézthafahéroghvarbæði  i  vötoum  á  íslandi  og  í  sjónum. 
Tilþeirrasagnaerbrekkusnigillinn,  eða  þó  öUu  heldur  lýngormurinn 
undirrótin.    En  um  brekkusnígilinu  er  það  almæli,   að  ef  maður  nái  meö 

1.  SeinDÍ  visan  er  hér,  eins  og  bún  er  höfð  í  Djtlas\  slu. 
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fingrinum  i  horn  það,  sem  stendur  fram  úr  miöjum  hausi  hans,  mitt  á 
milli  þeirra  fjögra  homa,  sem  á  honum  eru  og  mest  ber  á,  þá  komi  þaö 
alt  fram,  sem  maöur  óskar  sér,  á  meöan  maður  heldur  í  homið.  En  til 
þess  að  koma  brekkusniglinum  til,  að  rétta  íram  miðhomið,  því  hann  cr 
tregur  á  þvi,  skal  bera  gullhring  að  hausi  hans,  og  hafa  yíir  þenna  formála 
um  leið: 

„Brekkusnígill,  brekkusnigill, 

réttu  út  miðhorn, 

eg  skal  gefa  þér  gullhring 

á  hvert  eitt  þitt  hora." " 
Sumir  segja  og,  að  hvort  sem  roaður  leggi  gull  undir  brekkusnigil, ' 
eða  lýngorm,  vaxa  bæði  ormurinn  og  gullið,  uns  ormurinn  verður  ákaflega 
stór  og  mannskæður,  ef  ekki  er  nógu  snemma  aðgætt  og  ormurinn  drep- 
inn;  en  ormurinn  er  svo  elskur  að  gullinu,  að  fyrr  lætur  bann  drepa  sig 
á  þvi,  en  flæma  sig  af  þvi;  þaðan  er  kominn  talshátturinn  um  nirfla,  sem 
fastheldnir  liggja  á  gulli,  þyki  á  fé  sinu,  ,,að  þeir  lúri  á  þvi  sem  ormur 
á  gulli/'  En  sé  þeir  ormar  látnir  halda  lifí,  hefir  það  optast  orðið  niöur- 
staöan,  að  orminum  meö  gullinu  hefir  verið  snarað  i  vatnsfoll  eða  stöðuvötn, 
og  hafast  þeir  þar  æ  við  siðan.  þess  konar  ormur  er  i  Lagarfljóti  i 
Múlasýslu,  og  kannast  bæði  séra  Stefán''  og  Eggert*  Olafssynir  við  hann, 
enda  skal  hans  þegar  getið.  Annar  á  að  vera  i  Skjálfandafljóti ,  þriðji  i 
Hvitá,  fjóröi  i  Skorradalsvatni.  Líkur  ormur  er  sagt  að  sé  i  Surtshellir, 
og  þvi  á  þuru  landi.  En  flestar  slikar  frásögur  eru  mjög  likar  þvi,  sem 
sagt  er  um  lýngorm  þóru  borgarhjartar ,  i  sögu  Ragnars  loöbrókar.^  Að 
lyktum  set  eg  hér  sögur  um  ókindurnar  i  Lagarfljóti. 

Ormurinn  í  Lagarfljótt.  (Eptír  sögu  skólapílta  úr  Múlasýslu  1845.)  það 
bar  til  einu  sinni  i  fornöld,  að  kona  nokkur  bjó  á  bæ  einum  í  Héraðinu 
viö  Lagarfljót.  Hún  átti  dóttur  eina  vaxna.  Henni  gaf  hún  gullhring.  þá 
segir  stúlkan:  „Hveraig  get  eg  haft  mest  gagn  af  gullinu  þvi  arna,  móöir 
min?"  „Legðu  það  undir  lýngorm,**  segir  konan.  Stúlkan  tekur  þá  lýng- 
orm,  oglætur  gullið  undir  hann  og  leggur  ofan  i  trafeskjur  sinar.  Liggur 
ormurínn  þar  nokkra  daga.  En  þegar  stúlkan  fer  að  vitja  um  eskjurnar, 
er  ormurinn  svo  stór  orðinn,  að  eskjurnar  em  farnar  að  gliðna  i  sundnr. 
Verður  stúlkan  þá  hrœdd,  þrifur  eskjurnar  og  kastar  þeim  með  öllu  saman  i 

1.  FormálÍDn  cr  eptir  handriti  séra  Jóns  Norbmanns. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  715.  bls. 

3.  Evæði  séra  Stefáns  Ólafssonar.  Kh.  1823,  8.  bls. 

4.  Feröabók  hans,  793.-797.  bls.  Á  ^ssnm  stað  er  og  getiö  margra  annara  óvœtta 
í  Lagarfljóti,  sem  hér  veröur  og  drepiö  á,  og  sýna  slíkar  sagnir  bezt  af  öUa,  hversu  náið 
er  nef  augum,  og  að  bágt  sé  að  greina  kynjasögur  úr  nátturunni  frá  sögum  um  anda  (»á, 
sem  i  vötnum  búa. 

B.  Fas.  II,  237—239.  bls. 
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fljótiö.  Liöa  svo  lángir  timar,  og  fara  menn  nú  að  veröa  varír  vi6  orminn 
i  fijótinu.  Fór  bann  þá  að  granda  mönnum  og  skepnum,  sem  ylir  fljótið 
fóru.  Stundum  teggöist  hann  upp  á  fljótsl^akkana  og  gaus  eitri  ógurlega. 
þókti  þetta   horfa  til  hinna  mestu  vandræða,   en  einginn  vissi   ráð  til  að 

9 

bœta  úr  þeira.  Voru  þá  feingnir  til  Finnar  tveir.  Attu  þeir  að  drepa 
orminn  og  uá  gullinu.  þeir  stcyptu  sér  í  fljótið,  en  komu  bráðum  upp 
aptur.  Sögðu  Finnamir,  að  hér  væri  við  mikið  ofurefli  aö  eiga,  og  vœri 
ekki  hægt  að  bana  orminum,  eða  ná  gullinu.  Sögðu  þeir  að  annar  ormur 
vœri  undir  gullinu,  og  væri  sá  miklu  verri  en  hinn.  Bundu  þeir  þá  orm- 
inn  með  tveimur  böndum.  LögÖu  þcir  annað  fyrir  aptan  bæksslin,  en  annað 
aptur  við  sporðinn.  Ormurinn  getur  því  eingum  grandað,  hvorki  mönnum 
né  skepnum,  en  við  ber,  aö  hann  setur  upp  kryppu  úr  bakinu,  og  þykir 
það  jafnan  vita  á  stórtíöindi,  þegar  það  sést,  t.  d.  harðæri  eða  grasbrest. 
jþeir  sem  eiuga  trú  leggja  á  orm  þenna,  segja,  aö  það  sé  froðusnakkur, 
og  þykjast  hafa  sagnir  um  það,  að  prestur  nokkur  hafi  ekki  alls  fyrir  laungu 
róið  þar  þvert  yfír,  sem  ormurinn  sýndist  vera,  til  að  sanna  með  því  sögu 
sína,  að  hann  sé  einginn.^ 

SGlurinn  o^  skatan  i  Lagaríljöti.  (Kptir  sugu^ogn  Múlasýslumanna 
1847.  M.  Gs,)  Straumur  heitir  bær  á  norðurbakkanum  á  Lagarfljóti  í  Kirkju- 
bæarsókn.  Fram  undan  bænum  liggur  skata  ein  f  fljótinu.  Hún  hefir  níu 
hala,  og  er  hinn  mesti  óvættur.  Skata  þessi  gjörði  mörgum  manni  mein, 
því  hún  lá  á  ferjustað.  Loksins  kom  þar  kraptaskáld  að,  og  kvað  sköt* 
una  fasta  niður  við  botninn  í  fljótinu.  Síðan  hefir  hún  eingum  manni  mein 
unnið.  —  það  er  til  sannindamerkis  um,  hversu  skata  þessi  er  eitruö,  að 
svo  bar  til  einu  sinni,  eptir  að  hún  var  föst  kveðin,  að  sakamaður  nokkur 
synti  upp  fljótiö.  Kom  hann  þá  við  skötuna  með  stóru  tánni,  og  varð 
honum  kynlegt  við.  Hann  fór  undir  eins  á  land,  og  sá  aö  táiu  var  svört 
og  upp  blásin.  Hjó  hann  þá  af  sér  tána.  þessi  vísa  hefir  verið  kveðin 
um  skðtuna: 

„Skatan  liggur  barða-breið 
und  báru-glaumi, 

snýr  upp  hrygg  og  eiugu  eirir 
undan  Straumi."* 
Önnur  óvættar  cr  sú  í  LagarQjóti  sem  raargt  mein  hefir  gjðrt.     það 
er  selur  einn  stór  og  mikill.     Hann  liggur  undir  fossinum  i  Lagarfljóti, 
utar  en  skatan.   Hann  var  og  að  lyktum  kveðiun  fastur  við  klettinn  undir 
fossinum;  þar  liggur  hann  og  má  sig  eingum  til  meins  hreifa.^* 


i.  Sjá  Dr.  Maurers  Isl   Volkss.,  175.  bls.  Kvæði  sera  Stofáns,  8.  bls.,  o^  Ferbibók 
Eggerts,  793.  bls. 

2.  Sbr.  Ljóðmæli  séra  Stefáns  Ólafssonar,  8.  bls.,  59.— 61.  erindi. 

3.  S.  Bt.  8.-9.  bls.,  62.-66.  eríndi. 
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Skpýmslin  í  Lagaril jótl.    (Eptír  bréfi  HanB  sýslamanns  Wíam  i  Múlasyslu 
1750.)   þessi  skrýmsli  hafa  opt  sézt,  en  einkum  1749  og  1750.     Frá  því 
um  voriö   1749   og  til  þess  haustið    1750  sáust  þau  öðru  hvoru  af  valin- 
lamnum  mönnum.  Pétur  lögsagnari  1  norðurparti  Múlasýslu  og  tveir  menn 
aörir  sáu  eitt  frá  Ketilstöðum  á  Völlum,  en  einga  mynd  gátu  þeir  deilt  á 
því.   Aðrir  tveir  menn  fóru  saman  samdægurs,  og  hitt  bar  fyrir  þá  Pétur, 
upp  eptir  Hellunum,    þeir  sáu  fyrir  utan  Arneiðarstaði  skepnu  nokkra  fara 
upp  eptir  fljótinu,  á  vöxt  við  stóran  sexœríng,  og  fór  hún  hart  mjög ;  þetta 
sama  sá  og  alt  fólkið  í  Hafursgerði,  sá  bær  cr  skamt  þaðan.    þriðji  mað- 
urinn  fór  einnsaman  sömu  leið,   og  hinir  tveir;  hann  sagðist  og  hafa  séð 
eitt  skrýmslið  skamt  undan  landi  sem  sel,  en  leit  út  á  belginn,  sem  skata, 
þegar  hún  er  dregin  úr  sjó;  þessi  skepna  stakk  sér   þegar  aptur   meö 
miklum  boöafuUum.   þessir  þrír  menn  komu  að  Arneiðarstöðum  um  kvöldið, 
og  sögðu  frá  því,   sem  fyrir  þá  hafði  borið.     En  á  meðan   þeir  voru  að 
segja  frá  þessu,   sáu  þeir  allir  í  einu  skrýmsli  þar  niður  undan   bænum; 
var  það  fyrir  víst  30  til  40  faðma  á  leingd  með  háum  hnúk  upp  úr  bak- 
inu,  og  einn  þeirra  þóktist  sjá  ánga  frara  úr  því  og  aptur,  sem  lágu  lángt 
út  í  fljótið.  Alt  voru  þetta  sannsöglir  menn  og  vandaðir.    Auk  þessa  hafSi 
alt  Ameiðarstaða  fólkið  séð  skrýmslið  bæði  fjarri  og  nærri  laudi  þar  undan 
bænum,  eu  hefír  það  aldrei  getað  séð  svo  skapnað  þess,  að  það  hafi  getað 
lýst  honum  greinilega.     Eptir  þetta  sá  alt  fólkið  í  Hrafngcrði  þrjá  hnúka 
upp  úr  fljótinu ,  alt  að  þvi  heilan  dag,  og  vatnaði  í  milli  þeirra  allra  mörg 
hundruð  faðma,   eptir  því  sem  bóndinn  haföi  frá   skýrt.     Einu  sinni  var 
Hans  Wíum  nótt  á  Arneiöarstöðum ,  en  um  morguninn  voni  prestarnir  séra 
Hjörleifur,  séra  Magnús  og  séra  Grímur  þar  og  staddir,  og  sáu  þeir  allir 
i  stillilogni  og  bezta  blfðviðri  blástur  rétt  yfir  undan  í  fljótinú,  sem  hval- 
blástur,   en  þó  var  hann  öllu  meiri.    þá  voru  menn  farnir  út  eptir  fljót- 
inu  i  flutning,  og  sáu  þeir  skamt  þaðan,  scm  blásturinn  var,   við  likt  og 
varða  væri  upp  úr  fljótinu.  þ3g.ir  þeir  höfðu  horft  á  það  nokkra  stund,  tók  þaö 
til  rásar  upp  aö  landi.  Aldroi  hafa  þó  orðið  meiri  brögð  að  þessum  sjónum, 
en  vorið  og  sumarið  1750;  því  þá  sáust  skrýmslin  í  ánum  upp  frá  fljótinu, 
þrjú  undan  Hrafnkelsstö5um,  tvö  í  hestliki,  meö  brúska  upp  úr  hnakkanum 
og  hnúö  á  hry^gnura,  og  voru  þau  svört  til  sýndar.  Eitt  þeirra  rétti  upp 
tvær  trjóíiur,  og  vatnaði  yfir  á  railli.    þár  að  auki  lagðist  citt  á  land  fyrir 
utan  Viðivelli,  og  sáu  það  þrir  m  cnn.     Annað  lagðist  á  land  hjá  Hreiðar- 
stö5um.  og  sagv'^i  bóndinn  þar  svo  frá  þvf,  að  það  hef6i  verið  sem  stœrata 
hús:     Miklu   optar  hafa  slik  skrýrasli  sézt  i  Lagarfljóti,  og  þar  á  meöal 
vorið  1819.    Sá^t  það  þá  fyrst  við  fsbrúnina,  þar  sem  fljótið  var  autt  við 
landið,  fram  undan  Hafursá.     það  var  cptir  ágizkun  þeirra,    sem  það  sáu, 
her  um  bil  tvær  til  þrjir  teig^hæðir  frá  landi,  grátt  á  að  sjá  og  f  lögun, 
sera  hostur  stæ5i  á  h'ifði  og  lendin  upp  ;  en  hvorki  sáu  þeir  fætur  né  4nga 
ncina  út  úr  þvf.     þetta  sást  fyrst  á  laugardag;  svo  fluttist  þaÖ  með  ofor 
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hægri  ferö^  móti  strauini  og  hægDm  vindi,  app  á  móts  vi6  HallormstaÖ,  og 
þar  hyarf  þa6  loksins  smmndagúm  næstan  eptir.  MeSan  á  þessn  stó6,  var 
fsinn  a&  reka  út  eptir  á  fljótinu.  Sjónarvottar  a(  þessu  voni  þeir  séra 
Gnnnlangnr  á  Hallormsta6  og  Hinrik  á  Hafursá  og  margir  fleiri.  Einn 
þeirra,  sem  þettá  sáu,  vildi  skjóta  1  þa6;  en  hinir  vildu  ekki  lofa  honum 
þa6.  Ekki  var  neinn  bátur  yi6  höndina,  enda  mundu  fáir  þeirra,  sem  sáu 
skrýmsli6,  hafet  árœtt  út  a6  því;  því  t»eir  voru  eingar  kempur,  nema  þa6 
hef6i  verí6  sá,  sem  vildi  skjóta  á  |»a6.* 

Í  Jökulsá  á  Brú  hefir  og  sézt  likt  skrýmsli  fyrir  o&n  brúna  frá  Qórum 
bæum:  Giljum,  Teigaseli,  Skeggjastðöum  og  Hvanná.  Sagt  er  a6  þa6  hafi 
verí6  nokkru  stærra  en  hestur,  svart  á  lít,  en  líkast  í  vaxtarlagi  íslenzkum 
bát  Fór  þa6  upp  eptir  ánni  á  móti  straumi,  og  í  einum  sta6  kom  þa6  á 
grynníngar,  oghðfKu  þar  or6i6mikil  umbrot;  en  einginn  treystíst  a6  hyggja 
nákvæmar  a6  því. 

OrmsbœU.     (Eptír  Olavii  Reise  gjennem  Island.  Kh.  1780,  2.  Deel.  468.  bls.) 

Flatt  sker  austanvert  vi6  Papey  fyrir  Su6ur-Múlasýslu  heitir  Ormsbæli. 
þa6  er  í  mæli,  a6  þar  hafi  legi6  ormur  á  gulli  e6a  dreki  til  foma, 
þángaö  til  HoUendíngur  einn,  sem  Eumper  hét,  skaut  á  bœliö  með  fall- 
byssum,  til  þess  aö  hrekja  orminn  af  gullinu  og  ná  því  ^'álfur.  þess  er 
ekki  getið,  hversu  mikiö  gull  Eumper  íann  í  Ormsbæli,  en  hitt  er  sagt, 
a6  ormurinn  hafi  fyrst  flúiö  tíl  Ormsskers,  og  þaðan  inn  á  HamarsQðr6,  og 
ætla  menn ,  aö  hann  hafi  tekið  sér  þar  varanlegan  bústað  á  fir6inum ,  og 
komi  í  Ijós  fyrir  stórtíöindum,  eios  og  ormurínn  í  Lagarfljóti,  og  skrýmsli6 
Hvammsfiröi  fyrír  vestan,  og  því  er  sagt,  að  menn  þori  ekki  að  róa  tii 
fiskjar  á  hvorugum  staðnum. 


2.  GREIN. 

GRABASÖOim. 

Eins  og  mumunælasðgur  gánga  af  einstðkum  dýrum,  eins  íara  og  sögur 
af  grösum ;  en  af  þvf  miklu  minna  kveöur  að  grasalifinu,  en  dýralífinu,  eru 
sðgumar  um  grðsin  miklu  færri  og  efnisminni,  en  um  dýrin.  þessara  grasa- 
tegunda,  sem  nú  veröa  nefiid,  hefi  eg  að  eins  heyrt  getiö  í  munnmælum. 

•)  Af  viðartegundum  hafa  einna  mestar  sðgur  farið  af  reyni- 
viðnum,  enda  hefir  verið  allmikil  trú  á  honum  bæöi  aö  fornu  og  nýu, 

1.  Frásögnin  um  skrýmslin,  sem  sáaat  1819  i  Lagarfljöti,  er  tekin  eptir  bréfi  úr 
Múlasýslu,  dagsettu  16.  Juni  s.  á. 
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og  jaíavd  alt  frám  á  voára  daga.  HanÐ  hefir  hafl  einhtelrskoiiar  he^  á 
sér,  og  Tnerkilegt  er  þaö,  aö  hann  skyldi  veröa  Ásaþór  til  liis,  er  hanÐ  óð 
yfír  ána  Vimur  til  Geirrööargarða ,  og  er  því  reymr  síöaD  kallaöur 
^álfsagt  í  heiöurs  skyni  „björg  þórs ,"  sem  Edda  segir.  ^  þó  er  þaö  enn 
helgara  og  háleitara,  sem  stendur  um  hann  i  Sturlúogu,  þar  sem 
Qeirmundur  heljarákinn  sá  ávalt  Ijósiö  yfír  reynilundi,  sem  vaxÍDn  var  í 
hvammi  einum,  er  Skaröskirkja  á  Skarösströnd  var  síöan  bygö  f.  Af  þvi 
hann  var  heiöinn  maður,  var  honum  Ijós  þetta  ekki  að  skapi,  eo  svo  vold- 
Dgur  og  ríkur  höfðíngi  sem  Geirmundur  var,  dirfðist  hann  aU  um  það 
^kki  að  uppræta  reynirunninn,  en  óskaði  sér  að  eins,  að  hann  væri  hopfina 
l^urt  úi  landeign  sinni,  og  fékk  ekki  viðgjört  að  heldur,  og  hýddi  siaala- 
mann  sinn  harölega  fyrir  það,,  að  hann  lamdi  fé  Geirmundar  með  reynivið- 
arhríslu.*  Seinna  á  öldum  hefír  hann  þókt  einhver  óbrigðulastí  sakleysis- 
vottur,  þegar  hann  hefír  sprottið  á  leiðum  þeirra  manna^  sem  sðkum  hafa 
verið  bomir,  og  afteknir,  án  þess  að  hafa  geðið  sannsýknu  sína  í  lifanda 
íffi,  og  eru  um  það  þessar  sögur.  Á  fyrri  öldum  er  sagt,  að  systkin  tvö 
hafi  veriö  í  Vestmannaeyum  af  góðum  ættum.  En  svo  fór,  að  stúlkan  varö 
barnshafandi  1  föðurgarði ;  af  því  þau  systkinlh  unnust  mjög,  Ijóstuöu  skæðar 
túngur  því  upp,  að  bróðir  stúlkunnar  mundi  eiga  þúngann  með  henni. 
*þessi  kvittur  kom  og  fyrir  lögsagnarann  í  eyunum,  og  fór  hann  þegar  til 
að  ransaka  málið.  það  tjáði  ekki,  þó  bróðirinn  afsakaði  sig  frá  þessum 
glæp,  og  vitnaði  það  hátt  og  dýrt,  aö  hann  vœri  saklaus,  né  heldur  hitt, 
þótt  systir  hans  bæri  hann  undan  öllum  sökum  og  samlegi  við  sig,  og 
nefndi  tíl  annan  mann,  sem  þá  var  farinn  úr  eyunum.  Og  með  því  þá  var 
alment  mjög  ríkt  geingið  eptir  um  blóðskammir  hér  á  landi,  þó  yfirvalds- 
menn  hefði  ekki  annað  en  ósannaðan  grun  fyrir  sér,  feldn  þeir  hvem  líf- 
leysisdóminn  á  fætur  öðrum  á  þá  sakbomu,  og  svo  fór  hér.  þau  systkin 
vom  dæmd  til  dauða  og  dóminum  fullnægt.  En  sagt  er,  að  þau  hafi  bæði 
beðið  guð  þess  grátandi  á  aftökustaðnum  að  sanna  sakleysi  sitt,  eptir  að 
þau  væra  líflátin ,  þó  mennirnir  heföu  ekki  vi^að  trúa  því  í  lifanda  lífi ; 
einnig  hafi  þau  átt  að  biðja  fore^dra  sina^  að  sjá  til  þess,  að  þau  feingi  að 
liggja  saman  í  Landakirkjugarði.  Eptir  það  vora  þau  tekin  af ,  og  eptir 
lánga  mæðu  og  líklega  miktor  (égi9&t  úl  kirkju  og  kennidóms,  sem  þá 
var  alltítt,  var  foreldrunura  leyft  kirkjugarðsleg  fyrir  börn  sín,  en  þó  máttu 
þau  ekki  bæði  liggja  í  sömu  gröf,  heldur  skyldi  grafa  affiMö  sttnnan  megín 
kirkjunnar,  en  hitt  fyrir  noröan  hana,  og  var  svo  gjört  þegar  fram  hta 
tíwiar,  fóru  menn  að  taka  eptir  því,  að  sín  reyniviðarhrístan  ók  un^  Ar 
hvoru  leiði  þeirra  systkina,  og  h»kku6u  þær  ávalt  eðlilega,  ons  limar 
þeirra  tóku  saman  yfir  kirkjnmæninn,  og  var  svo  virt,  að  með  því  -að  láta 

1.  Sjá  Snorra-eddu  I,  286.—  288.  bls. 

2.  Sturl&agasögu  I,  Kh.  1817,  3.  kap.,   5.-6.  bls.     S(i  trú  belzt  og  eim  austur  i 
SkaptateUssýglu,  a5  ekki  megi  lemja  fénab  með  reynivið. 
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reyiiihrfslar  þessar  vaxa  á  leiðum  þeírra,  sem  ein^nii  tíssí  tU,  a6  nokkurs 
manns  hönd  hefði  gróðorsett  Hr,  vildi  gnð  lýsa  saUeysi  systkinanna  fyrir 
hinum  liEftndi.   En  hitt,  að  hrislumar  beygðust  hver  að  annarí  yfir  kúrkja- 
mæninn,  og  sameinuðu  þar  blóð  sin  og  limar,  þókti  benda  til  hins  saklausa 
og  ástúðlega  samkomnlags  systkinanna  1  lifanda  lifi,  og  laungunar  þeirra, 
að    mega   liggja  bæði  í  einni   grðf  eptir  dauðann.     Svona  uxu  og  stóðu 
reynitré  þessi  nm  lánga  tíma,  þángað  til  Hund-Tyricinn  kom  með  hernaði 
i  Vestmannaeyar  öndyerðlega  á  17.  öld,  rændi  þar  fé  og  mönnum,  og  a6- 
haföist  þar  möi^  hnðjuverk ,  sem  kunnugt  er ;   eitt  af  þeim ,  segir  sagan, 
hafi  það  verið,  að  Tyrkir  hjuggu  u]>p  bæðí  reyniviðartrén  f  Landakirkju- 
garði,   og   hótuðu,  að  þeir  skyldu  aptur  koma  í  eyaroar  með  ekki  minni 
ránskap   og  hernað,  en  þeir  fóru  þá,  þegar  tré  þessi  væru   orðin  jafnhá 
aptur  í  næsta  sinn.     En  ekki  hafa  menn  sögur  af,   að  trén  hafi  nokkurn 
tfma  sprottið  eptir  þetta,  og  er  það  talin  mesta  mildi  guðs,  þvf  ef  svo  hefði 
faríð^  mundu  Tyrkir  hafa  efot  orð  sfn.  Önnur  saga  ugog  lík  þessarí  geingur 
f  Eyafirði  um  systkin  tvö,  sem  dæmd  voru  til  dauða  fyrír  blóðskömm  og 
aftekin  f  Moðrufellshrauni.     þau  sögðust  ávalt  vera  saklaus.     þegar  þau 
voru  komin  á  aftökustaðinn,  báðu  þau  til  guðs,  að  hann  vildi  þó  að  minnsta 
kosti  sanna  sakleysi  þeirra  eptír  dauðann.  Sfðan  voru  þau  tekin  af,  og  ox 
upp   úr  blóði  þeirra  reynitré,'   og  af  þessum  viði  er  sagt  að   nægð  hafi 
veríð  þar  áður,  en  nú  er  eingin  hrfsla  eptir  f  þvf  bygðarlagi.    Miklu  fleiri 
sögur  fara  af  reyniviðoum.     Hann  er  kallaöur  heilagt  tré,  og  er  sú  saga 
til  þess,  að  til  forna,  þegar  komið  var  að  reynitré  á  jólanótt ,   brunnu  Ijós 
á  öUum  greinum  hans,  og  slokknuðu  þau  ekki,  hversu  mjog  sem  vindur 
blés.     Lftur  það  svo  út,  sem  það  hafi  átt  aö  vera  nokkurskonar  fmynd 
jólatrésins,  sem  alsiða  er  í  útlöndum  að  kveykja  og  prýða  með  aldinum  og 
öðru  skrauti  úngnm  og  öldruðum  til  ánægju,  en  einkum  á  jólanóttina,  og 
snmstaöar  er  farið  að  tfðkast  hér  á  landi  f  kaupstöðum.     £f  maður  œtlar 
að  ríisL  upp  reyniviðarhríslu ,   og  leitar  aö  henni  f  þvf  skyni,  þá  fionur 
hann  hana  ekki,  þó  hann  viti,  hvar  hún  á  að  vera,  og  finni  hana  endramær, 
þegar  hann  vill.  Reynir  má  varla  hafa  til  neinna  hluta.  £f  hann  er  haiftur 
fyrír  eldivið,   vekur  hann  óvild  milli  þeirra,  sem  sitja  umhverfis  eldinn, 
enn  þótt  þeir  áður  hafi  veríð  beztu  vinir;  ef  hann  er  hafður  til  húsagerðar, 
geta  koHur  ekki  orðiö  léttari  í  þvf  húsi,  né  heldur  aðrar  skepnur  eða  kvikindi 
komizt  fráfóstri  sinu  eðaþrífizt.  Ef  reyoir  er  hafður  til  skipssmfða  eða  skips- 
áhalda  nokkuira,  þá  ferst  það  skip,'  nema  einir  sé  haföur  með  i  sama 


1«  það  er  trúlegt,  að  fleirí  s&gosagnir  séu  um  }ieaiia  sama  atburð  i  EyafirÖi;  að 
miniista  kosti  Bínist  Oisli  Brynjúlfsson  liafa  fylgt  annarí  og  míklu  óhreinni  sögn^  eu  {>e8si 
er,  sem  tekin  er  eptir  Dr.  Maurers  Isl.  Yolkss.,  177.  bls.,  og  Sigurði  m&lara,  sem  héyrt 
hafði  sðguna  Öldúngis  eíns  i  Eyafirði  og  Dr.  Maurer  hefír  hana. 

2.  Eptir  Mohr,  186.  <-7.  bls.,  og  Dr.  Maorers  Isl.  Yoikss.,  178.  bU.,  og  handríti  séra 
Jóns  Norðmanns. 
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skipL  Ef  reynir  er  öðru  megin  keipnagli  í  skipi,  en  ekki  báöu  megin,  þá 
hvolfir  því.  Af  þessu  siöast  talda  er  þaö  auösætt,  hvers  vegna  sumir  al- 
múgamenn  hafí  sagt,  „að  reynir  vseri  böivaöur/^^  af  því  þeim  hefir  ekki 
þókt  hættulaust,  eptir  hjátrúnni,  aö  færa  sér  bann  í  nyt  á  nokkurn  bátt, 
og  er  þaö  alllklegt,  að  það  valdí  því,  að  hann  hefir  feingið  að  standa  ó- 
höggvinn,  þarsem  hann  hefir  vaxið  hér  á  landi,  og  átt  ólíkt  meirí  frið  á  sér, 
en  birkiskógarnir,  svo  að  Eggert  Olafsson  segir,  að  hann  hafi  verið  orðinn 
6  og  8  álna  hár  í  Hestfirði  við  ísafjðrð,'  þegar  hann  fór  hér  um  land 
um  og  eptir  miðja  fyrri  öld. 

Einirogreynir.  þó  ekki  megi  hafa  reynivið  til  skipasmiða,  sem 
nú  var  sagt,  er  hættulaust  að  hafa  hann  til  þess,  ef  einir  er  hafður  ( 
sama  skipið.  Svo  stendur  á  því,  að  einir  og  reynir  eru  megnustu  óvinir; 
einírinn  vill  upp  með  skipið  í  loptiö,  en  reynirinn  viU  draga  það  niður  í 
sjóinn,  og  er  það  gott,  því  annars  feykti  skipínu  á  sjónum,  svo  það  mundí 
oflaust  á  oldunum,  ef  einirinn  mætti  einu  ráða,  en  reynirínn  þýngir  það 
uiður  og  heldur  því  hóflega  föstu  í  bylgjunum,  þar  sem  einirinn  togar  í 
þaö  að  ofan.  Skal  því  hafa  einir  í  hástokki,  en  reyni  við  kjðl  eða  kjal- 
síður.  Annað  er  það  atriði  sagt  frá  ósamlyndi  þessara  viða,  að  ef  þeir  eru 
settir  sinn  hvoru  megin  í  stórt  tré,  þá  svipti  þeir  trénu  sundur  á  miUi 
siu,  og  kljúfi  það  að  endilaungu;  svo  eiga  þeir  illa  saman.  Ef  einir  og 
reyuir  eru  í  sama  húsi,  þá  brennur  það.  Ef  einir  og  reynir  eru  sinn 
hvoru  megin  á  sama  hesti,  þá  snarast  af.  Ef  einir  og  brennigras 
(notrugras,  urtica  urens)  er  lagt  saman  í  kistu  að  kvöldi^  er  sitt  komið 
í  hvorn  enda  að  morgni. 

Um  blóðeik  er  áður getið,^ að  hana  má ekki til skipa hafá,  þvíþaðskip 
ferst  ^  Seljunni*^  fylgir  sú  náttúra,  að  þar  sem  hún  er  hðið  í  bað- 
stofu  eða  bæarhúsi,  getur  maður  hvorki  dáið,  né  kona  alið  bam,  né  heldnr 
fénaður  komizt  frá  fóstri  sínu,  ef  selja  er  hðfð  í  útihúsi.  Ekkí  má  heldur 
tálga  selju  eða  hðggva,  því  þá  sker  maður  sig  eða  heggur  til  meiðsla,  og 
gróa  ðll  þau  sár  seint  og  illa,  ef  þau  gróa  nokkurn  tíma,  og  i  mœli  er 
það,  að  það  hafi  verið  seljuhnyðja,  sem  Grettir  hreptí  af  áverkann,  sem 
hann  dró  til  bana.  Ekki  þykir  heldur  óhætt  að  hafa  selju  til  eldsneytis, 
því  þegar  henni  er  kynt ,  verða  brestir  svo  miklir  i  eldinum ,  a&  imdrum 
þykir  sœta.  Af  þessu  er  það  allviða  titt,  að  rekamenn  láta  seljurapta  liggja 
óhirta  við  sjó,  velta  þeim  hvorki  undan,  né  hirða  um,  þó  út  taki  aptur, 
J^vi  þeim  þykir  selja  versta  tré  af  guði  gefið. 

1.  Sjá  Kvæði  Eggerts  Olaíssonar,  45.  bls.»  66.  eríndi  i  Manaöardæla,  20.  og  21., 
AeðaomálsgreiÐ. 

2.  Sjá  Feröabók  Eggerts  436.  bÍB.,  og  Foröabók  0.  Olavii  (Kh.  1780),  23.  bU. 

3.  Sjá  Illttgi  smiöur,  414.  bls.  4  andan. 

4.  Dr.  Maurers  Isi.  Volkss.  178.,  og  sóra  Jón  Norömann. 
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b)  GrSs  þjófarót'  tyjófarót  er  gras  eíit  ine6  hvítleitu  blómi. 
Er  það  mælt,  aö  hún  sé  vaxin  upp,  þarsem  þjófur  heíir  veriö  heingdur, 
og  sé  sprottin  upp  af  náfroöunni  upp  úr  bonum.  En  aörir  segja,  aö  hún 
sé  sprottinn  upp  af  þjófadysinni.  Rót  grass  þessa  er  mjög  ángótt.  t>egar 
þjófarót  er  tekin,  verður  að  grafa  út  fyrir  alla  ángana  á  henni,  án  þess  að 
skerða  nokkurn  þeirra  nokkurstaðar,  nema  miðángann  eða  meginrótina,  sem 
geingur  beint  i  jðrð  niður;  hana  verður  að  slita.  £n  sú  náttúra  fylgir 
þeim  ánganum,  að  sér  hvert  kvikindi,  sem  heyrir  hvellinn,  þegar  hann 
slitnar,  liggur  þegar  dautt.  þeir,  sem  grafa  þjófárót,  binda  því  flóka  um 
eyru  sér.  En  til  þess  að  þeir  sé  þvi  ugglausari,  að  þeir  heyri  alls  ekkert, 
hafa  þeir  þó  þá  varúö  viö,  að  þeir  binda  um  rótiua,  og  hinum  endanum 
við  hund,  sem  þeir  hafa  með  sér.  þegar  þeir  eru  búnir  að  undirbúa  alt, 
hlaupa  þeir  frá  greptinum,  og  þegar  þeir  þylgast  komnir  nógu  lángt  burtu, 
kalla  þeir  á  hundinn.  Slitnar  þá  ánginn,  við  það,  að  hundurinn  gegnir  og 
ætlar  að  hlaupa  til  mannsins ;  ea  hundurinn  drepst  þegar  í  stað ,  er  hann 
beyrir  slithvell  rótarínnar.  Siðan  er  rótin  tekin  og  geymd  vandlega.  Gras 
þetta  hefir  þá  náttúru,  að  það  dregur  að  sér  grafsilfur  úr  jörð,  eins  og 
flæðarmús  dregur  fé  úr  sjó.  En  þó  verður  fyrst  að  stela  undir  hana 
peníngi  bláfátækrar  ekkju  á  miUi  pistils  og  guðspjalls  á  einhverri  af  þremur 
Btórhátiðum  ársins.  En  ekki  dregur  rótin  aðra  peninga,  en  þá,  sem  sam* 
kyns  eru  þeim,  er  undir  hana  var  stolið  i  fyrstu ;  sé  það  t.  d.  áttskildíngur, 
dregur  hún  eiutónia  áttskildinga  o.  sv.  fr.  Ekkert  vandbæfi  hefi  eg  heyrt 
að  sé  á  þvi  að  geyma  eða  verða  af  með  rót  þessa;  því  fleygja  má  henni, 
hvar  og  hvenœr  sem  vill,  að  ósekju. 

Lásagras  eða  fjögra  laufa  smári.  þvi  grasi  fylgir  sú  renta 
með  nafni ,  að  það  lýkur  upp  hverri  læsingu,  sem  það  er  boríð  að.  Til 
þess  að  ná  þvi,  em  tveir  vegir.  Annar  er  sá,  ef  kapalhyldir  eru  teknar  i 
fardögum ,  og  grafnar  í  jörðu  nærrí  mýrí ,  þar  sem  nokkuð  er  rakt ,  svo 
sem  fet  djúpt,  og  torfan  látin  ofan  yfir  aptur.  Ef  svo  er  vitjað  um  á 
Jónsmessunótt,  munu  grösin  vaxin. '  Eptir  sögnunj  úr  Múlasýslu,  sem  nefna 
gras  þetta  fjögra  laufa  smára^  (parís  quadrifolia,) ^  á  hann  ekki  að 
vera  vaxinn  fyrr  en  á  þriðja  ári.  Siðan  skal  taka  smárann  og  herða  i 
vindi,  en  varast  að  láta  sól  á  hann  skina,  og  bera  hann  á  hálsi  sér  i  silki- 
tvinna;  lýkst  þá  upp  hver  lás  fyrir  þeim,  sem  gras  þetta  hefir.  Hin  að- 
ferðin  er  nokkuð  meiri  vandkvæöum  bundin.  Maður  skal  gjöra  dyra- 
umbúníng  allan  með  hurð  skrá  og  lykli,  og  setja  fyrirmáríötluhreiður,  og 
læsa,  meðan  máriatlan  er  ekki  i  hreiðrinu.   þegar  hún  kemur  að  hreiðrinu, 

1.  Eptir  stúdent  M.  Gíslasjni  og  Qnðm.  Bjarnasyni. 

2.  þannig  bœði  kver  af  Yestfjörðiun  og  Hamrendabók.     Vestfjarbakverið  nefnir  jurt 
{>e8sa:  .„lierba  omnia  reserans,'^  en  Hamrendabókin  „gras,  sem  öllu  upp  lýkar.'* 

3.  Handrít  Sœbjarnar  á  Klippstaö. 

4.  Mohr,  179.--180.  bla. 
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vi]l  hún  koiÐast'aÖ  eggjunum  sínum  eöa  úngunum;  sækir  hún  þá  lásagrasiö, 
og  ber  þaö  aö  dyrunum,  eöa  stíngur  þvi  i  lásinn,  og  vi6  þaö  opnast  haon 
Ó6ara,  og  á  því  hafa  menn  fyrst  komizt  eptir  náttúru  þessa  grass*  þegar 
máríatlan  er  búin  aö  halda  á  grasinu,  skal  taka  þaö  og  nota  eptir  þurft 
og  þörfum,  en  það  vandhæfi  liggur  við,  að  aldrei  má  sá,  sem  grasið  hefir, 
vera  berhöfðaður  eptir  það,  þvi  máríatlan  situr  einlœgt  um,  aö  koma  eit- 
urormi  í  höfuðiö  á  þeim  hinum  sama,  og  drepa  hann. '  — £f  maður  sefur 
á  Máriustakk,  óttar  hann  ekki  i  sve&i,  né  dreymir  iUa. 

Hjónagras  hefir  tvær  rœtur,  aðra  þykkva,  en  aðra  skarpa  (granna). 
þykkri  rótin  örfar  kvennsemi  og  líkaralega  lystíng,  nemur  burt  hrygö,  eikur 
gleði  og  endurnærir  sálarkrapta  mannsins.  Skarpari  rótina  skal  gefa  manni 
til  hreinlífis.*  }>etta  gras  er  aiment  kallað  Brönugrös,  og  enn  eru  fleiri 
nöfn  á  því,  t  á.  elskugras,  Friggjargras,  graðrót  og  vinagras.^ 
Brönugrasanafnið  er  sjálfsagt  dregið  af  grösum  þeim ,  sem  Brana  gamla 
fékk  Hálfdáni  fóstra  sfnum,  til  að  ná  með  ástum  Marsibilar  Olafsdóttur 
Einglakonúngs*  *  Brönugrös  vaxa  víða  á  íslandi,  og  er  stilkurinn  stffiir 
og  fagurgrænn  með  blöðum  út  úr  á  þrjá  vegu,  ^  og  blómhöfði  upp  af,  sem 
Eggert  Olafsson  segir  að  verði  purpurarautt.  ^'  Mohr  kannast  við  þá  kreddur, 
að  menn  fmyndi  sér,  eins  á  islandi  og  annarstaðar,  að  gras  þetta  veki 
losta,^  og  ástir  milli  karls  og  konu,  og  stilli  ósamlyndi  milli  hjóna,  ef 
þau  sofa  á  þvf.  En  nú  er  helzt  f  mæli,  að  rætur  grassins  séu  kröptugastar, 
og  séu  þær  ávalt  tvær  undir  einura  stilk,  önnur  hvöt,  eu  önnur  blauö. 
þegar  þær  eru  skornar  af  og  báðum  fleygt  f  vatn,  flýtur  hin  hvata,  en 
sú  blauða  sekkur.  þegar  maður  vill  hafa  rót  þessa,  til  að  vekja  ástir, 
skal  sá,  sem  leitar  ásta  raeð  henni,  grafa  vel  f  kríngum  rætur  grassins, 
og  gæta  þess  vandlega,  að  einginn  ánginn  slitni  af  hvorugri  rótínni,  þegar 
hann  tekur  þær  tir  jörðu ;  annars  missa  þær  krapt  sinn.  Að  þvi  búnu  skal 
leggja  aðra  rótina  undir  höfuð  þess,  sem  maður  vill  ná  af  ástum,  en  haga 
þó  svo  til,  að  hann  viti  ekkert  af  því,  og  sofi  á  rótinni,  en  sjálfur  skal 
maöur  sofa  á  hinni.  Er  það  sagt,  að  þaö  bregðist  varla,  að  maður  nái 
ástum  þess,  sem  eptir  er  Ieita,ð,  ef  rétt  er  að  farið. 

Mjaðurt  hefir  og  verið  höfð  til  að  vita,  hver  stolið  hafi.  Hana  skal 
taka  sjálfa  Jónsmessunótt  um  lágnættiö,  láta  f  munnlaug  við  hreint  vatn, 

1.  þessi   aSfer^  er  tekin  eptir   handriti  séra  Jóns  NortSmanns,    og  segist   hann   hafa 
lesið  hana  i  galdrakveri  vestra.    Sæhjörn  á  Klippstað  kannast  og  viÖ  hana. 

2.  Eptir  kveri  af  VestíjörÖum. 

3.  Sjá  grasafræöi  0.  J.  Hjaltalins  Kh.  1830,  265.  bls.    þó  telur  Mohr  en  fleiri  nófn 
á  þvi,  209.  bls. 

4.  Hálfdánarsaga  Brönufóstra,  10.  kap.,  i  Fas.  III,  580.  bls. 

5.  Eptir  sögn  Ama  Gíslasonar,  lögreglu)>jóns  i  Reykjavik. 

6.  Fer&abók  hans,  945.  bls. 

7.  Mohr   segir,   að  gras  þetta  se  gefíð  dauium  og  fjörlausum   törfum  i  Svi]gó5  og  á 
'sereyum,  til  að  örfa  |>á  til  kúnna. 
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og  leggja  urtina  á  vatnið.  Fljóti  hún,  H  er  það  kvennmaður,  en  sökkvi 
hún ,  þá  er  það  dreingur.  Skugginn  af  jurtinni  sýnir,  hver  raaðurinn  er. 
J>ar  viö  á  að  lesa  þenna  formála:  „l»jófur,  eg  stefni  þér  heim  aptur  með 
þann  stuld,  er  þú  stalst  frá  mér,  með  svo  sterkri  stefnu,  sem  guö  stefndi 
djöíiinum  úr  paradis  í  helviti. '^^ 

Freyugras  er  haft  til  þess  að  vita,  hver  frá  manni  stelur.  í'yrst 
skal  láta  það  liggja  þrjár  nætur  í  vatni,  leggja  siöan  undir  höíuð  sér  og 
sofa  á,  og  mun  maður  þá  sjá  þann,  er  stolið  heiir. 

Lœkjasóley.  Náttúra  þessa  grass  er  fnrðanlegri,  því  ef  það  er 
tekiö,  er  sól  er  í  Ijónsmerki  (frá  18.  Júli  til  12.  Agúst'),  og  laugað  í 
lambsblóöi ,  og  lögð  þar  við  úlfstönn ,  og  síöan  vafið  f  lárberjatré  (laufi  ?) 
og  borið  á  sér,  megnar  einginn  að  tala  við  þann  mann,  nema  friðsöm  orö. 
Ef  frá  manni  er  stolið,  og  maður  le^ur  það  við  auga  sér,  mun  þjófiirinn 
sjást,  og  allar  hans  athafnir.  Ef  sóleyin  er  látin  í  þaö  bús,  þar  sem  t^ær 
konur  eru,  sem  spilla  hjónabandi  sínu,  geta  þær  ekki  fyrr  burtu  komizt, 
en  sóleyin  er  burttekin. 

Ef  sortulýng  er  haft  f  grápappfr  og  borið  á  sér,  ver  það  mann 
fyrir  öllum  vofum,  nema  nefndar  séu.  Berin  á  sortulýnginu  heita  mulnfngar.  ^ 
Ef  menn  borða  þau,  skrfða  menn  kvikir  af  lúsum.  J>vf  eru  þeir  stundura 
kallaðir  lúsamulníngar.  *  —  Enn  eru  nokkurr  grös,  er  eg  veit  eingar  sögur 
um,  en  sem  þó  er  Ifklegt  að  séu  til,  eða  hafi  verið  að  minnsta  kosti,  og 
eru  þau  samsett  af  nafni  kölska,  t.  d.  fjandafæla,  og  þarf  ekki  meira, 
en  heyra  nafnið  til  þess,  aö  þvf  grasi  fylgi  magn  mikið,  enda  er  þess  áður 
getið,  að  það  sé  vörn  við  illu.  *  Hin  eru  skollaff  ngur,  skollafótur, 
skollagras,  skollahár,  skollakál,  skollareipi.  Stundum  er  ekki 
auðið  að  sjá,  hvort  meir  ræður  nafni  grassins  læknfngamáttur  þess,  eða 
töframagn.  Svo  er  t.  d.  með  blóðrótina,^  sem  í  raun  réttri  stöðvar 
blóðrás,  en  á  þó  að  vera  höfð  meðfram  til  töfrabragða. ' 

1.  Eptir  kveri  af  VestQörÖum. 

2.  Eptir  Hamrendabók. 

8.  MúSlángar  s^'a  menn  fyrír  vestaÐ. 

4.  Freyagras,  lœlgasólej  og  sortulýng  er  alt  teki^)  eptir  handriti  Sæbjarnar  á  Klippsta&. 

5.  Sjá  páttinn  af  Galdra-Leifa,  523.  bls.  á  undan. 

6.  Grasafrœði  0.  Hjaltalíns,  216.— 217.  bls. 

7.  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  178.— 179.  bls. 
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3.  GREIN. 

8TEINA8ÖOUB. 

Talsvert  meirí  hjátrú  loöír  við  steinarikiö,  eu  viö  grasaríkiö;  en  þó 
er  þess  aö  gæta,  aö  nokkrír  þeir  hlutir  eni  taldir  meö  steinaríkinu,  sem 
heyra  undir  hin  náttúrurfkin.  þegar  talað  er  um  náttúrusteina ,  eru  þaö 
þessleiöis  steinar,  sem  menn  ætla  aö  hafi  meira  tðfra-magn,  en  algeingir 
steinar.  Margar  sögur  hajb  því  myndazt,  bæöí  um  uppruna  þeirra  og 
margháttaða  krapta.  ^  |>rír  staöir  haía  veríö  orölagöastir  á  íslandi  fyrír 
náttúmsteina.  Fyrst  er  Drápuhlíöarfjall,  skamt  fyrir  sunnan  Helga- 
fell  í  Snœfellsnessýslu;*  þegar  sólskin  er,  leggur  gullleitan  Ijómann 
af  því  og  hvaö  mikið  regn  sem  er,  þá  sýnist  ætíð  sólskin  á  Drápuhlíðar- 
fjalli.  Sagt  er  að  í  fjallinu  sé  vatn  eitt  lítíð,  en  afar  djúpt,  og  að  á  því 
syndi  allskonar  náttúrusteinar  á  Jónsmessunótt  Er  þar  ekki  að  eins 
óskasteinn,  heldur  og  lausnarsteinn  og  hulinhjálmssteinn.  Annar  staðurinn 
er  Kofri;  það  er  einstakur  og  háx  fjallstíndur  upp  úr  öðrum  lœgrí 
jQallgarði  á  Amamesi  við  AlptaQörÖ  í  ísafjarðarsýslu.  i>ar  skal  sa&a 
náttúrusteinum ,  einkum  á  Jónsmessunótt  viö  tjðrn  þá,  sem  er  uppi  á 
tíndinum;  þar  er  sagt  að  finnist  bæði  óskasteinar,  og  aðrír  íásénir  hlutír, 
en  nálega  er  þar  öllum  ófært  upp  aö  komast.*'^  Hella  ein,  sem  sumir 
segja  að  sé  hol,  er  í  Eofra;  hún  getur  af  sér  hverskonar  náttúra  á  Jóns- 
messunótt.  Sú  hella  heitír  steinamóðir.  Aðrír  segja,  að  samskonar 
hella  eigi  aö  vera  uppi  i  tjöminni  á  Baulu.  þá  er  hinn  þríðji  staður;  það 
er  Tindastóll  á  Reykjastrðnd  í  Skagafiröi  vestan  megin  fjarðaríns. ^ 
í  Tiudastól  austan  og  norðanverðum ,  í  eða  uppundan  Glerhallavik,  skamt 
fyrir  sunnan  Bolabás  ^  er  brunnur  luktur  háum  hömrum  á  alla  vega,  og 
gulllitað  vatn  i.  Bæði  i  þeim  bmnni,  og  umhverfís  banu,  er  sagt  að  séu 
allskonar  náttúrusteinar,  og  þar  á  mcöal  óskasteiuninn.  Allir  uáttúrusteinar, 
sem  þar  i  eru,  er  sagt  að  komi  upp  á  Jónsmessunótt,  og  bregöi  þá  á  leik 
ofan  á  brunninum,  og  i  kring  um  hann,  en  þess  á  milli  liggi  þeirneðst  á 
brunnbotninum.  Bezt  er  því  að  sæta  þessu  lagi  til  að  ná  i  steinana;  en 
þó  er  svo  örðugt  að  komast  að  brunni  þessum,  að  ekki  verður  þángað  farið, 
nema  gandreiö. 


1.  6br.  Ferftabók  Eggerts,  102.— 401.  bls. 

2.  S.  st.  288.-293.  bls. 

3.  Sbr.  Feröabók  0.  Olavii,  2:i.  bls. 

4.  Tindastóis  er  áður  geti6  i  {>ættiuum  al*  Hálfdáiii  i  Felli,   III}  3.,  518.  bls.  á 
undan,  og  verbar  enn  getið  V,  4,  „Vegurinn  austan  undir  Tindastól." 

5.  Bolabás  er  sagt  aó  hafi  verið  bústaður  sjóskrimsla  til  forua,  sjá  FerÖabók  0.  OlaTii, 
246.-247.  bls. 
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Lausnarsteinninii.  Meiri  en  einni  sögu  fer  um  t»aÖ,  hvar  sá 
steinn  fœst;  þvi  áður  er  þess  getiö,  að  hann  sé  i  yatninu  í  DrápuhlíöarQalli, 
en  aörar  sagnir  segja,  að  hann  vaxi  í  sjónum,  og  reki  þvl  á  >^msum  stööum 
á  land.  Aöferðin  til  að  ná  honum  er  þessi:  Maður  skal  fara  í  amar- 
hreiður- Vítusmessunótt  (þ.  e.  15.  júni),  og  múlbinda  únga  hennar  meðan 
þeir  eru  ófleygir  í  hreiðrinu.  þegar  ömin  kemur  heim,  og  finnur  þá  svo 
stadda,  leitar  hún  allra  bragða  til  að  losa  af  þeim  múlinn,  og  dregur 
allskonar  náttúrusteina  í  hreiörið,  sem  hún  hyggur  að  megi  létta  þessu  af 
úngunum.  Loksins  sækir  hún  lausnarsteininn ;  margir  segja  hún  komi  með 
þrjá  steina  seinast  með  ýmsum  litum  og  beri  hún  hvem  eptir  annan  að 
nefi  únganna,  og  leysi  lausnarsteinninn  skjótt  múl  þeirra.  ^  £f  þá  er  ekki 
maðurinn  viðstaddur  að  taka  steininn,  fer  assa  með  hann  á  fertugt  djúp, 
og  sekkur  honum  þar  niður,  svo  einginn  skuli  hafa  hans  not,  þegar  úugaroir 
era  lausir  orðnir. '  Steinn  þessi  er  til  ýmsra  hluta  nytsamlegur,  en  einkum 
er  það  talinn  beztur  kostur  hans,  að  hann  leysi  konu,  sem  á  gólfi  liggur, 
vel  og  fljótt  frá  fóstri  sínu,  og  þarf  þá  ekki  annað,  en  annaðhvort  leggja 
hann  á  kvið  hennar,  eða  henni  er  gefið  vatn,  aðrir  segja  volgt  franskvln 
hvitt  að  drekka,  sem  steinninn  hefir  legið  í,  eða  verið  skafinn  í.  Stein 
þenna  skal  geyma  i  hveiti  ef  hann  á  ekki  að  missa  náttúru  sína,  og  vei^a 
hann  í  óbornu  hvitu  lérepti  eða  liknabelg.  Sumir  hafá  ætlað  að  steinar 
þessir  væru  aðrir  hvatir  en  hinir  blauöir,  og  úngi  hinir  blauða  aptur  öðrum 
út  af  sér.'^  þessi  sama  hjátrú  um  i^ölgunarmagn  steina  þessara  er  sagt 
að  hafi  verið,  að  miunsta  kosti  í  fornöld,  i  Noregi  og  á  Færeyum,^  og 
heitir  hann  þar  „vettenyre''  (viðarnýra  ?).  Færeyska  nafhið  lœtur  og  nærri 
þvi,  sem  menn  eru  nú  orðnir  alment  sannfærðir  um  á  íslandi,  og  Eggert 
Olafsson  hefir  tekið  fram ,  að  það  sem  nefnt  hefir  verið  lausnarsteinn,  er 
alls  ekki  steinn,  heldur  ávöxtur  eða  hnot  af  tré  (mimosa  scandens), 
sem  rekur  hér  og  hvar  upp  með  öðrum  rekavið  á  Vesturlandi. 

1.  Sbr.  sögurnar  i  .,Ajitiqvarísk  Tidsskrift,*'*-  1849 — 51.  205.— 20G.  bls.  eptir  Hammers- 
haimb,  og  Færöernes  Historie,  369.-370.  bls.  eptir  Niels  Wintber,  mimnmæli  Færejinga 
am  y^sigursteininn.*"-  A  þýzkalandi  kvað  og  vera  likar  sögur  segir  Dr.  Maurer,  Isl. 
Yolkss ,  180.  bls. 

2.  I  Hamrendabók  segir,  a5  örninni  verði  svo  mikiÖ  um,  |»egar  múllinn  losni  ai 
úngunum,  a6  hún  spyrni  lausnarsteininum  af  feginleik  ofan  úr  hreiðrínu. 

8.  þá  hégilju  hefi  eg  séð  eptir  Jón  Guðmundsson  lœrða  fyrstan  manna  hér  á  landi 
i  ,,Tyðsfordryf**'  hans,  en  seinna  hafa  hjátrúarfullir  menn,  eins  og  hann,  eflt  hana  og 
útbreitt  STO  aö  hún  hefir  orðið  æði  almenn,  sem  sjá  má  af  Ferðabók  Eggerts ,  er  margt 
Begir  af  steini  þessum,  423.-425.  bls.^  og  ^ar  á  meðal  }>að  að  Einglendíngar  hafí  haft 
mikla  trú  á  honum,  að  hann  Ivjálpaði  konum  i  barnsnauð,  og  œtlar  að  Islendingar  hafi 
einmitt  feingið  ^aðan  ^essa  tn'i,  um  leið  og  Einglendingar  höfðu  hér  verzlun  sina  á 
15.  öld.  Dr.  Maurer  bendir  og  til  (>ess  i  Isl.  Yolkss.  181.  bls.,  að  nokknr  áhrif  muni 
fnisögn  Plinius  um  steininn  aetites,  i  Natur.  hit^t.  XXXVI,  cap.  XXI  (SiUigs  útgáfa, 
§.  149-151,  356.-357.  bls.),  hafa  haft  á  i»essa  trú  hér  á  landi. 

4.  Peter  Clansen,  Norges  Beskrivelse,  124.  bls.,  en  Ðebes  neitar  pvi  i  Færöa 
reserata.    þó  hefir  Dr.  Maurer  einmitt  orðið  var  við  sömu  trúna  á  Færeyom  1858. 
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Halinhjálmssteinninn  dregur  nafn  af  hulinhjálmi ,  eöa  huliös- 
hjálmi,  sem  sögur  gánga  af  bæöi  f  norrænni  og  þýskri  goðafræði.  Mjög 
snemma  hefir  það  tíðkazt  á  norðurlöndum ,  að  neyta  hulinhjálms  til  ýmsra 
galdrabragða,  sem  gjðra  máttu  menn  og  hluti  ósýnilega,  t.  d.  til  að  magna 
með  honum  ský,  er  lögðu  myrkva  eða  huln  yfir  alt,  sem  falið  átti  aðvera.' 
Hulinhjálmssteinn  er  dökklifrauður  að  lit.  Geyma  skal  hann  undir  vinstra 
armi.  En  ef  maður  vill  neyta  hans,  og  gjöra  sig  ósýnilegan,  skal  maðnr 
fela  hann  í  vinstra  lófa,  vafðan  f  hárlokk  eða  blaði,  svo  ekki  sjái  á  hann 
neinstaðar;  verður  sá  hinn  sami  ósýnilegur  ámeðan,  en  sér  þó  sjálfur  alt, 
sem  fram  fer  f  kríng  um  sig.  Ýmsum  sögnum  fer  um  það,  hvernig  maöur 
skal  fá  sér  hulinhjálmsstein,  og  set  eg  hér  þvf  fyrst  almennustu  aðferöina, 
sem  sagt  er,  að  hafi  verið  til  þess  höfð.  Maður  skal  taka  glænýtt  hrafnsegg 
úr  hreiðri,  sjóða  það,  og  bera  volgt  aptur  í  hreiðrið.  þegar  hrafhinn  kemur 
aptur  að  hreiðrinu,  og  hann  finnur  þau  missmfði,  sem  á  eru  oröin,  fer  hann 
og  útvegar  sér  þann  stein,  sem  gjöri  eggin  aptur  hrá,  (en  sá  náttúru- 
steinn  er  sagt  að  sé  í  ey  einni  f  Rauðahafinu)*  og  verður  aldrei  úr  því 
eggi  hulinhjálmssteinn.  En  geti  maður  tekið  eggið,  soðið  þaö  og  komið 
því  aptur  f  hreiðrið,  án  þess  krummi  verði  var  við,  liggur  hann  á  því 
ómakslaust  eptir  sem  áður.  En  þegar  hann  getur  ekki  klakið  út  egginu, 
grefur  hann  það  niður,  eöa  tekur  það  burtu,  og  skal  þá  taka  það  áftur. 
Verður  þá  svo  sem  steinn  innan  f  þvf.  „þetta  dugir  til  hulinhjálms;"^  en 
aðrir  segja,  að  eggið  alt  veröi  að  svörtum  steini."*  Olafur  Sveinsson  í 
Purkey,  sem  flestar  hégiljur  hefir  ritað,  og  enn  fleiri  segja,  að  hrafnseggið 
skuli  taka  á  föstudaginn  lánga,  og  sjóða  það  Þannig,  að  hvergi  leggi  gufu 
af  því.  Bezt  sé  að  sjóöa  það  i  tveimur  samhvolfdura  munnlaugum  nýum, 
sem  barmarnir  feUi  vel  saman  á,  en  strjúka  þó  vaudlega  áður  barmana 
með  leiri,  svo  hvergi  komist  gufan  út.^  Margar  fleiri  aðferðir  eru  til  að 
ná  hulinhjálmssteini,  og  set  eg  þær  hér,  sem  eg  hefi  heyrt.  1.  Maður 
skal  taka  hrafnsúnga,  sem  kominn  er  rétt  að  flugi,  heingja  hann  á  snæri, 
sem  fast  er  á  spýtu  upp  yfir  hreiðrinu,  og  stínga  upp  f  hannginkefli,  svo 
hann  geti  ekki  étið.     Eptir  þrjá  (aðrir   segja  tvo)   daga  skal  vitja  um 


1.  Sjá  Fms.  II,  198.  kap.,  141.  bls.,  og  Fas.  lU,  219.  bls.  í  SðguHeirauðs  og  Bósa, 
11.  kap. 

2.  þetta  atriöi  uin  steininn  i  Rauðahafseyunni  er  tekið  úr  Hamrendabók ,  sem  hefir 
)>ar  að  auki  um  hann  ^á  hégilju,  að  hver  sem  láti  undir  þann  stein  blöð  af  laurostré  og 
áhræri  (með  honum)  ^t^ann,  sem  1  fángelsi  er  haldinn,  eða  við  lás  læstur,  }iá  fari  hlekkir 
af  þeim  fánga.'^  Sé  |>eim  steini  haldið  i  munni  sér,  gcfur  hann  skilning  á  fuglamáli,  eða 
fuglakvaki.  Hér  fara  sögurnar  um  lausnarsteininn  og  hulinl^álmssteininu  mjög  saman, 
svo  eins  vel  sýnist  hér  eiga  við  sigursteinur  Færeyinga  sém  áður  er  getið. 

3.  Svo  segir  Hamrendabók. 

4.  Eptir  sögn  i  Borgarfírði,  sbr.  Ðr.  Maurers  Isl.  Volkss^  182.  bls. 

5.  þessa  sömu  aðferð  nefiúr  s^a  Jón  Norðmann. 
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úngann,  og  mun  þá  finnast  í  gini  hans  sá  steinn  ,,sem  þig  kann  hylja/^' 

2.  Í  kjóahreiöri  er  steinn;  ,,ef  þú  berð  þann  stein  á  þér,  séstþú  ekki/^* 

3.  Í  hreiöri  músarbróöur  finnst  stéinn  meö  ýmsum  litum,  ef  þú  ber  hann 
á  þér,  veröur  þú  ósýnilegur.  ^  4.  Tak  himnuna,  sem  næst  innan  úr  skunn- 
inum  á  amareggi,  og  ber  næst  höföi  þér  i  hvirfli,  þá  sést  maöur  ekki. 
5.  £f  maður  ber  á  sér  arnarfólegg ,  eða  spreingi  það  i  höfuð  sér,  terður 
maður  eins  ós>iiilegur;  þess  vegna  flytja  gamlar  amir  fúlegg  sín  til  hafs 
þrem  nóttum  eptir,  aö  þær  hafa  orpið,  en  hinar  ýngri  ski^a  þau  eptir, 
hulin  f  hreiðrínu,  af  því  þær  þekkja  ekki  gagnsemi  þeirra."^  Hér  að  auki 
er  þess  getið,  að  hulinhjálmssteinar  finnist  opt  við  sjó,  ár  og  læki  og  á 
víðavángi,  og  er  su  varúð  viö  það,  að  maður  standi  á  honum,  þángað  til 
makinn  hans  kemur.  Helga,  amma  séra  Jóns  Norðmanns,  var  einu  sinni  með 
fleiri  börnum  að  leita  að  steinum.  Fann  hún  svo  einn,  sem  henni  leizt  vel  á, 
og  lét  hann  upp  í  sig.  Sáu  þá  hin  börnin  hana  ekki,  og  voru  að  spyrja, 
hvar  hún  værí;  hún  sagöist  vera  hjá  þeim,  og  sá  þau;  en  þau  sáu  hana 
ekki  að  heldur,  fyr,  en  hún  kastaði  steininnm.  '^  Einhverstaðar  var  maður 
á  ferð,  og  fann  stein  (í  Svæðiskrók)  og  lét  hann  upp  i  sig.  Hundur 
hans  fór  þá  að  ærast  og  leita  að  honum,  af  því  hann  sá  hvergi  manninn. 
Svo  gekk  maöurínn  áfram,  þángaö  til  hann  þurfti  að  gjöra  að  skó  sínum, 
og  lagði  hjá  sér  steininn  á  meðan.  En  þegar  hann  var  búinn  að  gera  að 
skónum,  var  steinninn  horfinn,  og  úr  því  sá  hundurinn  hann.  ^  Sumir  halda, 
að  hulinhjálmssteinn  leiöist  út  úr  Pétursbuddunni ,  sem  er  i  skötunni,  og 
einkum  í  hinni  litli  Tindaskötu,  og  þó  helzt  úr  þeim  skötum,  sem  hafa 
tvær  pípur  vaxnar  með  hryggnum,  sem  aðrar  hafa  ekki  þar  Báður  þessar 
pipur  skal  taka  úr  skötunni  eptir  góumánuð,  eða  þær  fæðast  af  henni;  síðan 
skal  hún  þar  yfir  liggja,  sem  fugl  á  cggjum  í  níu  vikur;  verða  þá  budd- 
uraar  svartar,  og  finnast  tóraar,  reknar  af  sjó,  með  gati  á  öðrum  enda, 
þarsem  steinninn  hefir  út  farið,  en  gljáar  em  þær  innan.' 

Oskasteinninn  heitir  svo,  af  því  aö  hvers  sem  maður  óskar  sér, 
þegar  maður  hefir  hann,  fær  maöur  ósk  sfna  uppfylta.  Ýmsum  sögum  fer 
einnig  um  þaö,  hvernig  hann  fáist.  1.  Oskasteinn  finnst  við  sjó,  að  half- 
föllnu,  þegar  tiingl  er  19  nátta  og  sól  í  fullu  suðri.  Leita  þú  haiis  á 
páskamorguninn,  ®  ber  hann  undir  túngurótum  þér  og  mœl  til  þess,  er  þú 

1.  Svo  segir  Sæbjörn  á  Klippstab,  og  Dr.  Maurer,  182.  bls.,  eptir  Purkeyar-Olali. 

2.  Sama  heimild. 

3.  Eptir  handriti,  sem  Davíb  Daviðsson.  vinnumaður  i  Stóradal,  1859  lé^i  mér. 

4.  Sæbjörn  á  Klippsta^. 

5.  Eptir  handriti  séra  Jóns  Norbmanus,  sem  getiir  ))ess,  a6  amma  sín  hafí  átt  mikið 
af  steinum,  eins  og  snmum  Islendíngum  var  titt  a6  fomu  fari;  sbr.  Ferðabók  Eggerts, 
403.  bls. 

6.  Eptir  sama  handriti. 

7.  Sbr.  y.Helgasti  fiskur  í  sjó,'  IV,  1.  gr.,  634.  bls.  á  undan. 

8.  Liklega  af  {>vi  ab  ,,hátið  er  til  heilla  bezt." 
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vilt.  Steisn  þessi  er  hvítgulur  að  lit  og  uokkuö  Ijósleitur;  hann  er  mjðg 
likur  baun.  ^  2.  aöferö  er  það,  að  taka  hrafusegg  hið  fyrsta,  sem  hann 
verpir  (en  Purkeyar-OIafiir  segir  að  eggið  skuli  taka,  tveim  dögum  áður, 
en  hrafninn  úngi  út,  og  án  þess  hann  viti  af),  sjóða  það  í  vatni  i  leirmunn- 
laugum  samhvolfdum,  og  láta  það  svo  aptur  í  sama  hreiðrið.  Síðan  skal 
bíða  nærri  hreiðrinu,  þángað  til  hrafhinn  hefir  klakið  út  hinum  eggjunum; 
en  þegar  allir  ÚDgamir  eru  skriðnir  úr  þeim,  verður  soðna  eggið  eitt  eptir 
óútklakið.  Skal  þá  taka  það  og  brjóta  á  gat;  finnur  maður  í  þvi  flatan 
stein  og  flekkóttan  að  lit,  það  er  óskasteinuiun.     þann   stein  skal  taka 

r 

og  bera  á  sér  í  olbogabót.  „Oskaðu  þér  svo  hvers  sem  þú  vilt,  en  þó  meö 
varúð''  segir  Purkeyar-OIafur.  „Geym  hann  í  nýu  líni,  og  ber  hann  œtíð 
á  þér'*  segja  aðrir.*  En  eru  fleiri  frásagnir  um  óskasteininn ,  og  eigi 
hann  að  vera  eggjakerfi  óskabjarnarins,  (onisci  psoræ),  sem  er  margfætt 
sækvikindi,  og  er  stundum  hálfur  þriðji  þumlúngur  á  leingd,  og  ángrar 
hann  helzt  hákalla.  þetta  eggjakerfi  verður  hart  eins  og  steinn,  og  svart 
á  lit,  þegar  það  þomar,  og  rák  eða  far  eptir  báðum  flatvegum  steins  þessa, 
líkt  og  klöppuð  værí  rák  iyrir  fati  á  vaðsteinum  fiskimanna.  því  er  sagt, 
að  þessi  litli  steinn  úr  óskabiminum  sé  vaðsteinn  sánkti  Péturs,  og  er  sú 
saga  til  þess,  að  óskabjörninn  hafi  upphaflega  veríð  einhver  stærsti  hvalur 
í  sjó  og  illur  eptir  þvi.  Einu  sinni,  þegar  sánkti  Pétur  kom  úr  fiskiróðrí, 
elti  hvalurinn  bátinn  hans,  og  vildi  granda  honum.  Pétur  fleygði  þá  vað- 
steini  sínum  í  hvalinn,  og  gjöröi  hann  um  leiö  að  þessu  litla  sækvikindi, 
svo  aö  það  skyldi  aldrei  optar  gjöra  skipum  mein.  þenna  stein  úr  óska- 
birninum  hafa  menn  borið  á  sér,  og  ímyndað  sér  að  hann  verði  þá  slysum 
og  óhöppum.  það  hefir  og  verið  trú,  aö  ef  maður  leggur  lifandi  óska- 
björn  uppílopt  undir  túngurætur  sér,  fái  maður  alt,  sem  maður  óskar  sér, 
ef  það  er  gjört,  áður  en  hann  festir  sig  við  túnguna.  Enda  getur  björa- 
inn  ekki  fest  sig,  þegar  búið  er  að  óska.  Trú  hefir  verið  á  því,  að  sá 
gæti  óskað  sér  og  feingið,  hvað  sem  hann  vildi,  sem  hefði  stein  þenna  á 
túngu  sér,  eöa  þó  enn  heldur  óskabjörninn  sjálfan  lifandi,  en  það  mun 
vera  blandað  málum  við  fyrri  aöferðina,  að  leggja  hann  undir  túngu- 
ræturnar.  ^ 

Oskasteinniiili  i  TindMtól.      (Eptir    handrití    séra  Jóns  þórðarssonar  á 

Auðkúlu.)  Einu  sinni  var  stúlka  á  gángi  i  Tindastól,  og  fánn  stein 
einn  fallegan.  Hún  hugsaði  með  sér,  aö  hún  vildi  hún  værí  horfin  í  þá 
beztu  veizlu,  sem  haldin  væri  í  heiminum.  Hún  hvarf  þá  alt  í  einu  út  í 
veðrið,  og  vissi  ekki  fyrri  af,  en  hún  stóö  í  dýrðlegri  höU,  og  hafði  henni 

1.  Eptir  handriti  Ðayiðs  i  Stóradal. 

2.  Eptir  handritum  Ðavíðs  og  Sæbjamar,  og  Dr.  Maurers  Isl.  Volkss.  182.  bls.,  þar 
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sem  Purkeyar-Oiafur  er  borinn  fyrir. 

3.  Eptír  Mohr,  110. — 111.  bls.,  feröabók  Eggerts  610.  bls.,  handritum  Sœbjamar  og 
Davi6s,  og  munnmftlum.    Sbr.  Dr.  Maurers  Isl*  Yolkss.,  182.— 183.  bls. 
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aldrei  önnur  eins  prý6i  til  hugar  komi6.  Ma6ur  fær6i  henm  þar  gullbikar. 
Hún  tók  yi6  bikarnom,  en  varö  svo  skeliö  af  ollu  þvi,  sem  fyrir  hana  bar, 
aö  hún  óskaöi  sér,  aö  hún  væri  horfin  á  sama  sta6,  og  á6ar,  i  Tindastól, 
og  þa6  varð.  Fleygdi  hún  þar  svo  steininum,  og  sagði,  að  hann  skyldi  ekki 
optar  YiUa  sig,  en  hélt  heim  me6  bikarinn.  Gullbikarinn  Hkti  hin  mesta 
gersemi,  og  var  farið  með  hann  til  prestsins;  en  hann  sagöist  ekki  skilja 
í,  til  hvers  hann  yrði  hafður.  Var  þá  bikarinn  sendur  kóngi ,  og  gaf  hann 
stúlkunni  fyrir  hann  3.  jarðir  i  Skagafirði. 

Til  er  og  sögusteinn.*  Um  hann  fer  einnig  nokkrum  frásögnum. 
Purkeyar-Ólafur  segir  að  finnist  f  máriötluhreiðri  í  Maí.  Skal  maöur  bera 
hann  á  sér  í  blóðugum  hálsklút,  og  láta  hann  i  hægra  eyra,  þegar  maöur 
yill  veröa  einhvers  visari  af  honum;  segir  hann  þá  alt,  sem  maður  vill 
Yita.  A6rir  segja  svo  frá  þessum  steini.  þegar  sumar  kemur  i  páska- 
viku  liggur  krummi  á  eggjunum  föstudaginn  lánga.  Um  messutímann  á 
að  fara  til  hreiöursins,  og  þegar  pinutextinn  er  lesinn,  liggur  hrafninn, 
eins  og  dauður,  á  eggjunum.  Ðrýpur  þá  steinn  af  hrafnshöíðinu  ofEin  í  hreiðrið, 
svo  að  maður  má  taka  hanu,  ef  viU.  Siðan  skal  herða  hann  og  bera  næst 
sér  i  poka.  þegar  hann  er  borinn  undir  túngurótum,  skilur  maður  brafna- 
mál.'  Ef  maður  vill  vita  nokkuð,  skal  binda  hann  berau  undir  hægri 
handkrika  sinn,  þegar  maður  leggur  sig  útaf,  og  vefja  vel  að  sér  fötin. 
„Set  það  á  þig,  sem  þii  vilt  vita  áður  en  þú  sofnar,  og  mundu  það  þegar 
þú  vaknar,  hvers  þú  hefur  vísari  orðið.'*^  Einn  steinnfinst  í  sjávarfroðu 
grár.að  lit.  Hann  skal  láta  i  stöðu-vatn;  verður  þá  mor  i  vatninu,  og  i 
morinu  sést  manns  ásjána.  „Spyr  þá  þess,  er  þú  vilt  vita,  og  vert  stoðugur.  *" 

Lífsteininn  hefir  verið  mjög  nafotogaður  að  fornu,  sem  sjá  má 
af  Eórmakssögu  og  fleiri  fomsögum,^  og  þvi  er  ekki  kyn,  þó  sögur  hafi 
£Btrið  af  honum  siðan.  Nafii  sitt  hefir  hann  af  því ,  að  hann  bæ6i  lifgar 
það,  sem  dautt  cr,  eða  dauðvona,  leingir  lif  manns,  og  græðir  sár  fljótar 
og  betur  en  nokkur  hlutur  annar.  t>egar  maður  nær  lifsteini,  þarf  því 
ekki  annað»  en  gjöra  skmnsprett  á  sér,  undir  vinstri  handar  siðu  og 
geyma  hann  þar  í,  þvi  hann  græöir  sjálfur  benina  fyrír  utan  sig;  einnig 
má  bera  hann  i  gullhring  á  þriöja  fingri  frá  þumalfingri.  Dæmi 
eru  til  þess  aö  krummi  hafi  lífgaö  með  honum  únga  sína ;  ef  maður  drepur 

■ll  !■!  ■■-  ■!!  Illl  I  ■..l»l  lll 

1.  Hamrendabók  og  handrit  Dayiðs  nefna  hann  ,,^ann  stein ,  sem  maður  fær  alt  að 
vita  með.''  Sæbjörn  nefnir  hann:  „Steininn  i  hrafnshoföinu/^  £n  sögustein  kallar  Dr. 
Maorer  hann,  Isl.  Volkss.  183.  bls.,  eptir  Porkeyar-Ólafi. 

2.  Eptir  handriti  Sœbjarnar. 

5.  Eptir  Ilamrendabók  og  handriti  Ðaviðs ;  l»ar  er  ekkert  getiö  lun  páskaviku,  en  báðir 
segja  að  „leita  skuli  að  steininum  í  hrafnshöfði  í  aprilmánuði.^* 

4.  Eptír  handriti  Daviðs. 

6.  9.  kap.  80.  bls.,  og  12  kap.  116.— <118.  bla.)  og  Gaanga-Hr61f8  sögu  i  Fas.  III; 
3.  og  26.  kap.,  244.  og  307.  bis. 
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alla  hrafhsúngana  í  hrei&rinn  og  fleygir  þeim  burta,  en  kreystir  einn  til 
dauös,  og  festir  hann  þar,  og  lætur  ginkeflí  f  kjapt  honum,  svo  hálsinn  sé 
opinn.  Ef  hrafninn  er  þá  iöulega  við  hreiöriö,  sækir  hann  þenna  stein,  og 
lætur  f  gin  úngans.  Skal  svo  vitja  um  hreiörið  að  tveimur  eða  þremur 
dögum  liðnum,  er  únginn  þá  endurlifhaður  og  rauður  steinn  litiU,  sem 
baun,  1  kjapti  hans.  ,,Tak  steininn  en  gef  úngann  lausan/'  Lífsteinn  finnst 
og  þar  sem  jðrðin  veltist  um  og  skrugga  fellur;  hann  er  rauður  á  lit  og 
dálítiU;  hann  finnst  á  háfjöllum.  i>ar  grandar  ekki  eldur,  sem  lifsteinn 
er  inu  borinn.  *  Einu  sinni  var  maður,  sem  hafði  lifstein  á  sér,  undir  hol- 
hendinni,  svo  aö  hann  skyldi  ekki  deya  Maðurinn  varð  á  skipreika,  og 
spurðist  ekki  til  hans  i  mörg  ár.  Loksins  rak  haun  einhverstaðar  mátt- 
farinn.  Menn  voru  við  sjávarströndina ,  þar  sem  hanu  bar  aö  landi,  og 
spurði  hann  þá,  hvort  þeir  hefðu  ekki  hníf  á  ^ér,  og  bað  þá  að  spretta  til 
undir  holhendinni  á  sér.  Var  svo  gjört;  dó  maðurinn  þegar  og  varð  að 
glœtu,  * 

LÍfBteÍnar.    (Eptir  bandrití  þ.  Árnasonar  bónda  á  Bjamastðbum.)  Oddur  biskup 

Einarsson  var  einu  sinni  á  vísitazíuferð  nótt  í  Kalmannstúngu,  en  þaö  var 
á  aðfaranótt  Jóns  messu  skírara.  Um  morguninn  fyrir  sól  fór  hestadreingur 
hans  að  smala  hestum  þeirra  biskups.  Haun  fór  norður  á  eingjar,  og 
norður  yfir  Norðlíngafljót,  og  upp  i  hálsinn  fyrir  austan  Fljótstúngu.  þar 
varö  fyrir  honum  hellusteinn.  Á  hellusteininum  voru  nokkrir  smásteinar, 
sem  voru  á  sífeldum  hlaupum  um  helluna.  þeir  ýmist  hoppuöu  hver  yfir 
annan,  eða  hlupu  hver  f  kríng  um  annan,  eins  og  þegar  lömb  leika  sér 
um  stekk.  þeir  voru  bleikleitir,  en  þó  meö  ýmsum  litum  og  á  ýmsri 
Btærð.  Piltinum  varð  starsýnt  á  þetta  furðuverk.  þegar  hann  hafói  horft 
á  það  stundarkorn,  tók  hann  einhvem  minnsta  steininn,  fór  með  hann 
heim  og  sýndi  biskupi.  Biskupi  þókti  vænt  mjög  um  steininn  og  sagði 
það  væri  „lífsteinn,^^  og  hellan  „lifsteinahella.^^  Eu  þar  af  má  marka,  hvaö 
biskltpi  þókti  vænt  um  steininn,  að  hann  gaf  piltinum  fyrir  hann  tuttngu 
hundraða  jörð ,  og  lét  á  sér  heyra ,  að  sér  hefði  þókt  vænt  um ,  ef  hann 
hefði  fært  sér  helluna  með  öllu  saman.  þá  hefði  hann  mátt  biðja  konúng 
einhverrar  bænar,  hverrar  helzt,  sem  hann  hefói  viljað.  Vildi  þá  pilturinu 
fera  aptur  á  stað  og  sælrja  helluna,  en  þaö  sagði  biskup  að  mundi  verða 
til  einkis;  því  nú  væri  hellan  með  steinunum  sjálfsagt  horfiu  og  búin  að 
flytja  sig,  þar  eð  hún  hefói  mist  einn  steininn.  þar  að  auki  sagði  hann, 
að  lifsteinahella  sæist  ekki  nema  á  Jónsmessumorgun. 

Skruggusteinn.  Ef  maður  hefir  hann,  sér  maður  út  umalla  ver- 
öld;  hann  kemur  úr  lopti  ofan  i  þrumum,  og  hefir  þaðan  nafn  sitt.  (Jón 
Ásgeirsson.) 

1.  Eptir  handrití  Daviðs  og  Sœbjarnar. 

2.  Eptir  handríti  séra  Jóns  NorÖmanns. 


STEINASÖGnB.  ^ 

Fésteian  (nzfékvörn?).  Hann  er  skaptar  sem  saufiartúnga,  hvítur 
aö  lit  meö  lithun  hmfum,  og  er  í  öðrum  endanum,  þeim  mjóa,  svört  rák. 
Hann  vex  utan  á  vömbonni  í  sauðfé.  þú  skalt  taka  hann  og  herða,  og 
geyma  f  hirzlu  þinni.  Hann  finst  opt  viö  sjó  þá  túngl  er  9  nátta;  geym 
hann  og  mun  aö  gagni  koma.  Annar  fésteinn  er  imóalóttur  að  lit,  og  rétt  ' 
hnöttóttur ;  hann  finnst  rekinn  af  sjó.  Hann  skal  geyma  í  hvítu  og  óbornu 
lérepti. ' 

Stefnir.  Um  þann  steinn  skrifa  lærðir  menn  og  sérilagi  Salómon, 
að  ef  hann  er  tekínn  og  heingdur  þar  yfir,  er  þú  vilt  illu  frákoma,  þá 
skaltu  taka  hann  á  Jónsmessunótt.  Er  hann  ofan  mjór  og  hvítur  að  lit. 
Hann  hefír  9  náttúrur,  og  eru  allar  góðar,  nema  ein,  og  er  það  sú,  að  ef 
roaðQr  ðrekkur  af  honum,  fær  hann  köldu,  og  er  eigi  gott  að  lækna,  nema 
bonn  sé  skafinn  í  heita  mjólk,  og  gefinn  þeim,  sem  forgreip  sig  á  honum. 
Önnnr  hans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  yfir  fjárhúsdyr,  þar  sem  fé 
geingar  undir,  þá  missist  einginn  sauðuf,  ef  alt  er  með  sama  marki.  þriðja 
bans  náttúra  er,  ef  hann  er  heingdur  þar  yfir,  sem  glettfngar  eru  á  gtip, 
þá  hlifir  hann  þvf.  Fjórða  hans  náttúra  er  sú,  ef  hann  er  heingdur  við 
skipsþóptu,  granda  þvf  aldrei  stórfiskar.  Fimta:  heingdur  f  hús,  sem  mýs 
eru,  eða  ðunar  kvíkindi,  finst  af  honum  ódaun,  svo  þau  flýja  f  burt.  |>essi 
steinn  finnst  opt  á  eyðiQöIIum.    Leita  þú  að  honum  á  Jónsmessunótt.  * 

Hirundosteinar.     a)   þeir  eru  opt  þrír  f  einu  og  fínnast  f  svölu- 

maga;  einn  þeirra  er  rauður,  annar  svartur,  þriði  hvítur.   Hver  sem  hefir 

hinn  rauða  f  munni  sér,  og  kyssir  mey  eina,  þá  fær  hún  brennandi  girnd 

til  hans.     Hver  sem  hefir  hinn  svarta,  verður  aldrei  á  mat  svikinn;  en 

hver  semhefir  hinn  hvfta,  verður  aldrei  f  hel  sleginn.    b)  Calcedonius; 

þessi  steinn  er  If till  og  Ijótur.  Hann  hefír  tvær  tegundir :  svartur  og  rauður ;  * 

hann  finnst  f  svölulifur  eöa  maga.    Hinn  rauði  er  við  tfmgameinum,»hann 

læknar  vitstola  menn,  og  af  lángvarandi  sóttum;  hann  gjörir  mann  og 

mælskan,  þekkan  og  vinsælan.    Hann  á  að  veQast  f  Ifni,  og  bera  hann  á 

sér,  og  með  sama  hætti  skal  fara  með  hinn  svarta.     Hann  stillir  reiði 

höfófngía  og   framkvæmir   sitt  erindi,   og  stendur  á  móti  heitíngum.    Ef 

þessi  steinn  cr  borinn  f  Ifni ,  sem  rautt  er  f  saumað ,  eöa  ofiö  f  uppistöðu, 

þá  er  hann  lækníng  við  köldu,  og  stillir  vondan  vessa.    c)  Svölusteinn 

finnst  líka  f  þeirra  höfði ;  hann  er  og  með  purpuralit  og  margskonar  fleiri 

litum.  £f  hann  er  látinn  f  Ifn  eða  kálfskinn,  og  borinn  undir  vinstri  hendi, 

þá  læknar  hann  gamlar  sóttir;  hann  gjörir  mann  glaðan  og  þekkan.   Hann 

dugir  móti  dýrum,  reiði,  helzt  ef  hann  er  svartur;  þá  á  að  taka  hann  f 

Augusto,  og  eru  þeir  tveir.^ 


1.  Eptir  handríti  DaviÖs. 

2.  Sama  heimild. 

3.  Eptir  sama. 
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Agat  Sá  steinn  segir  Eggerts  Ólafsson  sé  skildar  Burtarbtandi ,  en 
mikla  smágjör&ri  a5  efhi.  ^  Mikla  trú  hafa  Íslendíngar  haft  á  kynjamagn 
hans,  en  einkum  þeir,  sem  byggja  Homstrandir,  enda  eru  þœr  taldar  óöals- 
land  og  aöalheimkynni  drauga  og  galdra ,  og  t>ar  segir  Mohr  hann  finnist 
stundum  enda  komi  hann  þar  1  góöar  þarfir.'  Bæöi  Eggert  og  Mohr  geta 
þess  að  hjátrúarfullir  menn  segi,  aö  hann  hafi  24  náttúrur;  af  þeim  telur 
Eggert^  þessar:  1.  A6  þeim,  sem  beri  hann  á  sér,  skuli  ekki  granda  galdur, 
2.  ekki  heldur  eitur;  3.  þar  sem  kveykt  er  á  honum  í  húsum,  fælir  hann 
burtu  apturgaungur  og  drauga,  4.  ef  hús  eru  reykt  meö  honum,  vamar 
hann  næmum  sóttum;  5.  orma  á  hann  a6  fæla,  og  Mohr^  bætir  hÍDni 
6.  Yið,  að  sá,  sem  hafi  á  sér  agat,  sökkvi  ekki,  þó  hann  detti  1  vatn,  og 
lætur  þaö  nærri  því,  sem  honum  er  enn  taliö  til  gildis,  að  hann  verndi  þá, 
sem  beri  hann  á  sér,  viö  sjávarháska ,  og  þegar  reykt  er  meö  honum,  verji 
hann  kýr  fyrir  gjömíngum.  þannig  er  sagt,  aö  ekki  séu  allar  dísirdau6ar 
enn  fyrir  Strandamönnum  og  ísfiröíngum  meö  trúna  á  honum.^  Eggert 
hefir  og  tekiö  þa6  fram,  aö  Íslendíngar  álíti  að  svarta  agatiö  sé  svartur 
rafur,  og  Mohr,  a6  þa6  dugi  karlmðnnum,  en  hið  hvíta  (þa6  er  gulur 
rafur  e6a  hvitur)  dugi  kvennfólki.  Purkeyar-Oláfur  getur  þess  um  stein 
þenna,  a6  hann  sé  ekki  a6  eins  vöm  vi6  eitri  allskonar,  húngri  og  þorsta, 
heldur  ver6i  sá,  sem  hefir  hann  á  sér,  glaövær  og  góölyndur,  hugljúfi  hvers 
manns  og  njóti  hðföíngja  bylli ;  hann  segir  a6  steinninn  rá6i  honum  heibræði, 
og  auki  afl  hans.  ^  Líklega  er  þa6  sami  steinninn,  sem  stöku  menn  hér 
og  hvar  hafa  ímyndað  sér,  a6  ðll  sín  heppni  til  sjávar  væri  undir  komin. 
Jón  bóndi  Daníelsson  í  Vogum,  sem  á6ur  er  geti6,  ^  var  í  miklu  áliti,  bæ6i 
hjá  Vogamönnum  sjálfum  og  ðörum,  sem  þar  rém  á  vegum  hans,  fyrir 
kunnáttu  sína  og  þekkíngu  á  mðrgu,  og  leituðu  þeir  því  tí6um  ráöa  til 
hans  í  vandræðum  sínum ,  og  eins ,  ef  þeir  ðflu6u  illa.  Lag6i  hann  þeim 
optast  þau  rá6  sem  dug6u.  Opt  gaf  hann  þeim  steina  og  annað  þesskonar, 
en  hann  bað  þá  geyma  vandlega,  og  segja  eingum  frá,  a6  þeir  heföu,  né 
heldur  hvaðan  þeir  væm,  og  mundu  þeir  verða  varir  meðan  þeir  geymdu 
steinana  vel.  Einn  formaður  í  Yogum  var  sá,  sem  jafnan  var  óheppinn 
með  afla;  hannleitaöi  einu  sinni  í  vandræðum  sínum  til  Jóns,  og  bað  hann 
kenna  sér  ráð  viö  þeirri  óheppni.  Jón  sagöi  honum,  aö  ekki  mundi  gott 
við  því  að  gjöra,  en  ráð  gæti  hann  þó  kent  honum.  Skyldi  maðurinn  íara 
með  austurtrog  út  í  Mölvík  undir  Vogastapa  (húu  er  nlður  undan  Gríms- 

^ .  -    I  .  --  — —  -  — 

1.  Sjá  Ferðabók  hans,  419.  bls. 

2.  Mohr,  334.-335.  bls. 

3.  Ferðabók  hans,  422.  bls. 

4.  Ferðabók  Eggerts,  335.  bls. 

5.  Dr.  Maurer  Isl.  YoUcss.  183.  bls.,  eptír  séra  Ðimi  þorlákssyni. 

6.  Eptir  Dr,  Maurers  Isl.  Volkss.,  184.  bls. 

7.  Sjá  n,  8.  grein,  393. — 394.  bls.  á  undan:  j^Vogadraugurinn'^  og  III,  l.greín» 
426. — 427.  bls.  á  undan:  JOraummaður  og  draumkona.^^ 
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hól,  sem  áfiur  hefir  verið  ne&dur)  og  koma  meS  þaS  fíilt  af  malarsteinmn 
og  færa  sér;  mmidi  þá  varla  fara  syo,  aö  þar  væri  ekki  í  einhyer  happa* 
steinn.  Síðan  fór  maðurinn,  sem  honnm  var  sagt,  og  færði  Jóni  fult  austur- 
trogið.  Jón  fór  að  leita  í  þvi,  og  fann  seint  þann  stein,  sem  honum 
líkaði.  Brá  hann  ýmist  á  |iá  túngunni,  eða  l»efaði  af  |>eim,  og  stundum 
hvorttveggja.  Loksins  fann  hann  einn,  er  honum  Ifkaði,  þann  stein  fékk 
hann  manninum  og  sagði,  að  hann  skyldi  hafa  hann  jafhan  með  sér,  er 
hann  réri  til  fiskjar,  og  mundi  hann  l»á  varla  fara  fýluferð,  en  muna  sig 
um  |»að,  að  láta  ekki  á  þessu  bera  við  nokkum  mann.  Eptir  þetta  bri 
svo  við  í  hvert  sinn  sem  maðurinn  réri,  að  hann  hlóð  og  dró  með  háseta 
sinum  stanzlausan  fisk,  því  þeir  voru  ekki  nema  tveir  á.  þegar  þetta 
hafði  geingið  svo  um  stund,  getur  formaðurinn  ekki  að  sér  gjört,  og  segir 
háseta  sínum  frá,  hvað  Jón  Ðaníelsson  hafi  gefíð  sér,  og  sýnir  honum  stein* 
inn;  þar  með  segir  hann  frá  því,  að  Jón  hafi  beðið  sig  að  láta  þetta  ekk) 
vitnast,  og  biður  hann  fyrir  alla  lifandi  muni,  að  láta  það  ekki  fara  leingra, 
en  satt  hafi  karlinn  sagt,  og  fleira  viti  hann  en  almenníngur.  En  eptir 
þetta  brá  svo  við,  að  formaður  þessi  fékk  aldrei  bein  úr  sjó  það  sem  eptir 
var  vertíðarinnar,  né  upp  þaðan,  og  kendi  hann  það  mælgi  sinni,  sem  Jón 
heföi  varað  sig  við.* 

Surtarbrandur  er  sagt  að  eigi  við  kveisu  og  verkjum,  ef  hann  er 
hitaður  og  lagður  á  verkinn.  *  Ef  hann  er  mulinn  smátt,  ver  hann  föt  iyrir 
möl  og  öðrum  skorkvikindum  ^  hann  ver  og  undirflogi  á  fénaði,  ef  hann  er 
látinn  í  Qósveggi  eða  kvíaveggi  á  stöðli.^  Hrafntinnu  kalla  útlendar 
þjóðir  „svart  agat;'^  um  hana  er  það  sagt,  að  hún  kveyki  illdeilur,  þar 
semhún  er  i  hús  borin.  i>að  er  sagt  af  blóðstemnusteininum,  að  hann 
stilli  vel  blóðrás,  eins  og  nafh  hans  bendir  á. ^  Alabastureraf  marm- 
arakyni.  Hann  gefur  sigur  og  vinsœldir,  þeim  sem  hann  bera.*  Tak 
segulstein,  myl  smátt  saman  við  hrátt  deig  og  messuvín,  og  baka  á 
eldi,  og  gef  þeim  að  éta,  sem  þú  grunar  um  þjófiiað.  Ef  í  honum  stendur, 
er  hann  þjófur,  en  ekki  annars.'' 

1.  Ðr.  Manrer  hefír  ^sa  söga  dálitiS  öðraTÍsi  á  184.  bls.,  en  Páll  Einarsson  á 
Meðalfelli  sagði  mér  hana  eptír  Jóni  fitjálfam. 

2.  Ferðabók  Eggerts,  153.  bls.  og  Mohr,  838.  bls. 
8.  Fer&abók  Eggerts,  152.— .153.  bls. 

4.  EUunrendabók. 

5.  Dr.  Maorers  IsL  Volkss.,  184.  bls. 

6.  Handrit  Sœbjamar. 

7.  Hamrendabók. 
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4.  GREIN. 

LOPTSJÓNIB  OG  TÚNOL8ÖOUB. 

þar  sem  nú  er  búið  aö  minnast  dýranna,  grasanna  og  steinanna,  þykir 
nœst  að  geta  hér  hins  fáa,  sem  mér  er  kunnugt  um  náttúruviðburði  him- 
insins  og  túnglsins.  Um  friðarbogann,  sem  og  heitir  regnbogi,  er 
það  almenn  sögn,  að  sá,  sem  geti  komizt  undir  annan  endann  á  honum, 
svo  að  manni  sýnist  bogaendinn  standa  niður  í  hvirfil  sér,  eigi  ráð  á 
hverri  ósk,  sem  hami  vili  óska  sér,  á  meðan  hann  stendur  undir  friðar- 
bogafætinum.  ^ 

Stundum  sjást  eldshnettir  í  loptinu  svo  bjartir,  sem  leiptur  væri,  og 
svo  stórir,  sem  túngl  í  fyllíngu.  Svona  var  að  minnsta  kosti  hnöttur  sá, 
sem  Eggert  Olafsson  sá  hér  28.  Augúst  1756.  Slíkir  hnettir  heita  víga- 
hnettir,  og  hefir  alþýða  ætlað,  að  þeir  mundu  boða  mannfall  og  styrjöld 
í  öörum  löndum,  þegar  Þeir  sæust.  þegar  slíkar  loptsjónir  eru  aflángar 
að  lögun  og  nokkur  kyrð  á  þeim,  heita  þær  vígabrandar,  og  þykja 
boða  alt  hið  sama  og  vígahnettimir. ' 

Vígabrandur  er  svo  til  kominn,  að  Vilmundur  hét  kappi  mikiU; 
hann  vann  margar  orrustur  og  hólmgaungur,  og  átti  sverð  ágæta  vopn. 
Seinast  var  hann  sigraður,  og  höggnar  af  honum  hendur  og  fætur;  lét 
hann  þá  bera  sig  að  ánni  Tiber,  og  kastaði  í  hana  eða  lét  kasta  sveröi 
sínu,  því  hann  unni  eingum  að  bera  það,  og  mælti  svo  um,  að  merki  sverðs- 
ins  sæist  á  himninum  fyrir  stórtíðindum.  Sföan  hefir  merki  það  sézt  á 
himni,  sem  Vígabrandur  heitir,  en  aldrei  nema  fyrir  stórfíöindum ,  eins 
og  Vilmundur  mælti  fyrir. 

í  kríngum  túnglið  er  opt  hríngur,  og  heitir  hann  rosabaugur; 
þykir  hann  vita  á  storm ,  regn  eða  snjó  og  því  verra  veður,  sem  hann  er 
stærri.  Ymsa  hluti  fleíri  þykir  mega  marka  á  því,  hvernig  túnglið  snúi 
eða  líti  út.  Ef  vaxandi  túngl  synist  snúa  álmunum  til  jaröar,  en  krypp- 
unni  upp,  er  sagtað„túnglið  grúfi",  ogað  einhver  skipskaðiun  muni  verða 
á  því  túnglinu  því  arna.  Ef  túnglið  er  rauðleitt  útlits,  boðar  það  styrjöld 
og  mannfall.  þegar  túngl  fer  að  sjás^  eptir  kveykingu,  og  að  eins  sést 
lítil  rönd  af  því ,  en  mótar  þó  fyrír  allri  umgjðrð  þess ,  er  það  kallaö,  að 
það  sé  „mánabert,"  og  veit  það  á  storma  og  stórviðri. 

Hjásólir  eða  aukasólir,  það  eru  Ijósdílar  í  kríngum  sólina,  eru  ekki 
sjaldsénar  á  Suðurlandi.  Ef  tvær  hjásólir  sjást  i  einu,  sln  hvoru  megin 
sólarinnar,  önnur  á  undan  sól,  en  hin  á  eptir,  er  það  kallað,  a6  „sólin  sé 
í  úlfakreppu,''  eðaað  „það  fari  bæði  á  undan  og  eptir  sól,"  ogerhvort- 

1.  Ðr.  Maurer  i  Isl.  Volkss.  185.  bls.  ber  |)etta  samau  vi6  sögu,  sem  geingur  á  þýska- 
landi  ,,Von  dem  RegenbogenschQsselchen. 

%  6já  Ferðabók  Eggerts  770.  og  911.  bls.  Ðr.Maurers  Isl.  Yolkss.  89.  og  185.  bls. 
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tyeggja  oröatiltækiö  dregiö  af  úlfimum  SköU,  sem  átti  a6  gleipa  sólÍDa 
ogHata,  sem  átti  aö  taka  túngliö.^  Stundum  er  þettakallað  „gílaferö/^  og 
hjásólin,  sem  fer  á  undan  sól  „gíll/^  Hann  þykir  íUs  viti  meö  veöur,  ef 
ekki  fer  einnig  á  eptir  sólu,  en  sú  bjásól  erennkölluð  úlfur,  og  er  þaöan 
dreginn  talshátturinn :  „Sjaldan  er  gíU  fyrir  góöu,  nema  úlfiir  á  eptir 
renni."  —  Ef  vel  er  tekið  eptir,  má  sjá,  að  túngliö  líkist  mannsandliti 
með  enni,  nefí,  augum,  munni  o.  s.  fr.  og  sama  er  aö  segja  um  sólina,  þó 
sést  það  ekki  eins  glöggt  á  henni,  þvi  hún  er  bæði  bjartari  og  fegri. 
En  það  er  andlitsmynd  Adams,  sem  er  á  túnglinu,  en  Evu  á  sólinni.  * 

Um  túnglið  sér  í  lagi  er  þessi  saga.  Einu  sinni  var  sauðaþjófur,  sem 
settist  niður  á  afviknum  stað  með  feitt  sauðarlæri  (aðrir  segjá  bríngu- 
koll)  í  hendinni,  sem  hann  hafði  stolið  og  ætlaði  að  snœða  það  þar  i  mak- 
indum.  En  túnglið  skein  skært  og  bjart,  því  eingin  skýská  var  á  lopti. 
þjófiirinn  ávarpaði  þá  túnglið  þessum  ósvífnisorðum,  og  rétti  um  leiö  upp 
á  móti  þvi  hnífínn  með  ketbita  á  oddinum: 

„Viltu,  túngl, 

þér  á  munn 

þenna  bita  feitan?" 
þá  svaraði  honum  aptur  rödd  af  himni: 

„Viltu,  hvinn, 

þér  á  kinn 

þenna  lykil  heitan?" 
í  sama  bili  féll  glóandi  lykill  úr  hálopti  beint  niður  á  kinn  þjófeins, 
og  brendi  þar  á  hann  brennimark,  og  bar  hann  ðrið  eptir  œ  síðan.  Sagan 
er  alkunn  bæði  á  Suðurlandí  og  Norðurlandi,  og  sagt,  að  af  þessu  hafi  sá 
siður  verið  tekinn  upp,  sem  algeingur  var  á  fyrri  öldum,  að  brennimerkja 
þjófa,  en  þó  var  það  gjört  á  ennið,  en  ekki  kinnina.^  —  Fyrsta  túngl  í 
sumri  er  kallað  sumartúnglið  eða  sumartúnglið  fyrsta.  þegar  maður 
sér  það  allra  fyrst  á  vorin,  skal  maður  gánga  þángað,  sem  menn  eru  fyrír, 
en  hvorki  láta  á  því  bera  við  þá,  að  maður  hafí  séð  sumartánglið,  né  yrða 
á  neinn  að  fyrra  bragði,  heldur  bíða  þess,  að  annar  ávarpi  sig,  og  setja 
á  sig,  hvemig  þcim  £a.ra  orð  til  sín.  þegar  hann  er  svo  ávarpaður,  sem 
séð  hefír  túnglið,  er  það  kallað  „að  svara  einum  í  sumartúnglið;"  enmiUð 
þykir  undir  því  komið,  hvernig  það  er  gjört  Sé  manni  t.  d.  boðnar  góðar 
nætur,  þá  er  sá  feigur ,  sem  svarað  er,  og  þar  fram  eptir,  eptir  því  sem  í 
orðunum  liggur.  „Varaðuþig,  hann  er  valtur,'^  sagði  vinnukona  við  stúlku, 
hún  ætlaði  að  setjast  á  kistil.  þessu  var  henni  svarað  í  sumartúnglið,  og 
um  sumarið  sagði  unnustin  henni  upp,  o.  sv.  fr.  því  þykir  orðheill  mikils  varðandi 


1.  Sjá  Snorra-edda  12.  kap.  58.  bls.;  sbr.  Grfmnismál,  89.  er. 

2.  Séra  Skáli  Gíslason  eptir  frásögn  Páls  Ólafssonar;  sbr.  Ðr.  Maarers  Isl.  Yoiksi. 
185.  bls. 

3.  þessi  sðgn  er  almenn ;  sbr.  Dr.  Maarers  IsL  Volkss.  185.  bls. 
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í  þeim  efhum;  því  svo  á  hverjum  aö  vegna  að  sumrinu,  sem  honum  er 
svarað  í  sumartúngl  á  vetri  eöa  vorið  fyrir.* 


5.  GREIN. 

8JÓB. 


Um  sjójnn  þekki  eg  að  eins  þessar  sagnir.  Fyrst  er  það  jafnsönn 
sem  ahnenn  sögn,  en  einkum  í  brimlendíngum,  aö  þijár  öldur  miklar  fylgist 
jafnan  að,  hver  á  eptir  annari,  og  heita  þær  ólag,  en  bilið,  sem  verður  á 
milli  þeirra,  heitir  lag.  Fyrsta  aldan  er  ávalt  mest  þeirra  þriggja,  en 
hinar  minni.  Einginn  skyldí  hugsa  til  að  leggja  aö  landi  með  fyrstu  ólags- 
öldu ,  eða  verða  svo  seinn  að  taka  lagið  (nota  hléð  miUi  ólaganna) ,  að 
fyrsta  ólagsaldan  nái  honum;  ekki  tjáir  heldur  að  leggja  að  landi  með 
annari  ólagsöldu,  því  þá  er  enn  hin  þriöja  vís.  En  þriðju  ólagsoldu  skal 
kappkosta  að  fylgja,  og  „róa  þá  lífróður^\  til  þess  að  eiga  lagið  í  hönd  á 
eptir ;  er  þá  jafnan  lífsvon ,  og  að  lagið  endist ,  til  að  lenda  á  og  bjarga 
skipi.  í  laginu  eru  eins  3  bárur,  og  í  óiaginu,  en  allar  minni,  og  stundum 
þó  4;  heitir  þá  igórða  báran  aukabára.  Stundum  verður  ekki  lag  eða  hlé 
miUi  ólaga  í  lánga  tíma,  svo  að  24,  18,  12  eða  6  ólagsöldur  fylgjast  að.  * 
það  er  önnur  sðgn,  að  þegar  eitt  skip  hefir  farizt  í  lendíngu,  hvort  sem 
það  hefir  hitt  ólag,  eða  því  hefir  borizt  á  af  öðrum  orsökum,  þá  komi  kyrð 
á  sjóinn  stundarkom  á  eptir,  ogheitir  súkyrð  dauðalag,  svo  þeim  lendist 
vel,  sem  þá  leggja  að  landi  á  eptir,  þegar  sjórinn  hafi  feingið  sitt ;  er  það 
kallað  að  lenda  á  dauðalagi  þeirra,  sem  drukknað  hafa.  þá  eru  og  ne&dir 
násjóir;  sjást  þeir  stundum,  þegar  á  sjó  er  verið,  og  þykja  æfinlega 
boða  skipreika*  Násjóir  eru  annaðhvort  3,  6  eða  9 ;  falla  þeir  hver  á  faetur 
öðrum,  og  eru  auðþektir  á  litnum,  því  ýmist  eru  þau  rauðleitari  (fyrir 
vestan),  eða  blárri  (fyhr  austan),  en  sjór  er  vanalega.  Náoldur  eru 
enn  kallaðar;  sagt  er,  að  þær  séu  tvœr  í  senn,  og  falli  ðnnur  frá  landi, 
en  ðnnur  að,  og  þegar  þær  mætast,  verður  dynkur  mikill,  og  heitir  það 
náskellur.  það  boðar  og  skipreika.  þá  er  nefnt  náhljóð  í  sjó,  og  er 


1.  Almenn  sögn.  Auk  ^essa,  sem  ná  hefír  veríð  sagt  um  túngli6 ,  hafa  menn  tekíð 
mikið  mark  á  aldri  |»ess ,  ^a6  er  að  skijja  um  lán  og  lánglifi  {>ess  barnsi  sem  fœöist, 
^egar  túngl  er  svo  og  syo  margra  nátta,  um  lif  og  dau6a  {>eirra,  sem  ^úkir  Terða, 
um  blóðtökur,  fyrirtæki  og  framkyæmdir,  sem  alt  mun  vera  hégiljur  úr  útlendum  lœkn- 
ingabókum,  og  tU  merkis  um  ^að,  að  trú  á  túnglaldrí  sé  svo  undirkomin,  tel  eg  það,  aö 
Hajnrenda-bók  hefir  fyrir  yfírskrípt  yfir  t»eim  kafla:  De  lunœ  pr oprietatibus, 
Alt  hið  sama  er  að  segja  um  „Merlgakverið'%  sem  svo  er  kallað,  og  sem  tiltekur  lán  og 
lif  hvers  manns  eptír  ^vi,  undir  hvaða  merki  i  dýrareinúnni  maður  er  fæddur* 

2.  Olavii  Reise,  19.  bls.  um  Skálavik  i  IsaQarðarsýslu. 
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Iþað  alt  annað ,  en  heyrist  í  kirkjugðröum.  ^  Vestfiröíngar  segja ,  aö  þaö 
fylgí  násjónum,  og  er  ^aö  veinhljóð  í  sjónum,  áþekt  dauðayeini  deyandi 
manns.  Náhljóð  heyrist  opt  á  landi,  og  boðar  manna  drukknun,  eins  og 
hitt,  sem  áður  er  talið. 


6.  GREIN. 

ÖBNEFNASÖOUR. 

Mjög  opt  fara  sögur  af  ymsum  ömefiium ;  en  Qarri  fer  þyí  þó,  að  þær 
heyri  allar  undir  náttúrusögur.  Slíkar  sögur  heyra  því  að  eins  undir  náttúru- 
sögurnar,  að  þær  lýsi  einhverjum  sérstökum  eiginlegleikum  ömefnanna, 
og  samkvæmt  þessu  skal  tilgreina  hér  nokkrar  ömefQasögur,  þar  sem  þó 
öðrum  er  þegar  skipað,  og  verður  skipað  annarstaðar  til  sætis.* 

A  Hofi  á  Ejalarnesi  er  œfagamall  dómstaður  og  blótstaður.  þar  er 
bmnnur  einn,  sem  aldrei  er  byrgður,  og  sem  ekki  mÁ  heldur  byrgja.  Sá 
er  sögn  um  brunn  þenna,  að  á  meðan  hann  sé  opinn,  varist  hvert  barn 
brunninn ,  og  jafhyel  úngbomin  snúi  frá  honum  og  kræki  lángar  leiðir  út 
fyrir  hann.  En  ef  bmnnurinn  er  byrgður,  sé  þess  YÍst  að  vænta  að  eitt- 
hvert  bam  detti  í  hann,  og  drukkni.  Mörg  dæmi  þykjast  menn  vita  til 
þessa.  ^ 

Eísti  tindur  á  Hombjargi  á  Ströndum  heitir  Eálfatindur,  og  er 
nafhið  svo  tilkomið,  að  frændur  tveir  bjuggu  á  Homi,  næsta  bæ  við  Hom* 
björg.  Var  annar  páfatrúarmaður,  en  hinu  haföi  tekið  Lúterstrú,  og  þrættust 
mjög  um  það,  hvor  trúin  væri  betri;  því  hvor  hélt  með  sinni  trú.  Eom 
þeim  svo  að  lokum  ásamt  um,  að  þeir  skyldu  reyna  krapt  trúar  sinnar. 
þeir  frændur  áttu  báðir  alikálfa,  og  með  þá  fóm  þeir  uppá  efistu  gnýpu 
bjargsins,  og  beiddust  þar  fyrir.  Sá  sem  hafði  Lúterstrú,  beiddi  guð  þrí- 
einan  að  bjarga  kálfi  sfnum,  og  hinn  beiddi  Maríu  mey  og  alla  helga 
menn  að  varðveita  kálfinn  sinn.  Var  svo  kálfímum  báðum  hnmdið  ofan 
fyrir  bjargið.  £n  þegar  að  var  komið,  var  kálfur  þess,  sem  Lúterstrú 
haföi,  li&ndi  og  var  að  leika  sér  í  fjörunni,  en  hinn  var  horfinn,  svo  ekki 
sást  eptir  af  honum  nema  blóðslettur  emar.  Játaðí  þá  pálatniarmaðurinn, 
að  Lúterstrú  værí  betrí,  og  sneríst  til  hennar.  Síðan  heitir  þar  Eálfatindur, 
sem  kálfunum  var  hrundið  fram  af.^  Sú  sögn  er  um  Bæarbjarg  á 
Lánganesi,  að  þó  menn  eða  skepnur  farí  þar  fram  af,  verði  þeim  ekkert 
meint  við,  enda  er  sagt,  að  Guðmundur  biskup  góði  hafi  vfgt  bjargið.  ^ 

1.  Sjé  226.  og  228.  bls.  á  undan. 

2.  Sjátd.III.flokk8a6ra  grein  á  undan  (innan  um  ammælin)  og  yi.flo]ck  á  eptír. 

3.  Eptir  Dr.  Maurers  IsL  Yolkss.  186.  bls. 

4.  Eptir  bandrití  séra  Syeinbjamar  Eyólíssonar  i  AmeQi  á  Strðndum. 

5.  Eptir  Fer&abók  Olavii  431.— 2.  bls. 
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Einn  af  hverunum  hjá  Reykhölum  á  Reykjanesi  heitir  6  u  1 1  h  v  e  r.  En 
svo  er  sagt  aö  nafniö  sé  tilkomiö,  aö  heima  á  Reykhólum,  sem  er  býsnakipp 
frá  hvernum,  hafí  einu  sinni  týnzt  gullhringur,  og  hafi  hann  fundizt  aptur  í 
hver  þessum;  er  það  því  trú  manna,  aö  samrennsli  sé  undan  bænum 
neöanjarðar  og  í  hverinn,  og  sé  þar  í  einu  af  bæarhúsunum  auga  upp  úr 
þessum  undirgángi.  Upp  úr  þessu  auga  er  sagt  að  leggi  undarmikin  yl, 
og  í  einn  stað  í  bæarhúsunum  á  Reykhólum  sækja  hundar  og  kettir  mjög, 
af  því  þar  sé  heitara  en  annarstaðar.  Annar  hver  hjá  Reykhólum  heitir 
þjófahver.  Sú  sögn  er  um  hann,  að  einu  sinhi  hafi  þjófiir  œtlað  að 
sjóða  í  hvernum  sauð,  sem  hann  hafði  stoliö,  en  að  hverinn  hafi  sólgið 
hann  i  sig  með  sauðnum  og  öUu  saman«  ^ 

Skrifla.  í  Reykholti  í  Borgarfirði  er  hver  sá,  sem  Skrifla  heitir. 
Hún  á  fyrrum  að  hafa  veriö  fram  í  Geitlandi,  og  sýna  menn  þar  enn 
hveragrjótið,  og  lækarfarveginn.  Flutti  Skrifla  sig  úr  Geitlandinu,  skömmu 
áður  en  hraunið  brann,  sem  þar  er,  og  hvíldi  sig  í  Áslaugum  í  Hálsasveit. 
þaðan  flutti  hún  sig  að  Reykholti,  þar  sem  nú  er  hún.  —  það  er  náttúra 
Skriflu,  að  hún  gýs  ákafar,  en  hún  er  vön,  þegar  ókunnugir  menn  eru  af 
forvitni  að  skoöa  hana,  og  er  henni  þá  mjög  gjarnt  til  að  Þeyta  á  þá  log- 
heitum  vatnsgusum,  þó  þeir  standi  ekki  allnærri  henni.  Skrifla  þolir  einga 
hnýsni  eða  forvitni  um  sína  hagi.  ^ 

Draugahver.  Hjá  Grafarbakka  í  Hrunamannahrepp  eru  margir 
hverir.  Skamt  þaðan  er  bœr,  sem  heitir  Reykjadalur;  þar  bjó  kona  Qöl- 
kunnug.  Hún  öfundaði  konuna  á  Grafarbakka  af  hverunum,  sem  spöruðu 
henni  eldivið.  Vakti  hún  svo  upp  draug,  og  skipaði  honum  að  sækja  einn 
góðan  hver  fram  að  Grafarbakka,  og  koma  með  hann  upp  að  Reykjadal. 
Draugurinn  fór,  tók  upp  einn  hverinn  og  bar  hann  í  höndum  sér,  eins  og 
strokk.  En  þegar  hann  var  kominn  nokkuð  á  leið,  dagaði  hann  uppi ;  slepti 
hann  þá  hvernum,  og  er  hann  síðan  nokkuð  lángt  frá  hinum  hverunum, 
og  heitir  Draugahver.' 

A  ymsum  stöðum  á  íslandi  eru  kallaðar  „tviby  tnar;^'  það  eru  vötn, 
sem  sagt  er  aö  hafi  samrennsli  undir  jörðinni ,  en  svo  djúp ,  að  einginn 
finnur  botn  í.  þannig  eru  kvarnir  tvær  í  þorskafiröi,  sem  kallaðar  eru 
Eóngavakir.'*  þorskafjörður  þessi  sé  svo  grunnur,  að  maður  geti  riðiö 
yfir  hann  um  fjöru;  er  sagt  að  þessar  vakir  séu  ómælandi  djúpar,  og 
hafi  menn  rent  í  þær  120  faðma  laungu  færi,  með  sökku  á,  aðrir  segja 
heiUi  færatunnu,  og  ekki  náð  til  botns.  Ekki  leggur  heldur  sjóinn  á 
þessum  stað,   eins  og  nafnið  bendir  einnig  á,   eða  mjög  seint  og  sjaldan. 


1.  Eptir  Dr.  Maurcrs  Isl.  Volkss.  186.— 187.  bls. 

2.  Séra  Magnús  Grlmsson  eptir  sögn  Reykdælinga  i  Borgarfír6i. 

3.  Eptir  sögn  Jóhanns  prófasts  Briems  i  Hrona. 

4.  Ðr.  Maorers  Isl.  Yolkss.  187.  bls. ;  t»ar  eru  ^ær  kallaöar  öðru  nafni  „EólóngaTakir.' 
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Frá  þessum  vökum  í  þorskafiröi  er  sagt  að  sé  samrennsli  viö  ísa^örð, 
og  Þvi  sé  jaihhátt  i  sjónum  á  báöum  stöðunum,  bæði  með  aðfalli  og  útfalli. 
Til  merkis  um  samgaungur  fjarðanna  er  það  sagt,  að  einu  sinni  hafi  stór- 
flyðra ,  sem  komið  hafi  á  aungul  i  ísafirði ,  en  rifiö  sig  af  aptur,  komið  f 
Ijós  á  þessum  stað  i  þorskafirði  með  aunglinum  í  sér.  —  Nálægt  Víðivöllum  i 
Blönduhlíð  i  Skagafirði,  er  pittur  einn,  i  mýri  t>ar  út  á  klöppunum;  hann 
heitir  RáðskonupoIIur.  Sagt  er,  að  ráðskonan  frá  VíöivöIIum  hafi 
dottið  i  hann  og  hafi  hún  síðar  fundizt  rekin  út  á  Borgarsandi  á  Reykja- 
strönd,  og  samrennsli  neöanjarðar  hafi  borið  hana  þángað. ' 

Á  einn  rennur  saman  við  Selá  í  Suðurraúlasýslu ,  hiin  kemur  frá  Lón^- 
heiði,  sem  skilur  Lónið  og  Álptafjörðinn,  og  heitir  Heiðará;  um  hana  er 
það  í  Irásögur  fært,  aö  fœstar  drepsóttir,  sem  um  landið  gánga,  hvort  sem 
þær  koma  að  norðan  eða  sunnan,  hafi  komizt  yfir  hana,  og  er  hún  þó 
ekki  nema  3  milur  á  leingd.' 

Tjörnin  í  Hróarsskörðum.  Hróarsskörð heita  norðan  f  Hafnar- 
fjalli  í  Borgarfjarðarsýslu.  þar  er  tjörn,  sem  sagt  er  að  fylgi  sú  náttúra, 
að  þegar  kastað  sé  ofan  i  hana  stcini,  þá  komi  hann  aptur  á  land  upp  úr 
tjöminni.  Kasti  maður  i  annað  sinn  steini  í  tjömina,  kemur  hann  upp 
aptur  og  i  þann,  sem  kastaði,  og  meiöir  hann.  En  kasti  maöur  steininum 
f  tjörnina  í  þriöja  sinn,  kemur  hann  enn  upp  aptur  og  drepur  þann,  sem 
svo  þrálátur  er  að  kasta.  ^ 

Margir  stórfossar  vestast  i  Dalasýslu  og  í  Barðastrandarsýslu  í  nánd 
við  Gilsflörö  eru  kallaðir  GuIIfossar,'*og  víðar  annarstaðar  t.  d.  hjá  Kleif- 
um  í  Báröardal,  eins  í  Hvftá  á  Suöurlandi.  Tildrögin  til  þessara  nafna 
eru  án  efa  einhverjar  fomar  sögur  um  fólgiö  fé  undir  fossum  þessum,  því 
alt  að  einu  hafa  sögur  farið  af  þvf,  að  fé  hafi  verið  fólgið  hér  á  landi  í 
stórám  og  einkum  í  fossum,  eins  og  Niflúnga  auður  á  að  vera  fólginn  í 
Rfn,  eptir  fomum  sögum.^ 

Ekki  eru  óvfða  á  íslandi  þeir  staðir,  sem  mikil  trú  hefir  verið  á,  að 
ekki  mætti  fara  svo  fram  hjá,  að  maður  hefði  þar  ekki  nokkra  viödvöl 
annaöhvort  til  aö  biðjast  fjrrir,  eða  til  að  greiða  þar  eitthvað  af  hendi,  og 
mun  hvortveggja  vera  f  þvf  ^kyni ,  að  mauni  farnist  vel,  eins  og  beinlfnis 
er  tekið  fram  um  suma  þeirra.  Áður  cr  þess  getið,  að  einginn  fari  svo 
um  Njarðvíkurskriður  f  Múlasýslu,  að  hann  lesi  þar  ekki  faðirvor 
framíaUandi ,  ^  og  eins  um  bænagjörð  þeiira  við  Gvendaraltari ,   sem  fara 

1.  Eptir  handríti  séra  Jóns  Norðmanns. 

2.  Fcrðabók  Olavii  407.  bls. 

3.  Eptir  sögn  séra  Jóns  Jakobssonar  i  Asum. 

4.  Á  Skarðsströnd  og  Saurbæ  er  Guilfoss  i  Skarðsá,  Búðardalsá,  Fagradalsá,  og  á 
Eleifum  i  Qilsfírði  (stór  og  fallegur)  og  enn  viðar. 

5.  £ptir  Dr.  Manrers  Isl.  Volkss.  187.  bls. 

6.  Sjá  I.  flokks  2.  grein  „Naddi,''  139.-140«  bls.  á  andaiL 
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upp  og  o&n  af  Drángey.'  Hinn  þriöji  staönr,  sem  þessi  bænakvöð 
liggur  á  vegfarendum,  er  Úlfsey  í  Búlandsnesseyum.  Á  þeirri' ey 
er  fornmanns  haugur,  sem  líklega  hefir  heitað  Úlfur.  Einginn  maður 
má  þar  svo  fæti  á  land  stíga,  að  hann  sýngi  ekki  eitt  vess  vi6 
hauginn,  gjöri  þar  bæn  sína,  eða  leggi  einn  stein  i  Úlfishaug. '  það  er 
víst  að  á  tveimur  hinum  fyrst  nefndu  stöðum  þykir  svo  mikil  lífshætta  að 
fara,  að  ekki  veiti  af,  þó  maður  sé  vel  undirbúinn,  hvað  sem  að  höndom 
kann  að  bera.  En  þesskonar  getur  ekki  verið  orsökin  til  þess,  þar  sem 
torfærulaus  og  greiður  vegur  liggur  á  þuru  landi,  og  þó  er  vegfarendum 
þar  eingu  siður  skyld,  að  greiða  nokkuð  af  hendi,  ef  þeim  á  vel  aö  farnast, 
en  að  gjöra  bæn  sína  á  fymefndum  stöðum.  Sumstaðar  er  þetta  gjört, 
þegar  maöur  fer  í  fyrsta  sinni  einhvern  veg,  en  sumstaöar  í  hvert  sinn 
sem  sami  vegur  er  farinn.  Nálega  er  í  öUum  slikum  stöðum  annaðhvort 
steinahrúgur,  sem  liklega  hafa  myndazt  af  þessum  greiðslum,  og  er  smnt 
af  þeim  kölluð  dys ,  eða  þá  stórir  steinar ,  með  svo  mörgum  smásteinum 
uppá,  sem  á  þeim  tollir.  Tveir  steinar  þessleiðis  eru  fyrir  norðan,  og 
heitir  hvor  um  sig  „Greiði^^ ,  ^  af  því  þeir  sem  um  veginn  fara  eiga  að 
leggja  3  steina  hvor  upp  á  þá,  og  alt  eins  er  með  dysimar,  t  d.  Illþurk- 
udys  á  Skarðströnd,  eða  steinahrúgumar,  að  hvor  maður  skal  leggja  í  þær 
þrjá  steina  af  hestbaki.  Eins  má  greiöa  annað  en  steina  til  sumra  þessara 
staða  aö  minnsta  kosti,  t.  d.  skó,  eða  skóbót,  vetling  eða  sokkaband,  tág 
eða  hríslukvist,  en  þó  nægir  ef  steinar  em  greiddir  allstaðar,  sem  eg  veit 
til  nema  í  íleppsdal,  þar  skal  greiða  i  skileyri.  \ 

Aður  er  getið  um  Úlfshaug,  og  að  þángað  skuli  greiða  einn  ste^. 
Djáknadys  er  annar  staðurinn,  það  er  í  Hamarsfirði,  skamt  fyrir  innan 
Háls ;  þar  hittust  einu  sinni  prestur  og  djákni.  þeir  borðust  þar  og  drápu 
hvor  annan.  Voru  þeir  dysjaðir  þar,  sem  þeir  fundust  og  heitir  það 
Djáknadys.  Hver,  sem  í  fyrsta  sinni  riöur  hjá  dysinni,  skal  kasta  í  hana 
þremur  steinum,  annars  vill  honum  eitthvert  slys  tiL* 

Fjölskylduholt^  heitír  hæð  ein  eða  hryggur  á  miðri þorskaQarð- 
arheiði,  en  sú  heiði  er  milli  þorskafjarðar  að  sunnan  og  ísaQarðar,  eða  Lánga- 
dals,  að  norðan,  og  er  að  leingd  hátt  á  aðra  þíngmannaleið  milli  bygða. 
þetta  svo  nefoda  Fjölskylduholt  er  á  miðri  heiðinni,  og  skiptir  þar  vötnum 
í  suður  og  norður;  holtið  er  breitt  og  flatt,  en  það,  sem  því  er  til  ein- 
kennis,  er  ótölulegur  vörðugrúi,  sem  viðbmgðið  er,  og  kallaö  eitt  af  þvl, 
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fiem  ekki  megi  kunna  tölu  á. '  En  ^\o  er  vöröugrúi  ^essi  undirkominn, 
a6  t»að  befir  frá  alda  ööli  verið  skyldi  allra  ferðamanna,  er  farið  hafa  hiö 
fyrsta  sinn  heiði  þessa,  að  anka  töluna  með  nýrri  vðrðu,  eða  H  að  minnsta 
kosti,  að  setja  tvo  eða  trjá  steina  saman  á  holtinu. 

I  íjöllunum  austan  við  Reykjadal  í  OlafsfirÖi,  ætla  sumir  í  Fljótum  og 
Ola&firöi  að  sé  dalverpi,  er  heiti  íleppsdalur,  á  hann  að  vera  alsettur 
klettum  1  kríng,  en  ein  gjá  sem  ofan  megi  komast.  Fyrmeir  var  þaö  trú 
manna,  að  mikið  af  þvi  afréttafé,  sem  vantaði  á  haustin  færi  í  þenna  dal 
og  geingi  þar  sjálfala,  og  hofðu  menn  sögur  um,  að  einhver  hefði  farið 
þángað,  og  komið  aptur  með  ósköp  af  fé.  t>að  sögöu  menn  og,  að  einginn 
gæti  upp  úr  dalnum  komizt,  nema  því  að  eins,  að  hann  skildi  þar  eptir 
ílepp  úr  skó  sínum.* 

Víða  eru  stórir  hellar  hér  á  landi,  og  eru  sögur  til  um  það,  að  þeir 
sé  miklu  stærri,  en  menn  viti  nú  til  eða  hafíkunnað.  Einn  er  í  Síðuhól 
bjá  Breiðabólstað  í  Vesturhópi,  og  er  sagt  að  hellirinn  sé  svo  lángur,  aö 
banu  nái  út  á  Vatnsnestá.  Sagt  er,  að  maður  nokkur,  sem  var  eltur  af 
óvin  sínum,  hafi  flúið  inn  í  bellinn,  og  komið  út  úr  honum  aptur  á  fyr- 
neíndum  ^^tað.^"^  Viðlíka  saga  cr  um  helli  einn  á  Hellum  áLandi,  og  er 
nú  haföur  bœði  fyrir  Qós  og  heygarð,  og  sé  það  bvorttveggja  að  vera  af- 
bellar  í  hellismynninu,  þar  sem  beygarðsbellirinn  byrjar;  sagt  er  að  þessi 
hellir  liggi  vestan  undir  öllu  SkarðsQalIi,  og  út  fyrir  þjórsá,  og  kunna 
menn  þá  sögu  um,  að  einu  sinni  hafi  alikálfur,  sem  gekk  í  heyhellinum  á 
Hellum,  sloppið  um  í  aðalhellirinn.  En  i^ósamaðurinn  varð  var  við  þetta 
og  elti  hann  lánga  leið ,  að  því  sem  hann  ímyndaði  sér ,  til  útnorðurs, 
þángað  til  hann  heyrði  ógurlegan  vatnsnið  yfir  höfði  sér.  þar  skildi  með 
kálfinum  og  honum,  því  kálfurinn  hélt  áfram,  en  maðurinn  þorði  ekki 
leingra,  og  sneri  þar  aptur,  og  ætlaði  að  það  mundi  hafa  verið  þjórsá 
eptir  vegaleÍÐgdinni,  sem  hann  befði  heyrt  belja  yfir  hðföi  sér.  £n  kálfur- 
inn  kom  nokkru  seinna  fram  á  Stóranúpi  í  Eystrahrepp.  ^ 

Lángstærstur  allra  hella  á  Íslandi  er  þóSurtshelIir,  eptirþví,  sem 
sðgur  bafa  farið  af,  og  Eggert  Olafsson  hefir  getið  þess,  að  sér  hefði 
mælst  hann  839  faðmar  á  leingd.'^  Almenn  sðgn  er  það,  að  annarendinn 
á  bonum  sé  á  Lánganesi  norðast  og  austast  á  Islandi.  En  Ðr.  Maurer 
hefir  beyrt,  að  enn  væru  tveir  armar  aðrir  á  helli  þessum,  og  lægi  annar 
þeirra  út  á  Keykjanesi,  útsuðurhomi  landsins,   en  hinn  norður  og  vestur 
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á  Hoiníii,  nyrðst  á  landinu. '  Sagt  er  og,  aö  einu  sinni  hafi  líflaus  saka- 
maöur  foröaö  lífinu  með  þyí  að  flýa  i  Surtshelli  undan  fjandmönnum  sinum, 
sem  eltu  hann,  og  hafi  hann  hlaupið  jafnt  og  þétt  nótt  og  nýtan  dag,  og 
komiö  loksins  firam  austur  á  Lánganesi ;  voru  t»á  skór  hans  fuUir  af  sandi, 
en  þegar  að  var  gætt,  var  þetta  guUsandur.  Sagðist  maðurinn  leingi 
nokkuð  hafa  vaðið  i  þúngum  sandi  upp  fyrir  ökla  likast  eins  og  í  ægisandi 
á  sjávarströnd.  * 
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